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„Hanne,  Hanne"  —  klonk  H  bij  iedereu  stap  in  zijn  kop, 
en  eindeloos .... 

Lansrzaam  vorderde  hij  met  zijne  zware  twee-wielde  turf- 
kar up  den  onafzieiibareii  eenzamen  ])ol(]erweLr. 

Was  een  zwoegen:  de  hevisre  wiml  stond  pal  tegen  en 
had  iiier  ,j  op  het  vlakke"  vrijen  vat  op  den  hoog-beladen 
wagen. 

,,Hanne,  Hanne. ..." 

„Toe  dan,  honden l"  —  grolde  hij,  vervaarlijk  kreunend.  ^ 

Hijzelf,  het  lichaam  vèr  yooro^er,  trek-hangend  aan  het 
verrafelde  dichi*beknoopte  lei-touw,  ging  naast  de  twee  bondeni 
weinig-ferm  kort-ajokatappend,  als  trok  hij  met  rukjes.  Achter 
hem  knirsten  de  wielen,  diep-dringend  in  den  weeken  zandi- 
gen  klei-grond,  en  de  venrallen  kar  dokkerde  en  kraakte,  en 
draaide  over  en  weer  door  het  ongelijke  trekken:  als  was  't 
een  levend  wezen,  dat  zelf  mec-wrocht:  moeizaam  zich  in 
het  wielspoor  wringend  om  vooruit  te  komen. 

„Vast  dan  toch,  Prins!  Snoekie!*'  —  Fluitend  kwam  de 
hiju'''nd-uit^e8toi)ten  adem  over  zijn  lippen. 

Wakkerschrikkend  hu  rilt  ii  (ie  nia^er»'  «Inp  ^jffionkit^e  honden 
angstig  naar  hem  op,  cn  schoten  vooruit  in  het  tuig,  de 
ruggen  doorgezakt,  de  logge  gekromde  werkpooten  krachtig 
klauwend  over  den  grond. 

Een  tijdlang  ging  't  iets  sneller.  Maar  de  honden  ver- 
traagden weer,  de  trek-koorden  bungelden  slap,  en  weldra 
liepen  de  afgesloofde  dieren  weer  in  denzelfden  loomen 
sluipgang  van  te  voren. 

Alleen  Dirk  zwoegde  onverpoosd.  Het  hoofd  —  rood  van 
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inspanning  —  stapsgewijs  knikkend  op  en  neer  zooals  som- 
mige paarden  voor  zware  lasten  wel  doen,  staarde  hij  bijna 
onafgebroken  voor  zich  neer  op  tlt-n  jjirond.  Slechts  nu  en 
dan  —  wan^'éer -.hij  (teu  er  bijna  niet  in  kou  houden 

—  blikte  hij  "als  schuw  slie-i  /.ijwaarts  naar  de  honden,  en 
joe«?  ze  met\  ee:o  :oBTér&t?.^cbaVe' vert^'.'nsching  voort. 

Hij  zwoegde,  zwoegde  koppig,  kwaadaardig  bijna:  als  be- 
streed hij  een  geheimzinnigen  vijand,  dien  hij  zoodoende 
ovezwinnen  kon.  Maar: 

,,Hanne,  Hanne"  —  bleef  't  onophoadelijk  aangaan  in  zijn 
verwarden  kop;  en  't  leek  wel  of  daar  een  zeere  plek  was, 
waar  dat  ééne  woord  telkens  martelend  tegen  aandreunde. 
Dat  ging  al  den  geheelen  weg  zoo,  en  gisteren,  en  eergis- 
teren ! . . .  't  Maakte  hem  radeloos  ten  laatste :  hij  wilde 
vergeten,  aan  andere  dingen  denken...  Maar  hij  kon  niet: 
zijn  gediichtcii  leken  afzonderlijke,  boosaardige  wezens,  waar- 
over hij  geen  zeggen  had,  en  die  hem  nu  treiterend  be- 
heerschten,  en  hem  voortaan  reuwig  treiteren  -/ouden.  „Hanue, 
Hanne..."  En  bijna  voortdureiul  zag  hij  dat  sclK'i)sel  voor 
zich,  dat  hij  nu  haatte  bijna  en  toch  lief  had  tegelijkertijd. 

Waa  een  grijze  dag.  Nu  en  dan  sloeg  een  üjne  regen 
hem  vinnig  in  het  gezicht.  Hoog  boven  hem  suizelde  de 
wind,  dolderde  dan  weer  als  razend  om  zijn  ooren,  sneed 
gierend  door  de  telegraafdraden  langa  den  weg;  en  in  de 
palen  klonk  iederen  keer  een  verward  hol  ramoer:  als  waa 
daar  het  lawaai  van  de  stad  al  te  hooren.  —  't  Was  alles 
bekend  en  heel  gewoon, . .  hij  trok  nu  al  dertien  jaar  lang 
's  winters  met  z'n  turven  naar  de  stad.  Toch  dwong  hij  zich 
dit  keer  er  over  na  te  denken  cn  er  iets  bijzonders  aan  te 
vinden  met  al  de  wilskracht  van  zijn  zwakke  hersens.... 
Doch  die  wil  verliep  in  een  onbewust  soezen:  tot  hij  na  een 
poos  bemerkte,  dat  gedurende  eenigen  tijd  die  naam  alweer 
klopte  in  zijn  brein:  „Hanne,  Hanue..." 

't  Werd  hem  een  wanhoop,  een  angst  bijna.  Zou  dit  altijd 
zoo  bl'jven?  't  Waa  nn  al  drie  dagen  dat  hij  niets  anders 
hoorde  bijna,  aan  niets  anders  dacht,  en  voortdurend  speelde 
hem  daarbij  zoo  helach-verleidelijk  dat  huwelijk  met  Hanne 
door  den  geest,  't  Benam  hem  alle  rust.  Zou  dit  altijd  zoo 
blijven?»..  Hij  waa  zichzelf  niet  meer,  van  verleden  Zondag 
af.  Nooit  nog  had  hij  zich  zoo  ongelukkig  gevoeld.  Maar 
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toch . . .  diep,  heel  diep  in  zijn  donker  twijfelend  gemoed 
was  een  klein  lichtpuntje,  vroeger  nooit  gekeml,  en  dat  tot 
een  groot  licht  vau  volkomene  vreugde  worden  kon.  Als 
Hanne  nnaar,  .  .  . 

Hoe  dikwijls  al  had  hij  tot  zoover  dezen  gedachten-gang 
gevolgd.  Maar  dan  dacht  hij  niet  verder,  kon  hij  niet  verder 
denkes,  als  schrompelde  isijn  innigst  wezen  snmen  onder  een 
nog-nooit-nitgesproken  angst-yermoeden.  £n  bijna  onmerkbaar, 
slechts  half-bewnst,  groeide  in  hem  het  heslnit:  dat  hij  zich 
zekerheid  moest  Terachaffenj  dat  dit  hem  zon  Terlossen, . . . 
ook  in  het  ei^ste  geval. . . 

De  vlagen  verhevigden,  en  de  kar  stond  nagenoeg  stil, 
hoe  hij  ook  trok. 

Hij  schreeuwde  naar  de  honden  met  een  vloek.  Maar  de 
(lieren,  uitgeput,  gehoorzaamden  niet,  hieven  nauwelijks 
deu  kop. 

Even  voorbij  de  gele  ophaalbrug,  die  over  „het  Kanaal"  lag 
en  naar  den  straatweg  voerde,  richtte  Dirk  zich  met  een 
diepen  zucht  nit  zijn  gebukte  houding  op,  knchend  om  op 
adem  te  komen. 

„£ffe  blazen'^  —  mompelde  hij,  liet  de  kar  staan  en 
wipte  zich  op  het  ijzeren  braggen-hek,  waar  hij  schrijlings 
gezeten  bleef. 

De  honden  keken  hem  na,  droomerig,  toen  na  een  wijle, 

scheen  „Prins"  —  de  grootste,  een  vaag  ixeel-met- wit- ge- 
vlekte —  te  begrijpen,  en  vleide  zich  behoedzaam  net^i.  De 
kar  (look  mee  voorover,  tot  zij  op  de  groote  ijzeren  beugels 
ouder  de  irekboomeu  rustte,  en  stond  dan  als  ontredderd  on^vrik- 
baar  in  de  vlagen.  „Suoekie  '  —  een  kleine  donker-bruine, 
flauw  geel-gestreept  »  bleef  nog  een  poos  staan,  armzalig 
bibberend  saamgekrompen,  den  staart  tusschen  de  pooten, 
maar  volgde  dan  Prins'  voorbeeld. 

Half-open  den  breed-gelipten  zinnelijken  mond,  hijgde 
Dirk  naar  adem  nog.  De  vl^en  bliezen  voor  in  het  split 
van  zijn  uitgewasschen^blanw  boezeroen,  en  deden  't  bultig 
hoog  op-bollen  aan  zijn  hals.  Zijn  dnnne  grauw-blonde  haren, 
in  lang  niet  geknipt,  wapperden  onder  den  knellenden  rand 
van  zijn  verslonsde  pet  uit.  JScheef  eu  opgewipt  stond  in  zijn 
vol-blocdig  egaal-donker-rood  gezicht  de  plompe  nens,  als 
een  zeer  opzichtelijk  en  onmiskenbaar  teeken  van  zijn  oniioo 
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zeiheid.  Hei-blauw  waren  zijn  oogen  en  van  een  ongewone 
diepe  klaarte ;  achter-in,  heel  ver,  flauw  glinsterde  een  onbe- 
grijpelijk wezen:  zonder  ernst  of  wil  of  eenige  zekerheid... 
Ze  waren  kkar  eu  reiu  als  van  een  kind,  die  oogen,  maar 
zegden  niets. 

Een  dniuu'  wind  —  meeude  Dirk  van  liet  weer,  eii  bij 
keek  onderzoekend  naar  de  lucht:  wat  er  verder  op  den  dag 
van  te  wachten  zou  zijn . . .  D'r  was  wel  verandering  merk- 
baar. .  .  't  Mocht  misBchien  sneenwen  worden... 

6inder-vèr,  hier  en  duar  zichtbaar  tusschen  de  boomen- 
groepen  lag  blauw-omwaasd  de  stad  in  geheel  haar  breedte 
met  al  de  torena  en  molens  en  aehooisteenen  piekend  erboven  uit. 
Nog  een  heel  eind  —  peinsde  Dirk.  En  aldoor  recht  in  den 
wind.  Maar  't  zou  non  wel  beter  gaan  op  den  straatweg, 
waar  je  allicht  wit  beschut  was  door  de  boeren-hofsteden. 

Veel  dichterbij  lag  Grada's  bierhuisje.  Dirk's  keel  gloeide, 
en  hij  huil  danigen  trek  in  een  glas  bier.  Maar  de.  tijjen 
waren  d'r  niet  naar:  je  kon  je  twee-en-(iertii^  stuivers  dag- 
geld —  als  je  dat  nog  binnenhaalde  —  wel  voor  wat  anders 
gebruiken  tegenwoordig..  ..  De  wind  koelde  zijn  gezicht  al 
wat ...  en  die  kostte  niks.  Hij  stak  er  zijn  kop  hoog  in  op, 
als  rekte  hij  naar  meer,  steeds  meer. . . . 

Dan  tuurde  hij  weer  voor  zich  neer,  naar  de  honden.  En 
hij  zag  dat  „Prins"  op  zijn  linker-schouder  de  „brand"  had. 
Hij  bedacht  even,  dat  't  te  genezen  zou  zijn  met  boonen- 
pekel  en  azijn,  en  wat  „stinkende  gauw"  d'r  op,  dat  allicht 
hier  of  daar  onder  een  heg  groeide.  —  Hij  zag  ook  dat  de 
kar  oud  begon  te  worden  en  overal  spleten  en  scheuren 
vertoonde,  en  inwaterde,  't  Moest  noodig  eens  vernieuwd 
wurdcTi. 

Maar  dit  alles  raakte  zijn  innigste  wezen  toeli  niet. 
't  Was  weldra  weer  uit  zijn  brein  verdwenen,  als  nooit 
geweest.  En : 

„Uanne,  Hanne —  herhaalden  zijn  gedachten.  De 
honden  en  de  kar  en  het  trieste  vèr-gezicht  over  de  winter- 
landen verschemerden  voor  zijn  blik  :  „Hanne,  Hanne!..'' 

't  Was  mirakels  1  Bie  meid  liet  'm  geen  rust!... 

Dat  was  begonnen  verleden  Zondag  —  den  eerst«n  warmen 
dag  in  Februari  —  toen  hij  naast  het  huis  op  het  bankje 
rch  te  koesteren  zat  in  de  middag-zon.  Als  een  storm  was 
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't  over  hem  gekomen.  En  sedert  bezat  't  bem  boven  willen 

en  verlangen,  als  de  duivel,  't  Leek  wel,  of  de  begeerte  in 
Zijn  leden  was  losgestoofci  iloor  av  zwoele  liiile  van  dicii 
dag.  En  hoe  hij  ook  k langde  en  tierde  teu'ciii  <le  zondige 
ü:t'ilachte.  .  .  ze  bleót'  er.  Hij  voelde  haar  in  idke  vezel  vau 
zijn  lijf;  't  kriewelde  door  zijn  bloed  en  zijn  spiereiij  en... 
't  soa  'm  dol  maken  op  den  duur,  razend!  Hij  voorzag  het 
oogenblik,  dat  hij  op  eens  zou  losbreken,  en  heftig  nitTaren« . . 
tegen  wie  of  wat  ?  Dat  wist  hij  zelf  niet.  De  menscheu  waren 
niet  slecht;  althans:  hij  had  geen  gedachte  daaraan.  Maar 
toch.  • .  maar  toch^  hij. . ,  hij  verwenschte  de  geheele  wereld. 

Zijn  snlFerig  evenwicht  was  verstoord.  Het  eene  oogenblik 
had  hij  een  sterk  verlangen  naar  de  tevredenheid  en  rust 
van  vroeger,  en  wilde  hij  Hanne  voor-goed  vergeten.  Maar 
het  andere  was  't  diep  in  hem  zoo  trillend-vreugdig,  dat  hij 
liauue  kende,  eu  dat  zij  inisüchit'n .  .  .  .  Ku  dan  gruwde  hij 
bij  de  gedachte  dat  misschien  dat  sombere  eenzame  leven  van 
vroeger  waer  beirinnni  zou.  Hoe  zou  hij  voortaan  kunnen  blijven 
werken  voor  den  dag  van  morgen,  als  *t  niet  was  dat  Hanne 
eens  zijn  wijf  zou  zijn.  Zijn  wijf  t'avond  en  te  morgen. 

Doch  wanneer  hij  dan  bedacht  de  eerste  stap  tot  die 
zaligheid. . . .  dan  dorst  hij  niet. 

Zoo  zat  hij  nn  ook  weer  op  het  hek  te  soezen,  en  de  ge- 
dachten lieten  van  Hanne  niet  af.  Hij  spon  zich  nauwgezet  uit 
al  de  heerlijkheden  van  het  getrouwd-zijn. .. .  Totdat  ten 
laatste  het  verlangen  zegevierde  over  zijn  vrees.  Wat  kon  ze 
ook  meer  zeggen  dan:  „Nee,  Dirk,  je  bevalt  roe  niet.'*  Er 
was  toch  geen  schande  in  !  En  dan  had  hij  zekerheid. 

Hij  züu  't  haar  van-morgen  nog  vragen,  ^ast  besloten,  en 
veel  verlicht  daardoor,  sprong  hij  veerkrachtig  vau  het  hek. 
Hij  rukte  aan  het  lei-touw: 

,,llrrrt!"  —  liet  hij  opgewekt  zijn  stem  hoog  in  zijn  keel 
tiiUen,  om  de  honden  aan  te  sporen.  De  dieren  kwamen 
moeizaam  met  schokken  overeind,  en  voort  ging  't  weer, 
lechtsomslaande :  den  straatweg  op,  naar  de  stad. 

Bij  een  enkelen  bekenden  boer  hield  Dirk  stil,  en  hier  en 
daar  sleet  hij  een  vijftigtal  turven. 

Zoo  kwam  hij  aan  ,>Mijn  ouders'  wensch'^  boerLinscho- 
ten's  hoeve,  waar  Hanne  al  jaren  diende,  Was  een  der 
welvarendate  hoeven,  die  langs  den  weg  lagen. 
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Een  vreemde  ougemakkelijkht'id  trilde  in  Uirk's  beeneu, 
toen  hij  den  breedcn,  netjes-met-gele^kliiikero-bestraten  opgang 
overstapte,  't  Was  hem  als  ging  h^*  ieta  ongeoorloofds  ver> 
richten,  en  liep  hg  groote  kans  van  het  erf  gejaagd  te 
worden.  Met  meer  ontzag  nog  dan  gewoonlijk  keek  hij  naar 
het  bijna-aansienlijke  Yoor-hais  van  den  rijken  boer,  en  naar 
de  goed-onderhonden  stallen  en  scharen  daarachter. . .  Boer 
Linschoten  hield  er  de  hand  aan!  Geen  wonder:  weenwnaar 
en  drie  volwassen  ongetrouwde  zoons,  die  mee- werkten ... . 
hij  had  er  den  tijd  voor.  .  .  en  het  geld  niet  minder. 

Dirk  loerde  eerst  links  ouder  het  afdak  van  den  grooten 
vlonder:  of  Hanne  soms  nog  met  den  om-wasch  bezig 
was.  Maar  er  was  niemand,  en  de  groote  fel  geel-blinkende 
koperen  kannen  met  de  hard-blauwe  doek-omwikkelde  houten 
stoppen,  waarin  dagelijks  de  melk  naar  de  stad  verroerd 
werd,  stonden  al  omgespoeld  eu  in  een  rij  opgekanteld. 

Hij  weifelde.  Ze  was  zeker  binnen.  Als  er  anderen  bij 
waren,  20a  hij  't  nooit  vragen  durven.  Maar  het  erf  brandde 
hem  onder  de  voeten:  hij  waagde  't  niet  hier  doelloos  te 
blijven  staan,  ook  kon  hij  maar  niet  als  een  dief  weer  weg* 
loopen....  als  de  baas  'm  eens  gezien  had  van  uit  het 
voor-huis ! 

Hij  stond  voor  de  kleine  zij-deur.  En  bijna  tegen  ziju  mu, 
ten  einde  raad,  lichtte  hij  de  klink  op.  De  deur  week  open. 

„Kan  de  boer  nog  een  vijftig  turven  gebruiken?"  — 
bracht  zijn  norsche  brom-stem  zenuwachtig-gehaast  uit.  Hij 
begreep  zelf  niet,  waar  hij  het  verzinsel  zoo  gauw  vandaan 
haalde. 

Toor  hem,  midden  in  de  keuken,  achter  de  karn  ton  stond 
Hanne,  de  blonde  haren  verward  slierend  rond  het  verhit- 
roode  gezicht.  Beide  handen  aan  de  horizontale  kruk  van 
het  wiptoestel  geslagen,  de  beenen  in  loop-stand  voor  elkaar, 
schokte  haar  vleezig  boven-lijf  regelmatig  voor-  en  achter- 
over. Het  ijzeren  werktuig  rammelde  geweldig  in  het  holle 
besloten  vertrek,  en  binnen  in  de  ton  klotste  en  spetterde  de 
melk:  als  spartelde  daar  een  levend  gedierte.  Rondom  op  de 
LToote  roüd-grauwe  vloer-tegels  lagen  licht-blauwe  ])lekkt-n 
uitgeloopeu  melk,  en  naast  haar  op  een  stoel  stond  de  emmer 
met  warm  water:  om  de  boter  „groot  *  te  krijgen  straks. 
Hanne  had  de  mouwen  hoog  opgestroopt  en  het  boordje  van 
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haar  japon  losgemaakt  oin  de  benauwdheid.  Week  en  wurm- 
biauk  lag  voor  een  groot  deel  haar  vleezige  hals  bloot.  Pirk 
zag  dien  hals,  en  niets  dan  dien  lials:  te  weckir  en  blanker 
uitkomend  bij  het  ruige  rood  vau  haar  gezicht  en  haar 
armen,  't  Schemerde  voor  z*n  oogen,  een  rilling  door-voer 
hem  en  dreef  hem  zijn  plan  te  volvoeren. 

Zij  had  hem  niet  verstaan  door  het  lawaai. 

„Wat  zeg-ici  Dirk?'*  —  vroeg  ze  vriendelijk^  stU-hondend. 
£n  toen  hij  niet  dadelijk  antwoordde,  hernam  ze  begrijpend: 
„Tnrven  ?. . . .  Ik  weet  't  nie,  man.  De  baas  is  achter,  ga  't 
maar  zelf  's  hoore." 

Zij  wilde  weer  aan  het  werk  gaan.  Maar  Dirk  vertrok 
niet.  Hij  had  de  deur  achter  zich  gesloteu,  als  wilde  hij  zicli 
zoo  alle  kans  tot  terugkücren  ontnoiueu. 

„Uh. . .  zcg-e.  .  .  Haune"  —  begon  hij  hakkelend,  „Ik, , . 
ik  mot  je  toch  is  wat  vragen....'* 

„Vragen?  Nou  wat  dan?"  —  zei  ze  hard,  korzelig  nog 
langer  opgehouden  te  worden :  het  water  stond  koud  te 
worden,  en  dan  kon  ze  straks  de  boter  weer  niet  „groot"  krijgen. 

„Ik  docht...  ik  docht...  Ik  bin  vrij^gezel^zooabje weet^ 
en..."  Hij  aarzelde,  zijn  gedachten  verwarden  zich.  Opeens 
stootte  hij  snel  uit:  „Als  we  eens  trouwden  samen.  Ik  zou. . 

Haar  eerst  verwonderd  gesloten  mond  berstte  wijd  open, 
en  een  vette  schaterlach  overklaterde  zijn  woorden. 

,,Ah-ha-haaa !" 

JJe  oogen  klein  in  het  dik-verkrompen  ü:eziciit,  helden  haar 
hoofd  en  lichaam  vèr  achterover;  zij  neep  de  vuisten  in  de 
vleezifre  zijden,  en  dit  alles  schokte  snel  op  en  neer  onder 
den  uitbundigen  schater-stroom.  Het  eerste  oogenblik  kou  zij 
niet  tot  bedaren  komen.  Op  eens  wende  zij  zich  om,  en  de 
deur  naar  den  koestal  open  gooiend,  riep  zij: 

„Teunisl  Peet!  Jonges!. . .  Dirk,  och-chot. . .  !" 

Dirk  hoorde  niet  verder.  £ven  had  h^,  als  beduusd,  roer- 
loos gestaan  te  midden  dier  klaterende  vroolijkheid.  Toen 
draaide  hij  zich  snel  om^  en  een  paar  onverstaanbare  woorden 
mompelendy  sloeg  bij  de  deur  hard  achter  zich  dicht. 

Met  een  nijdigen  ruk  trok  Tiij  de  honden  weer  op  de 
pooten,  en  zonder  te  antwoorden  op  het  gelach  en  de  spot- 
woorden van  Hanne  en  de  knechts,  die  naar  buiten  waren 
komen  loopen,  trok  hij  verder  naar  de  stad. 
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Een  tijdlang  liep  hij  haastig  met  naar  den  grond  gebogen 
hoofd,  zijn  mond  bewoog  voortdurend  in  zenuwachtig  ge- 
mompel, zijn  trekken  stonden  strak  en  somber.  Langzamer- 
hand echter  verslapten  zijn  schreden,  en  verviel  hij  onge- 
merkt weer  tot  zijn  gewonen  sukkelgang.  Rnsteloos  pijnigend 
woelden  in  zijn  brein  de  smadelijke  gedachten.  Hij  wist  soms 
niet  of  bij  boos  of  trenrig  moest  sijn.  £en  enkele  maal 
Toelde  hij  zich  opeens  als  verlicht;  maar  dit  dnurde  slechts 
kort,  dan  keerde  ssijn  ontmoediging  met  Ternieuwde  hevig- 
heid weer. 

't  Is  om  het  geld  —  mompelde  hij  na  een  poos.  Is 
om  het  verdoemde  geldl...  Ben  rijken  boer,  daar  20U  se 
meer  ein  in  hebben.  Daarop  wachtte  se  ( . . .  tot  ze  dien 

weeuwnaar  den  één  of  anderun  dag  omstrikken  kon.  —  *t 
Lachte  valsch  in  hem  op:  ze  wachtte  allan*/.  En  ze  zou  nog 
langer  moeten  wachten!...  Ze  zou  zijnenrwcLre  wachten  tot 
ze  een  oude  meuje  i^eworden  was,  uitgedroogd  en  viT.-^leten, 
die  geen  meusch  meer  hebben  wou!...  Wat  lachte  ze!.. 
Wachten,  wachten., .  d'r  kwamen  andere  tijden... 

üet  weer  was  onderwijl  veranderd,  de  wind  was  in  een 
anderen  hoek  geschoten,  en  het  blauw  nevelige  was  nit  den 
dag  verdwenen.  Scherp  in  kleur  en  omtrek  stond  de  omge- 
ving. Een  vreemd  klaar-grijs  licht  stond  van  de  wolken 
neer,  als  ging  de  zon  doorbreken. 

Birk  had  dit  alles  niet  opgelet.  Maar  toevallig  opziende, 
bemerkte  hij  in  een  hoek  opzij  eener  boerenwoning  iets  wits, 
snel  weggeslierd  door  de  vlagen.  Hij  dacht  aan  een  stof- 
pluisje,  een  donzen  veertje;  maar  't  leek  te  wit,  te  rein... 
Op  eens  kwamen  er  meer,  en  de  ooi^en  opslaande  zasr  hij  de 
egaal-grijze  lucht  vol  donkert^  b'nvceglijke  pukkels,  't  Sneeuwde! 
En  tegelijkertijd,  lu  een  oogwenk,  was  't  rondom  vol  van 
het  drukke  ge  leef  der  vlokken,  heinde  en  ver.  't  Was  een 
oogen-verbijsterend  geruchtloos  muggen-dansen.  Ze  dwarrelden 
op,  ze  dwarrelden  neer,  bp  en  weer  néeri  ze  stoven  uitéén 
en  drongen  weer  samen,  wervelden  rond  en  ijlden  wild  voort 
bij  de  minste  vlagen.  Soms  scheen  't  als  zon  *t  plots  ophou- 
den, maar  dadelijk  vielen  ze  dan  weer  in  nog  grooter  getale, 
't  Leek  een  veel-machtige  overval  van  argeloos-dartele  insecten, 
huppelend  zich  neer-plakkend  overal.  Buizenden  stierven 
den    vernietigingsdoüd    op    den    modderweg,    maar  steeds 
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kwamen  er  meer,  in  rusteloos  koppig  gewemel  èl  neer. 

Dirk  keek  ernaar.  *t  Verdraaide  zijn  oogen.  Hij  keek 
naar  de  haizen  en  boomen  en  de  andere  dingen,  die  zoo 
warm-klenrend  daartnaachen  stonden.  Maar  't  dnnrde  niet 
lang,  toen  lag  een  dunne  wade  overal.  De  vlokken  sloegen 
hem  kriewelend  in  het  gezicht,  waar  ze  veramolten  en  koud 
neerdropen  in  zijn  mond  en  zijn  hals.  Al  zwaarder  ging  de 
wagen.  De  geluiden  werden  gedempt,  de  wereld  leek  ver- 
laten.   En  't  sneeuwde,  't  sneeuwde  geruchtloos.  .  .  . 


Gaandeweg,  bij  tien-  en  hij  twinligtallen,  liad  hij  in  de  stud 
zijn  lurven  langs  de  huizen  gesleten.  De  morgen  eu  een  groot 
deel  van  deu  middag  waren  er  mee  heengegaan.  £n  steeds 
was  de  sneeuw  blijven  vallen.  Ze  was  in  het  midden  der 
▼eel-bereden  straten  tot  een  slobberige  rood-grijze  pap  ge- 
worden, waarover  de  menschen  glibberend  en  schuifelend  en 
stappletsend  voortjachtten.  Hier  en  daar  in  een  put  stond 
een  diepe  plas,  verraderlijk  onder  een  laagje  vuile  sneeuw 
verborgen. 

Onafgebroken  was  het  gebenrde  met  Hanne  door  Dirk's 

brein  blijven  spelen.  Het  weer  had  hem  niet  vroolijkcr 
geiuuiikt:  hij  kreeg  koude  en  natte  voeten,  en  de  sneeuw 
—  nu  en  dan  met  reijeii  venneiiird  —  had  op  den  duur 
zijn  kleeren  doorweekt.  De  gure  vlagen  en  de  tochtwinden 
op  de  hoeken  der  straten  sloegen  hem  onbarmhartig  in  het 
gezicht,  en  schenen  tot  diep  in  zijn  borst  door  te  dringen. 
Een  oude  veronachtzaamde  verkoudheid  stak  weer  op,  en 
deed  hem  voortdurend  hoesten.    Hij  voelde  zich  rampzalig. 

Zijn  kar  waa  nagenoeg  leeg,  al  zijn  klanten  had  hij  afge- 
loopen.  Hij  dacht  erover  naar  huis  te  keeren;  maar  hij 
treuzelde  nog,  uit  weerzin.  Een  drukkende  lusteloosheid  was 
over  hem  gekomen.  Nu  hij  zich  eenmaal  een  leven  met 
Hanne  had  voorgesteld,  scheen  hem  het  bestaan  alléén  voort- 
aan een  onmogelijkheid.  Hij  zag  't  voor  zich  als  een  einde- 
looze  ondragelijke  eentoniirheid,  zonder  eenige  vreugde,  zonder 
eenig  belang.  Dat  zou  zoo  biijveu  *;aaii :  niorLjen  en  over- 
morgen en  n\  (]r  fjntrpii  door,  zonder  et  niL't  veranderiuLT  of 
kans  op  verbetering.  Eu  waarom  ?  Waarom  Waarom  zou 
hij  nog  sjouwen  iederen  dag,  als  ^t  toch  altijd  hetzelfde  arm- 
zalige leven  bleef?...  't  Maakte  hem  bitter  en  onverschillig. 
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Tegelijkertijd  was  een  duivclsch,  ojiroiTiir  verlangen  in  hem 
gegroeid,  wat  al  sterker  in  hem  wtrd  tlken  ket^r,  dat  hij 
een  herberi:  voorbijirini,'.  .  .  .  Eenmaal,  één  kci-r  maar  al  die 
ellende  vergoten,  heel-eii-al  vergeten!  Hij  kon  't,  hij  had  't 
in  zijn  macht,  dat  wist  hij,  en  verleidelijker  stond  hem  bij 
die  gedachte  dat  éene  gevaarlijke,  maar  zoo  geheimzinnig- 
aantrekkende  middel  voor  den  geest.  Uij  hield  niet  van 
drank. . .  Een  enkelen  keer  een  glas  bier,  maar  jenever! . . . 
Den  eenigen  keer,  dat  hij  't  geproefd  had,  was  *t  *m  als 
vergif  in  den  mond  geweest.  Maar  z*u  heele  leven  had  hij 
d'r  altijd  over  spreken  hooren,  als  van  iets  bovennatuurlijks 
bijna. . .  D't  waren  er,  die  d'r  bijkans  een  moord  voor  deden . . . 
Als  je  den  smaak  maar  eenmaal  te  pik!  n  hadt!..  Je  most 
eran  wennen.  .  .  „Je  leed  mei  den  drank  verzetten"  —  dat 
leek  hem  een  heerlijkheid  nu. 

Ilij  bezat  zes-eu-dertig  stuivers.  Daar  kon  je  borrels  genocir 
voor  hebbeii ;  hij  wist  een  herberg,  waar  ze  maar  drie  centen 
kostten.    En  toch. . .  . 

Hij  aarzelde  nog.  —  Maar  maar. . . ,  dat  hij  de  macht  had, 

dat  hatelijke  gevoel  in  zijn  hoofd  weg  te  nemen;  en  dan 
daarvan  geen  gebruik  te  maken! ...  't  Was  bijna  onweer- 
staanbaar. . . .  £én  keer  eens  niet  te  voelen  dat  hij  arm  was 
en  versmaad ! . . . 

Al  weifelend,  maar  diep-innerlijk  reeds  besloten,  was  hij 
op  een  oud,  afgelegen  grachtje  voor  een  kleine  kroeg  stil 
blijven  staan.    Als  voortgeduwfl  ixing  hij  binnen. 

De  honden  met  huu  goedig-ouwelijke  lobbuskoppen  keken 
hem  suffig,  als  verwonderd  na.  Doi  li  toen  hij  lang  weg 
bleef,  strekten  zij  zich  weer  éen  voor  een  neer  in  den  sneenw- 
drek,  den  kop  op  de  pooten.  Eerst  „Trins,"  en  dan  „Snoekie.  ^ 

Binnen  was  Dirk  in  een  hoek  bij  den  kachel  dood-moe 
neergevallen.  De  stoel  schramde  een  eind  over  den  houten 
vloer  met  vervaarlijk  hol  gerommel.  Dirk  schrok,  en  keek 
beangst  naar  den  kastelein,  die  op  hem  toestapte, 

„Klare  —  vroeg  de  man,  een  dikke  forsche  kerel,  een 
gebruikt  glaasje  van  de  tafel  nemend. 

„Asjeblieft"  —  bromde  Dirk. 

't  Was  hier  goed.   De  warmte  deed  hem  weldadig  aan. 

Hij  was  zoo  gaan  zitten,  dat  hij  zijn  kar  in  het  oog  hield. 

Je  kon  nooit  weten. 
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Toen  het  glas  met  liet  licht-gele  vocht  voor  hem  stond, 
beving  hem  eene  lichte  viees.   £r  wae  een  stille  stem,  die 

hem  waarschuwde. 

Doch  opeens  pakte  bij  het  glas  met  zijn  grove  bevende 
vingers  aan,  tu  goót  't  —  zooals  bij  wel  meir  liad  zien 
doen  —  in  een  teug  naar  binnen.  *i  Lirp  irlucicnd  door 
zijn  keel,  en  bleef  branden  in  zijn  maag.  Lekker  vond  hij 
't  niet.  De  na-smaak  waa  sterk,  en  hij  moest  knippen  met 
s'n  oogen,  die  ervan  te  tranen  begonnen.  Maar  't  ver- 
warmde, 't  verdreef  de  kilte,  die  van  zijn  voeten  wel  door 
sijn  geheele  lichaam  scheen  getrokken.  Hij  smakte  met  de 
lippen  en  zuchtte. 

„Nog  éenP"  —  kwam  de  kastelein  na  een  poosje  weer 
bij  hem. 

Dirk  knikte  met  glansende  oogen,  dankbaar  dat  die  vreemde 

man  H  hem  zoo  gemaklijk  maakte. 

Het  tweede  glas  ging  op  dezelfde  iii  niier  als  het  eerste. 
En  eer  hij  't  goed  wist,  stond  een  derde  voor  lieni. 

't  Werd  hvin  hoe  langer  hoe  behaaglijker.  Hij  was  de 
eenisre  bezoeker,  en  hij  voelde  de  rust  aangenaam-kriewelend 
opstijgen  in  zijn  lood-zware  beenen.  Doch  hoe  langer  hij 
rnstte,  hoe  loomer  sijn  lichaam  werd,  en  hoe  moeilijker  't 
hem  scheen  op  te  staan. 

De  kastelein  was  bij  hem  komen  staan,  en  begon  een 
praatje.  Dirk  kwam  los,  en  deed  hem  weldra  het  geheele 
verhaal  van  Hanne,  en  dat  zij  wachtte  op  den  rijken  boer. . . 
tot  't  vroeg  of  laat  tot  een  „ougelnkkie**  kwam  —  knipoogde 
hij  —  en  dan. . . . 

De  ander  scheen  hem  wonderlijk  goed  te  begrijpen,  en 
moest  'm  in  alles  gelijk  geven.  En  ten  laatste  schold  hij 
mee  op  de  meid,  die  eigenlijk  geen  fatsoenlijke  jongen,  die 
't  goed  meende,  waard  wns. 

Er  waren  langzamerhund  meer  bezoekers  gekomen.  En  de 
waard  had  hen  zeker  ingelicht,  want  al  spoedig  vroegen  ze 
Dirk  er  naar,  en  moest  h^  hun  opnieuw  de  gebeurtenis  ver- 
tellen. Allen  gaven  se  hem  gelijk.  £n  ze  trachtten  hem 
te  troosten :  trouwen  kon  je  altijd  nog  doen. . .  •  eiken  dag 
als  je  won;  en  „gauw  getrouwd,  gauw  berouwd,''  ze  hadden 
't  bij  ondervinding.  Telkens  moest  hij  eens  met  hen  drinken: 
't  was  een  gelukwensch  waard! 
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Dat  verliep  tot  een  grove  herrie:  't  werd  een  schreeuwen 
en  lachen  zonder  eind.    En  Dirk  scheen  van  dit  alles  het 

middelpunt,  't  Was  een  zorgelooze  heerlijkheid,  hij  krti  g 
eeu  anderen  kijk  op  de  wereld :  dat  de  menschen  zóu  waren, 
had  hij  nooit  kunnen  denken  of  gelooven ;  er  was  een  arroole 
algemeene  vriendschap,  en  allen  waren  bereid  je  te  helpen 
als  je  onirelukkig  was.  .  . .  Hij  ook  zou  iedereen  helpen.  En 
dat  was  goed,  dat  was  goed!  auo  was  het  leven  te  dragen. 

Alleen  de  gedachte  aan  zijn  eenzame  hut  en  den  langen 
weg,  dien  hij  nog  te  gaan  had,  kwam  nu  en  dan  hinderend 
in  hem  op.  £n  Hannel  Hanne  was  een  heks,  een  helsch 
wijf;  hij  mocht  blij  sijn,  dat  't  zoo  geloopen  was.  • , . 

Toen  hij  ten  laatste  opstond,  begon  H  al  te  donkeren. 
Straikelend  kwam  hij  de  nanwe  denr  uit,  en  met  een 

gocd-hikschen  zwaai  sloeg  hij  ineens  den  weg  naar  huis  in. 

„Kuiii  vort!"  —  grolde  hij  naar  de  honden^  /.onder  naar 
ze  oui  te  zien.  Ze  waren  uiti^erust,  de  kar  was  leeg:  ze 
zouden  't  er  nu  wel  alleen  mee  klaar  krijk'en  —  meende 
hij.  Hij  trok  er  zich  niet  veel  van  aan.  Die  hondenkar 
Leek  hem  na  de  smaad  van  zijn  leven. 

£r  was  een  bittere  spijt  in  hem,  dat  hij  van  deze  prettige 
omgeving  scheiden  moest.  Uij  gevoelde  dat  't  nu  uit  was. . . 
Waarom  kon  dit  leven  zoo  niet  doorgaan?  Hij  had  een 
vaag  besef  van  een  hatelijke  onrechtvaardigheid.  Moest  hij 
nn  z'n  oowe  zwoeg-leven  op  nieuw  beginnen :  lederen  dag  met 
zijn  turfkar  naar  de  stad?...  Maar  dat  wilde  hij  niet!  Hij 
wilde  niet  meer  I . . .  Hij  was  tot  heel  wat  anders  geboren,  dat 
voelde  hij  diep  in  zich.  'i  Moest  alleen  eerst  nog  in  hem  uitbreken, 
dan  zou  alles  opeens  veranderen.  I^en  gelukje,  een  kleine  toe- 
valligheid haperde  er  nog  juaar  aan:  iets  aly  een  tooverwoord, 
dat  hij  echter  noir  niet  vinden  kon.  Maar  hij  z*)U  t  vmoen, 
hij  zou!  ...  Al  zou  hij  ook  z'n  geheele  leven  erover  peinzen.  . . 

Het  sneeuwen  had  opgehouden.  De  lucht  was  geklaard, 
en  de  maan  verrees  vol,  met  haar  goedaardig-lachend  gezicht 
en  haar  koud  blank  schijnsel.  De  sneeuw  lag  dik,  en  maakte 
Dirk  het  loopen  niet  gemaklijker:  hooge  klossen  pakten 
samen  onder  zijn  schoenen,  soodat  hij  al  een  paar  malen  ver- 
raderlij  k  gezwikt  was.  Maar 't  deerde  hem  weinig,  en  zwaaiend 
strompelde  hij  voort,  als  toevallig  den  weg  volgend  naar  huis. 
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Eindelijk  kwam  hij  op  den  langen  straatweg,  waar  ook 
boer  Lin.scliotL'n\s  hoeve  lag.  Maar  hij  waa  uog  niet  half- 
wei^,  tocii  eon  onoverwinnelijke  vcnnoeidlieid  zijn  beencn 
outkrachtto.  Loom  sleepte  hij  zich  nog  een  eindweegs  verder 
met  buiigelriKl  hoofd  en  slappe  loden.  Kn  onderwijl  sufte 
hij  aldoor  over  het  machtwoord,  dat  zijn  geheele  leven  ver- 
anderen zou ;  hij  had  't  bijna,  't  schemerde  hem  al  voor  den 
geest,  steeds  daidelijker,  dadelijk  zon  hij  't. . .  Op  eens  kon  hij 
niet  verderi  hij  wankelde:  't  wa«  of  iets  hem  van  achteren 
tegenhield.  Hij  werd  nijdig,  in  zijn  gedachten  gestoord  te 
sijn:  die  verdoemde  kar  en  die  honden  nog  weer! 

„Allo,  honden  dan  toch!  Vooruit !"  —  Hij  deed  een  hef- 
tigen  mk  aan  het  lei-ionw,  en  keek  dreigend  achter  sich. 

Een  oogeublik  stond  hij  verbijsterd.  Hoe  was  't?  Was  hij 
betooverd?  Was  't  een  akelige  drutim?....  Sneeuw, 
sneeuw  ....  Geen  honden  !  .  .  . .  Hij  tastte  om  zich  heen,  als 
wilde  hij  zich  aan  iets  stolfelijks  vergewissen.  .  ,  .  Geen  kar ! 
geen  honden!  Ilij  kon  zich  met  geen  geweld  bezinnen^ 
hoe  dit  zoo  gekomen  was. ...  Hij  had  gedronken,  ja  hij  had 
gedronken. . . .  Verder  kwamen  zijn  gedachten  niet. . . .  Maar 
bij  had  ze  toch  voelen  trekken  1 . . .  't  Kon  niet  zijn  ook. . . . 
't Deerde  hem  overigens  weinig:  hij  ging  nn  een  ander 
leven  beginnen.  Doch  hij  voelde  een  zekeren  angst  toch  voor 
zijn  honden,  als  voor  een  vriendschap,  die  verloren  ging. 

Een  poos  bleef  hij  op  dezelfde  plek  al  maar  verwezen 
voor  zich  neer  staren.  Hij  knikte  in  de  knieën,  cii  zwaaide 
het  i  jl  lil  alle  richtingen  om  het  evenwicht  te  bciioudcii. 
Hij  wreef  met  de  hand  over  zijn  voorhoofd:  om  daar  dien 
hinderlijken  irloi  it-ndeii  nevel  weg  te  nemen.  .  .  .  Ten  slotte 
greep  een  windvlaag  hem  aan,  en  dreef  hem  voort  op  zijnen 
weg, ....  en  de  kaï  en  de  honden  waren  in  zijn  gedachten 
niet  meer. 

Hij  strompelde  verder,  en  steeds  onvaster  en  moeizamer 
werd  zijn  gang  door  de  mulle  sneeuw.  Eenige  keeren  al 
was  hij  getuimeld  en  met  veel  moeite  weer  overeind  gekomen. 
„Hanne !"  —  tierde  hij,  de  tanden  op  elkaar  geklemd,  als 
was  haar  schuld.  „Hanne. . . .  't  Was  een  duvelsch  wijf. . . . 
Toch  was  hij  nog  op  haar  belust.  En  hij  zou  haar  hebben 
ook.  Als  hij  maar  eerst  dat  éene,  die  kleinigheid !  . . 

Hij  struikelde  en  tuimelde  ueer  aan  deu  rand  van  den 
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weg.  llij  viel  zacht  lajiffuit  in  de  sneeuw,  het  hoofd  op 
den  arm,  en  verrut  rdt^  niti  meer. 

De  maan  lachte  breed  ijoedaardig  over  de  wijd-verlaten 
wintervelden,  en  boven  hem  in  de  knotwilgen  xacht-suizeide 
de  wind. 

J.  EvitETs  Jr. 
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Bespreking  in  Uc  Xieinve  Itottevd,  Coumni  van 

RICCARDA  HÜCH  „Uit  de  Triomfsteeg." 

(Dc  Ncdcrlandscho  uitgave  is  van  de  hand  van  Movronw  ANXA 
NEYS  -  EK KEK,  schnjfetcr  van  „Afgoden",  „Peronno"  enz.) 
De  prjjH  18  f3.-  ;  gcb.  f  3.50.--. 

Litga^c  van  \\.  J.  VAN  DE  GARDE  &  Co.,  Zali-Bonimcl. 

Dit  la  een  merkwaardig,  geheel  buitengemeen  boek,  vol  vreemde 
aehoonhoid.  Men  kan  het  niet  in  oen  verloren  uurtje  eens  in  de 
hand  ncmon  om  or  oon  Ifosspelletjo  mee  to  spelen,  pleizicrig  en 
r;o«liichtploo.s-«>;omai<keli)k.  Hot  richt  zich  op  Toor  den  lozfM*,  nirt 
eeii  eisch  en  een  belofte  tc^'oijjk:  de  eiech  is  aandachtige  eriisr  cii 
een  denken  dat  dc  gedachte  van  dc  schrjjfster  tegemoet  komt  hal- 
verweg;  en  de  belofte  een  zeer-hoogo  en  rijke  vrougde,  een  weelde 
van  aandoeningen  en  overvloedige  schoonheid.  Ken  stijl  als  kristal 
/oa  khiur,  zuiver  en  scherp-geslepcn,  lioudt  als  een  kostbare  kelk 
kostbarr  n  wijn.  tot  aan  den  rand  toe  vol,  dien  gi- lii.  h'^en-riikdom  in. 

.Lcvcüd  ï^chctsen"  noemt  Hieanla  !Inch  limir  Ixx-k.  hc  Irvciis 
die  zij  er  iu  teekcut  zijn  die  van  mannen,  vrouwen  eu  kinderen 
„uit  de  Triomf-steeg".  Zij  beeft  de  stad  niet  bij  name  genoemd, 
waarin  de  Triomfsteeg  ^krom-gebogen,  hijgend,  bezweet,  den  borg 
up  zwoegt",  en  do  stadswijk  niet  anders  aangeduid  dan  als  „die 
Römer-Stadt".  ^fa^^^  een  enkele  toofs  hier  en  daar  doet  stad  en 
landschap  voor  ons  opdoemen  —  fow  liimlsclinp  aan  de  Middellaud- 
sche  Zee,  en  een  stad  van  Uomeinsclieu  oorsprong,  hoog-gebouwd, 
met  een  Triomf-poort,  ooa  geweldigen  muur,  dc  ruïnen  van  een 
Forum,  en  de  grondvesten  van  een  tempel»  waarop  latere  eeuwen 
een  Ohristolijke  kerk  gebouw  I  Iidbben,  nog  om  der  overlevering 
en  onvergetelijke  glorie  wille  «do  Heiden-kerk"  geheeteu,  en  uit 
w  i'  T  zwiiron  toren  muur  < -mio  Korinthisrlip  zuil.  ,met  bekoorlijken, 
wcüniocd  als  eene  gevaugeue  te  voorsihijii  blikt". 

Misschien  is  Triëst  dio  stad;  het  architectoniüch  karakter,  het 
vergezicht  over  de  zee,  het  half<-Italiaansch,  half*Noordelijk8oh  in 
de  namen  en  handelingen  der  menschen  maken  de  onderstelling 
niet'Onmogeljjk. 

.  .  rk  ging  de  steilte  naar  do  „Uömerstadt"  op. . .  Terwijl  hono- 
den  eoji  dompige  benauwdheid  drukte  op  do  huizen,  was  hier,  lioe 
hooger  men  klom,  ecu  weinig  suizelende  beweging  iu  de  zuiverdere 
lucht,  en  de  zoete  geur  der  olijven,  die  hier  en  daar  in  tuinen 
bloeiden,  kwam  en  ging  als  ademde  zij  dien  in  en  uit.  Toen  nu 
plotseling  voor  mijn  blikken  de  zee  zich  op-deed,  die,  zooals  zij  op 
onweers-dagen  plengt  te  doen,  daar  lag  zwartig-groen  en  stijf  als 
eon  slapcn«l  rpuzen-be<»st,  wiens  btiid  nu  en  dan,  even,  iti  den  dinoio, 
huivert,  toen  was  het  mij  of  de  eeuwigheid  zegevierend  boven  onze 
arme  wereld  van  beschilderd  karton  oprees . . .  Op  dóze  plek  had 
misschien  een  wen  geleden  de  llomeinsche  veroveraar  zijn  speer  in 
den  ruig-beg roeiden  grond  gestooten,  en  met  fonkelende  04^en  om 
zieh  heen  geblikt  over  berg  en  dal;  heil-spellende  adelaars  waren 
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mei  vlerk-geklepper  opgevlogen ;  en  onyergankelijke  muren  waren  go- 

boiuvd  Wiiarop  nog  hcdcn  fcn  «laf^o  hedoljoii^^  iis  poppotjes  teekonen". 

Die  ovorUlIjfsclcn  van  anfit-kc  ^M  oofx-hlioid  /ijn  n\of  nllopn  nis  or- 
nuiiient,  als  ooii  kern  en  we/on  «Ier  zaak  nier  rakend,  op-/.ieli-zelf 
curieus  en  interessant  iets  aangeltracht  aan  dit  j^obouw  van  lieden- 
daugschc  levens.  Zóó  als  de  triomfpoort  en  do  oude  muren,  do 
Qrioksche  zail  in  den  kerktoren  en  het  Tervallen  forum  aan  de 
armelijke  flUdswijk  een  ander  karakter  geven  dnn  zij  uit  haar  he- 
dendaag^c!)  zelf  ooit  liebben  kon,  zoo  geven  gedachten  en  aandoe- 
ningen, die  onveranderd-haast  van  de  htmwers  dier  geweldig-o  bou- 
sels  overgegaan  zijn  op  de  huidige  bewoner*,  aan  die  uKinnon  en 
vrouwen  een  bijzondereu  zwocni,  die  naar  ziel  en  licliaam  bcido 
hen  onderscheidt  van  de  menigte  hunner  ras-  en  tijdgenooten.  Die 
bedelaars,  dagdieven,  spelers  en  drinkebroers,  die  zwoegers  en  tob- 
bers  ook  uil  de  Triomtsteeg,  de  mooie  lachende  jonge- vrouwen,  de 
wif^diuli^n  rs,  de  gelatein  n.  fle  geloovigen  zelfs  dit>  knielen  in  de 
^ llei(h'iikerk".  voelen  aiirK  k,  als  men  het  zoo  mag  uitdrukken. 
De  antieke  blijheid  in  liet  leven  om  zijns  zelfs  wil,  de  antieke 
schoouheid,  zinnelgkhcid,  onaandoenlijkheid  van  geweten,  de  an- 
tieke waardigheid  ook,  en  verachting  van  leed  cn  dood,  liggen  ten 
grondslag  aan  hun  leven.  Maar  de  wereld  is  niet  meer  jong  en 
bUjd  als  ze,  voor  zoo  velen  althans,  in  de  verre  dagen  was.  Kn, 
oiih.-^wnsf,  lijden  die  te  laat  geborenen  onder  de  verandering.  Kon 
regenstelling  en  een  strijd  als  tusselien  die  ranke  ('oriniiiisehe  zuil 
en  de  Rumaausche  basilica,  de  strijd  en  de  tegenstelling  van  an- 
tieken geest  en  modernen,  van  schoonheid  en  askese,  van  vreugde 
en  mcde-hjden,  gaat  als  een  scheur  door  hun  geheole  bestaan. 

Het  wonderJjjkc  en  prachtige  van  dit  boek  is,  dat  die  groote  eon- 
eeptie  nergens  te  grool  geworden  is;  nergens  dringf  /ij  /ieh  zoo 
naar  voren  (l;if  de  werkelijke  werkelijkheid  er  wilh'keurig  door  ver- 
anderti  wordt,  en  een  valsehen  scliijn  van  grootheid  krijgt,  een  the- 
ater-glans, een  opgesmeerd  koiiiugs-purper ;  zij  is  altijd  in  onze  ge- 
dachten, «a  presence  not  to  be  put"  —  en  nooit  voor  onze  oogen. 

Bezie  bijvoorbeeld  leven  en  zjjn  van  de  oude  Farfalle,  een  van 
de  bewoners  van  liet  niiddeleeuwsche  edelmanshuis  als  «Ie  eigenanr 
waarvan  de  sehrijt'srcr  zieli/elve  voorstelt,  in  mans  persoon  sprekend. 
Farfalla  is  de  verlaten  vrouw  van  een  deugniet,  dien  /.ij  in  haar  jonge 
jaren  tegen  deu  wil  harcr  moeder,  om  zijn  mooi  gezicht  en  zijn 
vroolljkheid  trouwde,  en  die  haar  die  daad  berouwen  liet  van  de 
geboorte  van  haar  eerste  kind  af,  tot  op  den  dag  dat  hij  haar,  in 
verwachting  van  het  zevende  als  zij  was,  liet  zitten.  Zij  heeft  haar 
zeven  kindor*^  grootgebracht  hoe.  is  zoo  weinig  te  begrijpen,  als 
een  wonder  te  begrijpen  is.  Want  haar  moeder,  bijna  tevreden  om- 
dat haar  voorspellingen  omtrent  het  ongeluk,  waar  Fariulia  met 
open-oogen  inliep,  uitgekomen  zijn,  helpt  haar  niet;  en  zij  zou  lie- 
ver met  al  haar  zeven  kinders  verhongerd  zjjn,  dan  dat  zg  voor 
hen  gebedeld  had. 

„Behalve  bloomen,  daarom  vroeg  ik  de  mcnschen;  ze  spoelden 
er  zoo  graag  mee.  En  bluemen  heb  ik  ook  altjjd  gekregen".  Of 
zij  gelukkig  of  ongelukkig  geweest  is,  weet  zij  niet:  zij  heeft  nooit 
tijd  gehad  daarover  na  te  deuken.  Maar  als  iemand  haar  eou  vrien- 
deljjk  woord  geelt,  lacht  ze,  en  de  vroolijke  gezegden  huppelen  haar 
van  de  lippen,  zoodat,  zelfs  in  haar  allerbenardsten  Ijjd,  niemand 


Dlgltized  by  Google 


3 


eigcuhjk  aan  haar  armoe  en  ellende  gelooft.  Zij  beoordeelt  die  el- 
lende ook  nvt  oen  kalme  objectiviteit,  als  ware  hot  eeu  zaak  die 
haar  uiet  aanging,  en  beschouwt  haar  geheelo  leven  met  do  ironie 
van  een  autiokou  sioïciju.  Zij  constateert  dut  de  wereld  er  slecht 
aau  too  is  tegenwoordig,  cn  dat,  naar  allen  schijn,  het  den  mcu' 
schen  Troeger  beter  ging.  Waat  hoe  hadden  zij  er  anders  pleizier 
in  kunnen  hebben,  louter  voor  do  pi;i;il  en  do  mooiigheid  zulko 
prachtige  bouwsols  op  te  richten  als  de  Triomfpoort J'  terwjjl  de  ge- 
dachte ann  het  allerklrinste  hni-sje  al  te  jrroüt  is  voor  liaar  rijd-  en 
ötandgeuDoton  r  '/Aj  ziet  liet  verschil  van  toen  cn  nu  duidelijk:  maar 
het  wekt  geen  bitterheiil  in  iiaar. 

Datzelfde  sterke  stoïcisme  onder  lijden  wordt  soms  tot  iets  dat  de 
gelukkigen  der  wereld  hardheid  zouden  noemen,  en  totaal  gebrek 
aan  eenig  geToel. 

Het  jongste  van  haar  zeven  kindorf,  do  kleine  liiecardo,  is  soderfc 
zijn  eerste  levensjaren  lam  aan  één  been.  Zij  verplec^'t  en  vertroe- 
telt hem  met  een  teedcrheid,  die  te  aandoenlijker  is  door  de  tegen- 
stelling met  het  strenge  en  harde  in  haar  aard  en  loTens-omstan- 
digheden.  Dat  belet  haar  niet,  zgn  dood  te  wensohen.  Als  zy  met 
de  andere  vrouwen  mt  de  Triomfsteeg  ter  bedevaart  gaat  naar  het 
>fnria  beeld  op  den  ber*r,  iets  waarvoor  zij  lang  gespaard  heeft, 
^want  vroomiieid  is  «kiur  ".  dan  verlangt  zij  van  de  Heilige,  dat 
zij  aan  huar  dociiter  Xanni  den  deugd-prijs,  dien  het  meisje  eerlijk 
Terdieud  heeft,  doo  geven,  haar  dochter  Vittoria  doe  afzien  vun 
haar  deugniet  van  een  minnaar,  en  den  kleinen  Riccardo  doe  sterven. 

„Er  zijn  wol  moeders  die  zich  met  hun  kiuders  dooden,  als  zij 
zien  dat  zij  hen  niet  meer  te  eten  kunnen  geven.  Ik  beu  oud  en 
afgetobd;  als  ik  niet  gcnoei,'  meer  kan  verdienen,  wie  zorp^t  dan 
voor  liiccard')':'  Wanneer  ik  le  ni  maar  dood  mag  zien,  wil  ikzcjvc 
graag  den  volgenden  dag  sterven." 

Is  dat  niet,,  onder  schijn  van  liefdeloosheid)  oen  onpeilbare  diepte 
van  moederliefde? 

Echter  Ricarda  linch  vleit  het  portret  van  haar  heldin  niet  Kar* 
falla  kan  liegen  en  bedriegen  als  het  zoo  pas  geetr.  '/ij  heeft  ziidi 
door  haar  verstand  en  strengen  wil  een  soort  heerschappij  verschaft 
over  liaars  gelijken:  in  liet  St.  Antoniushuis  gehoorzaamt  iedereen 
haar,  en  de  eigenaar  weet  niet  beter  te  doen  dan  haar  tot  zijn  bond' 
genoot  te  maken  in  zjjn  strijd  tegen  kwade  betalers.  I^r  zijn 
maatschappelijk  geweten  wroegt  over  dat  geld  dat  hij.  de  rijke,  dien 
armen  afneemt,  heeft  hij  den  huurprijs  tot  een  minimum  herleid; 
cn  als  hij  op  rei^  g^a-ft  F  arfalla  opgedragen  dat  minimum  te  innen. 

Ah  hij  terugkomt  vijidt  hij  in  plaats  van  Farfalla  haar  doehter 
Vittoria,  die  haar  deugniet  toch  tot  man  heeft  genomen,  en  in  \  it 
torta's  handen  een  belachelijk  klein  sommetje,  nog  op  lange  na  niet 
het  minimum.  Het  wordt  hem  duidelijk  dat  Farfalla  op  zijn  kosten 
de  edelmoedige  gespeeld  heeft  tegenover  haar  medehuurders,  en, 

zonder  zijn  terngkornst  af  te  waehten,  heen  js  gogaan,  tezelFder  tijd 
nog  goedkoop  haar  doehter  en  schoonzoon  ouder  dak  brengend  in 
haar  eigen  niot-betaalde  woning. 

De  Triomfsteeg  is  er  verwonderd  over  dat  Farfalla  Pasquale,  die 
zoo  zeer  tegen  haar  zin  haar  schoonzoon  geworden  is,  nu  toch  als 
zoon  aanneemt,  en  dat,  Iioewel  zij  voor  haar  oogen  ziet  hoe  hy 
Vittoria  behandelt  of  liever  mishandelt.  Maar  naar  Farfalla's  op* 
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vuttingen  is  dat  iets  natuurlijks,  zou  goed  hvt  i(?ts  natuurJijks 
is  dat  Vittoria  tegen  alles  in,  ilen  knappen  niau  heelt  willen  hebben. 
'  „lict  is  Noodlot",  zegt  zo  vuu  de  liefdo  iu  hot  algemeen.  Zij  hooft 
er  nooit  voel  goeds  van  zion  kornoii  ia  do  Triomfstei^g,  althaus  voor 
do  vrouwen  niet;  raaar  ze  hooffe  ook  ge/ien  dat  nicinatid  zich  diiar- 
door  liet  weerhouden  om  nog  eens  de  harde  ervaring  te  wsigeii. 

Het  heeft  haar  een  zekere  geduldige  en  niet  ongoedhartige  niin- 
aehting  voor  de  vrouwen  doen  opvatten.  .^Ilet  is  Noodlot."  maar 
dat  zij  Vüur  dat  Noodlot  altemaal  bukken,  is  ecu  bewijs  hoe  zwak 
cn  slap  in  do  knieën  zij  zijn.  Do  eonigo  vrouw  voor  wie  zij  con 
uitzondering  maakt  in  clat  algehocio  oordeel,  eu  die  zij  mot  méér 
dun  in  liririg,  mot  bewondering  beschouwt,  is  er  eeue  wie  naar  gel- 
«lendc  begrippen  geen  plaats  in  het  nui:i*s'  happeljjl\  It  ven  toekomt. 
Haar  eigen  zoon  wil  (lalanta  trouwrMi.  Iji  het  schooiM',  vorloren 
schepsel  weigert.  Zij  legt  hem  uit  waarotu:  ,,Voor  mijn  kiml  zal  ik 
wel  werkcUi  d^t  kan  ik  op  uio  ucmcn  on  wotcu  dat  het  roe  nooit 
te  zwaar  zal  worden.  Maar  een  man,  die  luiert  en  dobbelt  en  als 
hij  *Bavonds  dronken  thuiskomt  me  r^laaf,  /»m(u!h  jo  zwager  Pasqualo 
de  arme  Vittoria  slaat,  en  zooals  indertijd  je  vader  je  moeder  «locg, 
en  zooals  er  /oovool  hier  in  de  Triomf-^tceg  hun  vrouwen  nlann  — 
eh!  hoe  zot4  ik  zoo  dom  zijn  l)nt  bevalt  l'arfalla.  Kn  hoewel 
ze  weet  dat  haar  zoon  te  goedhartig  is  cn  te  matig  om  ooit  do 
liederlijke  beul  van  een  vrouw  to  worden,  trekt  zij  tègon  dieu  zoon 
party  en  vódr  de  dceru-uit-de-goot  die  zijti  vrouw  niet  belieft  te 
worden,  al  zal  zij  de  moeder  zjju  van  zijn  kiud. 

Zóó  staat  Farfalla  voor  ons,  Ilomcinschc  matrone  en  slimme  be- 
driegster, moeder-martelares  eu  atsmcckster  van  haar  kinds  dood, 
Ihndin  in  haar  hart,  eu  tegelijk  iu  voile  oprechtheid  zeggcud:  „Ik 
geloof  niet  aan  de  Kerk  of  den  Paus,  eu  ook  niet  aan  Christus 
noch  aan  hot  meerendeel  der  Heiligen  —  maar  aau  don  ouden  (lod 
geloof  ik,  hoewel  Hij  niet  rechtvaardig  jegens  injj  is  geweest,"  een 
heterogeen  wf^zoti,  grootseh  ou  frhiirtnelijk.  als  di-  Triomfsteeg 
waarin  zij  wiionl:  grootseh,  in  het  geheel  genomen,  en,  van  het 
rechte  staiuljiunt  bezien,  zéér  schoon  ook  Maar  met  genoeg  on- 
schoons om  uit  de  sfeer  van  het  ideale  eu  middeu  iu  die  der  waar- 
achtige werkelijkheid  te  blijven. 

Nu  als  tegenhanger  haar  zoontje  RiGcardo.  Oneindig  fijn,  tecder 
en  edel  is  dit  kind  uit  de  handen  van  zijn  maakster  gekomen,  meer 
ziel  liati  licliaam,  ail-wetend-  haast  van  de  wereld,  al-gevoelend,  alom 
teg(!n\vo<)rilig  met  zjjn  gc<lachten.  hM\\ijl  zijn  arme  lichaam,  nóg 
schoon  na  zooveel  jaren  van  zooveel  J[jdt*ii,  op  eeu  hard  bed  ligt 
uitgestrekt,  in  een  bedompt  vlierinkje^  waar  een  oleander-struik  eu 
een  kanarie-vogel  zijn  kameraden  zijn,  de  lange  moetle  dagen  door. 
Er  is  in  de  Kömerstadt  een  moord  gepield:  ge  n  l  uitengewoon 
voorval.  Maar  de  verslageno  was  een  heTninnelijk  otischiililig  niensch; 
en  hij  die  voor  den  moordenaar  aangezien  wordt,  een  worstaard, 
tegelijk  geminacht  oii  gehaat.  Eu  do  Triomfsteeg  is  in  groote  ont- 
roering over  het  gebeurde.  liiccardo  beschrjjft  de  daad  zoo,  dat  zijn 
ontzette  toehoorder  hem  vraagt  of  hij  het  gezien  heeft?  Ilji  heeft 
het  niet  gezien,  niemand  heeft  hot  gezien,  en  men  weef  mot  eens 
wie  do  moordenaar  was,  antwoordt  Kiccardo.  Maar  als  hij  's  nachts 
niet  slapen  kan,  dan  komt  allfs  wat  hij  ov(  rdag  gehoonl  of  zelfs 
maar  gedacht  heeft,  hem  ^oo  levendig  voor  oogeu,  alsof  hij  het  in 
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den  droom  zage,  en  later  denkt  hij  dan  soms  dat  hij  iets  gezien 
liccft,  wat  hij  zich  toch  maar  alleen  horft  voorgesteld. 

Hot  zachte  kind  vcrofirdoolt  den  mounlcnaar  niet,  zoozeer  als  liij 
t$iddcrt  en  van  an;;st  eu  ufVichuw  weent  over  zijn  daad:  hij  vindt 
hom  w6t  to  beklagen,  wrl  ongelnUkig,  dat  hij  zoo  alocht  is.  Dat 
schepseltjo,  dat  utct  anders  dau  lijdon  kent,  heeft  nog  schatteu  van 
nieileiyden  voor  do  schijtibaar  gclukkigcreu,  dlo,  gezond  aan  lijrcn 
leden,  en  rijk  uri.ssehicn,  en  tniichtii^'  en  schoon,  lijden  aan  hun  ziel. 
Kn  waar  ook  de  ziel  «clioon  is  en  gelnkkig,  daar  viM  lioii^'r  liij  /ioh 
zoutler  vvn  /wooni  van  afgunst.  De  rijko  huihhecr,  die  van  een  kiu- 
dcriyk  verlangen  van  hem  weet,  en  het  wil  bevredigen  —  het  gt  ldfc 
namelijk  een  nieuw  |iak  kleeren:  Riocardo  Tindt  de  lappon,  die  zjjn 
moeder  filtijd  weer  aan  zijn  door  ilo  kruk  versleten  jasje  zetten 
moet,  zoo  verschrikkelijk,  —  de  huisheer  geeft  in  een  zwak  oogen- 
hlik  zijn  geld  uit  vuur  een  topaas,  tlit'ii  liij  in  het  haar  vaii  een 
bemiinlf'  vrouw  wil  zioti  sehilteren  Hij  liaut  zichzelf,  omdat  liij  het 
gedaan  iieeft:  en  nieltcimii  voegt  hij  aan  die  eerste  schuld  een 
grootcro  toe,  door  don  armen  gebrekkige  het  kleiouood  te  toonen. 
.«Voor  Lisabelia/'  Kiccardo  kent  den  naam  der  sehoone  vrouw,  die 
hij  nooit  gezien  heeft,  tnaai-  /ich  naar  zijn  gewoonte  voorstelt,  en 
lief  heeft  als  iets  zonnig-heerlijks.  Hij  denkt  niet  meer  aan  de  Ho- 
looffle  kleeren.  llij  lio  ult  den  wijn  gelen  steen  in  de  handun,  laat 
het  klaar  gcgioor  droppelen  en  schommelen  iu  zijn  paim,  en  roept 
jttiohend  dat  do  lieve  sehoone  Lisabella  nog  liever  on  aehoouer  zal 
zijn  als  dat  gouden  lieht  in  haar  gouden  haar  sehijnt. 

Hjj  weet  wol  —  hij  «li*'  alles  voelend  en  radend  weet  —  dat  zjjn 
moedor  hidl  oni  zi-jri  dood  :  maar  Inj  iuMMiit  hot  haar  niet  hijzonder 
kwalijk.  Int  begrij|joliik  vindend.  Wat  \\vm  niet  belet  met  kindtM- 
en  ziekeu-egojsme  hut  onmogelijke  van  haar  te  verlangen,  te  l»roin- 
men  over  het  eten,  dat  jiiet  lekker  genoeg  is  klaargemaakt,  over 
de  kamer,  die  utet  zindelijk  en  frisch  genoeg  is  naar  zijn  zin,  over 
do  bonte  la]i|)«'ii  in 'zijo  dadelijk-versteten  kleeren,  ox^r  het  ver<- 
waarloosde  uiterlyk  van  zijn  olesuider  en  zijn  kanarie.  Do  iiarde  en 
wat  ;,'rove  werkelijkheid  ontbreekt  zelfs  aan  dit  bijna-bovenmen- 
hch(dijke  wezentje  niet,  dat  met  zulke  lichte  oogen  d(?  wereld  van 
uit  zijn  hoogten  beziet,  en  dat  .jbloescnikrausen  van  Jieldc  sliügert 
over  do  wreede  aarde,  ja,  over  zijn  eigen  graf,  de  cenigc  gift  uit 
moederlijken  overvloed  voor  haar  armen  zoon/' 

No,  tegenover  strengheid  en  zachtzinnig  lijden  de  sehoonheid! 
Uier  is  hot  portret  van  Riccardo's  zuster  Vittoria: 

..Mr  uitzien  deed  hot  wondere  solioii.sid  of  zij  geboren  was  om 
het  purper  des  geluks  te  drageu.  Zij  was  zoo  echt  uit  den  overvloed 
der  natuur  te  voorschijn  gekomen,  elke  bekoorlijkheid  van  kleur, 
wazigheid  der  huid,  zaehtheid  en  weelderigheid  dor  vormen  tooide 
haar  gezicht  en  gestalte,  waarin  men  de  stomme  muziek  van  ziol 
en  geest  zoo  weinig  miste  als  in  een  bos  rozen  of  tulpen.  Haar 
wjjfl  open,  p^rooto  oogen  straalden  een  warmen  glans  uit,  waardoor 
i!(ei(  /ich  verrukt  liet  overstrooinen  als  door  het  zonlielit  zelf,  en 
waarvan  men  misschien,  evenals  van  de  zon,  wel  eens  genoeg  zou 
kunnen  krijgen ...  Zij  richtte  haar  groeten  blik  do  verte  iu.  „Wat 
zoekt  z|j  daar?*'  dacht  ik.  Hoort  zij  misschien  een  triomfanten 
marsch,  door  onze  ooren  niet  te  veruemon,  pauken  en  trompetten 
met  heldhaftig  geschetter  en  ontroerende  klacht,  die  haar  weglok- 
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ken  naar  een  groot  lot?  In  gedaobten  vloelit  ik  haar  een  diadeem 

oDi  de  slapon  en  hief  haar  op  don  Imperatoren- wagen;  witte  poar- 
tleu  met  laago  manen  en  staarten  trokken  huar  de  steilte  op  naar 

iH't  Kiipitool,  noon !  nuar  do  hoogste  hoogte  tii's  Lpvpm«i  Fiuipaardon, 
tiiger:^,  olifanten  en  ander  uit  verre  lauden  kornend  gediortc,  aan 
zilveren  ketouou  geleid,  drongen  brullend  en  gillend  over  den  wi'g, 
en  o?er  al  het  geweld  en  do  pracht  heen,  blikten  haar  zwarte  Oi>g(.!n 
wijd  open,  trotsch  en  zeker." 

Dit  olympisohe  scliepsel,  dat  haar  godinnc-voeten  zoo  rustin; 
de  hobbi?ligc  steoueu  der  Triomfstonp:  zof,  dciikt  in  werkelijkheid 
niet  aan  zp;^etochten  ot'  horoï:<che  avonrnriMi,  maar  (!t>odL;owoon  aan 
een  bruiu  inansgezicht,  aau  dien  Fastjualc  dien  haar  moeder  het 
huis  uitjaagt  als  zij  er  hem  b[jgoval  ?indt.  Als  zjj  gevnuigd  wordt 
waarom  zjj  zooveel  andere,  degel jjke  vrijers  afgewezen  heeft;  „Ze 
waren  mij  niet  mooi  genoegt"  —  „En  Pasqnale  is  wel  mooi  ge- 
noeg!'" Zy  antwoordt  met  een  snel  opflikkeren  van  het  geheele  ge- 
zicht, dnt  aan  <lo  pracht  en  heerlijkheid  van  den  geliefde  gfeeii  (n\  ijiel 
meer  Iaat  bestaan.  —    Schoonheid",  Dat  is  alles.  lOn  dat  is  genoeg. — 

Curieus  is  liet  om  te  zien,  boe  in  tegenstelling  met  zulke  weel- 
derige menrahon-figuren  het  landsehap  somber  is.  Het  Noorderliugs- 
bloed  in  Riearda  lluch  is  hier  sterker  geweest  dan  de  betoovering 
van  het  Zuiden.  IJaar  landschappen  zijn  landschappen  uit  het  Noor- 
den, tragiseli  donker  en  met  dien  zweem  yau  'i;<!end  dierlijk  leven 
er  in,  die  de  wereld boschrij ving  der  Edda  kenmerkt.  De  wind  is 
voor  haar  een  reusachtige  vogel,  die  krijschend  met  verbrijzelende 
vleugelslagev  neerschiet  op  de  bang  ineengedoken  stad.  De  zee  ligt 
als  het  verrottende  lijk  van  een  draak,  langzaam  vergaand  en  zich 
in  zijn  giftige  stotfen  oplossend,  een  zwart  reuzen-kadaver  dat  nie- 
mand van  do  plek  kan  krijgen,  en  dat  mijlen  bedekt  en  verp'osr, 
terwijl  de  aarde  zwart  wordt  van  knieleude  tig-nren,  die,  de  arnicMi 
ten  hemel  rekkend,  jammerend  om  regeu,  opdat  het  onmetelijke 
beest,  iu  den  dood  nog  dood-brengend,  weggespoeld  worde.  —  Als 
weerlicht  hecn*en-weer  speelt  aan  de  onweers-lucht,  „is  het  of  de 
hemel  uit  overgroote  matheid  open  gaat,  zoodat  men  in  zjjn  ziek, 
geel  lijf  kan  zien.*' 

De  blauwe  dagen,  de  weelde  en  de  lietVlijkheid  zijn  schaars  in 
het  Zuidelijke  land  dat  die  Xoorderliugen-oogen  zien:  het  is  ken- 
merkend dat  zjj,  sprekend  van  do  eerste  warme  en  blocsemige  da- 
gen iu  het  jaar,  hen  noemt  „schoono  vreemdelingen  aangedreven 
aan  den  oever  van  een  wild  eiland,  en  door  de  bewoners  als  god- 
delijke wezens  bekranst,  gediend  en  aangebeden." 

Er  helpt  niet  aan:  de  zwaarmoedigheid,  de  ernst,  de  wil-tot-lijden 
van  den  Xoord-Duit-^cher,  den  Christen,  den  !  \\  intig-ste-eeuwer  is 
op  den  duur  toch  sterker  dan  de  uit  schoouiieid  en  lieidcusche  le- 
vensvreugd in  Zuider/on  aangedrouken  geluks  roes.  Soms  breekt  die 
leedS'Stemmtng  met  een  ploiselingen  kreet  onverwacht  door  Treugde- 
fanfaren  heen.  In  denzelfden  adem,  waarmee  zjj  het  Leven  viert, 
het  leven  van  nu,  van  hier,  van  elk  tegenwoordig  oogenblik  op  de 
rjjko  aarde,  het  loyon  dat  niet  is  oon  voorbereidinpr  op  iet«  «)nl)e- 
grijix'lijk-heiligs  en  heerlijk'ï  in  <'.mi  geheiniztnnig  Uinder,  maar  een  vol- 
komenheid op-zich-zelf  en  om-zieli-zelf  aanbiddelijk  —  in  dicnzelldeu 
adem  ontsnapt  haar  de  klacht:  „Als  het  leven  zoo  schoon  is,  waarom 
eindigt  het  ooit?  Als  het  leolijk  is,  waarom  ontstaat  het  ooit.^" 
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Soms  18  die  stemming  rustiger  en  zooveel  te  dlriior;  als  déér, 
waar  zij  zich  uit:  in  een  enkele  stil  uitgezegde  erkentenis  tr-^'-enover 
oen  troep  joelende  drinkende  brullende  feestvierders  ii]  den  nacht, 
„liet  werd  me  duidelijk  waarom  God  altyd  weer  overnieuw  nood 
en  ellende,  cllendo  eu  nood  ovor  de  menschen  uitstort;  want  dat- 
gene  wat  Trijhcid  en  genot  van  hen  maken  is  iets  k]  te  leelijks.'* 

En.  weder,  als  zjj  volk  uit  de  Triomfsteeg  ziet  bidden  en  preve- 
len aan  de  voeten  van  het  Sint  Antonie-beeld  in  den  gevel  van  het 
oude  huis;  „O,  jiimmorlijkc;  dwaasheid  der  menschen,  uitzininVc 
Terblinding  waarover  men  niet  spot-lachen  knu  omdat  het  hart  er 
door  verscheurd  wordt!  Uit  het  stot"  van  hua  armoe,  hun  nood  en 
hun  onwaardigheid  wringen  zij  hun  handen  op  naar  de  Heiligen, 
naar  die  bovenaardschen  met  de  stuk-gemartelde  Ijjvcn,  de  holle 
wangen  en  de  CJod-zoekende  oogen,  die  de  wereld  overwonnen  hoh* 
ben.  Van  hou  dio  \\ot  lijden  hebben  liefgehad  en  om  lijfion  gewor- 
steld hebben,  vragen  zjj  verzachting  van  hun  lijtloii.  oi  ilatgcuo 
wat  de  som  is  van  alle  aardsch  geluk:  geld.  (Jeld,  liefde,  zinnen- 
roes;  op  heote  Kware  ademen  gedragen,  bestormen  zulke  gebeden 
den  hemel,  en  grijpen  zich  vast  aan  de  etherisehe  lichamen  der 
Verheerlijkten,  dio  hun  zalig  hoofd  van  de  aarde  wcgwenden,  naar 
de  Eeuwigheid". 

Of  di'/o  gewaarwording  in  de  Domkork,  waar  np  fioeden  Vrjjdag 
<lc  nicnigti'  zioh  verdringt,  jonge  vrouwen  in  rtiisidiende  zijden  ja- 
ponnen, en  met  blanketsel  en  cofpictte  lachjes  op  het  gezicht,  oude 
w|)Ten  die  scheldend  cn  stomponil  met  vierkante  ellebogen  dringen, 
deftige  hoeren  zielloos  en  verwaand,  arbeiders,  stompzinnig  en  bleek 
sommigen,  en  anderen  brutaal  mof  stekende  oogen,  allerlei  men- 
sehcn-afval,  en  ijdelheid,  wezenloosheid,  verveling,  huiehclari),  go- 
meonlioid,  vuil.  De  (--hrisfit*!  mm  zijn  krni«^.  <iio  dat  verachtelijke 
sehouws|>cl  aan  moot  zien,  ontlergaat  opaicMiw  zjjn  marteling,  en  al 
geringer  wordt  de  hoop  dat  zjj  die  Hij  verlost  hoeft,  ooit  Ilèm  zul- 
len Tcrlossen.  Ze  z(jn  in  niets  veranderd  door  wat  Hij  voor  hen 
deod;  altijd  nog  do/olfde  mensch-dieren:  klompen  loem,  ten  ruwste 
gefatsocneonl,  <lie  zich  bewogen  om  hun  zinnen  te  verzadig:; (*n". 

Maar  nu  klinkt,  al  sterker  on  beilroofder  het  Miserere;  klaagt 
nog  luider,  en  zwijgt;  en  die  laatste  tonen  zijn  zoo  bovenaardsch 
geweest  in  hun  schoonheid  en  hun  smart,  dat  zij 'do  gcheelo  vuile 
afzichtige  wereld,  die  daar  op  den  vloer  der  kerk  krioelt,  er  mede 
overstelpoQ  en  bedekken.  ,Ik  hoorde  het  akkoord  niet  alleen,  maar 
ik  zag  het,  als  een  gouden  bloem  zich  langzaam  opdoend  vormen 
tot  oen  schaal,  wnarnit  genndo  afvloot  op  de  ellendige  menschen. 
Kon  andere  oiizicliil)are  wereld  was  verre/en,  dio  even  zuizor,  zoot, 
waar  en  zalig  was,  als  de  onze  valsch,  schaamteloos,  verdorven  en 
wanhopig ....  Ik  begreep  in  dit  oogenblik  de  gesehiedenis  van  Je- 
zus, die  die  ontzaglijke  daad  der  verlossing  aandurfde  van  alle  men- 
schen lief  te  hebben,  Mlo  menschen,  de  leelijke,  gemeene,  zwakke 
wormen  die  onder  den  homol  iii  hot  slijk  krinpen.  Mn  al  waro  hot 
een  legende  dat  de  mensch-engel  leefde,  dit  oeiio  feit,  dat  hot  ge- 
loof bestond  aan  Hem  en  aan  eene  almacht  des  harten,  dat  het  dui- 
zelige waagstuk  alle  menschen  lief  te  hebb(;iu  voor  mogelijk  gehou- 
den werd,  —  dat  alléén  reeds  was  mij  een  waarborg  voor  God  en 
do  heerlijke  toekomst  van  den  roensch". 

Dit  is  de  toon  die,  in  bet  begin  van  hot  boek  maar  éven,  nu  en 
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dan,  half  onduidelijk  vcrnoraeu.  al  sterker  en  zwaarder  wordt:  dit 
is  de  atommiiig,  dio  ten  sloüo  overheerscht.  Niet  Vittoria,  niet  Qa- 
lanta  en  dc  blonde  Lisabolle,  die  zegt:  „Ts  het  oen  deugd  onge- 
lukkig te  zijn?  Moeten  alle  nionschen  lijden?  Mijn  roeping  i^  hot 
geluk.  Laat  ons  olkaar  liclhebben  oii  irolukki^  ï^jjn!  —  niet  de 
vreugde  ea  de  schoonheid  blijven  als  laatste  diepste  intlnik  van  dit 
werk:  maar  Kiccardo  met  zijn  kruk  en  zijn  boven-nicitsciieiijke 
oogcn;  en  Farfalta  in  haar  strenge  kracht  en  de  heiligheid  van 
haar  rooederamart;  oen  gebroken  veruodord  mishandeld  wensen,  met 
dro^e  hoete  oo«^en  opziende  tot  een  ki  uitbeeld:  de  stomme  smeek* 
kreet  om  Terlossing,  en  oniMniüf:,^^  lict'de-in-leed. 

Déze  sfomminj:^  hlijfr.  maiir  niet  tengevolge  vai\  onu^  „morali- 
seoren"  van  (mmii;;i'u  bij/onderen  nadruk  of  zorgvuldige  tegenstel- 
ling: üpontaaii  en  oawedcrstaaubaar  welt  zjj  op,  en  omapoelt  cu 
OTerstelpt  de  gedachte.  De  lezer  behoudt  een  zilten  smaaK  in  de 
ziel,  als  van  zoewater  en  van  tranen.  li  ij  voelt  ziehzelven  in  de 
wr'r(>M  als  eeu  van  die  feest-vierders  uit  den  ouden  tijd,  dio  de 
schrijfster  ons  in  een  vizioen  toont,  op  een  schip  ,vlak  als  een  vlot 
;j:t'lu>uwd,  dat  op  een  maanlichten  nacht  de  zee  in  voer....  Mid- 
den op  het  schip  stond  eeu  hutucMt  beeld^  dat  misschien  eenmaal 
iets  Qoddelijks  beduid  had,  en  aan  zijn  voeten  waren  muziek,  spij- 
zen en  vruchten  en  dranken,  en  daarom  heen  werrelde  het  van  gO' 
zang  cn  dans,  waarvan  de  dunne  planken  aan  het  schommelen 
raakten,  en  hot  gebeurde  vaak  dat  /ij.  tlio  in  het  harlstochteljjke 
woelen  naar  den  rand  j^^edron^on  werden,  in  het  water  vieSen  en 
verdronken.  Xieniand  mocht  daarop  letten,  niemand  mocht  lielpen, 
geen  jammergeluid  mocht  het  woeste  feest  storen,  eu  juichend  gleed 
het  schip  verder,  terwijl  de  verdrinkenden  eenzaam  en  van  Ood 
verlaten  wor-^telden  met  den  dood". 

Hebben  wij  het  niet  gezien,  wij  allen,  ieder  en  oen  iegelijk  van 
ons,  dio  maatsi  liapj^olijkf'  i Tu  ichtingeu  als  een  nog  zoo  onbetrouw- 
baren  steun  en  siliraa^  ouder  de  voeten  hebben,  beschermend  ttis- 
schcu  ons  eu  dc  wilde  leveuszec,  hebbeu  wij  het  niet  gezien,  hon- 
derdwerf,  hoe  verdrongeuen  over  boord  vielen,  en  ondergingen? 
Kannen  wij  er  aan  denken,  zonder  dat  wij  „de  planken  voelen  bui- 
gen en  kraken  onder  ons,  en  het  klokkende  water  hooren,"  —  zon- 
der dat  wij  hot  gewaar  wonlen  ..hoo  hot  heirleger  der  verdronke- 
nen als  mooiiwenzwermen  ons  seliip  komt  nagevlog^eii,  om  zich 
weder  ous  levenden  te  mengen,  en  ons  over  boord  te  dringen  in  zee?" 

Iloe  velen  zijn  er  onder  ous  die  kuuuen  opstaan  en  getuigen  dat 
zij  de  muziek,  den  wijn  en  den  dans  aan  de  voeten  van  hot  af>  * 
godsbeeld  hebben  verlaten  om  de  naar  den  rand  van  het  schip  ge- 
drongeneu  weg  te  rukken  uit  den  omwarrelenden  drang  van  brood- 
dronken feestviordors,  dat  zij  over  boord  zijn  gesprongen  om  een 
verdrinkende  te  redden? 

Erger. 

Hoe  velen  zijn  er  onder  ons,  dio,  alléén  met  faun  geweten,  het 
wagen  mogeu  te  zeggen,  dat  zij  nooit,  in  nalatige  onverschilligheid 
of  in  hardheid  dos  harten,  zólveu  een  zwakkere  van  het  enge  vlot 
verdrongen  hohhony  on  hem  lieten  verzinken  om  zélven  te  staan? 

Antwoordo  wie  durft. 
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EriiiiicntBgeii  Ton  Ladolf  ünkii  dem  jfingeren.  4e  Aoflage.  Berlin,  "Wtl* 
helm  Hertx.  1903. 

Der  Mondrfisyen  von  Srhlarnffi^.  I/cipzig,  H.  Haessd.  IS'ji». 

Kra  Cfle»te  isml  amlcro  Er;£aljlungen.  Leipzig,  H.  ii)ie!it>tl  i8ü9. 

Aas  der  Trinmphgtttshe.  LebcDa&kizzeu.  3e  Auflage.  Leipzig,  E.  Diedrichs.  11H)3. 

{Vit  de  Triomfetceg.  Beiverkt  door  Anna  Neyi-Ekker.  Zalt-Bommél,  H.  J. 

mn  de  Onrde  it  Co.). 
Yita  eomniom  breve.  (S  TUe).  Leipiig,  lm  Imd-Verlag.  1903. 

De  fata  der  boeken  bestaan,  voor  ecu  dtel,  uit  onver- 
diende zegetochten  en  even  onverdiende  lijdensgeschiede- 
niasen.  Hoe  weinige  van  de  beroemde  romans,  vaarvoor 
de  zoogenaamde  beschaafde  wereld  soms  een  jaar  en  langer 
in  aanbidding  ligt,  romans  die  iedereen  moet  gelezen  hebben 
op  straffe  van  niet  ,,in  de  beweging"  te  zijn,  behouden  een 
plaats  in  de  wereldletterkunde.  £n  wie  zal  zeggen,  hoeveel 
geschriften,  die  verdienden  gekend  en  bewonderd  te  worden, 
van  de  planken  van  den  uitgever  naar  de  planken  van  den 
.liiLUiuaar  verhuizen,  Zonder  dat  uüit  iets  vuu  hun  schoon- 
heiil  doordringt,  zelfs  maar  tot  die  „upper  ten",  die  in  staat 
zouden  zijn  ze  oj)  hun  waarde  re  schatten. 

Ik  weet  niet  waaraan  het  te  danken  is,  dat  de  naam  van 
iUcarda  Unch  eindelijk,  zij  't  ook.  nog  slechts  in  beperkten 
kring,  begint  genoemd  te  worden  en  dat  zelfs  op  een  enkel 
van  de  vijf  werken,  die  het  voornaamste  van  haren  roman- 
tischen  arbeid  uitmaken,  ook  reeds  in  ons  land  de  aandacht 
viel  1);  maar  opmerkelijk  is  het  zeker,  dat  hoewel  de  eerste 

M  De  Nknwe  Rotterdanuclie  Courant  gaf  Tooreenige  meenden  een  feniUeton 

over  Au4  der  Tnumphifat.se.  Daarvan  is  waaraehgnlijk  de  vertnliug  vau  dit 
boek  door  mevr.  Annö  Neys-Kkker  het  gevolg.  „Hcwcrkt"  door  A.  N.-E.  staat 
er  op  den  omslag.  Ik  beb  niet  kannen  nagiaan»  waarin  de  bewerking  van  een 
vertaling  vertchilt. 
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zeer  merkwaardige  roman  yan  deze  schrijfster:  Êrinnerungen 
van  Lvtdolf  Unleu  dm  jüngertn  in  1893  en  l)er  Mondreigen 
pon  Sehlaraffiê  in  1806  in  eersten  druk  het  licht  zagen, 
Hellmnth  Mielke  in  1898  in  de  derde  ,,vermeerderde  en 

verbeterde'*  uitgaaf  van  het  450  bladzijden  groot  werk :  „Der 
deutsche  Eoman  des  lOten  Jahrhunderts"  zelfs  den  naam  van 
llirarda  Iluch  iiift  noemt.  Eerst  in  dit  en  het  vorig  jaar, 
dus  ontrcveer  tien  jaar  na  haar  eerste  krachtig  optreden, 
vindt  men  in  enkele  Duitsehe  tijdschriften  waardeereude 
opstellen  aan  haar  werk  gewijd. 

Tan  het  leven  van  ^Ricarda  Hach  kwam  ik,  nit  haar  eigen 
mededeeiingen,  het  volgende  te  weten.  Zij  werd  in  lS>i7 
te  Bmnswijk  geboren  en  bleef  daar  tot  haar  twint^^ste  jaar* 
Daarna  studeerde  zij  geschiedenis  te  Zürich,  behaalde  den 
titel  van  doctor  philowpkiae  en  bekleedde  er  eene  betrekking 
aan  de  stads-bibliotheek,  terwijl  zij  tegelijkertijd  onderwijs  gaf 
aan  een  »,M&dehen-Seminar''.  Gedurende  een  kort  verblijf 
te  Wcenen  leerde  Bicarda  Huch  den  Ttaliaanschen  genees- 
heer Ceconi  kennen,  met  wien  zij  in  het  ii uw.  lijk  trad.  Na 
een  tweejarig  verblijf  te  IVipft,  vestigde  zij  zich  in  IS^OO 
met  luirefi  man  te  Mimehen,  waar  zij  sedert  woont. 

Hoe  schijnbaar  onbelangrijk  ook,  zijn  deze  feiten  niet 
zonder  beteekenia  voor  wie  het  tot  heden  door  Kicarda  Huch 
geschrevene  overziet. 

Ricarda  Huch,  die>  buiten  haar  episch  werk,  twee  bundels 
zeer  geprezen  opstellen  schreef  over  de  duitsche  romantiek 
is  een  sterk  uitgesproken  romantische  natuur  en  al  haar  werk 
staat  in  het  teeken  der  romantiek,  wier  herleving  zij  verwacht. 
,,Es  sind  jetzt  gerade  hundert  Jahre  her",  schrijft  zij  in  1899 
in  de  voorrede  van  haar  eente  boek  over  de  Duitsche 
romantiek,  „dass  eine  Geistesrichtung  sich  in  Deutschland zu 
(»ntwiekeln  begann,  zu  der  die  in  der  zweiten  Hillfte  unse- 
res  .lalirhunderts  lierrscliende  einen  Gegensatz  bildet,  die  aber 
seit  etwa  zwei  Jahrzehnten  einer  Wiederi^'eburt  ent<refren 
zugehen  scheint'\  Dat  zij  zulk  een  wederLceuoorte  der  roman- 
tiek met  vreugde  begroeten  en  daartoe  naar  haar  vermogen 
gaarne  medewerken  zal,  is  duidelijk.  „Ein  genaues  Abschrei- 
ben  der  Lebensthatsachen",  zooals  zij  het  van  de  realisten 


1)  SmkneU  der  Romantik  ea  AMtbreihmg  itnd  rer/«!l  der  Romamtii* 
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ziet,  dunkt  haar  niet  de  taak  van  de  poëzie^  die  epische 
kunst  heet.  „Ich  glaube"  —  schrijft  zij  in  een  brief  aan 
van  30  November  1902  —  „dam  die  Poesie  schone 
Bilder  des  Lebens  geben  soll,  die  uns  das  Leben  mehr  lieben 
und  besser  verstehen  lassen  sollen*'.  Wat  niet  verhindert, 
dat  zij  üük  in  haar  roniiius  eu  verteiJiugen  zich  ten  doel 
8telt  ,.Erlebtcïi  zu  gestalten".  „Erlebtes"  vindi  n  wij  dus  in 
liicarda  Huch's  werk,  maar  dat  gezien  en  gevoeld  door  een 
romantisch  temperament. 

Allereerst  in  de  EHnnermgen  von  Ludolf  Ursleu  tJem 
jüngeren,  het  boek  dat  men  niet  zon  aanzien  voor  den  arbeid 
van  een  vijf-  of  zes-en-twintigjarige  studente  der  Züricher 
Univefsiteit,  zoo  diep  doordacht,  zoo  rijp  is  dit  werk,  ook 
van  compositie  en  stijl.  Bceds  de  vorm  is  met  verstand 
gekozen.  Deze  vorm,  die  van  familie^herinneringen,  te  boek 
gesteld  door  een,  die  zich  uit  de  wereld  heeft  teruggetrok- 
ken en  in  de  stille  kloostercel  de  gebeurtenissen,  waarbij 
hijzelf  niet  op  den  voorgrond  treedt,  aan  zich  voorbij  laat 
gaan,  leent  zich  voor  een  matige  waaiiiLiJiing  en  voorstelling 
van  de  uit  hunnen  aard  romantische  voorvallen. 

Een  stad  van  handel  —  Hambnr^?  —  is  de  W()on})]aars 
van  de  l'rsleu's.  De  familie  —  ovcrt^rootvader  Olcthnrm  (vader 
van  de  moeder)  vader,  moeder,  Ludolf  (de  te-boek-steller  van 
deze  herinneringen)  en  Galeide,  „die  gute,  kleine  Galeide",  — 
leeft  daar  te  midden  van  de  mannen  van  geld  en  zaken,  die 
van  beschaving  alleen  den  uiterlijken  schijn  hebben.  Zij,  de 
Ursleu*s,  beschouwen  de  zaken  als  een  noodzakelijk  kwaad 
dat  hun  bestaan  moet  verzekeren,  maar,  met  hun  zin  voor 
wetenschap,  kunst  en  poëzie,  rekenen  zij  het  de  taak  van  den 
mensch,  het  leven  te  dragen  als  een  sieraad,  als  een  mooi 
kleed,  het  hoofd  hoog  te  houden  en  vroolijk  te  zijn.  Tu 
die  levensbeschouwing  gaat  hen  de  overgrootvader  voor,  de 
oude  man  met  den  jongen,  frisschen  blik,  die,  met  een  diepe 
veracliting  voor  de  menscheu  die  om  geld  geven,  zoowel  voor 
hen  die  er  mee  pronken,  als  voor  hen  die  het  missen,  vooral  voelt 
voor  het  leven  van  het  hart;  de  man  die  overtuigd  is  dat  het 
gemoed  uit  elke  „Liebesangelegenheit"  verrijkt  te  voorschijn 
treedt,  die  geen  mensch  veroordeelt  en  voor  alles  een  ver- 
klaring weet  te  vinden,  omdat  alles  wat  in  de  wereld  geschiedt 
toch,  bij  slot  van  rekening,  verklaarbaar  en  noodzakelijk  moet  zijn. 

1903  IV.  2 
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Hem  het  naftst,  het  meest  met  hem  in  karakter  overeen^ 
stemmend,  staat  sijn  achterkleindochter  Galeide^  Eicarda 

Huch's  heerlijke  schepping.  Ben  natunrkind  die  Galeide, 
de  lieveling  van  allen,  het  bedorven  kiud,  dnr,  kinderlijk  en 
moederlijk  tegelijk,  zich  laat  gaan,  doet  wnar  het  lust  in 
heeft,  maar  zonder  dat  het  anderen  hindert,  omdat  het  steeds 
zoo  treft  dat  de  anderen  goedvinden  wat  haar  i<üeddunkt. 
Gaieide'6  kalm-vioolijk  gelaat,  haar  welluidende  stem,  haar 
innemende  manieren  tiekken  allen,  ond  en  jong,  aan,  en  als 
2ij  op  haar  rustig  overredende  wijze  over  de  wereld  en  de 
menschen  spreekt,  dan  lijkt  het,  zonder  dat  er  toch  een 
Eweem  van  ijdelheid  in  haar  te  speuren  valt,  of  zij  zelf  niet 
tot  de  menschen,  tot  die  wereld  behoort  en  uit  een  wolk  op 
ze  neerziet.  Galeide  was  een  van  die  menschen,  wien  men 
gelijk  geeft,  wat  zij  ook  doen  mogen,  en  wier  partij  men 
kiest  onder  alle  omstandisTheden,  om  geen  andere  reden  dan 
omdat  de  natuur  up  hiiu  iiand  blijkt  te  zijn. 

De  tweede  hoofd iiffuur  is  Ezard,  de  neef  der  IVsleu's. 
De  jonge  man  treft  door  het  edele,  voorname  van  /.ijn  nit er- 
lijk,  maar  tevens  trekt  hij  aan  door  de  groote  beki)ring  van 
zijn  aangeboren,  natuurlijke  bescheidenheid.  Zooals  de  schoon- 
heid van  zijn  uiterlijk  bestond  in  de  volkomen  harmonie  der 
deelen,  zoo  was  het  ook  met  zijn  innerlijk:  hij  was  niet  zoo 
eigenaardig,  zoo  bijzonder,  van  zoo  hooge  beteekenis  als  vele 
andere  Ursleu's  van  vroeger  en  later,  maar  rustiger,  zeker- 
der, krachtiger  van  wil.  In  zijne  tegenwoordigheid  voelde 
men  zich  gerust,  omdat  men  van  hem  verwachtte,  dat  hij 
alle  moeielijkheden  van  het  .leven  zou  weten  te  overwinnen. 

Ezard  trouwt  met  Lncile  Leroy,  eene  Zwitsersche,  die  als 
gouvernante  van  Galeide  bij  de  Ursleu's  is  gekomen  en  daar 
een  innige  vriendschap  met  haar  leerling  heeft  gesloten. 
Galfide  kuiui  dan  ook  veel  bij  hel  jonge  ])aar  en  de  vriend- 
schap wordt  nog  inniger  wanneer  er  een  kind  geboren  is, 
waarvan  Galeide  peet  is  en  dat  zich  bijzonder  aan  haar 
hecht.  Maar  dan  komt  het  onheil:  de  noodlottige  liefde 
van  Ëzard  en  Galeide,  de  groote  liefde,  die  geen  moeite  doet 
om  zich  te  verbergen  en  het  ook  niet  zou  kunnen,  omdat 
zij  straalt  uit  hunne  oogen,  wat  zij  ook  doen  en  waarover 
zij  ook  spreken.  Aanvankelijk  verheugen  zij  er  zich  in,  arge- 
loos, zonder  er  over  na  te  denken^  zooals  men  zich  ver- 
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faeagt  in  een  bloem  clie  in  een  warmen  lentenacht  opgebloeid 
is  en  's  ochtends  op  eens  in  al  haar  pracht  voor  ons  staat. 
Dau  volgt  de  hevige  ontsteltenis,  liet  groote  lijden.  Als  een 
mantel  van  gloed  is  hun  liefde  om  hen  eu  toch  is  er  in 
hnniie  houding  teL'enover  elkandf^r  nooit  iets  dat  aanstoot 
geeft.  Er  is  kracht  en  hougheid  in  hun  hartstocht;  maar 
hij  verkondigt  zijne  aanwezigheid  geheimzinnig  sterk,  als  de 
genr  van  een  nachtbloem  wanneer  de  avond  begint  te  vallen. 

Praehtige  momenten  van  self  beheeisching  en  ziclegrootheid 
ajn  er  in  dit  leven  der  twee  gelieven.  Wie  hen  dageUjkB 
van  nabij  gadeslaan,  knnnen  geen  ergemia  voelen  nit  gekwetst 
sedelijkheidagevoel,  maar  veeleer  een  zekere  onrast  en  gioote 
droefheid  over  dien  ongelnkkigen  bartetocht,  die  ingeslagen 
is  in  het  booge  bnis  der  Urslen's  en  er  bet  heerlijke ,  vroo- 
lijke  leven  verstoort.  De  plotselinge  dood  vau  de  moeder, 
aan  een  hartkwaal  gestorven,  de  steeds  stijgende  zwaarmoe- 
digheid van  den  vader,  die  met  zelfmoord  eindigt,  zijn  de 
eerste  rampen  die  er  mee  samenhansren. 

De  handelsstad  waar  de  Urslen's  wonen  —  hier  komt,  ook 
in  de  bijzonderheden,  duidelijk  uit  dat  Bicarda  Huch  zich  de 
handeliiitr  in  Hamburg  gedacht  heeft  —  wordt  geteisterd  door 
een  cholera^epidemie,  die  allen  tot  krachtig  handeleSj  ter 
bestlijding  van  de  ziekte  en  verzorging  van  de  zieken,  opwekt. 
De  cholera  tast  ook  een  van  Ezard's  kinderen  aan,  en  als  bet 
kind  aan  de  ziekte  bezweken  is  blijft  de  moeder  het  lijkje 
in  de  armen  honden  en  is  niet  te  bewegen  eenigen  voorzorgs- 
maatregel te  nemen  voor  eigen  gezondheid.  De  arme  Lncile, 
die  het  ongeluk  van  haar  huwelijksleven  meest  in  stilte  ge- 
dragen heeft,  gaat  willig  en  stil  den  dood  te  gemoet. 

Het  is  Lucile's  wensch  geweest,  in  haar  gebcx  rteland 
begraven  te  worden,  in  het  dorp  waar  haar  mitedcr  noi:  woont 
met  haar  eenigen  broer,  Gaspard.  Ludolf  Ursleu,  die  het  Lncile 
op  haar  sterfbed  beloofd  heeft,  neemt  op  zich  het  Ujk  te 
begeleiden. 

Wel  wordt  het  als  yan  zelf  sprekend  beschouwd,  dat  Ezard 
en  Galeide  nu  na  eenigen  tijd  zullen  huwen,  maar,  om  allen 
aanstoot  te  vermijden,  wenscht  men  het  tijdsverloop  tusscben 
Lucile's  dood  en  het  huwelijk  niet  te  kort  te  nemen.  Het  is 
beter  dat  Oaleida  begint  met  van  huis  te  gaan,  ^  en  zoo  be- 
sluit zij  Lndolf  naar  Zwitserland  te  vergezellen. 
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Daar  wacht  haar  een  nieuwe  marteling.  Lncile's  broer, 
Gaspard,  bewoont  met  sijne  moeder  een  klein  huis  te  midden 
▼an  uitgestrekt  bouwland,  van  welks  opbrengst  zij  leven. 
Hijself  houdt  «ch  bezig  met  den  landbouw  en  met  bloemen- 
teelt. Onbeschaafd  en  onbeholpen  in  zijn  gedragingen,  is 
Gaspard  ook  in  zijn  uiterlijk,  dat  van  groote  wilskracht  spreekt, 
^ild  en  rnw.  Allt'cn  wanneer  hij  lacht  komt  er  over  zijn 
iKifsch  gelaat  iets  onweerstaanbaar  lit;fliiks.  Zijn  stille  gesloten 
aard  weerhoudt  Gaspard  niet,  met  zijn  donkere  en  door- 
dringende oogen,  met  de  vreemde,  geheimzinnige  uitdrukking, 
Galeide  voortdurend  onbeschaamd  aan  te  staren.  Galeidc 
schijnt  daarvan  aanvankelijk  niets  te  merken,  lacht  met  Ludolf 
om  Gaspard's  zonderlinge  manieren  en  laat  sich  overigens 
aan  den  jongen  man  weinig  gelegen  liggen.  Maar  dan  opeens 
voelt  aij  zijn  oogen  onophoudelijk  op  haar  gericht  en  geraakt 
zij,  als  gefascineerd,  onder  den  invloed  van  dien  Mik.  Hoe 
het  komt  weet  zij  niet,  maar  dat  Gaspard  haar  niet  langer 
onverschillig  is,  dat  zij  verliefd  op  hem  zou  kunnen  worden, 
bespeurt  zij  met  schrik  en  tegelijk  als  iets  curieus',  iets 
Errappigs,  dat  zij,  als  een  zonderling  avontuur,  aan  anderen 
moet  meodeeleu  en,  in  de  eerste  plaats,  aan  Ezard.  Maar 
naarmate  die  neiging  toeneemt,  wordt  het  haar  bang.  Wat 
zij  als  een  <^rap  had  aangezien,  dreigt  ernst  te  worden,  en 
toch  —  liefde  is  liet  niet  wat  haar  voor  den  jongen  Zwitser 
bezielt*  Aan  Ludolf  verklaart  zij  dat  zoo:  „Nein,  ich  liebe 
ihn  gar  nicht.  Du  weisst  ja^  dass  ich  Ezard  liebe  und  nie» 
nie,  einen  anderen  lieben  kann.  Ich  schwöre  dir  dass  ich 
£zard  liebe,  dass  ich  nicht  anders  fnr  ihn  fiihle,  als  ich 
stets  gefühlt  habe,  seit  ich  ihn  liebe.  Es  ist  etwas  anderes; 
Gaspard  hat  es  mir  angethan.  Ich  weiss  nicht  wie, 
noch  wie  das  iiberhau})t  möglich  sein  soUte,  aber  so  ist  es, 
er  hat  mich  beliext  und  hezaubert,  anders  kann  es  nicht  sein. 
Ich  weiss  mir  nicht  mehr  zu  heifen." 

De  spanning  en  de  onrust  nemen  intnsi?chen  toe,  naarmate 
Galeide  het  schrikkelijke  van  haren  toestand  gaat  inzien.  De 
liefde,  die  haar  één  en  haar  alles  was  in  het  leven^  is  dat 
niet  meer.  Ai  haar  lijden  van  vroeger,  dat  alles  waardoor 
sij  zooveel  jammer  over  zoovelen  gebracht  heeft,  is  vergeefsch 
geweest.  En  al  kon  zij  nu  ook  nog  zichzelf  terugvinden, 
dan  zou  toch  alles  nooit  meer  kunnen  worden,  zooals  het 
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vroeger  was.  Zij  kan  geen  vreugde  meer  hebben  in  zicli- 
zelve,  noch  in  h^t  leven.  Eu  dan  v(»lgt  dit  troostelooze :  „Ich 
mag  nicht  mchr  aui'  meiu  Hetz  horen^  weil  ich 
ihm  nicht  mehr  tiaae'*. 

£n  steeds  denkt  zij  nog  in  haar  nood  aan  Ezard^  als  aan 
een  bovenaardsche  toevlucht.  Eindelijk  besluit  zij  in  hare 
radelooeheid:  „Y^i)  moeten  naar  Essrdi  Esard  kan  helpen. 
En  kan  hij  niet  helpen^  dan  wil  ik  toch  bij  hem  omkomen". 

Zoo  komen  zij  weer  te  samen.  Ezard  ontvangt  haar  met 
de  nobele  gelatenheid  die  in  sdjn  tronwcj  onverwoestbare 
liefde  haar  grond  vindt,  niet  knnnende  gelooven  aan  het 
onheil  dat  hem  dreigt.  Maar  dan,  als  hij  niet  meer  kan 
twijfelcn_,  is  hij  als  een  gebrokt  a  üian ;  in  wuiiliuop  staart  hij 
op  zijn  vernietigd  leven,  dat  slechts  waarde  voor  hem  had 
door  (Ie  liefde  van  Galeide.  Zij  gevoelt  zich  als  een  zieke, 
die  nog  hoopt  op  herstel :  zij  weet  wel  dat  zij  en  Ezard  niet 
van  elkander  scheiden  kunnen,  —  Ezard  hebbe  nog  maar 
wat  geduld,  tot  zij  het  niet  maar  enkel  wete,  maar  ook  voele. 
En  sij  wil  ook  wel  alles  doen  om,  door  zich  dicht  bij  Ezard 
aan  te  sluiten,  haar  liefde  weer  op  te  wekken,  maar  zij  voelt 
dat  haar  daartoe  de  moed  en  de  kracht  ontbreken.  Toch  is 
nog  niet  de  hoop  verloren,  dat  de  tijd  nog  alles  in  het 
goede  spoor  brengen  zal. 

Dan  opeens  kondigt  Gaspard  zijn  komst  aan.  Enkele  dagen 
later  staat  hij  voor  Galeide,  —  en  weer  voelt  zij  zich  in  ziju  macht. 

Dat  blijkt  aan  den  avond  van  Gaspard's  aankomst,  als, 
zonder  dat  iets  in  het  voorafiraande  c^espi  t  k  er  aanleiding  toe 
geeft,  Galeide  met  haar  lief  kinderlijk  i^elaat,  met  trillende 
stem,  maar  met  eeu  uitdrukking  als  zou  zij  zoo  naar  hem 
toevliegen,  zich  tot  Qaspard  wendt  met  de  vraag,  wat  zij  voor 
hem  doen  zal:  eeu  sprookje  vertellen?  vioolspelen?  „Zingen", 
zegt  Gaspard^  als  had  hij  het  slechts  voor  H  bevelen.  Galeide 
tracht  te  zingen,  maar  haar  stem  slaat  over,  zij  houdt  op: 
zij  kan  niet  xingen.  „Waarom  zegt  ge  dan,  dat  ge  alles 
doen  wilt  wat  ik  verlang?"  dringt  Gaspard  aan.  ,^Beproef 
het  nog  eens,''  antwoordt  Galeide.  „Zeg  wat  ge  wilt.  Zal  ik 
nit  het  raam  springen?*'  En  als  hij  eerst  niet  antwoordt, 
genietend  van  zijn  macht  over  iiaar,  hnhaalt  zij  zacht:  „Zal 
ik?"....  „Er  nickte  und  sa^te  sein  halbgesnngenes :  Oui, 
mademoiselle.  Sogleich  stand  sie  aui  und  ging  auf  das  nachste 
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Penster  zu ;  alle  staiulen  offen,  da  es  einc  sehr  warme  Nacht 
war.  Gaspard  sah  ihr  still  laclilend  nach.  ...  In  einem 
Augenblicke  hatte  sie  sick  auf  die  Fensterbank  geschwungen 
und  stand  gross  uud  frei  in  dem  hohen  Bahmen.  Dann 
lachte  sie  leicht  und  leise:  ein  gQtea,  kleines,  klingendes 
Gelèchter,  wie  sie  sa  lachen  pflegte^  wenn  ihr  eine  Schelmerei 
im  Sinne  lag.  Ja,  aie  lachte  ihn  aus. .  aber  was  kostete  es 
sie?  Ihr  ganses  herrliches  jnnges  Lebeoj  das  unwieder- 
bringlichel  Denn  noch  war  der  freandliche  Silberlant  ihrer 
Stimme  nicht  verklnngen,  da  lag  sie  schon  todt  swisehen  den 
blübenden  Lilien  auf  dem  Beete  vor  unserem  Hause" .... 

Zoo  eindigt  het  leven  van  de  „gute,  kleine  Galeide",  die 
geen  kwaad  dacht  en  geen  kwand  wilde,  die  lief  was  voor 
alleu  en  door  ^11  en  bemind  werd  en  toch  zoo  veel  eii  onl) er- 
stel  baar  onheil  bracht  over  zichzelf  en  die  haar  het  naast 
stonden;  die,  schuldeloos,  het  liefdeleven  vermoordde  dat  in 
£zard  en  haar  soo  heerlijk  was  opgebloeid  en  bestemd  scheen 
om  alles  te  weerstaan. 

Deze  geschiedenis,  met  al  haar  romantische  gebeurtenis- 
sen, met  personen,  gelijk  ïizard,  die  soms  bovenmensche- 
lijk  schijnt  van  adel  en  geestkracht,  is  in  den  grond  in- 
meuschelijk.  Bicarda  Hnch  heeft  haar  met  snik  een  een- 
voudige helderheid  en  rustige  zekerheid  opgebouwd,  dat,  al 
mogen  nu  en  dan  de  toon  der  gesprekken,  de  bewegingen 
der  handelende  personen  en  hier  en  daar  een  enkele  episode, 
die  ons  toeschijnt  gemist  te  kunnen  worden,  ons  wat  thea- 
traal v(n)rktjiiic]i^  de  gevoelens  der  hoofdpersonen,  de  drijf- 
veeren  hunner  handelingen  van  een  aangrijpende  werkelijkheid 
zijn.  Deze  Galeide  Ursleu  leeft  voor  ons,  en  de  groote 
bewonderenswaardige  kunst  van  de  schrijfster  is  dat  zij  dat 
heerlijke  natuurkind,  zonder  breed  uitgesponnen  zielkundige 
verklaringen,  maar  door  een  enkel  woord  hier,  een  fijn  trekje 
daar,  iu  al  de  schijnbare  tegenstr^'digheid  en  met  al  de 
raadsels  van  haar  gemoedsleven  begrijpelijk  heeft  weten  te 
maken  en  tot  een  levensbeeld  dat  zoo  spoedig  niet  uit  ons 
geheugen  zal  gaan. 

Üp  deze  aangrijpende,  diepgaande  Erinnerunffen  von  Imdolf 
Vrsleu  dem  jüngeren  volgt  het  spioosjr  \  iii  den  Mondreigen 
von  SchlaraJjU.  Bicarda  Huch  weet  ook  in  de  luchtige  ver- 
telling den  toon  en  den  vorm  te  treilen.    Ëenvoudig  en 
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rustige  als  gold  het  de  gewoooBie  aaak  Tan  de  wereld^  ver* 
haalt  zij  deze  koddig-phantastische  geschiedenis  met  den 
ernstigen  achtergrond.  Hoe  de  domme  strijd  van  den  geeste- 
lijke en  zijne  aanhangers,  de  overheid,  tegen  het  oude  volks- 
gebruik van  Schlaraifis:  iiet  daiisen  op  de  weide  in  de 
voUeniaaiisuacht  (Mondreigen),  het  geluk  verstoort  van  den 
bescheiden,  in  zichzelf  gekeerden  apotheker  Bominik  en  van 
de  mooie,  kinderlijk  vroolijkc,  steeds  lachende  Frau  Öiiide,  tee- 
keut  Ricarda  Huch  niet  scherpe  trekken,  l'risch  en  kleurig. 
De  karikaturen^  die  het  verhaal  stoffeeien:  de  „Pfarxer'*,  ak 
ooncurrent  van  den  kwakenden  kikvorsch,  de  zeven  ge- 
meenteraadsleden van  Schlaraffis,  als  vertegenwoordigers  van 
de  zeven  hoofdzonden,  komen  goed  tot  htm  recht.  Maar  met 
al  zijn,  fijnere  en  grovere,  grappen  is  het  een  droevige  ge- 
schiedenis, die  van  den  eerlijken  en  oprechten  Dominik,  die, 
eenzaam  achterblijvend  zonder  dat  een  van  de  illusies  van 
zijn  leven  verwezenlijkt  is,  ten  slotte  moet  verklaren,  dat  hij 
slechts  eenjiiual  in  zijn  leven  geiUivKig  is  geweest  en  dat  het 
die  enkele  maal  in  den  droom  was.  . .  . 

Niet  als  het  geluid  van  een  kwakenden  kikvorsch  is  de 
slem  van  dien  anderen  geestelijke,  hm  Geleste,  den  hoofdpersoon 
in  een  andere  van  JÜicaida  Hach's  kleinere  novellen,  maar 
ais  de  klank  van  een  mooi  instrament,  een  viool  of  een  fluit 
waarop  hij  speelt  en  phantaseeit,  waarvan  hij  de  tonen  sch^nt 
te  volgen  met  zijn  blik  als  vogels  in  hun  vlucht,  wanneer 
hij  van  den  kansel  een  van  die  predikingen  hondt,  die  de 
menschen  bij  honderden  doet  samenstroomen.  Toch  is  het 
niet  enkel  „een  galmend  gerachf'  dat  die  „prediker  daar  in 
de  lucht"  doet  hooren.  De  groote,  krachtige  gestalte  met  die 
wellnidetide  buigzaamheid  van  stem  en  dien  lach,  die  een 
rij  tanden  doet  schitteren  „als  maneschijn  door  een  donkere 
wolk",  ln»inlt  tot-spraken  vol  oorspronkelijke  gedachten  en 
beschouwingen,  klaar  geordeml,  welsprekende  predikatiën,  die 
niet  enkel  door  de  wijze  waarop  zij  gezegd  worden,  maar 
ook  door  hunnen  inhoud  een  overweldigenden  indruk  plegen 
te  maken.  £en  hartstochtelijke  liefde  voor  een  jong  meisje 
van  aanzienlijken  stand,  aanvankelijk  met  even  grooten  harts- 
tocht beantwoord,  maar  waaraan  het  huwelijk  van  de  aan- 
gebedene met  een  rijk  man  een  einde  maakte,  heeft  den 
onvermc^enden  ouderloozen  bakkersjongen,  Dolfin,  in  het 
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klooster  gedrevenj  waar  zijn  buitengewoon  redenaarstalent 
ontdekt  en  al  spoedig  tot  versterking  van  de  kioosterkaa 
geëxploiteerd  wordt.  £en  van  die  schitterende  predikatiën 
wordt  bqgewoond  door  Aglaia,  zijn  vroegere  geliefde,  die  in 
den  beroemden  Era  Geleste  Dolfin  herkent,  en  tegelijk  aan* 
gegrepen  door  de  prediking  en  geroerd  door  teedere  herinne- 
ringen,  hem  in  zijn  woning  opzoekt  en  den  ouden  harts- 
tocht in  hem  doet  oiitwakeu. 

y&u  üu  af  aan  leidt  Fra  Celeste-Doltin  een  dubbel  leven. 
Den  dag  van  zijn  ontmoeting  met  A^laïa  overtreft  de  rede-  ' 
naar  zichzelf  in  een  prediking  over  de  hemelsche  en  de 
aardsche  liefde,  met  het  gevolg  dat  verscheidene  lichtzinnige 
mannen  en  vrouwen  in  zijn  hand  de  gelofte  van  kuischheid 
afleggen.  Ondanks  zijn  dagelijksche  samenkomsten  met  Aglaïa 
verflanwt  het  heilig  vunr  van  den  priester  geen  oogenblik, 
gaat  l^j  voort  met  de  geesten  op  te  wekken  en  de  zielen  te 
redden.  Te  Bome  hondt  hij  op  last  van  den  Pans  eene 
predikatie  over  de  heiligheid  van  den  echt,  waarin  hij  tegelijk 
de  liefde  verheerlijkt  en  het  vergankelijke  ervan  schildert, 
eindigend  met  de  opwekking  ora,  als  een  geselltn  die 
trouw  blijft  tot  den  dood  en  tot  uver  deu  dood  heen,  alieen 
die  liefde  te  zoeken,  die  niet  vergaat  en  telenrsieit:  de  god- 
delijke liefde.  Beiizcilden  dag  ontvangt  hij  Aglaïa,  die  hem 
naar  Home  gevolgd  met  een  overrijken  schat  van  bloenu  n 
en  vruchten  en  viert  met  haar  het  feest  harer  komst  in 
vorstelijken  overdaad.  Den  volgenden  dag  is  het  onderwerp 
van  zijn  prediking  de  zaligheid  der  armoede,  een  toespraak 
die  in  gloed  en  kracht  van  betoog  alle  vorige  overtreft. 

Ën  zoo  gaat  het  dnbhel-leven  voort:  het  leven  van  den 
monnik'  met  het  koninklijk  woord  en  de  groote  macht  over 
de  zielen,  die  hoog  boven  de  wereld  schijnt  te  tronen  en,  als 
door  een  hoogere  macht  gedreven,  niet  laten  kan  te  spreken 
over  de  dingen  die  niet  van  deze  wereld  zijn, — en  dat  andere 
leven  van  den  wereldling,  die  smacht  naar  aardsche  liefde  en 
daarmee  zijn  hongerig  hart  tracht  te  verzadigen,  terwijl  noch 
het  een  noch  het  ander  hem  bevrediging  schenkt,  zijn  diepe 
meianchoiie  vermag  te  verjagen  of  het  gevoel  van  eenzftain- 
heid  dat  hem,  den  gevierde  en  aangebedene,  loodzwaar  diukt 
van  hem  weg  te  nemen. 

Tusschen  die  twee  werelden  schrijdt  Fia  Geleste  een  tijd- 
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lang  voort,  als  ware  hij  zich  niet  bewnst  van  de  kloof  die 
beidt'  scheidt.  Maar  als  dan  de  dood  DoUin  ziju  geliefde 
ontrukt,  dan  zakt  Fra  Geleste  ineen,  en  —  laatste  tegen- 
strijdigheid! —  de  man  die  in  zijn  laatste  prediking  over 
dood  en  onsterfelijkheid  de  heerlijkste  woorden  van  troost  en 
bemoediging  gesproken  had,  waardoor  hij  levensmoeden  weer 
met  het  leven  bad  weten  te  verzoenenj  ziet  zich  self  alles  ont- 
zinken en  maakt  aan  zijn  dubbel  bestaan  een  eind  door  zich 
in  zee  te  storten,  waar  zijn  lijk  door  viaachera  gevonden  wordt. 

Na  deze  en  andere  kleinere  stnkken  verschijnt  in  1901, 
onder  den  titel  Avê  der  THmmpiffotte,  ZehemsiiMgen,  een  hoek 
dat  eene  geheel  bijzondere  plaats  in  het  werk  van  Bicarda 
Hnch  inneemt.  ,,Erlebtes  gestalten''  zal  zij  ook  wel  in  deze 
„levensschetsen'*  gedaan  hebben,  en  wanneer  men  zich  herin- 
nert dat  de  sclinjlster  twee  jaar  te  Triest  vertoefd  heeft, 
dan  vindt  men  het  waarschijnlijk  dat  zij  de  stof  voor  deze 
tafereelen  daar  verzanield  heeft.  De  zuidelijke  stad  aan  de  zee, 
verdeeld  in  een  Nienwstad  en  een  Oudstad,  waarvan  de  laatste, 
op  een  hoogte  gebouwd,  een  doolhof  is  van  onregelmatige, 
nauwe  straten,  de  stad  met  de  merkwaardige  Romeinsche  oud- 
heden, waaronder  een  triomfboog,  past  volkomen  op  Triëst, 
de  belangrijke  handelsstad  aan  de  Adnatische  Zee.  Maar  dat 
„Ërlebtes"  behoort  in  zooverre  tot  de  romantiek  als  het 
romantisch  ingekleede  tafereelen  zijn  van  den  „zelfkant  der 
samenleving'',  die  ons  hier  worden  voorgesteld. 

De  schiijfster,  of  liever  de  verteller  —  want  ook  hier, 
even  als  in  Bicarda  Huch's  andere  geschriften,  met  uitzon- 
deriug  van  haar  laatsten  roman,  worden  de  gebeurtenissen 
verhaald  door  een,  die  er  niet  rechtstreeks,  maar  slechts 
middellijk  bij  betrokken  is  —  brengt  ons  in  een  wereld  van 
de  diepste  stottelijke  en  zedelijke  ellende,  een  wereld  op  zieli- 
zelf,  bevolkt  met  de  armsten  der  armen,  bedelaars,  misdadi- 
gers, gebrekkigen  en  mismaakten,  lichtekooien,  uitgeworpenen 
nit  de  samenleving.  Men  treedt  er  binnen  door  den  nog  goed 
bewaarden,  ond-Romeinschen  triomfboog. 

In  dien  triumfboog  heeft  men  een  symbool  willen  zien; 
men  heeft  in  de  karakters  en  gevoelens  der  „ellendigen", 
die  de  „Bometstadt"  bewonen,  antieke,  stoïcijnsche  karakters 
meenen  te  ontdekken  waardoor  zij  zich  zonden  onderscheiden 
van  de  schipbreukelingen  der  samenleving  van  andere  landen 
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en  andere  tijden.  Ik  geloof  er  niets  van.  De  ongelakkigeu 
die  wij  in  de  Triumpbgasse  ontmoeten  2ijn  van  hetcelfde 

maaksel,  uiterlijk  en  innerlijk,  als  die  welke  in  onze  moderne 
groote  steden  huizen.  Maar  terwijl  andere  schrijvers  hen  of 
idealisei-rdeii  en  tegenover  den  egoïstischen,  li;ir(lvücliiiL:;en 
rijke  het  verdrukte,  bedrogene,  lijdfïnde  volk  piaaii^ti  ii,  tegen- 
over de  ondeugden  der  „fatsoenlijke  lui"  de  deugden  van  de 
onterfdeUi  van  boeven  en  lichtekooiea,  of  met  aangrijpend 
realisme  de  proletariërs  scbiiderden  in  hun  uiterlijk  doen, 
van  wat  er  in  hen  om  mag  gaan  alleen  de  oppervlakte  aan 
het  licht  brengend^  ia  Eicarda  Huch  in  dat  wurmend  en 
wroetend  volk  van  haar  Bomerstadt  wat  dieper  afgedaald. 
Ook  hier  begeeft  zij  zich  niet  in  subtiele  zielsontledingen, 
maar  door  hen  te  laten  spreken  en  handelen,  telkens  een 
toets  voegend  bij  de  vroeger  aanErebrachte,  brencrt  zij  die 
m(.;aschcn,  die  loch  zoover  van  ons  afstaan,  dicht  bij  ons. 
Zonder  ze  met  groote  woorden  te  idealiseercn  of  met 
grove  wourden  te  verdierlijken,  weet  Ricarda  Huch  ons  die 
allen  ]v  vermenschelijken  door  haar  sobere,  rustige  kunst. 

Het  anti-revolutionnair  dagblad  „De  Standaard",  dat  nu 
en  dan  zijn  politieke  hoofdartikels  afwisselt  met  beschou- 
wingen over  litteraire  kunst,  handelde  onlangs  i)  in  een 
hoofdartikel  met  het  opschrift  „Kunst"  over  de  kunstenaaia 
van  dezen  tijd,'  en  schreef  daarin  o.  a.,  met  toespeling  op 
werken  als  Brusse's  Boefje  en  Van  Hulzen's  De  man  uit  de 
eiop :  „Ze  brengen  u  „onder  de  menschen'*,  tusschen  dieven, 
slopmenschen  en  allerlei  tuig  en  ze  zien  nog  enkel  „het 
artistieke'\  En  wat  ze  schetsen  en  schilderen,  het  gaat  om 
builen   het   liuri,  de  ziel,  de  kern  van  den  mensch." 

Is  deze  besehuldiging  reeds  niet  zonder  bedenking  tegenover 
de  geschrift  11,  die  zij  op  het  oog  heeft,  Ricarda  Huch  kan 
zulk  een  verwijt  zeker  ni»''t  treffen. 

Ik  neem  uit  dc  lampzaligen  die  hier  krioelen  in  en  om 
de  Triumphgasse  alleen  de  twee  hoofdfiguren:  Farfalla  en 
haar  kreupelen  zoon  Eicardo. 

Farfalla  is  een  door  een  liederlijken  dronkaard  verlatene 
vrouw,  moeder  van  zeven  kinderen.  Armoede,  zorg,  harde 
arbeid  hebben  der  vijftigjarige  het  ingevallen,  gerimpelde. 


h   „Dc  Stoudaard*'  van  31  Au^uitui  1903. 
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kleuriooze  gelaat  [i:e^i:even  van  een  zeventigjarige ;  maar  dat 
hnar  geestkracht  nog  niet  gebroken  is,  blijkt  uit  de  heldere 
uitdrukking  van  haar  groote  rustige  oogeUj  uit  haar  vlugge, 
krachtige,  handige  bewegingen. 

Over  den  ellendeling,  die  haar  in  diepe  armoede  ach- 
terlietj  spreekt  eij  zonder  wrok  als  over  een  vreemdei 
en  ssij  verklaart,  als  sprak  het  van  zelf,  hoe  hij,  die  van 
TTOolijkheid  hield,  de  ontbering  en  de  zorgen  van  hei  hnise- 
lijk  leven  niet  verdragen  kon :  misschien  was  zij  zelf  er  ook 
de  schuld  van,  was  zij  te  zwak  tegenover  hem  geweest,  zij 
die  niet  hield  van  twist  en  krakeel.  Had  zij  zelf  niet,  als 
zeventienjarige,  met  goeden  uitslag,  de  madonna  gebeden 
het  hart  van  hare  moeder  te  vermurwen,  opdat  <lie  zich  niet 
langer  verzetten  mocht  tegen  haar  huwelijk  met  den  niooieu 
horlogemaker,  al  was  het  dan  ook  later  gebleken  dat  die 
madonna  den  man  niet  zoo  goed  gekend  had  ais  haar  moeder 
hem  kende!  Gelooven  doet  zij  alleen  aan  den  ouden  God, 
niet  aan  de  Kerk,  noch  aan  den  Paus,  noch  aan  de  Heiligen, 
—  maar  dat  die  God  de  armen  zon  liefhebben,  gelijk  men 
beweert  om  haar  te  troosten,  kan  Farfalla  niet  gelooven; 
daarvoor  brengt  Hij  te  veel  ellende  ook  over  hen  die  toch 
niet  slechter  zijn  dan  duizend  anderen.  Maar  Farfalla  neemt 
het  leven  zooals  het  is,  hetgeen  nog  iets  anders  is  dan 
zooals  het  in  de  boeken  staat.  Of  zij  gelukkig  of  ongelukkig 
is?  Sedert  zij  armoe  lijdt  heeft  zij  steeds  zóó  moeten  peinzen 
hoe  aan  brood  voor  hare  kinderen  te  komen,  dat  zij  geen 
tijd  L^eh  td  lircft  daarover  ua  te  denken.  En  toch,  wanneer 
men  larfaila  aandachtig  bekeek,  dan  was  men  geneigd  te 
vragen,  of  dat  onverschillige  gelaat,  met  dien  rustigen,  tevreden 
glimlach  niet  een  masker  kon  wezen.  Dan  schenen  die  oogen 
te  zeggen:  „wij  hebben  nooit  tijd  gehad  om  te  schreien,  noch 
om  te  slapen  —  wanneer  zullen  wij  eens  knnnen  uitschreien 
en  nitslapen?" 

Dan  droomde  zij,  zonder  dat  zij  het  zich  dorst  bekennen, 
van  een  gelukkige  toekomst,  wanneer  zij  haar  laist  van  zich 
zou  kunnen  afwerpen  en  uitrusten.    Dat  zou  eerst  knnnen, 

üls  Tiicardo  dood  zou  zijn,  haar  arme  kreupele  jongen, 
wiens  lijden  zij  toch  niet  bij  machte  was  te  verzachten  en 
die,  wanneer  zij  vóór  hem  moest  sterven,  geheel  hulpeloos 
zou  achterblijven.    Intuaschen  deed  Farfalla  alles  wat  in 
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haar  vermogen  was,  om  bet  zieke  leven  van  haar  kind  te 
sieinien  en  te  verlengen.  En  diezelfde  vrouw  ziet  er  L^een 
been  in^  zich  een  deel  viin  de  huurpenningen  toe  teellenen, 
waarvan  de  huiseigenaar  die  haar  en  haar  kreupelen  zoou 
steeds  met  groote  vriendelijkheid  en  belangstelling  ia  tege- 
moet getreden,  haar  de  inning  heeft  toevertrouwd. 

Ricardo  brengt  het  grootste  gedeelte  van  zijn  leven  lijdend 
door^  op  het  harde  nistbed  in  de  armoedige  kamer,  alleen 
met  sijn  oleander,  zijn  kanarie  en  zijn  harmonica,  in  droo* 
men  en  gepeins.  Yol  liefde  is  hij  voor  dieren  en  kinderen^ 
en  toch,  bij  al  zijn  teederheid  van  gemoed  en  zijn  kinder- 
lijke bescheidenheid,  stelt  hij  de  meest  overdreven  eischen 
aan  zijn  arme  moeder.  Al  zij  ook  zijn  kleedinu;  notr  zoo 
armoedig,  hij  duldt  er  geen  vlek  op,  en  de  lap,  dien  Farfalla 
er  op  zet,  mm  niet  van  een  andere  tstof  wezen;  ook  aan  het 
eten  en  de  reinheid  van  het  armoedige  woonvertrek  stelt 
fiicardo  eischen  die  de  arme  vrouw  niet  vermag  te  bevre- 
digen. Toch  is  zijn  moeder  hem  alles;  wanneer  zij  de  kamer 
binnentreedt  verheldert  zijn  gelaat  en  een  trek  van  tevreden 
rust  komt  er  op,  als  weet  hij  zich  bij  haar  in  veiligheid. 
Zijn  eenzaam  peinzen,  zijn  nadenken  over  de  dingen  die  hij 
om  zich  heen  ziet  gebeuren,  brengt  Bicaido  tot  een  groote 
mildheid  in  zijn  oordeel  over  anderen.  Wanneer  men  hem 
verwijt  dat  hij  den  hem  bekenden  dader  van  een  moord  niet 
aangeeft,  zegt  hij :  „Zoolang  er  armoede  en  ellende  is,  zullen 
er  heel  v^at  w:iuhuoi)S(laden  gepleegd  worden;  ieder  onzer 
wacht  zich  dan  ook  wel  een  schuldige  aan  het  gerecht  over 
te  leveren,  of  zelfs  maar  op  hem  af  ie  geven,  want  hij  weet 
niet  of  hij  niet  misschien  reeds  niorfzen  hetzelfde  zal  doen'*. 
En  als  men  hem  dan  vraagt  of  zij  dan  allen  blindelings  door 
het  leven  stappen,  of  een  duivel  hun  het  mes  in  de  hand 
drukt,  en  of  geen  hunner  zooveel  meester  is  over  zich  zelf, 
dat  hij  er  althans  yoor  kan  instaan,  geen  spitsboef  of  moor- 
denaar te  zullen  worden,  dan  ziet  Bicardo  den  vrager  met 
een  ernstigen  glimlach  aan  en  zijn  eenig  antwoord  is  de 
wedervraag:  „Kunt  gij  daarvoor  instaan 

In  zijne  herinneringen  van  ongeneeslijke n  kranke  staan 
zijn  eerste  kinderjaren,  die  hij  in  etn  kin dcrhospi taal  aan 
zee  heeft  doorgebracht ;  herinneringen  aan  goede  verpleging, 
aan  vriendelijke  omgeving  en  zonneschijn.  £n  zijn  toekomst- 
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droom  is :  het  nog  eens  zoover  te  brengen  dat  hij  met  Jsijn 
harmonica  mag  rondgaan  langs  de  «traat  en  in  de  lierbergen, 
bij  bruiloften  en  (iaiispartijen,  en  7.no  g(dd  verdirneii. 

Zoo  wacht  Ricardo  en  zoo  wachten  de  andere  ougeluk- 
kigen  op  gelukkige  tijden.  Ken  arme  vrouw,  wier  man  eerst 
▼oor  diefstal  in  de  gevaugenis  en  thans  in  een  krankzinni- 
gen'geeliclit  is  opgesloten,  raapt  ter  sluiks  de  verflenste  lelies 
opy  die  afgevallen  zijn  van  het  beeld  van  den  H.  Antouius 
en  dnikt  se  aan  haar  borst:  die  verwelkte  bloemen  van  den 
Heilige  mogen  haar  gelnk  brengen  1  Wat  zij  en  de  anderen 
onder  dat  geluk  verstaan?  Is  het  een  duister  gevoel,  een 
drang  om  aan  den  last  van  het  leven  te  ontkomen;  of  is 
het  als  een  melodie,  die  men  eenmaal  gehoord  he^t  en  die 
men  weer  zou  willen  hooreu? 

Kenselietseud  voor  hetgeen  die  ellendigen  beweegt  in  hun 
wachten  op,  en  verwachten  van  geluk  is  een  der  gesprekken 
die  op  den  II.  Anlouius-dag  door  de  ht  \\  uners  van  de  Triuniph- 
gasse  gevoerd  worden.  Het  is  zomeruvondschcmering  en  een 
groote  menigte  is  verzameld  om  de  fontein  voor  het  huis 
waar  zich  het  beeld  van  den  U.  Antonins  bevindt.  Zij  ver* 
tellen  hun  droomen  die  door  anderen  worden  verklaard  en 
farfalla  verhaalt  van  een  valsehen  munter  die,  jaren  geleden, 
in  ditzelfde  huis  zijn  handwerk  heeft  uitgeoefend,  dat  hem 
in  staat  stelde  de  armen  ter  hnlp  te  komen.  Voor  den  rech- 
ter gevoerd,  heeft  hij  zijn  geheim  niet  willen  openbaren, 
noch  willen  beloven  geen  valsche  mant  meer  te  zullen 
maken,  zoodat  hij  ter  dood  veroordeeld  werd  cü  werd  opge- 
hangen aan  den  triumfboog:  „alzoo  —  voegt  Farfalla  er  bij  — 
het  lot  ondergaande  van  Jezus  Christus  en  van  al  degenen, 
die  zich  over  de  arme  menscheii  onltermden".  Het  blijkt 
uit  de  gesprekken  die  volgen,  hoe  allen  eenparig  overtuigd 
zijn,  dat  er  geen  ellende  meer  op  aarde  wezen  zou,  wanneer 
maar  eenigen  zich  vlijtig  toelegden  op  het  maken  van  valsch 
geld  en  dat  onder  de  armen  verdeelden.  Heeft  de  man  die 
voor  jaren  in  het  huis  van  Farfalla  woonde,  zijn  geheim 
werkelijk  aan  niemand  toevertrouwd  en  zou  er  inderdaad  in 
de  oude  woning  van  den  valsehen  munter  geen  geld  meer 
verborgen  liggen?....  Helaas,  geen  van  hun  wenschen  en 
beden  wordt  vervuld:  de  armoede,  de  ellende,  de  misdaad 
blijven  iu  de  Triumphgassu  ouvermiudcrd. 
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Ricarda  Hach  heeft  ons  deze  toonbeelden  van  ellende  in  al 

hnn  verdorvenheid,  met  al  hun  ongeoeeslijke  kwalcu  van  ziel 
en  lichaam  geachildenl  zooals  zij  zich  aau  haar  vertoonden. 
Maar  wat  zij  schildert  ^aat  niet  om  ^, buiten  het  hart,  de 
ziel,  de  kern  van  den  mcusch'*.  Geen  verheerlijkiug  van  de 
armoede,  ircen  rehabilitatie  door  de  liefde,  geen  vergoelijking 
van  de  misdaad  geeft  ii}  ons  in  dit  boek.  Toch  laat  zij  tus- 
flchen  de  lompen  en  de  wonden,  uit  de  door  tranen  verdoofde 
oogen  telkens  het  korreltje  goad  schemeren^  uraarut  „de 
kern*'  te  herkennen  valt. 

Yan  Bicarda  Hach  ia  het  woord:  „Yfei  weiss^ ana welchen 
nneerer  Thrfinen,  aas  welcher  Arbeitj  ana  welchen  Freuden 
uns  daa  Kleid  der  Ewigkeit  ge  macht  wird?*' 

Deze  tooneelen  van  jammer,  die  zonder  veel  verband  elkan- 
der opvolgen,  zijn  geen  romantooneelen  en  eveniuii)  tooneelen 
van  zuivere  realiteit.  Toch  staat  elk  van  hen  duidelijk 
omlijnd  voor  on^,  en  is  er  in  den  stoet  van  personen,  die 
langs  de  Triumphgasse  trekken,  geen  die  niet  een  sprekend 
beeld,  een  type  vertoont. 

£icarda  Hach  stond  tegenover  deze  jammezbeelden  als  een 
kunstenares  van  groote  gaven  en  als  een  diep  voelende 
vrouw.  Maar  de  kunstenares  met  haar  nobelen,  zekeren, 
glashelderen  stijl,  dien  men  als  „elechthin  klassisch"  geroemd 
heeft,  zoekt  nergens  „het  artistieke^' :  de  knnst  die  zij  ons 
schenkt  komt  als  van  zelf.  En  de  diep  groeiende  vrouw 
vraagt  geen  aandacht  voor  haar  diep  gevoel,  noch  doet  haar 
best  om  door  het  schouwspel  der  ellende  onze  harten  te 
vertcederen :  het  leven  met  zijn  raadsels  en  zijn  onjujilbare 
diepten,  dat  zij  in  haar  eenvoudig,  rustig  verhalen  voorbij 
laat  trekken,  grijpt  ons  van  zelf  in  het  hart. 

Ivicarda  Ilueh's  laatst  versehenen  werk,  y tia  soiintiion  breven 
is  een  groote  roman  in  twee  deelen,  die  in  zijn  uiterlijk 
verloop  vaak  aau  de  Erinnerungen  vm  Ludolf  Ur^ieu  doet 
denken.  Ook  hier  zijn  hoofdpersonen  de  leden  van  een 
geachte  koopmansfamilie;  evenals  in  het  andere  verhaal 
gaat  de  eena  bloeiende  zaak  achteruit,  maar  wordt  door  de 
energie  van  den  held  van  den  roman,  Michael  Unger,  weer 
op  de  been  gebracht;  ook  hier  treedt  in  het  leven  van  den 
hoofdpersoon  een  beminnelijke  vrouw,  die  aan  Qraleide  her> 
innert,  bij  wie  hij  die  diepte  en  volheid  van  liefde  vindt, 
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welke  zijn  eigen  vrouw  niet  bij  liem  vermocht  tc  wekken. 

Wanneer  ik  dezen  laatsten  arbeitl,  die  Frhoonheden  bevat 
van  hoogen  ranw,  des  ondanks  als  kunst wt  ik  minder  hoog 
stel  dan  wat  de  schrijfster  vroeger  gaf,  dau  is  dit  omdat  hier 
niet,  gelijk  in  Jus  der  TriumphgaMe  en  elders  in  iiicarda 
Huch's  werk,  het  romantische  en  reëele  in  elkaar  vloeien 
tot  één  kaostbeeld,  maar  de  beide  elementen  op  vele  plaatsen 
„unvermittelt"  naast  elkander  staan. 

De  twintig  jaren  nit  Michael  Unger'a  leven,  van  's  mans 
dertigste  tot  zijn  vijftigste  jaar,  die  als  een  „korte  droom" 
Toorbijgaan,  toonen  ons  den  man  in  sijn  levensstrijd,  in  zijn 
worstelen  om  zich  los  te  maken  van  wat  hem  belet  zich  vrij 
te  geven  en  vrij  te  ontwikkelen,  in  zijn  streven  naar  schoon- 
heid dat  voor  hem  het  leven  zelf  is.  En  naast  hem  Jlose, 
de  kunstenares,  wier  oogen,  waarin  als  in  een  ^,Zaubcrbrun- 
nen*'  het  schoone  en  wonderbare  van  deze  wereld  zich  spie- 
gelen, alle  menscheu  en  (ÜTigeu  schijnen  toe  te  roepen: 
„kom  tot  mij,  ik  maak  u  vnj,  ik  maak  u  schoon !"  —  Rose, 
die  als  zij  lacht,  als  hnar  gezicht  straalt  van  zalige  blijd- 
schap, iets  heeft  van  het  kind,  welks  oogen  van  dieper  din- 
gen droomen  dan  zijn  gedachten  weten,  en  die  in  hare  liefde 
voor  Michael,  welke  geen  onmst,  geen  twijfel  kent,  deheele 
natnnr  om  haar  heen,  de  lente  met  al  haar  heerlijkheden  in 
zich  zon  willen  opnemen:  „Ich  möchte  alles  verschlingen, 
bis  meine  Seele  voll  w&re'*. 

Een  tijd  lang  genieten  Michael  en  Rose,  gedurende  een 
korter  of  langer,  maar  altijd  voorbijgaand,  samenzijn  van 
hunne  stil-gelukkige  liefde  als  van  een  heerlijken  droom, 
totdat  langzamerhand  een  anHer  diep  gevoel  haar  bij  Michael 
verdringt:  de  liefde  dit  l u m  trekt  tot  zijn  kind,  tot  Mario, 
het  kleinood  dat  in  zijne  oogen,  aan  zijn  overigens  waarde- 
loos huwelijk  zijn  eenige  waarde  geeft. 

Zoo  ontstaat  er  tusschen  vader  en  zoon  een  innige  vriend- 
schapsband. Wat  den  knaap  in  zijn  vader  vooral  aantrekt  is 
zijn  kracht  en  zijn  schoonheid:  voor  menschen  die  oud  en 
leelijk  worden,  ook  al  heeft  hij  ze  vroeger  nog  zoo  lief  gehad, 
pleegt  Mario's  genegenheid  te  verminderen,  maar  zijn  vader, 
zijn  vriend  en  vertrouwde,  zal  altijd  mooi  blijven,  dat  gelooft 
bij  zeker.  Dan  echter  moet  Michael  ondervinden  dat,  naar- 
mate hij  ouder  wordt,  Mario's  gehechtheid  aan  hem  afneemt. 
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dat  dit  kind|  dat  hij  koesterde  en  Terafgoodde,  waaraan  hij 
alles  2on  hebben  opgeofferd,  een  zelfsnchtig  mensch  is  ge- 
worden, dat  enkel  luistert  naar  hetgeen  liem  aanstaat  en 
lokt,  en  geen  oor  heeft  voor  ecuigen  plicht,  zoodra  hij  er 
üük  maar  in  het  minst  door  gestoord  wordt.  Zijn  Mario, 
het  dierbaarste  wat  hem  nojj  overbieei,  ia  nu  ook  onher- 
roepelijk voor  Michael  verloren .  . . 

Toch  blijven  voor  dezen  man,  wien  het  leven  zoo  weinig 
gaf  van  hetgeen  hij  ervan  verwacht  had,  de  populieren  in 
zijn  hof  hetzelfde  „o  Leben»  o  Schöuheit  rnischen,  dat 
hem  begeleidde  in  jaren  van  jeugd  en  kracht,  en  vervolgt 
hij  vrooUjk  en  Tertrouwend  zijn  baan,  „wie  einer,  den  nn- 
aichtbare  Götter  führen*' .... 

Met  Miehael  ünger  en  de  zijnen,  met  Bose,  bevonden  wij 
ons  in  een  min  of  meer  romantisch  gestemd  midden,  maar 
met  een  wezenlijken  achtergrond  van  nienschclijke  gevoelens 
en  hartstoeliten.  Daarnaast  bewcecft  zich  een  bonte  stoet  van 
personen,  waarvan  sommige  enkel  geschetst,  andere  ten  voeten 
nit  geteekend  zijn,  meest  intrrr«'^ante  menschen  van  allerlei 
ras,  droomers  en  dwepers,  hyper-romantici  van  beiderlei  ge- 
slacht, die  stof  hadden  kannen  leveren  voor  een  afzonder- 
lijken roman,  maar  die  met  hetgeen  waarvoor  in  de  eerste 
plaats  onze  aandacht  gevraagd  wordt,  slechts  in  los  verband 
staan.  Boor  aan  deze  personages,  waaronder  er  herinneringen 
mogen  zijn  nit  hare  studiejaren  te  Zurich,  waar  vogels  van 
diverse  pluimage  uit  verschillende  landen  plegen  neer  te 
strijken,  een  zoo  ruime  plaats  in  haar  werk  te  geven,  heeft 
Biearda  Hnch  aan  de  eenheid  en  de  aanschonwel^kheid  ervan 
schade  gedaan.  Eene  ej)isode  als,  in  het  eerste  deel,  het 
afscheidsfeest  van  de  studeerende  vrienden  en  vriendinnen  in 
den  tuin  aan  het  meer,  waar  elk  op  zijn  beurt,  iinproviseerend 
in  vrije,  rijmlooze  verzen,  die  zeven  hlad/>ijdeu  vullen,  in 
overspannen,  hartstochtelijke  taal,  „Gespenaterwörte"  spreekt, 
waarvan  zij  zeiven  ontzet  terugschrikken,  is  —  wat  op  zichzelf 
haar  verdienste  ook  wezen  moge  —  een  storend  hors  (Twuvre, 

En  zoo  lijdt  dit  geheele  breed  aangelegde  en  breed  uitge- 
sponnen werk  aan  een  gemis  aan  eenheid  en  evenredigheid, 
dat  de  lezing  tot  een  meer  dan  gewone  inspanning  maakt 
en  de  vele  schoonheden  gevaar  doet  loopen  niet  tot  haar 
recht  te  komen.  In  haar  BHUkaseU  der  BomanUk,  van  Novalis 
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sprekende-,  zt  irt  Eicarda  Huch  :  „Alles  was  Novalis  gesehnebeu 
hat,  könute  man  Tagebücher  nennen,  worin  auch  die  Schwii- 
chen  seiner  Prosawerke  liegen.  Der  volkom menste  Mensch 
nnd  Künstler  würde  wohl  der  sein,  dessen  Tage-  and  Lebens- 
bücher^  so  wie  er  sie  natürlich  niedeischriebe,  zagleich  die 
schönsteD  Kanstwerke  waien."  Fita  tomniwm  breve  is  ook 
geschreven  als  ware  het  een  dagboek^  maar  hierin  ligt,  als 
bq  Novalb,  de  zwakheid  van  den  roman.  Pe  gebenrtenisBen 
toch  volgen  elkander  op  van  dag  tot  dag,  van  periode  tot 
periode,  zonder  dat  zij  rechtstreeks  nit  elkander  voortvloeien 
üf  met  elkander  iu  verbinding  staan ;  daarnaast  i^tplaatst, 
niet  steeds  er  mee  saam  gevlochten,  vindt  men  de  over- 
denkingen, de  ontboezemingen  van  de  schnjlster,  de  wijs- 
geerige  bespiegelingen  van  hare  personages:  de  lijnen,  die 
het  beloop  van  het  kunstwerk  zouden  moeten  aangeven,  het 
afronden  en  afsluiten,  ontbreken. 

In  de  beide  andere  grootere  werken,  Erinnerungen  von 
hudolf  Uteleu  en  Auê  der  Triumphgoite,  worden  de  gebeurte- 
niaaen  door  hem  die  ze  bijwoonde  verteld  en  tegelijkertijd 
door  den  verteller,  die  het  geheel  bij  retrospectie  overziet, 
ingedeeld,  gerangschikt  en  afgesloten.  In  Vita  tommum  hreve 
heeft  Bicarda  Hnch  dien  vorm,  dien  zij  meester  bleek  te 
zijn,  laten  varen,  naar  mijn  oordeel,  tot  schade  van  het  kunst- 
werk. De  lezer  wordt  hier  niet  terstond  aangegrepen,  vast- 
gehouden en  geboeid  door  het  werk  zelf  ;  er  wordt  meer  per- 
soonlijke inspanning  van  hem  gevorderd  om  erin"  te  komen 
en  erbij"  te  blijven,  zich  te  verdiepen  in  de  toch  op  zichzelf 
interessante  uiterlijke  en  innerlijke  gebeurtenissen,  welke  het 
groot  aantal  personen,  dat  zich  in  dezen  roman  beweegt,  raken. 
Maar  weet  hij  de  moeielijlüieden,  welke  hem  in  den  weg  worden 
gelegd,  te  overwinnen,  getroost  hij  zich  de  meerdere  inspan- 
ning die  hiervoor  gevorderd  wordt,  dan  zal  hij  ook  in  dit 
werk  de  groote  eigenschappen  van  ruime  en  ernstige  levens- 
beschoawing,  van  diep  gevoel,  den  voornamen  toon  en  den 
seherp  omlijnden,  helderen  stijl  terugvinden,  waardoor  Bicarda 
Hnch  in  hare  vorige  werken  zich  aan  hem  geopenbaard  heeft 
als  kuiislcnarrs  \uü  huugen  rang. 

Hoe  ZIJ  zeif  tegenover  haar  laatste  wrik  staat,  of  zij  ge- 
voeld heeft  dat,  om  „Erlebtcs  zu  gestalten"  en  het  voor 
anderen  inderdaad  weer  te  doen  opleven,  zij  haar  romantisch 
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temperament  moet  weten  te  belieerschen  en,  vooral,  dal  het 
episch  kunstwerk,  om  eeu  indruk  als  eenheid  te  maken,  een 
in  zichzelf  afgesloten  en  in  zijn  onderdeden  nauwsluitend 
geheel  behoort  te  zijn?  Of  meende  zij  met  Vila  .somnium 
breve  een  nieuwe?  })Lriode  vau  kaar  kunstenaarsleven  te  openen 
en  zal  zij  voor  hetgeen  herinnering  en  phantaaie  haar  ingeven, 
voortaan  den  laatst  gekozen  vorm  blijven  kiezen  ? 

Eicardi»  Huch,  die  het  leven  in  schoonheid  ziet,  omdat  zij 
dieper  gaat  dan  de  oppervlakte,  die  niet  enkel  oog  heeft  voor 
jt,het  artiatieke'%  maar  doordringt  tot  ,,de  kem'%  zal,  in  welken 
vorm  ook,  werken  blijven  scheppen  die,  niet  voor  de  menigte, 
niet  voor  het  encces  van  den  dag  bestemd,  in  hunne  voor- 
naamheid aanspraak  maken  op  een  eigen  plaats  in  de  letter- 
kunde. 

„Er  bestaat  een  wedcrkcerige  verhouding  (Wechselverhalt- 
niss)  lussciien  den  mensch  en  de  wereld,  zoodat  deze  hem 
liefdevol  tegemoet  komt,  die  haar  met  oprechte  liefde  zoekt", 
schrijft  Kicarda  Iluch  in  het  opstel  waaruit  ik  reeds 
aanhaalde.  Hetzelfde  wat  sy  in  Novalis  bewondert  vinden 
wij  ook  in  haar:  den  harmonische a  mensch,  wiens  verstand 
wel  de  dissonanten  van  de  wereld  hoort  en  er  de  ooren  niet 
voor  slait,  maar  die  tevens  kracht  genoeg  heeft  om  voort  te 
dringen  tot  daar  waar  zij  zich  oplossen.  En  geen  passender 
motto  voor  het  geheele  werk  van  de  geniale  kunstenares  dan 
het  woord  van  Novalis,  door  haar  aangehaald:  TaéUe  nkJUe 
MemekUckee. 

J.  N.  VAN  Hall. 
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Plato,  Strattis,  Deinocritns,  Archilochus  tegenover  het 
t'anlschatantra,  —  deze  namen  dus  en  deze  data  ziju  even 
zoovi'le  pleidooien  voor  de  prioriteit  der  Hellenen  in  zake 
de  Aesopisehf'  of  dierfabel.  En  wat  dit  pleidooi  even  pikant 
maakt  als  indrukwekkend  :  het  is  geleverd  door  Benfey,  geen 
hellenist,  maar  een  sanskritist  van  beteekenis.  Geen  wonder 
alzoo  (lat  Kutherford,  de  uitgever  van  Babrius,  hellenist  der- 
halve, ofschoon  lang  niet  de  eerste  der  broederen,  trinmfeert 
en  jubileert. 

In  werkelijkheid  evenwel  is  met  Benfey's  betoog  de  kwestie 
geenszins  uit.  Niet  geheel  verblinde  voorstandersvan  ex  Oriente  lux 
geven  sedert  van  het  ten  bate  der  tegenpartij  aangevoerde  het  een 
en  ander  toe.  Waar  de  Indische  en  de  Aesopische  fabel  onmis- 
kenbare trekken  van  overeenkomst  vertoonen,  zijn  zij  wel  zoo 
vriendelijk  te  erkennen  dat  inderdaad  een  enkele  maal  een 
Griekse  h  oriijineel  naar  de  boorden  van  den  CianL^t  s  kan  zijn 
verzeild  ijeraakt.  Zó^)  Edélestand  dn  Meril;  z(m)  zelfs  Otto 
Keiier,  die,  hellenist  als  hij  is,  als  weinigen  pal  staat  voor 
het  eerstgeboorterecht  van  Indië.  Wij  zijn  tot  resultaten 
gekomen  —  aldus  zijn  resumtie  —  die  voor  de  Hindoes 
hechts  vleiend  kunnen  zijn.  De  roem  van  de  schoonste 
sprookjesmatige  dierfabels,  de  overoude  jakhalssproken  en 
dergelijke,  geschapen  te  hebben,  blijft  hnn,  „und  die  Hellenen 
iaden  in  der  blühendèien  Epoche  ikrer  Litteralur,  was  die  Fabeln 
betrifft,  hanptêSchlieh  von  geliehenem  inHtehen  Gufe  getehrt" 
Eerst  toen  het  in  de  poëzie  der  Hindoes  sints  lang  najaar 
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en  winter  gewotden  was,  ^^reihten  sie  in  ikre  iekon  tiek 

UèerreieA  autgeêtaUeten  FabeUaumlmpen  anch  nnprünglich 

occidentalische  Apologe  ein."  (p.  350.)  Terloops  zij  gevraagd, 
waarom  Indië  bij  zoo  overstelpenden  eigen  fabelrijkdom  toch 

nog  bij  vreemden  is  gaan  leenen.  Doch  het  zij  zoo ;  cn  mis- 
schien geldt  voor  volken  hetzelfde  als  voor  individuen,  dat 
men,  naarmate  men  meer  bezit,  des  te  meer  bezitten  wil. 
Daartegenover  laten  de  tegenwoordige  aanhangers  der  Indische 
prioriteitsleer  gaarne  en  luide  ket  argument  klinken,  dat  zelfs 
de  oudst  denkbare  redactie  van  het  JPanUcAatcuUra,  van  de 
derde  eeuw  Ghr.  ongeveer,  te  jong  is  om  voor  het  vraag- 
stok  naar  den  oorsprong  der  fabel  en  bet  twistpunt  der 
prioriteit  van  helleenscbe  of  hindoesche  apologen  naar  welke 
zijde  ook  veel  gewicht  in  de  schaal  te  kunnen  werpen.  Het 
is  immers  a  priori  onwaarschijnlijk  —  betoogen  sij  —  dat 
Indië  vöör  den  lijd  van  het  FoHtêeAatatiira  zoo  dan  al  geen 
fabelverzameling,  ook  niet  althans  op  zichzelf  staande  fabelen 
zou  hebben  bezeten.  Doch  zoo  zou  de  kwestie  in  toenemende 
mate  er  eene  worden  van  subjectief  geloof,  van  meerdere  of 
niindere  sympathie  voor  een  der  beide  volkeren  en  litteraturen, 
van  onberedeneerd  gevoel  en  blinde  voorkeur,  inpiaats  van 
een  onderwerp  van  wetenschappelijke  discussie,  geschikt  om 
ook  den  onbe vooroordeelden  tegenstander  te  overtuigen. 

Sints  lang  hebben  dan  ook  de  indiauisten  naar  een  middel 
gezocht  tot  reculer  ptmr  mieux  êonUer,  De  fortuin  was  den 
zoekenden  gunstig.  Het  betrekkelijk  jonge  PanUeiaiemtra 
konden  ze  laten  schieten.  Oudere  fabelcollecties  zijn  tot  dus- 
verre nog  niet  gevonden,  zooveel  ik  weet.  Maar  oudere  fabels 
wel,  en  in  menigte.  En  met  voldoening  wijst  in  Engeland 
Bhys  Davids  '),  ten  onzent  dr.  8.  J.  Warren  op  de  Jdtakas, 

Jdtaka}<  —  ceü  der  Heilicre  Schriften  der  Boeddhisten  — 
zijn  een  reeks  van  Geboorteverhalen,  vastgeknoopt  aan  de 
laatste  inearuatie  van  den  Boeddh;i,  Er  bestaan  daarvan  niet 
minder  dan  550,  zeggen  de  deskundigen,  langere  en  kortere. 
De  Heer  bediende  zich  van  dezen  vorm  om  te  preeken,  en 
daar  hij  in  den  loop  zijner  ontelbare  gedaanteverwi^elingen 
ook  herhaaldelijk  in  dierengestalten  was  herboren,  predikte  hij 


1)  BiuUhvst  Birth  iSlories^  or^  Jiitaka  TaUa.  The  oUtest  CoUectiou  of 
IPoik-hrê  exUnt,  Tramtttded  6y  T.  W.  Rhys  DmTidt.  Vol.  I,  1880. 
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ook  meui^in.iiii  door  middel  vaii  dierfabels.  Epti  aantal  van 
deze  nu,  —  men  noemt  twaalf,  —  heeten  identisch  met 
even  zoo  vele  Aesopische. 

Laat  ons  zien.  Ik  beperk  lue  tot  de  twee,  door  dr.  Warren 
in  ditzelfde  tijdschrift  tien  jaar  geleden  tot  adstractie  sijner 
stelling  medegedeeld. 

Geen  Nederlander  Tan  beschavingi  of  hij  kent  de  fabel 
van  MaUre  Coröeau,  van  de  raaf  met  het  stnk  kaas  in  den 
bek^  hem  door  den  tos  door  middel  van  het  schrander  vleien 
sijner  afgrijselijke  stem  ontfntseld.  Onze  oudste  westersche 
getuigen  zijn  Phaedms  (I,  13)  en  Babrins  (f.  77).  Voor  den 
/éiaka^wmm  (nr.  294)  schrijf  ik  liefst  dr.  Warren  na:  „Eens 
toen  in  Benares  Brahmadatta  regeerde,  werd  de  Bhodisat  in  een 
boscli  van  jamboeboomeu  als  boomgod  herboren.  Een  kraai 
gezeten  op  een  jamboetak  at  daar  vruchtrn.  Een  jakhals  daar 
langö  komend  keek  naar  boven  eu  den  kraai  ziende,  dacht 
hij :  Als  ik  van  hem  voortreffelijke  eigenschappen  ga  roemen 
die  hij  niet  heeft,  zal  hij  mij  misschien  vrachten  geven. 
Daarop  sprak  hij,  prijzend,  dexe  regels: 

Wie  is  deze  met  zyn  diepe  atem,  die  schoone,  de  vocrtrertelijkste 

der  sprekenden, 

Die,  fraai  gezeten  op  eeu  jamboetak,  zingt  als  een  jonge  pauw? 

En  de  kraai  terugprijzende  sprak  het  tweede  vers: 

Slechts  een  fatsoenlijke  (gentleman)  weet  een  fatsoenlijke  te  prgzen; 
O  gq,  met  het  lichaam  van  een  jongen  t$ger,  eet  vriend,  ik 

geef  ze  u. 

En  hij  schudde  den  jamboetak  en  deed  vruchten  vallen. 
De  boomgod  die  hen  beiden  zag  tervrijl  ze  elkaar  verdichte 
deugden  toekenden  en  jamboes  aten,  sprak  een  derde  vers: 
Langen  tijd  voorwaar  zie  ik  Talsch  sprekenden  samengekomen, 
een  afvaleter  en  een  lijkeneter  die  elkaar  prijzen. 

Deze  regels  gesproken  hebbende  toonde  de  god  zich  in  eene 
vreeselijke  gedaante  en  joeg  hen  op  de  vlncht.** 

Indien  bloot  uiterlijke  chronologie  gelden  mag,  hebben  de 
indianisten  hier  gewonnen  spel.  Uit  welken  tijd  de  Jdiahatt 
ook  zijn  mogen,  ze  zijn  oui^etwijfeld  ouder  dan  Babrius  en 
zelfs  dan  Phru dnis.  Maar  is  het  der  moeite  waard,  op  dit 
argument  ditmaal  nader  in  te  gaan  P  Zijn  de  beide  fabels 
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werkt  lijk  ideiitisch?  1'rof.  lihys  Davids  is  t*r  iiug  niet  geheel 
zeker  vau ;  dr.  Warren  twijfelt  s^een  oogenblik.  Ofschoon... 
„De  kaas  ontbreekt"  —  zegt  hij  —  „en  de  moraal  verschilt." 
Over  het  ontlneken  der  kaas  kunnen  we  ons  gemakkelijk 
heenaetten.  ilirger  is  dat  de  moraal  verschilt,  en  in  niet 
geringe  mate  verschilt,  en  dat  dientengevolge  het  gansche 
Yiezen  der  fabela  zich  anders  openbaart.  Toch  lijkt,  volgens 
dr.  Warren»  ^geen  ei  meer  op  een  ander  ei."  Het  moet  aan 
de  stompzinnigheid  mijner  zintuigen  liggen,  maar  ik  zie  die 
treffende  overeenkomst  niet.  Ik  zie  slechts  verwantschap  heel 
nit  de  verte:  een  kraai  —  of  raaf  —  waarvan  de  schoone 
stem  huichelachtig  geprezen  wordt  om  daardoor  eenig  materieel 
voordeel  te  behalen.  Indien  dit  éém  L^egeven  voldoende  is 
om  tot  ontleening  te  besluiten,  dan  concludeer  ik  voor  mij 
juist  andersom.  In  weerwil  van  liet  schijnbare  chronologische 
bezwaar  acht  ik  alsdan  de  westersche  voorsielling  oriirincpl, 
de  Jat^ia-fahel  kopie.  De  eerste  dunkt  me  een  logische 
scliepping,  de  laatste  een  niet  al  te  waarschijnlijke  adaptatie. 
De  Grieksch-Eomeinsche  vos  moet  de  raaf  vleien  met  zijn 
stem;  anders  valt  het  stuk  kaas  niet  uit  zijn  bek.  Maar  is  het 
voor  den  Indischen  jakhals  absoluut  noodzakelijk  om  de  kraai 
wegens  zijn  geluid  te  prijzen,  opdat  deze  voor  hem  geheel 
vrijwillig  jamboe  vruchten  zou  neerschudden?  En  sedert  wan- 
neer zijn  vruchten  de  bijzonderste  lekkernij  voor  den  jakhals, 
den  aaseter?  Doch  over  deze  interne  bewijsgronden  straks  nader. 

Minder  iwijtVl  baart  de  andere  fabel,  voorkomende  zoowel 
bij  Phaednis  en  Babrius  als  in  Jdtaha  nr.  308.  Alweder 
plunder  ik  voor  den  inhoud  dr.  Warren. 

„Eens  toen  in  Benares  Brahmadatta  koning  was  werd  de 
Bodhisat  als  een  boomspecht  herboren.  Een  leeuw  die  vieesch 
at  bleef  een  beentje  in  de  keel  steken:  zijn  keel  zwol,  hij 
kou  geen  spijs  gebruiken,  kreeg  hevige  pijnen.  De  voedsel- 
zoekende  specht,  hem  ziende,  vroeg,  op  een  boom  zittend: 
Wat  scheelt  u,  vriend?  De  leeuw  vertelde  hem  de  zaak.  Ik 
zou  u  van  dat  been  wel  kunnen  verlossen,  maar  ik  durf  niet 
in  uw  muil  te  gaan,  gij  zoudt  mij  opeten.  Trees  niet,  vriend, 
ik  zal  u  niet  opeten;  geef  mij  het  leven.  Qoed,  zei  hij,  en 
deed  hem  neerliggen  op  zijn  zijde;  maar  denkende i  wie  weet 
wat  hij  zal  doen,  jjlaatste  hij  een  stokje  tusschen  zijn  onder- 
kaak en  zijn  bovenkaak,  zoodat  hij  zijn  mml  niet  kon  sluiten. 
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Daarop  giiig  hij  er  in  en  stiet  met  zijn  snavel  tegen  het 
been.  Het  viel  weg.  Daarop  uit  den  bek  gaande  stiet  hij  met 
zijn  snavel  tegen  het  stokje,  deed  het  vallen^  en  vloog  op 
een  boomtak.  De  leenw,  hersteld,  doodde  eesa  een  buffel 
en  at  dien  op.  De  vogel  dacht:  ik  wil  hem  eens bepioevenj 
ging  op  een  tak  boven  hem  zitten,  en  hem  toesprekende 
spiak  hij  de  eerste  g&thl: 

Wij  bewezen  u  een  dienst  naar  ons  veruK^en. 
Koning  der  dieren,  hulde  zjj  u,  kragen  niets? 

Daar  ik  bloed  eet,  steeds  prooi  zoek, 
lê  kei  tU  veel  dai       twueken  mijn  tanden  geweeet  iyndet  iee/é** 

Omtrent  de  identiteit  is  ditmaal  geen  schaduw  van  twijfel 
mogelijk:  deze  fabel  is  volmaakt  dezelfde  bij  Oosterling  en 
Westerling.  Want  dat  bij  deze  laatsten  de  wolf  de  patiënt 
is  en  de  geneesmeester  nu  eens  de  kraanvogel^  dan  weer  — 
bij  Babrins  o.  a.  —  de  reiger,  doet  inderdaad  tot  de  vol- 
komen overeenstemming  niets  af.  Voor  dr.  Warren  is  ook 
nn  de  oorsprong  niet  twijfelachtig,  al  zegt  hij  het  niet  met 
ronde  woorden.  „Be  ondste  ons  bekende  wesiersche  vorm"  — 
aegt  hij  —  „is  de  latijnsche  van  Phaedrus,  die  onder  keizer 
Tiberios  heeft  geleefd."  Hij  erkent  evenwel  dat  Phaedrus 
Grieksche  modellen  bezi<i;(le,  niet  onnioi^elijk  de  verzameling 
van  Demctrius  van  PhahTon,  die  op  ongeveer  '?00  v.  Chr. 
gesteld  wordl.  Daar  hij  de  Jdiu^'a- co iivcüe  van  ongeveer  100 
T.  Chr.  acht,  wint  hij  zoo  een  vooisproug  van  minstens  een 
eeuw.  Men  son  daar  tegenover  er  op  knnnen  wijsen  dat  de 
Grieksche  verzamelaars  van  spreekwoorden  een  gezegde  ver- 
melden: üit  den  muil  van  den  wolf  (gered)^  hetgeen  zij  ver- 
klaren, en  slecht  verklaren,  met  beroep  op  onze  fabel,  en 
dat  deze  bij  gevolg  veel  onder  moet  zijn  dan  Babrins,  of 
Phaedrns,  of  zelfs  Demetrins  van  Phaleron.  Doch  liever  dan 
op  deze  altijd  slechts  hypothetische  chronologie  beroep  ik  me 
op  de  inkleeding  zelve  der  fabel,  ten  einde  ook  ditmaal  weer 
juist  andersom  te  concludeeren :  de  vorm  in  de  Jdtaka  is 
ongetwijfeld  secundair  en  verduistert  door  onhandige  bijvoeg- 

1)  Het  b«trekkelqk  vollsdifEst  Prov.  Boét.  404;  T»ra«r  Diogm.  IV,  4S; 
ZeiiQb.  ni,  48;  Siiid.  «.v. 
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seien  het  geestige  der  oorsproTikelijke  viiuling.  De  pointe  vjui 
het  verhaal  ligt  in  de  ondankbaariH^id  van  het  geredde  dier, 
dat,  terwijl  het  zijn  redder  de  bedongen  belooning  boosaar- 
diglijk  onthoudt,  verklaart  al  bijster  braaf  te  hebben  gehan- 
deld omdat  het  niet  goed  met  kwaad  vergolden  heeft.  De 
Bomeinache  en  Griekache  fabnliat  ▼ennimen  niet  hierop  voor- 
namelijk  den  nadruk  te  leggen.  Pikant  Tooral  ia  de  naïeve 
verbasing  van  het  roofdier  bij  Phaedras,  dat  men  nog  van 
een  belooning  dnrft  reppen  tegenover  henij  den  wolf. 

Ini^rata  es,  inquit,  ore  quae  e  nostro  eaput 
Inoolume  abstuleris  et  mercedem  postules.  ^) 

Ook  de  /rt^^z/vï-bcwerking  erkent  dit,  getuige  het  slotvers, 
maar  bederft  het  ett'ect  door  den  specht,  al  te  berekenend^ 
den  zieken  leeuw  een  stokje  in  den  muil  te  laten  steken. 
Hoe  had  hij  2oo«  al  wilde  hij  nog  zoo  graags  zijn  heelmeester 
den  kop  kunnen  afbijten?  Ën  volkomen  ongemotiveerd  in  de 
Indische  fabel  is  het  achterna  vragen  van  desen  om  sijn  deel 
van  den  later  gedooden  buffel,  ten  einde  zijn  gewezen  patiënt 
„ie  beproeven."    O  imiiatoreê  — / 

Het  pleidooi  voor  Indie  op  grond  dezer  Jétaias  kunnen 
we  du8  voorloopig  gernst  op  zijde  schuiven. 

Niet  veel  meer  bewijskiacht  hebben  gcvallca  als  de  vol- 
gende, —  ik  mag  alweer  slechts  twee,  trouwens  zeer  karak- 
teristieke, voorbeelden  ter  sprake  brengen. 

Bij  Uerodotus  (VI  126  v.v.)  lezen  we  lioe  Olisthenes, 
vorst  van  Sicjon»  van  heinde  en  ver  aanzienlijke  jonge 
mannen  opriep  om  te  dingen  naar  de  hand  zijner  eenige 
dochter  Agariste.  £r  kwamen  er  van  alle  kanten  der  toen- 
malige heUeeuBche  wereld,  uit  den  Feloponnesus,  uit  Aetolie, 
uit  Eretria,  uit  Thessalie,  van  de  Molossi,  ja  selfa  van  de 
Zuid-Italische  kust^  het  latere  Groot-Griekenland.  Er  kwamen 
ook  twee  hoogaanzienlijke  jongelieden  uit  Athene^  Megacles 
de  zoon  van  Alcmeon,  en  Hippoclides  zoon  van  Tisandros. 
Een  vol  jaar  hield  CHathenes  allen  bij  zich  te  gast,  om 
ouder  feestelijke  bijeenkomsten  en  ridderlijke  spelen  zijn 
aanstaanden  schoonzoon  beter  te  leeren  kennen.    £n  van 


.Gij  zijt  een  ondankbare  aprsk  hg  —  di^  nu.  uw  kop  nit  oasen 
nmU  veilig  geboi^en  te  hebben»  nog  loon  vordert," 
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aUen  behaagde  hem  het  meest  Hippoclides,  bovendien 
een  vene  verwant  van  het  bevriende  hof  van  Corinthe. 
Beeda  had  Glisthenes  een  schitterend  feestmaal  aangericht, 
waarop  hij  de  verloving  van  Agariste  met  Hippodides  plech- 
tig son  bekend  maken.  Maar  dexe,  opgewonden  door  zijn 
triomf  en  door  den  wijn,  begon  zich  al  losser  en  losser  te 
gedragen,  totdat  hij  op  't  laatst  oubelioorlijke  dansen  uit- 
voerde en  met  zijn  hoofd  uaar  beneden  op  een  tafei  gestut 
met  zijn  beeiien  ging  gesticoleeren.  Dat  vond  de  gastheer 
wel  wat  heel  bedenkelijk,  eïi  zich  niet  meer  knnnende  be- 
dwingen sprak  hij :  O  zoon  van  Tisaudros,  gij  hebt  uw 
huwelijk  verdanst!  De  ander  antwoordde:  dat  kan  Hippo- 
clides  niets  schelen;  «^hetgeen  sedert"  —  segt  Herodotus  — 
,,een  spreekwoord  gebleven  is."  Maar  de  koning  gaf  zijn 
dochter  aan  den  anderen  Athener^  aan  Megacles,  en  zoo  werd 
ze  de  stammoeder  van  den  genialen  Pericles. 

Ik  denk  er  niet  aan,  dit  verhaal  van  den  pater  historiae 
als  authentieke  historie  te  beschouwen.  Reeds  twee  eenwen 
geleden  maakte  de  oude  Wesseling  opmerkzaam  op  de  chro- 
nologische bezwaren,  die  lang  niet  de  cenige  zijn.  Sommige 
der  opgenoemde  minnaars  leefden,  gelijk  hij  aanwees,  lang 
vóór,  sommige  na  den  vader  der  bruid.  Klaarblijkflijk 
hebben  we  te  doen  met  eene  leidende,  aan  een  spreekwoord 
vastgehecht  met  het  doel  om  dit  spreekwoord  te  verklaren^ 
een  zoogenaamde  aetiologische  legende.  Zoo  oordeelde  voor 
een  halve  eenw  G^te,  en  zoo  oordeelt  thans  Ed.  Meyer  3). 

Nn  wees  voor  eenige  jaren  naar  aanleiding  van  dit  bericht 
bij  Herodotns  dr.  Warren  in  den  Herme$  ^)  als  op  een 
interessante  parallel  op  een  Indische  fabel,  ditmaal  voorko- 
mende in  nr.  32  der  /<^^a-verzameling,  wier  inhoud  neer- 
komt op  het  volgende.   In  den  tijd  dat  de  dieren  zich 


^)  Ik  lienauer  me  het  een  tiental  jaren  geleden  o.a.  in  een  hoofdartikel 
Moer  Nieaw-Qriekidie  Connat  gelezen  te  hebben.  Waarnchgnlgk  ia  h«tth<ui» 
dtehti  een  elMneke  nmiBueeotie. 

*)  Yooiml  ItMiMWurdig,  niur  te  laog  om  hier  over  te  sehrqTen,  uioowel 

de  lebt  ele  de  aanteekening  van  Grote's  Ilistorv  '^f  ftreecf  dl.  III  p.  SBv.v. 
(Amerik.  nit?^ve;.  Ed.  Meyer.  G>^^ch.  ff.  AU.  II  (t893i  f  3'.>n  zegt  slechte 
«eer  kort:  „seuie  Tochter  vennihlte  cr  KieiütheueHl  dem  Altischcn  AdlitTn 
Megakles.  Die  Legende  erzahii^  vrie  bei  der  Gelegeaheit  aus  ganz  Gricciicuiuud 
die  engeiéhenrteB  Fr«ier  «n  dM  Hof  des  Tyrettiiea  famiainettitromten.'' 
*)  Btm»*  dl.  XXIX  (1894)  bl.  476  t.v. 
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koningen  kozen,  maakten  de  vogels  tot  den  bonnen  den 
gondzwaan  >].  Deze  had  een  zeer  ecHoone  doehter,  tóó 
achoon,  dat  haai  vader  haar  de  geheel  ongewone  vrijheid 
gnnde  zich  een  gemaal  te  nemen  naar  haar  hart.   Met  dat 

doel  verzamelde  hij  aik-  vogels,  en  riep  vervolgens  zijne 
dochter  tot  zich,  opdat  ze  zitii  zou  en  een  keus  doen. 
'rocii  ze  den  pauw  zag  met  zijn  als  edt igc^tcentcü  glinste- 
rciiden  huls  en  staart,  was  ze  verrukt  eu  gal'  te  kennen  dat 
hij  de  nitverkorene  zou  zijn.  Als  de  panw  dit  hoorde,  sprak 
hij:  gij  hebt  mij  nog  niet  in  al  mijn  kracht  gezien.  Tn  zijn 
opgewondenheid  begon  hij  te  dansen,  en  alle  schaamte  op 
zijde  zettend  ontblootte  hij  zich.  Doch  de  koning  wendde 
zich  van  hem  af  en  sprak  deze  versregels: 

Schoon  i>  de  klank  uwer  stem  en  schitterend  uw  rug, 
Eu  luokelend  als  de  gloed  van  edelsteenen  is  uw  hals; 
Uw  vleugels  s^n  een  vadem  lang. 
Doch  om  uw  dansen  geef  ik  u  mjju  dochter  niet. 

Dus  £rnf  hij  'm  de  bijeenkomst  zijn  dochter  aan  een  jongen 
zwaan.  Vol  schaamte  vloog  de  pauw  weg. 

Op  de  trekken  van  overeenkomst  tusschen  deze  fabel  en 
het  Herodoteische  verhaal  te  wijzen  is  alweder  overbodig;  ze 
springen  van  zelve  in  het  oog.  Maar  hebben  we  nn  ook  in 
de  fabel  het  prototype  van  het  verhaal?  De  nauwgezette  ge- 
leerde die  de  parallel  aan  de  hand  deed  wacht  zich  wel  dit 
uitdrukkelijk  te  beweren;  dat  laat  hij  aan  heeter  gebakerden 
over.  s)  Mijns  bedunkens  verzet  zich  drieërlei  tegen  het  aan- 
nemen eener  outleeuing  aan  Indië.  Eerstens:  was  in  Grie- 
kenland hetzij  de  keus  van  een  bruidegom  uit  meerderen 
langs  den  iloor  Herodotus  geschilderden  weg,  hetzij  het  ver- 
werpen van  een  der  pretendenten  wegens  onvoegzaam  ge- 
drag, iets  zoo  ongewoons  dat  men  het  geval  noodzakelijk 
aan  een  uitheemsche  fabel  moest  ontleenen?  Is  niet  veeleer 
de  mythische  brnidswerving  om  Uelena,  waarvan  de  oitvoe- 

1)  Prof.  Rhy  David»  nocuit  het  dier  ia  kwestie  fJkê  GoUe»  Oooiê  (dL  I 

p.  392  v.T. ;  vgl.  Toorel  bl.  394  oaot.,  waar  h\)  rekeuscbap  van  deze  vertaling 

grerft.1    Retifey  da:ireiitr{?en,  die  reeda  (dl.  I  ]).  2H0^  den  korten  inbond  mcdp- 
decidc   der   „sehune    Inuldhistisrhc  —  wie   uewiihiilich  iu  eioeiu  DschiLtaka 
erziihUe  —  Fabel,"  spreekt  iusgelyks  vuti  reu  zwaan. 
>)   Dr.  Ck.  Tn  Deveoter,  EdUtMckt  Stuéün,  VI.  109  v.t. 


Digitized  by  Google 


07Blfc  QBIRKSCHB  BK  INDISOHB  FABBLS. 


43 


rige  Bchilderiiig  aan  Hesiodus  verd  toegeschieven  en  waarvan 
drie  jaar  geleden  fragmenten  werden  ontdekt,  een  der  ele- 
menten Tan  de  door  Herodotns  te  boek  gestelde  legende  ?  i) 
lü  de  tweede  jjlaats:  hoe,  liuiii;s  welken  weg,  en  om  welke 
reden  stelt  men  zich  wel  voor  dut  in  de  zesde  eeuw  v.  C  hr. 
de  weinig  karakt»  risueke  Iiulische  vertelling  naar  Hellas  is 
overjTPwaaid  niet  alleen,  ■ —  dat  zou  nog  wel  te  beirrijpen  en 
desnoods  aannemelijk  te  maken  zijn,  —  maar  ook  eene  zoo 
radicale  vervorming  heeft  ondergaan?  Zesde  eenwj  zeg  ik; 
immers  tnsschen  ongeveer  440  Chr.,  toen  Herodotns  de 
overlevering  vernam,  en  haar  aankomst  als  fabel  ergens  in 
Griekenland  mogen  we  toch  wel  een  halve  eenw  atelleni 
opdat  de  niet  in  één  dag  te  voorschijn  tredende  metamorphose 
van  dierfabel  tot  menschen-legende,  en  van  legende  tot  ge- 
localiseerde  qnasi-historie  baar  beslag  hebben  kunnen  krij< 
gen.  En  in  de  derde  en  voornaamste  plaats:  totdat  men 
mij  met  wel<^eytaafde  bewijzen  van  dwaling  overtuigt,  weiger 
ik  beslist  aan  de  zooeven  genoemde  en  voor  de  indianbtische 
theorie  onontbeerlijke  metamorphose  geloof  te  schenken.  Tot 
zoolantr  stem  ik  i'eheel  in  met  wat  Henfev  naar  aanleiding 
van  een  ander  maar  analoog  geval  zegt,  naar  auuieiding  e(  ner 
op  het  Zopyrus-verhaal  bij  denzelfden  Herodotus  (ili  153 
v.v.)  gelijkende  fabel  in  het  Fanttekaianlra :  „so  haüfig  es 
in  der  Thierfabel  vorkommt,  dasz  menschliche  Thaten  auf 
Thiere  Ubertragen  werden,  so  wird  doch  nicht  ieicht 
ein  Beispiel  nachzuweisen  sein,  wo  eine  Thier- 
fabel in  eine  Sage  von  Menschen  amgewandel t 
w&re."  (bl.  339)  Van  overgang  van  menschelijke  legenden 
tot  dierfabels  zijn  misschien  enkele  schaarsclie  voorbeelden  bij 
te  brengen,  omzetting  ecuer  dierfabel  in  menschen-historie 
behoort  voorloopig  tot  het  niet  bestaande,  zooal  niet  tot  het 
onbestaanbare. 

Dr.  Warren  oppert  —  ofschoon  insgelijks  erg  weifelend  — 
ook  de  omgekeerde  mogelijkheid.  „Wenn  nicht  die  Jiltaka- 
erzahlang  so  alt  ware,  könnte  man  an  eine  indische  Über- 
nahme  der  griechischen  £rzahlnng  denken/'  Zóó  oud.  Hoe 
ond  dan?  Dr.  Warren  acht  zoowel  de  gansche  verzameling 
aU  bijzonderlijk  dit  Indische  verhaal  „entschieden  alter  als 


i  Beide  verbiudt  reeds  Dio  Chrjrsustuinu!»,  or.  XI  $  47. 
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das  3.  Jahrh.  v.  Chr."  En  wel  op  grond  dat  men  het  ge'd- 
Instreerd  vindt  „anf  dem  stoepa  Fon  Bharhoet,  also  wen ig stens 
aus  dem  3.  Jahrh.  v.  Chr.'*    Men  zou  kunnen  tegenwerpen 

dat  prof.  Spcyer  bedoeld  Boeddhistisch  monuinent  een  eeuw 
jonger  acht.  >).  Maar  waartoe  dr.  Warren  zijn  eeuw  mis- 
gund? Ook  bij  aanvuardinc:  zijner  tijdsbepalini'  blijft  de 
vraag  geoorloofd  :  verhinderen  deze  data,  de  tijd  na,  of  on- 
geveer van  Alexander  den  C!  route,  inderdaad  het  aannemen 
eener  ontleening  van  het  Indische  vertelsel  uit  het  Grieksch? 
Doch  het  Indische  verhaal  is  onder,  oneindig  ouder,  niet 
slechts  dan  het  monument  waarop,  doch  ook  dan  de  bnndel 
waarin  het  staat.  Toegegeven;  met  de  bijvoeging  evenwel 
dat  het  met  de  Indische  chronologie  een  wonderlijk  geval 
is.  Men  goochelt  daar  —  het  is  dr.  Warren  die  het  ons 
leert  —  met  dnizend  een  wen  als  waren  het  even  sooveel 
zandkorrels.  Het  verdient  daarom  de  voorkeur  het  verhaal 
op  den  inhoud  te  bezien.  En  dan  zij  het  voldoende  er  op 
te  wijzen  dat  dansen  en  het  zich  onvoeLjzaam  ontblooten  ten 
gevolde  van  den  dans  niet  vsh-ehts  a  priori  bij  niensehea 
aannemelijk,  bij  pauwen  zonderling  is,  maar  dat  juist  het- 
zelfde vergrijp  tegen  de  zeden  als  aan  den  legendairen  Hip- 
poclides,  nog  in  den  tijd  van  het  volle  historische  licht,  in 
de  dagen  van  Caesar  en  Cicero,  door  zijn  vijanden  ten  histe 
werd  gelegd  aan  den  grijzen  koning  der  Klein-Aziatische 
Galaten  Deiotams  s).  Het  overbrengen  der  oneerbare  han- 
deling op  een  dier  is  slechts  denkbaar  in  Indië,  waar  de 
dieren  in  de  fabelbundels  doorgaans  niet  veel  meer  dan 
verkleede  menschen  zijn.  Zoo  is  de  mogelijkheid  niet  uit- 
gesloten —  al  acht  ik  haar  niet  waarschijnlijk,  —  dat  ook 
ginds  het  verhaai  oorspronkelijk  er  een  van  nienseheu  was, 
dat  we  inderdaad  lesrcinie  hebben  tegenover  legende,  en  dat 
we  mitsdien  ons  zonder  meer  dienen  neer  te  h'L'tren  bij  dr. 
"Warren's  negatieve  conclusie;  „Wie  dem  aucii  sei,  die 
Übereinstimmung  ist  interessant.'' 

Prof.  J.  S.  bpejrer  :  JCeniye  bundels  van  Avadunas,  in  Vr.ralayen  en 
Mêéédeflinjfen  eter  Koninkï,  Jèudemie  t«tn  JFfieMsckappen^  Afd,  LeUerkmtdé 
IVe  RMkt,  dl.  ZII,  U.  379. 

2|  Cicero  l'/o  Rege  Deiottro  f  26:  ,Furcifer  quo  progreditar?  Alt,  hao 
laetitifi  T)ciotanim  elatnm  vino  se  obrnisse  in  concirii-fjH'-  ynuhim  titUaviss»'.' 
Terloops  teeken  ik  aan,  dat  ook  de  fictieve  Attjrageft  bjj  Xeaopbon  \fiifrQji,  I, 
3,  10)  io  dronkenschap  dan^t. 
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Het  tweede  en  laatste  voorbeeld  dat  ik  ter  sprake  wensch 

te  brengen,  is  jnist  omgekeerd.  Als  in  de  Voffelê  van  Aristo- 

phanes  de  held  vau  het  stuk  zijn  auditorium  wil  overtuigeu 
dat  zij  —  de  vogels  —  welbeschouwd  veei  ouder  zijn  dan 
de  go(ien  en  ze*,lfs  dan  de  aarde,  en  dus  reeds  op  grond 
van  anciënniteit  de  wereldheerschappij  nu  irni  vorderen,  ge- 
bruikt hij  onder  meer  ook  dit  pakkende  argument: 

Gjj  zijt  dom  en  een  weetniet,  en  hebt  niet  genoeg  gestudeerd  ia 

uwen  Aesopus, 

Pie  vertelt  dat  vau  alle  gevederden  't  eerat  de  gekuifde  leeuwrik 

bestaan  hoeft, 

Nog  alvorens  zelfs  d'  aard  was;  eu  dat  in  dieu  lyd  zijn  vader 

kwam  t'  overlijden. 

Nu,  er  was  nog  geen  aarde,  den  doode  ten  graf ;  zoo  lag  't  lijk  dus 

vqf  volle  dagen, 

Tot  de  leeuwrik  uit  wanhoop  in  't  eind  z^n  papa  in  d'  eigen 

kop  heeft  begraven. 

Een  wonderlijke  fabel,  die  eigenlijk  veeleer,  —  wanneer  men 
het  zoo  noemen  mag,  —  een  aetiologische  dierenlegende 
▼erdient  te  heeten.  Butherford  heeft  ongetwijfeld  ongelijk 
met  haar  voor  een  verzinsel  van  Aristophanes  aelven'  te 

houden  i).  Maar  hebben  daarom  zij  gelijk,  —  tot  mijn 
leedwezen  heeft  zicli  ook  prof.  Van  Leeuwen  onder  dezen 
geschaard,  —  die  den  oorsprong  der  fabel,  of  der  legende,  of 
hoe  men  haar  heeten  wil,  in  het  Oosten,  hulië  of  Arabic, 
meenen  te  moeten  zoeken  ?  Yoor  Arabië  pleiten  cenige  regels 
uit  een  gedicht,  waarin  blijkens  de  overzetting  precies  het- 
zelfde als  bij  Aristophanes  staat,  met  uitzondering  van  twee 
niet  onbelangrijke  details  evenwel»  waarvan  het  voornaamste 
is  dat  daar  van  den  hop  gezegd  wordt  wat  Aristophanes 
den  knifleenwerik  laat  vemchten.  De  dichter  heet  geleefd 
te  hebben  even  voor  Mohammed,  —  derhalve  minstens 
negen  eeuwen  na  Aristophanesl  Yoor  den  Indischen 
oorsprong  beroept  men  zich  op  Aelianus  van  Praeneste,  van 
ongeveer  200  na  Chr.,  die  in  zijn  iangwijligen  trant  en  natuurlijk 
ouderen  naschrijvende  evenzeer  van  den  epops,  den  hop,  een  tot 

^>  ,lt  woald  be  r  ish  to  see  in  tb  is  more  than  :ui  invention  of  Aristophanes 
liiniscli."  {Babr.  Inirod.  j».  XXXIV,  not.  2).  Dit  19  uiet  de  eeoige  overgide 
gevolgtrekking  van  den  geleerden  ËngelsohmaD. 
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de  Grieken  f^ekomen  brahmanen-mythe  —  gelijk  hijzelf  haar 
noemt  —  vertelt,  waarvan  het  kort  bcirrip  het  volgende  is. 
Een  Indische  koning  had  drie  zonen,  waarvan  twee  tesren  hun 
grijze  uuders  en  hun  braveren  broeder  de  boosaardiglieid  in 
persoon  waren.  Eindelijk  ontvluchtten  de  ouders,  door  hun  der- 
den zoon  vergezeld,  het  hun  ondragelijk  geworden  vaderland. 
Door  inspanning  en  ontbering  uitgeput  bezweken  de  oude 
menachenj  en  de  znnn  verwaarloosde  zijn  plicht  niet,  maar 
sloeg  met  zijn  zwaard  het  eigen  hoofd  in  tweeën,  en  begroef 
zoo  zijn  ouders  in  zichzelven.  Helios  die  alles  aanschouwt 
bewonderde  deze  buitengewone  kinderliefde,  en  veranderde 
den  zoon  in  een  langlevenden  vogel,  zeer  schoon  om  te  aan* 
schouwen  {N.  J.  XTI.  5).  Aldus  luidt  volgens  Aelianus  de 
Indische  versie.  Er  is  evenwel  nog  een  derde  concurrent. 
Sints  lang  is  opgemerkt  dat  er  ook  overeenkomst  bestaat 
tusschen  wat  we  bij  Aristophanes  lezen  en  wat  lleroiiotus 
(II  73),  geheel  versehiilend  van  de  tradit ionecle  vi)()r>te!ling, 
ons  verhaalt  van  den  Aegyptischeu  wonder  vogel  phoe- 
nix  1).  Welk  van  de  drie  vaderlanden  zullen  we  nu  kiezen  P 
Indien  er  in  allen  gevalle  ontleening  heeft  plaats  gehad,  — 
en  ook  mij  dunkt  de  slechts  schijnbare  fabel  niet  van  buis 
uit  een  Griekscb  product,  —  dan  zon  ik  voor  mij  liefst  voor 
Aegjptischen  oorsprong  opteeren.  De  Arabische  richt  zich- 
zelf. £n  wat  het  Indische  verhaal  aangaat  met  zijn  volmaakt 
ongemotiveerde  handeling  en  zijn  banale  metamorphose^  — 
het  valt  moeilijk,  aan  de  oorspronkelijkheid  daarvan  te  ge- 


m^V  ('^^'  Ar^yptcuaren)  liolllMn  nog  een  anderen  hciliircii  vo6;cl,  pbocnix 
gelieeten.  Ik  heb  ilicn  ülUcn  miar  geschilderd  gezien.  Hij  komt  dan  ook 
slecht-'  relden  tot  hen  ;  zooaU  de  licwoners  vnn  Hfliopoli*  wzzcu,  eens  iu  dc 
vijf  honderd  jaren,  ca  zg  xeggeu  dat  hg  dau  tut  ben  komt  wunueer  zijn  vader 
geHtorveo  is.  —  —  Taa  dien  vogel  TcrteUen  m,  mi  ik  voor  mij  uiet  geloof- 
WMtrdig  adit,  dmt  hg  liet  volgeode  venitit  Van  Arabie  uit  Vrangt  hu  t$n 
vader»  in  mjrrhe  gowihkeld.  Mar  hot  hdligdom  van  Helios,  od  begraaft  hem 
in  dat  heiligdom;  en  hij  doet  dit  op  de  volgende  wgse.  Eerst  vormt  hij  een 
e'!  v;tn  mvirln,  xoo  groot  al<  in  «tnnt  i>  tt  dragen:  en  nnlat  liij  d;>arvan 
de  proet  genomeo  herft,  holt  Inj  hrt  ri  uit,  vnit  ilf  ijju  uiiig  met  uudere 
myrrbe  aau,  totdat,  met  het  iyk  van  zijn  vader  er  in,  dc  zwaarte  dezelfde  is 
(als  oonpronkeiyk),  en  vervoert  bet  zoo  naar  het  heiligdom  Tan  Ilelioa  ia 
Aenypte.  Aldos  zegt  men  dat  deze  vogel  pleegt  te  doen/  Hoeveel  »Aegyp> 
tiadi*  aan  h<t  L^ni-du  verbaal  ia  dnrf  ik  niet  beslissen:  maar  voor  de  Grie- 
ken hoort  het  thuis  iu  Aegypte,  naar  eeno  over!»  verina-  die,  zoo<ila  nit 
Herodotns'  woorden  genoeg  doorschemert,  onder  is  dau  bg  z«lf. 
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looven.  Zoolang  meu  eveiiwel  Aelianus'  bron  niet  kent,  is 
het  veiligst  niets  te  beslissen,  allerniiiist  dat  de  Grieksche 
voorstelling,  in  allen  gevalle  ouder  dun  Aristophanes  en  du» 
dan  de  vijfde  eeuw  v.  Chr.,  noodzakelijk  aan  de  Indische 
moet  zijn  ontleend. 

Yan  dusdanigen  aard  zijn  de  nienwere  gegevens,  opgtond 
waarvan  dr.  Warren  weifelend,  prof.  Rh  ja  Davids  met  de 
▼eizekerdheid  yan  den  Brit,  Indië  als  het  atamland  aanzien 
der  helleensche  dierfabel.  ^^So  far  as  the  Greek  and  the  Bnd- 
dhist  stories  can  at  present  be  compared,  it  seems  to  me  that 
iie  iniemal  evidenee  ia  in  favour  of  the  Bnddhist  ver- 
sions  being  the  originals  from  whicb  the  Greek 
versiüus  were  adapted.''  [Introd.  p.  XLIV.) 

V. 

Onwillekeurig  is  de  redeneeiing  tot  algemeenere  gezichts* 
ponten  overgegaan. 

,,Internal  evidence,"  maar  deze  toegepast  op,  en  verkregen 
door  een  zoo  nauwkeurig  en  omvangrijk  mogelijke  kennis 
der  feiten,  is  inderdaad  het  eenige  middel  dat,  hoe  subjectief 
ook  van  aard,  ons  in  deze  materie  aan  eenigermate  bruik- 
bare resultaten  helpen  kan. 

De  chronologische  methode,  door  Benfej  met  zoo  gewel- 
dige feitenkennis  en  zoo  bezadigd  oordeel  toegepast,  kan 
in  dezen  niet  tot  eeu  bevredigend  einde  voeren.  Er  min- 
achtend den  neus  voor  optrekken,  een  even  onverstandige 
gemakkelijke  vorm  van  kritiek,  gaat  mijns  bedunkens  te 
ver.  Wanneer  we,  —  om  conereet  te  blijven,  —  waarnemen 
dat  op  de  fabel  van  den  Ezel  in  hei  Tijgervel  (FaaUcAaL  IV  7) 
reeds  door  Socrates  bij  Plato  in  het  voorbijgaan  gezinspeeld 
wordt,  ligt  in  deze  chronologische  opmerking  toch  wel  eenig 
argument  ter  faveure  van  het  Grieksch.  Wanneer  ons  ver- 
volgens verzekerd  wordt  dat  deze  zelfde  fabel,  thans  evenals 
bij  de  Grieken  J^l  in  de  Leeuwenhuid  geheeten,  in  vele 
details  van  de  JP^a^iia^^ra-redactie  verschillend  maar  toch. 
nog  duidelijk  als  dezelfde  fabel  herkenbaar,  reeds  voor- 
komt in  het  Jdtaka-hoek  onder  nr.  189,  dan  wordt  onze  over- 
tuiging wel  een  weinig  geschokt,  maar  toch  allerminst  te 
niet  gedaan.  De  /<^^i^a- verzameling  is  immers  in  geen  geval 
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ouder  dau  Plato.  Maar  hoe,  indien  de  HiTuloe-fabel  wie 
weet  hoevele  eeuwen  ouder  is  dan  de  bundel  waarin  wij 
haar  toevallig  keren  kennen  ?  Hoe,  indien  de  gelijksoortige 
Griekflche  fabel  veie  eeuwen  vöör  Plato  en  Sociates  reeds 
gemeengoed  was  van  het  Grieksche  volk? 

Terecht  is  dan  ook  sints  lang  naar  andere  criteria  om- 
gezien. 

De  onde  naïeve  overtuiging:  dit  of  dat  is  gemeengoed 
van  Europa  en  Indië;  derhalve  dankt  Europa  liet  aan  Indië^  — 
die  meening  is  sints  lang  voorgoed  opgegeven.  In  theorie  ten 
minste.   In  werkelijkheid  spookt  se  nog  onbewust  in  vele 

hoofden  rond,  en  ligt  ze  nog  aan  menige  geleerde  combinatie 
ten  grondslag. 
Maar  wat  dau? 

Beufey  past  wei  degelijk,  —  zij  het  ook  subsidiair  aan  het 
chronologische,  —  nog  een  ander  kenmerk  toe  ter  mogelijke 
opsporing  en  vaststelling  der  prioriteit.  Het  is  dat  der  betrekke- 
lijke vormeloosheid.  Wanneer  we  —  zegt  hij  —  de  geschiedenis 
aller  fabelen^  vertellingen,  volksgedichten,  volksepen  en  dgl. 
tot  op  hnn  eersten  oorsprong  konden  vervolgeOj  dan  aonden 
we,  geloof  ik,  erkennen  dat  de  schoonste  werken,  die  wij  in 
«Ik  genre  besitten,  uit  dikwijls  zeer  vormelooze  beginselen 

zijn  voortgekomen,  en  dat  ze  eerst  daardoor  hun  hoogste 

volkomenheid  hebben  verkregen,  dat  ze  als  levende  nitdmk- 
king  van  den  volksgeest  werden  aangegrepen  door  een 
hoogbegaafde  individualiteit,  die  er  vervolgens  den  stempel 
van  zijn  eigen  hoogstauudeu  geest  op  afdrukte.  ,,So  wurde, 
weTiigsteiis  im  allgcmeinen,  dir  minder  vollkoimnene  Form^ 
wenn  ï^ic  nicht  als  eine  herabgesunkene  nachzuweisen  ist, 
das  trdjvdU  der  Frioriidi  für  mek  halen''  (1  bi.  325  v.v.) 
Gold  het  de  vergelijking  van  zniver  litteraire  voortbrengselen 
of  van  zuivere  folklore,  ik  zou  niet  aarzelen  dit  criterium 
van  Benfejr  voor  het  bruikbaarste  te  verklaren.  Doch  mijns 
bedunkens  zijn  fabels  noch  het  een  noch  het  ander,  maar 
staan  ze  tusschen  beide  in.  Stof  voor  de  eigenlijke  litteratuur 
bieden  ze  klaarblijkelijk  eerst  laat,  en  voortbrengselen  van 
den  dichtenden  en  scheppenden  volksgeest,  in  denzelfden  zin 
als  (lil  het  geval  is  met  sagen,  legenden,  sproken,  vertellingen, 
dunken  ze  mij  evenmin.  Lessing  wist  het  wel:  de  fabel 
met  didactische  strekking,  —  en  zonder  deze  is  ze  geen 
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fabel  meer  maar  een  ^erensproke,  —  ekcht  te  veel  scherp- 
zinnigheid, dan  dat  hare  vinding  niet  telkenmale  ion  moeten 
toeges  chreven  worden  aan  een  kunstenaar  van  het  intellect.  Dat 
dese  kunstenaar  lesen  noch  schrijven  kon,  komt  niet  in  minde- 

riüg  zijner  opmerkingsgave.  Evtminin,  dat  ck'  stroom  des  tijds 
zijn  naam  verzwolg,  en  dat  zijn  aiioiiieme  scheppiucfen  waar- 
schijnlijk eeuwtii  lang  vau  mond  tot  mond  gin^i  n.  Maar 
het  ligt  voor  de  hand  dat  onder  dergeJijke  omstandigiicden 
van  ontstaan  en  voortplanting  de  meerdere  of  mindere  vorm- 
loosheid ternauwernood  een  kenmerk  kan  heeten.  Moest  het 
van  geslacht  tot  geslacht  mondeling  overgeleverde  niet  aan 
allerlei  verminkingen  en  vervormingen  blootstaan^  terwijl  het 
toeval  besliste  in  welken  vorm  het  eindelijk  20a  worden  op- 
geteekendP  De  aan-  of  afwessigheid  van  een  aantal  trekken 
is  dan  ook  ternauwernood  van  beteekenis.  Op  dese  ë^ne 
voorwaarde  na:  mits  het  secundaire  trekken  zijn.  Doch 
daarover  aanstonds. 

Benfey's  bijkomend  criterium  heeft  dan  ook  de  algcmceue 
goedkeuring  niet  kunnen  verwerven.  Vooreerst  al  niet  die 
vuu  ütto  Keiler.  Keiler  zelf  heeft  een  ander,  dat  der 
uaieveteit.  ,,Uiiter  melireren  i^onm  :i  i'iner  und  derselben 
Fabel  halte  ich  diejenige  für  die  ursprungiiche,  too  dw  der 
ganzen  Erzahlung  zu  Grunde  lieffgnden,  aus  dem  selbstandigen 
Leben  der  ïhiere  oder  deren  Yerhültnis  znm  Menschen  ent- 
nommenen  Ziiffe  dem  wirkUchen  Verkaltnis  in  der  Naimr  om 
meUten  enkpreekenJ*  (bi.  385.)  Uitmuntend;  en  ik  hoop  van 
dit  kenmerk,  dat  reeds  boven  goede  diensten  heeft  bewesen, 
ter  sijner  tijd  nog  verder  gebruik  te  maken.  Maar  daar  hij 
nu  eenmaal  a  priori  van  de  hoogere  oudheid  der  Indische 
fabel  overtuigd  is,  constmeert  hij  daarnevens  in  alle  eer- 
lijkheid 1)  een  systeem,  en  wel  een  hoogst  ingewikkeld 
systeem.  Wij  hebben  te  onderscheiden  —  meent  hij  — 
tnsschen  drieërlei  soort  fabels:  de  overoude  dierensproke,  de 
didactische  fabel,  de  „Witzfabel",  De  eerste  ,,zijn  oorspron- 
kelijk niets  anders  dan  epische  groepeeringeu  vau  tooueelen 

*)  Keiler  is  fcn  te  ecriglc  GermaanAch  geleerde,  om  de  inopiHjkheden  van 
dergelijke  ondirzücl<in|?en  niet  in  te  zien:  ^Oar  buitüg  muuz  dei  Krittker,  K?i^«jit 
er  ehrlich  tfin  wtll,  gestehen,  Jasz  et»  ilim  selber  anmöglich  gewordea  sei,  aach 
asdi  dw  rsülièluttii  Enrilgang  eine  fctte  Uabenengang  von  der  Pviorittt  d«r 
dntn  oder  uidtm  Tcnioa  lu  gvwinato**  (bl.  396^) 

1003  IV.  4 
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uit  het  dierenleTeDj  waarvan  de  in  het  oog  loopende  oTer- 
eenkomst  met  mensclielijke  handelingen  nog  fantastisch  ver- 
groot ia."  (bl.  314.)  Dese  eeiete  groep  ie  hem  de  oudste, 
en  ale  Tertegenwoordiger  erran  beaehoawt  hij  voomamelijk 
de  jakhalflsproken,  gelijk  die  welke  het  „Bidpaiflche  Fabelbach 
{Paitiêeiatemtra)  eroffnet  nnd,  die  nuuieuAaft  .eiitffêJbeJUenen 
^uien  Lehren  %nd  Maknun^en  (thgereeknei,  sicher  aua  granet 
Vorzeit  stammt." 

Het  is  vermakelijk  te  zien  —  ai  moet  ik  den  lezer  het 
meereiulecl  van  het  schouwspt^i  onthouden  —  door  middel 
van  welke  spitsvoaciighedeu  Keiler  alsnu  een  fi.intf»!  Aesopische 
fabels  aan  dit  beginsel  toetst  en  er  voor  indic  beslag  op 
legt.  'Van  meer  gewicht  is  dat  het  gansche  systeem,  de 
geheele  driedeeling,  mij  onaannemelijk  dankt.  Vooreerst: 
hoe  rijmt  de  vinder  het  met  zijn  eigen  juiste  beginsel  der 
naieveteit?  De  oudste  vorm  eener  fabel  —  aegt  hij  tereeht  — 
is  die  waarvan  de  trekken  zooveel  mogelijk  den  natuurlijken 
aard  der  daarin  optredende  dieren  bewaard  hebben.  Hoe 
komt  hij  er  dan  toe  zijn  ▼oorstelling  omtrent  den  oudsten 
▼orm  en  den  primitie&ten  inhoud  der  fabels  op  te  maken 
uit  het  PcmUehatantraf  dat  inderdaad,  zooals  Da  Méril  op- 
merkte en  ook  hij  crkeut,  al  de  kenmerken  vertoont  eener 
gekunstelde  en  zniver  litteraire  fahulistiek?  Voorts  is  een 
fabel  zonder  uitgeüprokcu  of  verondprstelde  didactiek  1102: 
geen  fabel  of  geen  fabel  meer.  Vervolgens:  die  gansche 
Yoorsteiiiiig  van  een  groot,  samenhangend,  min  of  meei 
episch  geheel,  welks  handelende  personen  ontleend  zouden 
zijn  aan  de  dierenwereld,  is  pare  fantasie,  waartoe  de  stof 
geleverd  is  juist  door  de  omlijsting  van  het  PamUeiataiUra, 
terwijl  daarnevens  de  door  Keiler  zelf,  als  door  ieder  ander,  op- 
gegeven theorie  van  een  overoud  Indogermaanseh  dieren-epos 
waaruit  de  eigenlijke  dierenfabel  zich  zou  hebben  ontwikkeld 
of  losgemaakt,  eenmaal  door  Jacob  Grimm  met  groote  warmte 
en  poëtischen  gloed  bepleit,  onbewust  iu  zijn  hoofd  heeft 
nagespookt.  Indien  de  Jdiaka-ÏBLheU  iets  hebben  geleerd, 
dan  is  hel  wel  dit,  dat  ook  in  Indië  iedere  fabel  uor^pron- 
kelijk  op  zichzelve  stond.  Wat  eindelijk  de  verbinding  aangaat 
van  leeuw  en  jakhals,  volgens  Keiler  een  der  alleroudste 
fabel  stoffen,  —  ik  vrees  zeer  dat  herinneringen  aan  de  mid- 
deleeuwsche  poëzie,  aan  koning  Nobel  en  den  loozen  Beinaert, 
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den  ▼erdienstelijken  geleerde  parten  hebben  gespeeld^  gelijk 
ze  liet  T^i  hem  Wagener  hebben  gedaan.  En  naast  Beinaert 
de  Toe  heeft  ook  de  lingnietiek  ditmaal  een  deel  der  aehnld 
te  dragen.  Omdat  het  Grieksohe  woord  tooi  tob  (al^^J 
gevonnd  heet  te  zijn  naar  het  Indiaehe  /«^ai^a  (aasvreter),  dat* 
zoowel  van  den  jakhals  als  van  den  vos  kan  worden  gebezigd^ 
heeft  men  grtfweg  de  conclusie  gewaagd  dat  de  Grieken  de 
verbinding  Leeuw-Jakhals  hebben  getransponeerd  tot  Leeuw- 
Vos,  en  derhalve  hun  vo^s^efabels  aan  de  Hindoes  hebben 
ontleend.  Iniierdaad  een  reeks  stoute  veronderstellingen.  De 
woord- overeenkomst  kan  hoogstens  de  gevolgtrekking  wettigen 
dat  de  vos  geen  van  oudsher  bij  de  Hellenen  inheemsch  dier 
is  geweest.  Daar  tegenover  zij  opgemerkt  dat  de  vennoot- 
schap Tan  leenw  en  jakhals,  aangenomen  al  dat  ze  werkelijk 
OTerond  Is  en  niet  nit  de  tijden  yan  het  PmU^kattmtfa  stamt, 
allerminst  haar  oorsprong  heeft  in  een  problematiek  geloof 
aan  de  bijzondere  sluwheid  van  den  jakhals,  —  ik  schrijf 
dit  neer  met  dezelfde  aarzeling  van  den  boekenmensch  als 
voor  mij  Benfey  —  maar  veeleer  in  een  aan  de  wer- 
kelijkheid der  natuur  afgeziene  waarneming  wortelt.  De 
jakhalü  volgt  de  sporen  vau  den  leenw,  ten  einde  het  iluur 
dezen  versmade  deel  der  prooi  ma  litii^  te  worden.  i&  der- 
halve de  leeuw  een  koning,  dan  kan  de  jakhals  gevoegelijk 
zijn  dienaar,  zijn  minister,  zijn  hoveling  geacht  worden. 
Hebben  de  Grieken  nu  inderdaad  deze  verhouding  overge- 
bracht op  den  leeuw  en  den  vos,  voor  wie  ze  niet  past?  ^) 
Zulke  bloot  mechanische  overdragingen,  althans  begrijpelijk 
bij  zuiver  letterkundige  navolging,  worden  bij  het  overgaan 
van  de  eene  volksoverlevering  naar  de  andere  de  onwaar- 
schijnlijkheid zelve.  ICenden  de  Grieken  soms  den  jakhals 
niet?  Ben  uiterst  oppervlakkig  neuzen  in  de  Homerische  poëzie 
leert  anders.  Of  waren  zij  nieL  bij  machte,  de  zoo  voor  de 
hand  liggende  tegenstelling  tusschen  kracht  en  list  zelfstandig 
in  a})oIoog-vorm  te  belichamen?  Of  wenscliten  ze  van  het 
overgenomen  llindoesche  tweemanschap  een  verbeterde  editie 
te  geven?    Zoo  zou  nog  veel  gevraagd  kunnen  worden, 

»)    Dl.  1  bl.  102  v.v. 

.(Es)  bcBteht  auch  tür  inich  kein  Zweifel,  dasz  die  alteu  Aesopisclien 
Fncbsfabeln,  alto  der  Kem  wuefnr  gatufn  ^MtUitra/ur,  gröttmteib  AUt 
anprünglieh  niukritlaclieii  SekakAlmfircheii  abetammi.''  (Keiler  bl.  338). 
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indien  —  niet  elke  vraag  hier  OTerbodig  ware.  Leeuw  en 
jakhals  sijn  van  gewicht  voor  de  Indische  fabulistiek.  Leenw 
en  voe  spelen  een  fol  in  het  middeleenwsche  dieren-epos. 
Maar  in  de  Aeeopische  fabelwereld  is  hnn  Terbinding  tei* 
nanwernood  waarneembaar.  In  de  venameling  van  Babrius 
komen  ze  driemaal  —  werkelijk  driemaal  —  veieenigd 
▼oor,  doch  telkenmale  is  er  een  „Drittc  im  Bnnde."  In  de 
})rüza-verzaineling  bij  8chiieidcr  tweemaal  gezamenlijk,  twee- 
miial  met  nog  eeu  ander  dier;  eens  bovendien  als  de  alles 
behalve  oude  fabel  van  de  Leeuwin  en  den  Vos,  De  grootere 
sylloge  van  Furia  heeft  ze  te  zaïiien  drie  maal,  zevenmaal 
in  een  klaverblad,  eu  insgelijks  de  alleenstaande  label  van 
de  Leeuwin  en  dtm  Voe  i).  Laat  ons  geen  kwaad  spreken 
van  de  statistiek! 

Keller's  „sjsteem"  kan  dus  gevoegelijk  ter  aarde  besteld 
worden.  Maar  —  gelijk  gezegd  —  wij  aanvaarden  daaren- 
tegen met  dankbaarheid  sijn  criterinm  der  naieveteit.  En 
daarnaast,  en  daarboven,  vragen  we  bij  gelijksoortige  fabels, 
gelijk  Bëdier  bij  gelijksoortige  fablianz,  naar  die  hoofdtrekken 
zonder  welke  een  fabel  hi  geen  fabel  meer  ht  een  gansch 
andere  fabel  is.  Waarbij  nos^  dient  opgemerkt,  dat  de  minst 
samengestelde,  de  minst  dramatische,  de  zich  tot  een  enkelen 
trek  beperkende  vorm  de  meeste  waarschijulijkiieid  van  de 
primitiefste  te  zijn  voor  zich  heeft.  ,,Z<h')  sprak  tot  den 
nachtegaal  de  havik/*  —  „Aldus  sprak  tot  de  slang  de 
kreeft,  haar  grijpend  met  zijn  scharen:  rechtuit  behoort  de 
metgesel  te  zijn,  en  op  niets  kroms  te  zinnen,"  —  gelijk 
het  oude  skolion  (tafellied)  luidt.  Ook  dit  sijn  maar  uiterst 
subjectieve  kenmerken,  bet  werd  reeds  zuchtend  toegegeven. 
Maar  ze  voeren  toch  wel  tot  iets,  mits  onder  strenge  zelf- 
kritiek en  zonder  ongezonde  zucht  tot  combineeren  toegepast. 
Mits  ook  toegepast  met  de  vereischte  onbevooroordeeldheid 
en  ruimte  van  blik. 

Dat  het  allen  omlerzoekers  aan  deze  noodzakelijke  ver- 
eischten  uuuii  zou  hebben  ontbroken,  is  meer  dan  ik  in  aUe 

^)  Babrius  f.  82  {if''  I.''''iur.  fff  Muta  en  df  Vos);  f.  95  {de  Leeuw,  de 
l  ot  en  het  lleri  i  <le  langste  tabel  der  j^cheele  ?erzameling) ;  f.  \{)ü{d€  Leeuv:^ 
ie  Voê  êm  de  A^l  Sehidder  ii».  10.  140,  147,  158»  187.  Fari*  mm.  7,91, 
95,  96«  106,  109,  144.  810,  833,  896,  .%6  {=  Babr.  96). 
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oprechtheid  zon  durven  beweren.  Keiler  ziet  analogieën 
iroar  ze  niet  zijn.  Daar  is  bijvoorbeeld  de  bij  eiken  tronwen 
oouisntenlesef  velbekende  fabel  van  de  hen  die  gonden 
eieren  legde.  Keiler  zoekt  haar  vaderland  in  Indië.  Waarom 
wel?  Omdat^  gelijk  Victor  Hehn  ons  leert,  de  hnishaan 
oorsproukelijk  uit  Indië  atamt?  Of,  omdat  we  werkelijk  een 
identisch  verhaal  in  onze  Indische  bronnen  aantreffen?  Niets 
vau  dit  alles.  "Van  de  ^gelijksoortige  Indische  fabels  [PanUch. 
III,  5:  De  ijoud  schenkende  .slang ;  JU  13:  De  gmd  afschei- 
dende voffel  en  de  dwazen  die  hem  bezaten)  is  de  eerste  slechts 
zeer  in  het  algemeen  verwant,  en  hetzij  een  transpositie  van 
het  Grieksche  verhaal,  hetzij  een  geheel  zelfstandige  belicha- 
ming van  hetzelfde  gronddenkbeeld;  de  tweede  biedt  zelfs 
geen  spoor  van  overeenkomst,  en  Benfey  had  ten  overvloede 
reeds  bij  voorbaat  tegen  identificeering  gewaaischawd.  Tan- 
waar dan  Keller's  overtuiging?  Omdat  de  fabel  het  eerst 
bij  Babrins  voorkomt.  Omdat  ze  in  Griekenland  alleen 
staat.  Omdat  men  daar  veeleer  een  hen  verwachten  zon  die 
zilveren  eieren  legde!  (bh  346.)  Is  ook  de  mythische 
gonden  regen  die  Danae  bevruchtte  soms  Indisch  import? 

Erger  dan  Keiler  maakt  ht^t  Khjs  Davids.  De  Ezel  In  de 
Leeuwenhvid  stamt  zijns  bedunkens  uit  Indie  wegens  de  betere 
motiveering.  ,,The  Jataka-storj  gives  a  rcasonable  explana- 
tion  of  the  ass  bemg  dressed  in  the  skin."  De  JakhaU  en  de 
Raaf  stamt  zijns  bedunkens  uit  Indie,  omdat  het  £uropeesche 
equivalent,  de   Vos  en  de  Rmf,  zooveel  voortreffelijker  is. 

,,The  fable  of  the  Fox  and  the  Orow  is  so  complete  and 

excellent  a  story,  that  it  woold  scarcely  have  been  expandedj 
if  it  had  been  the  original,  inio  the  tale  of  the  Jackal  and 
the  Crow.''  Derhalve:  als  kenmerk  ter  vaststelling  van  de 
prioriteit  der  Indische  versie  dient  hem  nu  eens  dat  de 
Enropeesche  vorm  beter,  dan  weer  dat  ze  slechter  ist  Als 
hier  niet  enkel  willekeur  aan  het  woord  blijkt  te  zijn,  waar 
dan  wel? 

Er  zijn  met  dat  al  indtrdaad  aan  Oost  en  West  gemeen* 
schappelijke  fabels,  en  het  onderzoek  naar  de  prioriteit  van 
een  tier  beide  vormen,  mits  met  inzicht  en  onpartijdigheid 
geleid,  is  en  blijft  belangwekkend,  ^iet  het  minst  belang- 
wekkend, wanneer  de  schaal  een  en  andermaal  ten  voordeele 
van  Indie  overhelt,  is  de  vraag  naar  het  hoe  en  het  wanneer. 
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Ten  opzichte  van  het  laatste  dunkt  mij  Benfey's  stelling^ 
dat  Griekenland  en  Indie  eent  ten  tijde  van  Alexander  den 
Qroote  in  naaweie  intelleetneele  aanraking  aijn  gekomen,  te 
afaeolnnt  gesteld.  Beeda  te  voien  deelde  de  Penuche  haf- 
dokter Ctesias,  Xenophon'e  tijdgenoot,  uit  het  wonderland 
Indie  allerlei  mede.  De  zeer  waarschijnlijk  in  laatsten  aanleg 
uit  Indie  stammende  leer  der  sielsverhuising  van  Pjthagoras 
geeft  in  gelijken  zin  te  denken.  Rijst  de  vraag  omtrent  het 
hoe  iu  die  oudore  tijden.  Ea  ik  wil  wel  bekennen  dat  ik 
▼oor  mij  omtrent  dat  vrije  verkeer  der  geesten  in  de  hoosde 
oudheid,  achtste  eeuw  v.  Chr.  en  nog  vroeger,  tamelijk 
sceptisch  gestemd  ben.  Een  wijze  van  verbreiding,  gelijk 
op  grond  van  persoonlijke  waarneming  JUédier  voor  vertellingen 
èn  van  den  tegenwoordigen  tijd  èn  van  de  middeleeuwen 
aanneemt,  uitgaande  van  één.  persoon  in  een  soort  van  inter- 
nationale taal  op  een  internationaal  middel  van  vervoer 
tegenover  hoorden  der  meest  verschillende  nationaliteiten, 
soodat  een  en  hetselfde  verhaal  sich  gemakkelijk  voortplanten 
kan  naar  de  vier  windstreken:  —  zulk  een  vorm  van  pro- 
paganda acht  ik  althans  mogelijk  voor  de  middeleeuwen  met 
hun  kerkelijk  Latijn  ter  eener,  hun  kerkelijk  Arabisch  ter 
andere  zijde,  maar  uiterst  onwaarschijnlijk  waar  liet  oude 
Hellenen  en  Hindoes  geldt.  Het  k  ira vanen-verkeer  zal  zich 
in  die  dagen  van  weinig  polyglouisme  wel  tot  het  over  en 
weer  begrijpen  en  overnemen  van  de  voor  handel  en  dingen 
des  dagelijkschen  levens  onontbeerlijkste  uitdrukkingen  beperkt 
hebben.  Waarbij  nog  komt  dat  er  in  die  heel  vroege  tijden 
van  rechtstreeksch  verkeer  tusschen  Hellenen  en  Hindoes 
in  *t  geheel  geen  sprake  kan  zijn  geweest.  Er  worden  dan 
ook  regelmatig  tusschenschakels  aangenomen,  Assyriers, 
Perzen,  Lydiers.  Ook  de  verbreiding  door  middel  van  exogamie 
(huwelijk  met  vrouwen  van  andere  nationaliteit),  —  de  gevallen 
zijn  in  Hellas  wel  te  tellen,  —  en  van  slaven  hebben  hare 
bedenkelijke  zijde.  Men  vergete  niet :  van  alle  vormen 
van  overneming  en  navolging  S(  li)jut  die  van  letterkundige 
voortbrengselen,  —  dit  woord  nu  in  ruimen  zin  genomen,  — 
wel  de  minst  voorkomende.  En  opdat  een  labf  1  gemeengoed 
worde  van  een  aantal  tegenover  elkander  weinig  toeschietelijke 
stammen,  moet  de  eene  of  andere  vorm  van  letterkundige 
mededeeling  wel  de  rol  van  bemiddelaar  hebben  vervuld. 
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Deze  apriürisiische  redeneeringen  vinden  in  de  werkelijk- 
heid, voor  zoover  wij  haar  kennen,  een  welkoinen  bondgenoot. 
Het  kan  niet  te  dikwijl»  herhaald  worden:  het  aantnl  fabelen 
dat  Indie  en  Hellas  werkelijk  gemeen  hebben  is  uiterst  gering. 
Teel  geringer  dan  zelfs  de  bezadigde  en  weinig  paradoxaal 
aangelegde  Benfej  aannam.  Yeel  wat  hem  verwant  scheen 
dunkt  mij  slechts  analoogs  een  aaa  beide  zijden  onafhankelijke 
belichaming  derzelfde  algemeene  waarheid.  Leerzaam  in  dit 
opneht  aeht  ik  de  boven  reeds  nit  het  PandtckataoÊira  yermelde 
fabel  Tan  de  Goud  Mckmdttnde  slan^,  die  mijns  insiens  op 
volkomen  oorspronkelijke  wijse  deselfde  leer  in  beeld  brengt 
als  de  Helleensche  ffmi  mi  de  gtmdm  Leerzaam  ook 

enkele  onclere  /«fi^^a-fabels,  waarvan  hier  althans  ééne  moge 
staan  ter  iliuritratir  der  vaak  miskende  waarheid,  ciut  overeen- 
komst  niet  altijd  noodzakelijk  tot  ontleening  mag  doen  be- 
sluiten. Er  is  een  Aesopische  fabel  van  den  ezel  die  het 
welgevoede  strijdros  benijdde,  totdat  hij  het  met  wonden 
overdekt  den  laatsten  adem  pijnlijk  zag  uitblazen.  Leggen 
we  daarnaast  de  dertigste  Jdtaka^  —  gelijk  steeds  dien  ik  te 
verkorten.  »Lang  geleden,  in  de  dagen  dat  Bmlnimdatta  te 
Benares  regeerde,  kwam  de  Bodhisat  op  aarde  in  de  gedaante 
van  een  os,  dien  se  Bikrood  noemden.  En  hij  had  een 
jongeren  broeder,  Kleinrood  genaamd.  Betden  verrichtten 
al  het  trek-  en  sleepwerk  voor  het  huisgezin.  Toen  nn  de 
dochter  des  hnises  stond  uitgehuwelijkt  te  worden,  bestemde 
de  familie  een  varken  tot  voorname  lekkernij  bij  het  aan- 
staande huwelijk,  en  mestte  het  dier  met  gekookte  rijst. 
Toen  Kleinrood  dit  zag,  zeide  hij  tot  zijn  broeder:  al  het 
trek  werk  voor  het  huisgezin  hebben  wij  te  verrichten.  En 
toch  geven  ze  ons  niets  dan  enkel  stroo  en  gras  te  eten, 
terwijl  ze  dat  varken  met  gekookte  rijst  groot  brengen.  Toen 
sprak  zijn  broeder  tot  hem:  Beste  Kleinrood,  misgun  dat 
beest  aijn  voeder  niet!  Dit  arme  varken  eet  zijn  doodspijze. 
üet  wordt  immers  gemest  om  te  dienen  tot  bmiloftamaal 
voor  de  dochter  des  hnizes.  £n  dit  zeggende  sprak  hij  de 
volgende  verzen: 

Benijd  het  varken  niet!  —  Het  is  doodelijk  voedsel  dat  het  nuttigt. 
Bet  uw  kai,  en  wees  tevreden.  —  Bat  is        teeken  van  lengte 

van  dagen!'* 
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Zoo  niet  alles  mij  bedriegt  hebben  we  hier  een  geheel 
oorspronkelijke  inklecdiiig  der  in  de  meest  verschillende 
Tormen  telkenmale  weex  tot  uitdrukking  gebrackte  waarheid, 
dat  grootheid  haar  gevaren,  nederigheid  haar  geneugten  heeft. 
Geacht  op  geslacht,  volk  na  volk,  heeft  in  tekat  en  illu- 
rtieerende  Toorbeelden  dit  dogma  gepredikt,  maar  ik  zie 
geen  grond  om  aan  te  nemen  dat  ditmaal  hetsij  de  Helleenaehe 
Inkleeding  bij  Indie,  hetsij  de  Indische  bij  Hellas  zou  zijn 
geborgd. 

Indien  yan  de  meer  dan  vijfhonderd  nit  TerschiUende 

tijden  stammende  Aesopische  fabelen  die  wij  kennen  de 
groote  meerderheid  hare  equivalenten  iii  iiidic  had,  ludien 
van  de  ovcrj/roote  meerderheid  daarvan  de  Hindoesche  vorm 
de  moedervorm  bleek  te  zijn  met  den  Helleenscheu  en  andere 
tot  nakroost :  dan,  maar  ook  dan  alleen,  kon  Indie  ten  deze 
tegenover  Griekenland  een  prioriteitsrecht  laten  gelden.  Dan, 
maar  ook  dan  alleen,  had  het  onderzoek  naar  den  oorsprong 
der  fabulistiek  zich  zoover  Oostwaarts  te  richten.  Geheel 
ten  einde  gebracht  ware  ook  alsdan  nog  de  navorsching  niet. 
Ook  dan  nog  had  men  de  vraag  onder  de  oogen  te  zien, 
of  —  en  zoo  ja,  waarom  —  Hindoestan  het  bevoorrechte 
land  moet  geacht  worden,  alleen  in  staat  en  bij  machte  om 
Oost  en  West  van  de  meest  verschillende  vormen  der  ver- 
dichting te  voorzien,  van  sproken  en  vertellingen  niet  alleen, 
maar  ook  van  dieren-epos  en  dierfabel . 

Tntnsschen  kan  het  onderzoek  zich  de  weelde  veroorloven 
deze  vragen  vouralsuog  te  verwaarloozen.  De  werkelijkheid 
vertoont  een  gansch  ander  beeld  dan  het  zoo  even  hypothetiseh 
geconstrueerde.  Er  is  een  gering  aantal  fabels,  hoogstens 
dertig,  aan  Griekenland  en  Indie  min  of  meer  gemeen. 
Betrekkelijk  deze  kan  de  prioriteitsvraag  gesteld  worden,  die, 
naar  het  mij  voorkomt,  niet  geheel  ten  nadeele  van  Hellas  be- 
hoeft te  worden  beantwoord.  Met  de  overgroote  massa  staat 
het  anders  geschapen.  Aan  de  eene  zijde  Gbieksohe  fabels, 
voor  een  deel  van  erkend  hooge  ondheid,  teraggaande  tot 
den  aanvang  hnnner  litteratuur,  tot  Archüochos  en  Hesiodns; 
aan  de  andere  zijde  Indische  fabels,  van  een  insgelijks  hoogen 
doch  slechts  hypothetisch  aan  te  nemen  ouderdom.  Overeen- 
komst tusschen  de  beide  soorten  is  er  niet,  op  deze  ééue  na 
dat  beide  ia  beis  zijn.    Sommige  zóó  specifiek  Indisch,  dat 
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aan  het  vaderschap  geen  oogenblik  valt  te  twijfelen.  Van 
dien  aard  is  de  fabel  van  de  Wandluis  en  Luis  {Panisch.  I,  9)^ 
▼an  Den  voor  een  geU  opgeliehéen,  Brahmaan  (IIÏ,  3}^  door 
Macaulay  naverteld,  van  nog  een  andere  (11^  6),  waarvan 
sich  aelfs  de  titel  moeilijk  laat  mededeelen,  van  nog  vele 
bovendien  in  de  FanUek«kMira'  en  /i^^^i-collectiee.  Van 
dien  aard  zijn  ook  enkele  Grieksche,  welke  evenwel  zeker 
niet  tot  den  ondeien  fabelschat  behooren,  gelijk  die  van  de 
Honden  en  hm  Veldheer  bij  Babrins  (f.  85),  die  ongetwij- 
feld in  de  datrcu  van  liet  Achacische  verbond  gedicht  is.  De 
rest  is  een  iiulistincte  massa,  dat  wil  zegsren,  haar  grondstof 
kan  eveneoed  van  West  naar  Oost  als  van  Oost  naar  \\  est 
ziju  overgebracht. 

Ik  zal  mij  wel  wachten  tot  een  dezer  beide  mogelijkheden 
te  conclndeeien.  Ik  zie  geen  reden  om  naast  zijn  anderen  let- 
terkundigen overvloed  het  bezit  van  een  zelfstandigen  fabel- 
njkdom  aan  Indie  te  ontzeggen.  Er  is  niets  tegen  met 
Edëlestand  da  Mérü  aan  te  nemen:  ^^sans  donte^  l'apologne 
avait  en  d'aboxd  anssi,  dans  THindonstan^  Ie  caractère  naif 
d'an  genie  essentiellement  populaire.*'  (Inirod.  p.  10.)  Ben- 
fej  heeft  ongetwijfeld  gelijk  wanneer  hij  beweert:  „Ueber- 
haupt  (spreehen)  die  grosze  FüUe  indiseher  Fabeln,  die  Frei- 
heit,  mit  welcher  die  cntlchnten  behandelt  sind,  nnd  manche 
andere  Momente  dafür,  dasz  die  Ind^  r  schon  vor  Bekannt- 
schaft  mit  der  von  den  Griechen  liberkDm menen  :isopischen 
Thierfabel  eigene  Gebilde  von  wesentlich  gleicher  Art  ge- 
schalleu  batten."  [Vorr.  p.  xxi.)  Alleen,  waarom  wordt  de 
vrijheid  zichzelf  geweest  te  zijn,  die  men  voor  Indie  wenscht, 
ten  deze  aan  Hellas  ontzegd?  Omdat  het  in  H  algemeen 
te  zwak  is  geweest  iets  zelfstandigs  te  scheppen?  Beeds  de 
verondentelling  alleen  doet  glimlachen.  Bovendien,  er  ia 
niete  in  de  helleensche  dierfabel  als  geheel  dat  ons  noopt 
een  nitheemschen  oorsprong  aan  te  nemen.  De  behandeling 
is  oorspronkelijk.  De  geest  die  er  nit  spreekt  is  —  voor 
zoover  dit  bij  iets  zoo  algemeen  menschelijks  gezegd  kan 
worden  —  volkomen  Grieksch.  De  stof  niet  minder.  De 
dieren  die  van  dit  naar  hen  srenocmde  genre  de  helden  ziju, 
de  leeuw  —  uog  na  de  hoinensche  tijden  een  ouwt-lkome,  maar 
gewone  gast  — ,  de  wolf,  de  hond,  het  paard,  her  rund,  het 
schaap,  de  vos,  het  heit,  de  haas,  de  ezel  en  muilezel,  de 
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muis,  de  kikvorsch,  de  adelaar,  de  raaf,  de  kraai,  de  kraan- 
vogel, de  wezel,  —  alle  zijn  het  of  vau  ouds  ïtiIk  emsche 
h(  sints  eeuwen  en  eeuwen  in  Hellas  geacclimatiseerde  die- 
ren. De  gewassen,  die  eerst  iii  de  tweede  plaats  komen,  de 
eik,  de  den,  de  pijnboom,  de  beuk»  de  wijnstok,  het  riet, 
de  doomstniik,  —  het  sijn  helleensche  gewassen.  Ëmdelyk, 
wij  hooren  van  oreroade  ABBynaeh»,  tbii  Libjsehey  Tan 
Aegjptiiche  fabels,  en  een  ieder  kent  de  beroemde  uit  het 
Boek  der  BieJUeren  (IX  tss.  7/15)  van  de  Boomen  die  nek 
een  kening  zonde»  kieee»,  Is  men  bereid  de  inspiratie  ook 
dier  volken  aan  Indischen  invloed  toe  te  schrijven?  Zoo  niét» 
waarom  vau  llellaa  dan  wel? 

Mijns  bedunkens,  —  en  dit  is  voor  mij  het  resultaat  dezer 
uiteenzettingen,  —  handelt  men  verkeerd  door  naar  den  oor- 
sprong der  fabel  met  min  of  meer  didactische  strekking  langs 
ethnografischen  weg  te  zoeken,  ik  acht  haar  bij  vele»  mis- 
schien bij  alle  cultnnrvolken  autochthoon»  een  product 
van  eigen  bodem,  ontstaan  in  de  tijden  toen  een  minder 
groote  kloof  dan  later  vooral  boekenbeschaving  groef»  den 
mensoh  scheidde  van  het  dier;  toen  beide  elkander  eeniger- 
mate  begrepen;  toen  althans  de  mensch  de  eigenschappen 
veler  dieren  nanwkenrig  had  opgemerkt,  en  in  menigen  trek 
van  deze  zijn  eigen  spiegelbeeld  had  gade  geslagen ;  toen 
hij  wat  hem  aan  wetenschap  daaromtrent  ontbrak  aanvulde 
door  hun  onbeschroomd  al  ziju  gewoonten,  eigenschappen  eu 
hartstochten  te  leeneu.  Vandaar  tot  het  bezigen  van  dit 
spiegelbeeld  tot  eigen  leering,  vermaning,  berisping,  is  slechts 
één  stap,  en  ik  twijfel  er  geen  oogenblik  aan  oi  deze  stap 
is  door  de  cultuurvolken  op  verschillende  plaatsen  volkomen 
zelfstandig  geaet.  H<  tL'een  niet  verhindert  dat  in  veel  later 
tijden»  tijden  van  drukker  internationaal  verkeer»  toen  het 
genre  allerwegen  vasten  vorm  verkregen  had,  over  en  weer 
ontleeningen  plaats  gehad  kannen  hebben»  —  al  sal  men  wèl 
doen»  gelijk  hierboven  aan  enkele  voorbeelden  is  aangetoond» 
dese»  waar  men  meent  ae  te  bespeoren»  met  een  weinig  meer 
erittseh  oog  te  beschouwen  dan  gemeenlijk  het  geval  pleegt  te 
ziju.    Ook  op  dit  gebied  is  meer  gelijk  dan  eigen. 

Het  door  mij  besproken  vraagstuk  heeft  uitfluitend  his- 
torische» of  —  wil  men  het  erg  deftige  woord  ~  cuituur- 
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historische  beteekenis.  "Voor  ons  is  het  £jenre  duod  of 
hoogstens  een  litterair-historisch  srlnjnkveii  leidend.  De 
tegenwoordige  naïeve  zielen,  die  gaarne  in  het  onwezenlijke 
zwelgen»  uiten  zich  bij  voorkeur  in  den  vorm  der  dichter- 
lijke sproke.  Persoonlijk  betreur  ik  den  ondergang  der  faba- 
lietiek  niet.  Ik  denk  er  over  als  de  Grieken  van  Aristophanes' 
tijd:  het  lijkt  mij  voor  Tolwaaaenen  een  erg  kinderacbtig 
genie/ slechta  nn  en  dan  bruikbaar  ter  iUnatratie,  en  slechts 
•aannemelijk  te  maken  door  gansch  buitengewoon  Tormtalent. 
£n  —  mag  ik  op  veztalingen  afgaan  —  dan  staan  in  dit 
laatste  de  mij  bekende  Indische  fabels  beslist  aehter  bij  de 
Grieksch-fiomeiusche.  Acht  men  dit  mijnerzijds  een  gemis 
aan  waardeeringsvermogen,  ik  wil  schuld  bekennen,  maar 
zonder  de  belofte  vau  mij  te  zullen  beteren.  Mij  ontbreekt 
nu  eenmaal  het  orgaan  van  bewondering  voor  de  ongetwij- 
feld belangwekkende  en  thans  in  Europa  uiterst  populaire 
oad-indische  litteratuur.  Omgekeerd  als  Heinrich  Heine 
bespeur  ik  in  mij  niet  het  minste  heimwee  naar  de  „Eluren 
des  Ganges"  en  de  in  het  maanlicht  geheimsinnig  bloeien* 
de  lotos-bloem. 

H.  J.  PoL^. 
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Dr.  THE08ALD  ZiBGLER,  ProfMfor  der  Phüowphis  in  Stranbnig:  Jkfr 
deuUehe  Student  E»dé  dei  ld.  JakrMtmdertê,  Aehta  dnrehgweheiM  Anflage, 
mit  dnem  Xachwort  aof  dem  Anfang  des  30.  JabrhnadertB.  Leipsig ;  6.  J. 

Göschen'-^»  lil'  Verla^shandlTiD?,  1002. 

Ja.mi  ^.  II.  CANFiFi.r>.  J..  L.  1).,  Lihrarian  of  ('olumbia  UoiTersity, 
lormerijr  Chaocellor  uf  llic  L  uiveraity  ui  Ncbrasüa  uud  l'residcDt  of  Ohio  6tate 
Umverrity:  TA*  Cofftfe  Studemt  and  AU  proHemt,  New-York;  the  Maemülaa 
Gj.  1802. 

.   >  a  CluMM  *  .  • 

ObetRbatqne  aliie  aliud*  qni*  eorpore  in  nno 
Frigida  pognnbeni  eaHdis  .  .  . 

.  .  .  aine  pondere  habentia  pondna. 

OviDiUb. 

„Biiedekcrs  vau  de  Studenlcnwereld",  zou  zoude  meii  de 
boekeu  willen  kenschetsen,  welker  titels  hierboven  zijn  ge- 
steld. Doch  iiiisx  hien  is  het  juister  te  zeggen  dat  beide 
werken  te  -^auu  u  een  Baedeker  vormen,  immers  onze  ge- 
trouwe roodgekafte  is  een  soort  tweeling:  de  eigenlijke  reis- 
kneeU  —  die  ons  aanwijst  waar  de  mooie  uitzichten  zijn, 
wat  men  er  zien  moet,  en  vooral  in  welke  hotels  men 
▼oor  behoorlijken  prijs  een  onderkomen  vindt  —  en  een 
encyclopedisch  professor,  die  orerzichten  levert  van  de  ge- 
steldheid van  het  land,  van  de  staatkundige  geschiedenis, 
van  den  stand  van  wetenschap  en  konst,  en  —  kenmerkend 
▼oor  de  Baedekers  der  latere  jaren  —  van  wat  er  voorvalt 
op  het  gebied  van  den  sport. 

Niet  vüur  ieder,  die  een  Baedeker  medcneemt,  hebben  die 
üverzieiiten  —  vlak  achter  de  inhoudsopgave  gedrukt  — 
beteekeuiü  of  waarde.  Misschien  zelfs  voor  de  minsten,  en 
zeer  zeker  worden  zij  niet  gelezen  door  hem,  die  voor  't  eerst. 
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door  vader  en  moeder  van  reisgeld  Toorzien^  de  wijde  wereld 
invliegt.  Diens  oogen  hebben  te  gioote  baast  om  zelf  te 
kijken.  Bocb  wie  bereiader  ia,  en  niet  langer  enkel  vraagt 
naar  het  waar?  maar  ook  weten  wil  het  wunrom?  deze  aal 
wel  degelijk  zoeken  in  dat  voorgedeelte»  dat  door  zeer  be- 
voegden 18  geachreven.  Boor  bevoegden,  die  zich  gelukkig 
steeds  bewust  blijven,  dat  zelf»  de  meest  leergierige  reiziger 
toch  lievtr  zi  If  zoekt  en  waarneemt,  d  ui  nuiercr  wijsheid  hoort. 

"Vau  de  beide  geleerden,  die  de  aiudenten-wereld  behan- 
delen, vervult  de  Duitscher  meer  de  taak  van  inleider,  de 
AmeTikaaii  meer  die  van  gids.  Trouwens  Ziegler's  werk  is 
eene  verzameling  vau  voorleaingen,  gehouden  aan  de  Straata- 
borger  hoogeschool  in  den  winter  van  1894  op  1895.  Deze 
hoogleeraar  richt  zich  dus  tot  reeds  ontbolsterden,  tot  min 
of  meer  gevormde  studenten.  Ganfield  heeft  daarentegen 
eeratbeginnenden  op  't  oog,  zelfs  zij  die  nog  voor  de  vraag 
staan:  stndeeren  of  niet  stndeeren?  Zijn  eerste  hoofdstuk 
draagt  dan  ook  tot  titel:  Heeft  stndeeren  zin? 

Elke  vergelijking  gaat  mank,  dus  ook  deze.  Ziegler  en 
Oaniield  staan  te  ver  van  elkander  om  één  harmonisch  ge- 
heel te  leveren.  In  den  Duitscher  proeft  men  den  bewoner 
der  oude  wereld,  den  professor  der  oude  wereld,  bovenal 
den  Duitschen  professor: 

„Denn  der  Memung  bin  ich  allerdings  dass  nur  ein  Dent- 
scher  Professor  über  den  deutschen  Studenten  reden,  ver- 
nünftig  reden  kann ' ;  en  ik  laat  zulks  in  het  origineel  staan, 
want  't  wwre  majesteitsschennis  zulk  een  professorale  uit- 
spraak aan  te  raken! 

De  Amerikaan  ia  daarentegen  vddr  alles  man  van  zaken. 
Even  goed  als  hij  vddr  zijn  bibliothecarisschap,  presi- 
dent is  geweest  eener  universiteit,  vinden  wij  hem  misschien 
bij  een  volgenden  druk  op  het  titelblad  vermeld  als  directeur 
eener  rijtuigmaatschappij  of  geestelijk  voorganger  eener  ge- 
meente. Van  deftigheid  geen  spoor,. vau  eerbied  voor  mede- 
professoren, —  die  Ziegler  zelfs  niet  in  de  verte  durft 
noemen  —  geen  sprake ! 

Veel  bescheidenheid  daarentegen  wat  zich  zeiven  betreft: 
Canfield  vangt  aan  met  eene  aanhaling  uit  Thoreau  „dat 
raad  in  den  regel  weinig  waarde  heeft,  want  dat  de  menschen 
die  er  zoo  kwistig  mede  rondzaaien,  gewoonlijk  al  uit  den 
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tgd  zijlij  hunne  toekomii  leeda  achter  hen  ligt^  en  nj  dns  geen 
voeling  meer  hebben  met  den  laadsoekende'',  Dearenboven 
—  zoo  gaat  de  Amerikaan  met  eigen  pen  voort:  „Ik 
mag  er  lang  en  breed  over  redeneeren  wa$  ik  doen  soa 
indien  ik  in  nwe  schoenen  stond,  tien  tegen  een  dat  ik, 
werkelijk  in  uwe  plaats  zijnde,  ]>recic»  hetzelfde  zoude  doen 
als  wat  gij  wilt.  ("11  zult  doen.  Al  is  het  niet  onverstandig 
bij  amieren  zijn  licht  op  te  steken,  ten  slotte  bepaalt  ieder 
zijn  eigen  levpTisjnng.  En  het  is  wel  eveniiiin  wenschelijk  als 
strikt  noodzakelijk,  dat  men  zijne  vingeren  brande  aan 't  zelfde 
vaar  dat  de  vingers  zijner  voorvaderen  schroeide,  maar  toch 
^ant  niets  boven  eigen  ondervinding,  des  noods  eigen  scha. 
Zelf  moet  gij  nw  zieleheü  bewerken,  aij  het  ook  met  vieeze 
en  beven." 

Niet  enkel  omtrent  zich  zeiven,  doch  ook  omtrent  han 
object:  den  student,  verschillen  Dnitscher  en  Amerikaan 
zeer  van  gedachten.  Ziegler  gelooft  —  althans  neemt  den 
schijn  aan  van  te  gelooven  —  aan  des  stndenten  vrijen 

wil,  diens  hevisre  begeerte  naar  wetenschap.  De  Univer- 
siteit is  hem  ais  een  gewijd  altaar,  vol  heilige  spijzen. 
Aan  den  jongeling  de  keuze,  met  welke  vastiirheid  hij  zich 
voeden  wil.  De  student  heeft  bedenktijd  :  hij  is  nog  niet  /// 
dc  wereld;  deze  iigt  buiten  de  academie;  eerst  als  hij  hare 
poorten  voor  goed  verlaat,  wordt  hij  philister.  Gelukkiger- 
wijze is  de  duitsche  professor  eerlijk  genoeg  om  te  bekennen 
dat,  op  den  keper  beschoawd,  die  ideale  Universiteit  meer 
bepaald  een  broedplaats  van  toekomstige  ambtenaren  is.  De 
academische  spijslijat  moge  met  kostbare  en  kostelijke  schotels 
prijken,  znlks  is  meer  een  soort  reclame  voor  den  naam 
van  het  hnisj  en  ten  slotte  verdient  de  hooggeleerde  kok 
zijn  salaris  met  het  bakken  van  zeer  alledaagschen  biefstuk  met 
aardai)peleu  —  welk  gerecht  meer  binnen  het  bereik  van  de 
beurzen  zijuer  cliënten  vuit,  en  ook  aan 't  meerendeel  hunner 
magen  beter  past! 

Canfield  daarentegen  windt  er  al  van  den  aanvang  af 
geen  doekjes  om,  en  bespaart  den  nuchteren  jongeling  de 
bekentenis  zijner  menschelijke  zwakheid.  „Laat  je  vooral  niet 
wijs  maken  dat  het  leven  eerst  aanvangt  na  den  stadietijdl 
Je  bent  goed  en  wel  in  *t  leven,  midden  er  in ;  en  mijne 
meer  dan  vijf-en-twintig  jarige  ondervinding  heeft  mij  geleerd, 
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dat  wat  bet  eerste  Btadiejaar  van  iemand  maakti  hij  zulks 
njn  heele  leTen  blijftj  —  op  enkele  uitoonderingeD  na,  die  te 
treinige  sijn  om  hoop  te  geven.  {TAe  fate/ul  fint  year.) 

„En  wat  tiacht  je  met  het  stndeeren  te  bereiken?  —  gaat 
hij  voort.  Drie  dingen.  In  de  eerste  plaats:  een  bestaan.  £n 
wel  een  seer  behoorlijk  bestaan.  Niet  roggebrood  in  een 
hutje,  maar  een  lieve  villa,  met  een  bekoorlijke  gastvrouw 
en  prettige  vrienden;  daarbij  tot  verpuuziug  jm  au  dan  een 
reisje.  Niet  enkel  trouwens  tot  verpuozing^  maar  óók  om 
de  oogen  te  openen. 

,jEn  ten  tweede  studeert  men  om  een  te  worden;  een 
man  onder  mauueUi  met  invloed  en  macht.  Derdens  wil  men 
toch  wel  gaarne  iets  blijvends  tot  stand  brengen,  het 
bewijs  leveren  dat  men  niet  te  vergeefs  heeft  geleefd."  (Dit 
laatste  heeft  een  ander  Amerikaan  kernachtiger  nitgedmkt: 
„De  voornaamste  zorg  van  't  leven  moet  zijn  een  mooie 
begrafenis.''  —  Een  Enropeesch  christen  zonde  het  misschien 
nog  fraaier  knnnen  zeggen,  maar  aan  dnidelijkheid  laat  dit 
nu  1.  niets  te  wensehen  over.) 

Welke  echter  de  punten  van  verschil  zijn  tusschen  de 
Dnitsche  en  de  Aaierikaansehe  beh;in<h^ling,  nog  crooter  is 
het  aantal  waarin  zij  overeenkomen,  want  jeugd  is  jeugd, 
zoowel  aan  deze  al?  gene  zijde  van  den  p^rooten  Oceaan. 
Daarenboven  zijn  Daitscher  en  Angelsaxer  beiden  van  Ger- 
maanschen  bloede^  alleen  is  de  een  wat  trotscher  op  zijne  af-,  en 
de  ander  wat  trotscher  op  zijne  ^komst.  Maar  beiden  —  ook 
de  Daitscher  voor  zooveel  klimaat  en  toestanden  het  ver- 
oorloven —  zijn  ^^vol  vnnrs",  en  het  doet  goed  zich  aan  znlk 
een  brand  te  mogen  koesteren,  zij  het  ook  maar  van  verre. 

En  daarom  wil  ik  mijne  landgenooten  met  hunne  werken 
in  kennis  brengen,  en  zulks  te  meer,  omdat  wij  niet  enkel 
bloed-  maar  ook  geestverwauten  ziju,  en  wij  van  beiden  dus 
kunnen  Iceren. 

Een  ougenblik  heb  ik  getwijfeld.  Het  toeval  van  buekcu- 
kasten  opredderen  speelde  mij  -  -  toen  dit  voornemen  reeds 
gerijpt  was  —  in  handen  het  „Academieleven"  van  wijken 
den  emeritos-hoogleeraar  C.  Pruys  van  der  Hoeven  (1866). 
Beeds  op  de  eerste  bladzijde  viel  deze  waarschuwing  in  het 
oog:  „^et  Academieleven  is,  als  ieder  ander,  een  verander- 
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lijke  grootheid,  die  nader  bepaald  dient  te  worden.  Als  wij 
er  van  spteken,  denkeu  wij  gewoonlijk  aan  ons  academieleveD, 
dat  18 :  aan  een  tijdvak  van  gemiddeld  vijf  jaren." 

Yolgena  desen  hoogleeraar  ia  dns  het  studentenleven  te 
zeer  afwisselend  dan  dat  van  algemeen  geldende  levenswetten 
sprake  kan  sjjn.  En  ak  dit  reeds  waar  is  voor  één  land,  wat 
kunnen  dan  andere  landen  ons  leeren? 

Ongetwijfeld  zijn  niet  steeds  en  overal  de  toestandeu 
dezelfde.  Erii  bladzijde  uit  Van  der  Hoeven's  studenten- 
leven tiuk  Uit  dien  hoofde  zeer  de  aandacht.  Zij  handelt 
over  het  groenloopeii.  .  .  in  1812. 

„Gij  die  de  illusies  van  het  studenteuleveu  benijdt,  weet 
gij  wat  een  groen  is?  Een  nol  in  het  cijfer,  een  paria,  een 
ploert;  nog  erger  dan  een  ploert:  een  Cendrillon  maëcuUm 
ifeneriê*  Dat  alles  was  hij  nog  in  1812,  onder  Napoleon 
premier,  en  onder  de  Fiansche  politie.  En  waar  sijn  nn  de 
groenen  van  den  ouden  dagP 

„Ja,  de  nieuweling  moet  een  inauguratie  doorstaan,  maar 
wat  is  dat  bij  die  heerendiensten,  bij  dat  groenloopen,  bij 
die  vernederingen,  laagheden  en  bespottingen  ssonder  einde? 
VYat  de  maaltijd  met  libertM  libendi,  zonder  dat  gij  het 
verbum  behoeft  te  conjngeeren,  bij  dien  zwijuenboel  waarvan 
ik  toen  getuige  moest  zijn?  Dixi, 

„Nog  écu  woord:  zijt  gij  op  de  contra-partij  geweest? 

„Neen." 

Meer  wil  de  oud-hoogleeraar  van  zijn  groentijd  niet  zeggen. 
Alleen  vrnngt  hij:  gaan  wij  voor-  of  achteruit?  £n  triomfan- 
telijk geeft  hij  zelf  het  antwoord:  Wij  gaan  vooruit,  mant. . . 
en  grondvest  zijne  uitspraak  op  het  gioenloopen  omtrent 
den  jare  1806. 

Aangezien  mijne  persoonlijke  ondervinding  van  het  groen- 
loopen  ook  in  ongeveer  dat  tijdperk  ligt,  kan  ik  professor 
Pruys  van  der  Hoeven  grif  bijvallen.  Het  groenloopen  was 
toen  b>jtia  een  geiujegcn.  En  thans  —  o,  kringloop  der  bescha- 
ving! —  wat  is  het  groenloopen  weder  op  Nederlaudsche 
Academies  geworden? 

De  Vox  Studiosoruni  gromme  dat  „liet  ontgroenen"  de 
periodiek  terugkeerende  zeeslang  is  van  de  studentenbladen, 
het  monster  is,  helaas,  minder  mytiach  dan  de  redactie  van 
dit  studentenweekblad  het  wil  doen  voorkomen,  getuige  soo 
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menig  ergerlijk  feit  met  korteren  of  langereiinadeep,  dat  zelfs 
aan  buitenstaanden,  erger  nog :  aan  rechters^  niet  vreemd  blijft. 

Kenmerkend  daarentegen  voor  nitheemsche  toestanden:  in 
het  Amerikaansche  boek  wordt  het  groenloopen  in  het  geheel 

niet  ter  sprake  gebracht,  en  in  het  Duitsche  slechts  terloops 
de  verbeterende  invloed  er  van  aangestipt.  Ken  vriendin  van  Dr. 
Ziegler  was  gewoon  te  zpïTÊren :  ,,Tlc  vraag  nooit  groenen  bij 
mij  aan  huis;  dip  inoelcn  eerst  door  de  studentencorpsen 
(Verbindungen)  gaar  gekookt  cn  genietbaar  gemaakt  worden." 
Let  wel:  gaar  gekookt,  doch  niet:  murw  geslagen. .  . . 

Zoo  dan  ook  de  jengd  bestendig  heete^  is  deze  bestendig- 
heid op  te  vatten  als  die  der  zee :  met  periodiek  weerkeerende 
golven.  En  dat  inderdaad  de  student  van  thans  en  de  student 
van  vroeger  broeders  sijn,  in  den  booze  en  in  het  goede,  sal 
ieder  oad-stndent,  die  Vox  of  Minerva  doorbladert,  grif  erken^ 
nen.  Wel  sal  het  hem  eeiat  te  moede  sijn  ^^als  ging  ihm  ein 
Mühirad  im  Kopf  hernm",  ontwend  als  de  philister  is  aan 
eeiie  phraseologie,  die  zich  telkens  trouwens  vernieuwt,  en  een 
gedactitengang  welke  vluggere  middelen  van  voortbeweging 
eischt  dan  waarop  een  vijftigjarig  rheuniatieker  kan  bogen, 
maar  toch:  weldra  zal  hij  zich  thuisgevoelen;  in  eigen  voca- 
bularium ad  usum  delphini  de  evenknieën  vinden  van 
deogdproleet,  drankorgel  en  dynamieter;  zich  er  niet  meer 
aan  ergeren  dat  een  hoogst  ernstig  artikel  plotseling  wordt 
platgeslagen  door  rnwe  «scherts;  en  dat  alles  en  een  ieder 
wordt  afgebroken,  van  Van  Dejssel  af  tot  Bolland  toe.  Wel 
zal  de  ond-atndent  sioh  afvragen  of  niet  misschien  de  pols 
nn  sneller  klopt  dan  voorheen,  wanneer  hij  als  in  een  kalei- 
doskoop  ziet  voorbqtrekken  het  prostitntie-vraagatnk,  de  anti- 
alcoholbeweging,  het  toynbeewerk,  het  liederenboek  voor 
(ïroot-Nedcrland,  socialisme,  hegelianisme  zelfs  christia- 
nisme!  —  maar  weldra  zal  hij  bedenken  dat  het  geen  wonder 
is  dat  ook  in  dit  mikrokosraos  woelt  en  kookt,  wat  in  de 
werkelijke  wereld  het  leven  zooveel  rijker  en  voller  maakt,  dan 
zulks  in  „zijn''  tijd  was.  Ën  dan  —  zelf  óók  fm  de  siècle  — 
zal  hij  zich  gemststellen  met  de  wetenschap,  dat  al  moge 
men  ook  tegenwoordig  in  dnizelingwekkend<^  automobielvaart 
honderde  kilometers  verslinden,  toch  wie  ten  slotte  uitstapt  en 
op. eigen  heenen  moet  rondloopen,  geen  grooter aantal  meters 
per  minnnt  aflegt  dan  zijne  voorvaderen. . .  tot  aan  Adam  toe ! 

190a  IV.  5 
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I. 

In  twee  afdeelingen  splitst  professor  Ziegler  zijtip  achttici» 
▼oorlezinireii.  De  eerste  behamlelt  het  st  udeiilcii-h  ven,  de 
andere  de  studie.  Aan  het  leven  wordt  de  voorrang  gedreven, 
niet  eukei  omdat  —  zooals  de  auditorium-grage  hoogleeraar 
gulweg  erkent  —  dat  leven  vermoedelijk  meer  , .trekken" 
zal,  doch  ook  omdat  de  studie  slechts  een  onderdeel  7.\j 
't  ook  het  beste  deel  —  van  het  •tadentenle^en  is.  Zeer 
jaist  schijnt  mij  des  hoogleeraais  argamentatie  niet :  het  leven 
om  de  academie  en  het  stndeeren  op  de  academie  zijn  m.  i. 
twee  vrijwel  van  elkander  onafhankelijke  grootheden,  en  met 
meer  reden  sonde  men  haar  beide  gelijkberechtigde  onder- 
deelen  van  één  geheel:  het  student-zijn,  kunnen  noemen; 
waarvan  dan  lud  studentensamenzijn  het  altruïstische  deel, 
het  eigenlijke  studeeren  het  egoïstische  deel  uitmaakt.  Immer» : 

Bs  bildet  dn  Talent  sich  in  der  Stille, 
Sich  ein  Gharacter  in  dem  Strom  der  Welt! 

Wat  natuarlijk  niet  verhindert  dat  het  eene  leren  inwerkt 
en  moet  inwerken  op  het  andere. 

„De  vrijheid  van  den  student"  is  het  thema  der  eerste  twee 
lesingenj  diens  volslagen  vrijheid  om  al  dan  niet  te  werken. 
^^Twaalf  jaren  lang  heeft  de  knaap  geleerd  te  sm^/I»!  arbeiden, 
thans  moet  de  jongeling  leeren  te  trillen  arbeiden.  Want 
later,  als  de  stodententijd  voorbij  is,  moei  hij  weder  in  't 
gareel,  en  wordt  de  arbeid  opnieuw  een  moeten.  Doch  een 
heilig  moeten.  Niet  zoo  als  een  gevangene  of  als  eeu  school- 
jongen hunne  taak  verrichten,  maar  uit  innerlijken  aandrang 
en  uit  pliclitbest-t'  moet  de  ambtenaar  arbeiden.  Dat  is  ons 
duitöch  begrip  van  het  ambtenaar-zijn,  —  gaat  de  proiessor 
met  trots  voort,  op  de  ambtelijke  dienstverrichting  het  ver- 
haal van  de  heilige  Geertruid  en  hare  dochters  toepassende :  — 
die  zoo  ijverig  sponnen  alsof  zij  dagloonsteis  waren,  maar  haar 
geeêl  daghonde  niet/  Deze  hooge  opvatting  van  den  arbeid 
kan  de  school  niet  geven,  zij  kan  eerst  opgewekt  worden 
in  de  democratische  atmosfeer  der  onbeperkte  academische 
vrijheid". 

,,0m  deze  reden  wordt  den  student  de  onbeperkte  vrijheid 
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gelaten;  eene  ?rijbeid  welke  hij  nataoilijk  ook  kan  uusbraiken 
tot  niets  doen;  waarbij  l  ij  óók  deerlijk  kan  mistasten  en 
aelfe  geheel  te  gronde  gaan,  maar  die  toch,  over  het  algemeen 
genomen,  tot  de  meest  heilzame  uitkomsten  heeft  geleid." 

Eenigsziiis  schrikt  toch  ook  deze  duitsche  professor  voor 
zulke  bandeloosheid  terut^,  en  daarom  noemt  hij  dadelijk 
eenige  rasttjiwtrken,  welke  den  jongeling  beletten  zullen  al 
te  ver  van  't  rechte  pad  af  te  wijken:  het  puike  voorbeeld 
van  den  vader,  de  moederlijke  zegen,  de  goede  geest  die  in 
hais  en  op  school  heerschte,  de  drukke  briefwisseling  met 
familie  en  kennissen. ...  en  ioêi  noi  leoii :  de  lange  vacanties, 
>jWelke  voor  aoonlief  als  een  frisch  bad  znllen  sijn  in  de 
gewoonten  en  zedelijkheidsbegrippen  der  burgermaatschappij." 
Als  dit  alles  niet  helpt  —  ik  vrees  daai  wel  een  weinig 
▼oor!  —  dan  weet  de  hoogleeraar  nog  één  groot  middel: 
de  studie  zelve. 

....  Alsof  dti  gezonden  den  medicijnmeester  van  noode 
hadden ! . .  .  . 

Maar  nog  één  beveiliging  wordt  opgenoemd,  welke  inder- 
daiid  ietwat  meer  aidoeude  is:  geen  student  toch  wil  de 
achting  van  zijn  curpsgenooten  verspelen,  en  daarom  ziet 
dan  ook  Ziegler  groot  heil  in  het  „Verbindungswcsen." 

Die  duitsche  „Yerbiudungen"  zijn  betrekkelijk  niet  van 
onde  dagteekening.  Aanvankelijk  waren  de  stndenten  ver- 
deeld in  natwMêi  later,  toen  de  vrijmetselarij  in  zwang  kwam, 
vormden  zich  kleinere  kringen,  dnbs  die  iets  geheimzinnigs 
hadden  en  niet  altijd  een  onschuldige  „Spielerei"  bleven. 
Ten  slotte,  tegen  het  einde  der  18e  eeuw,  losten  deze  zich 
op  in  de  „Verbindungen",  welke  een  oogenblik  dreigden  op  te 
gaan  in  de  „Burschenschaft"  —  een  tin  letisch  schoon  denk- 
beeld dat  allen  praktischen  gronil  mist,  en  voor  zoover 
het  tijdelijk  verwezenlijkt  werd,  meer  kwaad  dan  goed  stichtte. 
Die  „Verbindungen"  zijn  niet  zoo  groot  als  onze  Nederlandsche 
studenten  korpsen,  niet  zoo  klein  als  onze  clubs.  Een  ledental 
van  20  è  30  acht  Ziegler  't  kleinste;  boven  de  80  è  100 
moet  men  niet  gaan.  ^jn  de  „'Verbindnngen''  te  klein,  dan 
nemen  zij  te  zeer  den  geheelen  mensch  in  beslag;  zijn  zij 
te  groot,  dan  kan  er  van  corps-geest  geen  sprake  meer  wezen. 
De  afmetingen  toch  moeten  zoodanige  blijven,  dat  werkelijk 
de  misstap  van  ëën  gevoeld  wordt  door  het  geheele  corps. 
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gelijk  omgekeerd:  de  triomfen  door  één  behaald  afstralen  op 
allen.  Alleen  dan  is  het  eorpa  een  machtige  hefboom  ten 
goede,  en  belet  den  zwakkere  het  straikelen  i). 

Vandaar  dan  ook  dat  profeaaor  Ziegler  onmiddellijk  op 
aijne  Toorlezingen  omtrent  8tndenten-vf//^<?i^,  die  laat  volgen 
omtrent  studenten-^.  In  deze  behandelt  hij :  de  academische 
eer  en  het  drinken,  de  academische  eer  en  de  prostitutie, 
de  academische  eer  en  het  schuldcnuiakeh,  dc  academische 
eer  en  het  duel. 

Gelijk  zulks  een  Tentoon  betaamt,  die  zijne  voorvaderen 
niet  te  schande  wil  maken,  predikt  Ziegler  geen  gebeei-ont- 
hondiug.  Zoo  iets  aan  te  prijzen  acht  hij  te  behooren  tot  de 
„evangelische  raadgevingen,  en  niet  tot  de  zedelijk  nood- 
zakelijke en  onafwijsbare  —  d.  w.  z.  zij  zijn  slechts  plicht 
voor  wie  zich  zwak  voelt.  Doch  nooit  mag  het  drinken 
,,Selb8tzweck"  worden  —  het  moet  een  symbool  blijven,  de 
niting  eener  geestdriftvolle  stemming/' 

Weinig  ingenomen  met  Tbaen  en  Tolstoï,  verheft  Ziegler 
slechts  éénmaal  krachtig  de  stem,  nl.  bij  de  bespreking  van 
het  geslachtsleven,  en  slingert  dan  zijnen  hoorders  het  Kan- 
tiaansche  woord  toe:  Du  kannst,  (/t'un  du  solist!  Maar 
dadelijk  daarna  keert  hij  weder  ttMuu:  zijn  standpunt,  van 
waaruit  beschouwd  het  studentenleven  is  een  m.vM,  <m'ii  toe- 
stand van  vloeibaarheid.  Zoo  bijv.  in  zijne  opmerkingren 
over  de  verhouding  van  den  student  tot  de  politiek.  ,,Kran- 
tenlezen  —  zoo  begint  hij  —  is  geen  tijdverknoeien,  maar 
stndentenplicht.  Doch  terw^l  de  philister  leest  zijn  krant, 
moet  de  stndent  kran/Sm  lezen.  Ziedaar  met  één  woord  het 
onderscheid  gekenschetst.  Met  de  „Krenz-Zeitnng"  worde 
aangevangen,  met  de  „VorwarU"  geëindigd,  en  daarbij  zal 
het  den  stndent  duidelijk  worden  dat  nn  en  dan  de  krmten 
van  elke  richting  in  majorem  partium  gloriam  liegen  of 
althans  de  wa  n  iieid  verzwijgen. 

„Steeds,  en  uelk  politiek  standpunt  hij  ook  inneme,  is  de 
student  van  pene  onverbiddelijke  consequentie,  —  zijne  opinie 
houdt  hij  voor  de  beste  en  de  hoogste,  zelfs  al  geeft  hij  die 

Feitclgk  beslaau  er  ia  DuiUchlaud  behalve  do  .  V«i  biitJun|i^eD'  ook  nog 
«Korpsen."  Oooh  deie  Korpm  hebben  een  geheel  eoder  kanJrter  dm  de 
Nederlendiohe,  en  eteehta  een  Hein  deel  vno  de  Unitiehe  stodonten  behoort 
er  toe. 
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enkele  oogenblikken  later  geheel  prijs.  Want  't  zij  conser- 
vatief, 't  zij  liberaal,  *t  zij  socialist  —  altijd  blijft  de  stndent 

radicaal.  Doch  juist  om  deze  reden,  en  omdat  bij  liem  elk 
oogenblik  du  wind  uit  een  and ( ren  hoek  kan  waaien,  moet 
hij  zich  wachten  voor  onverbnM'Vbarc  banden.  Minstens  in 
theorie  moet  hij  alle  partijen  doormaken/' 

Ziegler  beveelt  dan  ook  het  bijwonen  van  volks  vergaderingen 
als  oefenschool  ten  zeerste  nan ;  ja,  gaat  zelfs  zoo  ver,  van 
alleen  wegens  de  politiek  den  student  aan  te  raden  ten 
minste  één  semester  in  een  zeer  groote  stad,  liefst  Berlijn, 
te  gaan  studeeren. 

,JI7och  conservatief,  noch  nltramontaan,  noch  nationaal- 
liberaal  zij  de  student;  hij  moet  van  al  deze  richtingen  de 
goede  en  de  kwade  eigenschappen  leeren  kennen,  dan  kan 
hij  later  als  vrij  man  die  partij  kiezen,  welke  het  best  met 
zijnc  inzichten  strookt,  zonder  gevaar  te  looptu  ooit  in  on- 
verdraagzaamheid en  fanatisme  te  vervallen.  Dit  toch  is  wat 
ons  zoo  zeer  ontbreekt :  mannen  die,  al  behooren  zij  tot  ecu 
partij,  toch  boven  die  ])artij  staan,  en  zoodoende  zuiverend 
en  matigend  op  huuue  partij  kunnen  inwerken.  En  dit  la 
slechts  mogelijk  indien  gij  als  studenten  kritisch  blijft,  steeds 
indachtig  zijt  dat  aw  geheele  student-zijn  niets  anders  is  dan 
een  zoeken  en  beproeven." 

Tan  de  politiek  tot  het  sociale  vraagstuk  is  natuurlijk 
slechts  één  schrede,  en  ook  hier  blijft  de  hoogleeraar  het 
kritische  standpunt  trouw  innemen.  Slechts  éénmaal  is  hij 
inconsequent:  hij  prijst  namelijk  het  deelnemen  aan  toynbee 
weric  aan,  zonder  te  bedenken  dat  wie  nog  zelf  geen  vorm 
heeft,  allerminst  geschikt  is  om  anderen  vorm  te  geven.  Daaren- 
boven is  het  voor  wie  zooveel  tijd  over  heeft,  dat  hij  zich 
aan  derirelijke  werkzaamheden  wijdon  kan,  hooy;  tijd  de 
academie  te  verlaten  en  tot  eigenstudie  het  werkelijke  leven 
in  le  treden. 

Trouwens  de  student,  die  Ziegler's  voorschriften  volgt, 
zal  niet  te  veel  tijd  overhouden,  want  ook  het  gewone 
gezelschapsleven  mag  volgens  dezen  hoogleeraar  niet 
verwaarloosd  worden.  Zéöver  gaat  zijn  ijver,  dat  hij  zelfii 
theologen  het  bezoeken  van  bals  aanraadt:  „dansen  is  waarlijk 
geen  zonde,  en  het  leert  zich  bevallig  en  gemakkelijk  te 
bewegen.  En  ook  de  sociale  moed,  welke  de  danszaal  geeft, 
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is  niet  zonder  waarde,"  — iets  dat  menig  schuchter  jongeÜDg 
den  hooeleeraar  zuchtend  zal  moeten  toegeven, 

't  Dmdeiijkbt  komt  misschien  de  methode  van  den  duitschen 
hoügieeraar  uit  bij  de  beiiandeimg  van  de  zoot;enaamde 
„Gretchenfrage*':  Wie  hast  du*8  mit  der  Keligion?  Aan  dit 
onderwerp  ïb  eene  voorlezing  gewijd  van  de  tweede  afdeeling, 
die  waarin  de  eigenlijke  stadie  ter  sprake  komt.  Zij  volgt  on- 
middellijk op  de  voorlesing  over  de  wetenschap,  en  gaat  aan  de 
beschouwingen  over  knnst  en  letterkunde  vooiaf.  Hare  uit- 
voerigheid is  echter  oorzaak  dat  hier  slechts  de  aanvang  en 
enkele  gedeelten  van  het  betoog  worden  overgenomen. 

„Telen  zullen  zeggen:  wat  gaat  dc  godsdienst  eigenlijk 
den  student  aan?  Zulk  een  zuiver  negatieve  houding  is 
om  twee  redenen  begrijpelijk.  Ten  eerste  maakt  het  gods- 
dienstonderwijs deel  uit  van  het  gymnasiaal  onderwijs  —  eu 
het  is  een  openbaar  geheim,  dat  het  (op  zéér  zeldzame 
uitzon deriiiijen  na)  met  dat  onderwijs  ireuriÊ?  is  ireshdii. 
Het  betreft  een  zeer  teeder  onderwerp;  de  leeraar  moet  naar 
rechts  en  links  zien  en  zeer  voorzichtig  zijn;  daarenboven 
stellen  de  scholieren  het  vak  niet  hoog.  hebben  er  dus 
meer  dan  genoeg  van,  als  zij  eindelijk  het  gymnasium  verlaten. 

„Doch  de  tweede  oorzaak  ligt  dieper,  en  is  te  zoeken  in 
het  eigenaardige  van  het  student-zijn,  hetwelk  tot  hoofd- 
kenmerken heeft:  den  anti-historischen  zin  en  het  ontbreken 
van  allen  eerbied  (piëteit).  Godsdienst  nu  is  op  historie 
gegrondvest  eu  eischt  van  den  menseh  eerbied,  de  erkentenis 
van  ziju  at'hankelijkhcius^M'voel.  in  school  en  te  huis  heeft 
men  den  knaap  jaar  in  jaar  uit  gedwonLren  om  eerbied  voor 
dat  geschied kniuliL'*'  te  betooneu;  eindelijk  vrijgelaten,  wil 
de  jongeling  ook  dezeu  band  niet  meer  dulden :  weg  dus 
daarmede 

„En  toch  —  zoo  gaat  Ziegler  voort  —  is  dit  volslagen 
ter  zijde  laten  iets  wat  zich  zelf  wreekt,  en  de  geheele 
verdere  levensbeschouwing  doet  mank  gaan.  Of  wèl  blijft, 
wat  dit  gewichtig  punt  betreft,  de  opvoeding  onvolledig,  óf 
wanneer  later  de  leegte  voelbaar  wordt  en  op  den  duur 
ondragelijk,  keert  men  plots  en  blindelings  te^rug  tot  de 
oude  overgeleverde  opvatting,  juist  omdat  zij  historisch  is  en 
dus  geen  hoofdbreken  vergt.  Doch  aangezien  deze  opvatting 
niet  evenals  al  het  overige,  dat  de  student  medeneemt  van 
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de  aeademiey  een  wordings-  en  lonteiingspiooes  heeft  door- 
gemaakt, past  zij  niet  bij  s^'ne  overige  ontwikkeling  en  levent- 
beschonwing,  blijft  iets  daar  buiten  staande  en  niterl^ks  — 
en  wordt  dan  ook  meer  uit  gemakancht,  helaas  dikwijls  m\h 

met  nevenbcdoelingeTï,  en  niet  nit  innerlijken  dransr  aange- 
noiiieii.  Zoü  gevalt  het,  dat  juist  in  de  rij  der  acLiaeiiascli- 
geschoolden  zoo  vele  schijn  christenen  worden  gevonden ! 

,,Rfeds  hieruit  volgt,  hoe  verkeerd  en  bedenkelijk  het  ia, 
indien  studenten  verre  blijven  van  den  godsdienst, 

ijGodsdieust  is  ten  allen  tijde  voor  den  mensch  van  het 
hoogste  gewicht  geweest,  en  ook  nn  nog  is  snlks  het  geval,  of 
juister  gezegd:  heden  ten  dage  meer  dan  een  twintig  of 
dertig  jaren  geleden.  Een  religiense  mystisehe  trek  waart 
langzaam  doeh  onloochenbaar  door  letteren  en  knnst,  door 
de  hoogere  standen  en  het  yolk;  ook  de  christelijk-soeiale 
beweging  wijst  op  dat  weer  wakker  en  krachtiger  worden 
▼an  den  godsdienstzin.  £n  nn  komt  gijlieden,  studenten,  jnist 
wat  tlezen  kant  van  het  geestesleven  betreft,  bijzonder  slecht 
voorbereid  en  onderwezen  ter  hoogcschole.  Zoudt  gij  des- 
niettemin willen  staan  blijven  op  het  lage  standpunt  van 
bekrompen  ontkenning,  volharden  willen  in  den  sehoolschea 
afkeer  van  een  gymnasiast  uit  de  laagste  klasse!  Zoo  iet« 
ware  den  Duitschen  stndent  en  zijne  taak:  zich  voor  te 
bereiden  voor  het  leven,  onwaardig. 

„Wat  staat  dns  te  doen?  Ook  hier  geldt  de  regel:  Wie 
stndent  is,  moet  studeeren,  dat  wil  zeggen  leeren  belang 
stellen,  lezen,  hooren,  redetwisten.  Hij  moet  inhalen  wat  de 
school  heeft  verzuimd,  of  wat  hij  zelf  heeft  verzuimd,  en  moet 
even  goed  als  het  sociale  vraagstuk,  leeren  begrijpen  het 
godsdienstige  vraagstuk.  Er  zijn  tijden  geweest,  waarin  het 
voor  onopgevoed  gold,  in  fjitsoeniijk  gezebcliap  te  spreken 
over  godsdienst  ;  doch  die  tijtlen  zijn  voorhij,  eu  wij  mogen 
under  eikamler  weer  vrij  den  godsdienst  behandelen.  En  hierop 
wil  ik  den  nadrukleggen:  niet  enkel  onder  theologen.  Want 
het  groote  vraagstak :  hoe  geloof  en  wetenschap  samen  te  doen 
gaan,  heeft  voor  alle  Faculteiten  even  groote  beteekeuis^  en 
draagt,  als  een  grensstrijd  tusschen  theologie  en  wetenschAp, 
een  echt  wetenschappelijk  karakter. 

„Doch  ook  hierbij  heeft  de  student  in  het  oog  te  hou* 
den  dien  eigenaaidigen  plicht  van  het  student-zijn:  het  niet 
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,,af '  wesen,  de  vormeloosheid  en  vloeibaarheid.  Onverdtaag- 
aaam  mag  hij  derhalve  niet  snjn.  Be  Yrije  Univeniteit  staat 
naar  haren  aard  en  het  wezen  der  wetenschap,  zoowel  voor 

Katholieken  als  rrotesluiiten,  voor  (  "hristciit'ii  en  J oden  open, 
voor  geloovigen  en  ongeloovigeu,  ])antheisten,  deisten,  mate- 
rialisten en  idealisten.  Kn  wat  de  vreea  betreft :  dal  /.oodoende 
het  zieleheil  van  den  student  ^^evaar  zoude  loopen,  het  komt 
inij  voor  dat  een  student  nog  al  tegen  een  stootje  kan.  Eu 
gij  weet  bovendien  dat  wie  mannen  wil  garen^  jongelingen 
moet  wagen!  Het  geestdoodend  zwijgen  is  gevaarlijker  dan 
de  eerlijke  strijd  en  de  worsteling  met  den  twijfel/' 

Wat  het  kerkbezoek  betreft,  laat  de  hoogleeraar  ieder  vrij. 
^,Het  ligt  wederom  in  het  wezen  van  den  student,  in  zijn 
individualisme  en  zijn  anti-historischen  zin,  om  de  kerk 
als  sociaal  en  historisch  verschijnsel  verre  te  staan.  Dit  is 
nu  wel  niet  iets  noodwendigs,  —  zelfs  een  student  mag  een 
vlijtig  kerkbezoeker  zijn,  en  wie  hem  (hiarover  uithicht,  verdient 
zeii'  blaam  —  maat  regel  is  het  niet,  en  zulk>  is  waariijk  geen 
reden  om  ach  en  wee  te  roepen.  Wel  verdient  het  aanbe- 
veling, zelfs  al  houdt  men  zich  buiten  eeniir  kerkgenootschap, 
om  bij  gelegenheid  de  verschillende  plaatsen  van  godsdienst- 
oefening te  bezoeken,  zoowel  den  liberalen,  als  deu  orthodoxen 
predikant  te  hooren,  den  rabbi  zoowel  als  den  roomsch 
katholieken  priester.  Geen  geloofsbelijdenis  en  geen  kerk  is 
volmaakt,  en  wie  zoodoende  alles  beziet  en  onderzoekt,  zal 
andersdenkenden  beter  leeren  waardeeren,  en  later  in  eigen 
kerk  ook  me%r  verdraagzaam  zijn.*' 

Dat  de  duitsche  hoogleeraar  ten  ernstigste  waarschuwt 
tegen  het  zich  vereenigen  van  stadenten  op  een  bepaald 
religieuzen  grondshij^,  behoeft  na  het  bovenstaande  niet  te 
verwonderen.  Evenmin,  dat  tot  zelfs  in  den  Rijksdag  stem- 
men testen  zijne  voordrachten  zijn  opgegaan.  Doch  ook  wie 
niet  op  alle  punten  met  den  duitschen  hoogleeraar  medegaat, 
zal  moeten  erkennen  dat  zijne  raadgevingen  op  dit,  zooals 
op  elk  ander  gebied,  voor  het  groa  der  studenten  de  meest 
vruchtbare  zijn,  omdat  zij  inderdaad  voor  dat  gros  het  meest 
bereikbare  geven.  Niets  is  in  zulke  zaken  gemakkelijker  dan 
over  de  hoofden  zijner  hoorders  heen  te  spreken,  en  de  toe- 
juiching van  verre  staanden  in  te  oogsten;  wie  werkelijk  nut 
wil  stichten,  stelle  zich  op  een  minder  verheven  standpunt. 
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eii  zulks  heeft  de  Straatsburger  hoogleeraar  te  recht  gedaan. 
Hij  spreekt  iu  zijue  vooriezingeu  uiet  over  studente Ji,  doch 
tot  studenten. 

Zelfs  zijne  nienschelijkc  zwakhodon  houdt  hij  hun  niet  ver- 
borgen, immers  op  elk  gebied  verlangt,  neen  eischt  Dr.  Ziegier 
van  deu  student  kritiek.  Maar  éëii  gebied  wordt  dezen  stren- 
gelijk  verbodeu.:  Over  de  profeasois  mag  geen  onvertogen 
woord  gehoord  worden! 

Alsof,  zoo  men  den  scholier  nitnoodigt  te  richten  over 
wetenschap  en  meesters  der  wetenschap,  men  hem  het  zwijgen 
konde  opleggen  waar  hei  hare  dienaren  betreft ! ! 

II. 

Heeft  de  Duitscher  achttien  voorlezingen  en  ruim  derde- 
half honderd  dicht  i^edrukte  bladzijden  noodig  om  zijne  denk- 
bi  (  hk  ti  over  het  studeut-zijn  te  ontwikkelen,  de  Amerikaan 
eidcht  maar  weinig  meer  dan  de  helft  om  zijne  jongens  weg- 
wijs te  maken.  En  toch  vangt  hij  ze  reeds  op,  vöór  zij  de 
academie  bereiken,  en  begeleidt  hen  nog,  als  ze  afgestu- 
deerd zijn,  op  het  verdere  levenspad.  Niet  dat  hij  hen 
selfs  dan  nog  voor  onmondig  houdt,  alles  behalve  —  maar 
seer  levendig  is  hem  bijgebleven  zeker  onaangenaam  gevoel, 
dat  vooral  sterk  moet  zijn  in  een  nieawe  wereld,  waar  niet, 
aooals  in  de  oude,  de  student  studeert  met  het  vooruitzicht 
van  na  korter  of  langer  tijd  wel  een  „baantje"  te  zullen 
krijgen,  maar  de  gepromoveerde  zich  niet  eigen  vuisL  moei 
redden  uit  het  gedraner. 

Het  is  trouwens  een  welbekend  feit  dat  uiet  de  meeste 
zeemanschap  vereischt  wordt  op  (k-  liooge  zee  -  waar  ireeTi 
klippen  dreigen  en  weinig  kans  op  aanvaring  bestaat  —  maar 
bij  het  verlaten  van  de  haven  van  bevrachting  en  bij 
het  aanlanden  in  de  haven  waar  gelust  moet  worden.  Terecht 
legt  Caniield  dus  den  nadruk  èn  op  den  aanvang  èn  op  het 
einde;  den  tusschentijd  maakt  men  genoegzaam  van  zelve  door.. 

Het  einde  daarentegen  moet  als  het  ware  den  student 
steeds  voor  den  geest  staan.  Zegt  Ziegler  heel  op  *t  laatst  dat  het 
hoofddoel  der  Universiteit  is:  het  inleiden de  praktijk,  en  wel 
door  de  wetenschap,  Cantield  herhaalt  bijna  op  elke  blad- 
zijde zijne   waarschuwing   om  toch   niet  aan  de  rokken  der 
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alma  mater  te  blijveB  han^^n.  ^Jeder  normaal  mensch  moet 
op  zijn  eigen  beenen  staan  als  burger»  broodwinner  en  hoofd 

eens  hnisgezins  op  niterlijk  zijn  30e  levensjaar.  Hieruit  volgt 

van  zelf  dat  hij  onafhankelijk  moet  wezen  op  zijn  25e,  en 
dan  derhalve  in  staat  moet  zijn  om  zijn  eigen  kost  te  verdienen. 
Zoo  dus  eene  moderne  opvoeding  meer  tijd  eischt,  dan  deugt 
zij  in  bearinsol  niet.  Meer  dan  dwaas  toch  ware  iiet  iemand 
meerderjarig  te  verklaren  op  zijn  21«  jaar,  met  toekenning 
van  het  bargerschap,  soo  hij  nog  jaren  daarna  op  kosten  van 
anderen  moest  leven  om  voldoende  voorbereid  te  worden  voor 
zijn  beroep!  Zoo  iets  staat  gelijk  met  alle  hoogere  betrek- 
kingen af  te  sluiten  met  een  gonden  sleutel,  iets  wat  geheel 
indrnischt  tegen  het  wezen  onser  democratie. 

„De  wereld  in,  zoo  spoedig  mogelijk ;  vier  jaren  studie  is 
't  uiterste  wat  raadssaam  is.  Men  moet  niet  te  lang  blijven 
onder  den  invloed  van  dezelfde  personen,  't  sij  mede- 
studenten  of  professoren!  Vele  erkende  opvoedkundigen 
—  zoo  stipt  Canfield  aan  —  achten  het  zelfs  van  zeer  groot 
belang  dat  niet  meer  dan  twee  jaren  aan  ('énzelfde  academie 
worde  doorgebracht,  en  bijna  allen  zijn  van  L'evoelen  djit  men 
niet  moet  promoveeren  aan  dezelfde  Universiteit  waar  men 
zijn  candidaats  heeft  ijedaan." 

Zich  krachtig  ontwikkelen,  lichamelijk  en  geestelijk,  nooit 
in  de  sleur  geraken,  ziedaar  in  enkele  woorden  Caniield's 
opvoedkundige  raadgevingen  samengevat. 

„Minstens  zijn  eenige  onderwerpen  van  studie  uit  te  kiesen 
-*zoo  luidt  dan  ook  zijn  recept  —  die  u  tegenstaan.  Want  juist 
het  feit  dat  zij  u  onaangenaam  zijn,  bewijst  dat  uw  geest 
op  dat  bijzondere  punt  zwak  is,  gvmnfifitiek  heeft  van  noode. 
't  Meeste  van  het  werk  dat  izij  in  latere  jaren  zult  moeten  ver- 
richten, is  van  nature  tamelijk  saai  —  of  wordt  zulks  op  den 
duur.  Tn  den  regei  wordt  het  meer  uit  zeker  plichtj^ijevofd 
dan  wel  met  liefde  verricht.  Dat  piicktsgevoel  moet  gij 
■dus  opwekkeu. 

„Zoo  ligt  ook  het  groote  nut  van  examens  hoofdzakelijk 
in  het  feit  dat  zij  den  student  dwingen  op  één  bepaald 
oogenblik  al  zijne  krachten  in  te  spannen  met  het  taaie 
geduld  en  de  vastheid  van  wil,  die  later  zoo  noodig  zijn  in 
moeielijke  levensomstandigheden." 

Heeft  Canfield  dus  een  anderen  kijk  op  examens  dan 
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thans  iD  de  mode  ook  ten  opzichte  van  de  Terhonding 
tDBBchen  studenten  en  professoren  wijkt  hij  af  van  de  gewone 
sienswijse.  Pmys  van  der  Hoeven  legt  zuchtend  de  zelf- 
bekentenis af:  dat  het  een  moeielijk  op  te  lossen  probleem 
is,  in  hocTerre  bij  de  volslagen  vrijheid  der  studenten,  en 
bij  het  schromelijk  misbruik  dat  velen  van  die  vrijiieid 
maken,  hooger  onderwijs  aan  onzt  vaderlandsche  Academiën 
invloed  heeft  op  de  voriiiniEr  der  aeademieburerers.  En  zelfs 
Ziegler  moet  ronduit  bekennen:  „een  onmiddelbaar  opvoe- 
denden  invloed  oefenen  wij^  professoren^  op  de  studenten  niet 
of  genoegzaam  niet  uit/' 

Canfield  daarentegen  verwijst  naar  het  woord  van  Ëmerson : 
't  Doet  er  niet  toe  vai  gij  leert,  wel  van  taien  gij  leert. 
Wat  de  student  het  meest  noodig  heefti  is  niet  een  leer- 
methode, maar  een  lettmeetUr,  een  leermeester  dien  hij  reden 
heeft  zijn  heele  leven  laufi;  dankbaar  te  herdenken.  ZeUs  bij 
de  meest  zorgvuldige  samenstelling  der  Faculteiten  —  Canfield 
is  niet  zoo  preutsch  als  Ziegler!  —  is  bet  niet  mogelijk  dat 
a//^  professoren  manueu  zijn  van  karakter,  met  levensernst, 
onvermoeide  vlijt,  en  belangstellende  niet  enkel  in  hun  vak 
doch  ook  in  hunne  leerliniren,  daarenboven  met  takt  en  ünil<;i  wijs- 
talcnt  bei^aafd.  Het  aanbod  van  zulke  krachten  is  kleiner 
dan  de  vraag;  en  hoogleeraren  zijn  al  evenmin  volmaakt  als 
audere  stervelingen.  Zoo  zal  dus  elke  Jfacnlteit  profes- 
soren tellen^  die  zich  zelf  zoeken,  zooal  niet  erger.  Met 
andere  woorden :  hoogleeraren  zijn  menschelijk,  zeer  men- 
schelijk,  soms  zelfs  hoogst  onaangenaam  menschelijk!  Maar 
gewoonlgk  zal  men  in  iedere  Faculteit  eenige  leden  vinden,  die  op 
hun  college  de  aandacht  gaande  weten  te  houden,  die  tot  nieuw 
leven  opwekken,  en  tot  hunnen  laatsten  ademtocht  een  warm  hart 
toedragen  aan  allen,  die  het  voorrecht  hadden  hunne  disci- 
pelen te  zijn.  Loop  college  bij  zulk  een  man,  enkel  en  alleen 
om  met  hem  in  aanraking  te  kunnen  kf)nien  (to  get  a  taste 
of  such  a  man),  om  u  ten  minste  eenigen  tijd  in  zijnen 
invloedsfeer  te  kunnen  bewegt-n,  en  de  bezieliuL,'  te  onder- 
vinden welke  uitgaat  van  zulk  een  karakter.  Welk  vak  hij 
ook  onderwijze,  kies  dat,  ten  einde /^m  te  kunnen  kiezen.  Bezield 
te  worden,  is  verreweg  meer  dan  te  worden  onderwezen!  <) 

*l  Ëone  kleine  toelichting  is  hier  voor  den  niet-Amerikaanschen  lezer  wel 
noodig.  Canfield  dotU  op  bet  zoogeoaamde  «elective  syttem*.  waaroTW  in 
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Deze  raadgeving  komt  yoor  in  een  der  laatste  hoofdstukken, 
nl.  in  dat  Hetwelk  over  de  vakken  van  vrije  stndie  handelt. 
Oanfield  toch  bewerkt  zijne  materie  op  een  andere  wijze  dan 
de  duitsche  professor:  deze  gaat  abatraheerend  te  werk,  zooals 

Amerika  veel  itiijd  wordt  (gevoerd,  doch  d«i  meer  en  meer  elgemoen  toepMeing 
Tiodt.  Van  do  Hougere  bnrfferscliii>leii  (zie  ingn  hoofdstuk  „Op  School"  in 
Xiftdrc  If'ereld]  is  het  overzebrncht  op  de  Universiteiten,  zij  het  ook  niet 
dan  onder  tegenstribbeling  van  vele  prof' s^nrpn.  Volgrns  dat  stcl'^c]  h  »lc 
student  —  binnen  zekere  grenzen  —  vrij  lu  U»;  keu^e  ^lyner  vakken,  en  voorul 
geldt  dit  voor  hen  voor  wie  dc  aoademiscbe  studiën  meer  doel  dan  middel 
«qn,  en  xoo  sij  een  grand  wenachen  te  behalen,  sich  die  van  A.  R.  (bachelor 
of  uti)  M.  A.  (matter  of  art»)  of  Ph.  D.  (doctor  of  philoeophy)  vow  oogen 
ateilen.  Want  aan  den  eenen  kant  zeer  conservatief,  aan  den  anderen  knut 
ljo«>e''t  ifiolern,  is  bij  de  Amerikpinsrln'  Uiiiversitciteu  lift  liiiaÜsl ixh  karakter 
üui<lt'Uikcr  keiilwiar  dnii  bij  hare  Kuropeex  lif  /  ij^terin-t' lliiii^i  i.,  doordf  sjjlasiui; 
iu  „piof&j-'^ionnl  scbuol»"  iSohuoU  of  upplieJ  acience,  iaw,  medicine,  etc; 
iridker  ttndie-program  scherper  begrensd  is,  en  de  «non  professional  sehool^i' 
of  «graduate  schools*»  welke  in  de  letterl^ke  beteekenis  des  woords  geen  scholen 
zijn,  doch  hoofdsakelïik  de  gelegenheid  om  /.ich  onder  leiding  >1<-i  Hoogleerareu 
door  eigen  studie  rn  onderzoek  verder  te  bekwamen.  Deze  gelc>;euheid  worut 
echter  alleen  grif  ven  aan  hen,  die  reed;»  door  ernc  vier-jaricre  stndie  iii  (ie 
.professional  schoula"  een  graad  iiebbcu  behaald,  vrelke  al  nnnnimte  bet  vuk 
hetwelk  mea  beoefent,  luidt :  B.  S.  (bachelor  of  scieace ;  voor  chemici  archi- 
teelen,  mnsioi,  pncdegogen>«  L.  L.  B.  (bachelor  of  law ;  onse  meestertitel),  H.  D. 
(doctor  of  medicine),  £.  M»  (engineer  of  mines),  Met.  £.  (metsllurf^cal  engi* 
neer).  C.  E.  fcivil  engineer),  fi.  B.  (eleetrical  engtneer)  en  Meeh.  E.  (maeha- 
ni<*al  engineer). 

Aan  de  bootrere,  vrije  sliulio  wijilcn  zich  lMiot\l/iikfci|jk  zij,  die  ïirb  iu  het 
ouderngs  willen  begeven  (voor  de  praclii'i  /uu  dc  reed»  genoemde  vier-jarige 
connsscn  voldoende).  Deze  stndie  leidt  na  twee  of  diie  jaren  tot  den  graad 
van  M.  A.,  Ph.  D.,  D,  Sc.  (Doctor  of  Science)  en  L.  L.  M.  (Maater  oflaw^f. 

\üg  i'e'n  titel  blflft  over  ter  Nt  rkluring:  de  veelvuldig  voorkoraendo  .V.  B. 
( bacbelor  of  arts).  Deze  wordt  verleend  na  eene  vicr-jjiriL'c  stii  lif  in  wat  men 
zoude  kunnen  noemen  de  oude  kern  der  Universiti  it  :  het  „C<ill»  '/^c".  Ket-dsi 
op  vijftien-jarigen  leeftyd  (iu  andere  univeraiteitcu  iets  later;  kan  meu  er 
worden  toegelaten,  wM  voldoende  het  karakter  daar  inriditingen  aangeeft.  Ia 
de  Universiteit  van  Colnmbia  is  dan  ook  reeds  het  «GoUege*  bnitan  de  eigenlijke 
Universiteit  geateld;  deze  begint  eerst  bij  de  ,  pr of esaional  schools.'  Oudere 
universiteiten,  die  zieb  niet  in  zulk  een  geldvloed  mogen  verheugen,  boudoti 
daarcntezcn  d«-ti  fiudcrpn  toe-lund  meer  in  eere  ;  te  Princeton  bijv.  vunnt  liel 
(  ollege  liug  Let  vouiuuamste  deel  der  Lniver^iteit.  iX>or  groutc  vryliei»!  in  dc 
keaze  van  vakken  geeft  echter  bet  .College",  meer  dan  de  ,ScbooI  of  applicd 
science%elk  wat  wils;  terwgl  aan  hen,  die  na  eenige  jaren  stndie  over  willen 
gaan  tot  de  „Schools  of  appUed  setence'  londer  te  wachten  totdat  de  graad 
van  A.  K.  hun  de  poorten  opent,  hiertoe  door  eeu  afzonderlyk  toegangs-examen 
de  gclcL't  iihcid  woriK  tjcirr-vcti  Iii  liet  «[iraa^ii^bruik  worden  ci-htn-  d(Mvoor(1pn 
„College"  en  , Univeisitv "  vctl  nu  t  clkHtidcr  vcrwi«<»flfl :  fcitolijl<  ln-docld  bijv. 
Tanfield  met  den  titel  van  zfjn  boek:  de  Uoiversiteit  in  de  meest  aigemeeue 
beteekenis  van  het  woord. 
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blijkt  uit  de  medegedeelde  opschriften  zijner  voorlesingen: 
de  Btndenten^eer  en  het  drinken,  de  studenten-eer  en  het 

duel,  enz.  Canfield  daarentegen  neemt  als  't  ware  zijn  dis- 
cipel bij  de  schouders  en  stelt  hem  midden  in  zijne  taak, 
zoodat  hij  naar  alle  kanten  moet  omkijken.  „Het  beslisBende 
eerste  jaar"  luidt  het  opschrift  va?i  oen  zijner  hoofdstukken, 
waarin  als  in  een  kaleidoscoop,  voorbij  gaan  al  de  twijfe- 
lingen, al  de  verzoekingen»  al  de  mistastingen  van  dat  tijd- 
perk ;  dat  tijdperk  van  overgang,  hetwelk  zooals  al  dergelijke, 
èn  gevaarlijk  èn  iniu  of  meer  verdrietelijk  is.  Vooral  één 
bladzijde  nit  dit  hoofdstuk  trof  mij,  omdat  ik  er  eigen 
struikelblokken  in  terugvond,  struikelblokken  die  op  neder- 
landsche  Academies  in  zoo  grooten  getale  voor  de  voeten 
gelegd  worden  door  de  ellendige  fictie,  vraaraan  soowel  stu- 
denten ab  professoren  sich  schtddig  maken:  dat  groenloopen 
en  college-loopen  samen  kan  gaan!  Zoo  lang  de  nederlandsche 
hoogleeraar  zijne  lessen  niet  zoodanig  weet  in  te  deelen  dat 
dit  groenloopen,  met  zijne  in  de  eerste  tijdeii  daarna  mof  iclijk 
af  te  leggen  gewoonten,  irrrn  invl  ud  Sn  eft  op  tic  studie, 
zoolanir  zal  de  zelf-beschuldiging  van  Pruys  van  der  Hoeven 
volkomen  verdiend  zijn.  £n  men  zegge  toch  niet  dat  de 
hoogleeraar  er  is  voor  de  wetenschi^:  hij  is  er  in  de  eerste 
plaats  voor  den  student!  En  deze  komt,  gelijk  Ziegler  door 
eene  aanhaling  uit  Lesaing's  brieven  aan  zijne  moeder  her- 
innert: aan  de  Academie  óók  om  er  te  leeren  lenenl 
Zie  hier  wat  Canfield  schrift: 

„Houdt  in  het  oog  dat  het  welslagen  van  uwe  academische 
studiën  der  laatste  drie  jaren  in  hooge  mate  afhangt  van  de 

meerdere  of  mindere  degelijkheid  waarmede  gij  uw  eerste 
jaar*s  werk  verricht.  Wie  in  dat  eerste  jaar  zijne  wiskunde 
heeft  afjieratleld,  zal  elk  jaar  die])er  in  den  mathemathisehen 
modder  zakkeu,  en  al  slipt  ijij  misschien  door  het  examen, 
de  geestesgymnastiek  welke  dat  vak  geven  kan,  zult  ijij 
nimmer  deelachtig  worden.  Voor  degelijken  tecbnischen  arbeid 
blijft  gij  uw  heele  leven  lang  onbekwaam. 

„Hebt  gij  de  beginselen  der  taalleer  verwaarloosd,  dan  zult 
gij  u  nimmer  met  die  vrijheid  en  dat  gemak  bewegen,  welke 
alleen  kunnen  opvoeren  tot  de  innige  gemeenschap  met  de 
groote  geesten  van  het  verleden.  Zijt  gij  niet  vertrouwd 
geraakt  met  de  eerste  beginselen  der  wetenschappen,  dan  zult 
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gij  nooit  die  gewoonten  krijgen,  welke  alleen  door  nanwgesette 

onderzoekingen  worden  verkregen^  nimmer  dien  afkeer  gevoelen 
▼oor  het  onbepaalde  en  het  „ongeveere"  welke  juist  in  de  tegen- 
woordige tijdeoniBtandigheden  soo  aeer  noodig  is.  Want  er  wordt 
niet  langer  gevraagd  naar  ,,meer  of  minder*',  maar  precies 
hoeveel  meer  of  hoeveel  minder  iets  is.  Wilt  gij  dns  later 
onbekommerd  leven  —  zorg  dan  voor  een  goed  begin." 

In  dat  begin  ligt  voor  den  Amerikaan,  evenals  voor  den 
Daitscher,  iets  begrepen,  dat  wij  helaas,  door  de  kleine 
afmetingen  van  ons  land  en  de  te  groote  gehechtheid  aau 
inheemsclie  diploma's,  niet  of  nagenoeg  uiet  kennen :  de  keuze 
van  eene  Universiteit.  Een  geheel  hoofdstuk  wijdt  Cantield 
aan  dit  onderwerp,  waarvan  slechts  een  enkel  brokstuk  vuor 
ons  van  belang  is. 

„Wat  de  keuze  tusschen  een  groote  stad  en  een  kleine 
plaats  betreft,  —  zoo  schrijft  hij  —  geldt  het  volgende;  Wenscht 
gij  een  technische 'loopbaan :  zooals  bijv.  die  van  ingenieur 
of  architect,  dan  is  zonder  twijfel  de  groote  stad  verkieselijk. 
Immers  alleen  waar  veel  menschen  wonen,  kunt  gij  de  beste 
en  de  grootste  voorbeelden  voor  awe  vakstudie  vinden.  Iedere 
stad  van  driemaalhonderd  dnizend  inwoners  of  meer,  is  een 
soort  modelzaal,  een  museum,  een  gratis  laboratorium.  £lke 
straat  geeft  daar  wat  te  leeren,  en  het  verblijf  in  zulk  een 
stad  heeft  reeds  op  zich  zelf  eene  opvoedende  kracht. 

„*t  Zelfde  geldt  voor  wie  in  de  rechten  studeert,  in  de 
medicijnen,  de  theologie,  of  voor  wie  «ich  aan  het  onderwijs 
wil  wijden.  Nergens  kunnen  de  hospitalen  zuó  up  to  date 
zijü,  zuo  alle  ziektegevallen  te  zien  geven;  en  alleen  in  zulke 
steden  wontn  groote  apecialiteiien.  Uok  de  geestelijke  be- 
hoeften van  het  volk,  in  al  hare  schakeeringen,  kan  meu 
enkel  in  grooie  inenschenverzainelingen  leeren  keiiiu-n,  evenals 
de  verschillende  godsdienstige  organisaties.  Daar  alleen  ook 
vindt  de  student  in  de  paedagogie  allerlei  inrichtingen  voor 
onderwijs;  daar  alleen  spiegelt  voor  den  rechtsgeleerde  het 
dagelijksch  leven  zi     in  alle  procesvormen  af. 

„Maar  is  het  u  enkel  te  doen  om  algemeene  ontwikkeling, 
dan  is  daarentegen  een  niet  te  lang  verblijf  in  een  kleine 
plaats  aan  te  bevelen.  Want  in  een  groote  stad  kunnen 
geest  en  gemoed  niet  tot  rust  komen.  Een  bespiegelend  leven 
eischt  kalmte;  de  stem  der  natuur  kan  men  alleen  buiten 
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hooren.  M«ur  toch,  houdt  twee  dingen  wèl  in  het  oog : 
Stadjes  waar  de  etadent  een  eente  viool  speelt,  waar  allee 
leeft  van,  en  allee  draait  om  de  Universiteit  en  hare  be- 
Tolking  van  profeseoren  en  studenten,  waar  de  Universiteit 

het  sociale  leven  beheerscht,  zulke  stadjes  staan  de  natuurlijke 
en  gezonde  ontwikkeling  van  den  jongeling  in  den  we^.  De 
studenten  beginnen  dan  te  denken  dat  hun  alles  geourioofd 
is,  worden  „heertjes^',  en  krijgen  een  veel  te  boogeu  dunk 
van  hunne  kennis  en  van  hut)  verstand. 

„En  het  tweede  waarop  te  letten  valt,  is  dit :  De  beschavinc: 
der  twintigste  eeuw  zal  ongetwijfeld  van  het  groote-stadstjpe 
zijn.  De  onevenredige  toename  in  bevolking  der  grootste 
steden  wijst  zulks  nit;  de  heerschappij  over  de  elementen^ 
welke  ons  de  19e  eenw  bracht,  leidt  noodwendigerwijse  tot 
opeenhooping  van  menscheninassa's.  Het  groote-stads  leven,  de 
gioote-stads-manieren,  de  groots  stads^denkwijze,  ziedaar  wat 
in  de  naaste  toekomst  ons  leven  zal  beheerschen.  De  groote 
problemen  van  onzen  tijd  zijn  gioote-stadsproblemen  gewor- 
den, en  die  Universiteit  derhalve,  welke  hare  voedsterlingen 
op  de  meest  afdoende  en  snelste  wijze  in  aanraking  brengt 
met  dat  groote-stadsleven,  hun  leert  die  problemen  te  bcheer- 
sciiciij  zal  het  best  voor  hunne  toekomst  zorgen,  en  van  haar 
zal  op  hen  de  grootste  glans  afstralen.  En  voor  zulke  Univer- 
siteiten is  de  natuurlij zetel  de  j^roote  stad." 

Geheel  in  deuzeifiien  u;eesL  ais  deze  raadgevingen  voor  den 
aanvanger,  zijn  die  vervat  iu  het  hoofdstuk  aan  het  slot, 
getiteld:  de  Levenskeuze.  Ook  daar  wordt  aan  wie  krachtig 
is,  dringend  in  overweging  gegeven  zich  dadelijk  in  't  heetst 
van  den  strijd  te  storten,  de  groote  stad  te  kiezen  boven  de 
kleine  stad  en  het  platte  land. 

En  tot  krachtsontwikkeling  dwingt  als  het  ware  de 
schrijver: 

„Aan  twee  groote  verzoekingen  staat  bloot  wie  heeft  afge- 
atndeerd.  Het  doet  zoo  goed  te  toeven  in  de  schaduw  der 
alma  mater,  men  voelt  er  zich  zoo  thuis;  de  professor  die  gi) 
*t  hoogste  stelt,  lokt  u  uit  tot  blijven  door  het  beloven  vau 

een  assistentsplaata,  —  wat  niet  enkel  dankbaar  stemt  en  trotsch, 

iiKiar  bovenal  iii  de  gelegenheid  stelt  de  groote  stap  nog  wat 
uit  te  stellen.  Er  zijn  natuurlijk  uitzonderingen,  —  beschouw 
u  zelf  echter  niet  al  te  spoedig  &U  zoo  n  phenomeen!  —  maar 
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't  ifl  beter  die  Terzoeking  te  weerstaan.  Want  na  vier  jaren 
te  hebben  doorgebracht  in  de  zelfde  atmoBfeer»  te  midden  van 
de  aelfde  leeraren  en  vriendeni  is  meer  dan  tijd  eens  frissche 
Incbt  te  happen^  aUes  te  beaien  van  nit  een  geheel  nieuw 
standpunt.  Keer  later  —  zoo  gij  zulks  wenscht  —  tot  den 
schoot  uwer  ToedstermoedeT  terug,  maar  verdien  eerst  uwe 
sporen  elders;  verrijk  dan  uwe  academie  met  de  vruchten 
uwer  ondervinding  en  met  den  schat  van  waarnemingen  op 
ruimer  gebied  vergaard.  Handelt  gij  ander»,  dan  draagt  de 
Universiteit  u,  in  plaats  van  gij  Haar. 

„En  de  andere  waarschuwing  geldt  hen,  die  bij  vader  of 
bloedverwant  als  ware  een  plaats  bereid  vinden  op  kantoor 
of  iu  fabriek.  ïeusij  de  oudere  en  de  jongere  beide  mannen 
van  karakter  zijn,  is  zulk  eene  verhouding  hoogst  gevaarlijk. 
Gij  kunt  elkander  niet  ala  vreemden  beschouwen  en  behan- 
delen: den  vader  zal  't  steeds  moeite  kosten  in  den  zoon 
den  volwassen  man  te  zien^  en  gij  zult  steeds  gelooven  op 
gezag,  in  plaats  van  op  eigen  oordeel  te  vertrouwen.  Ander- 
deels zal  de  vader  zwakheden  door  de  vingeren  zien,  welke 
geen  chef  mag  dulden,  en  daarentegen  de  zoon  —  want  wie 
is  profeet  in  eigen  land?  —  raadgevingen  in  den  wind  slaan, 
die  hij  van  een  vreemde  grif  zoude  aannemen. 

„En  niet  enkel  zal  de  zoon  moeite  hebben  om  te  groeien 
iu  de  schaduw  van  den  vader,  maar  uwe  pogingen  zal  men 
u  niet  aanrekenen.  Gaat  het  de  zaak  slecht  —  dan  zal  men 
zulks  toeschrijven  aan  het  te  groot  vertrouwen  dat  aan  het 
jongïnf'iisch  werd  geschonken;  blijft  zij  bloeien,  dan  zal  men 
den  vader  prijzen.  De  eer  van  uwen  arbeid  wordt  hem  goed- 
geschreven, alle  misslagen  daarentegen  komen  in  uw  debet. 
„Strike  out  for  yourself,  then" 

Dat  wie  zóó  krachtige  mannen  wil,  ook  eene  lichamelijke 
iraining  op  de  Universiteit  in  die  richting  noodig  oordeelt, 
spreekt  van  zelf.  Ëen  geheel  hoofdstuk  wijdt  Canfield  aan 
„athletics"  —  de  sport,  dien  gebruinden  buitendeursbroeder 
van  den  bleekzuchtigen  duitschen  gjmnasticus.  Ten  ernstigste 

^)  Nfttiiiirl^k  gtfti  GBiftèUl  niet  mm  vw  tan  aUe  dedminii^  in  devadcrlipke 
smlua  te  ontraden ;  integendeel  eeht  hq  hen  die  daartoe  in  de  gelegenheid  xijn, 

zeer  bevoorrecht.  Doch  i1p7c  moeten  ecrsl  i'hierii  in  ilen  levcusstrijd  gehard 
worden,  oiu  dan  niet  v:iii  weire  hft  bloedverwantschap  te  worden  geduld, 
doch  aU  niet  te  versmaden  werkkracht  te  worden  ingehaald. 
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waarschuwt  de  Amtrikaüu  zelfs  tegen  het  sludeereii  aan 
academies,  die  in  dit  opzicht  niet  aan  de  hoogste  eischen 
voldoen. 

Maar  ook  een  s^oed  volksredenaar  mfwt  de  student 
worden.  „Tn  een  democratisch  land  als  Amerika,  is  geen 
boiger  in  waarheid  burger,  die  niet  op  durft  staan  in  eene 
▼eigadering  van  medeburgen,  ea  zeggen  kan,  wat  hij  te 
leggen  heeft,  op  zóódanige  wijae  dat  er  naar  geluisterd 
wordt.  £n  niet  enkel  goed  spreken^  maar  ook  goed  schrijven 
ia  noodig:  oefen  n  doa  in  de  atndenten  week- en  tijdschriften; 
trouwens:  pak  alles  aan.  Want  je  kent  je  selten  nog  niet« 
weet  niet  wat  er  in  je  sit,  en  dat  kan  aUeen  tot  klaarheid 
komen  door  aan  je  verachiUende  talenten  vrij  spel  te  geven." 

Ten  slotte  worde  — •  al  ware  *t  alleen  om  den  Amerikaan 
tegenover  den  Bnitseher  te  stellen,  ook  Ganfield*s  antwoord 
op  de  „Gretchenfrage'*  medegedeeld.  Het  is  karakteristiek 
kort  genoeg  om  in  ziju  geheel  te  worden  overgenomen. 

j^Nog  een  laatste  raad:  Werk  niet  op  Zondag.  Indien  gij 
verstandig  wilt  handelen,  wijdt  dan  dien  dag  aan  „het  betere 
leven",  dat  niemand  in  zich  mag  uitbiusscken,  en  vooral 
niet  hij  die  hard  werkt.  I tii Cu''  ndeel,  vooral  dezulken  moeten 
dat  leven  met  alle  kracht  in  zich  wakker  liouden. 

„Niets  drukt  zoozeer  een  Ghristei^k  stempel  op  een  iand^ 
als  de  algemeene  heiliging  Tan  den  eersten  dag  der  week 
door  het  stilstaan  van  den  arbeid.  De  gewisheid  dat  met 
bepaalde»  korte  tnsschenpooaen  die  dag  van  algeheele  rost 
temgkeert,  geeft  veerkiacht  aan  het  moderne  levenj  en  wordt 
in  elk^  goed  geordende  maatschappij  als  loodanig  gewaar- 
deerd. Wij  allen^  harde  werkers»  moeten  ter  dege  tegen  de 
ineenzakking  waken,  welke  het  noodwendig  gevolg  is  van 
te  langdurige  inspanning;  en  de  meesten  onzer  moeten  zeer 
op  hnnne  hoede  rijn  voor  die  bekrompenheid,  tot  welke 
wiskundig  zeker  voert  een  zich  te  uitsluitend  wijden  aan 
een  bepaalde  taak,  een  vourLdurend  voortarbeiden  m  een 
zelfde  richting.  Yoor  dat  gevaar  kan  de  Sabbaih  u  behoeden; 
hij      eft  opnieuvs  ruimte  aan  uw  gezichtsveld. 

„Weiischt  gij  nederig  te  blijven  van  harte,  het  goede  lü 
doen,  hoopt  gij  op  de  Goddelijke  genade  —  en  geen  beter, 
heiliger  en  gezonder  levensregel  is  ooit  gevonden  —  woon  dan 
op  dien  dag  ten  minste  één  godsdienstoefening  bij.  En  zniks 
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wegens  twee  redenen.  Ten  eenie  omdat  de  Christelijke  gods- 
dienst ia  eene  ethische  godsdienst,  bij  welke  ieder  denkend 
wezen  baat  kan  vindfii,  ten  tweede  omdat  de  mensch  als 
onderdeel  der  gemeenschap  zich  niet  mag  onttrekken  aan  het 
deelnemen  aan  wat  Socratea  het  klaarblijkelijkst  onderscheid 
tusselien  meuach  en  dier  achtte:  het  erkennen  vaa  de  bron 
Tan  aUe  Zijn,  van  aüe  Reden,  van  alle  Volmaking. 

„Breng  het  overige  deel  van  den  Zondag  door,  gelijk 
▼entand,  neiging  en  geweten  n  ingeven.  Die  dag  ui  aeer 
geschikt  voor  goede  daden:  voor  een  siekenbesoek,  een  lang 
en  ernstig  gesprek  met  een  vriend^  voor  den  opwekkenden  en 
nuttigen  omgang  met  onderen,  voor  het  lezen  van  boeken, 
waarvoor  het  u  op  weekdagen  aan  tijd  of  lust  ontbrak,  voor 
het  schrijTen  van  brieven  naar  huis,  voor  het  geven  van  nw 
tijd  en  talenten  aan  minderbevoorrechten,  die  gij  door  nw 
frissehen  moed  op  knnt  wekken  nit  hnnne  neeislachtigheid, 
en  wier  onkunde,  swakte  en  ellende  hun  recht  geven  op  nwe 
kennis,  uwe  levensvreugd  en  uwe  kracht. 

„Evenals  in  al  uwen  arbeid,  zoo  ook  ten  opzichte  van  de 
Sabbathheiliging,  schaadt  wat  te  veel  ernst  minder  dan 
te  weinig  ernst;  houdt  liever  de  teugels  wat  te  strak,  dau 
de  kans  te  loopen  dat  ze  wegglippen,  of  erger  nog:  ze  in 
't  geheel  niet  op  te  vatten." 

Blijkt  niet  uit  deze  behandeling  van  het  vraagstuk,  dat 
zoowel  bij  den  Ameiikaanschen  stndent  als  bij  den  Ameri- 
kaanschen  '  hoogleeraar  een  andere  geest  heerscht  dan  bij  de 
Daitsche  collega's?  Daar  ginder,  over  den  Oceaan,  is  de 
mensch  nog  ë^n  geheel,  de  godsdienst  een  onderdeel  van  het 
leven,  eene  iewntmUn^:  in  de  oudere  landen  is  noodig  de 
stimulans  der  phüoeophie  —  althans  voor  sooTer  deze  inder- 
daad  een  stimulans  kan  geven. 

111. 

Maar  opdat  ik  niet  worde  aangezien  voor  een  tegenhanger 
van  den  laudator  temporis  acti,  haast  ik  mij  u  in  kennis  te 

brengen  met  den  zeer  populairen  Harvard-man:  Le  Baron 
Kussell  Briggs,  die  n  zal  bewijzen  dat  ook  in  de  Aicuwe 
wereld  de  steen  der  wijzen  nog  niet  is  gevonden. 

Onder  den  titel  „School,  Goiiege  and  Character"  heeft  hij 
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eenige  opstellen  verzameld,  welke  indertijd  zonder  vermeUling 
van  flpn  schrijver,  in  een  Tijdschrift  voor  Onderwijs  verschenen, 
en  toen  in  zekere  kringen  dnchtig  ergernis  gaven.  Na  lezing 
van  het  volgencie,  lietwelk  daaraan  is  ontleend,  zal  men  zich 
hierover  wel  niet  verbazen. 

„Te  mogen  studeeren,  —  zoo  achrijft  hij  —  is  wel  het 
grootste  Toorrecht  dat  een  jongmenBch  ten  deel  kan  Tallen. 
Het  ia  een  dier  grootache  ondernemingen  van  't  leven,  vol 
hoopvolle  vreugde,  maar  ook  vol  diepen  emat,  waarin  men 
zich  niet  lichtzinnig  moet  wagen.  En  ongelokkigerwijze  zijn 
jnist  die  levenBondememingen,  tot  welke  men  niet  licht- 
vaardig moet  ingaan  (zooalz  bijv.  het  hnwelijk  en  het  predik- 
ambt), zeer  dikwijls  juist  zulke,  waarvoor  men  verkeerd  of  in 
het  geheel  niet  wordt  voorbereid...;  en  hei  studentenleven 
maakt  hierop  geen  uitzondering. 

„Er  is  ongetwijfeld  zekere  haiiaiglieKl  noodig  om  een  jong- 
niensch  klaar  te  maken  voor  het  toelatingsexamen  tot  de 
Thiiversiteit ;  maar  het  is  geen  bepaald  moeielijk  werk.  Doch 
om  een  jongeling  voor  te  bereiden  voor  het  studenten/^i'«*, 
ziedaar  een  vraagstuk  dat  geen  leeraar  of  school  ooit  heeft 
weten  op  te  lossen! 

„Bijna  altijd  valt  die  overgang  van  School  tot  Academie 
in  het  tijdperk  waarin  de  jongeling  wordt  tot  man,  en  hij  in 
een  toestand  van  prikkelbaarheid  verkeert,  welke  lichaam  en 
geest  dikwijls  te  machtig  is.  Die  periode  van  lichaamsgroei 
vermoeit  den  geest,  verzwakt  den  moreelen  weerstand,  en  is 
tevens  oorzaak  dat  de  jongeling  een  te  hoogen  dunk  krijgt 
van  zich  zeiven,  en  daardoor  in  eene  scheeve  verhouding 
geraakt  tot  de  andere  mensehen. 

„En  juist  in  dit  tijdperk  van  zelf-overschatting,  waarin  de 
jongeling  zich  pas  bewust  is  geworden  van  zijne  kracht 
kracht  ten  goede  en  ten  kwade  — wordt  hij  plotseling  verplaatst 
in  eene  wildvreemde,  doch  uiterst  verlok kcüde  umgeving, 
waar  hem  in  eens  tucht  en  leiding  -  nu  juist  zoo  zeer 
noüdiir!  —  vaarwel  zeggen,  en  daarvoor  in  de  plaats  treden 
volkomen  vrijheid  van  doen  en  laten,  en  het  zelf  bepalen 
van  zijnen  weg.  Bedenkt  men  daarenboven  met  hoe  vele 
drogredenen  ontucht  wordt  aangeprezen  als  ware  zij  manne- 
lijkheid, dan  zal  de  buitenstaande  ten  minste  eenig  begrip 
.kragen  van  den  ontzettenden  worstelstrijd,  welke  de  groene 
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jongeling  moet  doormaken  —  een  jongeling  die  misschie  i 
voor  't  eerst  het  ouderlijk  huis  heeft  verlaten,  en  toch  vti- 
ondersteld  wordt  krachtig  genoeg  te  zijn  om  uit  zulk  etu 
atrijd  als  overwinnaar  te  treden  1 

„De  beste  school  is  ongetwijfeld  die,  welke  voorbereidi 
voor  dezen  worstelstrijd.  Dat  kan  zeer  zeker  de  school  nie', 
wezen  welke  hem  het  zorgvuldigst  afzondert  eu  bewaart,  even> 
min  als  het  de  school  kan  zijn,  welke  hem  mh  zijn  lot  overlaat  j 
maar  alleen  zal  aan  den  eisch  voldoen  eene  inrichting,  welke 
den  jongeling  geleidelijk  grootere  verantwoordelijkheid  geeft, 
en  in  diezelfde  mate  Termeerdert  zijne  kiacht  om  deie  te  dragen. 

„Het  eerste  geToel  van  den  eerste-jaars  student  toch  is  zekere 
bedremmeldheid,  die  overslaat  in  nitgelatenheid,  als  bij  zieb 
bewnst  wordt  dat  na  bensch  zijne  opvoeders  de  tengels 
hebben  losgelaten.  „Nooit  zal  ik  vergeten  —  verklaarde  een 
beroemd  prediker  —  het  gevoel  dat  bij  mij  in  de  eerste  dagen 
van  mijn  student-zijn  wakker  werd :  de  overtuiging  dat  nu 
het  hek  van  den  dam  was,  en  dat  ik  naar  den  duivel  kou 
gaan,  zoo  snel  als  't  mij  maar  beliefde  ! 

„Zoo  is  de  overgang  van  school  tot  univerRiteit ! 

„En  het  moest  i^een  overgang  zijn,  maar  een  vermig. 

„Wat  fchort  er  toch  aan  uwe  Acatlemie?  vraagt  de  ieeraar 
der  voorbereidende  school.  Jaren  lang  heb  ik  mijne  jongens 
opgekweekt;  met  September  zend  ik  ze  u  toe,  en  met  Kerst- 
mis hebben  ze  't  al  afgelegd,  üunne  nauwgezetheid  is  weg, 
bnn  ijver  is  bekoeld,  alle  gevoel  voor  verantwoordelijkheid 
is  verdwenen,  en  sommigen  zijn  heelemaal  op  den  slechten  weg. 
Wat  ontbreekt  er  dan  toch  aan  uwe  school  —  antwoordt  de 
Academie  —  dat  gij  in  zes  jaren  tijds  nog  niet  eens  den 
jongeling  hebt  kunnen  leeren  drie  maanden  op  eigen  beenen 
ie  staan?  De  Academie  is  een  deel  der  maatschappij;  voor- 
bereiden voor  de  Academie  is  voorbereiden  voor  bet  leven; 
uwe  school  dengt  derhalve  niet.'* 

En  zeer  terecht  voelt  Rusaell  Briggs  niets  voor  de  recepten 
van  Ziegler.  „In  iiani  werken  —  zoo  schrijft  hij  —  is  [.'cen 
heil  te  vinden.  Voor  enkelen  misschieu ;  maar  jongens  waarin 
vuur  zit,  lichamelijk  vuur,  en  die  niet  door  geldnood  tot 
arbeid  worden  gedwongen,  zullen  die  aansporing  te  zwak, 
de  belooning  te  ver  verwijderd  achten.  Menigeen  heeft  d  ii: 
en  nacht  moeten  blokken  om  er  te  komen,  en  nu  hij  zijn 
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hoofddoel  heeft  bereikt,  behoeft  men  zich  waarlijk  niet  te 
verwondeien  dat  de  jongeling  lang  alt  op  't  gras  gaat  liggen  en 
▼oorloopig  aan  niets  denkt.  Yan  zoo  iemand  is  de  geest 
alleiminst  geschikt  om  sich  met  nienire  leermethoden  te 
vermoeien ;  en  't  oogenblik  is  al  zeer  slecht  gekozen  om  hem 
tot  het  besef  te  brengen  dat  vrijheid  geen  losbandigheid 
beteekent,  doch  enkel  het  voorrecht  zich  zelf  die  banden  te 
smeden  f  Hoe  wilt  gij  echter  zoo  iet«  den  jongeling  Iceren 
op  eeu  tijdstip  waarop  de  licliaamskrachteii  in  opstand  zijn, 
de  geest  maar  half  „getraind"  is,  de  zenuwen  overspannen 
zijn,  terwijl  hij  de  eerste  groote  5?om  gelds  op  zak  lieeft, 
allerlei  nieuwe  verlokselen  hem  trekken  en  hij  als  enkele 
beballasting  van  het  ranke  Bchip  medevoert:  een  hoog  gevoel 
van  eigendunk  en  overmatig  zelfvertrouwen!" 

Wat  te  doen  ?  —  vraagt  Russell  Briggs  zich  af.  ^,£en  veel- 
geprezen methode  om  het  met  deze  vreemdsoortige,  prikkel- 
bare, groene  doch  uiterst  menschelijkc  wezens:  de  eerste 
jaars-stndenten,  klaar  te  spelen,  bestaat  in  hen  eenvoudig  te 
laten  rondflodderenj  totdat  zij  verdronken  zijn  of  hebben 
leeren  zwemmen;  en  deze  methode  wordt  sterk  aanbevolen 
door  mannen  die  U^khaar  geen  vaden  zijn**  Zie,  dit  is  zeker 
velen  onders  naar  't  hart  gesproken,  en  met  reden  laat  Briggs 
er  op  volgen^  dat  eene  zoo  wreede  methode  alleen  dan  te 
rechtvaardigen  ware,  indien  enkel  de  besten  overbleven.  Maar 
dat  is  niet  het  geval  —  velen  verdrinken  niet,  maar  blijven 
tengevolge  van  de  toepassing  dezer  methode  hun  icvcu  luiig 
slechte  zwemmers. 

Trouwens  Ilussell  Briggs  kent  betere  inichlelen.  „Te  llarvard 
—  zoo  vervolgt  hij  —  heblji n  de  Faculteiten  door  het  aan- 
wijzen van  raadgevers  voor  eerste-jaars  studenten  een  eerste 
stap  in  goede  richting  gedaan ;  en  hoewel  hun  aantal  nog 
onvoldoende  is,  heeft  het  stelsel  reeds  goede  vrucht  gedra- 
gen. Eveneens  wordt  te  Harvard  door  studenten  uit  de 
oudere  jaren  in  dezen  geest  gearbeid.  Ieder  hnnner  stelt 
zich  bij  den  aanvang  van  een  nieuwen  cnraus  in  verbinding 
met  een  zeker  getal  pas  aangekomenen,  en  niet  alleen  helpt 
hij  deze  door  de  eerste  moeielijkheden  heen,  doch  geeft  hun 
tevens  een  gevoel  van  rust  en  veiligheid,  daar  zij  weten  dat 
als  de  nood  daar  is,  steeds  een  stndent  van  ondervinding 
gereed  staat  om  hen  bij  te  springen. 
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Wanneer  eenmaal  —  aldus  besluit  deze  Amerikaansche 
meuaciikuüdige  zijn  pleidooi  —  ieder  student  en  ieder  scholier 
overtuigd  is,  en  terecht  overtuigd,  dat  hunne  ieermeestera 
tevens  hanne  vrienden  zijn;  wanneer  èn  voorbereidende  school 
èn  academie  beiden  zicb  bewuat  worden  een  zelfde  doel  te 
beoogen,  —  de  school  nimmer  vexgeteode :  dat  jongelingen 
mannen  moeten  worden,  de  academie :  dat  mannen  jonge- 
lingen waren^  dan  eerst  sullen  wij  het  ideaal  van  opvoeding 
hebben  bereikt^  en  niet  langer  met  vrees»  en  beren 
uitzien  naar  het  tijdstip  van  overgang  tnsschen  School  en 
Academie/' 

Doch  hoe  lang  zal  het  nog  duren  voordat  gebroken  wordt 
met  het  stelsel  van  professorale  lijdelijkheid!. .. 

Daartoe  zijn  noodig  mannen  met  breede  ervarine,  met  groote 

liefde  en  nooit  eindiijende  toewijding,  —  en  zoolang'men  als 
Ziegler  of  Pruys  vaa  der  Hoeven  zonder  blikken  of  blozen 
dnrl't  bekennen  een  vreemdeling  te  zijn  gebleven  voor  den 
student,  zal  dat  nieuwere  tijdperk  niet  naiihrekcn,  de  academie 
als  zoodanig  wel  zijn  cene  inrichting  voor  onderwijs,  doch 
uimmei  eene  voor  opvoeding. 

Doch  het  ware  niet  billijk  om  met  Russell  Briggs  alleen  den  staf 
te  breken  over  School  en  Universiteit.  Er  is  nog  „ein  Dritter 
im  Bttude'*  *—  die  in  den  regel  vrijwel  als  onmondig  beschouwd 
wordt,  behalve  waar  het  op  betalen  aankomt:  de  pater  families. 
En  waar  noch  Ziegleri  noch  Ganfield  voldoende  op  diens  aan- 
deel in  de  verantwoordelijkheid  wijzen,  worde  aan  het  slot 
van  dit  opstel  nog  even  herinnerd  aan  de  taak  van  dezen 
persoon  —  medfr-schnldige,  doch  tevens  in  niet  geringe  mate 
mede-slachtoffer.  Hoevele  vaders  toch  sturen  deeg  naar  den 
ucademischen  oven,  dat  zij  weten,  althans  weten  moesten, 
geen  gist  te  bevatten,  zoodat  er  nimmer  een  voedzaam 
brood  uit  rijzen  kan?  Niet  alsof  meel,  toebereid  zonder 
gist  of  op  andere  wijze,  waardeloos  zij,  doch  het  eischt 
andere  bakkers.  Zoolantr  eciutir  ons  kleine  land  vier  acade- 
miën rijk,  en  zoovele  technische  hooge-  en  middelbare 
scholen  arm  is,  zal  menig  vader  niet  enkel  uit  sleur  of 
ijdelheid  voor  zijn  zoon  de  universitaire  opleiding  kiezen, 
maar  deze  ook  als  een  soort  pit-aUer  blijven  beschon- 
wen.    lienig  verloopen  student,  menig  mislukt  advocaat. 
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dokter  of  leeraar  zoude  echter  eeue  eer  zijn  geworden  voor 
zijn  geslacht,  indieii  een  andere  loopbaan  ware  gekozen, 
meer  in  overeenstemming  met  zijnen  aanleg.  Doch  op 
wie  rust  de  plicht  dien  aanleg  te  ontdekken?  Op  de  school 
kan  zij  niet  rusten :  leeraren  zijn  voor  meerendeel  te 
eenzijdig  ontwikkeld  eu  staan  te  ver  af  van  het  werkelijke  leven 
om  raad  te  kannen  schaffen.  Ook  de  jongeling  self  kan 
niet  kiezen,  want  wat  weet  deze  van  de  menschen-nuutt- 
schappij  F  Wie  anders  blijft  dus  over  dan  de  vader? 
Doch  Moe  moet  deae  kiezen  ? 

In  geen  land  ter  wereld  wordt  snlks  zoo  dnidelijk,  maar 
ook  zoo  pijnlijk  gevoeld  als  in  het  land^  waarvan  eenmaal 
een  zoo  verblindende  glans  uitging,  doch  dat  thansi  deels 
door  de  omstandigheden,  deels  door  eigen  schnld,  in  znlk 
een  rampzaligen  toestand  verkeert.  Als  jammerkreten  stijgen 
omhooÉT  de  waarschuwingen  van  Hanotaux  en  Hugucs  Ie 
iloux  aan  den  Fransclien  middenstand^  wiens  eenig  ideaal 
is:  zijne  zonen  op  min  of  meer  verheven  ambtenaarskrukken 
te  zien  dommelen,  hun  leven  lang.  Enkel  broedplaatsen  van 
ambtenaren  zijn  ook  geworden  de  Fransclie  universiteiten  en 
technische  hoogescholeu ;  zij  bereiden  niet  langer  voor  ten 
leven  maar  ten  doode.  Daarbuiten  dus,  in  handel  en  in 
nijverheid,  zal  dan  ook  volgens  deze  patriotten,  de  regeneratie 
van  IVankhjk  moeten  gevonden  worden. 

Voor  welke  dier  bedrijven  de  zoon  het  meest  geschikt  is, 
moet  de  vader  beoordeelen.  „Dikwijls  hooren  wij  ouders 
znchtend  verklaren  —  zoo  schrijft  Hanotanx  —  dat  hnn 
jongen  niet  weet  wat  hq  wil  worden,  dat  alles  hem  't  zelfde 
is,  en  dat  hij  wie  hem  ondervraagt  met  open  mond  aanstaart. 
Maar  voor  den  drommel,  niet  dat  zwijgen,  maar  zijn  spreken 
zon  wonder  zijnl  Hoe,  hij  staat  aan  de  poort  van  't  leven, 
en  gij  eiseht  van  hem  dat  hij  weet  hoe  de  levenswegen 
ti  uit /jen?  Gij  verlangt  dat  hij  u  plechtig  verzekere  notaris, 
koopman,  otlicier  van  justitie  of  tramwegconducteur  te  willen 
worden?  Zijt  gij  wel  bij  zinnen?  Het  kind  moet  niet 
worden  ondervraagd,  maar  onderzocht,  geausculteerd.  £r  zijn 


'}  F,  HtDotou  (de  1'Aeadémie  Fma^aiM).  Da  ohoix  d'une  canière.  Paris, 
FlammuioB,  1902.  —  U.  Ie  Rom,  No*  fiUt  qae  feroat  ils?  Peru,  Cahnettn 
Uvjr,  1806,  7e  drak. 
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menschen  die  uwe  lo<)])baan  voorspellen  kunnen  uit  de  ]ialm 
van  uwe  hand,  anderen  uit  uw  handschrift,  weer  and.n  n  uit 
koffiedik.  Zonder  zoover  te  gaan,  mag  het  tocli  waarlijk 
onzinnig  heeten  dat  200  weinig  rekening  wordt  gehouden, 
als  gewoonlijk  het  geval  is,  met  de  yingerwijsingen  der 
Natuur ! 

-  „Bijna  ieder  kind  heeft  aanleg  voor  een  of  *t  ander,  doch 
meestal  is  men  siende  blind  of  weet  niet  waarop  te  letten 
Talt.  Natuurlijk  dient  men  vooraichtig  te  sijn  met  het 
maken  van  gevolgtrekkingen.  Uit  het  feit  dat  nw  jongen 
poitxegele  yeraamelt,  volgt  nog  geenazint  dat  hij  een  aard-  « 
xijkaknndigc  in  den  dop  ia.  Tien  tegen  een  dat  er  eerder 
een  rekenplichtig  ambtenaartje  nit  aal  groeien,  en  dat  het 
veelbelovend  zoontje  met  volkomen  dezelfde  belangstelling 
oude  kuiken  hadde  bijeengebracht." 

T)e  Nederlander  zoude  aan  dit  voorbeeld  een  meer  sprekend 
kiniTieii  toevoegen :  want  wie  weet  er  niet  in  eigen  kring 
eenigeu  te  noemen,  die  «-nkel  en  alleen  naar  de  Pol vtechin-fbe 
school  ginL'en  of  gestuurd  werd-'n  wegens  hun  zoogeiiHaiiid 
wiskundig  hoofd?  Alsof  een  wiskundig  hoofd  niet  evenzeer, 
misschien  nog  meer,  noodig  ware  in  handel  en  nijverheid ;  en 
alsof  niet  tal  van  andere  factoren  vereischt  worden  om 
vit  een  jongeling  een  flink  teohnicnfl  te  vormen!  En  hoewel 
een  iegelijk  solks  kan  weten  en  bevroeden,  delft,  jaar  in  jaar 
nit,  eene  overmaat  aan  a  +  b  kennis  menig  flink  jongeling 
een  oniqdig  technisch  graf. 

Zoo  Inidt  dan  ook  niet  de  groote  vraag :  hoe  de  voorbereidende 
stndien  in  te  richten  opdat  in  plaata  van  op  twaalQarigen 
leeftijd,  de  jongeling  iets  later  gesteld  worde  voor  de  vak- 
keuze, doch  is  de  groote  moeilijkheid  deze:  hoe  moet,  als 
't  ware  van  de  geboorte  vaTi  zijn  kind  af,  het  hoofd  des 
huisgezini  zich  voorbereiden  voor  de  taak,  welke  niemand 
van  zijne  schouders  kan  nemen?  Want  de  vader  alleen 
kan  de  roeping  zijner  kinderen  onderkennen,  en  moet  dus 
beslissen  over  hunnen  geestelijken  dood  of  levert  -  gelijk 
zijn  Komeinsche  voorganger  zulks  deed  omtrent  huu  lichamelijk 
besten. 

Geschriften  als  die  van  Hanotauz,  Hugnes  Ie  Bonx, 
Ganüeld  en  Ziegler  kunnen  hem  daartoe  menige  vinger- 
wijsing geven,  en  vooral  zijnentwege  sijn  dan  ook  in  dit 
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opstel  die  boeken  besproken  —  want  men  behoeft  zich 
geen  illnBiee  te  maken  omtient  den  invloed  welke  deigelijke 
weiken  nitoefenen  op  hen^  toof  wie  sij  eigenlijk  aqn  samen- 
gesteld. Maar  een  vader  Inistert,  schadewQs  geworden,  eerder 
dan  de  aoon^  en  op  hem  trouwens  rust  de  plieht  te  beslissen 
of  de  jongeling  werkelijk  rijp  is  voor  stndie.  £n  terwijl 
hij  dien  plicht  vervalt  jegens  zijn  huisgezin,  steunt  hij  tevens 
hoogleeraren  en  studenten  in  den  hunne  —  want  indien 
ongewenschte  elementen  verre  blijven  van  de  lloogeschool, 
zal  het  minder  bt-zwaarlijk  vallen  er  de  zwakken  en  halfzwakken 
op  het  goede  pad  te  houden. 

Ook  aan  den  vader  staat  het  derhalve  om  te  oTiderzni  k^  ii  of  de 
jongeling  bezit  die  vereischten,  welke  Canfield  noodig  aclit 
voor  een  vruchtbaar  academieleven:  hooge  ernst,  levens- 
een voudj  oprechtheid  jegens  zich  zelf,  moed  en  kracht  — 
kracht  van  ziel,  verstand  en  lichaam. 

,jWat  derhalve  zeggen  wil  (aldus  besluit  de  Amcrikaansche 
raadgever)  dat  gij  uwen  arbeid  zult  aanvangen  in  de  vreeze 
des  Heeren,  wat  het  beginsel  is  van  alle  wijsheid ;  en  met  het 
vaate  voornemen  te  wandelen  in  oprechtheid,  wat  alleen  het 
waarachtige  leven  geeft." 

Oude  idealen!  —  zullen  velen  hem  toeroepen.  Zoo  ook 
verweten  Buftsche  studenten  Ziegler:  Kunt  gij  ons  dan  geen 
nieuwe  idealen  geven,  waaraan  wij  ons  kunnen  vastklampen  ? 
Niet  die  oude,  afgezaagde,  waarvan  wij,  jongeren,  uiet«  meer 
willen  weten? 

Doch,  gelijk  hen  de  Straatsburt^er  lioogleeraar  terechtzette  t 
l(l(:ileu  z^n  geen  ai'gods  beelden,  door  meusclieuiiandeu 
gemarikt, .  .  . 

En  inderdaad,  onaantastbaai  hoog  staan  zij  aan  het  firmament, 
gelijk  de  sterren  —  en  even  onwankelbaar  zijn  zij  als  deze. 

B.  P.  «T.  TUTBIN  NOLTHBNIUS. 


Zeer  kan  ook  aanbevolen  worden  de  zielkundige  jongenaroiuau  van 
G.  Freihcrr  von  Omptoda:  Sylvester  von  fJevcr.  ilc  gcscliicleiiis  behauiielende 
vnu  een  Snk^iscbcn  ofncier-^zoon.  Hierin  wurdt  bet  veel  voorkomend  geval  eeuer 
„DCgatieve''  roeping  behandeld. 
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Uoeiisilag  !2  September,  in  drukkende  zomerwarmte,  naar  den 
Stadsschouwburg  wat  schoorvoetend  gegaan,  om  er  het  treurspel 
van  Vondel,  dat  mjj  zeer  lief  is,  te  gaan  zien  rerfeoonen  door  het 
geselschap  van  het  Nederlandach  Tooneel. 

£n  daarbq  déze  indrukken  gekregen: 

I. 

iJc  Ld'di  1-  laaar  heel  matig  gevuld,  natuurlqk.  Warmte,  en  een 
trciirs))cl  van  Vondel!  Maar  wie  er  z^n,  meest  dames,  al  dadelijk 
zeer  aandachtig. 

Dit  is  haast  niet  als  een  schouwburgvoorstelling. 

We  wonen  een  statig-onroerende  plechtigheid  b^. 

Al  dadelqk  van  het  tooneel  die  stemming,  welke  wordt  volge- 
houden, den  ganschen  avond  door,  twee  en  een  kwart  uur  schier 
achtereen. 

Wat  is  't  ongelukkig  zitten  in  zoo'n  plezier-mt^,  als  men  in 

stemming  wil  blijven! 

II. 

Wat  wonderlijk  iooneelbeeld  is  dit? 

Een  hoekige,  gesloten  Egyptische  ruimte.  Daar  midden  dooreen 
breede  trap.  Bechts  achter  een  balkon,  met  doorsieht  op  stad. 
Linka  achter  gordjjn. 
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Wat  zegt  Vondel  zelf? 

In  sgn  BereeHi  „Ons  tooneel  staat  hier  voor  tiet  hof  te  Massa 
in  Galaftd." 

In  z^n  Inkomd:  „Het  tooneel  is  twor  het  hof  te  Mssss." 

In  zijn  spel,  telkens  toespelinj^en  op  dit  „buiten-zijn"  der  han- 
del ii^.  Ook  op  het  heel  langzaam  dagen  van  het  licht,  tjjdenahet 

eerste  bedrijf. 

Nu  worden  de  „tinnen  van  het  Paleis":  een  balkon;  nu  komt 
de  Bei,  binnenshuis»  den  Vader,  die  ook  al  binnenshuis  is,  „ter 
poorte  nit",  met  bommen  Terwellekonienl 

Waarom  heeft  men  niet  eerbiedig  Vondels  aanduiding  gevolgd? 

• 

„De  tijding  van  Uw  heer  Youruitgevlog:en 
Jssgt  U  vééx  dag  ten  bedde  uit,  en  Unr  oogea 
OuB  op,  eer  't  lieht  dan  hemel  open  sloit. 
K\  't  hof  krioelt)  om  segenrgk  te  pralen 
JBa  Jephtft  we«r  met  stiwtBio  ia  te  Italen  1" 

Zoo  gaat  de  klaarte  op  van  dit  straks  héel  droeve  treurspel, 
't  irelk  de  dichter  „niet  een-Terwig*'  wilde  maken. 

Maar  van  het  tooned-of  zet  het  allerminst  in  met  dezen  welhasst 
omslaanden,  dartelen  overmoed. 

't  Blijft  grqs,  het  gesprek  tusschen  Hofineester  en  Filopaie.  En 
de  verzen  komen  met  weinii?  kleur  en  ryiluuus  uit  deaie  monden. 

Toch,  «pel  en  zeirgen  vaileu  er  niet  te  eri;  uit. 

Er  is  eerbied  voor  den  dichter  en  z^n  verzeu  op  het  tooneel. 
JDe  slotTOf^d,  in  z$n  verhaal,  doet  wat  zwnarwichtig.  De  kleur  en 
gang  der  verzen  worden  wel  gevoeld.  Het  spreek-instmment  is 
niet  zuiver  gestemd,  alleen. 

•  « 
# 

De  blanke  fiei. 

Het  genieten  begint,  ala  Bika  Hopper  heel  zuiver  inzet: 

„O  Oolaidt" 

De  reien  in  Jephta  e^'n  van  een  zeer  moeilqke,  immers  sterk 
afwisselende  rythmiék,  en  buitengewoon  zuiver  van  klankstenuning. 
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INDKUKKBN  VAN  TONBXLS  JBFBTA 


De  moeiljkste  kunst  van  alle  kunaten  is  toot  nqj:  Teraen- 
aceggen;  ▼ooral  Ijrisclie  raien. 

Die  moeten  gedragen  nitklinken,  't  zingen  nab?,  en  mèt-gerongen. 

De  stemmeklank  moet  den  versklank  doen  hooren,  zonder  gekun- 
steldheid Elk  woord  moet  zijn  rvthinischen  oiseh  kriji,^on,  mè't  de 
t^on-  eu  uadruk-scliakeering,  door  de  ziiiibeteekeuis  gevergd.  En 
dit  alles  gehouden  in  de  stemming  van  het  Ters^  de  stem  rein 
▼an  voortbrenging. 

De  tegenpartQ  van  mejafl^aw  Hopper  verongelukt  door  te  veel 
nadruk»  te  veel  opzettdqk  gevoel-  en  beteekenis-leggen.  Br  kraken 
barsten  in  baar  vooidradit,  en  bet  brauwt  in  baar  geluid. 

Rika  Hopper  8:eeft  wat  de  Rei  verlangt,  en  niets  te  veel. 

Ik  heb  met  zoo  zuivtre  vastheid  van  klank  lmi  zeegin^r,  in  k^oo 
strakken  siijl-oenvoud  in  innigheid  van  stemming,  nog  geeu  rei 
van  Vondel  hooren  voordragen. 

£n  dan  stemt  heel  rein  en  overgegeven  daarna  mevrouw  Moltrop 
in  met  het  superbe: 

üe  ruüs  van  Jerichu  guut  open. 

Is  mevrouw  Uoltrop  van  avond  onder  den  invloed  van  haar 
medespelers?  Speelt  wat  naar  ben  toe,  om  meer  eenheid  te 
brengen  tnsschen  Ws  en  Jepbta-Filopaie? 

Haar  uitbarsting  tegen  den  Hofineester: 

yZoade  ik  Toor  't  leat  m^a  moeder  siaa  noek  spreken  'r' 

wordt  te  dramatisch. 

• 

Uet  ia  bjj  Vondel  zooals  de  klassieken  een  wel  begrepen 
gewoonte^  om  tooneelen,  inzettend  met  knge  volging  van  venen» 
te  onderbreken  door  een  sneller  tempo  van  BQgging,  waarbq  ieder 
spreker  maar  een  of  twee  regek  om  beurte  heeft  te  uiten.  Dat 
geeft  een  wisseling  in  de  dramatische  samenstelling,  en  gang. 

H  Is  dus  niet  juist  begrepen,  de  korte,  rappe  samenspraak 
tus8cheu  Ifis  en  Hofmeester  te  schrappen. 
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Jephta. 

De  heer  Htibert  Laroche  heeft  zjjn  uitspraak  tegeu  in  het  zuiver 
neergeven  van  Yoiult'l-i  verzen. 

JËa  hij  o^evoelt  niet  —  zoo  iiiiu  ais  mevrouw  Frenkel  —  dat  VondeU 
verzen  tegel gk  steanen  ia  hei  uiten  van  emotie,  en  helpen  inhou- 
den. 2jj  dragen,  wie  er  xieh  met  zekerheid  aan  toerertroawt  Wie 
niet  xeker  gaat»  breekt  de  venen  —  en  sicli  zdren,  door  «te  Teel." 

Strakjes  en  nn  en  dan  later  weer  ie  b|j  ineens  ^n  met  de 
verfen.  Wat  stijgen  beiden  dan  geweldig: 

De  itrqd  j^t  mq  in  m\j, 
Daar  kienn  m||D  gedachten  elk  baar  iq, 
Begunen  't  nraard  om  atrqd  op  sü  te  gorden . . . 
Zg  xetteo  tieb  gewapend  in  alagorden ...  I 

Het  nioinenf  van  Vondels  treurspel,  ilat  mij  altijd  van  dedn^p-u; 
en  zuiverste  outroering  gebleven  is,  is  de  ontmoeting  van  Jephta 
met  Ifis. 

Dat  klinkt  soo  doordringend; 

Ter  goeder  ure  oinheUc  ik  vader  weder 
Eu  schrei  van  vreugd ! . . . . 

Als  de  dichter  een  aandoening  z66  Eoiver  heeft  nitgesproken, 
bederft  men  *t  effect  door  te  Teel  spel  en  dan  Tooraf. 
Het  opkomen  Tan  Ifis  son  daarom  moeten  gebenren  eenTondig 

dichtbij  Jephta^  met  ceu  enkele  strekking  vau  de  armen. 

Zoo  zou  ook  de  stgl  van  het  spel  het  venren. 

Men  heeti  hier  toch  oven  „mise-en-scène"  willea  maken,  door 
Ifis  lang  naar  haar  vader  te  laten  wankelen. 

«  * 
« 

Wat  dan  volgt,  is  zeker  ietwat  dnister: 

Ëeii  maagdeakert  is  teeder, 
Zoowel  in  rouw,  als  blijMcliap  weer  te  ttaan. 
Tot  tweemaal  heeft  de  wissel  bare  maan 
Haar  horens  in  een  ronden  kring  gehoKcn, 
Na  mijn  vertrek  ten  ber^e,  ni'f  raders  oogen. 
Na  i«  er  niet*,  dat  my  vervarea  kan. 
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Ik  Terklaar  dit  nv  soo: 

De  ontroering  is  beiden,  vader  en  dochter,  te  machtig.  Ifis  ver- 
ont-i  fiiii(li[;t  zich  dat  zij  haar  vader  aldus  door  haar  schreien 
ontmant,  met  een  beroep  op  de  aandoenlgkheid  van  het  vrouwen- 
hart. Poch  dan  stelt  zg  hem  verder  gerust:  in  de  twee  maanden 
die  veiloopen  sjjo,  heeft  sich  geheel  op  alles  voorbereid.  Ën 
dm,  sonder  vrees  van  venreekelqldng,  mag    verder  aan  hem  vragen : 

Indiea  ik  uog  de  kroon  in  't  karte  span, 
Qfligik.  voorhemi,  Uwt  111$  mfja  liefde  Uwadieii: 
Heer  Tsder,  gun  me  nw  mond  nog  eeai  t»  knfMD. 

Het  spelen  en  z^geo  tusschen  beiden  van  deze  passage  leek  my 
wat  onzeker. 

In  het  volgende  was  de  toon  van  Ifis  soms  te  kinderlik;  vaak 
eeht^geloovig. 

Toch  ion  ik  nog  meer  innige  vroomheid  willen. 

Mevrouw  Holtrop  heeft  al  veel  bereikt;  nu  verg  ik  aller- 
hoogste van  haar. 

Ifis  wil  van  haar  vader  uitstel  vragen,  tot  moeders  wederkeer. 
De  hofme^ter,  bevreesd  haar  af  te  schrikken  en  Jephta  te 
bemoeileken,  bemiddelt  met  uitstel: 

De  Yadtr      de  doditer  voor  naar  binnen. 
Zoo  groot  een  saek  dieht  nip  beraad  en  sinnsn, 

„Nnar  binnen**,  d.  i.  uit  't  Hof,  in  't  Paleis. 
Eu  gescheiden;  opdat  niet  de  dochter  tóch  met  haar  vragen 
hem  lastig  valle. 
Ifis  biqft»  omringd  van  de  Bei. 

't  Was  das  nu  heel  vreemd,  vader  en  dochter,  achter  elkaar,  door 
een  gorden  mi  dm  voorhal  te  rien  verdwenen  1 

e 

„Aristotelee  heeft  sqne  leerlingen  ingescherpt,  hoeveel  gelegen 
„B^  aan  eene  eenige  schikkeljke  stellinge,  in  de  voorbeelden  der 
„leeringen  en  kunsten,  bq  oreroude  w^ten  ten  hoogste  waaigeno- 

„men,  en  in  zqn  onderwgs  van  de  dichtkunst  bg  den  gemelden 
„uiei  overgeslagen.   Zoo  plachten  do  dooriuchtigste  Italiaansche 
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„schilders,  in  hunne  historieschilderigen.  hizonder  op  het  wM- 
„schikken:  de  kroon  van  liujiitt-  werken,  te  passen." 

En  na  aldu-  den  lof  eener  wMoverwoijen  compositie  te  hebben 
gezongen,  verklaart  Vondel  verder  in  zgn  Berecht,  ten  aanzien  van 
dit  treurspel : 

„Dit  spel  heeft  zqq  behoorlgke  hoegrootheid  en  leden»  met  de 
„mate  Tan  evenredenheid  gemeten.  De  ganache  handel  van  Jephta 
„ia  een  en  eenig,  en  de  ¥eneheidenheid  der  bedr^Ten  en  alle 
„omstandigheden  van  tqd  en  plaatse  en  anderszins  worden  hier  tot 
„het  nitToeren  en  Toltrekken  van  dezen  eenigen  handel  geschikt, 
„dewijl  Ue  ichikkeHj/ce  iianwtutellinge  der  bedrijven  de  ziel  des  treur- 
fi^el»  wordt  genoemd." 

•  e 

I 

Het  héél  groote  zorg  heeft  Vondel  inderdaad  dit  treurspel 
opgebouwd. 

In  het  tweede  bedrjf  is  er  onzekerheid  gebleven  of  Ifis»  hoe- 
zeer doodsbereid,  echter  niet  zal  staan  op  het  ontmoeten  van 
haar  moeder. 

In  dit  tweede  bedrijf  ia  het  aandoenlijk  begroeten  van  vader  ou 
dochter  geweest:  de  dochter,  oflfervaiirdiir,  heeft  door  haar  ver- 
troosting van  vader  weemoedsstemming  in  't  leed  gebracht. 

De  Rei,  nu  meer  onder  den  indruk  van  het  naderend  dood  en, 
besingt  de  broosheid  van  het  lot;  gewaagt  even  van  uitredding 
door  wonderbare  hulp. 

En  dan  in  't  derde : 

Jephta  toont  zich  echtgenoot,  vragend  naar  zijn  gemalin  en  haar 
vermoedens;  verliest  zich  dan  in  *t  gebeuren  van  z^n  eersten 

wederkeer,  met  dit  iioodlottitr  te<^entreden  vuu  Itis.  !Niet  diit  was 
zijn  olFerbedoelen.  Doch  hij  ziet  geen  redding. 

Dan  begint  de  Hofmeester  het  pogen  om  Jephta  nog  tot  ander  inzicht 
te  brengen;  er  komt  wat  wankeling  in  hem,  schoon  h^  al  dadelijk 
zqn  geweten  niet  kan  achterstellen  bjj  hei  priesterlgk  oordeel, 
waardoor  hem  aflaat  beloofd  wordt 

Dit  tooneel  tnssehen  Jephta  en  Hofmeester  is  wat  lang.  Het 
kan  met  voorzichtigheid  wat  ingeperkt  worden.  Doch  ter  kenschet- 
sing van  Jephta  en  inleiding  tot  het  onderhoud  met  wetgeleerde 
en  priester  is  hei  onmisbaar. 
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Mên  heeft  H  geheel  geschrapt. 

En  daarmae  Yondelfl  lorgmldig  tanenstel  een  eoratTerbaiid  ontrokt. 

*  • 
« 

't  Tooneel  tusschen  Jephta  en  den  wetgeleerden  cu  priester  is  iu« 
tusschen  niet  geschrapt.  Wel  bekort.  Ën  toot  niet  altigd  gelukkig. 
Jiiiflt  dat  belangryke  over  den  opperpriester  er  uit  Ën  door  bet 
weglaten  van  liet  inleidend  Toortooneel  wordt  de  toeschouwer  al  te 
brausk  geworpen  in  het  geestelqk  brandpunt  van  heel  het  tremapell 

En  dan  volgt  een  coupure  en  verandering  !1 

Als  Jephta  besloten  heeft  te  tioen  wat  zijn  L;eweten  hem  «rebiedt, 
staren  wetgeleerde  en  priester  elkander  aan»  en  de  laatste  zendt 
snel  den  eerste  om  de  moeder  te  waarschuwen,  op  hoop  door  haar 
den  toeleg  te  doen  verijdelen. 

Dit  ia  wat  Vondel  noemde:  „zaad  voor  het  toekomstige naien.** 

Dan  hadt  de  Hofineester»  veigoeljkend,  den  Hofpriesiw  over, 
Ifis  bj  te  staan  in  haaf  laatste  uur.  De  Bei  versolqjnt  om  den 
Hofmeetter  aan  te  dringen  op  uitstel,  tot  den  terugkeer  der  moeder, 
wat  tleze  om  redenen  verwerpt.  En  dan  gedenkt  de  Kei,  in  een 
van  de  fraaiste  van  Vondels  zangen,  Pharau  .s  inüorti hevel  van  de 
Hebreeuwsche  mannelijke  kinderen,  Mozes'  redding,  en  eindigt  met 
de  moeder  van  Ifis  te  bejammeren,  die  haar  kind  gedood  zal  vinden. 

DU  aüei  ü  ^eteirt^i,  m  em  êtuUffê  va»  H  geêprek  iuueAen  Hof- 
muêter  m  PrieUer  geplakt  voor  ket  titrie  heéh^fl 

♦ 

Men  heeft,  dat  erken  ik,  hier  en  daar  herhalingen  te  schrappen. 
Maar  dit  gebeure  met  eerbiediging  van  's  dichters  zorgvuldig 
overwüiren  compositie. 

hebben  het  recht  niet,  aldus  z\jn  werk  af  te  stompen. 

•  • 

Xn  de  twee  laatste  bedreven  had  de  vertooning  veel  schoons  en 
meer  ongelijks. 

Mevrouw  Holtrop^  hoewel  Halt|jd  tets  vromer  kan,  segt  haar  laatste 
dertig  regels  vooral  buitengewoon  fraai.  Jephta's  wanhoop  grijpt 
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aan,  valt  er  echter  even  vaak  melodramatiseh  nit,  aU  te  st^sren 

met  't  vers.  De  heer  Mijin  krij^^t  aU  llofprie<;ter  den  toon  te 
pakkoii  in  het  ftfscheid-zegenen.  \  our  't  eerst  zet  Kika  H()p])er 
niet  ^^elukkig  hiiar  rei  in;  haar  toon  is  iets  te  jubelend  j  mej.  kiaas< 
een  integendeel,  begint  goed : 

^ie  gMrntt  en  «til, 

maar  vernuehtert  in  den  2<lea  tegenzang,  terw^l  haar  partner  zich 
geheel  hersteld  heeft. 
Het  heengaan  van  Itis  met  haar  rei  is  seer  ontroerend^statig. 

« 

Wat  eeii  tooneel-romauti^ch-rooil  licht  vertejïenwoordigt,  in 
't  vyfde  bedrijf,  de  avuiidTion  „vermoeid  en  atireschenen'*? 

Weer  ouwelijk  telkens  Jephta  !  l)e  iioimeester  (Van  Dijk)  vangt 
nu  den  toon.  Filopaie  waagt  zich  niet  op  de  ven-rythmiek ;  z|j 
blgft  er  tuMchen,  tot      de  lyriek  van  het 

gOeh  Ifis,  0^,  ik  lebeidde  flos" 

opvangt.  Dan  wordt  het  zeggen  héél  mooi ;  de  ontroering,  inge- 
houden, vergljjdt  tot  weemoed.    Een  heel  «jrelukkig  brok  ! 

Wat  moet  nu  ten  slotte  dat  blauwachtig-helle-maanlicht-tooneeU 
effect  alles  weer  komen  bederven?! 

*  ♦ 

De  vertoon inir  vnü  VondeU  treurspel  op  liet  J.eidsche  l'lein 
maakt  den  indruk  van  een  heel  ernstig  bedoeld  stuk  arbeid,  een 
oase  in  het  tooneelmatig  gedoe  voor  allen  die  er  aan  deelnemen. 
Ik  heb  daar  wezenlgk  met  groote  waardeering  van  te  spreken. 

Doch  jnist  nu  men  bet  er  zdö  ver  gebracht  heeft,  ison  ik  willen 
dat  men  méér  poogde  te  bereiken.  Niet  alleen  herstellend  wat 
ten  onrechte  werd  wec^elaten;  vooral  de  geheele  voordracht  in 
rythmua  stijlzuiver  vastleggen.  Allereerst  Jephta-Filopaie:  maar  ook 
de  andere  mannen  moeten  ,,geKezet"  worden;  de  outu richting 
weg,  alles  even  stevig  in  elkaar  gczef,  en  we  /ouden  een  geheel 
kunnen  verkrijgen,  „deswelks  gelyke  nog  niet  geweekt  h  iu  oua 
gansch  l«ederland". 

Amsterdam,  Sept.  1003.  L.  Sihons. 

1903  IV.  7 
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L.  A.  Bakhuis.  VerslRg  der  Coppename-eipeditic.  Leiden  E.  J.  Ifrill.1902. 
H.  van  Cappelle.  De  BinneDlAudeii  rm»  het  diitrict  Nkkerie.  Baarn 
HoUandia-drukluTq.  1903. 

Menigeen  zal  bij  het  zien  van  bovenstaanden  titel  meenen,  dat 
er  in  den  laatston  tjjd  meer  dan  c^enwij  over  Suriname  geschreven 
wordt  en  dus  dit  artikt-l  onfrelezen  ter  zijde  letrgen.  Nu  is  het 
inderdaad  waar,  dat  er  een  omkeer  gekomen  is  in  de  belangstelling» 
die  de  NederlAoders  toonden  Toor  Suriname.  Nog  niet  zoo  heel 
▼eel  jaien  geleden  waa  dese  vqj  wel  gelijk  aan  nul,  terw^l  thans 
het  verblijdende  Terseliijneel  valt  op  te  merken,  dat  er  Herhaaldelijk 
boeken  of  brochures  verschijnen,  die  op  Suriname  betrekking  hebben» 
dat  onze  kolonie  ook  in  de  dagbladen  telkens  besproken  wordt. 
Maar  toch  betwqfel  ik,  of  de  groote  meerderheid  van  de  beschaafd» 
Nederlanders  eenisr  juist  denkbeeld  bezit  van  onze  schoone  kolonie 
in  bet  Westen.  Daarom  waag  ik  het.  een  oogenblik  belangstelling 
te  vragen  voor  een  paar  bladzgdea  naar  aanleiding  van  de  hier- 
boven genoemde  boeken. 

Hoewel  w^  Nederlanders  de  gewoonte  hebben,  veel  kritiek  uit 
te  oefenen  op  ons  koloniaal  beheer,  s|jn  toch  de  meesten  in  hun 
hart  niet  weinig  trotaeh  op  onse  koloniën.  Houden  w|j  alleen  het 
oog  gevestigd  op  Java  en  op  enkele  van  de  Buitenbezittingen  in 
Nederlandsch-Indië,  dan  is  daar  «eker  veel,  dat  eene  verslijking  met 
kolonit'U  van  andere  landen  k;iu  duorstaau.  Maar  wanneer  wij  eens 
een  weinig  verder  zien,  dan  zal  onze  zelfingenomenheid  spoedig  dalen. 
Vooral  in  één  opzicht  zijn  w^j  te  kort  geschoten,  namel^k  in  het 
verzamelen  van  kennis  omtrent  de  landen,  die  in  ons  bezit  zijn  (ik 
zonder  Java  en  een  paar  Buitenbezittingen  weer  uit).  Wat  wisten 
w|j  tot  voor  enkele  jaren  van  het  grootste  gedeelte  van  Bomeo,  van 
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Celebes,  van  het  geheele  Kederlandselie  gebied  van  Nienw-Guinea ; 
wat,  om  tot  mijn  uitgangspunt  terug  te  komen,  van  Suriname? 
Sedert  2V?  eeuw  bqna  is  Suriname  een  Nederlandsche  kolonie  en 
uoii:  slecliis  enkele  jaren  ijeleden  was  niet  meer  dan  i/3  van  de 
oppervlakte  topografisch  in  hoofdtrekken  bekend ;  het  overige  deel 
was  een  witte  vlek  op  de  kaart,  waarvan  wjj  niet  meer  wieten,  dan 
50  jaar  geleden  van  de  binnenlanden  van  Afirika.  waren  van 
de  topografie  nog  zoo  weinig  op  de  hoogte,  dat  het  wel  geen 
verwondering  zal  baren,  dat  ook  de  fanna  ilecht  ondeisoeht  is, 
dat  w^  van  de  plantenwereld  niet  dan  een  zeer  oppervlalddg  beeld 
bezitten  en  dat  hetzelfde  gezegd  kan  worden  van  de  geologische 
gesteldheid.  Slechte  bij  geruchte  was  er  iets  bekend  omtrent  het 
al  of  niet  bewoond  zijn  van  die  hiimenlanden.  Zoowel  Frankrijk 
als  vooral  Engeland  z^a  ons  lang  voor  geweest  met  de  exploratie 
van  die  deelen  van  Guyana,  die  in  hun  bezit  zign,  zoodat  Suriname 
in  dat  opaddit  ver  achterstaat  b^  Demerara  en  ook  b|j  Cayenne. 

Het  is  niet  mqn  plan,  hier  uiteen  te  zetten,  hoe  wq  tot  onze 
tegenwoordige  kennis  van  Suriname  gekomen  zgn;  allem  wil  ik 
vermelden,  dat  in  de  laatste  halve  eeuw  die  kennis  vooral  toege- 
nomen is  door  de  opnemingen  van  Cateau  van  Rosevelt  en  van 
Lansberge,  later  aangevuld  door  die  van  den  heer  Loiii.  Op  de 
kaart,  die  eenige  jaren  ereleden  bij  de  firma  de  Bussv  het  licht 
zag^  vindt  men  alles  aangegeven  wat  door  de  hiergenoemdcu  ver- 
richt is.  Daarbij  valt  dan  in  het  oog,  dat  verschillende  rivieren 
vrq  ver  opgevaren  zqn,  dat  men  van  de  rivier  uit  bier  en  daar 
het  gezicht  op  een  berg  had  en  dat  verder  op  enkele  plaatsen 
verkenningen  gedaan  zqn  door  het  kappen  van  een  tiacé  in  het 
oerwoud  in  rechte  Ign  van  de  eene  naar  de  andere  rivier.  Toch 
was  de  bovenloop  van  geen  van  deze  rivieren  bekend  geworden, 
wanneer  men  afziet  van  de  Oostelijke  grensrivier,  de  Marowijnc 
met  de  Lawa  en  de  Itanie.  Maar  hier  was  het  onderzoek  voorna- 
mel^k  door  Franschen  verricht  en  een  gevolg  van  de  «„'renstwisten 
tusschen  Frankrijk  en  ons  land.  Dat  over  dit  gebied  stqjd  ontstaan 
was,  dat  men  er  in  het  algemeen  z^n  aandacht  aan  gewijd  had, 
waa  weer  te  danken  aan  het  vinden  van  goud  aldaar;  dit  ia 
trouwens  nu  wel  van  algemeene  bekendheid.  En  daarbg  kan  de 
opmerking  gemaakt  worden,  dat  de  goudexploraties  onze  kennis 
van  de  l^nenlanden  van  Suriname  vooruitgebracht  hebben,  maar 
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tocli  ook  weer  ran  een  seer  beperkt  gebied.  Daarbij  is  natuurlek 
vooral  onze  ^eolotrisehe  kennis  toegenomen.    De  frrondslaf  Tan 

hetireen  wij  omtrent  ileri  geologischt'u  btniw  weten,  is  ^'•elegd  door 
Trof.  K.  Martin  bij  zijn  reis  lansr*^  de  Surinuniorivier ;  Voltz  /oii 
zeker  in  de  eerste  plaats  ti:enueiiid  moeten  worden,  indien  niet 
door  zijn  TioegtQdigen  dood  de  bekend  geworden  fesultaten  van 
zjjn  reizen  gering  waren  geweest. 

Maar  ook,  wanneer  men  in  aanmerking  neemt,  dat  het  hier 
geschetste  reeds  Yerricht  was,  doet  een  blik  op  de  boTengenoemde 
kaart  duidel^k  in  het  oog  springen,  dat  Nederland  hier  veel,  wat 
verzuimd  wns,  had  in  te  halen.  Het  is  toch  zeker  voor  een  koloniale 
moffen (llioid  een  eerste  nationale  plicht,  te  zor<ren,  dal  zg  haar 
kolouit  n  leert  kennen  en  liit  uo'j;  'jehcel  afgezien  van  het  praktische 
uut,  dat  zalk  een  kennis  kan  hebben.  Nu  weet  ik  wel,  tlat  er 
sommigen  zyn,  die  denken,  dat  wij  de  kracht  missen,  om  die  taak 
te  volbrengen;  maar  tegen  die  meening  zou  ik  ernstig  willen  op- 
komen ;  de  expedities  der  laatste  jaren,  zoowel  in  Oost-  als  in 
West-Indië,  bewjjzen  trouwens  het  tegendeel.  Maar  hoe  die  nationale 
plicht  vervuld  wordt,  of  zulk  een  onderzoek  uitgaat  van  de  Regee- 
rinc:,  dan  wel  of  particulieren  daartoe  de  noodige  fondsen  bigeen- 
brcng-en,  schijnt  uiij  vrij  onver.^chillij^  toe.  Zoo  is  h.v.  de  topofrratische 
opjieuiint»,  van  von  land  wel  al?  een  Ke?pprinir^ta:ik  op  te  v.'itten,  maar 
wanneer  deze  niet  anders  dan  met  behulp  van  particulieren  tot  stand 
kan  komen  —  zooals  thans  in  Suriname  —  zie  ik  niet  in,  waarom 
men  dit  niet  zou  helpen  bevorderen.  Maar  in  Suriname  is  niet 
alleen  een  topografische  opneming  noodzakelgk,  ook  de  studie  van 
den  geologischen  bouw,  van  de  fauna  en  flora  moet  worden  ter 
hand  genomen.  Het  is  alles  even  noodig  en  alleen  de  vakman,  die 
zicli  binnen  een  kleinen  krinir  opsluit,  zal  een  exclusieve  Studie 
van  een  van  deze  \vetenscha})i)en  wenschcn  in  de  hiuul  te  werken. 

Reschouwiniren  in  dozen  gee>t  teicbien  er  toe,  dat  bij  de  \  er- 
eeoigiog  voor  Öurinanie  in  1897  de  noodzakelijkheid  ter  sprake 
kwam  van  een  wetenschappelijk  onderzoek  van  die  deelen  van 
Suriname,  die  tot  nu  toe  niet  of  nauweips  door  Europeanen  be- 
zocht waren,  dus  m.  a.  w.  van  de  witte  plek  op  de  kaart  van  die 
kolonie.  Hoe  deze  besprekingen  voerden  tot  een  samenwerking  van 
de  genoemde  Vereen i\n'nL'-  met  de  Moatschappij  tot  Eevordering 
van  het  Natuurkundig  onderzoek  der  Nederlandsche  Koloniën  en 
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met  het  Koninlciyk  Nederhmdsch  Aercft^aknAdig  dl^adotschap  en 
Koe  als  gerol^  daarvan  met  Regeêri'njf«sCend  dK.^J^9IC^I0<^e/.l)editie 
werd  uitgerust,  kan  men  in  het  werk  Van  den  ïieêr'Tj.  'A'.'ft&khuis 
lezen.  Korten  tijd  daiiin.'i  begou  het  voorbereidinsrswerk  vuor  de 
Nickerie-expeditie.  De  i^escliiedenis  hiervan  wordt  door  T)r.  H.  van 
Cappelle  gegeven  ia  de  eerste  bladz^den  van  zijn  boek;  velen 
Eullen  met  m^j  betreuren,  dat  deze  ontsierd  zjjn  door  de  inainnatiei 
op  bladxyde  li.  De  Nickerie-expeditie  is  een  jaar  vroeger  ver- 
trokken dan  de  Coppename-expeditie;  maar  de  voorbereiding  van 
de  laatste  heeft  veel  langer  geduurd ;  in  elk  geval  was  het  geheele 
plan  daarvoor  reeds  gereed»  toen  Dr.  van  Oappelle  op  bet  denkbeeld 
kwam,  in  plaats  Tan  de  Niekerie  liever  de  Coppenamerivier  te 
verkriuieii.  Hei  doel  vuu  b«'ide  ex pefüties  was  ook  zeer  verschillend. 
Die  van  I>r.  van  ('np])elle  bedot  ide  ceu  geolopsche  verkennini:  van 
de  Niekerie,  gttpanrd  met  een  exploratie  van  dat  deel  van  deze 
rivier,  dat  boven  den  Blanche-Marieval  gelegen  is,  welke  val 
enkele  jaren  te  voren  door  den  districtSHïommissBns  van  Niekerie, 
den  heer  van  Drimmelen,  ontdekt  was.  Eerst  later  is  daaraan 
toegevoegd  het  plan  tot  het  kappen  van  een  tracé  naar  de  Ck)ppe- 
name  en  een  geologisohe  opneming  van  dit  terrein.  Met  deze  werk- 
zaamheden van  de  expeditie  «on  gepaard  ^n  bet  Terzamelen  van 
botiiuisoh  en  zoöloirisch  materiaal.  Dot  een  irfohjoü:  in  Suriname 
zijn  aandacht  uok  irevestiird  hondt  ojj  het  vi.uikoinen  van  irotid, 
is  zeer  begr^pclyk;  maar  dat  Dr.  van  Cappelle  zich  door  een  con- 
sortium van  financiers  beeft  laten  overhalen  z^n  expeditie,  die 
oorspronkelijk  als  suiver  wetensehappel^k  bedoeld  was,  te  eombi- 
neeren  met  een  gondmekerstocht,  is,  naar  het  mjj  voorkomt,  te 
betreuren.  Het  werd  een  oorzaak  van  zwakheid,  Tooreerst  omdat 
nu  niet  één  enkel  doel  in  het  oog  kon  worden  gehouden ;  in  de 
tweede  plaats,  omdat  tengevolge  daarvan  sommige  minder  getehikte 
personiMi  aan  de  expeditie  hebben  deelgenomen.  Of  daanei;enuver 
het  voordeel,  dat  de  expeditie  nu  over  ruiioer  geldmiddelen  kon 
beschikken,  zoo  groot  was  als  Dr.  van  Cappelle  meent,  lijkt  mij 
twgfelachtig ;  andere  expedities  z^n  er  ook  zonder  dat  gekomen. 

Het  doel  van  de  expeditie  onder  leiding  van  den  oud-majoor 
Bakhuis  was  het  opsporen  van  de  bronnen  en  het  in  kaart  brengen 
van  de  Goppename,  het  verkijgen  yan  een  oTerzicht  van  het 
brongebied  dezer  rivier  en  zoo  mogel^k  van  het  vene  achteriand 
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van  Soriname.  Bwtöfjs^enl- verondenteld,  dat  wallielit  een  tocht 

orer  Innd .      üp'  ^tt^jSaeu  èer  Öoppenaxne  naar  die  van  de  Saia* 

macca  gémaalft  'tón  wórdfen  eh  dat  de  expeditie  langs  deze  riyier 

terug  zou  keeren.  Als  tweede  j)unt  op  het  programma  stond  het 
verzamelen  van  gesteenten,  planten  en  dieren. 

Vra^ren  wij  nu,  wat  het  resultaat  van  heide  expedities  geweest 
is,  dan  vinden  wg  dit  door  de  leiders  in  de  hoven  aangehaalde 
boeken  beschreven.  Beiairerhalen  zóó  schqj ren,  dat  onderhoudend 
sgn  en  toch  niet  met  de  waarheid  in  sti^d,  is  niet  gemakkelqk, 
▼ooial  niet,  wanneer  het  betreft  een  reia  op  een  tropische  riner, 
waarby  de  moeilqkheden  bgna  altijd  beslaan  uit  stroomversnellingen, 
watervallen  en  ondiepten.  Niet  ieder  besit  het  talent,  dat  Molen- 
graafFs  Centraal-Borneo  tot  een  zoo  onderhoudend  boek  maakt,  l  a 
700  moet  ook  hier  erkend  worden,  dat  zoowel  in  het  lï  iek  van 
imkiiuis  aU  in  dat  van  Van  ('appelle  een  zekere  eentonigheid  te 
Timden  is,  maar  een  eentonigheid,  die  ook  aan  de  reis  zelf  eigen 
was.  Toch  krijgt  men  door  lezing  Tan  deze  hoeken  een  zeer  goed 
denkbeeld  van  de  grootache  natuur  der  binnenlanden  van  Suri- 
name;  heerlyke  herinneringen  werden  er  h^  mg  door  opgewekt 
aan  de  trotsche  oerwouden  langs  die  hreede  rivieren,  aan  heel  de 
ouTergelijkt  lyke  plantenwereld  van  onse  schoone  kolonie.  Op  de 
levende  natuur  is  door  Dr.  van  Cappelle  meer  acht  gegeven  dan 
door  den  schrijver  van  het  versla»;  der  Coppename-expeditie  en  dit 
is  zekt-r  een  van  de  oorzaken,  waarom  zijn  reisverhaal  mv.er  oppre- 
wekt  is.  Niet  altijd  echter  z^a  de  mededeeliugen,  die  o])  de 
plantenwereld  betrekking  hehhen,  juist^  zooals  b.v.  op  p.  *2'i1, 
waar  over  de  luchtwortels  van  Tillansia  usneoides  gesproken  wordt, 
terwql  deze  plant  juist  gekenmerkt  is  door  het  volkomen  gemis  aan 
wortels.  Beide  reisbeschrQvingen  sqn  overvloedig  voorzien  van 
platen,  naar  fotograliën  gemaakt;  de  uitvoering  Iqkt  nq  beter  ge- 
slaagd hg  de  Nickerie-  dan  bg  de  Coppenarae-expeditie  (bgzonder 
fraai  is  b.v.  het  gezicht  in  de  monfiing  der  l'allawatra  tegenover 
p.  r>r>V,  maar  in  beide  gevallen  komt  toch  et'nzelfde  euvel  terug, 
namelijk  gemis  aan  beperkieg.  Wie  aan  zulk  een  tocht  deelgenomen 
heeft,  ziet  in  tal  van  £otografiên  veel  meer  dan  degeen,  die  zich 
alleen  met  behulp  daarvan  een  voorstelling  moet  maken  van  het 
bereisde  gebied;  wanneer  in  beide  publicaties  de  helft  van  de 
platen  verworpen  was,  zou  men  zeker  een  fraaier  geheel  verkregen 
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bebben.  Als  een  afischrikwekkend  voorbeeld  w|)s  ik  op  de  afbeelding 
Tan  het  kamp  op  kilometer  ii  van  het  tiacëFallawatra^Coppename 
(tegenorer  p.  i82). 
De  resultaten  ran  de  Kickerie-expeditie  liggen  in  hoofdzaak  op 

f^eologisch  gebied  en  zijn  dan  ook  nauwelijks  aang^luid  in  het 
hier  besproken  werk,  daar  het  groote  publiek  er  vermoedelijk  niet 
juet  veel  belangstelling  keuuis  van  zou  nemeu;  T)r.  van  (Japi)elle 
belooft  er  iu  een  latere  verhandeling  op  terug  te  komen.  De  ver- 
kenning van  den  bovenloop  der  ^ickerie  had  niet  veel  succes, 
daar  de  lage  waterstand  oorzaak  was,  dat  de  tocht  slechts  een 
paar  dagen  boven  den  Blanohe*Marieval  kon  worden  voortgeiet,  . 
tot  een  punt,  dat  ook  reeds  door  balata-bleeders  bereikt  was.  Het 
kappen  van  het  tracé  naar  de  Coppename  werd  niet  tot  het  einde 
toe  uitgevoerd,  hoewel  Dr.  van  Capelle  meent,  dst  de  waterschei- 
ding oversehreden  werd.  Wat  de  natuurhistorische  resultaten  betreft, 
vestiirt  de  schrijver  herhaaldelijk  tle  aandacht  op  de  nutti^^e  boouien, 
die  hg  al  voorbg  varende  aan  de  oevers  van  de  rivier  ziet;  h\j  is 
blijkbaar  zoo  gelukkig  geweest  een  inboorling  van  Suriname  b|j 
aich  te  hebben,  die  hem  dese  kon  aanwijzen  (de  latqnsche  namen, 
4ie  daarbq  vermeld  worden,  i^n  echter  niet  altqd  juist).  Maar  nu 
schgnt  mq  de  conclusie  toch  wel  een  weinig  voorbarig,  dat  deze 
bossehen  voor  exploitatie  geschikt  zonden  zjjn.  De  schrqver  zegt 
dit  herhaaldelijk,  maar  bl^kt  zich  toch  ook  wel  bewust  te  zqu  van 
de  moeilijkheden  :i;in  die  exploitatie  verbonden,  zoodai  m  elk  geval 
*  f  II  nauwkeuricre  opneming  van  het  bosch  daaraan  vooraf  behoort  te 
gaan  (b.v.  op  p.  5*2).  Daar  komt  dan  bi[),  dat  souitgds  de  rivieieu 
den  indruk  maken  met  dichte  bossehen  begroeid  te  zyn,  terw^l 
toch  inderdaad  deze  boschzoom  zeer  smal  kan  zyn  en  daarachter 
kan  overgaan  in  savannas.  Ik  geloof,  dat  men  in  het  algemeen 
éooi  dergelfke  overhaaste  conclusies  de  kolonie  geen  dienst  bewjst; 
de  schrijver  heelt  eenige  neiging  daartoe.  Het  sterkste  staaltje  vond 
ik  op  p.  40.  Ik  geef  het  hier  zonder  commentaar :  „Op  een  plaats, 
waar  het  bo^^ch  uander  dicht  was,  voorbij  de  Watamarakrcek  werd 
het  dejeuner  gebruikt.  Ken  lemmetjesboom,  rijk  met  vruchten 
beladen,  een  oranje  (Citrui  vuigans  L.)  en  een  Markoesa  (Passi- 
Hora  sp.)  troffen  w^  op  deze  blikbaar  oude  kampplaats  aan,  tot 
bew^s  strekkende  voor  mjne  vroeger  reeds  uitgesproken  meening, 
M  de  Miaifemme  gmeUHkmd  mm  dm  rffim  óodem  i»  de  öimm' 
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iaudeii  onzer  kotonie  loi  vrucAiencuUuur  ee»  exploitatie  dier  ryke 
ÜMnenlandm  tatmaal  ie»  goede  mL  komen"  (de  cuniveering  is  vaB 
den  schrjjver}. 

De  Coppename^zpeditie  heefk  op  nataurhistorisoli  gebied  wel  is 
waar  niet  veel  opgeleverd,  maar  men  moet  dsarbq  bedenken,  dat 

het  verzamelen  van  planten  en  dieren  op  mik  een  tocht  met 
groote  moeilijkheden  v»?rl)oiiden  is.  Daartegenover  is  onze  keuuis 
van  den  algemeeneu  bouw  vrvn  het  binnenland  van  Suriname  er 
enorm  door  vooruitgegaan.  Terwijl  men  vroeger  dacht,  dat  het 
terrein  van  de  kust  naar  het  Zuiden  toe  wel  langzamerhand 
hooger  werd,  maar  van  eigenlijke  bergen  pas  sprake  sou  sfn  aan 
•de  Brasiliaansehe  grens  (algezien  van  de  enkele  bergen,  die  men 
aan  de  Marowjjne  gezien  had),  werd  nu  een  hoog  gebergte  (tot 
1100  meter)  gevonden,  de  Wilhelminaketen,  die  zich  op  ^^'/^i— 4^ 
N.  Br.  nitotrekt  in  een  richting  Oost-West  en  waarop  de  Coppename 
met  twee  hoofduikken  ontspringt,  liet  Ntrooinirohicd  van  de 
Coppeuame  is  vuu  liiiL  van  de  Saranmuca  geöchcidéii  door  eeu 
gebergte,  dat  den  naam  kreeg  van  Emraaketen,  waarvan  één  top, 
de  llendriktop,  bijzonder  in  het  oog  sprong;  de  aanwezigheid 
hiervan  belette  de  uitvoering  van  het  plan  om  over  land  de 
Saramacca  te  bereiken,  vooral  omdat  met  het  oog  op  den  lagen 
waterstand  der  rivieren  de  mogelgkheid  bestond,  dat  de  riviertocht 
daarna  onmogelijk  werd.  Ten  Westen  van  de  Cop[>ename  werd  het 
scheidingsgebergte  met  het  brongebied  van  de  Kiekerie  ontdekt; 
een  gedeclt».'  liiorvaii  werd  later  Bakiiui^^irebergte  genoemd. 

De  belangrijke  reïsultalen,  duor  de  Coppeuaaie-expeditie  bereikt, 
zijn  het  gevolg  van  een  werkwijze,  die  voorheen  nog  niet  in 
Suriname  werd  toegepast.  Vroeger  werd  uf  een  rivier  opgevaren, 
waarbg  men  slechts  nu  en  dan  een  bergtop  kon  waamemeni  bf 
een  tracé  in  het  bosch  gekapt,  waarbq  van  vrjj  uitzicht  geen 
sprake  was.  Nu  trachtte  men  de  toppen  van  eenige  geïsoleerd 
staande  bergen  te  bereiken  en  van  hieruit  een  overzioht  van  het 
omliggende  gebied  te  verkrijgen,  waarbjj  dan  door  driehoeksmeting 
een  aantal  punten  werden  vastgelegd.  Hierbij  werd  eerst  de  Voltzberg 
lü  ile  nabijheid  van  de  Ravleiixbvallcn  en  de  Oostelijk  daarvan 
liggende  van  Stockumberij  uekloiumeu,  daarna  <le  llebiwerie,  irclegen 
de  ïonckensvallen,  waar  Eechter-  en  Linker  Coppename  samen* 
vloeien.  De  luitenant«ter>zee  A.  J.  van  Stockum,  die  aan  de  expe- 
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ditie  deelnam  roor  de  astvononiisohe  plaatobepalingeD,  bleef  tea 
alotte  nog  op  den  Hebiwerie  achter  en  construeerde  hier  een  eoort 
ladder,  waarmee  hq  een  observatiepost  in  de  kroon  van  een  der 

Iiooge  hoornen  wiat  te  bereiken;  van  hieruit  kou  hij  uu  ziyn  be- 
poliniren  verrichten. 

Ik  wil  hier  no^  opmerken,  dat  er  in  Suriname  thans  twee 
Cremervallen  te  vinden  zjjn;  de  eene,  ontdekt  door  de  expeditie 
▼an  Cappelle  in  de  Fallawatra,  de  andere  in  de  Bechter-Coppename 
door  de  expeditie  Bakhois.  Beide  namen  zgn  onafhankelqk  van 
elkaar  gegeven,  maar  het  ware  seker  te  wenschen  geweest,  dat  ter 
voorkoming  van  verwarring  Dr.  van  Cappelle  den  naam  veranderd 
had,  nu  z^jn  publicatie  een  half  jaar  na  die  van  de  Coppename* 
expeditie  verscheen. 

Verdere  bijzonderheden  /al  ik  liier  achterwcsre  laten,  men  leze 
die  in  de  s^enoemde  werken.  Vooral  zal  dan  biykeu  welke  moeilijk- 
heden overwonnen  moesten  worden  met  de  roeiers  en  dragers  der 
expedities;  in  het  bjjsonder  had  de  Coppename-ex}}editie  veel  last 
van  de  bosohnegers.  Maar  gelukkig  was  in  beide  gevallen  een 
ervaren  bewoner  van  Suriname  aan  de  expeditie  toegevoegd,  waar- 
door de  omgang  met  de  stads-  en  boschnegers  vergemakketgkt 
werd.  Aan  de  expeditie  naar  de  Nickerie  werd  deelgenomen  door 
den  reeds  genoemden  districtscommissaris,  den  heer  van  Brimmelen, 
aan  die  naar  de  Coppename,  door  den  heer  W.  L.  Loth,  die  reeds 
zoo  vele  toehten  in  do  biuueulau<len  van  Suriname  had  ondernomen. 

Toen  het  bleek,  dat  de  (xjppename-expeditie  zulk  eea  groot 
succes  had  gehad,  besloot  men  hier  te  lande,  de  commissie,  die 
deze  expeditie  had  voorbereid,  tot  een  bl^vende  te  maken  met  den 
naam  „Commissie  tot  wetenschappel^k  ondersoek  van  Suriname." 
Yoorxitter  is  Jhr.  C,  H.  A.  van  der  Wijfck,  secretaris  (nadat  de 
eerste  secretaris,  de  heer  Bosboom  bedankt  had)  de  leider  der 
Coppename-expeditie,  de  oud-majoor  Bakhuis.  De  commissie  wenscht 
het  zoover  te  brensren,  dat  de  witte  plek  op  de  kaai  L  \ au  Suriname 
verdwijnt,  /.oodat  men  /.al  kunnen  ze;_'|j:;en,  dat  ten  minste  in  groote 
trekken  het  binnenland  van  Suriname  bekend  is.  Daarvoor  onder- 
vindt zij  den  financieelen  en  moreelen  steun  van  de  Regeering  en 
van  de  bovengenoemde  drie  veieenigingen,  waarbg  in  het  bgsonder 
het  Aardrgkskundig  Genootschap  genoemd  moet  worden,  dat  zich 
telkens  welwillend  belast  heeft  met  het  bfeenbrengen  van  de  voor 
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elke  expeditie  ontbrekende  gelden  door  het  vragen  van  bijdragen 
aan  particulieren. 

Het  eerste  werk  van  deze  commissie  is  nu  geweest  in  aansluiting 
aan  de  Coppename-expediiie  een  e.\j)e(lilie  uaar  de  Saramacca 
mosrelijk  te  maken.  Deze  heeft  kort  ireleden  plaats  irelmd  ;  zij  stond 
onder  leiding  van  den  luitenant  ter  zee  Van  Jjtockura,  die  ook 
reeds  aan  de  vorige  expeditie  had  deelgenomen.  Hoewel  de  deel- 
nemers nog  pas  enkele  nuutnden  in  het  vaderland  zgn  teruggekeerd 
en  de  resultaten  van  den  tocht  nog  niet  gepubliceerd  zqUf  kan 
toch  wel  reeds  gezegd  worden,  dat  dete  leer  belangrijk  squ  ge- 
weest» vooral  op  topografisch  gebied.  Be  bronnen  van  de  Seramaeca 
zÜn  ontdekt;  de  bersrketenen,  waarop  deee  rivier  haar  oorsprons; 
neemt,  zijn  lu  \erbin(lini^  gebracht  met  die  van  het  Coppename- 
brongebied.  Afgezien  van  het  opvaren  van  de  Saramacca,  is  dit 
bereikt  door  de  beklimming  van  den  Jambasigado,  daarna  van  den 
Hendriktop,  vervolgens  van  een  heuvel  bij  de  bron  van  de 
Saramacca,  eindelgk  van  een  berg  op  de  waterscheiding  tusachen 
Saramacca  en  Surinamerivier.  Daardoor  is  verder  een  overzicht 
verkregen  van  de  bergstelsels  aan  de  Suriname,  terwigl  bovendien 
de  voortzetting  van  den  Wilhelminaketen  in  Z.  O.  richting  ge- 
vonden is.  Daarmee  wordt  bevestif^  het  vermoeden,  indert$d  door 
Prof.  Martin  bet  eerst  uitgesproken,  dat  er  een  dergelijk  scheidings- 
gebergte zou  bestaan,  dat  zieh  dan  zou  moeten  aansluiten  bfl  het 
Tumachumac-gebergte  m  het  Zuid-Oosten  van  de  kolonie. 

De  Saramacca-expeditie  heeft  met  groote  moeiljjkheden  te  kampen 
gehad ;  eerst  met  een  zeer  lagen  waterstand,  later  met  aanhoudende 
stortregens;  het  schjjnt  dan  ook  wel,  dat  de  tgd  van  het  Jaar, 
waarin  de  Coppename-expeditie  plaats  had,  d.  w.  z.  Augustus^ 
October  gunstiger  is  dan  November-April.  Daarom  is  diezelfde  t$d 
ook  nu  weer  gekozen  voor  de  expeditie,  die  kort  geleden  naar 
Suriname  vertrokken  is  onder  ieiiiing  van  den  Ie  luitenant  A. 
Fransen  Herderschee.  In  overleg  met  <Ien  (iouverneur  wordt  thans 
niet,  zooals  eerst  het  plan  was.  «  en  opneming  van  de  Surinamerivier 
verricht,  welke  opneming  dan  zou  hebben  moeten  aansluiten  bij  die 
van  de  Saramacca,  maar  een  van  de  Gonini.  Deze  rivier  stroomt 
midden  door  het  Lawagebiedj  met  het  oog  op  den  spoorweg  en 
op  de  a.8.  exploitatie  van  dit  gebied  werd  een  verkenning  hiervan 
het  wenschelykst  geacht.  Men  kent  er  trouwens  niet  veel  anders 
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van  dan  de  uitmonding  in  de  Lawa  en  een  punt,  waar  Loth  de 
limit  overgetiokken  is,  toen  14  een  traeé  kapte  van  de  Lawa  naar 
de  Tapanalioni;  op  die  plaats  bleek  de  Gonini  te  ontstaan  uit  de 

«ainenvloeiing  van  twee  rivieren,  door  I^oth  de  Kmnia  en  de  Wil- 
lielmina  ifenoeind.  Jlet  zal  nu  moeten  blijken,  of  het  aan  deze 
«xpedilie  gelukt,  de  beide  rivieren  te  verkennen  tot  aan  hun  bronnen, 
die  waancimnlQk  op  bet  |:^ren9geberute  met  Brazilië  gelegen  zgn, 
of  verder  ook  weer  de  bergketenen,  die  de  Gonini  insluiten,  vol- 
doende in  kaart  sullen  kunnen  worden  gebracht.  Aan  de  expeditie 
is  met  het  oog  op  een  eventneele  spIitsiDg  nog  een  tweede  topograaf 
toegoTo^,  namelqk  de  luitenant  ter  see  C.  H.  de  Goeje.  Aan 
het  Terzamelen  van  zoölogisch,  botanisch  en  geologisch  materiaal 
zal  alle  mogelijke  zorg  worden  besteed,  evenals  dit  bq  de 
Saramacca-expeditie  het  geval  is  *reweest;  daar  is  geoloErisch  ver- 
zameld door  den  leider,  zoölogisch  door  den  medicus,  den  heer 
P.  J.  de  Koek,  botanisch  door  den  heer  A.  Pulle ;  bier  is  het 
biologisch  verzamelen  opgedragen  aan  den  medicus  den  heer  G.  M. 
Versteeg,  het  geologisch  ondersoek  aan  den  mqn-ingenieur  von  Faber. 

Slaagt  de  expeditie,  die  nch  thans  in  Suriname  bevindt,  dan 
blqft  er  nog  over  het  gebied  te  verkennen  tusschen  Saramaoca  en 
Gonini,  d.  w.  a.  het  stroomgebied  van  de  Suriname  en  de  Tapanahoni. 
Het  is  niet  onwaarschynlijk,  dat  dit  onderzoek  door  é4n  enkele 
expeditie  zal  kunnen  geschieden.  Ten  slotte  is  er  dan  nos'  alleen 
maar  de  zuidwesthoek  van  onze  koluuie,  geleiden  tusscheu  het  Wil- 
helminagebergte,  de  grens  van  Brazilië  en  de  Corantgn,  die  terra 
incognita  is.  Wil  Nederland  zjjn  plicht  als  koloniale  mogendheid 
geheel  vervullen,  dan  zal  ook  dit  terrein  onderzocht  moeten  wor- 
den.  Dat  zal  veel  meer  geld  kosten  dan  een  van  de  vorige  expedities, 
minstens  het  dubbele ;  het  is  echter  te  hopen,  dat  Begeering  en 
particulieren  het  hunne  zullen  doen,  om  het  eenmaal  bannen 
werk  niet  te  laten  liggen. 

Ook  dan  blijft  er  nosr  genoeg  te  doen  over  ;  sreolosrisch,  zoöloudsch, 
botanisch,  ethnograhsch  zal  het  gebied  van  onze  küluuie  nader  onder- 
zocht moeten  worden.  Dit  zal  zeker  geschieden,  wanneer  de  belang- 
stelling by  het  Nederlandsche  volk  voor  Suriname  toeneemt,  en  daartoe 
kunnen  boeken,  zooals  de  hier  besprokene,  het  hunne  bgdragen. 

F.  A.  F.  C.  Went. 
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DE  mCHTKUKaX  IN  1903. 

Heindai  Boofaertfi         Uit  blgle  tqdea  (Gebr.  d«ii  OadsteD)é 
KaH  Etrinff  6ediclit«a  (?.  d.  Haat  St  w.  K«tet). 
F.  pmm  loeide.  Zon  en  Nevel      d.  Hasr  ft  vmi  Ketel). 
ƒ/.  C  Küietêeke,  Verien  {P.  N.  t.  Kampen  &  Zoon), 
i«f  Ciwirdlf,  Wijding  (C.  A.  J.  van  Diahoeok). 
Wilffm  Gijut^4t  IVandelingen  {U,  J.  Veen). 
A'  nu»  SueitetfHf  Primavem  (Erven  F.  Bobn). 
JeM»e  Rejfn^ke  pam  Stumtf  Jadith  (L.  J.  Veen). 
H.  /.  Boêieny  Heleiw  (W.  Veralayi). 

,      Aan  myn  vrouw  (W.  Versluy»). 
Miert  Ferwêiff  Jacobn  vu  Begeren  (W.  Veidnys). 

Tot  overmatige  wanhoop  behoeft  bet  ons  niet  te  voeren,  dat  het 
jaarmicsch  dos|ja  verzenboeken,  welke  niet  zooseer  onze  verskunst 
als  wel  onze  boekenkast  rjker  wordt,  zoo  zelden  wat  waarligke 
verzen,  laat  staan  mooie  of  zel&  maar  goede  verzen,  nit  dat  stapeltje 
groene,  blauwe,  witte  en  jjeerse  bandjes  doet  naklinken  in  ons  oor. 

')  Na  siekte  dit  tweede  ovenrieht  vnn  den  somer  (ot  den  berfst  deed  uit- 
•tellen,  kunnen  wg  het  niet  langer  wqden  aan  dien  keerlgken  bundel  «Proxa** 
van  Jac.  van  Loojr,  die  sieb  eebter  over  twintig  jaar  even  kostbaar  niet  alleen 
maar  even  verteb  ooit  als  thans  aanbieden  ssl.  Nieuwer  werk  vraagt  nn  te 
dringender  behandeling  naarmate  veel  ervan  vergankelijker  is. 
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Vli  zjjn  eens,  na  een  ▼oontelling  van  Langendjks  Wiikunstenaars, 
xiek  geweest  tsh  den  aiexandrjn,  leeziek  en  dronken  van  dien  al 
op«en-neder  Tollenden  dreun;  dat  woidt  men  van  geen  twaalf 
moderne  Yersbnndels;  de  licbte  hoofdpjjn  en  weeheid  van  na  een 

•oiigclijk  liakktnden  (luatre-iuuins,  een  chaotische  herinnering  van 
slierten  en  stapels  brokkelige  taal,  al  te  hiid nicht ïl',  mnar  verward 
en  zonder  harmonische  beweging,  dat  is  het,  wat  van  het  lezen 
4er  gemiddelde  dichtsels  van  nü  een  tijdlang  in  ttw  hoofd  achterbl^ft. 

Het  eene  is  al  niet  beter,  maar  ook  niet  erger  dan  het  andere. 
Ons  volk  is  iUigd  rgmgraag  geweest  Het  is  het  nog.  Yoor 
f^eeatig  geldt  nog  steeds,  in  een  gesprek,  een  grofheid  te  doen 
qjmen  op  wat  de  ander  zeit.  Van  Looy's  bazen,  in  zqn  eerste 
Feest,  /.ijii  tvpen  van  het  Nederiandsche  volk.  Cats  is  <fe  Hollander, 
'Grot'  en  /edojirekend  tegelyk,  milur  rijmend,  is  en  blijft  Hollander. 

Toen,  in  de  achttiende  eeuw,  wrj  rijk  wnrcn  en  rentenierden, 
moraliseerden  wy  op  rijm,  liet  lieve  leven  lang,  eu  slechts  de  dood 
vermocht  den  onstelpbaren  vloed  onzer  verzen  te  stuiten.  Later, 
toen  wj,  arm,  preekten  voor  ons  brood,  allemaal  domine  wer- 
den, hielden  wj,  een  halve  eeuw  nog,  dat  preeken  ook  in  vrQe 
rgm-uren  vol.  Doch  allengs,  preekend  meer  dan  geno^  in  seholen 
•of  op  kansels,  in  dagbladen  of  op  ^'ergaderingen  —  vergaderingen, 
«nmisbare  uitweg:  onzer  nuts-  en  zedelijkheids-nood,  onmisbaar  zelfs 
in  den  vreemde!  —  thans,  nu  wij  al  onze  nioialitrit  in  het  leven 
•opgebruiken,  nu.  ..  rijmen  wg  toch.  Mnar  wij  rijmen  anders. 
Onrustig  in  het  nerveuze,  moderne  leven,  gejaagd  cu  angstig, 
Tan  onze  kindsheid  af,  door  examen  vóór,  examen  na,  komen  wij, 
<len  jeugd'wedloop  vol  examen-hindemissen  achter  den  rug,  rillend  in 
het  perk  des  levens  staan.  £n . . .  allemaal  met  „stemmingen".  heb- 
iben  allemaal  „stemmingen*"!  En  die  „stemmingen",  die  beramen  wy. 

Stemmingen,  fel  met  het  felle  leven  mee,  of  in  zoetelqke  droome- 
ligheid  van  dat  leven  afgewend,  stemmingen,  grillig  en  vluchtig, 
<Lie  buryinen  wij,  lnuu»k,  holdfrdebolder.  'n  Enkele,  uroot  van 
■dichterlijken  uanleir,  —  zoo  Gorter  in  /ijn  „Verzen"  —  liukkelcnd 
neerstootend  zijn  reeksen  kapotte  klatikcu,  wist  to  stichten  ia  deze 
Tuïnen  van  taal,  het  helle  beeld,  het  wrange  Ijetld  van  de  ruïne 
Tan  al  te  verfijnd  gevoel,  die  het  moderne  leven  iaat.  De  anderen 
{Strompelden  tSj  dezen  na,  of  strompelden  ze  uit  zichzelf,  op  eigen 
zwakke  krachten,  wfe  zal  het  uitmaken? 
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En  dus,      moesten  er  eigenlfk  den  Nienwen  Gids  niet  zulk  een 

bitter  verwijt  van  maken,  dat  velen  in  de  ongewisheid  hunner 
nietige  stemmingkjes  de  taal  zoo  deerlgk  verknoeien  met  zoo 
jnramerlijk  eerijm  ;  het  li^  ia  den  aard  dezer  tijden;  heeft  de 
tragische  stuiptrekking  van  groote  zielen  al  menig  aanvankeljjk 
normaal  jongeling  onwel  gemaakt  <—  als  zóó  de  tgd  die  eersten 
▼an  de  klaro  schoonheid  wegvoert,  waarom  dan  de  anderen  nietf 
Bn  nemen  w^  dan  aan,  dat  de  hnidige  anarchie  in  onse  dicht- 
kunst een  noodzakél^kheid  is  en  een  organisch  Teischjnsel  dezer 
jaren,  —  dan,  in  berusting,  valt  er  dadelqk  dit  te  erkennen:  uit 
deze  warreling  van  klanken  klaart  menigvuldiger  een  zuiver,  ge- 
voelig en  mooi  s^eluid  o]),  dan  uit  de  aarts-rejrelraatisre,  koe-kalme 
gedichten  der  achttiend'  eeuwsche  renteniers  ot  negentiend'  eeuwsche 
predikanten. 

En  richt  zich  een  Boeken  slechts  een  enkele  maal  uit  die  niet 
dan  toevallig-mooie  rerwildering  op,  een  dichter  als  Verwey  ontstggt 
daaraan  b^na  Tolkomen,  een  TTQe  en  a&onderljke  figuur. 

Be  stand  onzer  dichtkunst,  z^j  die  verre  van  ideaal,  z|)  die  zelf!» 
niet  onbedenkelijk  voor  de  toekomst,  —  voor  het  oogenblik,  en 
de  t^dsomstandigheden  in  aanmerking  genomen,  kan  die  evenmin 
geheel  en  al  onbevredigd  laten. 

FHsch  bqvoorbeeld  is  een  bundeltje  overigens  zoo  goed  al» 
waardelooze  versjes  van  Meindert  Boogaerdt|  »Uit  bljde  Tjden"» 
Voor  dezen  vriend  doet  het  jachtige,  beslommeringvolle  leven  dezer 
t^'den  z66  licht  juist  bet  lieve  van  meisje  en  kinderen  als  tegen 

een  zwarte  schaduw  opbiiukcu,  dat  die  tijdeu  hèm-persoouiijk  zelfe 
„blij"  lijken. 

Troosteloos  droef  is  hem  de  „Maatschappij"  (blz.  43),  zqn  leven 
staat  er  echter  te  bl^er  naast:  de  enkeling,  dien  deze  tjjden  niet 
beklemmen,  maar  tot  dartele  vreugd  in  eigen  leven  afzonderen  ; 
de  optimist,  die  met  wat  klein  geluk  gemakkelgk  de  wereld- 
bekommernissen  voor  zich  uitdrijft: 

Nn  huor  ik  weer  het  laclien  en  het  vreagd- geschrei 
Vaa  al  lieve  kindertjes  io  de  bloeimaand  Mei, 

En  het  zingen  van  vogelen-geluid, 
die  dryven  mqn  deaksfe  de  weteld  uit." 
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En  ov«  die  „kindertjes"  en  die  „vogelen"  rijmt  hjj  nu  opge- 
luimd  en  wel  een  boelge  met  ▼riendelqke  Tersjes  yoï,  zonder  zich 
waar  ook  aan  te  sloren  befaalve  aan  het  rjm,  te  welks  behotf  h$ 
Toor  de  wonderlijkste  bokkespnHigen  ran  maat  en  sin  niet  terugdeinst, 
en  niet  selden  de  woorden  een  staart  aanl^mt  of  afsnqdt,  ja  zelfs 
uit  een  woord  den  middenmoot  licht,  om  het  te  laten  passen 
in  rijms  vormpje. 

Op  „luchtii?"  rijrat  hij  iuchligweg  „geduchtig'',  en  hij  schroomt 
niet  van  ^schroom"  „schroom^''  te  maken  als  er  op  „geboomte  * 
te  rgmen  valt.  Baarentei^en  was  hij  zoozeer  in  gedachten,  waar 
ergens  op  „Acht"  gerijmd  moest  worden»  dat  hq  den  aitgang  weg- 
liet en  „in  gedacht"  zette.  In  een  ander  sonnet  —  en  welk  een 
sonnetten  1  „O  liefete  m|jn,  wil  Trooljjk  zjjn*',  is  hg  t66  Troolgk, 
dat  h^  niet  vier,  maar  achtmaal  het  vrool^ke  „|jn**  binnen  de 
kwatrijnen  wil  doen  hoeren ;  „belijden"  wordt  er  „belün"  van,  een 
lettergroep  even  onherkenijaui  nis  elders  „hezijn"  voor  „bezyden." 

Maar  wat  hindert  dat  alles  nu  eiL'enlijk '?  Dwing  een  klein  talent 
als  dezen  Boogaerdt,  die  volstrekt  geen  zware  of  fijne  mélod  ie  beeft 
in  zgn  ziel,  maar  toch  wel  wat  lief  gevoel  en  aardig  aankeken  der 
dingen,  —  dwing  zulk  een  klein  talent  tot  het  bewerken  van  sch^n- 
harmoniache  verzen,  en  gf  wint  niets  hq  de  rfen  duf-regelmatige 
▼qfToeters  vol  stoplappen,  welke  ge  dan  uit  hem  aoudt  kragen,  daar 
er  jnist  al  het  friasohe  van  deze  nu  maar  lnk-niaknee]i^ekrabbelde 
probeersels  uit  weggeknutseld  zon  z^n.  Terw^l  aan  den  anderen 
kant,  wq  weten  het,  ook  in  ouder\vetsch-„keuri';o"  gedichten  de 
onzin   van  hier  en  daar  een  even  ruime  plaats  vinden  zou. 

Wat  er  voor  gevoeligs  en  leuks-geziens  in  zulke  nieuwerwetsch- 
slordige  verzen-schr^verjj  in  eens  te  lezen  kan  staan,  dat  willen 
we  n  even  laten  zien. 

Van  „de  liefelijkheid  der  lippen*'  zingt  Meindert  Boogaerdt  bgv. : 

,Ze  sgn  voor  my  allemi^ 
Voor  anderea  gnoe 
01  dat  bloeMin-ioodê. .  • . 
Ik  allee  gesoodel" 

Be  tweede  regel  is  natuurlek  gekkigheid;  hij  wou  zeggen  „en 
niet  voor  anderen",  terwgl  nu  het  voor  't  rijm  noodzakelp  „geene" 
kan  doen  vermoeden,  dat  de  snoodaard  niemand  anders  oen 


112 


DRIBMAANDBLUKBOH  OVERZICHT 


liefje  gunt.  Maar  is  dat  „ik  alleen  genoode",  dat  een  niet  vermeld 
festin  van  kusjes  doet  raden,  niet  mooi  van  gwsondheid? 

lieminnelgk  in  z'n  lieven  eenvoud  13  ook :  „Kindje,  waar  is  je  lied  i'*' 

«Kindje,  v»«r  m  je  lied? 
Jd  de  brcede  straten 

li  zonlicht  gelaten 
Mur  jon  boor  ik  niet! 

.  Zijn  je  twee  ounn 

Tn  tiehMlve  getogen. 
Kan  je  niet  lachen  en  kweden 
en  bniten  gaan  spelen  f" 

En  nog  liever,  volstrekt  niet  week-lieveriir,  maar  zoo  frisch-liff 
4ÜS  het  oud^Hoilandach  „Jesuken  en  St.  Jaaueken",  ia  dit  half 
kreupele  rqmpje: 

li.'  l-klêiuc  wezentje» 
schiTiilcü  (Inar  zuu  eventjes 
met  lan:;e 

ecu  lie«ljf  van  verlonge! 

Mucder  heeft  huu  hvi  oo};lljn  toegekmt 

en  hen  sachtekena  in  slaap  geinst. 

Weeldedroomen 

zyii  gekomen 

fa  keiben  de  kitidt-rfjes  vn'ugd  gfgepen 
in  iun  Jou  fff  iertH'*. 

lig  is  werkelijk  een  gezonde,  lieve  jongen,  die  Meindert  Boogaerdt. 

Zoo  heeft  hg  Jacques  Perk  gelezen  met  liefde  en  hewondering, 
en  nu  doet  hjj  iets  heel  aardigs;  hij  denkt  niet  alleen  aan  het 
heuvelland  der  Mathilde  of  aan  de  ziedende  zee  van  Iris,  hq  ver- 
beeldt «ich  ook  den  jonsren  diehter  zelf,  een  joniren  als  hij,  Jacques 
Perk,  hoe  die  over  de  zonniire  «rrai  l-toii  \an  AnisicrUain  liop  eu 
's  avonds  „stil  blokte  voor  (!)  veel  te  \veten"",  ol  zich  vermjjdde  in 

»Cok  nren  wel  lalig  geseten  sgn 
Oader  vrienden  en  ruoden  v^n'*. 

Deze  verzen  over  Jacque^i  Perk  (zoo  Meindert  i>oon^aerdi  zich  er 
toe  gedrongen  mocht  voelen,  nog  weer  eens  wat  te  üc^hrijven) 
moeten  hem,  dunkt  ons,  den  weg  w|jzen.  Wie  kan  er  z\jn  heele 
leven  van  die  kleine  liefheidjes,  zooaU  w$  er  straks  aanhaalden, 
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dichten?  Laat  hg  zich  het  een  oi'  ander,  waarover  iig  gaarne 
denkt,  200  diep  mogelgk  in  z'n  licht,  2*n  zijn,  z'n  beweging  voor- 
stellen,  en  dat  dan  166  maar,  «xmüb  hem  plqÉs  de  wooiden  komen, 
neeneiten,  in  Teizen,  mimchlen  in  proza.  Hf  zou  daar  wellicht 
ieti  mee  kannen  bereiken.  Hoor  maar: 


Van  Elring  is  heel  wat  knapper  dan  Meindert  Bogaerdt ;  hij  heeft 
goede  ooren  cu  zmgt  zuiver,  maar  hard  en  koud ;  zijn  verzen  zijn 
geen  ziels-geluid,  doch  TCistandel^k  ingcTulde  notenbalken.  U4 
heeft  aanl^  Toor  maat-  en  ijm-Tirtnoos. 

Behalve  goede  ooien,  heeft  hq  acherp-ziende  oogen;  toot  wat 
h%  ziet,  weet  h)  het  juiate  woord  te  grgpen  Taak. 

Bake  woorden  naaat  elkaar  te  zetten  zóó,  dat  de  klank-Tal  be- 
weegt op  de  gewenechte  wqs,  dat  ia  het,  wat  van  Elring  zeer 
zeker  metdert^d  zal  weten  te  bereiken.  Van  Elring  zal  dus  worden 
■ —  en  i.t  soms  nu  reeds  —  de  schrqver  van  „kuuppe  verzen." 

Van  Elring  is  een  Bilderdyk-je.  Is  't  niet,  of  de  strakke  muil 
Tan  Bilderd^k  zich  weer  openspalkt,  en  onder  den  straften  wind 
van  diens  rhythme  de  gezweepte  woorden  zich  wringend  Toort- 
dringen,  in  „De  Locomotief"? 


,  Donker  pantser  slait  myn  leden 

Ah  bedeksel : 

Knyier  iiauwt  m\ja  bortt,  dooigloeid  ran 

j);u:ipi.:  f fikltrf . 

Mijr.e  liiiiLrini  zieden  zvo^end 
Van  iiiijn  driften; 
Hortend  stoot  ik  iiit  lugn  neiugat 
Vonk 'ge  gifiett. 

Die  mijn  heete  borst  otU/atte» 
Vftu  de  tmooirn,"  h 


of 


„En  mij,  grimge 

Woelt  het  vnar  vttn  't  koettrend  steenkool 
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Waer  ia  't  mwémdi 

In  nuj)  kookt  en  Uukt  de  hartotoeht  . 
Die  sieh  iiiipuit, 

SckoUand,  drenncnd,  wiektnel  m'  over 
fy  Mrd  te  #4mWm.* 

of 

yMgne  longeo  etunpen  damp  mm 
Bd  sy  b^gen 

Van  de  Tlainue&t  die  bea  nigpes. 
En  sq  penen 

D*Mm  naar  boiteti,  D'ijsrea  rollen 
Rennen»  knerieo.' 

£ii  zoo  gaat  dat  bladz^den  verder»  stampende  dreun  Tan  aaor- 
keilde  woorden.  willen  niet  beweren,  dat  er  niet  veel  krasse 
kracht  uit  die  onvermoeide  beschr^Ting  spreekt,  maar  is,  als  de 
Bilderdqksche,  opgeblazen,  en  kookt  als  't  ware  het  heele  onder- 
werp uit,  tot  dat  z|j  bitter  smaakt  als  te  sterk  a%etrokken  thee. 

Hoe  heeft  op  dit  temperament  van  harde  kracht  en  geregle- 
menteerde knapheid,  deeis"  tyd  van  auarcliie  in  de  verskunst  invloed 
kuuuen  oefenen? 

Pit  werk  is  nog  zoo  jong,  ai  zyn  de  kinderachtige  versjes,  die 
ons  dit  leeren,  van  een  nare,  w|jze  kinderl^kheid,  die  met  het 
karakter  des  geheels  weer  volkomen  overeenstemt. 

Pie  moderne  anarchie  komt  echter  niet  over  eenig  gedicht  uit 
dit  bundelde,  of  het  is  van  die  anarchie  weer  dadeljjk  het  afge- 
rond type. 

De  „vrijheid"  bijv.  van  „Tamboerijnen-dans"  bestaat  in  het 

aaneengerijni  van  den  i:;rof3teu  ouzin,  en  toch,  tc<?elijk(.'i tijd,  ont- 
staat daardoor  iets  van  rhythme,  iets  vnn  klank,  iei:«  van  plastiek 
door  die  beiden  geheeld,  ais  men  in  andere  gedichten  van  dit 
boekje  vergeefs  zal  zoeken: 

,Gij,  die  daar  klep  klarr  kiep  klarr  kiep 

lu  ceu  rep 

Met  een  mep 

U  terneder  slaat 

ËB  weer  opwaart»  gaat; 

Op  de  maat 

Der  mnsiek,  een  wervling  ras, 
Op  den  trappel  trippclpaa, 
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Beit  ten  dans,  brimig  brieng; 
Tot  wie  lioort,  riutg  neng. 
Welke  min 
Koningin 
Uw  gesin? 

Het  is  vrijwel  waanzin ;  maar  oiuUf  wijl,  ziet  ge  het  dansende 
lijf  niet  zwenken,  hourt  de  vlugge  baud  den  tamboeren  niet 
slaan,  of  rinklend  nikken? 

Wie  al  te  seer  over  de  teugelloosheid  der  moderne  gedichten- 
muikellj  besEorgd  mocht  wesen,  vindt  in  dit  van  Elring's  i$m- 
bronweel  vrq  scherp  gevaar  en  vergoedend  voordeel  vereend. 

De  uitgever  v.  d.  Haar  is  gelukkiger  geweest  met  van  EIrings 

beginnerswcrk,  dau  luet  den  tweeden  bundel,  dien  de  poëet 
V.  Weide  lieni  hecl't  aauf^csnicerd.  En  de  heer  v.  d.  Haar 
heeft  toch  kunnen  lezen,  welk  een  droevig  fiasco  de  poëet  v.  Weide 
gemaakt  heeft  met  zijn  eerste  bundeltje  „Dolóre". 

Er  is  sinds  dat  half-naive,  half-idiote  Doldre,  niets  veranderd. 
Ook  in  „Zon  en  Nevel"  wordt  een  soort  kinder-Hollandsch  ver- 
haspeld in  een  warboel  van  onsamenhangende,  banale  of  dwaze 
beeMw»  tot  gedichten,  die  wel  eens  een  regel  of  wat  redelijk 
„klinken'*,  nUMV  waarvan  gij  dan  op  eens  bemerkt,  dat  ge  er  niets 
meer  vaii  1  t*^^«:rij])t,  dat  van  deu  iiuk  op  den  tak  springen  lang» 
onnaspeurlijke  wegen.,.,  alsof  er,  voor  de  grap,  op  veruuitige 
w^ze  versblokken  uit  allerlei  gedichten  tot  een  nieuw  gedicht  zouden 
E$n  b^'eengelapt.  Zóó  ongeveer  zgn  de  ruim  300  blz.  van  „Zon  en 
Nevel",  wel  alle  mogen  hier  en  daar  wat  minder  technisch-eleoht 
sjjn  dan  de  akelige  Dolóre-r^jmpies  —  zfjn  nog  steeds  het  werk  van 
denselfden  zwakhoofd,  die  niet  meer  denken  kan  zoodra  hg  meent 
wat  te  voelen.  En  dat  soogenaamde  gevoel,  wat  ia  het  lanw  en 
lam!  Bit  K^n  vensen,  waarvan  men  physiek  onprettig  wordt; 
juist  omdat  allerlei  vrouie  en  edele  zaken  zoo  droet'-belaohelijk  in 
de  spiegels  der  onrnogelijksUi  beelden  krom  uithollen  of  onderste 
boven  worden  omgerekt,  en  die  pijnlqk-malle  voorstellingen  met 
linksche  plechtigheid  verkondigd  staan  in  een  taaltje  zoo  lamlottig 
en  slecht,  als  vdör  ^80  in  de  gansche  Nederlandsohe  letteren  zeker 
nei^ens  en  nooit  vortoond  was. 

Een  Hollandsch  als  dat  van  den  heer  v.  Weide  is  alleen  mogelijk 
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in  jaren  Tan  liteiaire  anarchie»  ah  wij  beleven,  en  hadden  de 

„vrije"  Tensen  Tan  Boogaerdt  en  t.  Elrin^  met  al  hun  yenrilderd- 

heid  ons  niet  wat  optimistisch  L'^esteiud  door  het  aardijje,  dat  men 
nog  uit  dien  wihleii  «rroei  zaj;  opbloeien,  de  producten  van  v.  \Veide 
alleen  zouden  ons  waarschijnlijk  tot  deze  sombere  overpeinzing 
hebben  gevoefd:  „siehier  nu  de  gevolgen  van  de  Kieuwe  Gids; 
Toor  30  jaar  zou  een  Weide  Ter?elend  hebben  geeohreTen  en 
onmegelfk»  nu  ii  snik  werk  er  nog  onleesbaar  b|j  nn  de  wartaal. 
Op  goed  geluk  af  slaan  wj  „Zon  en  Kevel"  open : 

MYfld  kamtouan  jnatorven 
Tad  edeb  caedi  gadaaa.*' 

Waarom  niet?  enkelvoud  en  meervoud  gelden  immers  niet  meer  I 

..Vee!  Ifieds  is  reeds  Lceledcn 
\  eol  tranen  reeds  gesdireid.'' 

Die  tranen  „is"  weer  geschreid,  zooals  het  edele  gedaan  „zgn". 
lutusschen  hebben  wg  vernomen,  dat  het  „Gouden  Schoon"  en 
„Schoonheids  breede  vaan*'  des  ondanks  nog  z66  verre  waren! 
Doch  die  verte  belet  den  diohter  niet,  te  verzekeren: 

„n  zie  een  Wonderbronne 
Ver,  ver  in  toekomstlaiid." 

iiy  ziet  daar  met  alieeu  de  bronne,  die  wjj  Ht<;l  te  zien  kragen; 
h^  merkt  er  nog  iets  zeer  singuliers  op: 

„''A'aar  ziel  tui  ^iuea:  mut)  ziel  vereead  is 
Met  ed^i  liefdebaad." 

Let  \i  e1,  niet  met  de  tmditioneele  „banden  der  liefde**,  maar 

met  een   soort   band   (vertrelijk    ..veterband")  dat  hij  liefdeband 
noemt ;  dit  scheut  bovendien  van  een  tijne,  de  dichter  iegt  „edele", 
stof  te  wezen. 
Nóg  meer  ziet  h^  in  dat  toekomstland. 

„Ik  zie  vereeud  (.'«i  ^^maclitea 
£(•0  laviog  aan  de  Bruo 

de  boogste  Idealen 

Waar  gaeit  de  «tof  verwon. 
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„'Eén  smaelitea"  en  „ééa  laviiig"  riet  "hJi  Tereend,  wat  iqj  niet 

begrepen;  of  meende  te  zegjren,  dat  die  zielen  door  dat  liefde- 
band één  waren  in  smachten  eu  gelaafd  worden?  Het  ware  ?erder 
interessant  te  vernemen,  welke  Idealen  er  in  die  Wonderbron 
zitten,  waarbg  „geest  de  stof  verwon".  De  dichter  acht  het  echter 
niet  noodig,  oyer  een  en  ander  nit  te  weiden.  Want  hoe  „Tene 
nog  altqd"  dat  toekomsüand  met  die  Wonderbion  ligt, 

„Ou  Imit  4*  flMntdi  op  aHrde 
Z^n  xmunatMk  Tolbradit 
Een  Hhoonmr,  ryker  gaarde 
In  beter  oerd  hem  weeht." 

Het  is  zeker  een  reuzentaak,  in  een  toekomstland  te  komen»  tot 
waar  »Teel  geetofren  kunstenaars"  het  niet  hebben  mogen  brengen, 
en  waaihoni  Müb  »Teel  edele"  niet  vennoebt  te  voeren.  Doch  loo 
men  daar  dan  ook  eenmaal  ie,  sch^nt  bet  leren  gemakkelijk:  men 
is  met  anderen  „door  edel  liefdeband"  yereend,  men  smacht  wel, 
doch  wordt  gelaafd  met  Idealen,  soo  hoog  men  maar  wil.  Wat  of 
er  dan  nog  weer  voor  een  „beter  oord"  z^n  moet? 

Dit  gedicht  is  zonder  twijfel  een  van  de  begrijpelijkste  uit  den 
bundel,  en  geschreven  in,  voor  van  Weide,  puik,  puik  liuIhintlM  h. 

Het  van  aanleg  ouderwetsch  predikanten-ver^  vertoonde  echter 
in  zijn  verhoogde  onzinnigheid  slechts  indirect  's  Nieuwen  Gidsen 
invloed.  Krggt  hem  die  volledig  te  pskken,  dan  swemt  nel,  nn  en 
taal  in  een  vevdwaang,  die  letterlek  geen  perken  kent  W|j  bladeren 
maar  eens  weer.  Op  Uz.  78  valt  het  boek  open  en  vinden  wf 
deien  „Avond*',  een  eeer  normaal  staal  van  v.  Weide's  poëtische, 
artistieke,  moderne  gedichten: 

O  zie  '  nu  plütaclinfr  scheurt  het  vnle  nevelkleed  ! 
i}t  iturJ  iti  als  een  bruul  ilie  toual  tlr  iijii-IjcIijimil' ,  '  vau  wat?) 
De  liclitlyk  rosekkur  is  wondere  vertejaiiig;  (  V.in  watVj 
Na  kaat  zij  van  de  liel  eea  poü4  het  weveQd('r)  leed. 

O  zie!  welk  diadeem  Tan  louter  vunr  en  ^nd! 

Htl  ïuuk  k'ud  l.icliti'- \  uur  üinrariiU  fh  de  bleeke  oogen  !  ^vaa  wie?) 
't  Is  of  het  licuitlbluciuei.iiUid  mi  guusoh  vertrouwt, 
Dat  Toortaao  ook  de  aard  verafschuwt  alle  logeu^rl). 
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O       «r8lk(e)  menblMÜ  Dar  P«i«d$w  K«itnl 

Op  «ude's  bnade  boaeu  inmel-lyie  soliom^ai ;  (I) 

In  orer  ae1it(e)  eadu»  in  Lichte  sir$iii'l«iid  dommUen  C??) 

Bn  ban  (wierP)  tdnd'nii       de  twMdneht>iiiMHteloMcii.  (???) 

Hier,  niet  waar,  zou  zelfs  de  onbarmliartigste  criticus  Tentommen. 

»Gq  hebt  gehakt  (op  mün  gedichten)  looals  een  pea  aankomend 
stodent  wreed  een  cadarer  kerft/'  sal  de  heer  t.  Welde  in  gedachte 
ook  one  toevoegen,  nxiab  h$  in  een  ingesonden  stokje  schreef 
aan  den  heer  yan  Nouhuys,  die  zgn  venen  in  het  Vaderland  had 
beoordeeld.  De  keer  vaa  Weido  heeft  trelijk  ;  doch  het  werd  tijd ; 
lezen  wg  niet  reeds  op  blz.  28  het  onrustbarende: 

„Ik  Tod  geèmlHmtt  wq.** 

Te  laat,  want  reeds: 

^k  Tool  door  laog  tui  eDgdea  mq  onihttde»**? 

Ach,  wij  hadden  ook  al  j^ehoord  van  dat  vret^elijke  irraveel  (op 
blz.  64  „loat"  h^  zijn  „zor^steen")  en  dan  dat  hart,  dat  hart.  . . . 
(op  blz.  8  vinden  w^j  „Granieten  Letteren"  daarin  „meeklonken"). 
Het  einde  k^n  niet  litbmven.  Maar  de  heer  v.  Weide  vergete 
niet,  dat  die  medische  student  evenmin  kerft  voor  het  verdriet 
van  het  cadaver,  als  voor  s|jn  eigen  pleizier.  Hq  doet  het,  ^ 
laten  nn  dezen  dichter  ook  eens  met  een  ^oot  woord  genoegen 
doen  —  „voor  het  Heil  der  Menschheid." 

Behoeven  w$  „voor  het  heil  der  Ménschheid"  H.  C.  Kakebeeke's 
venen  nog  af  te  breken?  ,yüitgave  voor  rekeningivan  den  auteur*' 
staat  v^r  in  het  fraaie  boekje  te  lesen.  De  uitgever  v.  Kampen 

heeft  met  het  afdrukken  dier  vermelding?  wel  gedaan.  Deze  „verzen", 
goud-op-snee  in  hun  bruin-lederen  baud,  z^n  liefhebberij-poëzie. 
Zi|j  zijn  van  de  welbekende  rijmers-factuur  :  elke  volzin  wordt  zoo- 
lang verdraaid,  tot  het  wc^ord,  dat  rjjmen  moet,  eeu  ala  gewoon 
proca  verloopend,  doch  slechts  een  weinig  wonderlik  dooreenge* 
smeten  mededeelinkje  voltooit: 

En  tüch  zuu  ik  blijvcu  kaar  de  wreede  trouw  (bli.  2). 

Daar  loopt  niemand  in.  Waartoe  dus  er  nog  meer  van  te  seggenP 
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W$  hebben  dit  OTeracbt  geopend  met  een  blik  op  de  kleine 
Tenenmaken»  de  aankomende  dichtertjes  van  den  sooTeelsten  ran^, 

of  rjjmelaars  voor  alt^d,  —  niet  slechts  bij  toeval.  Hun  werk  geelt 
een  be^zrip  van  het  normaal  peil  onzer  huidige  letteren,  van  wat 
zoo  f)p7P  en  ïeiié,  dm  „kunstmin"  bezit,  kunst  waant,  althan?*  niet 
Tan  kunst  weet  te  onderscheiden.  De  aigemeene  invloed  van  de  nu 
aan  het  uitsterven  z^nde  dichterschool  van  '80,  kan  er  aan  woeden 
dfetoetst.  Waar  de  niet  eif^-talent-kiachtige  in  dessen  tqd  zoo  van 
MÏVB  aanlandt,  ziet  men  ernit  Ook  het  werk  der  goede  en  Tor- 
dienBtel^*ke  dichten  bergt  wel,  mèt  de  deugden  der  Toorgangera» 
de  smetstoffen,  waaraan  de  kleinen  ten  ondergaan ;  maar  hnn  kwar* 
liteiten,  daarmee  vermengd,  de  eigen  schoonheden,  die  er  telkens 
in  doorbreken,  verhelen  de  ware  gedaante  vim  het  verderf,  terwgl 
h(^t  <roede  van  den  invloed  der  leermeesters  zich  in  die  eigen 
schoonheid  oplost. 

Voor  en  tegen  Tan  de  indmkken,  door  schoolvonnen  op  hun 
leerlingen  achtergelaten,  zqn  het  best  waarneembaar  aan  de  niet- 
zel&tandige  leerlingen.  Aan  diè  eenmaal  waargenomen  in  eenTOu* 
digsten  Torm,  toont  men  gemakkel^k  de  analoge  beShTloeding  b$ 
de  beteren,  en  houdt  dan  dier  eigene  schoonheid  over.  Werkeljk 
schoon  en  vertroebelende  invloed  z^'n  voor  den  zelf  niet  oordeel- 
kundigen  lezer  gescheiden;  ontroerd  door  het  werk,  zooals  het 
zich  aan  hem  geeft,  zal  bij  niet  langer  (en  dit  gebeurt  zoo  vaak!) 
zijn  ontroering  mede  aan  die  troebelheden  toeschrijven. 

Zoo  bepaalden  wij  uit  eenige  onderling  zeer  verscheiden  bundel- 
^es  van  middelmatige  beginnelingen,  hoe,  25  jaar  nadat  de  dichten 
Tan  '90  optraden,  jonge  dichterlek-aangelegde  mensehen,  Tan  uit 
de  lectooT  dier  groote  Tooigangen,  zelf  schrqTcn.  Bn  wj  hebben 
gezien  —  en  jaar  in  jaar  uit  kan  men  hetzelfde  constateeren  — : 
ze  sehrigven  wel  eens  frisch,  't  is  waar,  ze  pogen  gewoonlijk  het 
zeer  bizondere  te  zeggen,  maar  zg  schrijven  slecht,  ze  schrijven  in 
de  volmaaktste  bandeloosheid,  al  voert  juist  die  bandeloosheid  op 
haar  beurt  soms  weer  tot  verre,  doch  niet  te  versmaden  vondsten. 

Hoe  nu  schrijft  de  Ylaamsche  beginneling,  welken  invloed  heeft 
h$  van  de  groote  Nederlandsche  School  Tan  Toor  25  jaar  onder- 
Tonden,  ziedanr  enkele  Tragen,  tot  welker  beantwoording  twee 
Tenenbnndela,  die  Tan  Bichard  de  Cneudt  en  die  van  Willem 
Ojssels,  zich  thans  aanbieden. 
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Beide  be?estigen  sq  de  neda  niet  meer  nieuwe,  doch  nog  alt$d 
even  Tenronderlijke  waarheid:  de  opgewonden  Bélg  schrijft  heel 
wat  rustiger,  gevulder,  zuiverder,  dan  de  van  reputatie  zoo  kalme 
Hollander.  Nooit  heeft  de  wansmakipe  laalverknoeiing;,  de  xran- 
luidende  maat-vervrarring,  welke  de  Nieuwe  Gids  veroorlootde,  ol" 
scheen  te  veroorluven,  hem.  aangetast.  ia  te  „zoet  gevooisd", 
om  te  dorren,  om  te  kiinnen  hakkelen  van  de  aandoening,  hinken 
Tan  de  p$n,  struikeleB  van  den  toom  in  Tenen»  die  gebroken  en 
gebarsten  en  gebutst  Ijken.  Zqh  venen  Iniden  aUqd  soet  en 
tdI,  qjn  taal  stroomt  alt$d  regelmatig  voort;  sleohts  qfn,  b$  de 
Gneudt  b$v.»  de  gevoelens  selvei  en  de  beelden  tot  dieruitzegging 

gebezigd,  dikwijjls  in  den  Nieuwe-Gids-toon  er  is  veel  „mooi 

geluk",  veel  „wijde  rust",  veel  „blond",  veel  „storuit"  er,  enz. ;  een 
ander,  zoo  Gijssels,  erfde   van  Noord-Nederland  alleen  het  sonnet. 

Het  spreekt  vanzelf,  dat  die  sch^ubaar  zoo  voldragen  vorm 
bq  de  kleine  talenten  dikwjjla  slechts  het  gevolg  is  van  de  senti- 
ments-swakte,  die  de  taal  naar  willekeur  aich  liet  buigen  en 
schikken,  en  dat  wjj  menig  slecfat^sesehreven  Noord-Kederlandsch 
vers,  waarin  het  sentiment  de  maai  omverloopt,  echter  vinden  dan 
sommige  Ylaamaohe  loetigheid. 

Aan  den  anderen  kant,  en  dat  staat  gewis  voor  ieder  nog 
zekerder  vast,  —  golft  dat  klaur  geluid  van  krachtig-sdioone  en 
teeder-diepe  gevoelens  vol,  geljjk  bfl  eeu  meester  al-^  Guido  Gezelle 
—  dan  moeten  wy  belijden,  dat  deze  een  Verwey,  toch  uog  steeds 
niet  los  van  onverdedigbaar-verminkte  woorden,  onverstaanbare 
rgm»verzinsels  en  geiochte  sinswendingen,  en  een  Boeken,  moeizaam 
qjn  sohoonheden  reddend  uit  de  pgnljkste  woord-verwringingen, 
die  K$n  gansche  werk  als  verstoppen,  —  venre  te  boven  gaat. 

Richard  de  Cneudt  echter  is  een  heel  gewone  Vlaamsche  verzen- 
schr^ver.  Wg  sullen  van  dit  dikke,  sware,  groene  deel,  „Wijding'' 
getiteld,  geen  kwaad  seggen,  sooals  „de  menschen'*  van  een  vroeger 
bundeltje  sehjnen  te  hebben  gedaan: 

„(xc)  presen  de  schoonheid  der  poëz^, 
ha  frMie  bedd  en  clen  mooien  klank; 
miar  vrndw  vist  dn  ziel,  het  kart 
dat  ia  o^i*  vtisaa  klaagt  «i  sdureit 
en  tpimkna  vao  ingebedda  naart, 
gebrek  aaa  karakter  ta  ii6k«^jkk•id.** 
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zullen  (Ut  niet  doen ;  willen  alleen  te  kennen  geven,  dat 
deze  verzen  echt-Vlaamsch  zijn,  gemakkelijk  en  vloeiend  geschreven, 
en  zonder  einde .  .  .  . ,  en  dat  Eichard  de  Cueudt  een  echte  Ylamiu^ 

JAt  „vroom"  en  „heilig"  en  „rein"  en  „wonderbaar"  Ook 

sonden  wj  niet  gaarne  beweren,  dat  Richard  de  Cneudt  al  zgn 
„smuten**  «n  „klagen"  son  hebben  willen  wegweiken  in  „fhude 
bedden**  of  „mooien  klank*';  want  hj  gaat  selden  buiten  het  boekje 
Tan  de  gebmikel^ke  beelden,  en  van  klank  raag  men  gewoonljk  lelfe 
niet  reppen.  Dit  ontbreken  van  oorspronkel^ke  beelden  en  karakter- 
vollen  klank,  is  evenwel  niet  echt-Vlaamsch.  Bat  weten  wg  van  Guido 
Gezelle,  die  de  eenwip^-frisache  beelden  der  natuur  zon^  in  zijn 
smeiiigen,  njkeu  en  kernachtigen  tongval.  Doch  de  Cnendt,  met 
Pol  de  Mont,  verachtte  de  „gewestelijke"  sprake,  die  men  immers  in 
Holland  niet  begrijpt,  en  bediende  zich  dus,  als  deze,  van  de  bg 
ons  gangbaxe  spreektaal,  gekmid  met  de  liere  pittoieekheid  van 
hier  en  daar  een  „hert"-je,  een  „eend*l|jk'*,  een  „deemstering**  enz. 

Hoe  Eolk  een  de  Cnendt  dns  elk  cachet  van  taal  en  landaard 
mist,  behalve  het  onwiUeketurige  der  zoete  lauwheid  van  denk*- 
beelden  en  lauwe  zoetvloeiendheid  van  vorm,  Ylaamsche  poëten 
eigen,  dat  kan  elke  bladzijde  van  dezen  bundel  aantoonen. 

„Ik  weet  niet  wat  ik  singen  sal", 

zingt  de  dichter  op  blz.  1S9  van  zqn  als  een  bjbel  zoo 

verzenboek.  Hij  weet  niet  wat  h$  zingen  zal,  en  nu  zingt  h^  maar» 

duL       dai  niet  weet,  en  evenmin 

. ,  hoe  (hQ)  het  wsar  lal  gsvea", 

wat  WQ  ook  niet  zonden  weten,  als  we  niet  wisten,  wat  we  weer 
moesten  geven.  Op  die  wjze  verder-lnmmelend  in  r$m  en  maat, 
komen  de  220  Uadzjiden  natnnri^k  gemakkel^k  vol.  Dat  gaat  b$v.  t66 

VlZIOEN  IN  HEN  NACHT. 
I. 

Klokebnlibd. 

klokken  in  den  keiligea  aaekt, 
wat  Usagt  nw  weemoed  tttl  ea  laoht, 

Tusscheu  dc  buizen  zoo  koud,  zoo  klaar 
£a  de  sterrea  zoo  hoog,  zoo  wonderbtiar. 
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Boerloof»  rwt  lifct  overal 

of  Leven  nooit  neer  njten  sel. 

De  maaD  drijft  door  de  ^terreuzee; 
eea  silrer witte  droom  van  yree.  ' 

De  boomen  staan  in  't  witte  licht 
voor  m^s  verheeiivkt  mmit$«nekty 

Als  Dichtere»,  «treTend,  r»  vr^itun, 

liui^  uaar  tlicu  zilveren  uiane-ilruoiu. 

,  Alleen  de  Ivloklcen  zingen  zacht 
hun  aohoonlieid  in  den  heiligen  naeht, 

Alleen  de  klokken  alapen  niet, 

meer  tin  gen,  begeeaterd,  hnn  Dichterlied^ 

dat  zonder  woorden,  op  sluimerend  land, 
trilt  als  begroeting  uit  sprookjealand. 

Ik  hoor  geen  klaeht.  geen  voord,  geen  nanm, 
neer  kniel  ontroerd^  de  handen  laain. 

De  klukken  zingen,  plechtic  en  liooa. 
een  nieuwe  wereld  rijst  voor  mijn  oog.,,. 

In  goud'gedoopte  Zonnekan, 
ik  llhm«%  S^iolgH  pMUi, 

En  dniteaden  etroomen,  plechtig,  te  gaar. 
AU  biddende  heiligen  wandêrlaar. 

Het  hoofd  omstraald  met  glorie-van-licht, 
en  vrede  der  heemlen  op  't  MtMfeneii.,. . 

Ik  sie,  ik  sie. . . .  van  blaair  en  groen, 
nn  TJeht  en  Liefde  één  grootach  visioen» 

dat  stralend,  rijzend  —  één  Glorie-Zon  — 
van  horizon  tot  horizon 

deie  aarde,  in  eindelooe  vergesieht, 
am»^  met  armeit  van  Jwief*nd  LicHf, . . . 

O  maisdira,  klokken  singen  ledtt 

hnn  eehoonheid  in  den  heiligen  nacht. . . . 

Ik  hoorde,  ik  zag. ...  Nu  luister  stil, 
vat  Q  de  diehter  zingen  wil. 

Het  is  taai,  lezer,  doch  het  is  ook  maar  een  inleiding;  nn  komt  het: 
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II. 

Hst  VrziOBS. 

Gevallen  mcnschen,  hemt  liut  hoofd 
hoog  uit  de  modtier  en  yeloo/t 
dat  komea  zal  eea  nieuwe  Tgd 
vmn  rlekkelooie  Heerl^ichaidl .... 

O,  ziet,  O  ziet,  iu  bleek>blauw  licht, 

«io  sireeft  dur  voor  m^n  aangezicht 

De  Reinheid  giat  ea  w^dt  alom 

De  werald  tot  haar  HciUgdom; 

de  Reiiiheid*  de  lang-?enmade,  gaat 

de  wereld  in  met  fier  gelaat, 

ïint^end,  als  blauwe  hemelen  hoo;;. 

in  harten,  wie  laaglicid  van  zonde  bedroog, 

in  geesten,  waar  vredelicht  iü  dood, 

in  oo^en,  waar  jubel-levca  uit  vlood.  * 

Wie  sweeft  naaat  haar  met  blüdea  ichraom, 

soo  blond»  100  blank»  —  één  Trede-droom? 

O  mentehen,  ook  Goedheid  komt  weerom 

op  dese  Aarde,  verheerlgkt  Heiligdom, 

en  gaat  nn  plechtig,  bemind  en  gevierd. 

waar  se  eena  zoo  wreedl^k  gebannen  wierd. 

Is  het  nu  vèl,  lezer  P  Zj}iL  wff  onbeeclieiden  geweeet,  met  u  z6d* 
lang,  al  vas  het  slechts  toot  eenige  oogenbtikken,  van  het  niet 
zelden  zeer  ▼ervelend  lees-werk  des  beooideelaais  te  laten  meege* 

nieten?  Toch,  konden  n  het  rermsende  v&n  z($d  weinig  Terrassin? 
en  zooveel  banaliteit  niet  sparen.  Uit  eigen  ondervinding  zouiU 
ge  eerst  recht  onze  weeheid  van  zulk  een  gerijmel,  en  onze  half 
lachende  verontwaardiging  over  zulk  een  kermistentig  boeren- 
bedrog, meegevoelen. 

W9  moeten  echter  billijk  zqn.  Reeds  hadden  w|j  de  laatste  jaren 
in  tfjdschrilten  nu  en  dan  iets  van  Bichaid  de  Cnendt  gezien,  dat, 
wat  minder  algemeene  ziels-mooiigheden  bergmend,  wat  meer 
ontroering  om  eigen-gezieiia  en  goed-gevoelde  tafeieelen  bracht. 
Het  beste  nitde  Terdienstelijkste  sonnetten*aideéling  „Het  kloosterken 
der  Armen"  schrijveu  wy  al: 

Hoor,  't  aeediig  Uoktken  op  de  lindelaan 
Bo^  al  de  goede  meaaehen  ten  gebedes 
Hl  Zie  in  den  vcomeo,  heiligen  soadsgamde, 
eea  geaeehe     van  swarte  sebinunen  gaan. 
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Eent  do  oude  Troawkei»  met  gemetoD  Mhreden, 
met  etemmig^swtxte  kapmaatdkeiie  md, 
die,  twee  un  twe^  beeehroomd,  vraemd-eaiigeduui, 
€it  klooetentilte  in  kelme  laiieii  treden. 

Daarachter,  pratonj  met  it^^drukt  ^t^lnid, 

Stokoude  uidüiu  keus,  Krijg  en  ^ebugeii, 

den  Uoosterdood  in  lichtlooze,  oal^ke  oogen, 

en  nerem  Imn,      den  Hoeren  lileektt  bniid, 
leidend  linn  kiiideokheid  met  beproefd  erbnrmeD«  » 
een  vroom  ea  beilig  tnitttken  der  Amen. 

Gedeeltelijk  zjjn  dese  Tenen  nog  seer  zwak.  ^'^  Needrig  kloka- 
ken'*  is  niet  een  veelzeggende,  klank-waardeToUe  aandnïding.  Dut 

de  „zondags vrede,"  juist  als  de  liefdez-uster,  „heilig  en  vroum" 
was,  brengt  ons  niet  vve\  dieper  in  de  stemming,  terwijl  de  met 
die  looze  woorden  gevulde  plaats  het  voor  die  stemmiiiL!:  betreuren 
doet,  d»t  wij  niet  weten,  of  de  zon  schjjnt,  dan  wel,  of  het  triest 
weerljen  is.  Die  „swarte  achimmen"  (een  vnle  en  boTendien  fou- 
tieve uitdinkking»  waar  )dmx  en  stoffen  ver- 
werkelgkt  worden),  louden  gqjs  de  Ineht  doen  wanen»  terwql  de 
^KOndagêTrede"  Yolkomener  l|)kt  b$  son-lieht  door  de  laan. 
Maar  de  tweede  legel 

«klept  al  de  goede  memekea  ten  gebedo', 

is  beel  mooi  in  haar  stillen  eenvond. 

„Vreemd-aangedaan"  is  niet  helder;  de  dracht  der  TTOUwkens 
kenden  w  e  reeds ;  dodi  wil  er  een  gemoedsstemming  mee  worden 
uitgedrukt,  dan  had  die  aiet  als  zoodaiiiij  vermeld  dienen  te  zijn, 
doch  in  haar  uitwerking  naar  buiten,  plastisch.   Kustig  is  weer 

g\ut  klootteratilte  ia  kalme  kneu  tredea." 

Eigenlijk  laten  zich  j.grgs  en  gebü<ren"  (een  wat  al^eiueeiie  en 
daardoor  weinig-beeldende  qualificatie)  niet  200  b^een  ¥oegen.  In 
de  stille  als-primitieve  schildering  is  het  zeer  goed-gevoeld,  aUe 
mannekens  ^gebogen"  te  laten  loopeni  dit  is  als  het  ware  een 
innig  in  het  sentiment  staande  beweging,  die  rustig  bl|jft  door 
eenvoimigheid.   Doch  in  dezen  vredigen  st^i  wordt  de  Terdofifing 
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vermeden  éwr  kei  zaekie  dgtaÜ.  Niet  moeten  aUe  mannekens  „^s*' 

zijn ;  de  een  nog  geel  van  haar,  de  ander  hebbe  een  enkel 
vlossig  wit  vlokje  in  het  naakt  nekje  onder  de  zwaar-gezakte  pet.... 
of,  de  geheele  aanduiding  bly¥e  weg. 

,,De8  Heeren  bleeke  bruid"  roept  aanvankelijk  —  en  verkeer- 
delijk —  een  beeld  van  Iets  wits  op,  iets  als  „de  Dood"  ook,  „de 
Slaap'*,  of  „de  Viede'*,  ea  beHoort  no^  tot  de  rhetoriek  der 
„schimmen". 

Maar  loowel  de  weemoedige  r^l 

«den  IdMMtndood  ia  liditlooie^  oal^ke  oogen' 

als  de  laatate  beiden,  zoo  stii-aaudoenlgk,  warm  en  goed: 

^leidend  huu  kind schhfid  met  beproefd  erbarmen, 
eeu  vroom  eo  heilig  zuaterkea  der  Armen." 

toonen  weldadiglijk,  hoe  liichard  de  Cneudt  inderdaad  redbaar 
is  uit  de  al  te  gemakkelijke  groote  woorden,  voor  een  eigene, 
bescheideue  kunst  van  aandacht  en  eenvoud. 

Tegenover  Hichard  de  Ciieudt,  als  vertegenwoordiger  van  die 
Zuid-Nederlauütrb,  die  zoo  i^Iollandsch  mogei^k  schryven,  hoewel  zy 
door  hun  Noord-Nederlandsche  broeders  slechts  zwak,  in  eenige 
nitermidieden,  beïnvloed  eïd,  —  mogen  iqj  Willem  Qjjssels  stellen, 
als  een  Tan  ken,  die  rond-weg  niet  naar  't  Noorden  omzien,  en, 
schi^yend  de  taal  huns  harten,  hnn  eigen  Ylaamsch,  ook  niet  eens 
beproeven,  't  sleehts  niterl^k,  orereenkomst  te  toonen  met 
iemand  of  iets  anders  dan  met  de  eigen  Tlaamsclie  meesters. 

Zoo  wij  een  kleme  reeks  „sonnetten''  —  die  wij  liem  acheuken 
—  uitzonderen,  dan  verdeden  zich  deze  „Wandelingen"  tnsschen 
de  romantische  breedsprakigheid  van  Emanuel  Hiel  en  de  aardige, 
lieve  en  leutige  zangerigheid,  waarin  Gezelle  zich  soms  voor  een 
oogenblik  wist  te  bevqjden  van  de  droeve  gedruktheid,  die  heel 
zqn  leven  beschaduwt. 

Willem  G^ssels*  werk,  sch^nbaar  vaak  reeds  «x»  voldragen,  is 
inwendig  nog  geheel  en  al  onr^'p.  Willem  Oqsaels*  persoonlijkheid 
is  nog  gansch  onf^evormd ;  liy  kent  sichzelven  nog  geenszins. 
Emanuel  Iliui  ziugi  Lij  tut- : 
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»6ewoBd«ring,  het  eerste  der  geschenkea, 
Ie  't  geen  mqn  pLicbt  «»n  mr.nig  dichter  biedt. 
Ann  u  alleen  kun  ik  met  liefde  denken 
£n  dankend  iutrt  om  uw  onaterflmk  lied." 

De  tweede  reeks  der  „Waudelingea"  is  dan  ook,  behalve  tegen 
het  einde,  vol  van  Hiel.  Wij  verbeelden  ons  soo,  dat  Uiei  de 
gemakkelQk-begrepeii  «hooge"  dichter  was  van  G^jieels*  jeugd. 
Wat  hf  nn  md  swaan  en  TerheTena  op  't  harte  had,  dat  xong  hjj 
in  den  Hielschen  Btjjl,  WQdloopig  en  vol  rhetoriek,  en  daardoor 
voortgedragen,  voortdichtend  xonder  dorend-diep  bewnstzijn,  (zooala 
*t  daarmee  gaat),  oppervlakkig  en  onecht.  Het  versje  „Boosheid", 
onbcteekenend  berijmde!  vnn  iets  zóó  ingrijpends  als  een  verraden 
liettie,  prykt  als  het  lerend  bewijs  dezer  waarheid  tegenover  het 
aan  Hiel  gewjjde. 

De  yeraen-Belre  Tan  dese  soort  slepen,  al  z^n  ze  bgwjlen  kort- 
regelig,  awaar  verder  op  hun  wichtig-betoonde  lijmwooiden,  bj 
welke  men  onbesoigd  mag  uitrusten.  Geheele  nnnm,  volledige 
bazinnen,  minstens  de  kapitale  doelen  van  een*  volzin,  vullen 
loggelgk  telkens  één  versregel  dezer  gedichten. 

Doch  reeds  heeft  het  levendig  op  allerhande  woordekens  uit  den 
volzin  verspriujrend  rijm  en  het  levend  Thythme  hem  aangegrepen 
van  een  anderen  iiuïester,  die  voorzeker  in  latere  jaren  Gqssels* 
irroote  meester  z^a  zal.  Van  het  vriendelijk  eelaat  heeft  hq  echter 
de  diepe  ziel  nog  niet  gevat.  Nog  niet  anders  dan  diens  „iiedeken" 
zingt  h|j  Geselle  na.  De  zware  zielstonen  van  den  meester  liggen 
nog  te  diep  voor  z$n  jonge  stem,  en  waar  h$  diep  zoekt,  vindt  hg  nu 
nog  slechts  aanklank  bü  Emanuel  Hiel.  Doch  hg  heeft  Qezelle 
reeds  gevonden  in  het  lichte  deuntje,  het  vrome  wjsje....hq  zal 
wel  zachtkens  mede  worden  ^revoerd,  allengs,  op  de  glanzende 
vloeden  zijner  muziek,  tot  de  wijde  wateren,  de  ruischende  zee. 

Droomerig  in  den  gukien  avend,  zien  wy  Gyaaeis  „voor  (iezeile's 
borstbeeld"....  de  „Angelus"  tinkt.... 

„Bedwfliiiciiil  glijdt  pij  in  niiju  leven. 
Die  drooiiicn  weeft  tot  paradijs. 
Waaruit  zachtmoedig  Iruueu  weetien 
Goud-drupplend  in  het  nevel-grgs.* 

Eh  h$  „buigt  de  stoere  kop" 
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«TervnjUnt  sprenkelt  d'avondaoniie 
en  heon  htMtêt»  (nnen  op. 

Eu  duor  den  wciiu  l^l'X'il  bewogen. 
De  lippen  ])rcev'ieii  „Wuw  gegroet  I* 
i^u  't  wurdeu  ^au  den  nacht  ontsluiert 
£en  breeder  licht  ia  myn  gemoed.* 

Zoo  staat  Iq}  voor  GoEelle. 

Zal  hij  zich  ganaeh  overgeven?  Zal  liijj  geheel. en  al  in  Vlaam- 
8che  taal  en  w^s  Bllereent  een  volgeling  van  Gezelle  worden? 

Wauueer  wij,  over  eenige  jaren,  dit  met  zekerheid  kunnen  beant- 
woorden, eerst  dan,  zijn  nu  noi:  weifelende  richting  voorgoed  vast- 
staand, zullen  we  kracht  en  diepgang  van  de  gaaf  des  nieuwen 
Vlaamschen  dichters,  Willem  GijsseU,  kunnen  bepalen. 

Wat  wq  nu  al  kunnen,  dat  is:  laten  Óen,  wat  Gyasela  van 
Geoelle's  geloid  begrepen  heeft»  met  hoeveel  talent  h)  het  heeft  nage- 
bootst, en  lelib  hoezeer  met  nu  en  dan  een  eigen  klank. 

«O  krinkknde  winldeBd*  watordiag* 

song  Gezelle  van  het  „schrqverken".  In  „De  Vijver"  (blz.  23) 
komt  ook  G^asels  op  dit  waterspinnetje,  en,  zich  Gezelle^s  deuntje 
herinnerend,  begint  hij  op  blz.  24: 

'O  ipiflglead«,  wieglende  broane." 

De  ,,spiegleiide  wieglende  l)ronne"  van  zijn  verzen  is,  gedichten 
lang,  Gezelie's  klank-beweging.  Uoor  deze  twee  strofen  uit  „Winter" : 

«DüuruuK^t  [it'klemd 

Tot  iu  de  ziel 
Gebrekkig  vu  liebrokeu 

Sluau  k;iiil  liiTuuSd 

De  boouieu  uit 
De  puinftu  op  als  spoken. 

Qeeo  hidpe  komt 

Al  boadim  sq 
Niet  op,  in  viezo  ktampoa 

Hun  unen  in 

Dt  kond*  lueht 
Te  eteken  en  te  ttampea."  (bl.  31.) 
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Of  hoe  «de  oude  wilgetronk"  in  *t  slootje  Yast-mest: 

»»H«t  water  werd 
op  «ent  T«mat 
Toen  tikken  't  nog 
Oetukien 

'tWa«  vruchteloos 
't  Gevang  ontrlneht 
Waarin  ze  veet 
geraakten. 

Daar  st;i:it  de  troak. 
Aan  *t  waterken 
Tock  immer  trunw 
gebleven, 
Standvaati^  bij 
Ecu  laatstcu  zueu 
In  't  waterkon 
Versteren."  (bh.  36.) 

Het  is  niet  alleen  een  luidende  klanken-ecbo ;  ook  het  lichtste 

deel  van  Gezelle^sgemoeds-bewet^ingenis  mee  overgewaaid;  zoo  bijv. 
het  goedijr-  sruitig-pastoorlijke  in  Gezelle,  het  eenvoudig  en  tlroog 
komiek  vei>.-t;infl,  waavhij  wij  hem  zien  stauu  als  bij  een  huisje, 
nog  wat  aaedig8  zeggen,  het  deurtje  opendoen,  vriendelgk  knikken, 
en  achter  het  zich  sluitende  deur^e  verdwenen.  Herinnert  g^* 
u  bgv.  hoe  het  koddige  „schoonmaak*' 

„O^oef^  g*P<ifti  Ikoort  niet  el" 

besluit  met  het  grappig^wiuihopige : 

,/k  Ga  tenwen  om  een  glaaaken ; 
Tem  aaisten  weina  is  't  FaMhen"? 

Gqssel's  gedichtje  „d^  Vlaag''  met  den  zoo  Gezelle'schen  regel 

«,HooT  't  miMhen  en  het  raiaekt  «It^d  1" 

besluit  met  een  dergel^ke  halfdorpsche  boertigheid,  die,  zoo  een- 
▼oudig  met  de  poëzie  zich  Temengend,  aan  dese  ik  weet  niet  wat 
voor  een  frisschen  geur  van  echtheid  geeft: 
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«,Hoor  *t  iiiiaehen  en  het  zwnr  getik 
Der  droppel»  op  de  naUn ...  * 
*t  U  bmneii  beter,  «eg  ik.  menieh. 
Een  hondtDweer  ie  *t  bniten  1" 

Met  een  stiller  glimlachje,  aU  ook  Gezelle  ze  hebben  kon, 
eindigt  „Avond'*,  waarin  deze  uitnemende  strofe: 

„De  rocker  ichqut  te  xoekeOf 
Wat  hg  vertellen  <on, 
Ea  sirögt ;  en  echoifelt  oolljk 
Een  dampring  in  de  echouw". 

üet  laatste  regelpaar,  na  dit  met  een  paar  lyne  haaltjes  getrok- 
ken teekeningetje,  is: 

„Dati  komt  de  vrede  binnen 
En  doet  het  dturken  dicht** 

Naast  dien  ai-dadelijk  Vlassieken  „rooker",  is  er  ook  reeds  iet» 
zeer  eigens  in  „De  Sneeuwstorm"  b^v : 

„Ue  lurht  ']<  zwurt  hrvolkt 
Vuü  vlukki  11  :  Ijij  iiijriadcü 
Mvria^loii  vallen  üij 
al  .\!u; '■,';!  (ffi  lijk  sadeu 
met  kracht  yeslorl.'' 

Wij  zien  den  hemel  wirre%-zwart  gepikkeld  van  jagende  vlok- 
ken, en,  ineens,  slaan  in  uw  k\jken  de  forsclie  regels: 

„De  tteenê*  van  de  atraat 
De  tiekd»  van  de  daken...." 

hoe  goed!  leser;  geen  praatje  over  de  sneeuw,  geen  opmerkingen 
van  hier  en  daar,  neen,  gij  zit  voor  het  raam,  en  ziet. . .  •  naar 
boven,  de  lucht  in,  en  weer  neer,  aan  den  overkant : 

*,De  steenen  van  de  itraat 
De  tiohda  van  de  dnken 
Zgn  eerat  gedekt  met  een 
ffëwafefd  ammelaken 
Dat  witter  wordt." 
1903  IV.  9 
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En  Tan  de  vlokken  no^,  als  de  bui  aanhoudt: 

„Ze  buil'ieu  iieer  bij  beudeu. ' 

Deze  verzen  zjjn  alle  te  vinden  in  de  1*  Reeks  „Wandelingen**. 
De  tweede,  aanvankdjk  onder  den  boven-aangeduiden  invloed  van 
Emanuel  Hiel,  berwint  tegen  het  einde  de  fHschbeid  der  eerste 

reeks,  en  regels  als  : 

„De  diepte  tu  de  w$de  zee 

SIéad  open  om  en  weder, 

ea  witgekuifde  baren  gMn. . . ,** 

keeren  terug,  met  al  oorspronkel^ker  gelold.  Mag  een  rhetorische 
barbaarschheid,  gei|jk 

,,Hare  blikken 
Waren  strikken.'* 

ons  nog  af  en  toe  verschrikken,  de  kernachtige  taal  der  eerste  reeks 
verwint  meer  en  meer,  en  beitelt  krachtige  beelden  opnieuw. 

„Die  oude,  met  z^'n  paterskap 
En  agnen  grmawen  kiel," 

vangt  heel  aardig  en  teekenachtig'  nog  een  der  laatste  verzen,  „de 

Molen,"  aan.  Wij  hebben  hoop  voor  de  toekomst.  'Willem  (jyssels 
is,  naar  de  traditioneele  uitdrukking  luidt  „een  naam  die  men  te 
onthouden  heeft." 

PHmaeera  is  het  eerste  dat  Kico  van  Snehtelen  in  boek^vorm 
nitgeeft.  Doch  dja  werk  behoort  niet  tot  die  beginners-piobeer- 
selen,  die  voornamelijk  ons  slechts  dienden,  om  er  den  invloed 
aan  te  meten,  door  de  Hteratnur,  en  in  't  bizonder  door  de  lite» 

ratuui  uiii  IU4  '80,  op  dc  meer  ontwikkelde  klassen  van  ons  volk 
uiigeoel'end.  Waut  Isicü  van  Siichteleu,  nu  reeds,  in  dit  eerst- 
verachijnend  werk,  blijkt  meermalen  iemand  met  een  eigen  be- 
wu^zgn  van  de  verzen,  die  hg  schrift,  iemand  met  zelf-doorleefde 
en  nn  en  dan  zelfs  bezonken  gevoelens,  iemand,  die  met  overleg 
uit  deze  gevoelens  —  z|}  't  gebrekkig  nog  —  een  groot  geheel  weet 
op  te  zetten,  en  tracht  dit  iu  doordachte  woorden  te  bewerken. 
Voorshands  is  echter  ukachtiger  dan  deze  eigenschappen,  samen 
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de  elementen  voor  een  opzichzelfstuande  persoonJ^kheid,  de  nu 
nog  overwegende  zuiTer^geestelfke  invloed  ran  een,  die  thans  een 
£eker  deel  onzer  letteren  tot  egn  afBonderlqke  school  maakt:  van 
Eeden. 

Ook  Nico  van  Suchtelen  heeft  voor  een  overgroot  gedeelte  ziju 
Primavera  geschreven  in  die  soort  van  siels-dieventaal^  die  surro- 
gaat is  voor  psychologie.  Bit  bekent  /.ij  zicli  natuurlijk  niet,  en 
noemt  eeu  compieet  stel  hurer  zeg-u  ij/en  :  „hoo«fer  wijsheid."  Ook 
Xico  van  Suchtelen  meent  iets  zeer  ciieps  te  onthullen  bij  het 
uitspreken  van  de  woorden  „Ziel",  „Zelf",  „Huis",  „Demon"  enz. 
Wjgl  na  alle  personen  uit  het  dramatisch  gedicht  niet  anders  pra- 
ten dan  van  hun  „ziel*',  zal  dns  Kico  van  Suchtelen  in  de  over- 
tniging  verkeeren,  in  zjjn  Primavera  dit  wondere  mensch-zjjn  zeer 
helder  te  hebben  doorschouwd. 

Alle  de  personen  van  het  drama,  mannen  en  vrouwen,  spreken 
gedurig  over  hun  „ziel*',  (hiiiriiitclc  blijkbaar  betloelend  het  hoo- 
gere,  dat,  soms  binnen,  soms  l)üiten  hun  HcImwuu,  het  durende, 
innigste  en  waarste  is  van  hun  persoonlek  bestaan. 

Onssr  Hêfe  woon  is  nog  te  klein 

0&  kaar  oaaneetlijk  God  te  ijjn  omvttten/ 

verklaart  Theron  op  hl.  30,  en  wj  zien  daaruit,  dat  die  boven* 
omschreven  „zier*  zelfs  nooit  geheel  in  haar  „woon"  of  liever 
„Huis",  het  lichaam,  aanwezig  kan  z^n. 

Een  andere  uitdrukking:  luidt  echter  „mgn  ziel  is  leeg",  en 
meerdere  personen  nit  Primacrra  maken  ook  daarvan  gebruik. 
Wanneer  dan  deze  personen  niet  reddeloos  verloren  blijken,  terwyl 
toch  het  hoogere  noch  binnen  noch  buiten  hun  lichaam  anders 
aanwezig  is  dan  in  den  vorm  eener  leegte,  zoo  vragen  wq,  waar 
dat  hoogere  zich  dJkti  ophoudt?  Of  is  er  weer  een  ziel  buiten  de 
ziel>  een  soort  ziel  in  het  kwadraat?  Of  vergissen  die  menschen 
zich,  en  willen  ze  slechts  te  kennen  geven,  dat  hun  lichaam,  hun 
verstand  geen  ziel  meer  bemerkt,  en  moesten  ze  dus  liever  zeggen : 
mijn  lichaam  is  leeg  van  ragn  ziel?  Immers,  van  lieden,  die  ge- 
woon zijn,  over  de  ziel  te  spreken,  mag  men  eischen,  dat  ze  zich 
bewust  zijn  van  wat  ze  zeirt^i-n. 

Wjj  zgn  echter  zeker,  dat  ze  het  niet  altyU  weten,  en  dat  2*tico 
van  Suchtelen  zelf  er  niet  steeds  in  zou  kunnen  slagen,  zjjne  in 
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dit  zieU*bar«:oeQach  zich  rerwarreade  geesteskinderen  uit  de  moei- 
l^kheid  te  helpen. 
Zoo  segfc  op  bk.  i4  Klymene  van  Nikias: 

„Kr  \v(»üDt  geen  God  meer  in  hem  ea  hij  voelt 
in  zich  uiet  meer  «ter  godkeid  groot  gebeuren  ; 

werd  een  vreemde,  een  rreerade  in  dit  schoon  leTen 
Een  vreemde  in  zyni  Zelfs  eigen  godd^lyk  huis.'' 

„Er  woont  eeen  God  meer  in  hein":  andere  zegswr/c  voor: 
i,Z^n  siei  is  uit  zjjn  lichaam."  „Hg"  werd  dus:  zijn  lichaam  zon- 
der s|jn  ziel.  Deze  onvolledigheid  staat,  het  spreekt  van  zelf, 
vreemd  in  dit  schoon  leven«  maar  is  ook  een  Tteemde  in  zjjns 
Zelfs  godd*iyk  huis.  Wq  moeten  dit  weer  eerst  vertalen.  We 
meenen  ^self' »  of  „diepste  self *  gelfjk  te  mogen  stellen  met  „ziel," 
Het  „buis**  der  ziel»  dat  wel  te  klein  was  volgens  Theron,  maar 
toch  „ji^odd'lijk"  schijnt,  is,  wg  weten  't,  het  lichaam. 

De  laatste  regel,  herleid,  wordt,  dus:  Hg,  lichaam  zonder  ziel 
geworden,  werd  een  vreemde  in  zijn  lirhaBm-zondrr-ziel. 

Het  is  niet  eens,  als  't  wei  met  andere  soorten  „dichterlgke 
taal"  voorkomt,  pleonastisch;  het  is  onzin. 

Inderdaad,  een  schrgver  weet  niet,  in  welke  gevaren  hq  Cich  begeeft, 
zoo  hij,  in  stede  van,  door  fel  en  innig  het  leven  uit  te  beelden, 
diens  diepe  en  nimmer  wisselqk  te  kennen  mysteriën  te  doen  ver- 
moeden, —  met  die  mvsteriën-zelf  als  bekende  grootheden  omspringt 
en  daarmee  denkt  het  leven  uit  te  beelden.  Want  al  spoedig  wordt 
(lat  ('CU  gescherm  met  termen,  die  de  Ic/.er,  wil  hij  begrijpen,  met 
een  soort  van  algebra  uiteeiilioudeii  moet,  om  telkens  met  zyn  be- 
werkingen op  oaoplosbaarhedea  neer  te  komen. 

„Wee,  wee,  ik  «»«  een  zwak.  verlattu  man 
Verhor^pn  ia  het  hL-<  lii       -tatiLr  bnïs 
\  uu  ziju  uitwendig  sterken,  wm  dvu  wil," 

klan^t  Niklas  op  bl.  24. 

De  lezer,  die  niet  meer  lioort  dan  uiidi  akKingen.  vertaalt  al 
automatiseli  voor  ..huis  van  den  wil":  licliaam.  Maar  dan  begrijpt 
hy  niet...  Niklas  wiis  uitwendisr  sterk,  en  teven»  een  zuak  man . .? 
Van  Suchtelen  meende  het  echter  anders.  De  ziel  WBtó  zwak  binnen 
den  sterk-willenden  man,  of,  kkn  de  ziel  niet  zwak  zqn,  dan  was 
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liet  lichftam  innerlijk  zwak,  terwijl  het  zicli  sterk  toonde.  „Hais 

van  den  wil"  beteekeui  hier  dnn  ook  niet  lichaam,  doch  „daden." 
De  „dadeu"  waren  rds  een  schijn  vun  kracht  om  den  zwiikkcn  man. 
Het  beeld  is  uitmuntend,  op  zichzelf.  Doch  de  uitmuntendste 
beelden  worden,  in  een  geheel,  waar  alle  woorden  gewoonlijk  een 
•fgesproken  zin  hebben,  onb^jjpel|jk,  soodra  ze  eens  buiten  die 
vaststaande  beteekenissen  gaan. 

Een  andere  expressie  der  yan-Eedensche  Kiels-dierentaaS  is :  God. 
Bit  woord  beteekent:  het  Hoogere,  in  het  algemeen,  waarvan  liet 
persoonl^k-hoogere,  de  riel*  een  onderdeel  is. 

Zoo  spreekt  de  Griek  Nikias  van  „Gods  geweldige  wil",  en  het 
laiit>te  tcirenkoor  van  Nikias*  ziel  eindigt  met  de  woorden  :  ,,Gods 
geweldig  licht." 

Zoo  spreekt  (ïriek  ol'  Grieken-ziel,  die  slechts  „god^i»  kent,  en 
voor  wie  dus  „God"*20uder-meer  niets  is,  of  althans  een  onvolle« 
digheid,  daar  er  met  dat  enkele  woord  niet  is  gezegd  of  Zens  dan 
wel  ApoUo  bedoeld  werd,  —  zoo  wordt  in  een  levensbedd  van 
Grieken  gesproken  over  ^God."  £n  de  lezer,  die  niet  weet  wat  in 
de  dieventaal  dit  speciale  ^^God"  beteekent,  komt  er  alweer  niet  uit. 

En  aldus  met  abstracte  begrippen  in  plaats  van  met  gevoelde 
beschrijviog  werkend,  ontmoeite  Nico  van  Suchtelen  ook  den  val- 
strik 'tnuu'rv'.or  o|>  zijii  van-Eeden^ïcheu  weg.  Niet  dat  Nico  vau 
Suchtelen  het  woord  en  het  begrip  niet  uit  zijn  studie  van  het 
Grieksch  zou  kennen!  In  den  zin  van  „een  Godheid",  of,  zooals 
Socrates  het  woord  begreep,  „waarschuwende  zielsstem",  gebruikt 
hg  dan  ook  het  woord  „demon"  wel.  Behalve  dat  de  geen  Grieksch 
verstaande  Hollander,  indien  h$  het  niet  toevallig  bj  Voemaer  of 
elders  vond,  niet  deze  beteekenis  aan  ^t  hem  uit  de  eigen  taal 
als  „gevaarlijke**,  wellicht  ietwat  „gehdwizinniire  duivel"  bekende 
„demon"  hecht,  —  gebruikt  bovendien  de  dichter  het  woord  niet 
zuiver  in  Griekschen  zin,  tot  's  lezers  volkomene  verwarring: 

„DiiuuiiH,  ilemun»  uit  >nijn  verbutiri'ust  «elf! 
Mgu  üiel  spookt  ia  ten  vreemd  betoovcrd  al... 

Demons,  demous  1 

Heilige  !ierianeriag  ran  eeu  oud  Toorroelen 
Zijt  ge,  xoo  telioon !" 
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„Demons",  bedoeld  blijkbaar  als  iii  't  lichaam  wonende  of  ge- 
woond hebl>ende  „frodhrden",  ziels-dcelen  dus,  die  „sciiüoii"  7,iin, 
vermengen  zich,  doiJi  iiti  woord  „spoken"',  met  demons  in  een 
derde  beteekenis  van  „kwade  geesten",  als  een  andere  lezer  wellicht 
zich  weer  uit  „De  Koele  Meren  des  DoodB*'  herionert.  Zoo  is  voor 
wie  het  Gridiscfae  d*ut^vrtitv  kent»  de  passage  nog  Terwarder 
dan  Toor  wie  het  niet  kent,  en»  er  dos  al  Tan  te  voren  niets  yan 
begr^pend,  haar  overslaat. 

Een  dergelijke  verwarring  van  twee  der  drie  beteekenissen  op 
blz.  58.  Kvane,  die  den  gevangen  Nikias  wil  naderen  voor 't  laatst, 
wordt  door  de  soldaten  teruggesleurd: 

^Vfit  M  ditP  Wie  wcftrt  myp  Wee!  ik  wiU  ik  wni... 
Demon,  mij»  demon  I . . . 

Wat  wil  Kyane  nu  seggenP  Voelt  sjj  in  de  werende  hand  den 
kwaden  geest  belichaamd,  die  onzichtbaar  aUjjd  van  Nikias  haar 
afhield,  doch  dien  19  nn  eindelek  weerstaat?  Of  roept  aq,  ver^ 
twijfeld,  Nikias  als  haar  ,,zier\  haar  t^Qoé**  aan?  Hoe  't  sjj, 

Klvuiêne,  die  er  bg  staat,  smeekt  op  haar  beurt: 

yLeet  loe,  leet  lot! 
Meer  erea...  O  wees  icoed,  weeë  gcoed...  drmoat"  — 

Kly  niene,  die  den  Kyane  vastgrijpen  den  soldaat  aanspreekt, 
terwijjl  zij  van  Kyane's  kwaden  geest  niet  weet,  en  dus  eenvoudig 
„demon"  als  scheldwoord  gebruikt;  want  dat  zjj  zich  tot  Nikias 
omwenden  zou,  staat  niet  vermeld. 

Schromelgke  begripsverwarring  weer  door  deze  dlendige  van. 
Eedensch-heid,  die  een  zoo  breed  talent  als  Nico  van  Sachtelen  op 
*t  oogenblik  nog  geheel  en  al  bederft. 

Want  ook  van  de  gcvoels-ontledint^  van  dit  dramatisch  gedicht 
is,  doordat  de  schrijver  te  midden  dezer  „woorden"  het  spoor  der 
werkelijkheid  bijjster  werd,  even  weinig  terecht  irekomt-n,  als  vnn 
het  drama  qua  drama.  Het  meer  dan  vervelend  gegoochel  met 
aldoor  dezelfde  termen  om  èéne  tot  in  het  oneindige  herhaalde 
waarheid,  maakt  inderdaad  de  aanduiding  „dramatisch"  tot  een 
doode  letter. 

Dit  alles  had  niet  zoo  behoeven  te  zjjn.  U  slechts  eenige  blad- 
zijden diep  in  dit  boekje  binnenleidend,  zal  het  ons  gemakkelijk 
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valleik,  XL  te  doen  zien,  over  welke  degeljjke  hoedanigheden  Nico 
Tan  Snchtelen  beschikt 
Aan  het  drama  self,  gaat  Tooraf  deite  proloog : 

O  mijn  gedacbtca  die  niija  diepste  beimlijkheid 
Ootsteegt,  maar  «ehoon  'k  it  droeg  tooh  niet  mgn  kind'ren  zyt ! 
Zoo  gut  dan  heen  en  breogt  het  luistrend  volk  dit  lied 
En  s«gt  det  wie  het  long  en  wu  sgn  ooitprong  niet. 

Diep-grondige  oecttenl  waarin  't  terhoi^en  Zyn 
Ziek  ipiegicnd  openbaart  ala  deier  wereld  sehqn, 
O  wondra  menaebensielp  wier  matlooaheid  verbeeldt 
Geweldig  levenaapel  dat  de  Al-wïl  leire  apealt; 

Hoort  hoe  door  Willena  Maokt  der  sehepden  nnart  en  waan 

In  éénm  gloed  Tan  kndit  en  glorie  ondatgaan. 

En  vit  Tertoomer  liefde  eivdelooe  leege  naeht 

De  lente  r^ien  tal  van  'a  boogatea  Lerens  prackt. 

Schoone  bel^'denis  in  de  eerste  strofe,  waarvan  de  krachtig- 
deemoedige  laatste  regel 

,Sn  tegt  dat  wie  het  song  en  was  zQn  oorsprong  niet", 

het  een-weinig-kiuderl^ke  in  de  pose  tegenover  het  „luistrend  volk." 
doet  vergeten;  gevoel  —  in  de  tweede  strofe  —  van  het  mateloos 
en  du»  afmeting'loos  heelal,  waarin  de  menschenziel,  in  de  al'«iel 
▼ervHetend,  en  dier  essentie  weer  in  rich  opnemend,  haar  eindeljjk 
bevatten  en  uitbeelden  kan,  —  en  dit  couplet  weer  besloten  met 
dat  Vondeliaansche  vers: 

,t  Geweldig  levens-spel  dat  de  Al-wü  selve  speelt 

in  de  slotstrofe  eindelqk,  des  drama's  verklaring,  die  zich  echter, 
na  de  lange  rhythme-spanning  van  het  tweede  vers,  in  de  beide 
klanklooie  eindregels  als  een  orakel  sluiert.  Soe  door  Willens 

macht  de  lente  van  *s  Hoo«^ten  Levens  pracht  uit  verlorener  liefde 

eindloo.s  lecge  nïicht  rijst,  door  welke  gebeurtenis  of  zelfs  maar 
inwendige  drgfveer,  die  siluimerende  wil  wakker  wordt,  dat  leert 
evenmin  het  gedicht  zelf;  en  dit  juist  is  het  boeiende:  hoe  komt 
men  aan  dien  wil,  die  ssoo  heilzaam  blykt? 
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Doch  hoor  na  Terloideik  bet  eerste  moment,  dat  de  stem  van 
den  wil  als  lichtende  Verlossing  de  kreuning  der  in  zwoele» 
angstige  wachting  gedrukte  mensehen-zieleu  tegenkUnkt,  —  de 
eerste  zeer  fijne  en  nog  terus^-veerende  botsint^  van  noodlot  en 

wil,  helderder  nu  reeds  (Lui  later  aautiukeud  het  sterke  vreugde- 
geluid op  de  blinde  roudwaring  der  gevangene  ziel : 

Kltjiene. 

Zie»  hoe  de  see  wijd-eidderead  vendiiet 

'tneendiokkeii  der  scheemrlng  't  is  7.00  memd 

Dit  uur. ...  het  is  ur  alles  waoltt,  stil  wecht. 
En  riddert  on  geheimvol,  ver  f^benren 
Üet  komen  gaat«  —  de  we  rilt. . . .  <—  het  loof 
Der  T»le  olgven  rilt. . . .  sijn  se  niet  vreemd. 

De  olijveD         in  dit  uar?  hun  stainmeD  steen 

Roerloos  (gekromd  in  't  lienendoovend  licht. 

Als  rnrnschen  in  wanhoop  en  reiken  kli^reod 

^Vijll-^ut  uirihnn;^  de  ^tnr-OTwroiiircnc  urnum..,, 

Eu  rit^K'od  zuclitru  vaal-jfolvende  vlfttren 

Ovi-r  hcii  liccn        plotielinge  vrees 

Oui  dezer  ureu  zwaiir  jseïiHmenis. .  .  . 

Zij  wachten,  wachten....  zie'  <n  de  Etna  wacht. 

En  vlin:it  zijii  witte  wolk  traag-nt u\v<'nd  uit 

Boireu  de  nev'len  dje  zijn  starreu  kruin 

Drachtig  omlegeren. ...  £r  komt  onweer . . . . 

TllERON. 

Jhf  leiUe  iomtt  Kijfmtmt  /  . . . .  maar  in  n  ? 

"Wordt  het  ook  lente  iu  a?....  ge  «preekt  soo  vreemd; 

Somber,  en  toch  #eer  niet. , . .  too  vreemd,  100  vreemd. . . . 

Kn  iuluöscheu,  hebt  ge  ijemerkt,  line  op  «ie  zw  nre  steiiiininsr,  waar- 
diep-iu  deze  samenspraak  met  haar  inwendige  beschrijving  gedacht 
is,  de  venen  gedn^n  worden  en  er  tevens  vervuld  van  zijn,  er 
van  sidderen,  nauw  merkbaar,  bfj  die  vage  vraag,  die  droomerig 
herhaalt: 

^Ue  oiyvea....  in  dit  nar  P* 
of  even,  in  angstige  opgalming,  verschuiven  uit  de  maat: 
«Als  menachen  ia  wrahoop  en  reiken  klsgend'? 
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£a  méér  gebeurt  het,  éatf  wanneer  de  dichter  uit  de  wondere 
bewegingen  der  ziel  'n  voor  eenige  oogenblikken  poosende  stem- 
ming rennag  Bamen  te  trdcken,  hq  dese  weet  te  belichamen  in 
het  rhythme  en  in  de  woorden,  die  innigst  zich  aan  die  stemming 

voeirden. 

Doch  hoe  spoedig  veiguat  vuak  het  moment  van  verklaard 
gevoel  iii  wijslieids  troebelheden! 

Uet  bovenaaugehaaid  gesprek,  verwonderlijk  w(ulr  iadienvreem- 
den,  nh  ondertvatcrschen  glans  van  het  onuitgesproken  mysterie, 
wordt  dadel^k,  door  een  viaag  ran  Klymene  en  Theions  uit- 
leggend antwoord,  in  het  dioog  licht  van  de  kennis,  van  het  onwaar 
uitspreken  des  onuitsprekeljjken,  gebrachti  —  en  ontwqd  is  de 
gansche  stemming,  en  verloren. 

Klymemr. 
yWaron  mqn  «ooidea  lomber? 

TlitUüN. 

U'at  zij»  woorden  f 
/'Jn  ni-f  sfenrm'i-itj  en  htiink  dirr  tcf^orffi'n  :tff  ^ 
Huu  klank  iiing  zwaar  uls  ODweer-dr^chtige  lucht....* 

geweten  en  bezonken  is,  juist  in  z'n  goede  gedeelten,  dit 
werk,  dat  er  als  een  neerslag  van  al  te  bewuste  wijsheid  achterblijft. 
Tan  aanl^  diep  en  breed,  niet  hoog,  is  van  Suchtelen.  £en 

talfut  van  wegende  waarde  moirc  liij  later  blijken,  ccn  trenie. .  .  . 
nooit.  Nooit  een  genie,  over  wien  uit  ongekende  sferen  de  ge- 
dnchten  en  gevoelens  neer-iluizelen,  terwijl,  aU  door  dier  magne- 
tische tinteling  getrokken,  de  wondere  woorden  dairzyn  in  onvat* 
bare  melodie! 

De  reien  toonen  het;  de  woorden  komen  er  niet  gevlogen  als 
ioovertjes  om  de  zilveren  berke-tw^'gen  der  lyrische  bezieling,  zg 
komen  niet  te  klotsen  als  de  donderend-brekende  golven  van 
Noodlots  eeuwige  zee,  zq  komen  niet  zuiverligk^statig  te  staan  als 

zuilen  onder  de  heifende  spitsboL^en  der  strakke  aanbidding. 

Vlocifiide  gedichten  zijn  de  kooren  uit  dit  drama  ;  of  er  vrouwen 
de  zoelbeden  der  lente  iti  uitzingen,  uf  priesters  de  felle  kracht 
hunner  adoratie,  vloeiende  gedichten  zyn  het  van  altijjd  op  dezelfde 
w^ze  zacht  door  elkander  aaiende  en  draaiende  woorden,  die  nim* 
mer  weerlichten  van  het  trillende  wonder .... 
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Grieksche  hetairen  in  koor  en  tegenkoor  siogen  den  zefier: 

Zefier,  lefier! 
Zadit  onuweveade 
Veilig  omTaiigstide 
Wonne  Terlengende 
LereD  gevende  Zefier; 

Rnieebende  regen 
Kwam  neergetegen. 
In.  *t  stil-ir«ehtcnde 
Diep,  diep  emncktende, 
Liefde  Terlnngeode  dal. 

De  klare  vreugd  in  dm\  dnsr  om  het  veriosle  J^yraku^^e  schijnt 
echter  uitzin'jl),ifir  in  verzen,  ilie  weer  oui  dezelfde  rijmen  van 
verleden-  eu  tegenwoordig  deelwoord,  als  slingerapen  van  tak  op 
tak,  naat  believen,  soms  bqna  onstuitbaar,  vérder-zwaaien. 

Heil  SjrakuM! 

Helder  omhulde, 

Glansen-vervttlde 

Goad-bestnlpte  iladt 

Die  in  det  middage  brandend  lickt 

Fonkelende,  «tralende, 

Vrengde-pralettde, 

Oplacht  met  ontiraud  gezicht ; 

Riisteude,  rustende  in  't  blank  zonneblinkende 

Straad  al*  eeu  zuiver,  argeloos  kind 

Dat  «onne^rinkende . . . .  ens. 

Tegenkoor. 
Heil  Synkatal 
Jengdige,  praebtige, 
Trengdige,  kiacbtign 
Smasd-oatelegene  stad! 
Die  na  vernietigd,  jammer  bevrijde, 
V  rcde-gedacktige 
Zegen-gcwachtige 

Ligt  in  blank-weWendr,  koe^trend  nin<«preide 
Armen  der  zcc  ah  een  jonkvrouw  die  xaeht* 
Ademend  rust  en  brandende  emecbt, 

Nanr  het  begeerlijke, 
Gloeiende,  teerlijke; 
Maar  die  het  heerlijke 
Wonder  nog  wetenloos  wacbt. 
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En  ook  de  prieaterkooren  wenteleü  om  dezen  rqm-Tekstok  schok- 
kend hnn  reuzenzwaai: 

Phoebos  Apollon!  eeuwiglyk  strniende; 

Milde  !  dit'  uver  mijn  wereld  spreidt, 
L'c  glueil  uwer  lichtL-uJc  liccrlijkheid. 
Heil  mijner  ziel,  die  guudeu-dalende 
Stralen  bevlücien; 
^    Hoe  voel  ik  untïloeien 

Diep  in  mij  i;eburcii  uw  leedioo^e  kraclit ; 

Hoe  ^bat  nu  oaxhuug  door  mya  buivereude  aaoht' 

Ecu  aiimiit  r  meer  faleiule 

Vlam  vaa  geweldige  ^odcuiuackt ! 

Een  rei  ran  wel  nobelen,  rustigen,  eenigszins  Vondeltaansclien 
klank  i»  echter: 

„Wie  heeft  dit  nicawc  licht 
Voor  onze  ziel  ontstoken? 
^\  ie  liefft  ons  opgericlit, 
Die  lageu  neergebrokea 
Met  klaaglqk  Mogezicht  ? 

Hoe  het  met  van  Suchtelens  geroel  staat,  en  hoe  met  zjjn  Ter- 

tolkin^s-kracht  daaraan  in  verzen,  hebben  wij  nn  breedelgk  be- 
sproken ;  slechts  met  een  enkel  woord  duidden  wy  de  mislukkmg 
aan  vnn  dit  „dramatisch"  gedicht  als  draina. 

Men  meene  ilaarom  niet,  dat  deze  dichter  geheel  en  al  van 
dramatisch  talent  verstoken  is.  We  hebben  slechts  tot  het  b^n  Tan 
het  eerste  bedrgf  terug  te  gaan;  dan,  onze  aanhalingen  verrolgend. 
Tinden  w\j  dit  dialoog-fragment: 

TUCKON  {tprégii  voorl), 

,Zo(wU  «en  blosm,  <Ue  Treafpdig  OTerdag 

Het  soalioht  drinkt  en  neogdig    naehtt  den  daaw. 

Haar  vraagt  om  't  weien  luiTer  Uqlieid  niet. . . . 

Klymeke. 
Heer  zaagt  ge  Nikia»?' 
Bruusk  is  de  del  naar  bniten  uitgebroken,  onbewust,  en  schrikt. . . . 

TuERosr. 

j,Oe  zocht  kemp 
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ELTMBNB. 

Neen, 

Ik  zocht  hem  niet. ...  * 
doch  opent  zicb  allengs: 

 of  ja*.,,  ju  toch ....  MUMT  'k  zoekt 

Mem  reed*  móó  laag. . . . 

Dit  is  niet  het  eenio:e  dramatisch  goede  stukje.  Boeiend  is  bijv. 
Therons  (lrin<i;on(le  aansporinf?  van  Nikiiis,  om  Syrakn«e  aan 
te  vallen,  waarin  deze  prangeod-snel  naderende  wourdcnover- 
rompeling : 

,0, 100  ge  deehto  «aagt  eo  daalt 
Van  het  Plemmyrion  dee  naekte,  van-imekit 
Jfoff  deten  tuteAi *i  ie  t^d," 

Of  na  het  eerste  lentekoor  Theron's  vraag  en  Nikias' antwoord: 

TH8R0N. 

•Dèt  wilde  ik  seggea....  is  dit  droef? 

NIKIAS. 

De  dag  1  de  dag ! . . . .  't  wordt  leate,  Thetoa»  ea  ik  b^Tigp. 

THEF.ON. 

mtiM/  ie  dit  droef? 

NIKIAS. 

Tkeronl  'i  u  groot." 

En  sterk'dramatisch  ook,  al  is  het  klaarblqkeljk  Shakespeare  af- 
gezien, is  het  verward  dooreengepraat  van  het  volk,  stemmen  beur- 
telings schamper,  niet  hegrijpend,  of  weifelend  op  den  goeden 
neg,  dan  weer  overschreeuwd,  te  midden  van  het  groot  gebeuren 

met  de  hoofdpersonen. 

Over  het  algemeen  echter,  hel  geheele  drama  door,  iiiiiar  voontl 
in  het  tweede  en  midden-bedryf,  is  het  sehier-oneindig  been-en- 
weer-gepraat  over  de  ziel  en  den  wil,  de  onophoudelijk-herhaaide 
overw^ing  dat  „het*'  koo  Kwaar  is,  gevolgd  door  het  even  vaak 
uitspreken  der  hoop,  dat  de  lente  sal  komen,  in  gesprekken  of  in 
juist  van  pas  komende  maar  altqd  weer  hetzelfde  zeggende  kooren. 
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Afgewisseld  door  het  even  weinig  spaarzaam  uitgedeelde  beeld  van 
den  uit  nacht  qjEenden  dag,  —  ia  de  monotone  uitdmkking  van 
de  onbegr|jpbaarheden  der  ziel  door  de  verznchtingen:  „ik  weet 

het  niet/'  „ik  bevat  het  niet,"  „ik  zie  het  niet,"  „ik  weet  niet 

lioc  ',  „ik  wist  niet  wat,"  —  is,  ze^^en  we,  dit  in  een  kring 
ronddraaiend  geredeneer  over  één  punt  zoo  hopeloos  vervelend,  dat 
het  bijna  niet  te  lezen  is,  eu  zeker  niet  aan  te  hoeren  zou  zijn. 
Verklaarde  het  nog  iets!  Doch  de  ovej^ang  van  willoosheid  tot 
wil,  dikw^ls  vermeid,  als: 

plfaar  lieb  ik  eind  lijk  duu  mijn  wwn  gebroken,* 

laat  steeds  in  het  duister,  waaruit  die  evolutie  van  waan  tot  wil 
geboren  wordt.  De  reien,  welke  toch  niet  die  vermiste  beweeg" 
kracht  willen  zgn?  staan  daar  ter  afwisseling,  doch  soms  aller- 
4>nhandig8t  tnsschen.  Waarom  vieren  de  Grieksche  hetairen,  met 
volkomen  seriense  kooren  op  Persephone  te  zingen,  ^Godslastiend 
Syraknse's  heiligst  feest"?  En  waarom  zingt  het  koor  dier  hetairen, 
dat  wes^srin^  met  eeu  lol'zang  op  den  heerlijken  bevruchleudeu  regen, 
bg  zyn  terugkomst: 

yjf«ar  achter  der  nev'len  golvend  gtanw.... 

in  antwoord  eigenlijk  op  Niklas'  u verdenkingen? 

Dit  drauuL  van  den  zeer  talent- vollen  Nico  van  Suchtelen  is 
géén  drama,  omdat  het,  men  weet  door  welken  invloed,  niet  onder 
«en  diep-reëel  gebearen  de  zielsbewegingen  voelen  laat,  doch  is 
«en  ondramatiseh  en  onrëeel  tractaat  over  die  zielsbewegingen. 

• 

JudUk,  het  drama  in  drie  bedreven  van  de  weinig  talentvolle 
doch  geroutineerde  schrijfster  Jeanne  Keyneke  van  Stuwe,  is  een 
drama,  en  zel&  een  zeer  opvoerbaar  drama,  ofiMshoon  zoowel  niter- 
Ifjke  werkelijkheid  als  inwendig  ziélsgebeuren  vrQwel  buiten  spel 
bleven.  Enkele  oogenblikken  van  schoonen  hartstocht  staan  echter 
«enzuam  op  uit  dit  leelijk  en  vaal  geheel  van  o})era-vertoori,  opera- 
gang,  opera-sentiment.  Knaj)  wel  zit  dit  drama  in  elkaar.  Het  is 
ook,  binnen  weinige  jaren,  het .  . .  hoeveelste  werk  dezer  schrp- 
«ter  ?  Wij  zqn  den  tel  kwflt.  Toch,  JudüA  is,  nieenen  we,  eerst  het 
derde  werkje,  dat  zj)  in  verzen  geschreven  heeft.  £n  dan  baart 
liet  wel  verwondering,  hoe  technisch  feiMoos  juist  die  verzen  zjjn. 
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Dit  baart  te  meer  Terwondering,  waar  men  mannen  met  de  erva- 
ring Tan  een  twintig  jaren  lang  in  liefde  gedragen  dicHterBcbap^ 
mannen,  als  de  krachtige,  nobele  Verwey  en  de  fijne,  diepe  Boeken 
in  hun  nooit  bevredigd  pogen  en  tasten  naar  de  diepste  waarden 

Tan  rbythme  en  woord,  ziet  strnikelen  soms.  zich  rerwarren, 
—  doch  slechts  om  ia  heerlijk-wijd  vinden  zich  los  to  wikkelen 
uit  Ptroette  iu  heraelsche  klaarheid!  Jeanne  Ileyiieke  van  Stnwe 
daarentegen  schreef  reeds  in  haar  tweeden  bundel,  en  ook  in  dit 
Judith,  Tan-mnat-vohnaakte  en  Tolmaakt-r^mende  vijfvoeters.  Dat 
komt,  omdat  Jeanne  Aeyneke  Tan  Stnwe  niet  anders  doet  dan  wat 
dichters  als  Verwey  en  Boeken  nimmer  doen:  er  zich  afmaken. 
Wat  willekeurige  woorden  Tan  de  juiste  lengte  gooit  bjj  elkaar, 
zorgt  dat  aan  de  r^l-einden  de  rqmen  op  elkander  kletsen  als  de 
bekkens  rsn  de  Turksche  trom,  en  tuH.  ToorzooTer  de  maat  nog 
iiiei  kloppen  inocht,  de  regels  met  wat  herhalingen,  wat  „ik"s  of 
wat  ,,0!"s  ot' wat  „oL'niten"'  op.  Zoo  staat  wel  zeer  minderwaardig 
de  vuige  volmaaktLtütl  van  eeu  Jeanne  lieyneke  van  Stuwe  tegen- 
over de  onvolmaakte  kostbaarheid  des  waren  dichters. 

Wat  sjjn  de  Terzen  Tan  dit  boekje,  op  zichzelf  al,  een  waarde* 
loos  maak-werk  I  Regels  als  : 

,0!  zwyg  toch!  zwijg  tueb  !  zwyg  toch!  Wrcedcn!  Wrecdcnl* 

of 

.01  spaart  tnij !  spaart  mijl  swijgt!  Mijn  boofd  fs  krank.  (bis.  70) 

zyu  schering  en  inslag.  Bladzijden  vol  zou  meu  er  bjjeen  kunnen 
zamelen. 

Doch  deze  openlijke  onmacht,  iets  hevigs  nit  te  drukken  anders 
dan  schreeuwenderw^s,  is  niet  het  hatelijkst  toonbeeld  der  leeg- 
heid van  dit  dichtwerk. 

Pijnlijker  wordt  al  een  geforceerde  r^melarQ  met  banaliteiten  als: 

„Zniji:.  Judith,  zwiiu'I  Kfn  daail  vnn  !r)t'.l*'>looiren 
^V:!;lrI^ee  frij  gaiitch  ccii  volk  vrrlo-t,  een  ru^k. 
Dat  duldiooa  leed,  —  die  daad  is  u  veréérend  I 

jriiiTn. 

O!  ttoot  niet  dieper  neer  mij  in  den  kofk^ 
'Wnarin  ik  radeloos  vergja. . . .  Vei  terend, 
Venckroeiead  Igden',  ens.  (U.  Ö2) 


Digiiizca  by  Liu^.'  . 


DER  NEDERLANOSCUE  LETTEREN. 


143 


£a  nog  „enger'*  klinkt  op  een: 

.Ik  kan  niet,  k&o  niet  Itnger..,..  Lui  g*aii. 

van  Judith,  Mirza's  griezelig  burger-jullrouw-antwoord: 

,NeM,  Judttb,  neenl  gi^  ktmt  ttü  toek  niet  ■««mm/*  (U.  50) 

Maar  vree^elijk  is  de  rijm- maaier,  die  de  dichteres  zeker  een 
puur  malen  per  bladzgde  redt:  alvast  maar,  achter  een  voltooiden 
Tolsin,  met  een  rgmend  werkwoord  te  beginnen,  waarachter  de 
lest  dan  wel  volgt: 

Jnlith!  JuditJ. !  Spreek  zou  vreemd  niet!  Beceu 
muet      euz.'  ^bix.  51) 

of: 

,^V:lnt  zij      \u'i\\z.  heilig!  Niet  öeferken 
m&ei  gtj  aw  lof,  eu/.  (blz.  GO) 

Klinkt  niet  als  een  vertaling  dit  onzinnig  en  gezocht  „niet 

beperken  moet  gij  uw  lof"?  Of  dit  voorbeeld: 

«Veracht  say...  dó<idt  my...  doodt  mg...  doodt  m\j... 
Doet  mg  a«r  «utehga. 

Vlgm-sekarp,  als  een  mes 
Dringt  ieder  woord  mg  in  de  uel. . . 

CUARMIN. 

moet  ik,  dat  gij  zult  zwijgen,  vroawl*  enz.  (bl.  73  en  73). 

De  lezer  heeft  onderwal  reeds  bemerkt,  welk  hol  geruaa  deze 
rammelende  verzen  opblaast.  Hard  en  vermoeiend-drak  sprdcen 
alle  personen  uit  dit  dnma  —  als  onwillekeoiige  kemschetsiag  van 
het  volk  waartoe  sg  hehooien,  een  even  onwillekeurige  verdienste 
welliehtl  Allen  spreken  en  gillen  dezelfde  gezwollen  taal.  Hoor 
Jndith  blageeien: 

,Zoo  zal  ik,  Judith,  ik,  een  vrouw,  mijn  leven 

Geloof  CU  fiud  ten  dienste  gt«llen  '  Hoort  ! 

Ik  zul  int-l  ilecs  niijti  iiaiul  ecu  wurk  vcrrirliten. 

Waar  vrüuwcu-wil  en  -vasUitid  toe  bthuort, 

"^'oar  mdnnen-kracbt  en  manDen-mued  voor  zwichten  !"  [hl.  15) 
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Op  bl.  16  vervalt  dwaselijk  ia  den  plechtigen  predikanten- 
bidtoon,  die  sicbzelf  in  den  derden  persoon  neemt: 

, .Sterk  Gij,  O  Ulit!  thans  ouk  miju  zwakke  »treven  ! 
Help  Gg  Uw  kind  !  ü,  wees  Gij  haar  uaby 
in  dc  ure,  enz."  (bl.  16) 

Ala  Judith,  na  Uolofernes  te  hebben  vennoord,  wanbopig  naar 
buiten  komt,  is  zjj  welbespraakt  op  deze  wjjze: 

J  tui  Til  (waoiiopiis'u 

„Zij»  eitim  svaard 
Bracht  siupend  hem  ter  dood.'...  O,  sterven  I  stéffeul"  (bl.  50> 

£n  de  vreeselyke  ergheid  van  al  deze  dingen  weet  Jeanne 
Reyneke  van  Stawe  maar  niet  beter  uit  te  duiden  dan  met  beel- 
den zonder  tal  van  dolken  en  messen;  Natbanaël's  vl$m>scherp 
mes  was  niet  H  eenige.  'tis  dezelfde  Nathanaèl  die  Jaditb  toevoegt: 

.Laat  ujel,  vcuijiiif:.  met  tic  sulu-rptK  i-mis  dalis 
^'uodluud  beruuw  uw  zuivre  ziel  dooTiuaffen",  [hl.  65) 

Jttdith  neemt  van  dezen  raad  geen  notitie.  Op  bl.  73  onder- 
gaat zq  nog: 

scUryucud-schcrpe  kcrveu 

vau  's  wanhoops  pijnen" 

en  op  bl.  75  wordt  nog  steeds  haar  ziel  „doorknaagd"  en 
„schrijnde"  (op  bl.  76)  „de  vlqm  der  zdnde  door  (haar)  heen." 

Al  dit  hopeloos  opgewerk  met  branderig-heete,  grove,  leeljke 
woorden  tegen  een  onderwerp  dat  verre  boven  der  dichteres  macht 

li^t  (als  zoodsDig  slechts  een  beetje  zielig),  wordt  echter  onver- 

ilra^i'lijk,  zoo  die  ploiiiju'  luuchteloosheid  nog  precieus  wil  schijnen 
bovendien.  IHt  nutteloos  strevtu  upeubaurl  zich  reeds  op  de  eerste 
blz.,  waar  Judith  raar  doet  tegen  Mirza  op  do  volgende  manier: 

JZoo  'k  bidiiend  knM), 
Eu  khgead  oitkerm,  wat  my  p\iat  tot  in  dc 
Teér'/fn^e  venten  mijtti  Zifn4  {! ! !) 

Verder-op  wi!  de  dichteres  ook  wel  eens  gebruik  maken  van 

♦'en  soort  uot)nl-kopj)eliiii:<'n,  met  wt-lkcr  nauwkuuriir-overwogen 
kunstmatigheid  Willem  Kluus  in  zijn  proza  der  laatste  jaron  liet 
wouder-treiïeade  woord  van  vroeger  verving.  Zoo  zegt  iioloiernes 
legen  Judith : 
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„Ea  Qwe  woorden 
Zqn  en»  nf^fiiUMeieMff  «ns.*  (bis.  3t) 

of  Nath»]i«ël 

yMa«.r  zuiver-zeker  kan      uog  nieU  oatwaren." 

Onderwijl  bevestigen  dese  Tei^nings-pc^iigeii  nog  mur  weer  den 
indruk  ven  felle  onechtheid,  dien  Jeanne  Heyneke's  veizen  maken,  een 
indruk,  welke  niet  zelden  desen  vorm  aanneemt,  dat  men,  in  een 
draak,  een  actrice  als  Jnlia  van  Lier-Cuypers  meent  te  hoorea. 
De  rollende  oogen  rollen  uit  de  rollende  verzen  tevoorschijn;  een 
brauwend  „bniut"  i)rult  uit  den  rauwen  klank.  Deze  zich  fel 
opdringende  geschiktheid  voor  zeker  tooneel  is  gewis  een  zeer 
betrekkelijke  lof.  Zooals  het  een  hoofdschudden  z^n  zal,  't  welk 
hooge  Teieefing  juist  inhoudt,  wanneer  w|j  straks  van  Verwejr's 
Tol'schoone  „Jaeoba  van  Se|jeren"  sullen  moeten  verklaren,  niette 
weten,  wie  dat  sniFere,  dat  krachtige,  blank  en  schoon  eou  moeten 
klinken  doen. 

Inderdaad,  Jnditb  is  zeer  opvoerbaar;  en  niet  alleen  om  z^'n 
luidruchtige  verzen.  Het  is  zeer  knap  in  ciivaai  trezet.  Heel  wat 
beter  dan  het  vorige,  door  ons  besproken,  werk  van  deze  schryt- 
ster:  „De  Loop  der  Dingen.  '  „De  Loop  der  Diugen",  hoewel  in 
den  grond  oneindig  frisscher  dau  Jodith,  werd  soms  wee  van 
lauwe  en  xoete  OTermaat.  Judith  is  van  vorm  saamgedrongen  ge- 
no^,  en  zeer  wel  verdeeld.  Het  zon  dadelqk  „pakken"  en  niet 
licht  vervelen.  Het  tweede  bedrgf,  dat  in  twee  korte  tableau's 
gansch  het  gebeuren  in  Holofemes'  kamp  vat  tusschen  begin-  en 
eind'bedrijf,  te  Bethtilia  spelend,  getuigt  werkelqk  van  merkwaar- 
dig-verkrachtigde  compositie-gaaf.  Maar  wat  er  nog  heerlqk-echts 
was  in  de  kern  van  „De  Loop  der  dingen'',  dat  gaat  hier  in  het 
uiterlijk  opera-vertoon  gansch  te  loor.  Ach,  Jeanne  Jttevaeke  van 
Stuwe  heeft  te  veel  opera's  gezien!  Hoe  kan  dus  voor  't 
tooneel  iets  echts  solunjiven?  Aanhoudend  ziet  men  het  conventio- 
neel gebenren  van  uit  een  „Aïda",  een  „Samson  en  Dalila",  een 
„Herodiade",  en  dezelfde  onmogelqkheden,  die  men  d^  b$  al 
dat  geweld  nauwljjks  opmerkt,  krqgt  men  ook  hier  te  slikken. 

Nog  geen  minuut  nadat  Holofemes  heeft  bevolen 

.Richt  mij  een  feestmaal  aaa" 

dit:  „(kamerlingen  treden  binnen  en....  richten  een  feestmaal 
1903  IV.  10 
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«an ;  alle  lunpan  woidea  ontstoken ;  muzikanten  komen  op,  en 
spelen ;  Holofernes'  Iqf wacKt  nadert ;  Uolofernes  at  op  een  rustbank)"* 
Of  Toor  het  eerst  sdet  Judith  Holofernes  aankomen;  nog  zegt  zq  bard: 

„O  m^n  lia»tl 

O  mijn  gdoofl  Herdenking  ooaer  nmfea 
Ge«f  thant  laig  kitchtl* 

Mirza,  als       naderbjj  komt,  vervolgt: 

fik  sis  kmn  I  Z^a  gvwuul 
Ii  enkd  goad  en  purpert  ZüvVsa  lampen 
Worden  hem  fó^igediegen...' 

Ook  Judith,  opkijkend,  ziet  lieui  t  hans,  echter  slechts  één  oogen- 
blik,  om  dadelijk  het  hooid  weet  ui  u-  ^neiulen,  met  deze  woorden 
▼an  een  overgang  200  wouderbaarlyk-plotseling  als  slechts  in  een 
opMa  mogel^k  is: 

.0  wel  aeer 

TsRwurt  6^  inv  m^n  tuk  1  Wurom  jnist  desc^ 
Zoo  vol  Tnn  MajoBtnt  1 . . .  0,  Heer,  myn  Heor  I 
wilt  «n  ik  gekoortssin. . . .  muv      noeie. . . . 

Waarom  juitt  moet  ik  deaen  edele  Ach  I 

Zie,  hoe  hq  aAQiehrödt. . . ,  't  boog  gelaat  geheven, 

AU  trotsdie  Vonten  doen....  100  mild  die  laeh. 

Die  *t  krachtige  van  den  mond  Tomekt. ...  O,  leven, 

O,  prachtig  levea,  dat  uit  de  oogen  flitst. 

Met  bliksmend  licht ....  ik  kan  H  niet»  k&a  't  niet  treffim, 

Zoodat,  aU  bloem,  in  wildheid  afgeritst, 

Vuu  sterken  steagel|  na  het  fierst  zich  heflen, 

't  Verwelkt  daar  neer^ligt. . . .  o,  ik  k&n  niet....  toek, 

Ik  moét,  ik  moét  o,  help  mq,  help  nqj.  Heare.... 

Lnat  mij  in  rrcde  weder  heen-gaan ....  nog 

Is  't  niet  te  laat,  —  mqn  Heer,  o,  dee  mij  koeren 

Op  desen  wreeden  weg ....  wèi  vergt  g\i  veel. 

Holofernes  doet  niet  voor  Judith  onder.  Het  eerste  wat  hij  tot 

liaar  zegt  is  reed;^  een  formeele  liefdes-verklaring,  en,  als  't  be- 
hoort, in  tegenwoordigheMd  van  de  heimeljjk  apartjes  hebbende 
figuranten,  kameriingen  en  l^f wachten: 

O,  vrouw  I  O,  Tzonw,  soo  sterk,  en  toch  100  sadit. 
Zoo  ickoon  van  aangesieht^  soo  slank  vao  Igve  I 
  Nog  nooit  hekoordo 
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Ben  vrouw  m$  aooalt  gU*  —  gö  SQt  Yolmtakt  I 
6«Mi  Tionw,  di«  ooit  anv  gmueli  ontrknunen  kond*. . . . 
Mmr  door  üv  Mmehqn  u  mqn  hut  ontWMilEt. . . . 
Hab  Ik  n  «indljjk. • . ,  eindlqk  dut  govondeo  I. . . . 

Zelfs  in  dit  grof  drama  verloochent  zich  echter  niet  geheel  de 
hartatochtelijke  vroaw,  die  Jeanne  Reyneke  van  Stuwe  is.  Vol 
achoonen  wellast  waarlik  is  deze  monoloog  nm  Holofernes: 

O  Judith,  vlij  n  zacht 
Hier  iu  miju  smachteudc  ariin-a,  iliU  *ie  bloesem 
Van  uwen  mond  rijpe  tot  volle  pracht 
Door  't  zoD'Warm  foenen ...  O,  laat  mij  uw  boezem 
Diokt  voelen  op  layn  borst,  die  bijgt,  o.  Iaat 
M^n  lippen  klUHMni  %  mw  doasen  wangen. 
Uw  wondere  oogen,  keel  aw  lekoon  gelnaiL.. 
O»  vrouw,  wekt  mgm  kartitoditeiyk  verlangen 
Bg  n  dan  geen  gevoel»  geen  wederlnetP. . . 
Ge  ontwekt  m^,  wytt      af»  gg  wilt  niet  komen 
In  mgne  tent,  gq  blooet»  g^  aekqnt  ontrust» 
Wenneer  ik  ntderticed. . ,  aw  oogen  eebrowen 
Mg  aan  te  sien...  bebt  gQ  mg  lief?...  Waniom 
Beveel  ik  m^nw  waebten  niet,  te  voeran 
U  voor  mii  mei  geweld,  en  laat  Ik,  dom, 
M|j  t  hoeget  genot  ontgaan?. . .  O,  te  beroeren 
Uw  lippen  net  mqn  mond...  o  toomelooi 
Be  keete  drift,  die  in      siedt,  te  stillen. . . 
Neen,  neen,  o,  Trouw,  zoo  schoon,  aoo  ssehl;  soo  broos. 
Ik  kan,  ik  kan,  ik  wil  bg  niet  willen. . . 

•  .• 

Hoog  uit  de  lage,  kleine  warreling  ran  wankele  poorter8*>wonin- 
gen,  en  de  nederige  slinger- wegels  tnsBcben 't  krenpel  stniik -gewas 
—  de  blanke  bnrcht,  en  't  wilde  wond  der  eohoonlieid. . . 

Boyen  de  kleine  8treviii<,'en  in  hun  verwarden  stroom,  blind 

haast  alle,  een  enkele  oj)willeud  tot  Iteld'rer  licht,  een  audcrc  weer 
vallend  en  vuuri^eslcurd  in  duister,  —  de  idaardere  of  zwakkere 
schgnseb  der  ai'zonderlgke  schoonheden. 

Zoo  ontstggen  het  vaag  en  onbeduidend  wereldje  onzer  letteren 
twee  dichters,  aan  wie  een  enkele  smet,  kenmerk  hunner  omge* 
▼ing,  kleven  moge,  doch  die  daaruit  opstaan,  ^n-silvrig  als  een 
trenrwüg  d'een,  d'ander  klaar-kracbtig  als  een  eik.  Boeken  en  Verwey. 
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Boeken,  de  dichter,  sterk  en  lijn  1  Tè  fyn,  te  blank-en-blozend 
êju,  te  tintelénd  het  oog. . .  bod  is  zjjn  sterkte  bros. . . 
Een  hemel-tochtl 

Nu  komt  dc  toekuuiöt  als  oen  stormwind  aan,  — 
Een  lichte  bries,  verlnrht'geod  ons  de  haren, 
Kn  waarvan  do  audmcn  uos  de  Ircu  luiiivaren, 
Een  iaal'uis  ea  een  troost  in  't  opwoart-gaau. 

Wijl  we  op  dtn  itrydkar  aU  gcgrondveit  itaan 
En  naar  het  wijken  Tan  de  wereld  •tann. 
En  hoe  de  wolken  neevlend  ons  omweven, 
Wg  etedig  itygend  op  oniMiibie  beeD. 

Bo  ech^iit  gq  nu  bqwqleii  nog  te  sw^men. 
Toch  Toel  ik  fitter  ftSMg  n  t^sn  ml) 
De  lieve  leden  dnikk«D,  iSi  ua  sy. 

Dan,  daar  wy  saam  ontweken  in  laiidoawen 

Ten  na  nenw  draombre  Mhoonheid,  eend  dan      me  'a 

Olimleolgen  toe,  wegsmeltend  in  't  eantelioiiwen. 

Het  is  volmaakt.  Een  huiv'rend-gespannen  rhythme  steigert  op, 
doorluchtig,  met  jubelenden  wil  I  Maar  het  is  tenger,  het  duizelt ; 
de  klank,  hel,  niet  krachtig-vol,  knqjnt  wjjlen,  en  er  Teischiet 
iets  in  de  kleur,  wjl  even  als  oogen  luiken. . .  tot  aan  het  eind. . . 
glimt  op  dat  vaag  glimlaclyen,  als  van  wie  stygens-moe  en  buiten 
adem  is. . .  doch,  er  ii» 

Bit  is  de  fijnste  op-strekking  Tan  dezen  tering-fijnen  dichter. 

Te  muciitiii;  is  de  hol -doorwaai de  Xovemlier-uacht : 

Machten  der  natuur  en  znirre  luchten,  — 
Zee-wiud,  die  u  orer  vlakten  spoedt 
Van  't  bewogen  water,  tjoiiden  gloed 
Sperklend  op  dien  dagvloer,  en  gedachte 

Neoht-stem  nader-razend,  —  en  gij,  zuchten, 
Hangend  zacht  in  't  pijnwoud  in  de  goed- 
doende erinnerinp  aan  'ssomtn  SOCt, 
Weohtend  weer  de  wek^eten  tot  (^nokten ; 

Zif  rayn  woord  een  veketem  tot  n  allo, 
Eomt  TeniMnt  n  boren  donkn  eted. 
Doet  nw  teeiete  knehten  binnea-elmpea. 

Doet  air  Iteftle  denireii  neder-druipcu 
Hoopvolf  vol  erin*riax  op  wie,  naebt-oniTet, 
Nedrligt,  speelnoot-aelljon  vmn  n  allen. 
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Den  ver-willendeu,  maar  zwakken,  den  teederen  van  zoo  diep- 
welig-prinselvken  aard,  loeit  de  storm-nacht  tegen.  Hjj  liqgt, 
wordt  oxerweldigd,  doch  niet  wgkt  h^...  Niet  als  natauilqk- 
g«]qke  eobter  stawt  den  maclitige  t^g«i;  tot  een  kleine  comediei 
tol  een  predenie  „houding**,  lAchenderwqs,  is  h$  gedwongen.  Maar 
niet  ook  gaan  de  woorden  nu  Uaarl^lc  op ;  zij  wringen  sicli  en 
komen  langs  omwegen  nader,  on-sterk  en  Terward. 

De  Grieksche  grootheid  ook,  als  een  beeld  van  marmer  en  ivoor  en 
^oud,  zat,  reusachtig,  star,  en  reikte  onbereikbaar  voor  hem  op,  tegen 
de  zware  zoldering,  die  scheen  te  hellen,  te  dalen  over  hem ;  en  in 
de  walming  der  geur-offers,  beneveld,  prevelde  h^,  de  dienaar,  de  aan- 
bidder, piOTelde  h^,  machteloos,  verdwaasd,  en  kon  het  niet  bevatten. . . 

Wie,  te  swak,  naar  het  gioote  gijpt  —  wil  hq  niet  grof  sgn, 
als  wie  Judith  aehreef,  om  sei^  van  kiaeht  te  toonen  —  die 
moet  wel,  of  met  een  preeieiue  Toondchtigheid  er  tegen  aan  en 
'op,  (doch  dit,  v  ijl  sKnksch,  is  reeds  on-groot)  of,  zich  vertUlend, 
zwikken  en  vallen,  zelfs  niet  een  hoe  zwakken  schijn  bereikende. 

Het  eerste  gebeurt  lioekeu  wel  in  z^n  verzen,  het  tweede  breekt 
z\jn  dramatisch  dichtsel. 

Het  treurig  boekje  „Helena**,  nietige  worsteling  van  den  krach- 
teloosen  met  het  onbereikbaar  Beeld,  boekje  vol  van  't  krom-sprakig 
gestamel  der  trnmacht,  te  treuriger,  daar  'tsoo  góed  gedacht  wordt, 
opgedragen  aan  een  groot  veiventegger,  en  angstvallig  gewaarboigd 
tegen  de  onreehtmatige  opvoering/ die  't  nimmer  te  beurt  vallen 
zal,  —  het  dof  omslagje  van  dees*  bleeke,  dood-geboien  dnma- 
tweeling...  l^gen  wij  het  t(  r  ijdc 

Beters  bergt  het  dertig:tal  blanke  zijdjes  „Aan  mijn  vrouw".  Uit  dit 
weinigje,  met  hoeveel  moeite  dan  ook,  ie  te  puien  van  Boekeu  de 
volle  diepte  en  heerlijkheid ,  .  . 

Boeken  is  Kloos'  kind.  In  Boeken  is  verteedeid  nog  en  innig- 
verdiept  dat  heerlqk-flnweelig  en  kweelend  ftevoel,  dat  in  de  klas- 
fliékheid  der  venen  uit  Klooa*  onsteifelSkeB  eersten  bundel» 
neervloden  liet,  neeidruppelde,  dat  weeke,  dat  rillende,  dat  lesoo 
schoon  uit  het  hart  deser  eigen  t^den  doet  opweenen. 

Er  is  wel  nu  en  dan  uiterlyke  overeenkomst  ook; 

«In  't  midden  zit       met  dat  donker  hart 
Vol  licht  en  liefde  en  met  die  vrsgsada  oogea 
Of  xe  «mdlgk  op  galak  aa  hopen  nogea...' 


Digiiizca  by  Ljuv.-  . 


ISO 


DBI£MA.iLND£LIJKSCII  OVERZICUT 


het  is,  ToUedig,  als  een  terzine  van  Kloos  uit  zijn  grooteu  t^d. 
Doch  zelis  van  den  koeleren  vorm  van  meesters  latere  jaren  bleef 
wel  Boeken  iets  bjj  au  en  dan. . .  üeel  't  aonnet  XV : 

„Wttiiieer  een  iii«r  gedaehtjen  n  omkringt. . .* 

met  (iien  nauwkeurig  Adoratie-geleken  overgang  van  kwatrynen 
tot  terzinen: 

«Tlflogalen-iMHur,  «aarop  g$  anden  giogt 
V  met  vw  bladen  minnaar  lioog  verkeÜMi' 

bewijst  het,  evenals  „Jiede"  op  blz.  21,  waarin  tot  drieniaal  loe 
de  echt-K losiaansche  wederopvatting  van  een  woord,  aU  overgang, 
diens  veiklarende  beciiigiiig  in-ieidt: 

yVfede,  daal  op  cat^te  wiek  en  eoliaohi 
Uit  het  diep  van  die  oasiditbre  rgken. 
Die  ver  boven  deg  en  aardeelieii  naelrt 
Tot  de  kern  van  alle  weiea  reiken, 

Tct  die  kern  die  in  ona  binnenet  waekt, 
WiKkt  op  'ibraien  liebaams  veeg  betwqken 
*t  Eind,  waarbeeOf  geetadig  op  de  wacbt^ 
Toeb  oni  diepite  «innea  idopool  k^ken, 

Hoopvol ^  dat. . , , 

Meer  dan  die  uiterljke  oveieenkomat,  die  Boeken  als  den  onzelf- 
Btandigen  volger  zon  aanwjjten,  moeien  vqj  echter  hooren  naar  de 
innerl^ke  overeenkomst,  waarin  Boeken  wél  niet  op  xqn  benrt  de 
bron  is,  doch  bljkt  de  diepere  door-taster  dier  melodieuss  regionen. 

Het  is  niet  in  het  koel-schoone  van  „Goden  en  Menschen*', 
weergekomen  in  ilit  Ijoekje  met  dee^'  Apollo  ljij-voorl>eeld  : 

f  Apollo  wieD  ik  riep  toen  in  het  lickt 
Van  {jonden  jeugd  de  wereld  voor  my  lag 
Toen  bij  elk  r^zeu  van  den  nieawen  dag 
Uw  lokken-goad  omliektte  mij  't  gesiobi.'' 

Nog  is  het  *t  niet,  wanneer  de  verteedering  voor  eene  vrouw 
in  die  ruime  zangen  de  waaiing  tot  zoelte  versmelt,  als  in  dit 
schoone  beeld: 

^En  komt  d;iii  al  mijn  denkL-u  iiict  tr^t  u 

WctTüiii  ?  Gelijk  aati  't  zalia;  nest  onttogen 

Wel  de  aadlimr  pi-iizajim  lieeiistrecft  duor  den  hoogea, 

Dan  valt  terug  in  't  hangend  broed'uest  luir . . 
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En  ook  niet,  wuineer  die  daagiyksche  liefheid  innigs  doet 

fluisteren  als 

pSiiicb  ik  't  DU  we«t  en  joa 
Heb  magen  oemea  tot  dit  levea  m^n, 
£it  «indt  dit  lem  wmt  «n  me«r  wordt  d^n." 

of 

,Uw  jonkvroawlgk.  uioederlgk  gezicht 

*t  Mofldor^'o  miin,  bg  vio  ik  't  «1  ooftTlndit.'' 

Doch  waar  die  innigheid  in  al-stillere  bloei ing  te  huiveren  begint, 
nu  even  opkweelt,  dan  streelende  het  lief  om-vljjt,  even  weenend, 
eren  lachend,  tot  de  diepste  hallen  der  ziel  sacht  te  weerlniden 
aangttan,  en  w^g-  en  aanwuiTende  kooren  op>kjinken  enTeninkeii 
in  die  oneindige  lee  van  teederheid,  —  daar  nadert  en  komt  opsj 
en  streeft  Toorb^  Boeken  den  Kloos  Tan  't  koesterend^wiegende: 

^Gelaat,  lief  ali  lento,  dat  met  veel  tpelea.* 

Luister: 

,Wat  zag  ik.  d»ar  ik'  de  oogea  sloot  te  uricht. 
DiejMjr  dan  nnclit  eu  hel  in  't  doulcer  floiikcroii  ? 
Dot'  werd  het  donker  rond  me  en  'k  zag  uw  donkere 
Oog-paar,  met  ietwat  geel  licht  roadeod  zacht 

Daarom,  en  wat  dtar  alt|jd  in  anunlt:  macht 
Van  Min,  die  ofhuUt  Mina  tot  hel  licht !  'k  Zonk  erin 
Als  in  s;cuolren,  gansch  een  stad  ;  cn  klonk  erin 
Niet  echo-klank  raa  klokken-iank  en  klacht,  — 

Een  klolckenklaeht  om  d  wat  gaat  voorbij  9 

of  maar  de  saamvloeiing  van  enkele  woorden,  wonder- bloem, 
wier  bladen  zoo  welig-ingljen  tot  het  vochte  zilverige  honing^hart, 
woorden  van  sidderende  weelderigheid: 

,Uw  lieve  aanwerigheid,  zoo  wifd,  goo  (êêr! 

In  enkele  accenten  van  dezt*  melodie^iepte  komen  de  Kloos  van 
vroeger  en  Boeken  samen.  Doch  waar  geene  vanuit  dit  wonder 
weer  tot  breeder  beweging  ging,  en  met  zwaarder  gol&Ug,  heviger 
weening,  wijder  klacht  opzong,  trad  deze.  Boeken,  in  het  heldere 
buiten  en  koelde  aan  de  natuur  zjjn  nog-trillende  stem. 

Ban  werd  hq  meer  als  Perk  dan  ab  Kloos,  en  deed  zoekt  en 
suiverl^k  klinken: 
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UukUm^tid,  o  gzoen  vtn     wcud,  o  vttrweo. 
Die,  ia  «en  hMt  opt^ooriing  om  de  aard, 
Tan  al  kat  adioonet  dei  foiner»,  leng  gegaard. 
Een  tooi  liem  toovexdet«  tot  taeJit  venterveu.' 

HcM*  heerlijk,  met  z'n  zacht  inwendie  rqm,  zet  in  die  perste  regel ; 
hoe  lieerlijk  ook  zwelt  de  klank  uit  en  vloeit  weer  neer,  tinkt 
trillend  voor  't  laatst  als  een  gouden  klokje  aau  in  de  tralliteratie 
Tan  den  vierden  regel,  en  diqft  dan  heen ... 

£n  ook  dit  beeld,  tui  boomen  aan  een  sloot, 

.Staand  op  kalno  iia«^  van  dgken 
Neerslaand  liiui  beeld,  omioerid  of  liolder  itrak/' 

had  Klooe,  die  nimmer  de  natnor  kende^  Booit  kaïmeii  tchngren. 

£u  dece,  vjn  kraditig^plaatiache  ipaaf,  ia  hj  aeh  wel  bewust. 
Kundig,  gevoelig  artist,  heeft  hq  een  nerrige,  doorwerkte  taal- 
gravuie  gemaakt  b^j  Albrecht  Bürer's  „Helancholia**;  een  zwaar  en 

'machtig  schilderij  —  het  krachtigste  wat  wij  met  het  sonnet  Xerx^ 
van  Boeken  kennen  —  bij  Toorop'?  Moeder-aarde. 

Vour  Breitner,  als  broer  voor  broer  in  sterk  impressionisme, 
schreef  hij) 

SNEEUW. 

Vid  't  witte  nauut  vaa  den  homel  anP 
Wfl  volken  U^n  over  de  aard  verlaten 
Ven  wittigbMd  en  licht  —  en  op  de  ftraten, 
Daar  ligt  het,  Baeaieken,  gqjpt  het,  gr^pt  ket  nu. 

Daar  't  ligt,  een  spel  van  lioht  en  brain  schaduw, 
Bruin,  roud,  geel  licht,  uitslaand  uit  de  lirht-gaten 
Der  wiakalen  langs  tchoudren,  rood  gelaat  en 
Foneh-knnistige  gruep  in  spel-roep,  luid  oa  ruw. 

En  langa  de  graditea  wélft  siek  bre.  d*  laan, 
Vnn  Bneeaw-wit  woud  en  witte  onecknldigheid, 
Eü  aloimert  wit  op-liektend  in  den  nackU 

En  weet  niet  dat  het,  aek !  don  dag  verwacht, 
Den  dag,  die,  komend  in  xyn  onbeeekeid. 
Of  hél  of  vaal  al  't  witte  doet  veigaan. 

Vooral  het  tweede  couplet  grijpt  diep  uit  de  volheid  onzer  taal 
wat  het  krachtig  beeld  bootst.  Be  terzinen  zjjn  iets  dunner  rvk 
toon,  matr  zuiTer.  Doch  dit  zijn  de  schaanehe  uitingeu  van  ééü 
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kant  dezer  üguur,  die  niet  meer  staan  in  de  lichte  doch  sootmI 
teerdere  kern  van  zijn  diculersclmp,  zijn  ijl-zingende  ziel. 

Uit  een  klein  aantal  bladzijden,  die  de  duistere  gewrochten  der 
boven  z^n  macht  reikende  dramatische  pogingen,  noch  het  vele 
dnt  in  het  bundeltje  zelf  nog  onvolkomen  is,  orerachaduwen  kunnen, 
rget  Boeken  Toor  ons  oog  als  een  onser  waarachtigste  dichters» 
Boeken,  de  teedere,  de  slanke,  bovenal. 

Albert  Verwey,  de  rustigste,  de  gespierdste  van  dat  geniaal, 
maar  sod^end  en  wankel  geslacht  der  tachtigers,  niet  de  geniaalste 
onder  hen,  doch  die  gestadigst  en  geduldigst  de  Truchtbaie  aarde 
Tan  sgn  klaar  versland  bewerkte  onder  den  open  hemel  ^ner 
klare  nel,  liefdevolst  overschouwende  sgn  land  en  levende  b\j  zijn 
volk  onder  de  w^d-dr^vende  lachten  aan  Noord w^ks  zee,  —  Albert 
Yerwey,  de  arbeidzame  dichter,  die,  werk  aa.  werk  volbouwende, 
in  ieder  nieuw  crpheel  een  schoener  stichtte,  richtte  op,  in  z^n 
Jacoba  can  Beieren ^  zijner  kunst  volmaaktst  monument. 

De  diepe  welige  gloeiing,  die  kweelt  in  Kloos'  en  Boeken's 
schoonste'  melodieën,  als  een  verborgen  nachtegaal,  een  oogenblik, 
in  soete  opstawing,  maar  weer  kwqnt  en  sterft,  die  jubelt  nimmer 
in  qn  sterke  stem.  Maar  die  is  klaar,  en  vast,  en  r|jk,  en  edel ; 
klaant-aangehouden,  rjjkst  en  nobelst  in  zgn  vrouw  Jacoba, 

Was  sqne  taal,  als  die  van  zijn  t^dperk,  niet  altijd  even  natuur- 
lijk, leek  zg  vaak,  in  angst  voor  't  alledaagsche,  te  zeer  in  *t 
ninimer-zoo-gezeirde  sjezocht,  —  nu,  terwijl  zij,  door  den  Nieuwen 
Tuin  en  het  Brandende  Braam bosch  heeu,  zich  reeds  veel  had 
verpuurd,  komt  in  dit  laatste  boek  haar  ietwat  stijve,  kostbare 
zeldzaamheid  te  staan  als  beeld  van  dat  statige  ridderleven,  dat  hooisch 
en  helder  ach  bewoog  in  't  glans-schampend  gebaar  der  geharnaste 
edelen,  en  *i  glim-gekreuk  der  adéUjke  vrouwen  in  kostel|ke  stof. 

Stel  de  jnwecl«-n  hier  —  Die  stcenen  zijn 

Koel,  klaar  eii  hard,  kleurig  uls  vloeibaar  vuur 

Üf  brundeod  water:  elk  een  kern  vau  licht. 

Leg  ie  in  het  duiiker  en  liuu  gloed  verdoft. 

Wordt  diep  eu  sterk,  maar  blgft.  Houd  ze  in  den  dag 

£n  't  rood,  groen,  blanw,  vonkt,  fonkelt :  o  wot  kUuurte 

Da  üsuant  geeft  die  sdf  xonliebt  nok 

Ata  't  liekt  oatrtsekt. 
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Zoo  spreekt  Jacoba.  In  rfjk  symbool  zflgt  de  edelTTOuw  de  oen* 
Youdige  waarheid  van  haar  diepste  leven,  tot  ToonpeL 

Zong  't  een  meietrtel  of  nt 
Heatter  Hertyn  liet  imt  in  eedle  tteenen 
Verborgen  knclit  eelwilt:  medieqn  voor  hart 
Of  lever,  gel  of  milUtreekf  jicbt  of  bml : 
Al  *i  troehie  en  wai  mk  kwad»  étrnpen  '/  fgf 
VêrptH^  tSoTftn  ilie  tUenm  m  fee»  wtJm 
Be^iud  km  itaarkeid,  —  meer  geheiomisToUer 
Werking  en  mvloed  op  die  hoogte  sfeeren. 
▼en  liefde  en  fatrlitoelit«  lot  en  leven,  droom 
Bn  dood  

'n  Bloem  Tan  robqnen  blaad'ren  om  diamanten  hart  neemt  ze 
op,  en  Mgt; 

Ié  't  üict  ecQ  zcliizaatn  schoon  juweel  r"  Die  blaadicu  — 
't  Zijn  driemaal  zeven  —  wis  was  't  een  groot  kmutnaar 
Die  ze  zoo  sierlyk  soeed,  zoo  zoiver  sleep. 
Zie  hoe  't  groen  liekt  door  *t  vemeter  broeit  in  't  rooé. 
Nu  hou  'k  heer  hooger:  Iqjk  de  itofbslk  wemdt, 
SlÜgmi  en  dalen  doen  de  loatige  atratea. 
HeeUiten  van  licht  m^n  diamant  ontfonkelen 
Gonditof  ompoedert  gtoênder  rood,  —  o  Uoemf 
Bloei  in  mijn  il««r,  pront  op  mijztlf  o  Keeelinf^ 
Kom  kier,  jm//  «la  *k  in  *i  ^d  en  drang  »,  Jhiütren 
eemen,  o  m^n  eekoonk^d,  o  m^  leven. 

En  soo  zicli  tooiende  nu  t  liet  juweel  der  liefde,  dat  van  haar 
blank  voorhoofd  de  machts^frons  Teismelte,  en  dat  haar  geleide, 
beyqjd,  tot  het  schoone  leven,  ^  wjjjdt  zichseWe  tot  het  heerlgk 
gebeuren  harer  laatste  lerensjaren. 

Het  spel  begint. 

En  in  tafreelen,  welgemeten,  (sommige  langer,  doch  langer  dan 
noodig  is  nooit,  andere  zeer  kort,  doch  niet  zóó  kort  of  de  volle 
■waarde  van  elke  episode  is  er  kalm  en  met  de  sierlijk lieki,  al^ 
ridderen  past,  in  uitgezeid,jsj)eelt  de  historie  zich  nu  af:  hoe  waarlijk- 
ridderlik  verstand  hen  tot  elkander  bracht,  die,  hoofden  der  v^andige 
partqen,  Jacoba  van  de  Hoeken,  Frank  van  JSonekn  van  de  Kabel> 
jauwen,  door  hun  huwlqk  se  veneenden,  en  alle  landzaat  vereenden 
tegen  den  vreemde;  maar  hoe  dieselfde  liefde  bron  werd  van 
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machts-verlies,  toen  van  Jacoba's  machts-behoud  Borselens  dood 
de  prigs  zon  worden,  en  zjj  haar  macht  aan  Filipü  iiet  voor  Bor- 
sdens  liefde  en  leven. 

MMht  Terblindt, 
Geboddv  ontbindt, 
IoêM»  renrint, 

de  orakelspreuk  der  Zigeunervrouw  van  't  Tholensch  fee<»t.  die, 
aan  het  eind  der  vierde  acte,  voor  het  slot  Eupelmoude  op  de 
Schelde,  Jacoba  liever  seWe  zich  had  moeton  herinneren,  dan  dat 
mei  zoo  botte  trac,  een  brieQe,  juiet  van  pes  op  dat  besUsaend 
oogenblilc,  het  deed,  —  die  is,  ge^jk  Jacoba  haar  plotseling  dan 
zoo  schoon  begr^pt,  de  del  Tan  dit  klaar  en  troostrgk  spel. 

Iior8)»»n,  s^»»boe  }«l,  ontbindt  mij  van  mijn  Macht, 
Liefiie  verwiut,  eu  maakt  diea  'k  liefheb  vry. 

Zoo  het  blanke,  sdTere  slot,  waar  M^in  en  stil  en  heel  bereid" 
Jacoba  sterft,  zoet  en  weldadig  ontroert,  —  sterk  doet  aan  de  zachte 
kracht,  waarmee  klare  dnidingen  den  gang  der  eerste  bedrq'Ten 
heenstnwen  tot  die  liefde,  welke  eerst  vereende  wat  streed,  daarna, 

die  taak  volbracht,  de  miniienden  zelf  tot  zuiverder  leven  afscheiilde. 

i)ie  diiidin«^en  toontm,  als  lichtende  bakens,  hoe  door  de  wy de  zee 
?an  *t  verhaal  de  diei)e  stroomiu^  gaat. 

Die  duidingen,  verbonden  d'  een  met  de  ander  als  met  diafane 
overbruggingen,  zqn  voor  de  niterl^ke  handeling,  als  de  lichte 
^ne  steonbogen,  die  met  hun  qle  pracht  statten  de  muren  eener 
kathedraal. 

In  het  eerste  bedrqf,  naar  bniten  ziend,  peinst  Jacoba  over  't 
boech,  hoe  schoon  dat  zal  zgn,  en  zq  denkt 

Aan  dm  balnndca  lijTer  wmar  in  't  rtug 

Ben  leigsr  staat,  vastklanwig.  stork  van  vl«ng»i». . . . 

Zij  onderbreekt  zich:  gezanten  komen  van  haar  moeder  Marga- 
retha,  wier  brief  luuu  tot  vorstelijker  houduii;  aanspoort. 

Het  t^veedo  tooneei,  in  *t  Haagsche  Bosch,  brengt  ons  dit 
klein  geval: 

(Jagen  sa  knsditnn  loopen  aan  v«a  dn 
bntehpndaa  en  roepen: 

Zie  de  Talk,  de  valk 
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JAGOBA. 
Wat  inc«nt  manf 

DB  BIS. 

2ie  gindi.*  Mii  vtlk  veeht  met  een  reiger:  beide 
Dv^vea  liierlweD. 

JACOBA. 

Dm  feifer  ken  ik.  Ven  morgen 
Deèht  ik  kern  lelf  te  jagen.  Zit  «et  Tlerk, 
Wet  poëten !  An,  det  wee  era  fiere  etootu 
Vergeeft  1  St^g  iweer,  m^n  heldl  Stoot  reekl  Heleee, 
Hélees,  Hq  lineit,  linict»  wentelt»  —  •  deer  velt  k$  — 
Kom  bier  mgn  Print,  m^n  KoningeTogel»  deerlik 
Wondde  u  ket  wnterdier.  Beik  kier  de  fiie, 
Wet  Uoedgc  bontfrond,  dorperlljln  dood. 

De  reiger,  dien  zy  zelve  te  jaijen  dacht,  verwon.  Een  Vilk  ttittf 
als  een  dorper,  dien  niet  hei  ridderharnas  schut. 

Wicn  boort  Mj? 

BB  BIE. 

Men  legt:  een  Uerlingevalk  ven  Heer  ven  Boreelen. 

JACOBA. 

BeUeag  kcm  «it  mqn  naem,  aeg:  't  doet  m^j  leed 
Dnt  kern  loo  wreed  een  ■olioone  vogel  etierf. 

De  manht  vau  Borselrn  zou  door  Filips'  raacht  worden  gedood, 
maar  dit  zou  door  Jacoba's  iieide  hem  weer  vergolden  worden. 

Als  de  Bie  aan  Heer  van  Borselen,  tegenstander  d&n  nog,  der 
graviniie  beklag  brongt»  is  deie  het,  die  de  gouden  ketenen  geeft» 
om  MBiganta'a  gesanten  te  beschenken:  de  schatkist  der  land- 
Tionw  was  ledig. 

En  nn  komt  n>o,  in  heerljk  accoord,  dank  en  weeidank  samen, 
als  Borselen  Jaooba  besod^t: 

JACOBA. 

I>ie  iiui  i>  scliooii  die  als  een  zilvrcn  schaal 

iJa  guldeii  munt  Tau  on/c  uaukLimracid 

Vangt  en  doet  klinken;  'k  hoop  dut  u,  mijn  lieer, 

M^n  munt  van  dank  zniver  loidt  als  uw  goad. 

BORSELE. 

Voor  meer  dnii  poud,  voor  't  vriendlijk  woord  breng  ik 
ïierbieUge  buide,  cu  de  nur  zij  nU  een  bloem, 
Die  door  den  adem  vau  myn  daukbuarhcid 
Met  soetren  wierook  al  de  lucht  dooigeur. 
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Jfyii  iowU  vo^ei  irmcAt  wte  hw  kfftnd  woord 

UMtf  doMft  éroo/Md  «m  werd  leoeiu  vrwgd, 
E»  'k  prees  *i  vtrlies,  9^«uU  door  $rootre  wi»tt* 

Doch,  ten  leste,  op  *t  schutteiafeest  vsn  Tholen»  bad  Jacoba 
zelye  Bonelens  TOgel  te  schieteii:  de  houten  papagaai  uit  xqnen 
spil.  Aan  Bonelen  vraagt  te 

Xrooii  mij  iiorseleii 
Ik  schoot  uw  vogel  en  verdiende  aw  kroon. 

Doeh  het  is  geen  kroon  Tan  goud,  een  kroon  van  Teldbloemen 
is  het,  door  kinderen  aangebracht,  die  h$  haar  drukt  op  het 

hoofd  Daii  de  baud  gelegd.  Borselens  feestzaal  vinden  wy 
versierci  met  om  en  om  twee  wügetakken  en  de  letteil>.  iiorseleu 
legt  haar  uit: 

M^a  hart  ii  «Is  deea  kamer:  ééa  gevoel 
Oneot  Ata  sya  waad,  dat  zovèu  scggaa  sagt : 
D^n  wiflifen  DUnmar  —  «aden  niet  —  tot  n. . . 

£n  \  huwlgk  volgt,  dat  ia  hen  beiden  lloeksch  eu  Kabeljauwsch 
verzoent,  doch  dat,  niet  door  den  hertog  toegestaan,  hen  los  zou 
maken  van  de  macht,  tot  liefde  alleen. 

Gelijk  de  arcs-boutanis  eener  kathedraal,  bq  den  omgang  van  het 
koor,  dooreen  schjnen  te  buigen  hun  slanke  bogen,  zoo  staan 
harmonisch  yerschillende  duiding-reeksen  door  elkander  heen. 

De  boog  vaü  het  juweel,  het  juweel,  waaraan,  —  droeg  zij  niet  de  ro- 
b^nen  bloem  der  liefde  in  het  haar  'r  —  de  gezanten  Jacoba  geljjken : 

MOOBA. 

ZMgt  ge  ds  ttnek  en  *t  Hof?  Geviol  't  n  wei? 

GEZANT» 

*tls  een  aehooa  oord  ea  een  Ueia  wonder,  waardig 
Eea  schrijn  voor  't  eekoon  en  Toxatemk  jnweel 
Dat  daarin  vonkt,  ea  doakzend  met  de  loa 
Alkea  wedqvert. 

Nog  andere  bogen,  ^n-kruiyig  aan  het  luchtblauw,  kruisen 
«Ikaar. 

Reeds  in  het  tweede  bedryf  ook,  rdór  Borselens  komst,  zgn  als 
een  voorspel  bjj  dé  spreuk  der  Zigeunervronw,  (in  het  derde  uit- 
gesproken, in  het  vierde  bedrijf  zijn  oplosaing  vindend,)  de  liedjes 
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▼an  Beerte,  de  hofjuffer,  die  zingt  Tsn  de  bittere  medit  eeiet, 
de  Eee  waar  het  lam  zieh  aan  laven  wou; 

liet  iioiilt,  het  h'*]t,  het  suelt  io  't  nat. 
Ai  mij,  wat  bittere  poel. 
^Vjtr  woud  schrijnt  en  wie  dorst,  ia  'tliad 
Fi^jnlyk  en  bytoad  koeL 

daarna  van  de  liefde,  hooger  dan  aanzien : 

Miju  lief  heeft  geen  tafel, 
Geen  bed  en  geen  bank 
Zijn  kap  hangt  in  rafel. 

Zijn  haard  is  te  Link  ; 
Zijn  mimtel  vuili<rauwe 
Tonnt  nuTUiieti  la]). 
Tasch  druuk't  bi|j  en  kranwe 
£n  bedrlnap. 

Maar  al»  'k  nuu  hem  deuk  is  't  niet  anders,  en  meer 
Dun  mijn  lief  dien  ik  zie,  dau  uiiju  lief  dien  'k  begeer. 
De  booju^  van  Montfoort.  Montfoorf  is  tic  ridder,  aan  wien  Jacoba 
goud  vjoeg  ter  begiftigiDg  der  gezanten.        gaf  het  niet: 

Baar  brodt  maer  daa  sy  «eet, 
bad  hq  geisegd.   Hq  gaf  geen  goud 

voor  jacht  cu  hofstoet. 
Juweel  en  feestmaal  vsn  een  vrouw 
yiicr  dueu  't  Lelaug  vau  'l  laud  uieL  runkt. 

Maar  wanneer  de  gesanten  votrekken  en  Jaooba  hun  Borselena 
gouden  ketenen  omhangt,  dan  ib  t  Montfoort  weer,  ontsteld,  die 

uitbrengt : 

Daar  broeit  meer  dan  ik  weet 

Is  eindelek,  aan  het  slot  van  het  derde  bedqjf,  de  bruiloftsstoet 
heengetrokken ,  dan,  uit  een  gord^'nplooi,  komt  wederom  te  ▼oorsch^n 

Montfoort...  nu  weet  hij.  Hij  zal  het  geheim  aan  Filipa  verraden. 

Zoo  heeft  Montfoort.  door  drie  bedrijven  heen,  van  de  daarin 
tot  stand  gckoniene  Liefde,  het  conflict  met  de  Macht  voorbereid, 
dat  de  vierde  acte  ruit. 

Dat  vierde  bedriyf,  'twelk  sommigen  kinderwerk  zal  schignen,  is 
een  meesterstuk  op  zieh  self.  Een  reeks  van      sehilderqen  is 
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heA,  die  één  oogenblik  voor  ons  leven  KOuden;  de  peiaonens^en 
een  enkel  woord,  bet  karakteristieke,  het  noodsakelijke,  doek  alt 
in  H  voorbij  pmn  van  gesprekken  in  gesprekken;  het  is,  als  leefde 

zulk  een  taiereul  killer  vuur  het  zich  aun  ons  opent,  —  wij  mogen 
een  oogwenk  het  aanschouwen,  en  hooren  wat  er  wordt  gezegd, 
dan  schuift  het  gorden  er  weer  voor  neerj  doch  wij  weten:  het 
leeft  door.  £n  het  is  wonderlijk  knap,  hoe  op  die  wijze,  in  zóó 
kort  bestek,  een  gansche  ingewikkelde  geschiedenis  feilloos-dnidelgk 
Toor  ons  staat:  Montfooits  verklappen  van  Jacoba*s  hnwel^k  aan 
hertog  FUipSi  diens  reis  naar  den  Haag,  waar  h^  heimeijk  zgn 
nieht  verwet,  dat  er  een  aanslag  op  z^'n  leven  gepleegd  is  (inder* 
daad  door  haar  moeder  aangestookt),  het  gevangen  nemen  Tan 
van  Bor^^elen,  en  dan  het  vloten  verzamelen  en  inderhaast  elkander 
nareizen  en  vooruitkomen,  vau  voo^d  en  irravin.  Eindelijk  het 
beerlek  vqfde  tooneel,  waarin  Jacoba  staande  op  de  voorplecht 
van  haar  oorlogsgaljoen,  de  Schelde  opvaart  tot  voor  Bupelmonde^ 
waar  Borselen  gevangen  zit. . . . 

„De  nut  van  Reicrcu  blniiwt  in  *t zdvren  veld 

En  wiipj>»Tt  op  tic  .SchL-lde  

\  iTkwikkcml  wanil  tie  blwkc  eii  zilvren  herfst 

Nu  om  mijn  sliipen,  Kupülmoude  is  daar  — 

Van  BoraelcQ  vracht  me,  ea  ik  —  verlang  «leohts  hem." 

Zelf  verschjnt  de  hertog  op  den  wal,  en  xegt: 

, Wellieve  nichte:  *k  prgs  nw  fieren  moed; 

Mfisr  ge  eiscbt  te  veel.  Van  Bonlea  wen»cht  ge  —  en  zelf 

Houdt  pc  tlat  niet  voor  wei  ui™:  't  i>  ook  meer 
Dan      inrcst*'  voor  u:  'k  mct  ii  de  Liefde.  Erboven 
Eischt        dit  slot,  lieel  't  Inud  wel:  dat  's  de  Maeht« 
Ik  guu  dien  i-i^ch  u  nooit:  wil*  ^ij  do  Liefde, 
Lojit  mij  de  Macht.    Wilt       't,  die  hnvj:  i;:uit  neer, 
Uorslen  vrij  uit.  Wilt  jfij  de  Macht :  wij  strijden 
Kroiu  ai*  braven,  maar  eerst  atcrlt  dau  liier 
Uw  Lef  li  O.  Ik  wacht  uw  kens.  Mijn  vloot 
Voor  wind,  zciil  aau  van  Dordrecht. " 

Dan  gedenkt  Jecoba  het  „op  eenmaal  klare*' 

, Macht  verblindt 
Geboeide  ontbindt 
Liefde  verwint.* 
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«n  antwoordt  met  den  groot-zelfbewuste  en  keerlijk-iroawewoDTden: 

, Luister,  mlju  ucef,  aaudachtig.  llalfbcvvast 
Stelde  ge  Uw  vraag  naar  waarheid,  vrant  de  rraag 
Behelst  al  't  Miiwoord :  Was  mijn  Macht  niet  groot, 
DftD  WM  't  geen  vrije  keus ;  maar  koos  *k  de  Macht, 
Dan       mün  Min  geen  LkfAe,  en  Hem  niet  waard. 
Laat  neer  't  punton ;  leidt  Bovalen  «tt :  ign  ntmw 
Kieit  Wen  M«eht  s^n  Liefde  en  Uqfl  Hem  tronw.' 

Mogen  wQ  on£e  kleine  woorden  sparen  over  het  laatste  tooneel, 
en  den  leser  de  vreugd  gunnen»  het  te  lesen,  een  vieugd  even 
hoog,  hopen  we,  als  wq  gevoelden  onder  *t  OTersehr^Tsn  ? 

^ff<f/  voorste  gedeelte  van  het  Tooneel  is  een  kamer  in 

hr>t  s!nt  T ei! in [1  en.  Leden  van  het  gezin  van  Ja>^ha 
nnd''rh()i(il  ■)!  fltiix/frem/  )nr(  elkaar.  Op  de  hel  ft 

van  ht-t  Tnou/'f!  haiiijt  ''U  <jordv)v .  Daarairhter  is 
het  sterjtertirk  vun  •hicuba.  Mfi'sttr  Martpt  en 
Beerte  kouten  achtereenoolgena  daaruit  te  voorschijn 

nStSTCR  MARTYII. 

De  dood  kost  anel.   Z\i  zag  de  morgeuzon 
Door  't  veutor.  en  era  Togel  floot.  Een  (^Imlaoh 
Kwam  op  haar  lippen  en  loo  ligt  zg  atil. 

BBEHTB. 

itierf.   Haar  hand  in  die  ran  Bonden. 
Yergaf  kaar  Hoeder,  daekt  aan  de  amen  nog 
Bn  al  kaar  Vrienden.  Toen  «ntaliep  sq  stil. 

KooM  VAN  Vrouwenstemmen  (onzichtbaar). 

Aan  tn.tts  '-n  wceKii'  en  ei^en  wil 
Ontstierl'  laiii;  wie  duur  leit 
Zoo  rond  de  dood  haar  rein  eu  stil 
£n  heel  bereid. 

Zij  heeft  van  de  Aard  het  loetat  gehad 

Kn  't  bitterst  ook. 

Tot  Liefde  ontbloeide  alt  aohoonste  sohat 
Die  't  laatat  onUoofc. 

Die  blodde  door,  die  draagt  sq  met 
Waar  ly  nn  gpat 

De  gear  dier  bloem  die  om  kaar  gleê 
Haar  nooit  Teilaat. 
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Daar  zvreeft  ze  iu,  iii  iegeude  ea  droom 
Die  altijd  blijft. 

Nu  bidt  elk  dat  h$êx  icliooaheid  koom' 

Ea  MIS  beklijft. 

[Hét  gvrd^H  woréi  c^ekanld.  JmoH  Ugt  opkwt 
dooiêlfd.  Jan  4ê  tm$  w^iê  kiti^t  haar  Mee' 
der,  turn  dé  gmdere  vm»  Sonelm*   Het  ioor 

Yrd  Bofflolen  liidt  b$  't  Tcege  Igf 

Hur  Mo«d«r  bidt  en  trenit. 

Nu  ii  van  *t  iMttt  eu  «ohoonat  bedr^f 

Het  fltmk  gordqn  gebeurd. 
De  leser  veijgere  ons:  de  onuitputtelijke  schat  van  kostbare 
woorden,  die  Jaeoba  van  Beieren  bevat,  een  deugdelijkheid  woord* 
voor-woord,  waarbg  in  't  werk  van  veel  anderen  elk  woord  een 
feil  zou  lijken,  doet  ons  zwijgen  over  wat  hier  en  daar  in  dit 
boekje  ons  stroei  scheen  oi'  onjuist. 

„De  dichtkunst  in  lOOir'  is  niet  ToUedig  behandeld,  zoolang 
Henriette  Boland — ^Uolst's  „De  nieuwe  geboort"  en  Adama  van 
Scheltema's  „Levende  steden"  onvermeld  bleven. 

Hun  werk  echter^  met  a'n  gewilde  bqzondefe  strekking,  ver* 
eischt  een  afsonderl^ke  bespreking,  wijl,  geplaatst  in  een  nieuw 
licht,  het  ook  iu  dit  licht  wenscht,  en  dient  te  worden  beschouwd. 

Zoo  .1.  K.  Rensbiinr's  „Japanse  verzen",  die  eveneens  zich  gc- 
nieeiibehap«»knnst  wanen,  al  z^n  ze  iudcrdaad  terug  te  brengen, 
deels  tot  wat  -  wel  eens  fraaie  —  toegepaste-kunst  voor  de  lief- 
hebbers, deels  tot  ge})]iitosopheer,  dat  opgedragen  mocht  wesen 
aan  Z.  M.  Jacques  I,  den  keizer  der  Sahara. . . . 

Een  onzer  Tolgende  orerzichten  zq  aan  deze  nieuwe  pogingen, 
die  te  minder  spoedeischend  zgn,  naarmate  ze  dieper  in  den  glans 
der  toekomst  meenen  te  staan,  gewijd. 

Of  ze  daaraan  geëigend  zullen  blijken?  Of  niet  Verwey's  Jaeoba 
tan  Bm^en  eerder  sremeenschapskunst  is  dan  de  hunne? 

O,  niet  om  dien  wonderlijken  waan  van  Verwey-zelf,  die  zoo 
gaarne  de  nationale  dichter  wil  z|jn: 

„In  een  lantrcn  tijd 
Zie  'k  hem  den  Held  (AVillem  de  Zwijger)  die  't  volk  Terceut  en  't  land 
Nccnit  van  Bour^dié's  namat.   Eenmaal  zal 

T)c  dichter 

1903  IV.  11 
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(men  óet  aldus  den  Zwager  en  Yerwey  broederljjk  veieend  1) 

die  door  deze  streek  dwaalt,  TeiliogCD 
Verlaten,  wandalend  laugs  aw  GraTeu-dam, 
Door  Noordwük,  aaar  dien  hoogstea  heuvel.  —  Dwr 
BMgt  hm  w  iweld  t  does  wildernis,  eea  tuin 
Vm  HoUand  dan,  lierolkt  hy  met  zgu  droom 
T«n  n<r  atr^d  en  uw  leed.  Dan  zal  s$n  sang 
Ben  volk  verheogen  dat  t^n  koopstad  heeft 
Aan  de  Amitd,  t«  M  m^jtutr  dat  daar 
Ben  Miemw  Gebou»  fyH  daar  *t  t^n  iekat  vtrysart. 
Dan,  ala  atrgd  woelt  rondom»  en  strijd 
Van  land-  met  landmat  dreigt,  ml  nw  gestalt 
üitrqsen,  ala  van  een  die  leed  en  atreed 
Haar  stierf  in  Liefde,  en  wier  Qedaelitenis  leeft.' 

i>e  stakers  zullen  zich  waarlgk  niet  met  hun  werkgevers  ver- 
zoenen om  het  voorbeeld,  hun  door  een  dichter  voorgehouden, 
wiens  tiots  is,  dai  sjjn  werk  de  opening  begeleidt  van....  de 
nieuwe  Beurs,  een  nieuw  huis  Tan  het  kapitalisme. 

Maar  staat  Yerwey*8  werk  sooveel  verder  dan  dat  der  socialisten , 
die  w^  noemden,  af  van  het  waarachtig  HoUandsch  geroel  ? 

C.  en  M.  ScHARTEN — Antink. 

September  1903. 
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24  September  1903. 

Indien  de  op  den  15en  September  jongstleden  gehouden  Troon- 
rede niets  anders  bevat  had  dan  het  werkprogram  voor  het  nieuw- 
aangevangen  zittingjaar,  zou  weinig  anders  dan  stof  tot  tevreden- 
heid hebben  kunnen  wreven.  De  Igst  van  de  wetsvoorstellen,  die 
in  de  naaste  toekomst  zullen  worden  inü^ediend,  heeft  een  re8|iectal}ele 
lengte  en  houdt  tal  van  onderwerpen  van  overwegend  belang  in. 
De  drankwet  herzien;  de  ongevallen-vensekeriug  uitgebreid  tot  de 
zee-visscherg ;  de  lang  verwachte  administratieve  rechtspraak  inge- 
steld; het  verbod  tot  onderzoek  naar  het  vaderschap  opgeheven;  — 
om  slechts  het  voornaamste  van  wat  aangekondigd  werd  te  noemen  — 
wie  zal  niet  erkennen,  dat  véel  goeds  beloofd  werd,  zoo  veel,  dat 
het  ondankbaar  s^n  zou  te  klagen,  dat  ook  de  invaUditeits-  en 
ouderdomsverzekeriiiLT  en  de  herziening  der  unnenwet  voorloopii; 
nog  in  het  stailmti!  der  voorbereiding  zulU-n  blijveur  Keulen  ea 
Aken  zijn  nu  eenmaal  met  op  een  dag  gebouwd  en  zoo  regeering 
en  parlement  er  in  slagen  mochten,  de  thans  vastgestelde  agenda 
in  den  loop  van  het  derde  levensjaar  van  het  kabinet-Kuyper  af 
te  werken,  dan  komt  wat  thans  nog  in  staat  van  voorbereiding  is, 
in  het  vierde  levensjaar  wel  in  staat  van  wjzen. 

Ten  aanzien  van  Indië  scheen  de  regeering  eveneens  giootscho 
plannen  te  hebben.  Gelukte  het  haar  „den  inlandschen  landbouw 
O])  Java  duurzaam  een  meer  bevredit:en<h'  uilkomst  te  verzekeren", 
zy  zou  een  der  hoofdoorzaken  van  den  econoniischen  achterstand 
der  iulaudsche  bevolking  vaa  dat  eiland  hebben  weggenomen.  jb)ea 
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voorstel  toL  wijziging  vau  liet  Regeerinirsrcirleinent,  ten  einde  tot 
een  betere  rechtsbedeeling  en  tot  een  meer  gewenschten  reclit^- 
toestand  voor  de  inlandache  christenen  te  kunnen  komen,  kan  niet 
anders  dan  welkom  zjjn,  want  in  beide  opzichten  laten  de  bestaande 
regelingen  eet»  Teel  te  wenschen.  Ook  klonk  bet  goed»  nog  eens 
uitdrukkelijk  de  Tervachting  te  hooreu  uitspreken,  dat  de  leeds 
in  beginsel  aangenomen  decentralisatie  van  bet  bestuur  aan  de 
bebartiging  van  plaatselgke  en  algemeene  belangen  zal  ten  goede 
komen;  die  verwacbting  toeb  waarborgt,  dat  met  den  meesten 
spoed  en  zonder  overdreven  anLTstvalliurheid  in  de  richting  van 
decentralisatie  en  zelfbestuur  zal  worden  koers  gezet.  En  bg  dat 
alles  kwam  dan  noi;,  dat  de  regeering  zich  geen  illusies  maakte, 
dat  bet  geld,  hetwelk  de  door  haar  in  het  vooruitzicht  gestelde 
eeonomisebe,  politieke  en  justitieele  indiscbe  bervonningen  onver- 
mqdelqk  kosten  zullen,  enkel  en  alleen  uit  de  slecbt  gestoffeerde 
indiscbe  scbatkist  ad  kunnen  worden  gevonden.  „Ter  afdoende 
verbetering  zal  de  bulp  van  bet  moederland  niet  kunnen  worden 
gemist**.  Galden  woorden,  dit  jaar  voor  bet  eerst  van  den  Troon 
vernomen  en  waardig  om  in  den  wand  vau  's  lands  vergaderzaal 
te  worden  gcL^rift! 

Helaas,  waarom  moest  aan  dit  program,  dat  een  toekomst,  aan 
eendracbtigen  arbeid  tot  beil  van  moederland  en  koloniën  gewijjd, 
eebeen  te  voorspellen,  een  oorlogskreet  voorafgaan,  die  als  een 
waarscbuwing  klook  tegen  te  boog  gespannen  verwacbting?  Om 
lot  stand  te  brengen  wat  in  de  Troonrede  werd  toegezegd,  moet 
gerekend  kunnen  worden  op  de  loyale  samenwerking  van  alle 
parlementaire  groepen;  moet,  onder  die  groepen  meer  gezocbt 
worden  naar  hetgeen  vereenigt  dan  naar  hetgeen  verdeelt ;  moet  bovenal, 
door  het  vermijden  van  onnoodige  oiitstemniinL'',  voorkomen  worden, 
dat  een  deel  van  den  kostbaren  tijd  te  loor  ga  aan  partijkrakeel, 
dat  de  gemoederen  slechts  verhitten  en  verbitteren  kan.  Juist 
andersom  bandelde  de  regeering.  /ij  meende  niet  beter  te  kunnen 
doen,  dan  den  scbellen  toon,  die  in  de  tweede  belft  van  bet 
vorige  zittingjaar  zoo  vaak  vernomen  werd  als  de  gebeurtenissen 
van  Januari  en  April  ter  sprake  kwamen,  ook  b$  de  opening  der 
nieuwe  zitting  te  laten  booren.  Met  opzet  koos  zq,  waar  zq  die 
ireheurtenissen  in  herinnering  bracht,  een  scherpe,  een  hatelijke 
quaiiticatie.  Een  „nmdadige  woeling"  —  door  zich  vau  deze  woorden 
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te  bedienen,  gaf  de  regeering  te  kennen,  dat  ook  de  zomer  en  de 
zomermst  baar  niets  hadden  leeren  vergeten  nocK  vergeTen. 

De  gevolgen  van  haar  agieaaief  optreden  konden  niet  uitbleven. 
Het  grootste  deel  van  den  tgd,  bestemd  ter  bespreking  van  hei 
adres  van  antwoord,  viel  ten  offer  aan  een  oratorisch  steekspel 
tusschen  tiir.  Troelstra  eii  tlr,  Kuypt'r,  een  steekspel,  zooals  iu  de 
juaaiulpii,  aan  het  zomerreces  voorar^'aiiiide,  er  teuininste  drie 
luaien  een  vertoond  werd.  Uitmaal  liep  de  strijd  vooral  over  de 
beteekenis  van  het  woord  mUdadig.  Was  dit  gebruikt  in  straf- 
rechtelyken  of  in  bloot  zedelgken  zin?  In  het  eerste  geval  was 
het  onjuist,  want  de  feiten  waarop  het  doelde  waren,  toen  zq 
beraamd  of  bedreven  werden,  nog  niet  strafbaar.  In  het  tweede 
geval  vereiachta  de  term  nadere  toelichting. 

Naar  dr.  Kuyper  verzekerde,  moest  de  uitdmkkin^  in  i^een  anderen 
dan  inzedelijkeii  zin  worden  opgevat.  Meuzou  kuimeu  vraj^^en  :  waarom 
er  dau  niet  liever  een  srekozen,  die,  van  een  minder  crimiualistiaclieu 
klank,  geen  aanleiding  tot  misvatting  had  kunnen  geven?  Maar 
ook  op  het  zedelijk  terrein,  waartoe  de  regeering  zich  dos 
wenschte  te  bepalen,  bleek  zq  in  zoover  niet  sterk  te  staan,  als 
haar  woordvoerder  de  uitdrukking,  tegenover  hen  tot  wie  zq 
allennebst  gerieht  was,  niet  anders  motiveeren  kon  dan  met  een 
in  den  parlementairen  sfeer  minder  gebruikelijk  miH  ooiutai.  Op 
dit  terrein  —  zoo  ongeveer  voerde  dr.  Kuyper  den  sociaal- 
democraten te'jeinoet  —  gaapt  tns?>ehen  mijn  standpunt  en  het 
uwe  een  zoo  lireede  kloof,  dat  ik  over  zedeiijko  l)e!^rip])en  niet  u 
niet  redeneeren  kan.  Het  zij  zoo,  maar  ware  het  dan  ook  daarom 
niet  verstandiger  geweest,  indien  de  regeering,  door  niets  ver- 
plicht andermaal  een  vonnis  over  de  stakingen  te  strjjken,  zich 
van  het  geven  eener  toch  niet  te  motiveeren  qualificatie  ont- 
houden hadP 

Is  het  dus  maar  al  te  duidelqk  geworden,  dat  de  regeering  haar 
onverzoenl^ke  houding  tegenover  de  uiterste  linkerzijde  wenscht  te 

bandhaven,  aan  die  zjjde-zelve  vielen  teekenen  waar  te  nemen, 
dat  samenvverkin<r  met  andere,  rait.s  ook  democratisch  gezinde 
irrnejwn,  daar  nier  lanirer  verketterd  wordt.  Ook  in  dit  opzicht 
wa»  de  rede  van  mr.  Troelstra  belangryk.  „Wil  men  democratisi  h 
en  sociaal  optreden,  dan  zal  men  niet  moeten  schromen,  in  de 
socialisten  nu  en  dan  bondgenooten  te  zien."  Het  is  dezelfde 
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gedachte,  die»  naar  aanleiding  van  de  debatten  over  de  staats- 
b^TOotiiig  TOOT  1903,  in  deze  kroniek  werd  uiigeqiToken,  dooli 
die  destgds  in  de  sodaal-democratiflclie  pera  nog  maar  weinig 
sympathie  vond.  Bl^khaar  hebben  de  sedert  Terstreken  maanden 

de  leiders  dier  uiterste  liiiker-partij  leereii  iu/^ien,  dat  sameiiwerkinu 
en  zelfs  een  tijdelijk  hondgenontschap  met  anderen,  die  niet  in 
alle,  maar  dan  tocli  in  sommige  voorname  opzichten  met  heu 
OTereenstemmen,  mogelijk  en  gewenscht  kan  zgn. 

Er  moet  echter  reel  gebeuren,  alvorens  onder  hen  die  dr. 
KuTper  als  hnn  l^dsman  erkennen  —  al  dragen  Telen  der  democratie 
ook  nog  zoo'n  goed  hart  toe  —  Tan  eenige  toenadering  tot,  laat 
staan  Tan  eenig  samengaan  met  de  soeiaal*demo€raten  sprake  kan 
zgn.  Uit  alles  blijkt,  dat  het  dr.  Knyper  niet  om  Trede,  maar  om 
strijd  met  deze  groep  te  doen  is.  De  sociaal-democratie,  zij  is  het 
die  moet  worden  bestookt  en  verdtïlL'^d,  of  voor  het  minst  buiten 
de  volksgemeenschap  gedrongen.  Dit  eenmaal  vastgesteld  zijnde 
was  het  duideljjk,  dat  ook  „de  woeling",  aan  welke  de  sociaal- 
democratie deelnam,  nogmaals  en  in  krasse  woorden  moest  worden 
Teroordeeld.  ETonals  de  Gomaristen  der  i7e  eeuw  het  nuttig 
oordeelden,  yhet  zew  Tan  Achttien**  af  en  toe  op  te  krabben,  zoo 
beschouwt  dr.  Kujper  het  als  een  Toor  Nederland  heilzame,  eq 
het  dan  misschien  ietwat  pijnlijke  ()]>eratie  om  Tan  tqd  tot  t^d  Tan 
de  slechts  lanirzaani  heelcnde  wond,  in  het  voorjaar  van  il)03  aan 
de  nedcrlaudsehe  maatschappij  toegebracht,  de  roof  af  te  rukken. 

Het  blijvc  in  het  midden  of  een  dergelijke  genre?\vij/,e  al  dan 
niet  aanbeveling  verdient,  doch  zooveel  is  zeker,  dat  zjj  aau  een 
êpoi'dige  genezing  niet  beTorderlgk  is  en  dat  het  niet  consequent 
sch^nt  om,  terwql  men  eenerz^ds  den  patiënt  wil  laten  doorzieken, 
anderzijds  buitengewone  krachtsinspanning  Tan  hem  te  Tergen.  Met 
andere  woorden,  had  b||  de  regeering  de  Taste  wil  en  het^stige 
voornemen  bestaan  om  aan  al  het  fraais  dat  z^  op  haar  werk' 
program  plaatste  den  weg  naar  het  staatsblad,  voor  zooveel  het 
aan  haar  lag,  te  eilenen,  zij  had  verzoening  en  vrede  verkozen 
boven  vernieuwden  strijd. 

Zooais  de  zaken  thans  staan,  zullen  wij  goed  doen,  onze  ver- 
wachtingen binnen  bescheiden  grenzen  te  houden.  De  discussie 
oTer  het  adres  Tan  antwoord  heeft  een  Toorproef  gebracht  Tan  het 
parlementair  delmt  der  naaste  toekomst.  Erenals  in  de  twee  Toor- 
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afgcgane  jaren  zal  een  onevenredig  groote  plaats  worden  toegekend 
eenerzijds  aan  stqjd  tegen,  anderzijds  aan  propaganda  toot  de 
aociaal-democratie,  en  het  zal  zoowel  aan  tgd  als  aan  stemming 
ontbieken  om  de  grootsche  taak,  die  den  nederiandschen  wetgever 
waclit,  TOOT  een  eenïgszina  belangr^k  gedeelte  tot  een  goed  einde 
te  brengen. 

De  omstandifrheden  souden  dien  wetgever  anders  niet  ongunstisr 
zijn,  indien  het  tcii  minste  nog  altijd  waar  is,  dat  het  op  politiek 
gebied  niet  inoeilgk  ia  om  goed  werk  tc  leveren,  als  de  financiën 
maar  in  orde  zijn.  T'it  de  miilioenenrede,  door  den  heer  Harte 
uitgesproken  en  vooral  uit  de  daarbij  overgelegde  belagen,  is  duide- 
Igk  gebleken  dat  Nederland  in  dit  opzicht  geen  reden  tot  klai^en 
heeft.  Van  een  land  dat  in  twintig  jaren  tijjds  (4883— i 902), 
niettegenstaande  een  in  den  loop  dier  periode  tot  stand  gekomen 
ttrUehimff  van  den  algemeenen  belaatingdrok,  het  totaal  van  zyn  jaar- 
Ijjksche  gewone  rijksinkomsten  ziet  stijgen  van  112  toti60  miUioen 
of  met  ongeveer  43  percent,  en  dat  derhalve  tot  dusver  uitsluitend  iloor 
het  natuurlijk  accres  dier  inkomsten  in  staat  is  gesteld  in  de 
>tijucu(le  behoeften  van  den  dienst  te  voorzien,  van  zulk  een  land 
mag  verwacht  worden  dat  het,  bjj  voortschrijding  op  den  weg  der 
rationeele  belastinghervorminir,  volkomen  hij  machte  blqken  zal, 
zqn  eigen  todiomst  en  die  zqner  koloniën  naar  behooren  te  ver- 
zekeren. Men  vergemke  met  dit  overzicht  van  JVeilerZamft  inkomsten 
eens  den  ook  tot  de  belagen  der  miilioenenrede  behoorenden  staat 
van  Inda*$  middelen  gedurende  hetzelfde  twintigjarig  tijdvak. 
Van  141.6  millioen  in  1883  kwam  men  daar  met  vallen  en  op- 
staaii  liet  laagste  cijfer  is  1I»).X  %'oor  181H,  het  hoogste  151.8 
voor  l'JUU  —  in  I0f)'2  tot  \-i'tS).  i)ooreeni:enonien  zijn,  in  de 
twintig  jaren,  waarover  de  gegevens  loopeu,  de  inkomsten  van  Indië 
vrij  wel  stationair  gebleven,  wat,  de  geveldigeaanwas  der  bevolking 
en  de  ook  daar  stijgende  behoeften  van  den  staat  in  aanmerking 
genomen,  niet  anders  dan  een  bedenkel|jken  economiachen  achter- 
uitgang beieekenen  kan.  Geen  pleidooi  voor  de  stelling  dat 
Nederland,  hetwelk  zich  met  behulp  van  Indië's  geld  in  zqn 
staatshuishouden  zette,  zeclelijk  ver]3licht  is,  het  door  zijn  toedoen 
tot  de  Jifnfinnary  fttafe  gedoemde  Indic  uit  dien  fatalen  toestand  op 
te  hetien,  kan  vvelsprekender  zijn  dan  de  nuchtere  cijfers  dier 
bylagen  A.  en  C.  van  de  miilioenenrede. 
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Of  de  regeering,  of  mr.  Harte  in  de  eerste  plaat8,  zich  een 
juiste  Toorstelling  Tomt  van  den  omvang  dier  zedelijke  verplichting 
tegenover  Indiëf  De  raillioenenrede  bevatte  niets  dat  als  antwoord 
op  deze  vraag  kan  dienen.  Van  geen  andere  hulp  aan  de  berooide 
kolonie  werd  in  die  rede  gerept  dan  van  het  over  1904  voor  het 
eerst  voorgestelde  rentelooze  voorschot,  ten  bedrage  van  ruim  twee 
raillioen.  Dit  zou  dan  een  tijdelijke  hulp  van  ongeveer  ƒ  70000  's  jaars, 
\ve$reü3  rentebeï;p<irin<r,  beteekenen,  of  nog  niet  een  honderdste 
part  van  hetgeen,  n:uir  matige  berekening,  Nederland  jaarlijks  ten 
behoeve  van  Indië  zou  moeten  offeren,  wilde  het  zijn  „eereschuld" 
aan  de  kolonie  kwgten.  Het  is  niet  aan  te  nemen,  dat  de  regeering 
in  gemoede  zou  gelooven,  met  deigelqke  aalmoezen  de  maatregelen 
te  kunnen  bekostigen,  y,strekkende  om  aan  den  inlandschen  land- 
bouw op  Java  duurzaam  een  meer  bevredigende  uitkomst  te  ver« 
Eekeren."  Wil  dit  schoone  doel  bereiken,  dan  zal  heel  wat 
die])er  in  de  moederlandsche  schatkist  moeten  worden  getast  en 
dan  zal  derlialve,  ook  met  het  oosr  daarop,  voor  een  extra-aanviüling 
dier  schatkist  moeten  worden  jrezori^d. 

Als  de  eenige  belastinghervorming  door  mr.  Harte  beraamd  en 
waarvan  zel&  „aanmerkelgk  hoogere  baten  voor  de  schatkist"  ver- 
wacht worden,  werd  de  reeds  vaak  aangekondigde  herziening 
van  het  tarief  van  invoerrechten  genoemd,  die  thans,  naar  de 
minister  verzekerde,  ^binnen  zeer  korten  tqd  de  Staten  Generaal 
zal  kunnen  bereiken.*'  Zooals  echter  reeds  gezegd  werd,  blijkt  uit 
niets  dat  de  regeering  voornemens  is,  dezt  aanmerkelijke  stijging 
voor  een  belangryk  deel  ten  bate  van  het  noodlijdend  Indië  te 
benuiten.  \Vaut  dat  Indië  noc;  stt-eds  uoodlijtiend  i\,  werd  in  de 
Troonrede  erkend  en  l)ij  de  toelichting  dier  uitspraak  door 
dr.  Kuyper  bevestigd.  J)e  tegenspoed,  waarmede  de  inlandsche 
bevolking  in  i902  te  worstelen  had,  bleef,  hoezeer  dan  ook 
getemperd,  in  i903  aanhouden.  Herhaaldelqk  moest  ook  in  dit  jaar 
de  regeering,  op  kosten  der  Indische  bdastingachuldigen  wel  te 
verstaan,  geldelijken  steun  verschaffen  aan  de  hongerenden.  En  al 
luidden  nu  de  in  den  jongsten  tjjd  ontvangen  berichten  omtrent 
de  resulteten  van  den  laatst  binnenffehaaldeu  en  de  vooruit/icliten 
\  an  deu  eerstvolgenden  oogst  over  het  algeuïeeu  ouk  niei  ongunstig, 
het  werd  met  ronde  woorden  door  dr.  Kuyper  tocL^ nreven,  dat  dit 
niet  mocht  worden  aangemerkt  als  een  bl^k  van  bi^vende  verbe- 
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tering;  dat  de  chromsch-onvoldoeade  toestand  der  inlandsche 
bevolking  aanhield,  al  waren  TOor  het  oogenblik  de  acute  ziekte 
verschijnselen  niet  van  dien  aard  als  vroeger  werd  aangeduid. 

In  den  dus  nou;  altijd  zwaar  over  Indië  hangenden  nacht  b^int 
intusschen,  in  het  Noorden,  een  lichtstraal  te  schemeren:  de  paci- 
ticntie  van  Atjeh !  In  dat  opzicht  worden,  dank  zjj  het  beleid  van 
deu  generaal  Van  Heutsz  en  zijn  keurbende,  sedert  het  uitspreken  van 
de  vorige  Troonrede  grootere  vorderingen  gemaakt  dan  in  de  bjjna 
dertig  daaraan  voorafgegane  jaren  te  zamen.  Met  een  w  jze  matiging 
en  een  edelmoedigheid  tegenover  den  overwonnen  vqand,  die  zjj 
goed  gedaan  zou  hebben  ook  in  andere  opzichten  in  acht  te  nemen^ 
maakte  de  regeering  melding  van  dit  verbiedende  feit.  Doch, 
hoe  zeer  en  in  hoe  menig  opzicht  het  ook  verblijdend  moge  zijn^ 
in  den  zorgwekkenden  toestand  van  Indie's  financiën  zal  het,  althans 
in  de  eerste,  stel  tien,  jaren  geen  verbetering  vcrmofren  te  brengen. 
Want  willen  wij  behouden  wat  wij  verkreifen  hebben  ;  willen  wij  — 
wat  van  hoogere  beteekenis  zijn  zou  —  den  titel  vau  ons  bezit 
wettigen,  dan  zullen  wij  het  7.00  langen  iyd  gefolterde  land  ook 
met  onbekrompen  hand  de  zegeningen  van  den  vrede  en  van  een 
rechtvaardig,  vrggevig»  goed-ingericht  bestuur  moeten  doen  onder- 
vinden  

Zoodat  de  heeren  Kuyper,  Idenburg  en  Harte  nog  eens  ernstig 
met  elkander  zullen  moeten  overleggen. 

C.  Th.  V.  J>. 
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28  Septeuiljer. 

Onzeker  heid. 

18  September  te  Weeueii. 

De  ffroote  redoutezaal  in  den  linkervleugel  van  den  Hofhurg 
<rloeitlu  ziicbt  in  het  licht  van  zijn  rijke  lustres.  Tejren  de  muren 
vlamden  wit  de  spiefïeU,  tusseheu  hun  L'iraiuloles  en  de  pracht  van 
Bourg:ondifche  tapijten.  De  tafel  was  «  t  ii  orcliiilort  iituin,  en  er 
rezen  middeu  uit  de  bloemenweelde  gulden  prachtstukken  vaa  de 
K.eizerlijke  schatkamer. 

Xu  vulde  zidi  de  zaal  met  ïroudire^tikte  uuitormi^n.  Keizer 
\\  illielm  trad  als  ( )()st(Mn'ijk-cli  L!:<'ni>rfi>il  in  witten  wjipt'iirok 

vn  scharlaken  broek  met  'joudbordiinr-ej,  aan  zijn  arm  een 
Oosten  rijk  SC  he  aarlshertoj^iu Keizer  Iraus  Jozef  volLnle.  veldmaar- 
schalk van  het  Duit^^he  leger,  een  tweede  anrtshertOLnn  LM-lf-i  lend ; 
dan  kwam  de  dü(luer  van  den  Keizer  mei  aartshertog  1'rans 
Ferdinand,  in  Ouii-eh  uniform,  evenals  de  vele  andere  narts- 
herto^en.  Maar  hot  j^etai  der  aartshertoginnen  bepaalde  /.ieh  voor 
<lit  maal  aan  het  jjaladiner  «lerhts  tot  drie.  Drie  kostbaarste  bloemen, 
met  hun  feecngevole  van  hofdames,  opstekend  hun  aartshertoginnen^ 
kopjes  uit  het  goudlakensche  veld  Tan  ordegestrikte  militaiian. 

Het  was  een  kr^gersfeest  in  de  burchtzaal.  De  adem  van  de 
overoude  heilige  monarchie  waarde  langs  de  voornaamheid  der 
wanden,  eu  hij  bewoog  tot  een  gloed  van  leven  de  diep  weg- 
droomende  kleurgeatalten  op  de  oud-Nederlaudsche  weefsels,  hij 
baadde  in  een  tooverschijn  de  gedempte  weidschheid  van  het 
gouden  tafel  vaatwerk,  en  hij  daalde  neer  en  rustte  en  vleide  zich 
over  de  ver^ning  van  het  bloembed  op  den  disch.  Haar  een 
teeken  en  een  toon  van  kracht,  sterkend  en  steunend  den  zwiïmenden 
geest  van  het  verleden,  gaf  de  fonkelende  luister  van  de  militaire 
kleed^  in  haar  schittering  van  goud  en  brillianten.  Honderd' 
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Vijftig  gasten  waren  aangezeten,  de  bloem  van  het  leger,  de  macht 
van  het  rijk. 

De  oude  Keizer  nam  het  woord.... 

Hg  had  den  Hohenzollem  tot  zich  geroepen,  omdat  hg  een  be- 
wgs  noodig  had  van  zgn  kameraadsehap  te  midden  van  de  moei- 
Igkheden  en  de  angsten  zgner  regeering.  Want  terwjjl  de  monarchie 
misschien  al  spoedig  (geroepen  20u  worden  om  in  het  Oosten  te 


handelen  samen  met  geweldige  Busland,  terwgl  het  rgk  voor 
een  toekomst  stond,  die  het  dwong  al  zgn  krachten  bgeen  te 
nemen,  heerschte  er  in  de  deelen  van  het  land  verwarring  en 
verzet  en  een  hardnekkig  streven  naar  aiéeheiding  en  zel&tandig- 
heid.  Ja,  het  koninkrgk  Hongarge  verlangde  een  eigen  inrichting 
van  ZQn  leger;  het  wilde  een  Hongaarache  armee,  met  afEonder- 
Ijjke  recrateering  en  diensttqd,  een  Uongaarsch  commando  en  de 
Uongaarsehe  commando-taal.  Maar  de  koning  van  Hongarqe  was 
voor  de  eenheid  van  het  leger  opgekomen.  „Mgn  l^er  —  dat 
men  uit  zjjn  voegen  en  zgn  verband  wil  halen,  om  het  niet  langer 
voor  zjjn  taak  ten  dienste  der  geheele  monarchie  geschikt  te 
laten,  —  mgn  leger  moet  weten  dat  ik  nooit  mjjn  rechten  van 
oppersten  krijgsbeschikker  zal  opgeven.  Gezamenlgk  en  éen  als  het 
is,  moet  mgn  leger  blgven. . .  zoo  had  de  Keizer,  wien  het 
ook  kwetsen  mocht,  voor  weinig  dagen  pas  in  een  legerorder  tot 
zi^n  troepen  gesproken  na  afloop  der  groote  manoeuvres.  Het  was 
zijn  persoonlijk  manifest  geweest,  zijn  vorsteljjk  i)arool  in  den 
partijkamp  van  zijn  staten.  Hij  had  zijn  wil  gezegd,  en  nu  had 
hq  zijn  krijgshoofden  om  z^n  bondgenoot,  den  HohenzoUern,  ver- 
zameld in  de  feestzaal  van  zijn  Hofbvrg,  als  voelde  hij  de  nood- 
zakelijkheid er  van,  zyn  woord  waar  te  maken  door  de  tegen- 
woord  ii;hcid    vau  den  nmchtigsten  oorlogslieschikker  van  Europa. 

De  oude  Keizer  wijilde  een  dronk  aan  zijn  huoi^on  L^■lst.  Hij 
verwelkomde  den  trouwen  vriend  en  bondgenoot,  liij  dankte  hem 
voor  de  bereidwilligheid  van  zijn  komst,  en  hij  <j)rak  no^^  eens  en 
nog  eens  over  de  vastheid  van  hun  hondgenootschap  en  de  oiiwrik- 
baarheid  van  liun  vriendschappelijke  verliouding. 

Geen  groot  redenaar,  de  oude  man.  Kou  hij  in  <iie  hoo^e, 
trotsche  Hab>l)inu:/.:uil  ook  wel  meer  zei^iren  tot  den  zoon  Tan  het 
geslacht  dat  den  ffhuis  der  Habsburgers  had  gedoofd!  „Ik  dank  u 
dat  !xij  op  mijn  w  en^eli  irekomen  ?;ijt:"  die  woorden  :dleen  moeten 
keizer  Frans  Jozef  al  oneiiuliu'  veel  trekost  hebi)en,  en  te  meer  omdat 
hij  werkelijk  (l:uikl»aar  was,  eu  moeat  zijn.  Mnnr  geen  schaduw 
van  weemoed  was  er  op  zjja  zwaar  gegroefd  gezicht,  geen  noot 
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Tan  aandoening  in  qjn  stem.  Hg  zei  z|jn  lee  op  als  een  biaaf  oud 
militair,  de  rest  was  verborgen  in  de  grafkamers  van  z$n  bart, 
en  was  zwijgen. 

Kdzer  Wilhelm  daarent^eui  de  man  van  aandriften  en  bewq^ngen^ 
voelde  niet  alleen  de  aandoening  van  bet  oogenblik,  op  die  plaats 
en  te  midden  van  die  omgeving,  maar  bf  moest  onder  al  bet 
waas  van  plecbtigbeid  en  ceremonie  ook  uiting  geven  aan  zjjn 
gevoelj  en  het  was  met  een  teere,  warme  buiging  van  stem  dathQ 
het  woord  voeide,  b|j  deu  dronk  door  hem  op  het  feestmaal 
to^ebracht  aan  den  bondgenoot  en  vriend. 

H{  sprak  over  z||n  diepe  dankbaarheid  voor  de  ontvangst  die 
hem  was  bereid,  over  z)n  vreugd  om  den  wenseh  te  vervullen  van 
sqn  eerbiedig  geliefden  en  verheven  vriend,  over  zgn  blijdschap  om 
Weenen  terug  te  aien.  En  dan  bief  bq  het  boofd  en  den  blik, 
alsof  er  uit  z^'n  peioon  een  bezieling  kwam  tot  die  oude  en  niet 
recht  goed  meer  levende  dingen  die  h$  om  dch  heen.  zag.  ,,Maar 
een  hartegelnk  was  m$  het  gezicht  van  Uwer  lAigesteits  trotsche 
regimenten,  want  onze  beide  legers  dragen  en  bevestigen  het 
verbond  van  onze  landen  tot  heil  van  den  vrede  in  Europa." 

£r  ging  bij  de  vermelding  van  de  „trotsche  regimcmten'*  een 
rilling  door  de  gasten  aan  het  feestmaal.  De  goud  geborduurde 
uniformen  flonkerden  tegen  elkander  en  schitterden  in  eikaars 
weerschqn.  Het  was  het  woord  waarnaar  men  in  spanniiiLT  had 
gewacht,  en  dat  nu  was  gekoiiicn.  De  trotsche  reuiiiicutcn !"  Wie 
zou  het  wasren  de  re«rimcuteu  aan  te  tasten  die  de  voormuur 
waren  van  Kuropa's  vrede. 

Uit  liuam  vau  alle  Duitschers,  zoo  vervol^-de  onderwijl  tactvol 
keizer  Wilhelm  zqn  rede,  spreek  ik  den  weusch  uit  dat  het  Uw 
Majesteit  en  zijn  huis  goed  niuire  uaau. 

Wat  kon  liij  meer  zegaren  I  lloheuzollern,  met  Duit:ichland  ver- 
eenicrd,  voertle  alle  l)iiits<  hers  zijn  eerl>iedig  geliefden  bondgenoot, 
aU  boudirenoüten  en  lieilw  ensehers,  tegemoet. 

Be  oud(^  man  was  aam^edaau.  Kei7.er  Wilhelm 's  ontroerinLMimakte 
zich  ook  vau  hem  meejiter;  hij  ^reep  den  Paladijn  van  liet  keisrer- 
lijk  LTt'znij  hij  de  handen  en  schudde  ze  Innir;  de  beide  vorsten 
omhel-den  elkamhT,  en  srhiulden  nos;  eens  de  handen  ;  «.reestdrift 
toTikf  hiti  en  glinsterde  er  over  het  borduursel  der  gasten  aan  het 
galadiner.  .  . 

Het  was  alsof  er  een  nieuw  levensbeginsel... 

Maar  in  Uongarge  waren  de  afgevaardigden  dadel^k  na  het  be^ 
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kend  worden  van  Frans  Jozefs  legerorder  naar  Buda-Pestli  opge- 
roepen; de  politieke  clubs  kwamen  bijeen  en  eisohten  de  samenkomst 
van  liet  Parlement.  Men  had  in  de  woorden  van  den  Keizer  een 
schending:  der  i^run  i  vet  trezien,  en  verlangde  op  de  rechtmatige 
vraag  nanr  een  nationale  ariuée  een  ander  antwoord  dan  wat  sabel- 
gekletter  gedurende  den  manoeuvretijd. 

En  Keizer  Frans  Jozef  —  een  week  na  Keizer  Wilhelm's  vertrek 
uit  Weenen  —  met  veel  hartzeer  en  tesrenstribbelen  —  gaf  toe,  en 
liet  door  zijn  minister  de  verklaring  overbrengen  dat  zijn  woorden 
geheel  in  overeenstemming  met  de  grondwet  moesten  worden  uit- 
gelegd. 

O  schitteriny-  van  uniformen  en  van  woorden!  De  harde  werke- 
lijkheid, na  liet  scliijnsel  van  het  ieest,  was  de  onnmcht  door  ver- 
deeldheid, en  het  onzekere  in  het  handelen  als  gevolg  daarvan. 

Onder  dat  tceken  van  onzekerheid  door  verdeeldheid  staat  niet 
alleen  Oosienrijk-llongarije,  maar  ook  geheel  Europa,  ja  de  onzeker- 
heitl  grij])t  zelfs  de  Vereenigde  Staten  van  Noord-Amerika  aaa,  nu 
zg  niet  weten  hoe  zij  't  met  het  Panama-kanaal  hebben. 

Bij  de  Muzelmansche  volken  van  het  Oosten  en  het  Westen,  in 
Turkge  en  in  Marocco,  is  de  toestand  onhoudbaar  geworden.  Mace- 
donië wordt  uitgemoord  en  aan  den  oorlog  iusschen  den  pretendent 
«n  den  Keizer  van  Marocco  is  geen  einde  te  zien. 

Ausland  en  Oostenr^k  hebben  het  mandaat,  half  Yan  Europa 
gekregen,  en  voor  de  grootste  helft  zichzelf  gegeven,  om  op  Turkijje 
toe  te  zien;  Frankrijk  zou  dat  maudaat  van  Europa  wel  wensclien 
(maar  er  toch  ook  half  tegen  opzien)  ?oor  het  herstel  en  het  waar- 
borgen van  de  orde  in  Marocco. 

Wat  geeft  aan  den  Turk  de  gelegenheid,  om  z|jn  vernielingswerk 
in  Macedonië  voort  te  zetten?  Wat  onttrekt  etn  rijk  land  als 
Marocco,  op  de  grens  van  Europa  gel^n,  aan  alle  inwerking  van 
Europa  r-' 

Het  is  de  verdeeldheid  en  onderlinge  jaloerschheid  van  Europa. 
Men  heeft  het  bewuatzjn  eene  nieuwe  periode  van  het  weidd* 
verkeer  te  zqu  ingegaan,  men  is  overtuigd  van  de  zegeningen,  die 
zg  zou  kunnen  aanbrengen,  en  tegeljjkertqd  bljkt  het  toch  niet 
mogelijk,  om  de  vormen  te  vinden  voor  eene  vmchtbere  samen- 
werking tnsschen  de  groote  machten  van  de  wereld. 

Eerder  zella  ia  er  een  teruggang  te  bespeuren,  en  een  streven 
naar  sterke  afscheiding,  naar  isolement  van  de  volken  krjgt  de 
overhand. 
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Zie  wat  er  in  Rusland  jreheurt. 

Men  kuil  misschien  nog  niet  oordeel»  n,  wat  daar  de  <;evolgen 
zulk'u  zijn  van  het  ontslag  vau  den  minister  van  financiën,  Witte. 
Maar  zijn  terugtreden  uit  de  hoofdleiding  der  zaken  en  de  ver- 
Riidt'iiiiL'^eii,  d\ii  daaiiui  in  het  ministerie  hebben  phiais  gegrepen, 
wyz»^u  er  toch  op,  dat  de  nationaal-slnvische,  anti-hervorminga- 
geziude  partij  in  Rusland  op  't  oogeablik  de  winnende  is. 

En  in  Engeland  ? 

Daiir  heeft  Chaiiil>frlaiii  zijn  ministerpost  neergelegd.  Maar  liij 
deed  hel  aileeti  oiii  irrooKT  vrijlicid  v;ui  handelen  te  verkrijLren  eii 
in  de  vaste  overtiiigin'^  met  ueue  machtiL^e  jmrlij  achter  /i'-l»  het 
frouverrienieut  te  lieroverrn,  dat  het  hoofd  van  het  miiiistene,  de 
wonderbaar  tiiosotische  Bail'our,  zoolang  voor  hem  in  bewaring 
houdt. 

Want  dit  is  het  eigenaardige  van  het  geval :  terwijl  Chamberlain 
uit  het  ministerie  ging,  omdat  zijn  collega's  niet,  met  hem,  Enge- 
land en  zjjne  koloniën  nU  een  afzonderlijk  imperium  tegenover  de 
andere  lauden  schrap  wilden  setten  door  een  muur  van  preferentie- 
tarieyea  en  invoerrechten,  was  Balfour  het  in  beginsel  toch 
met  ;;ijn  recalcitrantea  ambtgenoot  eens,  dat  de  tjjd  van 
vrijhandel  voorby  moest  zyn,  zoolang  de  overige  staten  den  handd 
niet  Frylaten,  en  hg  verlangde  en  verlangt  beschermende  tarieven 
voor  den  handel  om  den  strijd  te  kuniten  voeren.  Wat  is  dan 
hun  verschil?  Het  verschil  tusschen  Balfour  en  Chamberlain  is 
alleen,  dat  de  eene,  de  stoute,  met  al  zqn  macht  wil  vechten,  en 
de  andere,  naar  t^n  aard,  niet  meer  dan  een  flauw,  filosofisch 
gevechtje  wil  aanvaarden. 

Het  wantrouwen  tegen  Europa,  het  prysgeven  van  het  principe 
van  het  vr$e  verkeer  is  hetzelfde. 

Maar  de  Czar  komt  eerstdaags  in  Weenen.  De  mooiste  salen 
van  den  Bojbwrg  worden  in  gereedheid  gebracht,  de  kostbaarste 
orchideeën  worden  gekweekt,  de  gobelins  worden  aan  een  nieuwe 
keuring  onder^vurpeu,  en  de  schatkamers  worden  doorzocht  voor 
heerlyker  pronkstukken  dan  men  ooit  zag.  Men  is  al  bezig  de 
goudhorduursels  op  te  wrjjven  tot  een  verblindenden  glans  en  de 
formules  van  de  toasten  waarmee  de  vorsten  elkander  het  welkom 
zullen  toedrinken,  zgn  al  bjjna  vastgesteld..* 

Nu  zal  dan  toch  eindelijk  het  lot  vui  Maeedonië  beslist  worden. 
En  ten  goede! 


Tveede  gedeelte»  i) 


L 

Anna  Panlownay  zenuwachtig,  geprikkeld,  vlnclitigde  met 
ijloogen  de  lange  brief  van  haar  moeder  door^  alleen  de 
dnidelijk  geBchreven  woorden  met  haar  bevende  sensatie  lezend. 
Zie  je  wel !  riep  ze  buiten  zichzelf  van  opwinding,  zie  je  wel ! 
dacht  ik  het  niet?  altijd  hetzelfde  1 1 

Ze  wriemelde  het  papier  met  haar  nagelnijpende  vingers  in 
elkaar,  liet  zich  op  de  stoel  neervallen  in  een  vage  behoefte 
aan  haar  nervensheid  toe  te  geven,  de  tranen  te  laten  door- 
komen en  eens  uit  te  schreien. 

Het  nare  weer  hier  in  de  bergen,  waar  je  midden  Juli 
opnieuw  iü  de  versche  sneeuw  zat,  het  licht-kittelend  aan- 
voelen tot  hoest,  wat  haar  de  geheele  morgen  al  phiagde,  de 
drukking  in  hoofd  van  de  vochtige  kou  eu  nu  die  onaan- 
g(  II  une  tijding  weer  van  huis,  maakte  haar  opgewonden, 
geheel  van  sluur. 

Deze  brief,  het  vóórvoelen,  het  zeker  weten  wat  die  zoa 
brengen  had  haar  al  overmeesterd  voor  ze  ging  lezen.  Onaan- 
gename verwijzingen  kon  ze  niet  ten  einde  doorspellen  —  en 
dat  gevoel,  dat  besef,  het  enerveerend  zich  opwinden,  alleen 
al  bij  't  zien  van  de  brief,  die  zij  wist  dat  zoa  komen  en 
weinig  goeds  kon  brengen,  beangstigde  haar  al  te  voren. 


^}  Zie  Ih  Oidi  ts&  JaDiiari«  Febnuri  en  Meert  ven  deeen  jeergeng. 
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Met  strakke  oogeo  zat  ze  Tour  zich  uit  to  starcü,  terwijl 
gelijk  een  braudcud-heete  druppel  in  haar  ooghoeken  aan-schoot. 

Maar  ze  kon  niet  schreien,  ze  merkte  bet  best.  't  Was 
meer  gejaagdheid,  ontred urigheid,  die  in  haar  zelf  school, 
dan  de  onaangename  vermaning,  die  haar  in  de  war  bracht. 
Ze  voelde,  ze  zag  dat  kouTert,  dat  zwart-bedrukte  papier  met 
liefst  drie  postsegela^  als  een  ongeluksbode.  Boor  die  brief 
zon  ze  moeten  spreken,  zon  er  mogelijk  iets  braken  tosschen 
haar  en  van  Beelen.  £n  ze  wist  nog  niet  zeker  hoe  ze 
eigenlgk  tegenover  hem  stond. 

Zeker,  ze  hielden  van  mekaar,  zij  hield  van  hem  en  hij 
ook  van  haar.  't  Was  tot  een  verklaring  gekomen,  dus  moest 
ze  gelukkig  zijn.  Maar  ze  voelde  zich  niet  gelukkig,  niet 
kalm*evenredigd.  't  Kwam  waarschijnlijk  door  dat  lamme 
weer,  dat  zij  zich  zoo  zenuwachtig-gejaagd,  zoo  overprikkeld- 
nerveus,  zoo  elektrisch-geladen  voelde.  En  daarbij  die  vraag 
van  ma,  juist  op  dit  monient,  nu  ze  niets  beslists  wist,  niets 
kon  zeggen.  De  overkomst,  het  bezoek  vau  haar  zuster  zat 
natuurlijk  iu  verband  daarmee,  o,  daaraan  viel  niet  te  t\vij- 
felen...,  zoo  goed  als  zeker!  Als  morgen  haar  zuster  erover 
begon,  wat  moest  ze  dan  zeggen?  Ze  voorzag  strijd,  heel 
veel  strijd,  't  Kon  haar  allemaal  niet  schelen,  ze  zag  zich 
best  opgewassen  om  het  tegen  iedereen  op  te  nemen,  haar 
gelnk  te  verdedigen,  maar...  maar,  was  ze  zoo  zeker  van  d^t 
geluk. . .  stond  ze  wel  zoo  vastP 

't  Leek  wel  mal,  dat  ze  aan  zichzelf  ging  twijfelen.  Aan 
zichzelf  of  aan  van  Beelen? 

O,  hij  verklaarde  zich,  bleek  er  de  man  niet  naar  om  te 
veinzen,  gevoelens  te  hnichelen,  woorden  van  liefde  uit  te 
spreken  als  hij  ze  niet  diep  in-zich  voelde.  Hij  was  toch 
geen  nuchtere  jongen,  maar  een  man.  En  toch ...  en  toch,  ze 
wist  het  niet...  er  zweefde,  er  hing  iets  tusschen,  boven  hen 
beiden,....  ze  spraken  eigenlijk  zoo  weinig  daarover. 

Liet  ze  zichzelf  niet  teveel  oj)  iiaar  neigiiigeii  drijven,  had 
ze  niet  te  vlug  toegegeven  aan  haar  eigen  verliefd-ziju,  zich 
laten  inpalmen  als  eeu  BacktUch  door  een  weliswaar  bijzondere 
man,  maar  waarvan  zij  niet  meer  afwist  dan  hoe  hij  heette? 
£en  vreemde,  ja,  dat  bleef  hij  voor  haar.  £en  vreemde,  een 
uit  een  ander  land! 

't  Stond  haar  ineens  klaar  voor  de  oogen.  Hij  zou  natuurlijk 
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niet  mee  willen  naar  haar  land  —  au  zij  voelde  im  al  be- 
zwaren te  £:aan  naar  't  zijne. 

Ze  verschrok  vau  dit  verschilpunt,  Griezelde  voor  haar 
eigen  opwerpingen.  Het  gesprek,  dat  ze  in  't  begin  van  hun 
kennismaking  als  een  moedwilligheid  aanving,  om  hem  eens 
te  toetsen,  maar  dat  se  al  gauw  liet  glippen,  ze  wist  zelf 
niet  waarom,  dat  geaprek  over  TeTschü  van  nationaliteit 
flitste  Bcheip-daidelijk  voor  haar  op.  O  ja,  ze  had  wel  erover 
gesproken,  maar  niet  verder  erover  nagedacht;  *t  bleef  erbij, 
omdat  alles  zoo  mooi,  80o  lief-vanzelf  ging,  maar  er  school 
toch  een  verschil,  hei  verschil  van  't  land;  en  nog  meer.  Ze 
ontweken  het  beiden,  maakten  zichzelf  blind  en  doof  voor  al 
wat  kon  hinderen,  hnn  mooie  stemming  verbreken,  maar  het 
hing  daar  toch.  Ze  liepen  *t  liefst  in  't  vrije,  in  't  vrije, 
op  de  groote,  mime  bergen,  naar  veTsehieten  en  eonsonder- 
gangen  te  kijken,  of  zou  zij  dit  alleen  maar  voelen?  Als  hij 
eens  mee  zou  willen  naar  liusland...  maar  nee,  dat  geloofde 
ze  niet.  Ze  kon  't  probeeren,  maar  't  lukte  zeker  niet !  Dan 
zou  zij  meemoeten  naar  Holland,  't  land  waar  Czaar  Peter 
heenging.  Nee-neé,  zei  ze  ineens  heftig,  naar  Italië,  dat  is  nog 
wat  anders,  maar  naar  't  koude,  kleine  Holland,  dat  niet! 

Ze  huiverde  bij  haar  plotse  uitlating,  alsof  ze  schrok  van 
sich  zelf.  Was  zij  een  vrouw  die  liefhad,  die  beminde? 

Maar. . .  maar,  ze  konden  mogelijk  hier,  in  Zwitserland, 
blijven,  d^t  aannemen  als  'n  tweede,  gemeenschappelijk 
vaderland.  Gemakkelijk  ging  dit  ook  wel  niet,  want  zij  zelf 
beschikte  maar  over  weinig  geld  en  hij  bezat  geen  vaste, 
behoorlijk-afwerpende  positie,  maar  geheel  onmogelijk  bleek 
het  toch  niet. 

Deze  veronderstellingen  klaarden  haar  troebel-zware  ge- 
dachten, kleurden  voor  haar  op  als  een  lichtbeeld  bij  donker- 

stroeve  avond  —  en  in  een  plotseling  verlangen  voelde  zij 
zich  weer  gedragen  naar  van  Keelcn,  wou  ze  hem  dailelijk 
gaan  opzoeken,  om  over  die  mogelijkheid  te  spreken.  Maar 
zij  hield  zich  in,  zei :  nee-nee,  niet  doen,  hij  heeft  toch  zelf 
nog  niet  over  trouwen  gesproken....,  ik  kan  moeieiijk  er 
over  beginnen...,  later,  later,  als  het  zoo  eens  te  paakomt, 
is  het  vroeg  genoeg,  nou  te  voorbarig. 

Dit  vastleggen  van  haar  eigenste  zelf  mkte  wreed  haar 
mooie  verwachtingen  weg. 
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Haar  blik  fstuitte  nu-weer  op  die  brief.  Ja,  ze  zou  wel  er 
met  hem  over  moptrn  praten,  want  haar  ma  wou  hebben 
dat  zij  besliste,  besliste  om  met  die  atuier  te  trouweu... 
maar  hij  moest  toch  beginneii  cu  niet  zij.  Leek  het  niet  of 
sij  hem  't  vuur  aan  de  voeten  ging  leggen^  door  vau  liefde 
meteen  al  'n  hawelijk  te  willen  maken.  Nee,  ze  kon  met 
▼an  fieelen  er  niet  over  spieken. 

Gedachte-yeratrikt»  in  eigen  aanvoelingen  Terloren,  staarde 
9se  opnieuw  stijf  voor  zich  nit,  overkeek  haar  armoedig,  kaal 
hotelkamertje,  staarde  vaag  naar  baiten,  waar  de  nevel  nog 
aldoor  waarde. 

Groote  regendruppels  tikkclden  tegen  de  ramen  en  witte 
sluu  rwaden,  als  vage  wasemireslierteii,  joegen  er  langs,  maakten 
alles  tot  matirlas.  Geen  hand-breed  kon  ze  verder  zien  dau 
de  ramen.  O,  ze  zat  hier  wel  prachtiir ! 

Haar  blik,  vastgesnoerd  in  die  beperkte  ruimte,  omvatte, 
evenals  de  eerste  morgen,  heel  het  naakt  interieur,  de  on- 
geverfde beschotwandeu,  de  kale  grond,  de  withouten  meubelen, 
het  blikkerig  spiegeltje,  —  en  al  de  ellende  van  't  armzali^r 
leven  in  een  klein  pension  dreef  weer  schrijnend  op  haar  aan. 

De  paar  platen,  de  foto's,  die  zij  met  zooveel  plezier  toen 
op  de  naakte  planken  stifte,  leken  nu  wel  karikatuur  —  en 
de  enge  ruimte,  met  het  druipende,  kille  buiten,  benauwde, 
beklemde  haar. 

Bij  mooi  weer  lette  je  niet  op  de  kale  kamer,  maarzooals 
nu  werd  het  om  te  huilen  —  en  dat  midden  in  de  zomer, 
bijna  in  de  hondsdagen!  Zij  verlangde  geen  overdaad,  maar 
toch  een  beetje  komfort,  een  hotel  met  behoorlijke  centrale- 
verwarming, behoorlijke  ruimte  om  bij  slecht  weer  zich  te 
kunnen  bewegen,  zich  niet  te  voelen  opgesloten  als  een  hondje 
in  een  hok.  Als  iets  wat  eerst  vervaagde,  zicli  ineens  scherp 
voor  haar  afteekende,  werd  zij  weer  de  behoefte  gewaar  om 
het  goed,  heel  goed  te  hebben,  —  en  vaag,  heel  vaag,  voor 
haar  zelf  nog  onuitgesproken,  maar  toch  half-bewnst,  voelde 
zij  dat  dit  betere  leven  heel-ver  van  haar  stond,  dat  van 
Eeelen  't  haar  waarschijnlijk  niet  zou  kunnen  geven. 

Ze  keek  strak  naar  de  grijs-beslagen  vensters,  voelde  de 
koü,  het  griezelig  weer  dat  haar  deed  bibljeren,  maar  ze 
huiverde  nog  meer  van  zich  zelf,  nu  zij  zich  hier  betrapte 
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op  berekeningeD.  Zij  had  altijd  liefde  als  het  hoogste  gesteld^ 
gemeend  dat  er  alsdan  geen  rnimte  overbleef  voor  mindere 
▼erwachtingen ;  zij  schaamde  zich  voor  haar  eigen  kleine  w\f. 

Was  liefde  dan  niet  alles,  bleef  het  elkaar-aanhangen,  in- 
elkaar-opgaiui  niet  het  aller-aller-hoogste?  Hou  kwam  ze  (Jau 
aan  die  nuchtere  redeneeringen? 

Wreveliir,  kwaad  op  haar  bcrekeTurule-zelf,  wat  zij  meende 
niet  in  haar  Ie  hebben,  stond  ze  drütigjes  op,  liep  de  kleine 
kamer  krakerig-hard  np  en  neer.  Ze  zou  haar  zelf  door  elkaar 
kunnen  rammelen!  O,  als  dat  nare  weer  nn  maar  ganw  ver- 
anderde, —  dan  werd  ze  ook  weer  dezelfde! 

De  bel  voor  de  lunch  klingelde  Inid. 

Ze  waschte  zich  snel  de  handen^  stak  't  haar  wat  vaster^ 
Terschikte  haar  gaze  ruche,  haastte  zich  naar  beneden. 

In  het  eetzaaltje  vond  ze  al  van  Beelen,  druk  bezig  aan 
*t  redeneeren  met  de  moeder  en  de  twee  vrijgevochten,  niet- 
mecr-zoo-jongc  dochters.  Dat  woordgedweil,  liever  nog,  dat 
hij  daarvoor  tijd  nam,  niet  aan  anden,  aan  ern^^iiire  dingen 
dacht  als  zij,  hinderde  haar  wterk;  ze  won  daarom  dadelijk 
stroef  doorloopeii  Tiaar  haar  plaats  aan  tafel,  geen  notitie 
noch  van  hem,  noch  van  de  dames  nemen,  maar  hij  liet  zijn 
gesprek  ineens  varen,  kwam  in  zijn  vierkante  blondheid  al 
op  haar  toe,  stak  vlug  zijn  hand  toe,  ging  eveneens  zitten, 
heel-en-al  aandacht  voor  haar.  Die  voorkomendheid,  bet  zich 
aanpassen,  zich  geheel  geven,  deed  haar  goed,  bracht  haar  in 
zachtere  stemming.  Zij  voelde  en  zag  hem  naast  zich  ak  iets 
goeds  en  sterks,  dat  haar  steunde  en  sterkte.  Haar  onte- 
vredenheidstrekken  ontspanden  zich  bij  zijn  eerste  woorden. 
Vanzelf  vergleed  het  betrokkene  van  haar  eerst-zoo-donker- 
wrevelig  gezicht,  dat  nu  weer  werd  kalm  en  kiaar-ovaal,  niet 
de  groote  oogen  en  de  lange  wimpers,  die  niet  meer  bran- 
derig prikten  als  züocven,  maar  rust  aanbrachten,  alsof  ze 
nu  zat  in  eigen  koeltewuivingen,  waar  eenige  oogenblikken 
terug  nog  alles  in  haar  hoofd  brandend  omdraaide. 

De  warmte  van  bet  eetzaaltje,  het  gezel lig-knusse  van  al 
de  anderen,  die  uit  de  koil  en  nattigheid  hier  zoo  willig 
tezamenschoven,  doorstoofde  haar  als  iets  huiselijks.  *t  Leek 
of  er  geen  kribbigs  meer  in  de  wereld  bestond,  of  al  de 
moeielijkheden  niet  haar,  maar  een  ander  aangingen.  Zij  zag 
van  Beelen  naast  haar  zitten,  met  zoogenaamde  aandacht  zijn 
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soep  lepelend^  toch  mei  half-veratolen  blikken^  waaruit  de 
blanwe  pnpillen  klaar  oplichtten^  naar  haar  kijkend  in  lieve 
TerstaBdhouding  ^  en  dit  warmde  haar  nog  meer  aan^  ateeg 
haar  naar  't  hoofd,  alsof  ze  vurige  champagne  dronk. 

Na  het  tweede  gerecht  lachte  ze  om  haar  misnoegdheid 
van  zocevcu,  waaraan  zij  niet  zoo  mocht  toegeven.  Aan  tafel 
raakten  ze  over  het  slechte  weer  aan  't  spotten  en  't  grap- 
penmaken  —  en  van  Rfclcn  deed  me^,  vertelde  over  van 
Schoorlp,  die  H  hcuseli  seheen  te  meenen,  dat  nu  te  Inter- 
laken de  zon  zoa  schijnen  —  en  zij  zelf  verviel  eveneens  in 
een  niterste,  werd  oningebonden,  lachte  mee  alsof  haar  straks 
geen  onaangenaamheden  kwelden,  't  Leek  toch  ook  eigenlijk 
al  te  dol  om  sich  door  een  brief  zoo  van  streek  te  laten 
brengen.  Haar  ma  deed  toch  niet  anders  dan  raad  geven  en 
't  lag  aan  haarzelf  of  ze  die  raad  won  aannemen  of  niet. 

Welnee»  ze  dacht  er  niet  aan,  ging  haar  eigen  gang! 

Nüg  al  eenvoudig. 

11. 

Na  tafel  bleef  ze  met  van  Kcelen  even  praten,  trok 
zich  daarna  op  haar  kamer  teruf^.  Ze  wou  nu  de  brief  bedaard 
en  kalmpjes  lezen.  Maar  haai  vingers  gingen  weer  beven.  Ze 
zette  toch  door  —  en  ze  vond  de  brief  nu  heel  gewoon, 
bijna  zakelijk-gewoon. 

—  Lief  kind,  schreef  haar  moeder,  van  de  week  is  neef 
Lostofsky  bij  mij  geweest.  Hij  wil  weten  wanneer  je  terug 
komt  en  of  je  toestemt.  Hij  is  een  goede  partij  en  hij  houdt 
van  je,  wat  kun  je  meer  verlangen  ?  Ons  vermogen  is  niet  veel 
meer,  zoodat  je  niet  al  te  hooge  eisehen  kunt  stellen .. .  wat 
moet  er  anders  van  jc  komen?  Neef  Lostofsky  is  wel  niet 
zoo  jonsr,  maar  wat  heb  je  aan  zoo'n  spring  in  't  veld?  Je 
moet  altijd  bedenken,  dat,  al  i^enees  je  volkomen,  je  toeh  maar 
een  zwak  kind  blijft.  Tk  begrijp  eigenlijk  niet  goed  waarom 
je  het  telkens  verschuift.  Ais  ik  kom  te  vallen,  sta  je  alleen  in 
de  wereld  —  en  wat  dan?  In  alle  geval  dien  je  hem  te 
schrijven,  want  ik  geloof  niet,  dat  hij  veel  langer  wil  wachten. 

Heel  bestl  zei  ze  ineens  heftig,  bijna  driftig.  Hij  hoeft 
niet  te  wachten.  Laat  hij  zijn  gang  gaan,  ik  ga  de  mijne.  Ik 
zal  hem  dadelijk  schrijven. 
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Haar  terwijl  ze  dit  giftig  erait  vierp^  Toelde  te,  dat  ze 
hem  dit  zoo  grof  niet  kon  zeggen.  Bat  mocht  ze  niet  doen. 
Xee,  nee,  ze  moest  hem  kalm,  weloverlcgd  antwoorden,  hem 
er  op  wij/.en,  dat  hnn  leeftijden  niet  bij  elkaar  hoorden,  dat 

liefde  iets  anders  is  dan  achting,  dat  genegenheid  niet  van 
één  kant  kun  komen  —  en  als  hij  voor  zich  met  minder  genoe- 
gen nam,  zij  dit  niet  wuu  doen.  Een  huwelijk  moest  zijn 
een  volledige  samensmelting  van  twee  tot  ó6n.  En  dat  kon 
nit  t  gemaakt  worden,  kon  alleen  uit  zi('hzi;lf  opwellen,  liet 
zich  niet  door  zelfoverreding  of  verstandelijk  overleg  in  oide 
brengen.  Bovendien,  ze  had  een  ander  lief.  • . 

Ze  zou  hem  dit  schrijven,  morgen,  overmorgen,  zoo  ganw 
ze  zich  in  staat  daartoe  voelde,  om  het  hem  klaar  te  zeggen, 
zonder  te  kwetsen,  het  hem  zóó  te  zeggen,  dat  hij  het  ook 
goed  inzag,  blij  kon  wezen,  dat  zij  zijn  voorstel  niet  aannam, 
hem  niet  in  *t  hnwelijksverderf  stortte*  Of  hij  dat  zou  inzien? 
Ja,  dat  wist  ze  niet.  Maar  ze  zon  hem  overtuigen.  Ze  waren 
eenigszins  van  hem  afhankelijk,  omdat,  als  hij  niet  meer 
steunde,  ze  cr  raoeielijk  konden  komen.  Met  ruwheid,  met 
beslistheid  zelfs,  viel  hier  niets  af  te  wijzen,  maar  ze  kon 
hem   haar  toekomst  niet  offeren,  ze  had  toch  een  ander  lief. 

Een  ander  lief?  Was  ze  daarvan  zoo  zeker?  AVas  ze  wel 
zoo  zeker  van  van  Eeelen  P    Ze  geloofde  van  ja,  omdat  ze 

graag  wilde,  maar,  maar. . . 

In  het  brein  van  Anna  Panlowna  schoot  ineens  op  s^'n 
loopen  heen-en-weer  op  de  kamer  die  avond  van  de  verkla- 
ring op  Hohwaeht.  Doet  dat  iemand,  die  zich  gelukkig 
voelt  P  Ze  dacht  toen  alleen  maar  aan  hem,  aan  zijn 
onrustig-zijn,  dat  haar  vaag  pijnigde,  ging  niet  verder  voor 
haar  zelf  erop  in,  maar  nn  viel  haar  dat  op.  Hij  voelde 
zieh  die  avond  niet  bevredigd,  verkeerde  in  twijfel,  in  strijd. 
Naar  al  Mgcen  hij  in 't  begin  zelf  zei,  kon  dat  bijna  niet  anders. 
Een  vrouw,  zelfs  de  beste,  zou  hem  er  niet  brengen  waar  hij 
wou  komen.  Elke  vrouw,  ook  zij,  moest  voor  hem  worden 
een  struikelblok.  Mocht  zij  hem  dan  ketenen,  hem  vast- 
leggen, hij  die  meende  zooveel  nog  te  kunnen  bereiken, 
een  giootsch  doel  voor  oogen  hield?  Werd  zij  geen  belem- 
mering voor  hem?  Zou  door  de  armoede  de  liefde  niet  ver- 
dwijnen, althans  wegdnnnen,  —  en  zou  zijzelf,  als  ze  zich 
moest  gaan  bekrimpen^  instaat  zijn  dat  te  dragen,  lóó  te 
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dragen^  dat  ze  hem  kon  sclirageii,  hun  beider  liefde  nog 
be-anieolen  P 

Als  zij  zich  goed  ontleedde,  wist  ze  dat  zij  zelf  veel  liefde 
noodig  had,  alleen  liefde  kon  geven  als  zij  liefde  terugvond. 
Maar  als  hij  eens  hoofdyerloren  in  zijn  werk  zat  of  pruttelde, 

korzel-wrevelig  werd  waar  't  niet  naar  wensch  giny;,  zou  zij 
dan  dubbele  warmte  kaï.ncii  aaiibreiicren?  Als  de  liefde, 
door  zijü  werken  eii  donken,  mogelijk  bij  liem  wat  verkilde, 
zou  ze,  bij  zijn  koeidoen,  nog  meer  hartelijkheid,  nog  meer 
genegenheid  kunnen  geven,  het  doovend  vuur  weer  opnieuw 
aanwakkeren?  Nee,  nee,  dat  zou  ze  niet  kunnen^  want,  als 
hij  zoo  deed,  had  hij  niet  haar  maar  zijn  werk  lief  —  en  dat 
wou  ze  niet.  Ze  won  hem  hebben  alleen  en  hij  haar.  Dwaas- 
heid!  natnnrlijk  frazen  nit  ideaal-sentimenteele  boeken,  want 
met  liefde  alleen  kom  je  niet  door  de  wereld. . , .  een  man 
is  een  man,...  moet  werken,  zich  een  positie  maken, —  en 
een  vronw  hem  sterken,  bijstaan,  de  genins  in  hem  oproepen, 
alles  Toor  hem  zijn,  heelemaal  yoor  hem  leven.  Yoor  hem 
alleen,  o  ja!  dat  zou  ze  willen,  maar  hij  haar  ook  eveneens 
liefhebben,  elke  dag  meer,  haar  vertroetelen,  lieve  naampjes 
voor  haar  uitü*  iiken.  Maar,  ni.uir,  waar  dreef  ze  heen?.... 
Ze  waren  beiden  [i^^vn  kiii(ieren,  geen  euuvoudsmenschen, 
die  leven  konden  nemen  naar  't  viel,  met  weinig  of  niets 
tevredeUj  maar  moeielijke  wezens  die  heel  wat  eischen  stelden, 
hij  door  zijn  artistiek  leven,  zijn  onbedwingbaar-willen,  zij 
door  knltnnr  en  verfijning,  —  en  dat  kon  alles  best  samen- 
gaan, best  samenvoegen,  als  daar  niet  stond  als  een  dreigend 
spook  het  gebrek  aan  middelen,  wat  telkens  aanleiding  tot 
wrevel  of  gewrijf  zou  geven. 

Zij  verbaasde  zich  erover,  dat  ze  die  dingen  zoo  scherp 
zag,  zoo  vlijmend-scherp. 

Zeker,  van  Reelen  stond  veel  sterker,  veel  liinker  dan  zij. 
Met  zijn  breede  schouders  en  zijn  open  lach  scheen  het  of 
hij  alles  kou  wegduwen  wat  tnaar  even  liinderde.  Hij  zag 
zoo  kloek  eruit,  alsof  hij  een  wereld  kon  torsen,  maar  was 
dit  alles  waarheid  en  geen  schijn? 

Soms  leek  hij  iemand  die  veel  aandurfde  en  dan  weer 
toonde  hij  een  bezorgdheid,  verre  van  manlijk,  eerder  kinderlijk 
angstig  als  't  aankwam  op  de  verplichtingen  van  't  burgerlijk 
leven. 
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Tot  nu  toe  hoefde  hij  alleen  voor  zichzelf  te  werken,  liep 

maar  voort  als  de  artiest  zonder  zorgiD,  die  zich  geven  kan 
aan  zijn  kunst,  volledig,  zoikIlt  cciiii;  voorbelioud,  een  mun, 
voor  wie  de  heele  wereld  nog  openstond,  duor  niets  gebon- 
den, door  niets  weerhouden,  die  ondanks  j)00verheid  en  't 
weleens-sciinial-lubben,  zich  rijk  kon  voelen,  wie  de  toe- 
komst nog  altijd  wenkte  en  toelachte,  en  voor  wie  de  werke- 
lijkheid, die  eerst  recht  aanzat  als  je  voor  een  hnisgezin  kreeg 
te  zorgen,  zich  nog  ni(  f  aflijnde,  een  man  hij  wie  nu-nog  achter 
elke  donkere  wolk  dadelijk  een  roze,  een  vergulde  opblonk. 
Hoe  zou  't  evenwel  gaan  ala  hij  behalve  voor  zichzelf  ook  voor 
haar  moest  werken,  als  de  lasten  vermeerderden  en  't  voor- 
uitzicht schraler  werd?  £n  weer  dook  de  gedachte  voor 
haar  op,  dat  zij  werd  een  rem,  dié  zijn  snel-zekere  voorwaarts- 
gaan  tegenhield.  *t  Was  waar,  ze  kou  ook  wat  gaan  doen, 
iets  aanpakken  en  (laurmee  verdienen,  Aoodat  niet  alles 
op  hem  drnkte ;  ze  kon  moge  lijk  zijn  opstellen  in  een 
andere  taal  vertalen,  of  in  de  muziek  doorat udci  ren  om 
dan  lessen  te  geven,  of  haar  schilderkunst  ter  hand  nemen. 
Maar  o,  daar  zat  weer  de  moeielijkheid.  Zij  kende  van  alles 
wat,  maar  niets  in  de  grond,  ze  was  artistiek-aangelegd,  maar 
geen  artiest,  alleen  dilettant,  ze  miste  het  volkoudensvermogen, 
de  kritische  werkkracht  om  te  onderscheiden  wat  goed  en  wat 
slecht  zat  in  eigen  werk.  Al  wat  zij  verstond  bleef  goed  voor 
het  salon,  niet  voor  de  praktijk  om  ermee  te  verdienen,  of  de 
hoogte  te  bereiken.  Hoe  verschilde  zij  hierin  met  van  Beelen, 
die  al  schilderde  hij  beter  dan  zij,  daaraan  geen  tijd  dan  uit 
louter  liefhebberij  verkwistte,  zich  met  hardnekkigheid  aan 
zijn  bouwkunst  hicui,  aan  dat  ééne,  waarin  hij  wou  uitmunten, 
om  al  't  andere  daaraan  onderixescliikt  te  maken. 

Zou  hij  ook  haar  ondergeschikt  maken?  Mogelijk!  maar 
dat  wou  ze  niet.  Ze  moest  zelf  ook  wat  zijn,  geen  bijhang, 
geen  vrouw  alleen,  maar  een  wezen  waartegen  hij  kon  opzien. 
Dan  moest  ze  werken,  werken,  dai  wou  ze  graag,  maar  zou 
zij  ooit  wat  bereiken  F  't  Leek  zoo  moeielijk.  Waarom  kon 
hij  't  wel  en  zij  niet?  Zat  daar  het  groote  onderscheid 
tusschen  de  artiest  als  machtige,  zelfbewuste  schepper  en  de 
kunstbeoefenaar,  of  lag  het  verschil  tusschen  de  man  die  zich 
geeft  aan  zijn  werk  en  de  vrouwj  die  zich  geeft  aan  de  man.. .? 
Mogelijk. . .  Dus  zij  moest  't  eene  of  't  andere. 


Digitized  by  Google 


184  W  BOOGE  REaiONBN. 

Er  werd  aan  haar  denr  geklopt. 

sprong  op,  liclitelijk-verraBt,  aangedaan  door  't  bekende 
stemgelnidj  riep  gelijk:  eniresl 

Yan  fieelen  atak  zijn  stoppel  igblond  hoofd  al  door  de 
dear-opening,  zei: 

—  Wat  doe  je  toch  hier,  kind...?  Waarom  kom  je  niet 
beneden,  ]*;mli? 

—  Ik  lieb  wat  te  prutsen ....  ook  een  brief  te  schrijven. 

—  Kuil  je  beneden  toch  evengoed  doen,  is  liier  te 
koud....  om  ziek  te  worden. 

—  Ja,  't  is  waar,  je  hebt  gelijk. 

—  'k  Heb  altijd  gelijk,  lachte  van  JEteelen,  nn  Terder  in 
de  kamer,  recht  voor  haar  komend. 

—  O,  o!  hoor  eens  aan,  schertste  ze  terug.  Ënfin,  ikkom, 
wacht,  ik  ga  mtè, 

—  Zij  borg  snel  een  en  ander  wat  op  tafel  lag  weg,  ook 
de  brief  van  haar  moeder,  huppelde  op  hem  aan,  van  zich 
afschuddend  al  haar  zorgen,  al  haar  kommernissen. 

—  We  hebben  beneden  wat  'n  interessant  gesprek. .  . 
heel  wat  gemist,  praatlachte  van  lieclcu. 

—  Zoo,  en  met  wie? 

—  Met  die  twee  feministen....  ovci  de  zeiistandigheid 
der  vrouw. 

—  Over  de  zelfstandigheid  der  vrouw,  schaterde  zij  uit. 
Nee,  die  is  goed.  Zelfstandigheid,  jawel,  dat  gaat  d'er  maar  zoo. 

Van  Keelen  keek  haar  'n  tikje  verwonderd  aan. 

—  Ja,  kijk  me  maar  niet  zóó  aan,  een  vrouw  is  nooit  zelf> 
standtg,  nooit  onafhankelijk  of  ze  moet  geen  hart  hebben. 

—  Nou,  dat  moet  je  beneden  maar  eens  komen  vertellen, 
schertslachte  weer  van  Beelen. 

—  Nee,  dank-je  wel. 

—  Waarom  niet. .  .  .  durf  je  niet? 

—  Och,  (lat  zijn  dingen  die  voel  je,  maar  kun  je  daarom 
nog  niet  verklaren.  Daarenboven,  ik  wil  nieuiaiid  overtuigen. 
Zc  voelde  zich  eenigszius  van  streek  gebracht  door  haar 
eigen  niededeeling. 

—  Ik  begrijp  jc  niet,  waagde  van  lieeien  te  zeggen. 

—  Dat  kan  wel,  daar  spreken  we  later  wcleens  over! 

*t  Viel  haar  ineens  te  binnen,  dat  hij  bijzonder  dweepte 
met  vrouwen  die  zelfstandig,  onafhankelijk  van  de  man. 
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toch  aanhankelijke  vronwen  bleven,  't  Moderne  probleem^ 
naar  hij  't  noemde,  —  en  na  kwaad  op  zich  eelf,  dat  zij  al 
▼errxed  waar  zij  zelf  nog  meê  kampte,  zei  ze  geprikkeld: 

—  Goed!  Ga  non  maar. ...  ik  kom  dadelijk! 

—  Oei,  oei!  zei  van  Keelen ;  hij  tiptei  dc  traj)  al  af. 

—  'n  Mal  kiiid  beu  ik,  |)nutclde  Anua  Paulowiia  na,  zich 
vluchtig  in  de  spiegel  bi  kijkend  of  haar  aaiidoenini,'  al  zakte. 
Erg  onhandig,  dat  moet  ik  zeg2:en,  om  me  daarover  uit  te 
laten.    Hoe  kan  ik  zoo  dom  wezen! 

Zij  nam  een  boek,  om  te  kunnen  lezen  als  't  gezelschap 
beneden  niet  naar  haar  zin  mocht  blijken,  —  en  terwijl  ze 
peinzend-trang  de  trap  afging,  voelde  ze  vaag,  dat  iets  in 
haar  gleed  dat  eigenlijk  niet  mocht,  dat  zij  niet  volkomen 
recht-nit  sprak,  maar  gedachten  voor  zich  zelf  erop  na  ging 
honden,  inplaats  van  zooals  totnntoe  zich  vrij  en  onweerhonden 
op  haar  aanvoeliugen  te  laten  drijven  of  ongesjeneerdzich  nit 
te  spreken.  Maar  een  vrouw  bleef  altijd  de  zwakke,  die  zich 
moest  verdedigen,  en  dit  besef  ergerde  haar  even,  bevredigde 
haar  tevens. 

Besloten  om  zich  niet  bloot  te  geven,  heel  voorzichtig  te 
spreken,  trad  zij  met  een  gemuakt-lieht  lachje  op  't  gezicht 
in  't  kleine  salonnetje,  waar  heel  het  pension  te  zameii 
harkte,  hoofd  verhit  van  de  twistgesprekkeu. 

De  Daitsche  marine-ingenieur  wond  zich  nog  aldoor  op 
over  wat  hij  noemde  de  ontaarding,  de  verbastering  van  de 
onde  Germaansche  zeden  en  begrippen,  —  en  de  vrijgevoch- 
ten, niet  meer-zoo-jonge-dochters,  waarvan  de  eene  zelf- 
standig een  modezaak  dreef  en  de  andere  dapper  streed  in 
de  rijen  der  feministen,  voordrachten  hield,  artikelen  in 
bladen  schreef,  waarvan  ze  ruim  kon  leven  en  haar  moeder, 
voor  rekening  vun  iiaar  en  van  d'er  zuster,  een  kuur  in  een 
of  andere  badplaats  laten  maken,  hekelden  en  smaalden,  soms 
met  argumenten,  dan  weer  met  eenvoudig  schouder-ophalen, 
op  zijn  vierkante  breedheid  in. 

Ze  konden  niet  alles  zeggen,  omdat  ze  dan  haar  goede 
moeder  moesten  kleineeren,  wat  ze  voor  die  plompe  vent 
niet  woüen  doen,  haar  moeder  waaraan  ze  toch  dankten,  dat 
ze  als  vrije  meisjes  jong  haar  eigen  kost  verdienden,  maar 
die,  hoe  vrijzinnig  ook,  toch  in  vele  opzichten  nog  onderwets 
oordeelde,  wel  alles  goed  vond  wat  haar  zelf  en  haar  dochters 
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betrof,  I  nnr  ia  andere  opzichten  die  grove  zee-machinist 
bijviel,  alaof  zc  won  zeggen:  ja,  ja,  d'er  is  wel  wat  van  waar ! 

Mevionw  Bobinson,  de  dikke  Amerikaanache^  stond  geheel 
aan  de  zijde  der  feministische  dames,  behandelde  de  vraag  van 
Amerikaansch  standpunt,  met  vrouwelijke  majesteit  en  gratie- 
verleenen,  als  sprak  de  meerderheid  der  vrouw  vanzelf,  en 
de  twee  andere  Amerikaanschen,  het  professorsvronwtje  uit 
Jiostou  met  't  licht-iian-grijzcnd,  zorgvuldig  geuiicluleerd  baar 
en  haar  solioounioeder,  knikten  bij  elke  bewerintr  inedc,  zoo- 
dat de  mariue-iugenieur  bij  al  zijn  beslistheid,  waarbij  zijn 
uitgeknipte,  zwarte  flankbaardjea  dreigend  uitstaken,  het  erg 
warm  kreeg. 

Maar  de  professor  uit  het  kleine  akademie-plaatsje  viel 
hem  telkens  bij»  vnrrdc  heftig  en  stekelig  uit  over  al  die 
nieuwe  begrippen.  Zijn  dochter,  het  aardig  bruin-blond  bak- 
vischje,  stond  met  open  mond  alles  aan  te  hooren,  met  haar 
jong  gezicht,  nu  eens  naar  van  Beelen  eu  de  marine-machinist, 
dan  naar  de  van-zich-afsprekende  dames  gekeerd,  alsof  ze 
het  van  beide  kanten  wel  wou  indrinken. 

Het  heilsarmee-paar  viel  nu  de  eene  partij  dan  de  andere 
bij,  het  telkens  zc)(1  draaiend,  dat  alles  van  de  Heere  komt 
eu  van  de  gcxhlciijke  iiiwirking,  ai  waren  ze  nog  zoo  vrij- 
zinnig eu  deuiokratisch  gezind. 

Anna  Paulowna  hoorde  dit  heen  en  weer  gesputter  van 
woorden  en  nog  eens  woorden  juet  nuchtere  ooren  aan,  lachte 
tegen  van  Beelen,  die,  dat  begreep  ze,  het  gesprek  in  gang 
zette,  nu  in  zijn  handen  zat  te  wrijven.  Zij  kende  hem  daar- 
voor* In  zijn  meeningen  vrij  van  opvatting,  met  een  scherpe 
blik  voor  het  onrechtvaardige  in  toestanden,  hield  hij  zich 
buiten  de  groote  stroom,  was  op  zijn  manier  feministisch, 
socialistisch,  zonder  zich  op  die  meeningen  voor  te  staan. 
Het  zelfstandige,  het  zelfbewuste  van  de  door  eigen  kracht 
zich  naar-boven- werkende  zat  hem  te  sterk  in  *t  bloed  om 
veel  voor  't  vulgus,  hetzij  dau  behoudend  of  revolutionair, 
te  kunnen  voelen,  't  Ts  toch  niet  kwaad,  dacht  Anna 
Paulowna,  zoo'n  man  in  't  leven  naast  zich  te  hebben,  een 
die  zich  zelf  heeft  vrijLre vochten,  maar  toch  straf  en  sterk 
genoeg  blijft  om  niet  in  dogmaas  te  verdrinken,  niet  ieder  anders- 
denkende aan  te  vechten,  allen  op  een  afstand  te  houden, 
ongestoord  zijn  werk  voort  te  bouwen. 
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Ze  luisterde  nog  naar  gesprek;  maar  weer  oiibcstciiul. 
Ongemerkt  dwaalden  haar  oogeii  iiaar  buiten.  Zo  voelde 
weinig  behoefte  zich  in  ïrefprek  te  mengen,  wilde  zieli 
ook  niet  daaraan  wagen.  Ze  had  vandaag  al  zooveel  gestreden, 
dat  ze  dit  gaarne  aan  andereu  oTerliet,  daarom  maar  naar 
buiten  tnnide.  Zij  zag  zichzelf  hier  eenzaam  zitten,  te  veel 
gewoon  met  van  Beelen  saam  te  zijn  of  het  middenpunt  van 
het  kleine  gezelschap  nit  te  maken.  Dat  vage  staren  naar 
buiten,  terwijl  de  gesprekgelniden  vreemd-hard  in  haar  ooren 
opknetterden,  maakte  haar  zwaarmoedig  droef,  als  in  zichzelf 
verloren. 

De  regen  scheen  voor  een  oogenblik  op  te  houden  en  door 
't  wolkenzware  zwerk  zogen  zich  lichtstralen,  die  zwak  glin- 
sterend  kaatsten  over  de  droppen,  die  aun  lie  grashalmen 
kleefden,  l^ijna  alle  sneeuw  was  reeds  verzwoudeu;  de  wegen 
smoezig-bniin,  de  weiden  al  weer  groen,  met  achter  een  boom 
of  tak  of  in  een  holte  nog  een  korrel ig-broos  restje,  lioog-op, 
tegen  de  glooiingen,  witte  het  nog  dun  gespreid,  de  doordropen 
sneeuw  met  het  jonge  gras,  dat  er  doorheen  haimde,  als  aan- 
ééngeschakelde  wit-groene  grilfiguren. 

De  bergen,  nog  wit-besneeuwd,  schoten  lichtend  door  de 
grijze  nevelmassa's  heen«  als  zilver-vlokkige  strepen.  Het 
Thunermeer  poelde  diep,  elfen  groen  en  koel,  rimpelvlak,  met 
enkele  plekken  van  dunner  kleur,  waar  het  lichtgeglemer  op 
glansde,  en  weer  donkerder  vlekken  ernaast,  door  de  zwarte 
wolkenkoppen,  die  eriu  spiegelden.  Heel  het  landschap  frischte 
koel  en  klaar.  Maar  lang  duren  deed  het  niet.  Nieuwe 
wolkgesiierten  drongen  aan  in  't  zwaar-drachtig  zwerk,  dat 
naar  alle  kanten  donkerde  —  en  dunne  Jieveldriften  zogen 
zich  langs  de  stammen,  zwirrelden  van  beneden  op.  In  een 
oogwenk  wasemde,  stoof  alles  weer  tezaam  tot  een  enkele 
chaos  van  witte  vluchten.  Lucht  en  rotsen,  't  meer  beneden, 
groene  weiden,  alles  werd  weer  tot  een  enkele  witte  wade 
geweven,  waarin  niets  viel  te  onderscheiden. 

Och,  och,  wat  'n  weerl  verzuchtte  Anna  Panlowna,  haar 
handen  zenuwend  wringend,  't  Werd  haar  te  machtig.  Mis- 
troostig wendde  zij  zich  van  't  raam,  keek  naar  van  Beelen, 
die  trachtte  de  behoudzieke  marine-ingenieur  ervan  te  over- 
tuigen dat  in  de  vrouwenbeweging  veel  goeds  school,  waar- 
tegen de  kleine  professor  zich  weer  schrap  zette.    Van  alle 
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kanten  kakelden  ze  door  elkaar.  De  harde,  snerpe  stemmen 
raspten  tcj^en  haar  op,  o vervulden  haar  ooren. 

Zij  koü  het  niet  meer  aanhooren,  liet  zich  onweerhonden 
voor  de  piano  neerzakken,  —  en  als  in  een  zacht  verweer 
zochten  haar  yingeren  de  smalle  toetsen.  Ze  wisl  zelf  niet 
wat  die  vingeren  zoüen  spelen,  tokkelde  maar,  liet  ze  gaan, 
glijden,  rijen,  zacht,  heel  zacht. 

Zij  hoorde  de  anderen  doorkakelen  OTer  de  rechten,  de 
onafhankelijkheid  van  de  vrouw.  Ook  van  Beelen.  Een 
bitter  lachje  zweemde  haar  om  de  lippen  over  dat  gebenzel. 
Een  vreemde  onafhankelijkheid  leek  het  haar,  in  plaats  van 
de  man  tot  tiran,  het  leven  zelf  tot  dwingeland  te  krijgen. 

Zij  speelde  door,  onbewust  zich  meer  gevend,  nu  aan  niets 
meer  denkend,  heel  haar  stemming  leggend  in  de  klanken, 
die  niet  meer  schuchter-zacht,  maar  al  gereedelijl  suiker, 
vaster  opklonken.  Zij  voelde,  dat  de  een  na  de  andere  met 
spreken  ophield,  dat  heel  het  gesprek  verstomde,  en  ieder 
luisterde.  Ze  speelde  door  zonder  het  opzettelijk  te  willen, 
alleen  om  hare  melankolie  te  verdrijven,  't  veistandelijk  den- 
ken, dat  haar  de  heele  middag  zoo  treiterde  en  eronder  bracht. 
Na  ze  de  vingertoppen  liet  uitzweven,  ze  even  ophield  in 
rast  boven  de  toetsen,  twijfelend  of  ze  verder  zon  spelen  of 
eindigen,  merkte  ze  nog  sterker  dat  haar  spel  insloeg,  dat  ze 
in  plaats  van  te  krakeelen  zaten  te  Inisteren. 

Een  licht  trinmflachje  zweemde  flauwtjes  om  haar  mond. 
Dat  was  de  zegen  van  haar  iiunnen,  van  muziek,  waarmee 
zij  de  eerste  keer  van  haar  kennismaking  hem  wilde  over- 
taigen.  Ze  won  dns  't  pleit,  maar  ze  woü  er  niet  van  spreken, 
keek  hem  alleen  glansliehtend  aan,  voor  zichzelf  tevreden 
met  haar  kleine  overwiuuing. 

Yan  Keelen  kwam  naar  haar  toe,  zei : 

—  Heerlijk  gespeeld,  je  moet  doorzetten,  daarin  knn  je 
wat  bereiken. 

—  Meen  je  dit?  talmde  ze  onhoorbaar,  meer  lispelend 
dan  sprekend. 

—  O,  zeker !  je  geeft  je  zelf. .  •  je  speelde  als  toen  » 
je  weet  wel,  die  avond. 

Zij  glfmlachte  even  tot  hem  op,  vol  zaligheid.  Hij  had  dns 
't  zelfde  gevoeld,  aan  't  zelfde  gedacht  als  zij.  Nu  scheen 
het  toch  wel  of  alles  herleefde,  her-optrok,  terugwaaierde  naar 
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hixu  eerst  oatmoeten.  üoe  kon  zij  zoo  twijfelen^  zich  in  de 
war  laten  brengen  door  die  enkele  brief? 

Zij  herademde.  Maar  gelijk  schoot  haar  te  binneDi  dat 
haar  znster  morgen  overkwam.   Dos  ze  moest  toch  spreken. 

Zij  keek  naar  bniten^  zag  de  nevels  driften.  Dat  was  toch 
geen  weer  om  naar  St.Beatenberg  te  komen  1  Welnee»  een  goede 
reden  om  't  af  te  kommandeeren.  Terheugd  die  nitvlucht  ge- 
vonden te  hebben,  zei  ze  tegen  ?an  Beelen : 

—  Ga  je  mee,  ik  moet  even  naar  de  post,  naar  Bern 
telegrafecren.  Met  zuik  slecht  weer  kan  ik  m*n  zuster  toch 
niet  laten  komen. 

III. 

Van  Eeelen,  in  een  korte  wiuterjas^  een  jachtvest  er  onder» 
tnsschen  zijn  tanden  een  kort  stukje  sigaar»  om  lippen  en 
neos  te  warmen»  werkte  gestaag  aan  zijn  plannen»  ontwierp 
met  zijn  klenme  viDgers  zoo  goed  en  slecht  het  ook  ging* 

Het  weer  veranderde  maar  weinig.  Begen  en  nog  eens 
regen»  met  even  er-tnsschen  het  klaren  van  de  lucht  en  dan 
weer  nevel. 

Aan  uitgaan  viel  geen  denken.  Hoogstens  konden  ze  nu  en 
dan  de  weg  een  eind  afwandelen,  die  (irabbig  lag  van  het 
dikke,  bruine  sop.  Op  de  bovenweg,  de  ObiTkircfnceg,  hoe 
glibberig-glad  ook  van  't  weeke  vocht,  bleek  het  nog  beter 
tc  loopen,  omdat  daar  niet  de  omnibus  wielen  zulke  diepe 
voren  kerfden. 

ïuflschen  twee  regens  in  klaarde  de  sfeer»  koel  en  frisch» 
een  zuivere  en  ijle  lacht»  een  waar  genot  om  in  te  ademen. 
Maar  dan  dreven  de  nevels  weer  aan»  zoodat  ze»  op 't  smalle 
paadje  loopend»  elkanders  fignren  ternauwernood  konden 
onderscheiden»  al  gauw  naar  huis  toe  moesten.  In  het  kleine 
hotelletje  vonden  ze  weer  de  gasten  opgepakt^  niet  wetend 
wat  te  beginnen.  De  kilheid  van  het  vochtige  weer  joeg  ze 
van  de  kamers  uaar  de  eetzaal  of  't  kleine  salonnetje,  waar 
ze  elkaar  het  hoofd  warm  luaakten  door  al  de  klachten 
over  de  zomer,  die  op  deze  wijze  geheel  verging. 

Van  Keelen  hield  zich  kalm»  deed  zoo  min  mogelijk  meè 
aan  ^t  algemeen  mopperen. 

Zijn  liefde  tot  Anna  Paulowna  had  ineens  een  groote  be- 
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daardhcid  in  hem  gegoten,  lloc  die  verhouding  Terdcr  moest 
all<Jü])en,  hiervoor  stond  hij  zelf  stom.  Zijn  betrekking  in 
Holland  als  leeraar  iii  bouwkunrlig  teekpiicn,  waar  hij  des- 
noods ook  getrouwd,  hoewel  schraul,  van  zou  kunnen  leven, 
gaf  hij  van  jaar  eraan,  om  zichzelf  te  kunnen  zijn,  een 
eigen  toekomst  uit  't  leveusdeeg  te  kneden. 

Van  't  weinig  liggende  geld  dat  hij  overhield  zat  hij  nu 
hier  in  de  bergen  om  vrat  op  verhaal  ie  komen  van  de  inspan- 
ning der  laatste  jaren^  het  teekenen,  ontwerpen  yan  fantas- 
tisch'grootsche  plannen,  daartnsschen  schilderen  om  aan 
zijn  stemmingen  vat  direkter  uiting  te  geven,  naast  het 
gelijkmatig  lesgeven  aan  al  die  opgeschoten  jongens,  een  soesa 
van  bezigheden,  waarmee  hij  zich  oppropte  zonder  dat  hij  ook 
maar  iets  vorderde  of  naain  van  beteekenis  nuiakie.  Al  dat  werk 
benanwde  hem  door  de  gelijkmatigheid  en  't  zich  toch  niet 
kunnen  geven,  waaruit  hij  ineens  met  een  koene,  wel  gewaagde, 
maar  toch  heerlijke  zet  uitsprong  om  de  bouwwereld  te  be- 
stormen, zich  op  te  werpen  tusschen  al  die  andere  architekten* 

De  plannen  duizelden  hem  door  't  hoofd,  —  en  met  zijn 
arbeiderswoningen,  het  nieuwe  tracee  van  een  moderne  stad, 
dacht  hij  al  een  behoorlijke  bres  te  kunnen  loopen  in  de 
onverschilligheid  der  menschen,  die  sien  bouwen  zonder  smaak, 
zonder  begrip,  zonder  overleg,  het  eene  huis  na  het  andere 
maar  laten  optrekken  iu  dezelfde  ongevoelde,  ondoordachte 
gelijkmatigheid,  alsof  menschenwoningen  hokken  zijn  om 
levende  waar  te  bergen,  alsof  al  die  huizen,  kattebakken  en 
vogelkooien  in  't  groot,  zonder  gedachte  naast  elkaar  gezet, 
eenheid  konden  geven.  Vroeger  begonnen  ze  althans  meteen 
markt,  een  kerk,  een  scheepsaanleg,  waar  al  de  straten  op 
uitliepen,  maar  nu  bestond  alles  uit  rechte  lijnen,  een  blok 
huizen,  vaak  midden  in  een  land  gekwakt,  waarnaast  weer 
nieuwe  van  *t  zelfde  maaksel,  bij  dozijnen,  als  uit  de  grond 
oprijzen.  Maar  hieraan  zou  niet  dadelijk  te  veranderen  wezen. 
Hoeveel  nachten  offerde  hij  al  niet,  tijdens  zijn  leeraar- 
schap,  om  artikelen  te  schrijven,  die,  met  volle  instemming 
gelezen,  door  velen  gewaardeerd  en  begrepen,  toch  niets  kon- 
den uitrichten.  De  spekulatiegeest  en  de  geldzucht  liet  zich 
niet  wijzigen,  zich  geen  wetten  stellen.  Ook  nu  zou  dat  266 
blijven.  Hij  bouwde  zichzelf  geen  gouden  torens  uit  't  rag 
vau  zonneglansen,  maar  wat  hij  wou  was  een  werkzaam  deel 
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hebben  aan  de  beweging  tot  betere  bouwbeirrippf aan  de 
herleving  tot  meer  gevoelde  wooiikuiist.  Dor  an  dood  liad  hij 
zich  gepeuterd  in  het  trekken  van  die  rechte  iijneu,  het  onder- 
richt geven  in  Ionische  en  Dorische  en  Romeinsche  stijlen, 
waaruit  hem  zijn  schildersvlageu  niet  altijd  konden  optrekken. 
En  ook,  als  hij  zoo'n  woeat-knjschend  artikel  schreef  of  satiriek- 
kalm  de  maker  van  een  ofRcieel^mooi  bouwwerk  geeseide, 
Yoelde  hij  zich  altijd  als  iemand,  die  veilig  achter  een  denr 
een  ander  gemakkelijk  een  por  kan  geven.  Hij  verdiende  aijn 
▼ast  ealaris,  ve^prootte  dat  nog  door  lessen  te  geven,  terwijl 
anderen  moesten  worstelen  met  de  eisehen,  de  praktijk  vaa 
*t  leven.  In  een  heftige  disknssie  verweet  hem  dit  eens 
een  srchitekt,  weliswaar  een  prul,  maar  die  hierin  toch  gelijk 
had,  dat  de  praatsmakers  meestal  in  de  teekenkamer  staan. 
Hij  voelde  snerp  en  lang  die  steek  onder  water.  Zeker,  ook 
in  de  kunst,  of  eigenlijk  bovenal  in  de  kunst,  moet  je  mid- 
den in  de  stroom  staan  en  niet  iheorelizeerend  er  boven 
zweven.  Daarom  waagde  hij  ziju  v^t  bestaantje  er  aan,  om 
door  het  leven  zelf  te  worden  gegrepen,  met  al  de  slingerin- 
gen, nit  alle  diepten,  naar  de  hoogte  te  stijgen.  Door  zijn 
opstellen  in  't  Bouwkundig  Weekblad  kreeg  hij  in  de  archi- 
tektenwereld  al  een  naam  van  goed  kritikns,  maar  dit  bracht 
hem  geen  opdracht  tot  groote  werken,  —  en  gesteld  se 
gaven  hem  die,  zon  hij  dan  tot  in  alle  onderdeden  daar- 
voor berekend  zijn,  om  de  dingen  geniaal-artistiek  nit  te 
voeren  ?  Geen  oogenblik  dacht  hij  er  aan  soo  ver  te  zijn. 
Lachen  moest  hij  oni  (ie  bouwheeren,  die,  modern  doende,  er 
maar  op  los  teekenden,  betimmering,  meubelen,  muur])apier, 
lampen,  vloerkleeden,  alles  naar  een  patroon  ontwierpen,  wat 
ze  dan  in  stijl  noemden,  zoodat  een  ornament  op  elke  stoel, 
op  elk  menbelstok  terugkeerde,  of,  wat  nog  gemakkelijker 
ging,  de  versiering  weglieten,  alles  maar  plomprecht  konstm- 
eerden,  zoodat  de  kamers  wel  een  kachet,  een  stemming 
kregen,  maar  de  stemming  van  een  eikenhouten  kerkhof,  met 
niets  er  in  van  de  persoon  aelf,  die  het  toch  moest  bewonen. 
Neen,  zoo  gemakkelijk  leek  het  hem  niet,  't  was  al  te  vlot 
de  dingen  maar  uniform  te  teekenen  en  dan  te  zeggen:  't  is 
stijl.  Zeker,  er  zijn  kamers,  zooals  een  eetzaal,  een  leer- 
en  werkkamer,  die  statig,  in  gelijke  kleur  en  lijn,  kunnen 
blijven,   maar  denk  je  nu-eens  een  huisvertrek,  waar  allerlei 
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praktische  dingeu  een  plaats  moeten  yinden,  veel  soa- 
venirs  en  herinneringen  de  geaelligheid  geven^  of  een 
dameskamer,  waar  de  bewoondter  al  gauw  velerlei  kleurige 

diriL'-pii  lü  gauL  sleepeu.  Juist  om  de  plaatsende  bestemming 
en  'L  doel  van  al  die  kleinitrheden,  die  in  een  goede  woninsr 
toch  onmisbaar  blijken,  te  leeren  kriniL'U,  om  met  smaak 
en  fijn  begrip  een  gaslamp,  een  kaiia]>eckussen,  een  tafel- 
kleed, een  voetkussen  te  kunnen  ontwerpen,  wilde  hij  een  prak- 
tisch-artiatiek  bureel  opzetten,  om  zich  op  details^  op 
de  toegepaste  kunst,  het  interieoi  toe  te  leggen.  Het  een 
sloot  aan  bij  *t  andere»  maar  een  verwaandheid  bleef  het 
om  als  bouwmeester  te  meenen  ook  dadelijk  huisgerief  te 
kannen  teekenen.  Zoo  süjf  als^  se  on  de  meubelen  maken, 
konden  ze  't  best  aan  de  eerste  de  beste  timmermans- 
knecht toevertrouwen.  Als  hij  hier  vandaan  trok,  dacht  hij 
nog  eerst  een  reis  door  Italië  te  doen,  om  daardoor 
zijn  smaak,  die  toch  de  eeuvoudslijnen  zoclit,  nog  te 
verfijnen.  Maar...  maar,  hier  kuum  't  op  aan,  hoe  moest 
dit  alles  loepen  met  Anna  Paulowna?  Hij  had  met  haar 
nog  niet  erover  gesproken,  maar  eens  diende  dat  toch.... 
enfin,  ze  ging  nog  een  jaar  naar  Arosa,  in  die  tijd  kon  hij 
alvast  beginnen  —  en  als  't  een  beetje  wou  vlotten,  sou 
*t  wel  terecht  komen.  Een  vrouw  heeft  van  het  interieur 
veel  betere  begrippen  dan  een  man,  haar  smaak  is  anders, 
spontaner,  meer  gevoelig.  De  taal,  ja  dat  bleef  een  leelijk 
ding.  Maar  zij  sprak  al  zoo  uitmuntend  Duitsch,  dus  het 
Hollandsch  zon  ze  ook  wel  kunnen  leeren  I 

Zijn  stompje  sigaar  was  afgerookt.  Hg  smeet  het  korte 
puntje  in  de  waterkom,  wreef  met  zijn  handen  door  de  stop- 
pelige blonde  haren,  't  Leek  hem  of  in  deze  redeneering, 
hoe  mooi  bedacht,  iets  haperde,  hij  wist  zelf  niet  wat. 
't  Bleef  erg  gemakkelijk  de  dingen  te  bedenken,  zichzelf  de 
toekom.st  voor  te  droomcn,  maar  voorloopig  zat  hij  hier  nog 
op  een  berg  en  als  hij  terugging  begon  het  eerst  recht  te 
spannen.  Hij  moest  zich  een  positie  zoeken,  zich  die  schep- 
pen, als  't  ware  uit  niets  ophalen.  Dat  is  alles  grif  gezegd, 
maar  niet  zoo  in-eens  gedaan.  Toen  hij  zijn  vaste  bestaantje 
er  bij  neer  lei,  stond  hij  alleen,  dacht  hij  aan  geen  vrouw 
of  trouwen,  maar  nou,  nou  veranderde  het.  Dat  onzekere, 
dat  haast  in  de  blinde  vooruitmoeten,  de  toekomst  stukje 
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voor  sinkje  opboniren^  leek  hem  toen  een  aanlokking  te 
meer,  gaf  zijn  geest  een  voncieTdadige  werkkracht,  maar 
mocht  hij  hieraan  een  vronw  wagen?...  mocht  hij  dat? 

Het  woord  beet  hem  bijtia  op  de  lippen.  Ze  is  wel 
artistiek,  intelligent  en  mooi,  wat  mij  dadelijk  pakte,  maar 
niet  sterk,  niet  krachtig  van  gezondheid.  Hoe  moet  dut 
gaan?  Maar  wat  doet  dat  er  toe?  Ik  hoil  van  haar  en 
daarmee  uit,  ik  ho4  van  haar  en  van  geen  ander,  —  en  als 
zij  van  mij  hondt  dan  knn  vep].  *t  T?  lieerlijk  van  iemjind 
te  hoüen.  Dat  begrip  alleen  maakt  het  leven  anders,  vaster. 

Zeker,  ala  ik  't  eerder  had  geweten,  aon  ik  wellicht  leeraar 
zijn  gebleven,  het  wisse  voor  bet  onwisse  hebben  genomen, 
maar  als  ik  zoo  bang  en  krenterig  deed,  zat  ik  natuurlijk 
niet  hier,  leerde  ik  Anna  Panlowna  niet  kennen.  BoTendien, 
als  mijn  plannen  mislnkken  kan  ik  altijd  nog  zien  artistiek 
leider  aan  een  fabriek  te  worden»  Ons  land  is  wel  klein, 
maar  Toor  wie  wil  zijn  nog-al  wegen  open.  Kom,  geen 
muizenissen  róor  de  tijd.  Tn  elk  geval  had  ik  daar  vroeger 
aau  moeten  denken.    Nu  is  het  te  laat. 

Hij  nam  een  nieuwe  sigaar,  ging  die  opsteken,  om  in  de 
wolkjes  nieuwe  droomen  op  te  blazen.  Maar  de  lucifers 
bleken  vochtig  of  slecht.  Wel  drie,  vier  keer  sprougen  de 
koppen  er  af.  't  Maakte  hem  kribbig. 

Maar  met  de  volgende  streek  warmde,  eerst  nog  traag- 
blanw,  toen  heerlijk  en  goudig,  bet  vlammetje  op;  en  hij 
dampte  na  snel  de  brand  erin.  Hij  trok  met  flinke  halen 
de  kleine  kamer  in  een  ommezien  toI  blanw-krinkelende  rook, 
maar  zijn  gedachten,  die  hij  meende  er  meê  te  verleTendigen, 
werden  al  zwaarder.  Strak  keek  bij  naar  die  omhoog  krin- 
kelende wolkjes,  —  en  hij  verwonderde  zich  er  over,  dat  hij 
eigenlijk  in  't  geheel  niet  dacht,  maar  toch  ernstig  zich 
voelde,  als  in  langzaam  beraad. 

Te  drommel,  zei  liij,  wat  is  dat  nou?  Wrevelig  liep  hij 
een  paar  keer  op  en  neer.  De  zet  stappen  op  de  harde 
grond  verdoofden  even  zijn  zware  stemminii;.  Hij  voelde  zich 
wat  luchtiger  worden.  O,  zeker  te  lang  binnen  geweest  met 
dat  slechte  weer.  Even  uitgaan. 

Maar  nn  meende  hij  Anna  Panlowna  aan  de  trap  te 
hooren  roepen. 

Hij  deed  de  denr  in  een  mk  open,  vroeg:  wat  is  er? 
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—  Kijk  eens  gauw  baiten^  een  regenboog,  een  dubbele. . . 
een  pracktige. 

Yan  Beelen  liep  naar  't  venster,  keek. 

—  Ja  waarachtig,  een  dabbele;  ik  kom  beneden,  we  gaan 

naar  buiten. 

In  drie,  vier  groote  stappen  stoDii  Lij  beneden.  Als  groote 
kinderen  liepen  ze  naar  buiten  om  de  regenkieuren  beter  te 
zien,  in  ^t  frissche  te  ademen. 

Daar  boot^dr  over  heel  het  Thunermeer  een  reuzige  klcur- 
warande,  driedubbel,  met  alle  tinten.  Het  eene  eind  sonk  in 
't  water,  welfde  daar  diep  naar  beneden,  kaatste  weer  terag, 
bet  andere  eind  klom  hoog  over  de  be^en.  't  Zacht-groene 
meer  en  't  donkerder,  rijper  groen  van  't  landschap  lagen 
koel  onder  een  praalboog  van  tran«paiant>geklenrde  lijnen. 

Het  regende  naar  de  kant  van  Interlaken  en  de  zon  straalde 
blikkerend'Schel  boven  de  Stockhom,  schitterde  in  een  open- 
blanwe  Inchteplek  tnsschen  al  die  granw-dooreengeschoven 
wolken. 

Diep-weg  in  het  kuei-grocne  meer,  trillend  onder  de  plotse 
zonneflakker,  kaatsten  de  kleuren-zuilen  die  op  de  strak- 
gladde  waterspiegel  stonden,  tegelijk  naar  beneden  pijlerden. 
Heel  het  berglandschap  lag  klaar  te  lachen  onder  deze 
betoovering. 

Yan  Beelen,  zijn  awaie  gedachten  ineens  vergeten,  liep 
naast  Anna  Panlowna  de  weg  op  naar  een  bosch-vrij  gedeelte 
van  de  weg  om  nog  beter  te  kannen  kijken.  Zij  wisten 
niet  wat  mooier  was,  de  sterk-nitstralende  klenrenboog  of 
't  landschap  dat  zoo  rein,  soo  frisch-gewasschen  er  onder 
pronkte. 

Zooeven  meende  van  Beelen  Anna  Panlowna  over  zijn 
bezwaren  te  spreken,  maar  nu  had  de  zonneglans  dat  alles 

weggedrongen. 

Een  kwartiertje  later  begon  het  opnieuw  te  regenen  en 
ook  de  mist  zette  op,  maar  zijn  zachte  stemming  bleef. 

lY. 

Al  meer  dan  een  week  bleef  het  weer  zoo  dreinen.  Veel 
veranderen  deed  het  niet;  alleen  de  koü  en  de  kilheid 
vielen  in  de  regens  geleidelijk  weg.  Ze  hoefden  althans  niet 
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meer  te  stoken,  konden  vaak  de  lamen  openen  om  wat 
frissche  lucht  te  laten  instroomen. 

Bijna  al  de  gasten»  die  niet  Toor  de  geheele  zomer  bleven, 
waren  de  een  na  de  andere  vertrokken^  nu.  de  tafel  weer 
ingeaehzompeld  tot  het  kleine  getal  bekenden. 

Anna  Paalowna  voelde  zich  zwaarmoedig,  nervens-onge- 
dorig.  Ze  kon  haar  ligknar  niet  buiten  maken,  het  hotel 
daarop  niet  ingericht,  —  en  ak  ze  op  haar  kamer  te  rnsten 
lag,  kwamen  de  kwelp^edachten  haar  op  allerlei  wijze  bestoken. 
lldiii  zuster,  (Ie  docente  in  de  aesthetika,  schreef  haar  een 
lang  epistel,  in  verband  met  de  brief  van  moeder,  over  haar 
toekomstplannen.  Zij  zelf  dacht  aan  f^^eeu  trouwen»  voelde 
zich  te  vrij,  te  zelfstandig  om  zich  onder  't  liefdesjuk  en 
't  bedwang  van  een  man  te  plaatsen.  1>«  aanhankelijksdwalm, 
de  zncht  een  wezen  naast  zich  te  hebben  om  daarvoor  te 
leven,  had  nog  niet  over  haar  heengeblazen,  te  veel  verdiept 
in  haar  atndiën  en  werkzaamheden.  Maar  met  Anna  Panlowna, 
een  kind  van  liefde-ontvangen»  van  vertroeteling,  en  ook  niet 
zoo  ekonomisch'Vrij  als  zij  zelf»  stond  het,  naar  haar  meening,  er 
anders  voor.  Wat  zij  voor  zich  als  onverwinnelijk  beschouwde, 
bet  zich  overgeven  aan  een  man,  achtte  zij  voor  haar  znster 
het  onontbeerlijke.  Ze  beschouwde  Anna  Panlowna  te  licht 
van  zin,  te  veeleischend  en  daardoor  te  hulpbehoevend,  om 
het  zonder  steun  te  kunnen  stellen,  voor  zich  zelf  te  zor- 
gen. Daarom  vond  zij  het  heimelijk  plan,  dat  uu  al  zoolang 
hing  tusschen  haar  zuster  en  haar  fnei"  Lostofskj,  niet  zoo 
kwaad.  Dat  hij  meer  dan  twintig  jaar  ouder  telde  leek  haar 
van  minder  belang.  Wijl  zij  nog  niet  kende  het  zwichten  voor 
de  aantrekkelijkheden  van  eenig  man,  leek  haar  't  eene  exem- 
plaar zoo  goed  als  't  andere,  rekende  ze  ouderdom  niet  da- 
delQk  mee,  vooral  als  daartegenover  stonden  ruime  mid* 
delen»  die  voldoende  aanvulden.  Zij  wist»  dat  de  jeugd  van 
neef  Lostofskj  niet  zoo  onberispelijk  voorbijging,  maar  nu 
zij  eenmaal  alle  mannen  over  één  kam  scheerde,  de  bijzon- 
der-goede  als  loffelijke  uitzonderingen  beschouwde,  zette  zij 
dit  niet  te  zwaar  op  de  buluns.  In  elk  geval  bleef  hij  haar 
neef,  —  en  dit  neef-zijn  beteekende  familielid,  v;in  ilezelfde 
stam,  één-zijn  van  belangen.  Zij  zag  Lrisiofskv'  minder  als 
man,  als  echtgenoot  van  haar  zuster,  dan  als  een  andere 
tak  van  eigen  nabestaanden,  menschen  die  elkaar  kenden» 
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bij  elkaar  hoordeD.  Toch  vermoedde  ze,  door  enkele  uiüftim- 
gen,  dat  Anna  Paulowna  cr  anden  over  dacht.  Zij  veron- 
deistelde  dat  van  Keelen,  waarover  haar  snater  in  't  begin 
zoo  druk  schreef,  niet  geheel  vreemd  daaraan  bleef,  —  en 
wou  na  aelf  met  haar  znster  eena  overleggen,  de  om- 
geving goed  opnemen.  Het  telegram  over  het  aleehte, 
regenachtige  en  nevelachtige  weer  hield  haar  evenwel  terag 
—  en  de  brieven  van  Anna  Panlowna  zeien  telkens,  dat  zij 
vooral  niet  moest  komen  vooraleer  't  wat  meer  konstant 
werd.  lil  ht't  kleine  hotelletje  zuucu  ze  geeu  woord  sauieu 
kuuiicu  praten.  St.  Beatenberg  kon  anders  uiooi  zijn,  over* 
weldi£?end-mooi  met  de  Zürhsoudergaiij^i'n,  de  vele  luchtver- 
schijnselen, ook  de  lucht  prikkelend-tij u,  aansterkend,  zoodat 
zy  voor  gezondheid  en  aesthetische  gevoelens  dubbelvoadig 
ervan  zon  genieten,  maar  dan  moest  het  weer  eerst  klaren. 

Zij  voelde,  als  bij  vingertasten,  dat  Anna  Panlowna  haar 
komst  vertraagde,  voelde  last  onverwachts  naar  St.  Beaten- 
berg  te  reizen,  haar  te  overrompelen,  maar  het  slechte  weer 
en  dan  het  toeven  in  't  kleine  hotelletje  lokten  niet  erg 
aan.  Daarom  schreef  ze  telkens,  om  de  hangende  bespreking 
lichtelijk  been  toetsend,  zonder  de  naam  van  die  Hollander, 
die  haar  zuster  het  hoofd  op  hol  bracht,  te  noemen. 

Anna  Pauiowna  kreeg  vandaag  weer  zoo*n  brief  —  en  dat 
stemde  haar  wrevelig.  Wat  wil  ze  dan  toch?  riep  ze  uit. 
Zelf  denkt  ze  Jiiet  eraan  zich  te  biiuien  en  mij  wil  ze  koppe- 
len aan  neef  Lostofsky.  Maar  ik  laat  mij  daartoe  niet  over- 
reden. Nee,  nee!  ik  ben  oud  genoeg,  zes-en-twintig,  om 
zelf  te  weten.  Maar  met  dat-al  maakte  't  haar  nerveas- 
geprikkeld  en  zwaarmoedig. 

Aan  tafel  zat  ze  nog  erover  te  soezen,  raakte  in  gedach- 
ten-weg, terwijl  van  Beelen  met  een  nieuw-aangekomene,  een 
Bdtsche  barones,  zat  te  praten.  Zij  merkte  zelfs  niet,  dat 
haar  andere  tafelbuar,  de  heilsarmee-officier,  haar  iets  vroeg, 
kauwde  gedachtenloos  haar  eten,  terwijl  de  tafelgerachten 
aio  ieelijke  striemen,  waarvan  ze  toch  weiuig  voelde  omdat 
ze  haar  zoo  weinig  aangingen,  door  haar  vage  denk-weg-zijn 
heenzweepteu. 

Zij  schrikte  uit  die  overpeinzingen  op  door  een  vraag  van 
haar  tafelbuur,  de  heilsarmee-ofidcier.  Haar  eerste  oogopslag 
vlachtigde  naar  't  zoutvaatje,  naar  de  waterkaraf,  gewone  din- 
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gen^  waar  ze  aan  tafel  om  Tragen^  maar  gelQk  leek  het  haar, 
dat  sijn  timiede  gezicht  wat  andeia  bedoelde. 

Vuig-Terward  neeg  zij  haar  hoofd  naar  hem  toe,  blikte 
met  Itaar  zeer  ▼efBchxikt-Bprekende  oogen  hem  vragerig  aan. 
Heel  lacht  en  bescheiden  herhaalde  hij  nn : 

—  Zou  u  miju  vronw  oeiis  wilieü  bezuekeu?. .  .  zij  voelt 
zich  zot  iiKten  op  Imai  kamer. 

Zij  koek  de  lange,  bieeke  man  met  zijn  krullend  haar 
vreenidig  aan,  in  niet  dadelijk  begrijpen,  merkte  tevens,  dat 
de  plaats  naast  hem  leeg  stond. 

Met  zich  zelf  vint  verlegen^  zei  ze : 

—  Is  Frau  Gemahlin  niet  wel. , .  ?  Dat  wist  ik  niet. 

—  Ach,  zij  sukkelt  al  zoo  lang.  Ik  ben  ook  niet  sterk, 
maar  blijf  teminste  op  de  been. 

—  Ja,  't  is  waar,  ik  heb  haar  gisteren  ook  al  gemist. . . 
Toch  niet  ernstig?  belangstelde  ze  ineens  vlijtig,  om  toch 
iets  te  zeggen. 

—  Nee,  ernstig  is  't  niet,  maar  langdurig. 
Anna  Pauluwiia.  kuikte. 

De  lange,  bieeke  man  ging  slepend  voort,  terwijl  hij  voor- 
zichtig een  stukje  vleesch  traucheerde,  de  afgesneden  vel- 
stukjes  op  de  kant  van  't  bord  schoof: 

—  We  moeten  wel  berusten ...  dat  ker  je  vanzelf.  Geluk- 
kig kunnen  we  het  samen  goed  vinden.  Vroeger  was  dat 
niet  zoo! 

Anna  Panlowna  keek  even  op,  verrast  door  die  ver- 
trouwelijke mededeeling,  staarde  in  zijn  brilleglazen,  waar- 
achter de  oogen  bleek-^pen,  rood-omiand,  schemerden. 

Zacht  zei  hij  weer,  als  in  gewillige  overgsTc: 

—  Och  ja,  zoo  gaat  het  meest.  In  *t  begin  versta  je  elkaar 
niet  of  maar  heel  slecht,  tot  de  Heer  met  zijn  bezoeking 
komt  en  dan  eerst  voel  je  elkaar  noodii?  tc  hebben.  Soms 
lijkt  het  wel  of  je  moet  worden  beproefd  voor  je  tot  de 
erkenning  van  Zijn  wijsheid  komt. 

Anna  Panlowna  nikte  weer,  wist  niet  L!;(>ed  wat  te  ant- 
woorden. Bij  al  deze  openhartigheid  voelde  ze  zich  maar 
weinig  aangetrokken  tot  die  zalvende  berusting.  Het  leek 
haar  zoo  geheel  in  tegenstelling  met  haar  yrouwelijke  onge- 
durigheidi  met  haar  natuurlijke  behaagzucht  om  het  onaan- 
gename maar  z6é  te  aanvaarden.   Ze  voelde  zich  daarvoor 
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▼eel  te  Beireus^  te  prikkelbaar.  Maar  ze  kon  dit  moeielijk 
aeggeiii  bleef  duB  maar  knikken,  alsof  se  't  begreep,  met  kern 
instemde,  en  hij  sprak  seer  beschaafd,  seer  sacht  en  fleemend, 
zoodat  dit  haar  in  't  eind  geheel-en-al  innam. 

—  Ik  wil  graag  met  uw  vrouw  kennismaken,  beloofde  ze, 
om  deze  gedwongen  konversatie  tot  een  eind  te  brengen, 
terwijl  ze  ijverig  de  taaie  bieflappen  fijnkerfde. 

—  Doe  dht,  zei  hij.  Vrouwen  hebben  soms  behoefte  met 
elkaar  te  spreken. 

—  O  ja!  repliceerde  ze  vaag-weg,  zonder  de  beteekenis 
ervan  te  doorgronden. 

—  Als  u  zoo  goed  wilt  zijn. . . .  n  doet  er  ons  werkelijk 
een  dienst  meé,  lijsde  hij  voort. 

—  Komt  het  na  't  eten  gelegen?  polsde  ze  alleen  uit 
beleefdheid. 

—  't  Komt  altijd  gelegen...  mijn  vrouw  heeft  niemand 
om  eens  meé  te  spreken. 

Anna  Paulowna  begreep  het  weer  niet  al  te  best.  Die  twee 

konden  het  zoo  goed  samen  vinden,  kerden  m  tegenspoeden 
berusten,  hoe  kon  zijn  vrouw  zicli  dan  alleen  voelen,  be- 
hoefte hebben  aan  een  vreemde,  aan  haar,  die  ze  ternauwer- 
nood zag,  alleen  maar  kende  van  tafelgesprekken.  Maar  ze 
sprak  deze  veronderstelling  niet  uit,  zei,  nu  besloten,  met 
haar  liefste  stem: 

—  Als  a  't  goed  vindt,  kom  ik  straks. 

'  Gelijk  richtte  zij  zich  naar  van  Beelen,  die  in  opgewekt  ge> 
sptek  zich  bezig  hield  mei  die  nieuw  aangekomene^  die  Puitsche 
barones,  een  vrouw  Tan  drie-,  vier-en-dertig,  groot,  aschblond, 
een  vreemde  mengeling  van  stijfheid  en  ongesjeneerd-zijn, 
oud  en  jong  tegelijk,  goed  in  de  kleeren  maar  met  weinig 
elegantie,  al  dadelijk  te  merken  aan  haar  wijze  van  haar- 
opmaken,  dat  bij  eikaar  zat  L^^])!akL  ta  gedraaid  met  een 
toefje  boven  op,  alsof  het  Imar  overal  binnen  de  vorni  vau 
het  ietwat  beenige  hoofd  moest  blijven,  de  seherp-wordende 
lijuen  niet  mocht  overschaduwen.  Onwillekeurig  begon  zij 
deze  uieuw-aangekomene  in  te  deelen,  luisterde  ze  toe,  om  wat 
vroorden  op  te  vangen,  om  tot  eenig  begrip  omtrent  haar  te 
komen,  want  dat  scheen  niet  heel  gemakkelijk.  De  geloken 
lippen  waren  week,  bijna  zinnelijk,  —  maar  in  't  blanke 
voorhoofd  groefden  zich  bij  het  oogoptrekken  een  net  van 
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rimpels.  Zij  moest  smart  en  zorg  hebben  doorstaan.  Daarbij 
scheen  ze  overgevoelig,  zelfs  sentimenteel  te  zijn,  af  te  gaau 
op  haar  wijze  van  spreken,  een  voortdurend  schwarmen  met 
kuD£t.  Er  tegenover  stond  het  iuidrachtige  doen,  het  flap-nit» 
bijDa  bij  het  banale  af;  ook  de  fletsche  grijze  oogen,  de  weinig- 
SC) nil: verfijnde  kleeren  en  't  slordig  kapael.  Een  vreemd  mensch! 

Na  een  poosje  Iniateren  kreeg  se  toch  de  draad.  Dese 
viouw  met  diehterlijke  aanleg,  die  heele  verzen  van  Goethe 
en  Lessing  deklameerde,  deed  aan  sport,  bleek  een  harts- 
tochtelijk wielrijdster  en  tegelijk  een  mondaine  schonwburgloop- 
ster  te  zijn,  een  mengeling  yan  alles,  —  en  dat  met  be- 
perkte middelen,  anders  zocht  zij  zicli  lueh  niet  zoo'n  klein 
pension-hotelletje.  Maar  daar  kon  je  niet  op  aan.  Zij  verwon- 
derde zich  altoos  erover  hoe  bij  de  Duitschers  de  intelli- 
gente mensrhen  in  de  kleine  hotels  zijn  te  vinden,  zooals 
schuin  over  haar  die  kleine  professor  met  zijn  snoesje  van 
een  dochtertje,  terwijl  in  de  grootc  hotels  de  protzen,  de  snobs, 
de  ineens-rijk'gewordenen,  als  dikke  ossen  in  vette  glorie  pralen. 

Zij  merkte  nn  ook,  dat  zoowel  zij,  als  van  Beelen,  weer 
aniveiaeei  deden,  met  't  heele  hotel  spraken,  waar  zij  zich 
vroeger  eiaf  maakten  in  korte  antwoorden,  zich  meest  met 
elkaar  bemoeiden.  Dagen  waren  omgegaan  zonder  dat  zij 
een  sprankje  aandacht  over  hadden  voor  de  gansche  tafel, 
zoodat  ze  niet  oplette,  dat  de  heilsarmce-vrouw  ziek  werd, 
op  haar  kamer  bleef.  Zij  zag  nu  ook  weer  voor  zich  de  arme 
Czeche,  die,  mond-open,  tuurde  met  de  groote,  zwarte  staar- 
oojren  naar  die  Duitsche  barones,  alsof  daar  een  wereld- 
wonder zat,  een  eer,  die  zij  ook  vroei^er  had  {genoten.  Die 
arme  jongen !  Ook  het  bakvischje  staarde  roet  haar  vergeet- 
mij-niet-oogen  naar  haar  alsof  ze  de  woorden  haar  uit  de 
mond  wou  eten,  zoodat  ze  't  werkelijk  eten  vergat  en  haar 
vader,  de  kleine  professor,  haar  moest  aanstooten  om  wat 
voort  te  maken. 

't  Bevreemde  Anna  Panlowna,  dat  ze  al  die  dingen  zoo 
scherp  oplette,  eri  't  bevreemde  haar  nog  meer,  dat  van 
Beelen  zich  weei  met  anderen  bezighield.  Hoe  was  dat  zoo 
ineens  gekomen?  Zeker  door  't  slechte  weer  en  't  gedwongen 
bij  elkander  zitten.  Toch  geen  verkoeling  tusriciiLu  hen  beiden? 
Zij  schrok  een  weinig  voor  deze  veronderstelling.  Welnee, 
't  slechte  weer  maakte  dat. 
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Van  Ueeieu  betrok  baar  nu  ook  ia  't  gesprek,  't  Liep 
over  het  onderscheid  tus.«^chen  de  italiaansche  en  de  Vlaanisch- 
Neiieriaudsche  meesters.  Van  Reelen  toonde  aan  het  thea- 
trale, ket  gemis  aan  waar-uitgedrukt  gevoel,  waardoor  alles 
fraze  en  eflekt  wordt,  tot  zelfs  in  de  beste  stukken,  terwijl 
de  Duitache  barones  schermde  met  die  heerlijke^heerlijke 
madonna'Bj  die  haar  200'n  hooge  aandoening  gavenj  hoe  zeer 
zij  ook  dweepte  met  de  echte  natanrlijkheid  der  Nederlandsche 
schilders. 

Wat  moest  zij  zeggen?  Zij  kon  niet  in  alles  met  van  Beden's 

meeningeti  meegaan,  zeker  niet,  als  hij  begon  te  overdrijven. 

't  Was  zijn  stokpaardje.  Voor  hem  bestond  er  maar  ééne 
wuiè,  inniir-aaudot'ndt'  kunst,  die  der  primitieven  en  groote 
zevuntiende-ccuwsche  Hollanders!  De  Italiunrn  leken  hem 
gewild,  op  de  etlekt-lijn  berekend,  't  Kon  mooi,  tsehoon,  ver- 
heven zijn,  op  de  eerste  indruk  bekoren,  maar  ^t  niet  op  den 
duur  uithoaden  tegen  de  kunst,  die  zijD  kracht  zoekt  in  de 
nitdrakking  zelf,  niet  boven  het  leven  zoekt  te  komen,  maar 
uit  het  leven  zelf  opbloeitj  niet  de  mensch  vermooit,  niet 
de  lijn  vergoddelijkt,  maar  de  mensch  verinnigt.  De  Italiaansche 
schilders  zag  hij  als  voortzetters  van  het  Hellenisme,  vervol- 
makers van  de  lijn,  de  vorm,  de  stand,  terwijl  de  ^roote 
Vlamingen  en  Hollanders  nttdrakten  de  ziel,  de  gevoelens  van 
het  innigst  menschenleven,  in  samenhang  met  de  natnnr 
zeit*.  i)e  anderen,  hoe  dicht  ook  bij  Kome,  bleven  heidensch, 
terwijl  de  Nederlaudüehe  realistiek  zuiver-kristelijk  werkt,  het 
kristelijke  opgevat  als  menschelijke,  de  naar  buiten  treding 
der  ziel;  en  niet  de  afbeelding  van  omhulsel  verfraaid 
door  'u  nimbus. 

Zij  voelde  ook  nu  weer  het  juiste  inzicht  bij  van  Eeelen, 
toch  kon  ze  er  niets  aan  doen,  dat  zij  Boticelli  en  Da 
Yinci  zooal  niet  stelde  boven  Bembrandt,  dan  toch  boven 
de  anderen.  Haar  nn  in  *i  gesprek  met  die  vronw  liet  zij 
dit  niet  blijken,  versterkte  ze  van  Eeelen,  befluweelde  zijn  soms 
wat  al  te  rake  gezegden.  Ze  deed  het  uit  een  antipathie 
tegen  dit  half-knnst-,  half-sportmensch,  ook  uit  aangeboren 
vrouwelijk  instinkt,  om  zich  met  van  Reelen  éên  te  voelen* 
Uit  ziju  lierhaalde  beloogen  had  ze  genoeg  spijkers  over- 
gehouden, die  zij  nu  op  haar  beurt  bij  haar  overbuurvrouw 
kou  iuhamcreu.  Zij  gaf  er  zich  niet  geheel  rekenschap  van 
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waarom  zij  dit  deed^  maar  ze  hield  uu  eenmaal  niet  van  haar. 

't  Zou  daarYaxL  komen,  dat  zij  een  vrouw  geheel-viomr 
verlangde^  een  man  geheel-man^  dna  een  afkeer  Toelde  van 
de  tnflBelienmenBchen. 

V. 

De  lunch  en  't  gesprek  raakten  ten  einde. 

T)e  gasten  stonden  zoo  wat  gelijk  op.  Enkele  bleven  nog 
even  in  't  zaaltje  door  de  glazen  kijkeu  naar  de  blanke 
neveÜTig,  anderen  sukkelden  naar  kleine  salonnetje  om 
wat  na  te  praten.  Anna  Pauiowua  wisselde  een  paar  loase 
woorden  met  van  Beelen,  zei  dat  zij  de  heüsarmee-mijnheei 
beloofde  zijn  vronw  te  bezoeken  en  nu  maar  gelijk  ging. 

—  Zie  ik  je  vanmiddag  nog?  vroeg  hij  haastig. 

—  Laat  eens  kijken.  Tegen  vier  nor,  is  dat  goedP 

—  Willen  we  samen  theedrinken? 

Zij  knikte  bevestigend,  keek  nog  efen  door  de  ramen  naar 
de  nevelvlnchten,  als  een  vage  aanvoeling,  dat  zij  boven,  op 
de  ziekenkamer,  het  donkere  genoeg  zon  vinden.  IJlings  ging 
ze  liaai  boven,  toch  niet  zeer  opgewekt,  want  het  bezoek- 
makeu  lokte  haar  niet  erg  aan^  maar  aiia!  zij  beloofde  het, 
kon  dus  niet  anders. 

De  zieke  lag  op  een  sofa,  onder  een  reisdeken,  het  wiiie 
hoofd  op  een  wit  kussen.  Een  klein  tafeltje  met  wat  Heachjea 
en  snuisterijen  stond  naast  haar. 

Haar  man  kwam  dadelijk  met  beide  handen  op  Anna 
Panlowna  toe,  zei,  zijn  piaatlachje  gelijkmatig  verdeeld  tosschen 
haar  en  zijn  vronw : 

—  Bent  u  daar  al....  hoe  lief  dat  n  komt....  van 
harte  dank  voor  uwe  welwillendheid. 

Hij  schoof  al  een  stoel  toe,  liet  haar  plaatsnemen  naast 
de  zieke,  die  haar  aanstaarde  met  glans-gelnkkige  oogen  in 
't  wit-bleeke  irezicht. 

Aiiiiii  i'auiüWDa  raakte  verlegen  onder  deze  jubelontvangst. 
Ze  daciit  hier  te  moeten  troosten  en  hare  komst  werkte  als 
een  zonneflits;  door  die  gelukkige  gezichten  scheen  de  schiaie, 
hontbeschottige  kamer  ineens  op  te  lichten. 

—  Is  het  te  veel  gevergd,  vroeg  de  zieke,  om  u  te 
verzoeken  hier  te  komen?  Maar  och  ja,  zieken  zijn 
ego&tisch. 
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—  Heelemaiil  niet,  haastte  zich  Anna  Paulowna.    Ik  doe 

graag  en  van  harte. 

—  Maar  ik  irek  u  misschien  uit  andere  bezigheden? 
Anna  Paulowna  meende  vluclitig  een  toespeimg  te  hooren 

op  haar  vertrouwelijk  omgaan  met  van  Eeelen;  voelde 
zichzelf  ervan  kleuren.  Maar  de  zieke  scheen  dit  niet  op  te 
merken,  drukte  haar  hand  innig,  vol  erkentelijkheid,  herhaalde 
baar  blijdschap  over  deze  welwillendheid,  vooral  om  zoo 
dadelijk  te  komen. 

—  Ik  wist  heoflch  niet,  dat  n  ziek  waart,  verontschuldigde 
Anna  Paulowna. 

De  zieke  kuchte  even,  lachte  witjes*tevreden. 

—  Wat  scheelt  u  eigenlijk?  wecrvrocg  ze  nu.  Zwakte? 
Alleen  zwakte  uf  is  er  nog  wat  anders  bij? 

—  Tn  hoofdzaak  zwakheid,  maar  door  't  vochtige  weer 
ht  1)  1  bronchitis  erbij  gekregen.  Vroeger  was  ik  sterk  en 
gezond,  maar  niet  f^clukkig ! 

—  Dat  is  waar,  bevestigde  de  man,  alsof  hij  dat  aan 
tafel  al  niet  verklaarde. 

Na  wij  de  rust  en  't  geluk  hebben  gevonden  mankeert 
het  ons  wel  een  beetje  aan  gezondheid,  maar  dat  komt 
terecht,  —  en  wij  hebben  geleerd  het  lot  dat  de  Heer  ons 
zendt  te  dragen. 

De  man,  het  gezicht  ernstig  van  bleekheid,  haastte  zich 
ook  dit  weer  te  bevestigen,  't  Werd  Anna  Paulowna  wee  om 
't  hart.  Wat  doe  ik  dan  hier,  dacht  ze,  als  die  menschen 
zoo  tremakkelijk  iiuii  siuarl  kuunen  dragen,  of  is  't  toch 
niet  echt,  dat  zij  het  zichzelf  en  anderen  zoo  herhaaldelijk 
verklaren? 

Dit  vermoeden   gaf  haar  ineens  lust  om  te  blijven. 

Vreemd  viel  het  haar  op,  dat  de  man  geen  aanstalten 
maakte  om  haar  met  de  zieke  alleen  te  laten  1  Hoe  rijmt  zich 
dan  zijn  gezegde,  dacht  ze  opnieuw,  dat  een  vrouweziel  soms 
behoefte  heeft  om  zich  aan  een  andere  vrouw  uit  te  stor- 
ten.  Zij  raakte  er  eventjes  over  aan  't  peinzen. 

-*U  gebruikt  toch  een  kop  thee,  nietwaar,  gnadiges  Fraulein? 
vroeg  nu  de  man. 

—  't  Is  wel  wat  vroeg,  ik  ben  gewoon  het  om  vier  uur  te 
nemen ....  heb  met  mijnheer  van  llcelen  afgesproken. 

—  Met  mijnheer  van  Eeeleu,  zoo? 
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Anna  Paalowna  merkte  een  lichte  ontetemming  bij  't 
noemen  van  die  naam,  maar  zij  moest  zich  vergissen,  want 
dadelijk  erop,  bijna  in  één  adem  door,  zei  de  zieke: 

—  Mijnheer  van  Beelen,  dat  is  nw  bnnrman  aan  tafel, 

die  Hollander,  niet  waar?    Een  kuappt;  man. 

—  Jawel,  lachte  Anna  Taulowna,  mijn  buur  aaxi  tafel  en 
mijn  kamerbuur  ook,  onbewust  hiermee  willend  verklaren 
hun  veel  bij  elkander  zijn. 

—  Ja,  ja,  ik  zie  u  nog  al  eens  samen.  Hij  is  schil- 
der, geloof  ik 

—  Nee,  eigenlijk  architekt,  maar  hij  doet  wel  wat  aan  *t 
schilderen. . . .  een  intelligent  mani 

Zij  hield  met  deze  woorden  op^  bang  van  Beelen  voor 
de  menschen  teveel  op  te  hemelen,  zich  zelf  bloot  te  geven. 

—  Ja,  dat  heb  ik  vanmiddag  aan  tafel  gemerkt,  zei  nn 
weer  de  heilsarmee-man.  Hij  is  niet  gemakkelijk  om  te 
praten. 

Weer  dacht  Anna  1'aulowna :  ze  hebben  het  op  hem  niet 
begrepen,  maar  laat  ik  mij  inbonden  !  Gek,  dat  die  man 
niet  heengaat.  .  .  wat  doet  hij  hier,  waarom  laat  hij  mij  niet 
met  de  zieke  alleen,  als  zijn  vrouw  zoo'n  behoefte  heeft  met 
mij  te  praten?  Maar  zij  zag  hem  ZOO  handig  aan  het  spiri- 
tos-stoofje  bezig,  de  theekopjes  op  een  blaadje  zetten,  dat 
haar  erg-deukendheid  vanzelf  weer  verging. 

De  zieke  keek  met  welgevallen  toe,  sprak  niet;  zij  diende 
nn  het  gesprek  opnieuw  te  beginnen.  Even  dacht  ze  er  over 
het  hoofdkussen  eens  op  te  schudden,  maar  dit  scheen  haar 
man  pas  te  hebben  gedaan,  —  en  H  leek  haar  zoo  gezocht- 
vriendelijk,  zoo  aanstellerig-liefjes.  Zij  zei,  om  toch  wat  te 
zeggen,  tegen  de  water-opschenkcude  man  : 

—  Houd  u  dan  meer  van  de  Italiaansche  meesters? 

—  Oeh,  ik  weet  er  eigenlijk  zoo  weinig  van.  Mnziek  is 
meer  onze  bezigheid,  in  H  meervoud  sprekend,  ti  ( unie  hij, 
voor  zijn  vrouw  meê.  We  hoüen  van  Bach  en  llaydn,  dat 
grijpt  in  't  hart  en  maakt  een  mensch  beter.  Maar  wat  hij 
over  die  altaarstukken  zei,  kon  wel  waar  zijn.  De  katholieke 
kerk  is  wel  wat  theatraal.  Wij  doen  het  met  eenvoudiger 
middelen,  een  groote  lap  doek  en  wat  roode  letters.  Die 
enkele  woorden  dringen  dadelijk  door  tot  het  hart. 

—  Jawel,  voor  de  minderontwikkelden,  de  groote  massa. 
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maar  voor  de  anderen  gÜjden  ze  ernaast.  Zou  u  bijvoorbeeld 
kamers  willen  hebben  in  dat  pension  waar  'a  avonds  bijbel- 
▼erklaiing  werd  gebonden  en  overal»  tot  boven  je  bed 
toe,  een  gomden  «pxenk  is  te  lezen?  Dat  lijkt  mij  te 
opdringerig. 

—  Ja,  znehtte  de  zieke,  dat  is  voor  n  mogelijk  waar, 
maar  mij  doet  het  innig  aan.  't  Is  alsof  je  in  goede  handen 
bent,  onder  hoogere  bescherming  leeft» ....  en  *t  maakt  je 
toch  niet  slechter. 

—  Een  kwestie  van  geloovigheid  en  gemakkelijke  ontvan- 
kelijkheid, jintwüürde  Anna  Paulowiia.  Op  mij  doen  die  din- 
gen altijd  het  tegenovergestelde:  ze  maken  mij  kribbig,  dos 
is  het  «lerht.  .  .  . 

Het  gesprek  staitte  hier  even  op  een  moeilijk  punt. 
Anna  Paoiowna  kreeg  een  gewaarwording  alsof  ze  haar  woüen 
bekeeren,  en  dat  maakte  haar  stroef,  niet  zeer  toeschietelijk. 
Ook  de  zieke  voelde,  dat  zij  haar  welwillende  bezoekster 
niet  zoo  dadelijk  schrap  mocht  zetten,  haar  eerst  moest  zien 
in  te  palmen,   't  Gaf  een  oogenblik  stremming. 

Maar  gelukkig,  nn  kwam  de  thee.  Be  man  bood  aan  een 
kopje,  zei  fijutj es-lief»  gemoedelijk: 

—  U  hondt  wel  niet  van  opdringen,  maar  laat  n  deze 
keer  eens  door  mij  iu  vriendelijkheid  wat  opdringen. 

Anna  Pauluwtia  lachte.  De  b;inale,  lieverige  zet  had  haar 
toch  ontwapend.  Zij  nam  liot  kopje,  gaf  het  in  beleefrlheid 
over  aau  de  zieke,  die  eerst  niet  wilde  aannciiien,  torn  dank- 
baar knikte,  eu  zij  ontving  het  tweede,  sette  haar  lippen 
voorzichtigjes  afvn  't  geurige  nat. 

De  man  diende  biskuite,  die  op  een  klein  bordje  netjes 
gevleid  lagen,  nam  nn  zelf  een  kop  thee. 

YooT  een  oogenblik  zwelde  aan  een  weldadige  stilte.  Het 
zacht-opznigen  van  de  thee,  het  even  knabbelen  op  de  bisknits, 
het  weer  neerzetten  van  't  kopje,  't  werkte  gezeUigjes  en 
knosjes,  maakte  de  vertrouwelijkheid  grooter. 

—  U  18  toch  een  Eussische,  niet  waar?  Ik  ho^  zooveel 
van  uw  landgenooten,  begon  weer  de  zieke,  haar  aanstarend 
met  koorts-schitterende  oogen.  In  Bern  en  Zürich,  ook  in 
Genève,  hebben  we  er  veel  gekend,  —  en  in  Bosland  is 
zoo^n  groot  veld. 

Anna  Panlowna  neeg  even.  Uet  deed  haar  goed  op  die 
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Avijze  over  haar  vaderland  te  hoeren  spreken,  maar  zij  kon 
er  niet  best  op  antwoorden. 

De  man  schonk  nog  oens  thee  in. 

—  We  kenden  in  Zurich  een  allerliefst  meisje,  dat  heel 
haar  kapitaal  besteedde  om  landgenooten  te  laten  studeeren. 
Zij  gaf  vaak  meer  dan  haar  maandbedrag  weg  en  dan  behielp 
zij  sich  maar  in  een  goedkoope  gaarkeuken  of  met  wat  brood. 

Anna  Paolowna  knikte  weer.  Zij  wist^  dat  er  smlke  goede 
sieUjes  waren.  Toch  liet  sij  er  op  Tolgen : 

—  Er  zijn  ook  anderen.  De  grondtrek  van  ons  volk  is 
goedhartigheid,  maar  een  andere  trek  is  bet  zich  laten  gaan, 
wat  de  Buitschers  noemen  Rücksichtlos.  *t  Is  voor  ons  zoo 
moeieiijk  dc  naddeiiiiKial  te  houden. 

—  Maar  allen  gaan  toch  uit  van  de  meening,  om  anderen 
te  helpen,  voor  anderen  te  leven!  Tk  ken  zooveel  meisjes,  die 
enkel  studeeren  om  later  op  het  platteland,  duizenden  mijlen 
ver,  te  dokteren,  alleen  om  zich  nattig  te  maken^  de  arme 
bcTolking  bij  te  staan. 

—  O,  ja,  dat  is  zeka...  niet  alle  studenten  zijn  heet- 
hoofden en  ook  die  worden  gedragen  door  't  zelfde  begrip, 
anderen  te  helpen,  Tan  hnlp  te  zijn.  Er  is  bij  ons  ook 
zooveel  te  verbeteren. 

—  Ja-ja,  znchtte  de  zieke,  't  Is  eigenlijk  hetzelfde  als  wij 
doen  onder  de  bevolking  der  groote  steden,  de  verdwaalden 
bijstaan,  de  gebrekkigen  ter  hulpe  komen,  de  zwakken  sterken. 

't  Werd  Anna  Paulowjiu  weer  te  machtig.  Zij  voelde  niets 
voor  dat  zaligmaken.  In  haar  steigerde  nog  te  veel  de  lust 
tot  leven.  Maar  de  zieke  liet  niet  los,  zei  zacht-voortgaande : 

—  Wat  mij  zoo  aantrekt  tot  uw  volk  is,  dat  bij  al  het 
zich  laten  gaan  van  het  slavisch  temperament,  toch  blijft 
een  zucht  tot  overwegen,  met  zichzelf  in  *t  reine  willen 
zijn,  zijn  eigen  handelingen  moralizeerend. 

—  O  ja,  zei  ineens  iinna  Panlowna  in  vnnr.  Een  Bns 
vraagt  zich  altgd  af :  Doe  ik  wel  goed,  leef  ik  gernst,  ontroof 
ik  een  ander  niet,  maak  ik  mijzelf  wel  gelukkig,  begu  ik 
geen  ongerechtigheden?  — en  zelfs  hij,  die  overtuigd  is,  dat 
hij  niet  goed  leeft,  zal  toeh  niet  ophouden  het  zichzelf  te 
vragen.  Is  hij  niet  goed,  hij  weet  het  teminste.  En  dat  heb 
ik  tegen  de  Europeesche  voiken,  die  huichelen,  liebben  de 
mond  vol  van  God  en  de  evennaaste,  en  meenen  er  niets 
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▼an^  maken  op  den  duur  zichzelf  nog  wijs,  dat  alles  in  de 
haak  is,      zelf  heel  brave  menschen  zijn. 

—  Zeker,  betoogde  de  man,  dat  is  ook  de  reden  waarom 
wij  tot  de  Armee  zijn  gegaan.  Van  God  spreken  en  niets  voor 
de  evennaasten  doen  is  valsch  gond  op  de  schaal  l^gcn,  is 
bedrog.  Woorden  zonder  daden  zijn  waardeloos. 

Anna  Paulüwna  knikte  weer.  In  dit  opzicht  was  ze  het 
volkomen  eens. 

—  En  studeert  u  ook?  vroeg  opnieuw  de  zieke. 

—  Nee  en  ja,  ik  heb  mij  eigenlijk  op  niets  deugdelijks 
toegelegd.  Met  zijn  zuster  staat  het  anders,  die  is  docente 
aan  de  universiteit. 

—  Jawel,  knikten  beiden,  wel  van  gehoord. 

—  Maar  u  zon  toch  iets  knnnen  aanpakken? 

—  Wat  zon  ik  moeten  doen,  ik  ken  alles  maar  half, 
mnziek,  schilderen,  niets  grondig. 

—  Qoed,  maar  er  is  buiten  die  vakken  nqg  zooveel;  bij- 
voorbeeld... Zig  hield  vrager ig  op,  alsof  ze  AnnaPanlowna 
wou  laten  invnllen,  maar  die  zei  niets,  fronste  alleen  heel 
licht  de  oogljTuuwen.  Toen  zei  de  zieke,  alsof  ze  nu  wist, 
zich  zelf  telkens  in  de  rede  vallend: 

Ja,  wat  is  er?  er  is  zooveel. , .  ziekenverplegen  bijvoorbeeld. 

—  Kee,  ik  ben  zelf  ziek,  daar  deug  ik  niet  voor. 

—  Sja,  maar  u  drijft  nu  naar  alle  kanten,  net  ecu  visch 
in  'n  stroom,  —  en  dat  leeg  zitten  bevredigt  niet,  kind. 

—  Nee,  zuchtte  Anna  Paulowna. 

—  Maar  mogelijk  kunt  n  trouwen. ...  u  is  nog  jong  genoeg. 
Anna  Paulowna  gaf  geen  antwoord.  Wat  moest  ze  daarop 

se^^n?  Zij  dacht  juist  van  Beelen's  meeningen  erin  te 
halen,  die  aldoor  zei,  dat  een  vrouw  voor  zich  zelf  moest 
kunnen  zorgen,  maar  door  deze  wending  ging  dat  niet.  Zij 
begon  het  warm  te  krijgen.  Ook  al  twee  kopjes  thee 
gedronken.  Ze  vroegen  weer.  Nee,  dank  u  wel.  Zij  nam  geen 
derde. 

—  Wat  is  uw  nieening  over  Tolstoj  ?  informeerde  nu  de  licils- 
armee-man,  heel  zoetjes.  Wij  voor  ons  vereereu  hem,  maar 
we  hooren  graag  de  raeening  van  die  hem  beter  kunnen 
beoordeelen.  Vindt  u  Opstanding  geen  heerlijk  boek?  zoo 
rijk  van  ziele,  zoo  rein,  een  aansporing  om  't  in  zichzelf  te 
zoeken? 
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—  Niet-waar,  zei  ineens  Anna  Faolowna.  Het  heeft  ook  mij 
gegrepen.  En  toch^  er  ia  iets  wat  mij  tegenstaat  in  zijn 
OTerwegiiigen.   Yioeger  heeft  hij  800  heel  ancien  geleefd. 

—  Beter  laat  dan  nooit  gebeteid^  konkludeexde  de  heila- 

armee-officier. 

—  Jawel,  maar  wanneer  je  oud  en  afgeleefd  bent,  zit  er 
wel  iets  scheefs  in  om  anderen  met  jong  bloed  te  willen 
riugelooren. 

Zij  schrok  van  zich  zelf,  want  zij  verkondigde  hier  een 
meening,  niet  dadelijk  van  haar  eigen;  van  £eelen  verkon- 
digde die  eens.  Ze  was  bang,  dat  het  een  heele  twistvraag 
zon  opwerpen  en  dat  won  ze  liever  voorkomen.  Maar  noch 
de  zieke,  noch  de  man  gingen  er  direkt  op  in,  zeien  hoofd- 
schuddend : 

—  Ja,  daar  is  wel  wat  van  waar,  maar  de  wijsheid  ontvang 
je  gewoonlijk  niet  dadelijk  met  de  kinderschoenen. 

Zij  zweeg  maar,  want  zij  herinnerde  zich  weer  hoe  van 

Eeelen  allerlei  realistische  vergelijkingen  aanvoerde  om  be- 
lachelijke aan  te  toonen  van  oude  mensclien,  die  gaan 
moralizccren,  alsof  een  oud  ])aard  een  jongen,  vurigen  hen^t 
zou  moeten  leeren  zich  in  Ie  houden. 

Zij  bleven  nog  even  over  verschillende  onderwerpen  door- 
keuvelen,  van  't  eene  praatje  snel  op  't  ander  overglijdcnd. 
Anna  Faolowna  voelde  onbestemd,  dat  die  twee  haar 
noodigden  om  een  proaeliete  te  maken  en  niet  om  haar  arm 
hart  eens  uit  te  storten.  Zeker,  haar  verhouding  tot  van 
Beelen  sprak  hierin  meé,  maar  ze  had  zich  niets  te  ver- 
wijten, kon  het  dus  kalm  aanhooren,  —  en  ze  moest 
erkennen,  dat  die  heils-armee-menschen  met  heel  teere 
vingers  de  toetsjes  maar  even  aantipten;  op  die  manier  deed 
haar  dat  gepols  niet  al  te  onaangenaam  aan.  Die  menschen 
kunnen  daar  nu  eenmaal  moeielijk  buiten  blijven,  't  Is  hun 
ingezogen!  Bij  't  heengaan  zei  ze,  dat  zc  zeker  zou  terug- 
komen om  flp  zieke  de  tijd  wat  te  korten. 

Regelreclit  gin!?  ze  nu  naar  van  Ueelcn,  om  al  die  gela- 
tenheid en  bedaardheid  van  zich  te  iateu  glijden,  eens  weer 
luidruchtig,  ziclr/clf  te  worden. 

Het  weer  droogde  wat  aan,  ze  konden  de  Oberkirchweg 
nemen  en  dan  in  de  kleine  uitspanning  wat  gebruiken. 
O,  ze  had  pas  thee  gedronken,  maar  dat  deed  er  niet  toe. 

1903  IV.  14 
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Bat  smaakte  tocU  veL  Zij  vertelde  hem  onder  't  loopen 
haai  wedeiraieiiy  de  venchillende  geaprekken,  maar  zonder 
haar  eigen  gedachteweeliels  erbij  open  te  leggen;  zïj  sei 
alleen  de  feiten^  soms  zacht-gestemd,  geroerd  door  die  twee 
heilsarmee-tortela,  dan  weer  komiekig  hun  geduldige  gelaten- 
heid tot  een  spotternij  makend. 

En  er  bleef,  juist  door  H  geen  zc  onbewust  verzweeg,  een 
bezinksel  in  haar  achter.  Zij  voelde  vaag,  dat  hoewei  zij 
hem  alles  vertelde,  zij  toch  onoprecht  tegenover  hem  deed, 
omdat  ze  in  haar  innigste  wt- zt  n  iets  achterhield  of  in  een 
zwakker  licht  kleurde,  w&t  tegeuuver  haar  aangebedene  niet 
heel-en-al  hoorde. 

VI. 

*t  Weet  beterde  nn,  't  werd  droger.  Maar  de  wolken  bleven 
hangen.  De  zon,  ala  die  aoms  even  doorsehichtte,  werd 
dadelijk  weer  Terdrongen.  Heel  het  landschap  lag  stroef* 
groen,  klaargewasschen  onder  de  dagenlange  regen,  en  *i  meer 

van  Thun  rimpelde  in  de  diepte  maar  zonder  het  waas- 
achtige en  de  moiree-verglijdingen ;  het  water  leek  nu  eerder 
blauwig-srrauw^  dan  week-groen. 

De  toppen  der  bergen  waren  niet  te  zien,  alles  geleiii*  lij'. 
afgesneden  door  de  loodkleurige,  grijzige  wolken,  die  door- 
één zegen.  Maar  't  bleef  althans  droog.  Z&  konden  behoorlijk 
wandelen.  De  barometer  liep  snel  op,  en  al  nienwe  gasten 
kwamen  nit  Interlaken,  't  Liet  zich  voorzien,  dat  weer  mooie 
dagen  zoüen  komen,  en  dan^  zooals  veelal  in  die  bergen, 
een  heele  reeks.  Naar  alle  kanten  trokken  ze  van  het  kleine 
hotelletje  erop  nit,  het  zaaltje  en  het  salonnetje,  waar  ze 
zoolang  mopperden^  nu  leeg  gelaten. 

Yau  ileelcu  en  Anna  Pauwlowna  zaten  op  een  omgehakte, 
lang  doodgegane  boommam,  die,  al  scheen  er  nog  geen  zou, 
bijna  droog  aanvoelde. 

Op  de  glooiingen  rondom  hingen  aan  de  grashalmen  de 
droppen  van  regen,  van  mist,  als  uit  de  grond  opgekomen; 
ze  wiegden  daar  als  glasr^nrds  kristallijn  doorschenen.  De 
bloemen  begonnen  al  haar  kelken  te  heifen  en  de  rozeknop- 
pen  plooiden  zich  naar  de  kant  waar  de  zon  zon  doorkomen. 
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Heel  de  natniiT  lag  zachtjes  te  hendemen.  Maar  tocb, 

de  violette  en  grauwe  wolken  bleven  drijven,  voorspelde 
nog  niet  zeker  de  ommekeer  van  weer.  't  Kon  nog  wel 
cenige  dagen  duren,  in  de  bergen  ging  het  langzaam^  was 
je  van  niets  zeker. 

Ze  hadden  ai  over  eenige  onderwerpen  gebabbeld,  raakten 
zoowat  uitgesproken.  MJu  hemel,  al  die  dagen  thuis,  opge- 
Bcheept  in  een  kleine  ruimte,  waar  heel  wat  werd  verhandeld, 
nam  de  gereedate  stof  wegi  liet  weinig  over. 

Beneden,  op  de  groote  weg,  sagen  se  de  meneclien  uit 
het  hotel  paaseeren,  —  en  ssonder  het  te  willen,  gingen  ze 
over  hen  praten,  wat  ze  anders  Teifoeiden. 

Eerst  kwam  nitgeloopen  de  machinist^zeeman,  in  de  laatste 
tijd  erg  bevriend  geraakt  met  de  dikke  Amerikaansche,  die 
in  luidruchtigheid  elkaar  niets  toegaven;  daarop  volgde  de 
kleine  professor  met  zijn  aardig  dochtertje.  Van  Reelen  vond 
dat  kind  leuk,  snoezig,  maar  Anna  Paulüwn.i  bcw  (jt-rde  dat  zij 
op  alles  teveel  lette,  naar  elk  woord  ingespannen  luisterde. 

—  Waaischijnlijk,  spotte  van  ÜeeJen,  de  gevolgen  van  de 
opvoedingsmethode  van  de  professor,  die  al  jong  het  meisje 
wil  leeren,  dat  vrouwen  moeten  aanhooren,  maar  niet  mee* 
spreken. 

—  En  wat  tengevolge  heeft,  viel  Anna  Faiilowna  in,  dat 
de  vrouwen  waters  worden  met  diepe  gionden,  die  jullie 
mannen  nooit  kunnen  peilen. 

—  Aangenomen,  lachte  van  fieelen.  Ik  verdedig  die 
opvoedingswijze  niet,  stel  alleen  het  feit. 

Zij  keken  weer,  zagen  aansukkelen,  voorzichtig,  in  wrakke 
passen  loopend,  dr  ariiie  Czechc,  met  zijn  groote  staaroogen 
willoos  de  grond  beglurend  waarover  hij  gintr.  Nn  ver- 
scheen ook  de  uieuw-aangekomene,  de  Duitsche  barones. 

Van  ileelen  liet  zich  gelijk  ontvallen: 

—  Een  heel  interessante  vrouw! 

—  Ze  ziet  er  zonder  eenige  smaak  uit;  wat  noemen  jullie 
mannen  toch  interessant? 

—  Ja,  dat  ia  zoo  niet  in  een  woord  saam  te  vatten^  bijvoor* 
beeld  jij  bent  ook  interessant,  maar. . . . 

—  Maar?  vroeg  Anna  Paulowna. 

—  Ja,  hoe  moet  ik  dat  zeggen,  je  hent  weer  anders, 
meer  pikant  dan  interessant. 
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—  ei|  dat  wüt  ik  niet,  lachte  Anna  Paulowna,  eren 
geërgerd  en  gelijk  door  die  uitspraak  gevleid. 

—  Ze  is  een  der  leidsters  van  de  Daitsche  vrouvenbeweging. 

—  Hoe  weet  je  dat  zoo? 

—  In  Lugano  kende  ik  een  juflronw  Leimann  en  die  was 
sekretarisse,  liitiT  bibliothckarisse  van  een  vrouwenvereeiiiging, 
waarvan  zij  presidente  scliijut  te  zijn. 

—  Zoo,  zei  Anna  Paulowna,  weer  vaag  kijkend  naar  de 
nevelige  wolken.  Het  deed  haar  onaangenaam  aan,  dat  hij 
zoo  ingenomen  bleek  te  zijn  met  deze  vrouw.  Bij  al  dat 
slechte  weer,  nu  ze  gedwongen  waren  thuis  te  blijvenj  sprak 
hij  bijna  met  iedereen.  Ze  kon  daar  wel  niets  tegen  inbren- 
gen,  dat  zou  op  ziohzelf  belachelijk  zijn,  maar  het  stuitte 
haar  toch«  Na  ze  hem  die  kant  zag  uitkijken,  zei  ze  een 
tikje  snibbig: 

^  Ik  hoü  niet  van  die  geëmancipeerdenl 

Van  Beelen  keerde  zich  verwonderd  om,  antwoordde: 

—  Hè,  waarom  niet!  we  zijn  allemaal  min  of  meer 
kinderen  van  de  nieuwe  tijd  en  van  nieuwe  denkbeelden, 

—  Nee,  een  vrouw  moet  vrouw  blijven,  anders  maken  we 
ons  belachelijk. 

—  Belachelijk?  dat  vind  ik  niet.  Een  vrouw,  die  tracht 
de  toestand  vau  andere  vrouwen  te  verbeteren  doet  een 
deugdelijk  werk,  is  in  zekere  zin  evengoed  een  apostel  als 
Petrus  CU  Paulus  het  destijds  waren. 

—  Wat  'n  vergelijking,  zei  ze  schamper,  heelgoed  voelend, 
dat  ze  te  bits  werd.  Ter  verzachting  liet  ze  er  op  volgen: 

—  Ze  overdrijven,  geloof  me,  ze  overdrijven  en  dat  maakt 
ze  ridikuul. 

—  Net  of  dat  niet  ieder  op  zijn  beurt  doet,  schertste 

van  Reelen. 

Anna  Paulowna  voelde  dv  terechtwijzing,  —  en  dat  prik- 
pelde  haar  weer  tot  scherpheid. 

—  Vrouwen  kunnen  doen  wat  ze  willen,  zich  opvijzelen  tot 
de  hoogste  hoogte,  zei  ze^  ze  zullen  altijd  een  man  vinden, 
die  hooger  staat. 

—  Wil  dat  non  zeggen,  dat  ze  niets  moeten  doen? 

—  Nee,  maar  het  brengt  alleen  scheeve  begrippen.  Een 
vrouw  is  nu  eenmaal  lichamelijk  anders  dan  een  man|  heeft 
zooveel  meer  pijn  te  verduren,   zelfs  op  bepaalde  tijden, 
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dat  het  niet  meer  dan  billijk  is^  dat  de  muu  de  materieele 
20ig  voor  zicii  neemt. 

—  Hm!  zei  van  Keelen,  die  voelde  dat  achter  deze  rede- 
neering  meer  zat  dan  Anna  Paalowna  wilde  laten  blijken. 
Hij  proefde  in  dese  ▼rouwentheorie  de  bitterheid  van  de 
swakïe,  het  meisje  nit  goede  stand,  zonder  veel  middelen^ 
die  sich  achternitgesteld  voelt.  Maar  juist  om  dese  reden 
was  hij  Toor  ?rouwenontwikkeling,  voor  emancipatie,  zag  hij 
gaaïne  dat  een  meisje  niet  de  handen  in  de  schoot  lei, 
wachtend  tot  een  man  zich  over  haar  soa  ontfermen,  of  anders 
▼eroordeeld  blijft  om  langzaam  te  yerschrompelen.  Panli  zei 
nu  net  het  tegenovergestelde  van  wat  ze  eigenlijk  meende 
en  dat  maakte  ook  hem  kriebel  cn  van  streek.  Het  leek  wel 
een  direkte  aanval. 

Hij  stond  op  van  de  boomstam,  b'ep  eenige  stappen  heen 
en  weer,  zei : 

—  Blijft  een  moeielijk  probleem,  heel  wat  moeielijker  nog 
dan  't  schijnt,  maar  wat  kan  d'er  non  op  tegen  zijn  als  een 
TToaw  wil  werken,  't  maakt  haar  toch  onafhankelijker,  maakt 
haar  in  waarheid  meer  vrij. 

—  Dat  weet  ik  nog  niet  zoo  precies.  Denk  je  dat  een 
vrouw,  die  op  haar  wijze  meeverdient,  werkelijk  meer  vrij 
wordt  dan  een  ander,  ik  geloof  er  niets  van.  Dan  moet  je 
maar  eens  bij  de  fabriekswerksters  kijken,  dat  is  meer  naam 
dan  werkelijkheid. 

—  In  alle  geval,  ze  kannen  zich  laten  gelden,  hoeven  zich 
niet  te  laten  trappen. 

—  't  Zou  wat,  maar  behalve  dat....  ik  houd  nu  eenmaal 
niet  van  die  manvrouwen.  Ze  lijken  kerels  in  rokken;  ze  komen 
altijd  op  je  aan  met  haar  theorieën  van  gelijke  rechten,  werpen 
heel  onze  samenleving  omver  met  haar  dwaze  verwachtingen 
en  redeneeringen  en  daar  doen  ze  meer  kwaad  dan  goed  mee. 
Wat  door  de  natuur  niet  gelijk  is  kan  je  niet  gelijk  praten. 

—  Och,  zei  van  Beelen,  ik  hoü  ook  niet  van  man-vrouwen, 
maar  dat  moet  iedere  vrouw  maar  voor  zichzelf  uitmaken. 
Ik  heb  je  vroeger  wel  anders  hooren  spreken,  hoe  ben  je  zoo 
ineens  veranderd? 

—  Ik  ben  uict  veranderd,  weersprak  ze.  Ik  sta  volstrekt 
niet  op  't  standpunt,  dat  een  vrouw  alleen  maar  de  huis- 
houding moet  doen,  kousenstoppen,  kinderen  grootbrengen. 
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ik  ZOU  self  v^-graag  zelfistaiLdig  willen  worden^  yoor  mijn 
eigeu  verdienen^  niemand  tot  last  zijn,  maar  die  dingen  zijn 
zoo  moeilijk,  o  zoo  moeilijk,  en  de  enkelen,  die  door  toe- 
val, of  door  gelukkige  omstandigheden  dat  vermogen,  noemen 

zich  feministen,  stellen  zicli  aan  't  liooitl,  schetteren  er  op  los,  be- 
weren, dat  iedere  vrouw  nu  moet  doen,  wat  zij  toevallig  kunnen! 

Zij  pranttr  op  dit  onderwerp  door,  eerst  wild,  hartstoch- 
telijk, maar  daarna  kalmer,  vaag-voelend  dat  niet  alles  klopte 
wat  zij  zei^  maar  hem  toch.  willend  overtuigen  van  het  onrecht 
der  toevallig-sterke  vrouwen,  waarmee  alle  andere  kwaliteiten 
in  de  vionw  op  zij  werden  gedreven. 

Hq  merkte  nn  beet  waar  het  op  schortte,  het  hiaat  in 
haar  opvoeding,  in  haar  omstandigheden,  zij  het  vrouwtje 
dat  graag,  heelgraag  zelfSs,  van  harte  wat  wou  aanpakken  om 
de  man  tegemoet  te  komen,  maar  daarvoor  niet  was  opgevoed 
in  haar  jeugd,  ook  al  door  haar  zwakke  gezondheid,  werd  ver- 
troeteld, iiu-al  sterk  voelde,  voor  zij  bcgoii,  iiaar  niet  geschikt- 
ziju  tot  kloek  handelen,  tot  zelf  aanvatten,  en  gelijk  begreep 
dat  zij  als  meisje  zonder  groot  fortuin  niet  alles  op  de 
man  mocht  laten  aankomen.  Hij  kreeg  een  innig  medelijden 
met  haar,  wou  wat  vcrgoelijkends  zeggen,  maar  tegelijk  viel 
het  hem  in,  dat  'n  man  altijd  de  dupe  wordt  van  een  zoo 
weinig  aandurvend  vrouwtje. 

Het  stemde  hem  onplezierig.  Star  zat  hij  voor  zich  uit 
te  kijken  naar  de  grauwe  wolkenlucht.  De  droppek  kleef- 
den nog  aldoor  aan  de  grashalmen,  't  Werd  dus  nog  niet 
zoo  droog  als  hij  wei  dacht,  en  juist  nu  het  weer  ging  bete* 
ren,  zaten  ze  te  hanewamn,  en  om  niets.  Wat  kon  hem 
die  duitsche  barones  en  de  heele  vrouwen-emancipatie  schelen. 
Hij  was  eigenlijk  wat  blij,  dat  zijn  Anna  Pauiuwiia  zicii  met 
aanstelde  als  zoo'n  kemphaan.  Maar  wat  was  er  crebeurd, 
dat  ze  zoo  nijdigjes  uitviel?  Zou  ze  soms  jaloersch  wezen? 
nee,  dat  kon  hij  niet  denken.   Dat  leek  al  te  mal. 

Anna  Paulowm^  aldoor  naar  de  lucht 'starend,  waar  de 
wolken  langzaam-zwaar  dooréënzogen,  elkaar  verdringend,  de 
een  plaats  wou  maken  voor  de  zonen  een  ander  weer  voor- 
schoof,  voelde  zich  ontdaan,  neergealagen  door  dat  kleine 
gesprekje.  Hoe  kon  ze  toch  zoo  bits,  zoo  kriebel  zijn,  — 
en  dat  voor  niets  I   In  de  grond  van  haar  wezen  gaf  ze  de 
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feministen  gelijk,  't  Ging  tocli  niet  aan>  dat  de  mnv  een 
mindeiwtardig  achepeel  bleef,  een  van  de  tireede  nng^  alleen 
in  de  wereld  gekomen  tot  genot  van  het  eente  lang-mensoh^ 
de  man.   Hoe  kon  ze  dan  nn  op  van  !Eteelen  toornen,  die 

meer  begrippen  van  gelijk-zijn  scheen  toegedaan  dan  zij 
zelf?  't  JBleef  toch  goed,  dat  meisjes  wat  leerden,  er  ;iaa 
wenden  zelfstandig  te  wezen,  om  ingeval  ze  niet  trouwden, 
zichzelf  te  kunnen  helpen.  Hoe  gelukkig"  was  haar  zuster, 
die  niemand  van  noode,  zich  kon  redden,  —  en  wat  deed 
het  er  eigenlijk  toe  of  een  vrouw  iets  van  haar  elegantie, 
yan  haar  lenigheid  inboette?  Ging  dit  zelfde  niet  op  hij 
mannen,  die  hard  werkten?  Zag  een  oude  boer^  een  qon* 
werman,  een  profesBor  er  gewoonlijk  niet  veel  doner  nit 
dan  een  die  niets  heeft  om  handen  ?  Maar  die  leelijke,  inel- 
kaargeschrompelde  mannen  krijgen  evengoed  een  vronw,  zijn 
niet  minder  gelukkig,  vaak  zelfs  gelukkiger,  dan  de  zooge* 
naamde  mooie  exemplaren,  —  en  zoo  kon  het  ook  gaan  met 
de  vrouwen.  "Waarom  schimpte  zij  er  dan  op? 

Zij  Züu  dat  ook  niet  aandurven  als  haar  zuster,  de  docente, 
er  bij  stond.  Natuurlijk,  het  weer  en  de  ongedurigheid  maakte 
haar  zoo.  Ze  konden  Jil  die  tijd  niet  samen  langs  vrije 
wegen  ioopen,  —  en  daar  in  huis,  in  dat  hotelletje  voelde 
zij  zich  klein,  samengeperst.  Dan  kwam  ze  tot  denken,  werd 
ze  kribbig,  ontevreden  op  haar  zelf,  dat  ze  die  avond  op 
Hohwacht  aan  haar  meisjesgevoel  zoo  toegaf,  een  man  als  't 
ware  in  de  armen  liep,  terwijl  ze  eerst  waardig  had  moeten 
spreken^  waar  zooveel  omstandigheden  er  tegen  waren; zooals 
zij  deed,  was  goed  voor,  een  kind  van  zestien,  aehttien  jaar, 
maar  niet  voor  een  van  zes<en-twintig,  die,  geen  meisje 
meer,  geheel  als  vrouw  denkt  en  voelt.  Dat  had  ze  niet  mogen 
doen,  ze  had  haar  eigen  moeten  inhouden.  Want,  wat  zou 
van  Heelen  nu  daarvan  denken?  Mannen  zijn  eenmaal  klein- 
geestig in  hun  opvattingen,  zelfs  de  besten.  Alleen  wat  ze 
met  moeite  verwerven,  sti  llen  ze  op  prijs.  O,  o,  o!  Maar 
't  ging  vanzelf,  buiten  haar  zelf  om,  zonder  dat  ze  't  wist. 
Ze  kon  er  niets  aan  doen;  joist  dat  huipelooze  hinderde 
haar.  Maar  op  'toogenblik,  hoe  ook,  deed  ze  verkeerd.  Ze 
moest  het  weer  goed  maken,  maar  ze  wist  niet  hoe,  zocht 
ijverig  naar  een  onderwerp  om  een  gesprek  te  beginnen.  Hq 
zelf  gaf  nu  ook  niets  toe,  zat  maar  voor  zieh  uit  te  staren 
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naai  de  irolien  en  naar  't  koele,  echerp-geteekende  land- 
schap.  Ze  won  beginnen  over  die  rronyr,  over  die  Bait- 

sche  barones,  maar  "was  bang  dat  ze  weer  te  scherp  zou  uit- 
vallen. Dun  muar  over  't  feit,  waarover  ze  zoo  even  nadacht, 
dat  poesmooie  mannen  eigenlijk  de  meeste  vrouwen  onaan- 
genaam aandoen^  en  de  vraag  opwerpen  of  heele  mooie 
vrouwen  datzelfde  teweegbrengen  bij  de  mannen,  wat  ze 
moeielijk  kon  aannemen,  maar  waarvan  toch  wel  iets  moest 
bestaan,  omdat  leelijke  vrouwen  vaak  de  knapste  man- 
nen hebben.  Maar  zij  vond  dat  gesprek  zoo  gezocht,  zoo 
heelemaal  niet  aanslaitend  bij  't  vorige.  Wat  dan?  Hij  aai 
daar  maar  voor  sich  been  te  kijken.  Ze  zon  boos  op  hem 
knnnen  irorden,  dat  hij  800  weinig  toegaf,  't  haar  niet  moge- 
lijk maakte  de  kribbigheid  van  sooeven  te  verbeteren.  Hoe 
kon  hij  daar  non  soo  zitten,  hij  moest  toch  weten,  dat,  als 
ze  eens  nijdigjes  deed,  ze  het  niet  meende.  Hij  hield  toch  zelf 
van  een  pikante  vrouw.  Waaraan  zou  hij  denken?  Waaraan? 

En  opeens  schoot  het  haar  te  binnen,  dat  hij  met  zijn 
schüdersziel  mogelijk  gewoon  iict  landschap  zat  aan  te  staren, 
uit  de  grillige  berg,  uit  de  wolkenwisselingen  zich  een 
ornament  fantazeerde.  Spontaan  voelde  zij  zich  opgelucht. 
Ja  dat  zon  het  wezen!  En  zacht,  bijna  al  ongedwongen 
zei  ze,  naar  zijn  stemming  tastend: 

—  Zou  dat  niet  te  schilderen  zijn...P  't  is  heel  bijzonder, 
vin-je  niet? 

Hij  schudde  het  hoofd,  antwoordde: 
~-  Bijzonder  is  *i  wel,  maar  te  schilderen  niet.   Het  ligt 
alles  te  koel. 

—  Maar  de  lucht  dan? 

—  Te  zwaar. . .  dat  worden  allemaal  klodders  grauw,  en 
dat  ellen,  niet^zegcrend  groen  van  de  bergen  verzwaart  het 
nog«..,  als  de  zou  doorkomt,  ja,  dat  is  wat  anders. 

—  Waarom  zit  je  er  dan  zoo  naar  te  kijken? 

—  Och,  dat  weet  ik  niet. ...  ik  keek  naar  dat  onbewogene, 
de  bergen,  het  water  beneden,  en  het  woelige,  zwaar-geweldige 
van  die  wolken-gevaarten  daarboven.  Je  zon  zeggen,  de 
natuur  wacht  af,  lijdzaam,  wat  ze  daarboven  zullen  brengen, 
zon  of  opnieuw  regen.  De  boeren  bij  ons  noemen  dat:  het 
weer  luustert,  van  luisteren  afkomstig.  Heel  sterk  merk-je  dat 
als  het  van  mooi  weer  dreigt  om  te  slaan.  Dan  krijg  je  ook  die 
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stilte,  alsof  alle  blaren  de  punten  laten  liangen  om  bit  er 
te  kannen  luisteren.  Dat  is  heel  goed  op  doek  te  brengen; 
ik  zag  het  eens  van  een  jong  schilder,  mooi  gevoeld,  hoel 
mooi  gedaan^  —  en  't  ergerde  me,  dat  in  een  kritiek, 
in  een  stomme  kritiek,  bijna  alle  schildcrkritieken  sijn  stom, 
dat  niet  werd  begrepen.  Maar  deze  koele  luisterstemming; 
dat  liggen  in  die  straffe  onbewogenheid  hier,  is  moeielijk 
weer  te  geven.  Het  is  mogelijk  dat  het  kan,  maar  ik  zon 
het  althans  niet  kannen! 

Anna  Paulowna  knikte.  Dat  was  het  dus  waaraan  hij 
dacht  en  niet  aan  kaur.  Ze  voelde  zich  weer  kriegel  worden. 
Maar  ze  bedwong  zich,  —  en  zacht,  heel  zacht  als  om  haar 
eigen  stemming  niet  te  verbreken,  zei  ze: 

—  Je  hebt  gelijk....  dut  is  niet  te  doen.  De  nien^ichen 
zoüen  het  niet  meevoelen,  zoüen  zeggen,  hoe  koud,  hoe  kil! 
Ze  willen  sentiment  hebben,  dat  kannen  ze  voelen,  daar 
kannen  ze  bij. 

—  O  ja,  spotte  yan  Beelen,  geef  maar  sentiment,  hoe  meer 
hoe  liever,  tot  drabbig,  tot  vetwordens  toe.  Een  van  onze 
meestbekende  schilders  legt  het  daimendik  er  op  en  hij  heeft 
sokses.  Ik  ben  wel  benieawd  wat  een  volgend  geslacht 
daarvan  zal  zeggen. 

Anna  Paulowna  begon  te  lachen  om  deze  overdrijving,  zei  na: 

—  Zonder  sentiment  kan  toch  geen  kunst  bestaan. 

—  Nee,  nu  althans  nog  niet,  de  meuschen  zijn  er  te  grof 
voor,  hebben  zelf  te  weinig  waar  gevoel,  daarom  moeten  ze 
het  aangedikt  vinden,  't  Komt  er  maar  op  aan  precies  de 
giens  te  kennen  tot  hoever  je  kunt  gaan,  om  niet  bij  de 
volgairen  aan  te  landen.  Een  van  mijn  kennissen,  Paal  Boes- 
sing,  een  jong  aateur,  begon  met  marmer-strak  zijn  woorden 
oit  te  beitelen;  de  kritiek  vond  het  werk  meesterlijk,  maar 't 
zoa  nog  saperieorder  zija,  zeiea  ze,  als  er  wat  meer  gevoel  ait 
sprak,  't  liet  na  te  koad.  Boessing  schaterde  het  ait,  riep: 
sentiment?  hoeveel  willen  jallie  hebben,  voor  twee  kwartjes 
of  voor  vijftien  stuivers?  Hij  dikt  er  na  op  los,  —  en  tel- 
kens als  hij  wat  gevoeligs  geeft,  dan  jubelen  ze:  dat  is  de 
echte  Roessing;  en  als  hij  zuiver,  nobel  koustrueert,  dan  klagen 
ze  dat  het  bleek  is  en  geen  sfeer  heeft,  wel  mooi,  m  iartoch 
niet  de  echte  Eoessing,  weet  je.  Voor  ons  bouwmeesiers  is 
het  evenwel  anders.   We  kunnen  niet  koud,  niet  koel  bou- 


Digitized  by  Google 


216 


IN  HOOGB  EBOIOmSK. 


ven,  de  steen,  het  hout  en  H  kille  ijeer  moeten  zoodanig 

worden  gebruikt,  dat  het  geheel  warm  aandoet,  maar  in 
literatuur  heb  ik  liefst  dat  de  schrijver  er  buiten  blijft,  niet 
naast  mij  zweeft,  mij  niet  ergert  door  zijn  gevoelerigheid. 

—  Moeilijk,  heel  moeilijk,  7>ei  Anna  Paulowna. 

—  Gemakkelijk  is  kunst  niet,  ere?  moeilijk  zelfs,  zoolang 
de  menschen,  waarvoor  de  kunst  wordt  gemaakt,  nog  in  ver- 
schillende stadia  van  ontwikkeling  staan.  In  het  melodrama 
en  de  groote  draken  leggen  se  het  geToel  wel  met  trom  en 
bekkenslag  op.  Geëffaceerde  mensohen  trekken  er  de  neus 
▼oor  op;  en  om  daarvan  te  genieten  is  noodig,  dat  je  je 
kritisch  verstand  er  baiten  laat,  je  willig  overgeeft. 

—  Ja,  zei  nu  Anna  Faalowna,  dat  kritisch  verstand  speelt 
ons  soms  leelijke  parten. 

Ze  zaten  nu  weer  te  staren  naar  het  strakke,  koude  meer, 
de  levculooze  groene  bergwanden  en  de  zwaar-woclige  wolken- 
dracht  er  boven.  Anna  Paulowna  doorvoelde,  dat  het  kritisch 
verstand  haar  de  laatste  dagen  zoo  wrevelig  maakt i  ,  —  en 
nu  abrupt  tot  het  onderwerp  van  hun  eerste  gesprek  terug- 
komend, vroeg  ze: 

—  Yin  je  die  Dnitsche  barones  mooi? 

Yan  He  el  en  kneep  verwonderd  zijn  lippen,  lachte  eventjes. 

—  Mooi?   Hoe  kom  je  daar  zoo  aan? 

—  Zoo  maar....  ik  zie  haar  daar  van  verre  aankomen. 
Welnee,  mooi,....  interessant  heb  ik  gezegd.  Yerder 

kan  't  mij  niet  schelen,  ze  is  heelemaal  niet  mooi. 

—  Ben  je  kwaad  op  me.  Boel?  vroeg  ze  nn  plotseling. 

—  Kwaad?  nee  

—  Straks  toch  wel  ? 

—  Een  beetje,  ik  begreep  niet  wat  je  eigenlijk  wou. 

—  Nee,  dat  wist  ik  zelf  ook  niet.  Gek,  dat  we  soms 
eens  woorden  moeten  maken. 

—  Ja.,.,  enün,  als  't  niet  erger  is,  zal  't  wel  losloopen, 
niet  waar? 

Hij  lachte  hard-op  en  zij  lachte  eveneens.  Ze  woüen  wel 
in  eikaars  armen  vallen,  maar  dat  ging  hier  niet. 

Tan  Beden  stond  op,  zocht  wat  kleine  steentjes,  keilde  die 
tegen  de  berg  op,  om  zijn  smijtkiacht  te  kennen.  Anna 
Panlowna  keek  ernaar,  dacht:  non  is>hij  nog  net  een  jongen 
en  straks  zat  hij  vol  theorieën;  wat  'n  wonderlijk  schepsel  is 


Digitized  by 


2X7 


toch  een  menschi  een  kuip  vol  tegeustrijdigheden.  £n  hoe 
kon  ik  zelf  zooeven  ruzie  maktu! 

Ze  liepen  nu  op  huis  aan,  geiieei  ios  en  vroolijk  in  de 
zware,  koele  sfeer,  ineens  verlangend  naar  de  maaitijd. 

—  Ik  heb  beslist  appetit^  snaterde  Anna  Panlowna. 

—  En  ik  heb  een  honger  als  'n  wolf,  een  danige  trek, 
dikte  van  Eeelen  nog  aan. 

Alsof  snel-loopen  dat  soa  verhelpen,  sprongen  ze  de  hen» 
▼elrng  holderdebolder  afj  in  één  enkele  stoottippeling  naar 
beneden.   Maar  oe  hadden  nog  wel  een  half  nnr  tijd. 

—  Kijken  of  de  post  wat  heeft  gebracht,  lach-schalde  Anna 
Panlowna,  vlug  naar  haar  kamer  optippend.  Ja,  er  lag  een 
brief.  Ze  zag  het  dadelijk,  greep  er  naar,  nog  altijd  vreugdig. 
Een  brief  van  haar  zuster. 

Maar,  terwijl  ze  las,  betrok  haar  gezicht,  voelde  ze  de 
vreugdigheid  van  zooeven  al  verglijden.  Haar  zuster  kwam 
nu  bepaald  Zondag.  Dat  zou  een  haide  dag  worden,  het  zou 
spannen.  Ze  moest  haar  znster  overtuigen.  Maar  hoe? 
Met  liefde  hoefde  ze  bij  Annnschka  niet  aan  te  komen. 
Daarvoor  bleef  ze  te  ongevoelig.  En  van  Eeelen  had  op  't 
oogenblik  geen  positie;  en  aij  geen  geld.  Het  eenige  bleef 
dat  haar  snater,  als  leerares  in  de  aesthetika,  voor  van 
Beelen  als  kunstenaar  wat  zon  voelen,  z^n  droomen  en 
verwachtingen  misschien  deelen.  Mogelijk  ook  voor  zijn 
sociale  plannen. 

Maar  dat  bleven  toch  alieamal  maar  vage,  heele  geringe 
kansen.  Haar  zuster  was  in  haar  denken  zoo  positief,  zoo 
welberekend,  —  en  als  leerares  in  de  schoonheidsleer  voelde 
ze  wel  voor  de  produkten,  en  *t  liefst  voor  de  klassieken, 
maar  niet  voor  de  vervaardigers,  vooral  als  die  behept  waren 
met  moderne  ideeën.  Yan  die  zag  ze  alles  veel  kleiner,  veel 
minder  dan  wat  de  toets  reeds  doorstond.  Nee,  't  zou  heelwat 
te  kampen  geven;  ze  mocht  op  haar  zuster  niet  teveel 
rekenen.  Beter  niet  met  van  Beelen  er  over  te  spreken,  die 
er  buiten  te  laten.  Maar. .  •  maar,  haar  zuster  was  geen 
doetje,  ze  zou  het  met  haar  scherpe  oogen  toch  wel  merken. 
Wat  moest  se  doen? 

Heel  haar  appetit  verging  bij  dat  bedenken.  Aan  tafel  zat  ze 
met  trage  tanden  te  kauwen,  terwijl  van  Eeelen  opgewekt  at. 
Dat  hinderde  haar,  maar  ze  kon  er  niets  van  zeggen. 
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vn. 

—  Hoe  gaat  het  niet  Frau  Clemahliu?  vroeg  Anna  Pau- 
lowua  haar  tafelbuur,  om  haar  onrust  voor  vaa  Üeeleu  te 
verbergen. 

—  Ik  dank  u  wel ...  't  is  veel  beter.  Zon  n  nog  eens 
willen  komen...?  ik  durfde  het  bijna  niet  Tragen. 

—  Als  nw  vrouw  het  niet  te  druk  is,  dan  heel  graag. 

—  U  kunt  haar  geen  grooter  pleizien  doen...  ze  heeft 
de  heele  dag  over  n  gesproken,  was  hoogst-gelnkkig. 

—  En  de  koorts? 

—  O,  die  is  ook  minder. 

—  Cit  lukkig  liè,  zei  weer  Anna  Paulowna. 

Zij  bleef  nog  een  poosje  over  de  zieke  doorpraten,  beloofde 
over  een  uurtje  te  komen.  Tn  deze  verward-ontevreden 
stemiiiiug  wou  ze  van  Keeleu  vanmiddag  't  liefst  ont- 
loopen.  Die  arme  jongen  kon  toch  niet  helpen,  dat  zij 
er  zoo  meê  in  de  nestelen  zat.  Eigenlijk  diende  ze  eerlijk 
tegenover  hem  te  wezen,  haar  positie  zeggen,  maar  dat  had 
ze  dan  dadelijk  moeten  doen.  Wie  weet,  beschouwde  hij 
haar  verkeerd,  wel  niet  schatrijk,  want  dat  liet  ze  van 
beginne>aan  doorschemeren,  maar  met  voldoende  middelen, 
zeker  niet  geheel  en  al  zonder.  Nn,  dat  zon  hem  bitterlijk 
tegenvallen;  zij  kon  toch  op  zoo  goed  als  niets  rekenen. 

Dat  hij  in  de  meening  verkeerde  een  gefortuneerd  meisje 
voor  zich  te  hebben,  geloofde  ze  niet.  Maar  toch....  Hij 
deed  zoo  kalm,  zoo  gemocilcreerd,  sprak  zoo  luchthartig, 
terwijl  hij  pas  zijn  betrekking  eraan  gaf.  Maar  eens  zou 
de  bom  bersten.  En  wat  dan?  Zij  voorvoelde,  vreesde, 
dat  de  komst  van  haar  zuster  d4t  oogenblik  zou  worden; 
en  di\t  al  heel  gauw.  Aunuachka  zon  erover  spreken,  daaraan 
twijfelde  ze  niet.  Moest  ze  nn  van  Eeelen  te  voren  ermee 
in  kennis  stellen  of  dat  aan  't  oogenblik  overlaten?  Ze  bleef 
in  't  onzekere  welke  bonding  ze  moest  aannemen,  kon  niet 
besluiten.  Ze  wilde  met  zichzelf  overleggen,  maar  ze 
begreep  dat  elk  overleggen  feitelijk  inhield  eene  berekening, 
—  en  met  haar  geluk  en  toekomst  te  schipperen  dat 
stuitte  haar  tegen.  Daarom  ging  zo  dan  ook  naar  't  hcils- 
armee  piii.  Dat  kon  haar  wat  verzetten,  wat  kalmeeren  — 
en  wie  weet,  viel  haar,  onder  het  redeneeren,  wel  iets  in. 
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Maar  wat  zou  haar  kunneu  invallen?  Hoe  zij  de  zaak  ook 
keerde  of  wendde,  't  geval  bleef  hetzelfde  en  de  raoeielijk- 
heden  vtrininderden  niet.  Zij  geen  geld  en  hij  geen  positie. 
Daarbij  hoiden  menschen,  die  ^t  gaarne  goed  hebben,  —  en 
juist,  omdat  zij  ^een  kind  was,  al  achter  in  de  twintig,  toch 
in  't  beginne  aU  een  kind,  een  Backfisch  handelde,  voelde 
zij  dit  alles  zoo  drukkend.  Zij  moest  adch  het  hoofd  een 
beetje  luchtiger  maken. 

Kaar  bij  het  heilsarmee-paar  yeiswaarde  sich  haar  onnut 
nogj  inplaais  van  zich  af  te  ventelen,  —  en  na  liep  ze  er 
over  na  te  denken. 

De  zieke  deed  heel  lief»  erkentelijk,  en  de  man  heel 
dankbaar,  d^t  niet,  maar  't  scheen  of  de  gesprekken  telkens 
op  haar,  om  haar,  en  wat  haar  bezig  hield,  heendraaidcu. 
Yan  lleelen's  naam  werd  ternauwernood  genoemd,  over  hem 
niet  gesproken,  en  toch  leek  het  of  elke  ziu  op  hem  doelde. 
De  heilsarmee-zieke  begon  al  dadelijk,  na  de  eerste  plicht- 
plegingen, vraag-bevestigeud  te  zeggen»  dat  het  voor  een  jong 
meisje  niet  prettig  is  zich  alleen  op  een  kauroord  te  bevinden. 

Wat  moest  ze  daarop  antwoorden?  Ja,  ze  had  haar  zuster 
dichtbij»  maar  je  begrijpt»  die  kan  niet  altijd  bij  je  blijven» 
een  yerpleegster  med  te  nemen  kost  veel  geld  en  haar  moeder 
werd  al  te  oud  om  zoover  te  reizen»  kon  toch  niet  om  haar» 
al  lang  meerderjarig,  en  voor  een  ziekte  die  lang»  lang  sleepte» 
uit  Odessa  naar  hier  komen.  Ja,  wat  moest  ze  anders  zeggen  P 

Het  geval  was  moeielijk,  dat  gaf  ook  het  heilsarraee-paar 
toe,  maar  een  meisje  alleen,  en  eene  nog  al  mooi,  wat  de  men- 
schen  noemen  opzienwekkend,  je  hadt  zulke  rare  ontmoetingen 
op  reis...  't  bleef  toch  niet  aanbevelenswaardig.  Of  ze  zich 
dan  niet  bij  een  familie  kon  aansluiten?  Of  zich  vaiste  be- 
kenden zoeken,  een  ondere  dame  of  een  gezin,  dat  ook  reisde  ? 

Wat  moest  ze  daar  nou  weer  op  zeggen?  'tLeek  eigenlijk 
een  bedekte  vraag  om  bij  hen  te  komen.  Maar»  daarvoor 
voelde  zij  heelemaal  niets»  liet  das  dat  punt  maar  onbe- 
antwoord» vertelde  dat  zij  volgens  professor  Hnguenin  zich 
als  bijna-genezen  mocht  beschouwen  en  na  de  winterknnr 
zonder  bezwaar  naar  Bnsland  terug  zon  kunnen. 

Wat  of  ze  dan,  eenmaal  thuis,  dacht  te  doen?  Een  meisje 
met  zooveel  gaveu  als  zij,  zou  toch  zeker  niet  de  handen  in 
de  schoot  willen  leggen  en  in  ledigheid  maar  neerzitten?  De 
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lieilBarmee-fTOaw  begon  opiiietiw  haar  loflied  over  de  Busn^ 
sche  vrouwelijke  studenten  die  zij  kende,  en  zich  geheel 
gaven  aan  haar  roeping  om  de  menschheid  tot  nut  te  zijn. 
't  Was  toch  zooveel  hooger  die  menschheid  te  dienen,  lief 
te  hebben,  dan  rrn  enkel  wezen. 

't  Werd  om  nijdig  te  worden,  ze  een  klap  om  de  ooren 
te  geven  of  kortaf  te  seggen  salat,  maar  het  zonderlinge  was, 
dat  je  op  die  menschen  niet  kwaad  kon  worden.  Ze  hadden 
in  hnn  manieren,  het  aich  offeren,  iets  sereenSj  onaantaat- 
haan,  leken  van  een  andere  orde»  menschen  om  medelijden 
mee  te  hebben  en  tegelijk  weer  te  benijdeOj  eigenlijk  groote 
kinderen.  Al  die  vragen  deden  se  met  het  liefirte  lachje,  zoo 
leker,  alsof  het  vanzelf  aprak  en  zij  het  bij  voorbaat  al  eens 
waren  om  geen  tegenspraak  te  ondervinden,  zooals  je  nog  spreekt 
over  de  keuze  van  gerechten  als  het  diner  zelf  al  13  vastge- 
steld. Geen  enkele  vraag  leek  inpertinent,  niets  dringend, 
maar  als  een  lichtende  waarheid,  die  vanzelf  naar  boven 
drijft.  liet  gesprek  ging  onder  't  kopje  thee  door,  met  veel 
belangstelling  voor  Anna  Panlowna'B  laugzaam-genezende  Ion- 
gen,  zoodat  zij  de  zieke  leek  en  niet  die  op  bed  lag. 

Wat  of  ze,  in  Eoaland  terag,  meende  te  doen,  herbegon 
ze  lie^ee.  Ja,  daarover  had  ze  nog  niet  nagedacht.  Hoe 
zon  zij  daarover  denken,  nn  zij  door  haar  kennismaking  met 
van  Beelen  mogelijk  nooit  terugging.  Maar  dat  kon  ze,  en 
dat  won  ze  die  menschen  niet  zeggen  en  daarom  moest  ze 
zoowat  verzinnen,  de  mogelijkheid  opwerpen  van  zieken  ie 
bezoeken,  die  in  hun  eigen  huis  te  verplegen,  of  zich  geheel 
aan  de  muziek  wijden  en  dan  gratis  koucerten  geven  voor  de 
armen.  Niet  slecht,  als  je  zelf  niets  hebt!  Enüu,  de  heils- 
armee-menschen  doen  ook  niet  veel  anders.  Ze  offeren  zich, 
leven  tegelijk  van  hun  otTerande,  maar  ^t  is  er  ook  naar. 

In  alle  ernst  opperde  ze  toen  maar  de  mogelijkheid  om 
in  de  Krim  een  volks-sanatorinm  voor  longlijders  te  stichten, 
een  gedachte  die  in  haar  opwelde,  zij  wist  niet  waardoor 
of  waarvan,  mogelijk  door  't  geschrijf  in  kranten.  O,  dat 
viel  dadelijk  in  goede  grond.  Daarvoor  moest  ze  zich  tot 
Tolstoj  wenden. 

Hnm,  Tolstoj,  die  schijft  wel  veel,  maar  doet  heel  weinig. 
Katnorlijk,  zeien  ze  na,  ieder  hoeft  niet,  zooals  dj  deden, 
zich  onbeperkt  aan  de  redding  vau  verloren  zielen  te  geven. 
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ieder  kon  handeleu  naar  omstandigheden,  maar  allen  moesten 
toch  bijdragen  om  de  verdoolden  bij  te  staan  of  tot  steau 
zijn  van  de  ongelukkigen.  Dat,  en  dht  alleen  gaf  inhoud, 
bevrediging  aan  't  eigen  leven !  Oef^  wat  was  ze  blij  uit 
die  gesprekken  te  zijn ! 

Nu  ze  Hink  en  stevig  op  haar  bergschoenen  de  groote 
weg  afliep,  nog  napeinsde,  verwonderde  zij  zich  erover,  dat 
zij  al  die  wijze  lessen  en  edele  raadgevingen  aanhoorde,  een 
heele  middag  die  theorieën  gewillig  zich  liet  aanleunen.  Was 
zij  een  meisje  geschikt  voor  heilsarmee-jnf  of  ziekenverpleegüter  ? 
Hoe  kwam  ze  zoo  mal^  dat  alles  maar  voor  goede  munt 
aan  te  nemen,  gewoon  met  haar  te  laten  sollen  P  't  Was 
vreemd,  van  geen  ander  zon  ze  dat  dnlden,  maar  van  deze 
menschen  kon  ze  het  verdragen,  waarschijnlijk  omdat  die 
heilsarnn  r-menschen  zelf  naar  iiuu  woorden  leefden.  Het  leek 
van  hen  geen  opdringen,  maar  een  laten-dee] nemen  aan  't 
geluk  wat  ze  zelf  meenden  te  hebben  gevonden,  wat  weer 
niet  wegnam,  dat  zij  zich  toch  ontstemd  gevoelde^  bijna 
nijdig  op  zich  zelf. 

Zij  zette  haar  pas  nog  meer  aan  om  die  stemming  wat 
van  zich  af  te  jagen. 

Het  weer  was  nog  't  zelfde  als  vanmorgen.  Alleen  de  wol- 
ken hingen  meer  tezamen^  drukten  naar  heneden,  halverwege 
de  bergenhoogte.  Egaal-koel  lag  het  meer  in  de  diepte  en 
de  groene  glooiingen  schenen  bijna  donker  van  stroefheid. 

Ze  liep  straf  door,  aUdoor,  tot  waar  de  weg  opging  naar 
Amnisbühl.  Maar,  dat  leek  haar  nu  toch  te  ver.  Dan  werd 
het  te  laat,  moest  zij  zich  haasten  aan  tafel  te  zijn. 

Zij  keerde  ora,  liep  weer  even  stevig.  Bij  Schöneck,  waar 
de  Oberkirchweg  begon,  zag  zij  ineens  voor  zich  van 
Eeelen,  die  de  hoek  om  kwam.  Ze  wou  op  hem  aansnellen 
en  hem  ontloopen  tegelijk.  Maar  voor  beiden  kreeg  ze  weinig 
kans,  want  hij  stapte  al  nevens  haar,  stelde  voor  de  boven- 
weg  op  te  gaan.  Haar  goed.  GUelakkig  sprak  hij  niet  veel 
en  dan  nog  over  zijn  plannen,  waaraan  hij  de  gansehe  middag 
werkte.  Volledig  in  zijn  hersens  en  gedeeltelijk  op  papier, 
had  hij  het  ontwerp  van  een  moderne  stad,  de  heele  stad 
kompleet,  hygienisch-^aesthetisch,  een  plan,  dat  hij  een  Ameri- 
kaansche  geldkoning  won  voorleggen. 

Zij  liet  hem  maar  praten,  deed  of  ze  toehoorde,  nikte,  gaf 
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weinig  antwoord.  Hij  scheen  haar  stemming  niet  op  te  merken. 

Na  een  poosje  loopens  zaten  ze  weer  naast  elkaar,  even 
als  van  morgen,  op  de  omgehakte  boomstam.  Het  koele 
bergpanorama,  met  de  wolken  er  over,  die  de  toppen  afone- 

den,  spreidde  zich  wijd  uit.  Anna  Panlowna  staarde  wezen- 
loos er  naar,  te  vergeefs  zoekend  naar  een  gegeven,  om 
als  van  Reelen  gednan  had  met  ziju  bouwbesprekingen,  wat 
te  kunnen  zeggen.  Haar  eigen  zwij'jen  drukte  haar. 

Van  Reelen  prautte  door.  Opeens  merkte  hij,  dat  ze  stroef 
zat  te  kijken,  bijna  niet  luisterde.  Het  gesprek  van  van- 
ochtend schoot  hem  te  binnen.  Wat  is  dat  non?  pre- 
velde hij,  zei  toen  in  eens  hard: 

—  Je  schijnt  niet  gebnid  te  zijn.   Is  er  wat,  Pauli? 

—  Hoe  dat?  wel  nee! 

—  De  wijze  waarop  je  dat  zegt,  bewijst  al,  dat  er  wèl  wat  is. 

—  Och  kom,  zei  ze  spottend. 

—  Toch  is  het  zoo !  Van  morgen  dee  je  ook  al  zoo  vreemd. 

—  Nee,  Ik  kan  *t  alleen  niet  uitstaan,  dat  jij  zoo  met 
die  feministen  wegloopt,  't  Is  net  of  je  van  mij  ook  zoo  een 
wil  maken,  —  en  ik  ben  nu  eenmaal  anders. 

—  Welnee,  flat  weet  je  toch  beter,  ik  ben  blij  dat  je 
bent  zooals  je  bent. 

Zij  bleef  stroef  voor  zich  heenkijken.  Ai  dat  denken  en 
overwegen,  de  gesprekken  met  het  heüsarmee-paar,  het  besef 
dat  zij  een  hindernis  voor  hem  werd,  omdat  zij  geen  midde- 
len bezat  en  niet  kon  verdienen,  kropte  haar  tot  in  de  keeL 
Zij  voelde  zelf,  dat  zij  onhartelijk  tegen  hem  deed,  zich 
aanstelde  als  een  pruilend,  nukkig  kind,  maar  ze  kon  er  zich 
niet  tegen  verzetten.  Ze  moest  maar  eens  bokkig,  onlief 
zijn,  d'er  mocht  dan  van  komen  wat  wou.  Ze  schrok  zelf 
van  deze  overdenking,  die  als  ijs  in  haar  hersenen  stolde, 
zoodat  ze  er  koud  van  werd.  Haar  gezielit,  al  bedoelde 
ze  't  niet  zoo,  vertrok  zich  nog  stroever.  Een  traan  perelde 
zich  in  hanr  ooghoek. 

Van  Keelen  zag  het,  zei  onthntst: 

—  Scheelt  er  wat  aan . . .  zeg  het  dan,  Pauli, 
Hij  greep  in  onbestemde  angst  haar  hand, 

—  Welnee,  't  is  niets,  weerde  ze  weer  af. 

—  Zeg  het  dan  toch,  Pauli  1  Zijn  stem  klonk  nu  ang- 
stig-teeder. 
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Zijn  hartelijkheid,  zijn  belangstellen  in  haar  dedtu  haar 
warm  aan.  Zij  voelde  zich  week  worden,  keerde  zich  een 
weinig  af  om  die  traan  weg  te  pinken,  zei  nog  ontwijkend: 

—  Och  nee,  't  is  het  weer.  Dat  maakt  mij  melankoUek, 
ik  ben  altijd  onder  de  invloed  ervan. 

—  Maar  Paali,  't  weer  betert,  wees  niet  200  grillig. 

—  Ja^  na^welj  maar  al  die  dagen,  en  die  natte  sneenw, 
ontweek  ze  nog  eens. 

—  ZeikBt,  't  werkt  ook  op  mij  in^  maar  dat  raakt  nu 
toek  voorbij. 

Zij  nikte  van  ja  en  zuchtte. 

't  Weid  hem  helder  dat  er  toch  werkelijk  wat  schortte. 
2ich  nu  vlak  voor  haar  plaatsend,  sei  hij: 

—  Er  scheelt  je  wel  wat,  waarom  wil  je  mij  dat  niet 
zeggen  ? 

Zij  trok  de  schouders  op,  voor  't  oogenblik  uiigtvueiig  voor 
wat  zij  deed,  heel  vreemd  in  *t  besef,  dat  er  wal  mop9\  [ge- 
beuren. De  brief  van  ma,  en  de  komst  van  haar  zuster  op 
aanstaande  Zondag,  dmkten  haar  te  benauwend. 

—  Wil  je  't  mij  niet  zeggen?  drong  hij  opnieuw  aan. 

—  Nee,  zei  ze  kortaf,  zonder  het  soo  kortaf  te  willen. 

—  Maar  Panli,  je  pijnigt  me. . . .  toe  seg  het  me. . , . 
ali  je  mij  de  moeielijkheden  gaat  yerzwijgen,  aan  wie  moet  je 
het  dan  seggen? 

Zij  keek  naar  hem  op,  door  die  dringende  toon  aange- 
daan, omdat  ze  heftigheid  temgverwaehtte,  zag  hem  yreemd- 
verschrikt  staan.  De  tranen  sprongen  haar  op  nieuw  in  de 
oogen.    Toen  zei  ze  : 

—  Nou  ja,  dan  moet  je  *t  maar  weten,  ik  heb  een  brief 
gekregen. 

—  En? 

—  Nou,  dat  kun  je  wel  begrijpen. 

—  Moet  je  terug  komen? 

—  Erger,  ze  willen  hebben  dat  ik  ga  trouwen. 

—  Trouwen? 

Hij  stond  verbluft  alsof  hij  onverwachts  een  klap  op  zijn 
gezicht  kreeg.  Aan  die  mogelijkheid  had  hij  nog  niet  gedacht. 

Zij  voelde  ineens  medelijden  met  hem,  heel  haar  liefde  en 
aanhankelijkheid,  die  in  al  dat  overwegen  een  knanwtje  kregen, 

weer  oplaaiend  met  dubbele  kracht. 

1903  IV.  15 
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—  Maar  ik  wil  niet  trouwen,  ik  wil  niet,  riep  se  harts- 
tochtelijk. 

Hij  schrok  nn  weer  van  dese  onrerwachte  heftigheid,  ze^: 

—  Bedaar  non.  Je  moet  me  eerst  alles  vertellen,    't  Zal 

zoo'ii  vaart  niet  loopcn...  ik  ben  er  toch  ook  uog.  Met  wie 
moet  je  trouwen  ? 

—  Met  ec^n  neef. 

—  Een  ouwe  of  'n  jonge,  een  rijke  of  een  arme? 

—  Een  rijke  natuurlijk. 

—  Dat  is  waar  ook,  dom  van  me.  Dus  rijk  en  jong? 

—  "Nee,  niet  zoo  jong.  .  .  .  vijftig. 
Van  Keelen's  gezicht  klaarde  al  op. 

—  O,  die  is  goed,  een  onwe ....  een  ouwe,  schaterde  h^ 
uit.  Mijn  Panli  met  een  die  twintig  jaar  ouder  is.  Nee, 
die  is  heerlijk,  daar  zullen  we  ons  maar  niet  zoo-dadelijk 
ongerast  over  maken. 

—  Jij  hebt  goed  praten,  maar  ik  zit  er  voor.  , 
Hij  bond  dadelijk  zijn  Inidruchtigkeid  in,  zei: 

—  Heb  je  die  brief  bij  je? 

—  Ja,  hier.  Zij  gaf  hem  de  verfrommelde  enveloppe. 

—  Die  18  in  't  Kussi  *  li,  kan  ik  niet  lezen,  maar  vertaal 
me  die  in  't  Duitsch  ol  in  *t  Fransch. 

—  Och,  ik  kan  't  je  zoo  wel  zeggen. 

—  Nee,  ik  hoor  graag  de  omstandigheden  letterlijk, 

Ze  begon  de  brief  voor  te  lezen,  gelijk  te  vertalen  —  en 
hij  zat  met  aandacht  toe  te  luisteren,  meteen  zijn  gevolg- 
trekkingen al  te  maken.  Ja,  't  bleek  lastiger  dan  hij  aan- 
vankelijk dacht.  Het  kind  was  geheel  afhankelijk  van  huis, 
want  ze  moest  toch  minstens  een  jaar  kuur  maken,  —  en 
ook  hij  zou  twee,  drie  jaar  noodig  hebben  om  zich  een  be- 
staan te  verschaffen. 

—  Je  moet  tijd  winnen,  dat  is  het  eenige,  zei  hij,  na  een 
oogcnbiik  zwijgens. 

—  Maar,  dat  iraat  juist  niet.  Heb  jc  't  dan  niet  ge- 
hoord, dat  ik  moet  beslissen,  barstte  ze  weer  heftig  uit.  Ik 
heb  't  nu  al  drie  jaar  verschoven. 

Maar  ze  kunnen  je  toch  niet  dwingen,  waagde  hij  er 
tegen  in  te  brengen. 

—  Nee,  en  ik  laat  me  ook  niet  dwingen,  —  door  niets 
ter  wereld. 
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—  Waarom  maak  je  je  dan  zoo  ongernatP  vroeg  hij. 

—  Ik  maak  mij  niet  ongeraat ....  ik  heb  het  toch  dade- 
lijk gezegd  dat  het  niets  was ....  maar  jij  won  het  weten. 

—  Natuurlijk. 

—  Ik  btn  alh'eii  een  beetje  nerveus,  zei  ze,  om  haar  credrag 
te  vcrklareu.  Ik  hou  vau  jou  tii  van  geeu  auder,  ais  ik  jou 
uiet  krijg;  blijf  ik  eeuwig  ougetrouwd. 

—  Lief,  goed  kind,  mijn  Pauli,  vleide  hij  terug.  Ötii  nou.. . 

—  Ik  meen  het,  ik  zweer  het  je! 

—  Hèj  hè,  onderbrak  hij  haar.  Dat  is  niet  noodig.  Ik 
veitionw  je  te  volle. 

Zij  keek  ontbotst  op,  even  verward,  dat  hij  haar  eed  niet 
wou  aannemen,  maar  hij  keek  aoo  teeder,  zoo  rond,  dat  die 
kleine  bijgedachte  al  verdween.  Nee,  ze  zonen  zich  niet 
laten  intimideeren,  zich  niet  laten  overrompelen.  Ze  hielden 
van  elkaar  en  dat  was  het  voornaamste. 

Het  zwerk  lüug  nog  vol  met  wulken  en  't  meer  lag  nog 
even  diep  en  koel. 

De  wolken  schenen  zelfs  te  zakken  en  't  leek  of  weer 
ging  regenen.    Het  drukte  opnieuw  haar  stemming. 

Het  begon  werkelijk  te  misten  en  te  siepelen. 

De  lit  rlc  middag'  zaten  ze  er  over  te  praten,  alle  kansen, 
alle  moeielijkheden  berekenend.  Voor  *t  eerst  kwamen  ze  tot 
het  klare  begrip,  dat  verliefd-zijn  heerlijk  is,  heel  veel  bekoring 
heeft,  maar  als  de  toestanden  niet  ermee  overeenstemmen, 
de  zoete  droppel  vanzelf  wrang  cn  bitter  wordt. 

Even  voor  zonsondergang  lichtte  het  weer  op,  de  lucht, 
zoover  te  zien,  egaal  blanw.  Met  het  zon  verglijden  steeg  een 
nieuwe  nevel  op,  doorzoog  heel  de  sfeer,  opnieuw  niets  te 
zien  dan  écne  wade.  Maar  het  blauwe  licht  erachter  bleef, 
alsof  ze  hier  op  de  berg  zalm  in  een  wit-blauwi^e  stulp,  die 
rondom  als  weekip:  ijlas  koepelde,  al  het  andere  nu  verzwonden. 

Het  leidde  voor  een  oogeublik  het  zware  denken  ver- 
helderde, verlichtte  hun  gespannenheid. 

Van  iteelen  stond  er  op  morgen  dadelijk  aan  haar  zuster 
te  worden  voorgesteld.  Anna  Paulowna  won  eerst  met  haar 
spreken. 

{Sloi  volgi.) 

G.  VAN  HüLZSN. 
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Vrij  bewerkt 

naar  de  Fransehe  proBa-vertaliog  van  HiilvB  Yaoabbsoo. 


I. 

DB  KINDBELOOZE. 

Plak  geen  bloemen  waar  zij  bij  ia^ 
Want  sij  pinkt  er  nimmer  meer. 

—  ,^Moeder,  weet  gij  waar  de  atroomen 

Henengaan 

—  „Naar  de  wouden,  waar  de  boomen 

Wuivend  staan, 
Naar  (ie  velden,  naar  de  lanen.,.." 

—  „Moeder,  weet  trij  waar  de  traueu 

Heneiigaan  ? 
Stille  tranen,  die  de  vrouwen 
Heimlijk  wiaBcheu  met  de  monwen, 
Stille  tranen,  die  bedanwen 
Yionwehande'  en  vronweschoot?" 

—  „Tranen  vloeien  naar  de  graven. 
Om  de  dooden  koel  t-e  laven 

£n  te  troosten  om  hun  dood/' 

Plak  geen  bloemen  waar  zij  bij  is, 
Want  zij  pinkt  er  nimmer  meer. 

—  „Wie,  o  moeder!  ging  daar  henen?" 

—  „Kind,  een  vrouw,  die  zat  te  weenen 
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Om  haar  arme'  onvrachtbien  schoot. 
Om  haar  schoot  kwam  droef  sij  klagen^ 
Die  alleenig  heeft  gedragen 
Xindren,  vóot  het  leyen  doodj 
Klageu,  wijl  hun  zieltjes  sagen 
Nimmer  aaide's  morgenrood." 

Pink  !?een  bloeme)!  waar  zij  bij  is, 
Want  zij  plukt  er  nimmer  meer. 

y,En  zij  smeekt  liun  zieltjes  teeder: 

—  Komt,  O  komt  nog  éénmaal  weder!'' 

—  ,,Moeder,  wdarom  kwam  aij  hier? 
Heeft  geen  hut  ze  om  in  te  wonen?'' 

—  „Kind,  haar  tranen  kwam  zij  toonen^ 
'k  Zag  ze  stroome'»  een  leedrivier. 

Hoe  zij  loofde  me  al  die  kleenen. 

Die  zij  niet  gekend  heeft:  —  ,,De  ^ene 

Waar  wel  blond  als  dageraad. 

De  andre  zou  de  wan»  berozeu 

Teedre  gloed  van  avu nel  blossen. 

Zingen  zou  zij,  vroeg  en  iaat, 

"Vlijtig  spinnende,  oude  sagen, 

Kank  waar  de  anrlre  lijk  een  staf.  .  .  . 

Maar  mijn  schoot  heeft  dood  gedragen 

Al  mijn  kindre'  en  honend  vragen 

Hoor  'k  Natnnr  mij :  —  Zijt  ge  een  graf?" 

Pink  geen  bloemen  waar  zij  bij  is. 
Want  zij  pinkt  er  nimmer  meer. 
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11. 


Hhi   ZWART t;  HART. 

Daar  was  enn  hart,  dat  was  zoo  zwart. 
Niets  maakte  blank  dat  arme  iiart. 

Dat  arme  hart  vroeg  de  blanke  duiven: 
—  ,,0  laat  nw  vederen  over  mij  stuiven!*' 
£n  de  dniven  lieten  vallen  verteederd 
Op  het  swarte  hart  hnn  blank  gevedert. 
En  dat  arme  hart  vroeg  de  blanke  nuutn: 
—  ,,0  zie  mij  aan!  o  aie  mij  aan!" 
En  de  maan  zag  neer  op  het  swarte  hart 
En  *t  arme  hart  bleef  Aldoor  zwart. 
Koel  wiesch  het  water  van  den  stroom 
Het  met  de  keien  aan  den  zoom. 
En  de  regen  zegende  't  als  het  i^raan 
Eu  de  zou  was  welzeer  met  dat  hart  begaan. 

Maar  op  een  dag 

Kwam  een  ander  hart, 

Met  een  blijen  lach, 
Omdat  het  zöo  blank  was,  bij  *t  harte  zwart 
En  roerde  't  aén  en,  van  weelde  en  van  smart. 

Brak  het  zwarte  hart. 
Maar  't  was  blank  geworden  aleer  het  brak, 
Als  de  vlenglen  der  duive  op  den  berketak. 
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III. 


V£BLOE£N  JBUGD. 

^  Zie  mij  niet  aan,  ik  ben  zöo  oud  geworden! 

—  H  Is  heimwee^  heimwee  dat  u  kwelt, 
't  Ifl  heimwee  naar  uw  jeugd  en  ge  snelt 
Den  drempel  over  om  aw  verdriet 

Te  vergeten^  maar  'i  leed  vergeet  u  niet. 
Het  volgt  u,  volgt  O  op  él  aw  echieden 
ISn  het  klaagt  met  de  atem  van  een  anrem  kind 
En  ge  ziet  nzelv'  weer,  ala  lang  geleden, 
Met  bloemen  drie  in  uw  gordellint, 

Met  bloemen  twee  iu  uw  haar. 

—  Zie  mij  niet  aaUj  ik  ben  zoo  oud  geworden! 

—  Ik  zie  u  aan  om  uw  smart  te  zien. 
O  zie  de  rivier  door  de  velden  viiên 
En  zet  u  neder  bij  de  rivier 

Ën  bid  haar,  uw  smart  te  voeren  van  hier. 
Hier  ver  vandaan,  over  de  aarde  voort. 
Dat  ge  nooit  meer  over  haar  spreken  hoort! 

—  Zie  mij  niet  aan,  ik  ben  lóo  oud  geworden! 

—  Laat  blijven  mijn  smart  tot  aan  mijn  dood. 
Zij  werd  mij  een  trouwe  huisgenoot. 

*k  Weet  niet  wat  ik  op  (h>  wereld  deed, 

Zoo  ik  ni'^t  had  mijn  liarteh'ccl. 

Mijn  smart  brengt  me  eiken  morgen  klaar. 

Bij  morgenrood  en  morgenwind, 

Drie  bloemen  voor  mijn  gordellint, 

Twee  bloemen  voor  mijn  haar. 
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Kn  ik  zeg  tevergeefs:  . —  „O  lief  verdriet! 
Ik  word  zoo  oud  al,  zie  je  dat  niet?" 

bloemen  zelf,  die  zijn  mij  moe 
En  ik  doe  voor  het  venster  miju  oogeu  toe. 
Maar  ik  kan  niet  slapen  meer  als  ik  plach 
En  komen  zie  ik  dm  nieuwen  dag. 
De  dag  verwondert  aich  over  het  schoon 
Yan  de  aarde,  maar  vroeger  spande  ik  de  kroon 
£n  de  dag,  die  was  over  mijn  schoonheid  verheugd» 
In  den  tijd  van  mijn  jeugd. 

-—  Zie  mij  niet  uan,  ik  ben  zóo  oud  geworden! 
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IV. 


DB  Ksr. 

Ge  hebt  mijn  hand  genomen  stout, 

Ik  heb  gezeid:  —  iiMijn  hand  is  koud." 

Ik  heb  een  kei,  een  kei  uit  de  rivier 
Onder  mijn  hemd  geleid  en  op  mijn  hart. 
Hij  werd  zoo  warm  als  een  klein  kinderhart 
£n  'k  droeg  hem  altijd  bij  mij  hier. 

£n  ik  was  blij 
Dat  'k  had  bezield  dien  kleinen  kei. 
En  als  ik  droef  was,  dacht  ik  dat  hij  leed 
En  als  ik  blij  was,  dacht  ik  dat  hij  sprong .... 
Maar  hij  had  heimwee  naar  het  waatr  en  zong. 
Onder  mijn  kleed: 

—  „Tk  wil  niet  blijven  hier, 

[k  uil  naar  mijn  rivier, 

Tk  wil  naar      zilvren  zand, 

W  aar  ik  blonk  als  een  diamant. 

Gewiegd  door  *t  lijze  lied 

Van  't  water  als  het  komt  en  vliedt.'* 
En  de  kei  was  zöo  warm  als  het  hart  van  een  kind . . . 
£n  ik  gaf  hem  terag  aan  bet  water  gezwind 
En  toen  werd  hij  als  de  andren  zóo  kond  en  zöo  hard, 
Alsof  ik  hem  nooit  had  gedrage*  als  een  kind. 
Ai  onder  mijn  hemd,  op  mijn  hsrt. 

Ge  hebt  mijn  hand  genomen  stout, 

Ik  heb  gt/ieid:  —  «Mijn  iiund  is  koud!" 
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V. 


VBBHOORDB  UEFOE. 

—  Qa  water  halen  uit  de  put,  mij  dorst. 

—  „O  gaf  de  put  geen  water  hietj 
Nog  zou  ons  blijven  de  rivier. 
Dronk  leeg  den  stroom  de  zomerzoQ| 
Nog  bleef  ons  't  water  van  de  bron. 
Maar  een  hart  zonder  vreugd 
Heeft  geen  andere  vreugd." 

—  ,,Wat  18  er  met  uw  hart  gebeurd^ 
Dat  uw  lied  soo  treurt 

—  „la  den  zwarten  nachts 
Ia  er  éen  gekomen^ 

Die  heeft  mijn  hart  zijn  vreugde  ontnomen, 
Heel  stil  en  zacht. 

Dc  weg  was  donker,  dat  bij  't  wagen  dorst. 
Ga  watei  halen  uit  de  put,  mij  dorst. 

—  „O  ging  de  zwaluw  al  verloren. 
Nog  zong  de  leeuwrik  boven  't  koren 
En  sloeg  de  hagel  neer  het  graan. 

Op  *t  hooiland  bleef  het  gras  wel  staan. 
Maar  't  leven  zonder  liefde, 
Dat  heeft  geen  andre  liefde." 

—  „Wat  is  er  met  uw  liefde  gebeurd, 
Dat  uw  lied  zoo  treurt?" 

—  „Mijn  liefde  is  dood, 
Met  een  mes  doorboord, 
'k  Zag  dro|)})eleu  rood 
Haar  bloed  in  mijn  luinden. 
En  het  mes  voor  dien  moord 
En  de  hand  die  't  omspande. 
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Die  beefden  niet. 
En  ik  kön  haar  niet  helpen^ 
Ik  kón  maar  niet  stelpen 
De  roode  yUei, 

Die  tidoor  vloeide  nit  baar  doorboorde  borst. 


Ga  water  lialeu  uit  de  yu.t,  mij  dorst. 
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ALS  DB  OÜDB  DAG  KOMT. 

Blijf  mij  nabij,  ik  ben  alleen. 

—  ,,Als  de  oude  day;  komt  vlokken  strooien. 
Zal  ik  zoo  wel  mijti  sluier  plooien 

Dat  geen  zal  zien  mijn  sneeuwwit  haar. 
En  sM^oveel  dingen  zal  ik  weten, 
Waarom  gij  weent,  zal  'k  eindlijk  weten 
£n  ook  mijn  lief  zal  ond  zijn,  maar 
Zijn  bontmuts  ovet  de  ooren  halen, 
Dat  geen  zal  zien  zijn  sneeuwwit  haar. 
Dan  zal  ik  mogen  hem  verhalen 
Dat  ik  hem  lief  en  zóóveel  malen 
Zal  ik  't  hem  zegircii  dal  zijn  jt  ugd 
Terugkeert.  —  „Weet  je  nog  dien  éenen 
Dag  bij  de  wel?  k  had  willen  weenen 
Van  louter  liefde.  .  .  .  hoe  't  mij  heugt!" 
O  'k  wou  ai  oud  zijn  om  mijn  Eënen 
Dat  te  vertellen  uit  mijn  jeugd  I 
Eu  jonge  meisjeB  zullen  vragen : 

—  „Vertel  ons  van  uw  blije  dagen  1" 

—  ,,0  dochter!  in  den  winter  weet 

De  boom  van  loover  meer  noch  vruchten. 
Vergeten  zult  gij  uw  genuchten." 

—  ,,0  moeder!  spreek  zoo  niet  van  leed! 
Ik  glimlach  blijer  bij  't  gedenken 

Dat  eens,  wen  droeve  tranen  drenken 
Mijn  jonge  lachjes,  'k  al  nog  weet." 

—  „ü  doeliter!  elke  lente  zingen, 
In  meiedoren  en  serinsren, 

Veel  vogels,  maar  dezcU'de  niet. 
Wel  eiken  zomer  rijpt  het  koren, 
Maar  ander  zaad  bevrucht  de  voren. 
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Maar  ëenmaal  zingt  het  hart  zijn  lied." 

—  „O  moeder!  spreek  toch  niet  zoo  treurig! 

Wanneer  ik  oud  ben  lach  ik  Heurig 

De  vogels  toe  en  't  blonde  graan. 

'k  Vertel  hun :  —  Eens  heb  *k  ook  gezongen, 

Eens  ben  ook  ik  in  bloei  gesprongen, 

Nu  sal  ik  willig  slapen  gaanT* 

Blijf  mij  naby,  ik  ben  alleen. 
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HET  KIND. 

Ik  had  twee  bloemen,  de  ^ne  is  welk 

En  de  andere  is  droeve  om  haar  zusterkelk. 

—  ,,0  zuster,  en  waarom  zoo  beve'  als  een  riet?*' 

—  „Ik  zai?  iemand  voorbijgaan,  een  ineiisch  was  het  niet/' 

—  „Wie  was  't  dat  ge  beeft  als  een  halm  in  den  wind? 

—  „Het  was  mijn  kind,  het  was  mijn  kind, 
Het  was  het  kind  dat  ik  draag  in  mijn  schoot. 
Dat  vöor  zijn  geboorte  mijn  lichaam  ontylood. 

Om  de  aarde  te  sien." 

—  ^,0  znsterj  dat  was  maar  een  droom  misschien  1" 

Ik  had  twee  bloemen,  de  éene  is  welk 

En  de  andere  is  droeve  om  haar  zusterkelk. 

—  ,,En  nu  zal  hij  treuren  al  in  mijn  schoot, 
Want  hij  zag  dë  aarde  uiet  ;11  haar  nood 

En  hij  zag  dat  ik  bleek  was  van  dragen  in  leed 
En  hij  zag  dat  dë  aarde  gedrenkt  was  met  zweet 
£n  dat  ze  over  dooden  zich  strekt  als  een  kleed.'' 

—  „O  zuster,  dat  zal  hij  vergeten  zijn, 
Als  hij  weerziet  de  wereld  vol  zonneschijn  I" 

Ik  had  twee  bloemen,  de  éene  is  welk 

En  de  andere  is  droeve  om  haar  zusterkelk. 
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ft 

Zoek  lang  maar  t  usschen  de  hal  men  koel, 
Daü  vindt  ge  de  bloem,  die  ik  bedoel. 

—  ,,Moeder,  een  man  is  daar  die  vraagt  om  u  te  spreken^ 
Zal  ik  hem  binnenlaten  door  den  bloementuin, 

Waar  hij  den  stroom  kan  zien  zijn  rimpelgolven  breken? 
Zeg  moeder,  ganw,  liij  rilt  van  koü  en  't  pad  is  bruin» 
Z6o  donker  ralt  de  nacht,  de  drempel  onzer  woon 
Is  ook  geen  vreemdeling  gewoon." 

—  „O  dochter!  't  is  de  man  die  mij  beminde, 

In  verre  dagen  van  mijn  jeugd, 
Het  is  zijn  geest,  die  zien  wil  uf  mij  heugt 
Hoe  ik  zijn  dood  beweende  en  of  hij  vinde 
Mijn  schoot  onvruchtbaar  door  den  dood  van  vreugd," 

—  „Moet  ik  mij  niet  verbergen,  moeder. 
Om  niet  zijn  geest  te  grieven? 

Die  doode  man  kon  vergen,  moeder. 
Dat  gij  hem  trouw  bleeft  lieven. 
Laat  hij  niet  weten  dat  gij  hebt  verkozen 
Tot  echtgenoot  mijn  vader,  zonder  blozen 
Om  't  arme  graf,  verlate'  en  zonder  rozen  " 

—  „Ja,  kind,  verberg  u,  dat  zijn  geest 
Niet  zie  hoe  cintronw  'k  ben  geweest. 
£ü  doe  de  deur  niet  open,  kind! 
Want  als  hij  even  liad  ontwaard 

De  roode  vlammen  van  mijn  haard 
En  't  voorschoot  vonklend  met  zijn  tooi 
Van  gouden  loovertjes  zoo  mooi, 
Dan  zou  hij  niet  meer  hopen,  kind. 
Dan  zou  bij  't  graf  heel  donker  vinden 
En  't  graf,  dat  zou  beieedigd  zijn. 
Hem  bannen  uit  naar  alle  winden, 
Om  eeuwig  zonder  vrêe  te  zijn." 

Zoek  lang  tusschen  de  halmen  kod. 
Dan  vindt  ge  de  bloem  die  ik  bedoel. 
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BB  VADBR. 

O  morgen  is  de  dag  voorbij. 

Toen  miju  hart  was  blij, 

Heel  donker  zal  miju  ziel  dan  zijn 

£n  niet  meer  gelooveu  aan  zonncscliijn. 

Hij  wierp  er  zijn  &\m  waar  het  donker  is 
£n  vertelde  ons  de  heele  geschiedenis. 

—  Ik  had  er  een  dochterken  lief  eu  ze  droeg 
Een  voorschoot  met  zilver  bestrooid  en  ze' vroeg: 

—  „O  vader,  eu  waar  is  de  weg  naar  het  veld  ? 

'k  Houd  van  't  veld  als  de  maan  het  eeu  spr(»()kje  vertelt. 
En  (ie  maan  moet  mij  aanzien  ais  'k  wandelen  ga/* 
En  ik  sloop  er,  een  avondj  mijn  dochterken  na 
£n  ik  sag  dat  de  maan  naar  het  meisje  keek, 

Omdat  zij  sprak  met  een  doode  bleek. 
£d  sij  gaf  hem  te  drinke'  en  ze  streelde  zijn  haar. 
En  zij  vroeg:  —  ,>Is  de  wereld  niet  wonderbaar?" 
En  de  doode,  die  luisterde  met  een  lach. 

Omdat  hij  zijn  lieveken  lachen  sag. 
En  het  kruis  van  ziju  graf,  dat  stond  tnsschen  die  bef. 

En  de  doode  zei : 

—  „Wat  (loc  je  den  heeleu  dag  zonder  mij, 

Alleen  op  de  wereld?"  —  En  ze  antwoordde:  —  „Ik  wacht 

Op  den  lieven  nacht/' 
En  de  doode  ging  hren  en  hij  drocu'  zijn  kruis. 
En  miju  dochterken  droeg  haar  leed  naar  huis. 
£n  nn  heb  ik  gedood  mijn  zoetlief  kind. 
Bat  zij  haar  lieveken  wedervind'! 

O  morgen  is  dc  dag  voorbij, 

Toen  miju  hart  was  blij, 

Heel  donker  zal  mijn  ziel  dan  zijn 

En  niet  meer  gelooven  san  zonneschijn. 
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Er  groeien  bloeme'  in  't  groene  kozend 
Be  bloemen  drinken  rege'  en  danw^, 
Die  sendt  de  hemel  aan  het  koren. 
Mijn  hntjes  drempel  druipt  van  danw. 

Vrouw,  neem  uw  leven  óp  waar  gij  het  hebt  gelaten, 

"Voor  u  ia  niets  veranderd,  vrouw. 
Gij  zijt  dezelfde  nog,  gij  die  zoo  placht  te  praten 

Hoe  é\  nu  anders  worJiu  zou. 
De  doodeklacht  heeft  niet  iiw  leege  woon  doorklonken. 

Beweent       als  dood  wat  leefde  niet? 
Toch  had  ik  mooi  de  hoop,  nw  wachtend  hart  ontaonken. 

Bezongen  in  mijn  doodelied. 
Ik  had  uw  zoon  geoeid  —  en  roerend  klonk  mijnklachte  — 

Dat  hij  niet  wél  deed,  aóo  te  Tliön 
En  dat  hij  onrecht  deed,  de  weteld  te  verachten. 

Die  hij  niet  eens  had  aangezien. 
Trouw,  toen  ge  uw  kindje  droeg',  hebt  ge  enkel  maar  gesproken 

Van  donker  graf  en  killen  dood, 
Gij  hebt  hem  niet  verteld  hoe  leven  biij  oiiiloken 

Doet  kloppen  trotsch  den  moederschoot. 
Gij  hebt  hem  niet  verteld:  —  „'t  Is  wel  eens  ieiite  op  aarde!" 

Niet :  —  „Wie  geen  kind  heeft,  zucht  en  snikt !" 
G^  hebt  aan  smart  gedacht,  terwijl  gij  't  heil  bewaarde 

Eu  't  lijden  heeft  hem  afgeschrikt. 
Gij  hebt  hem  niet  verteld  dat  mensche'  en  Tooglen  zingen 

£n  dat  wel  vroolijk  klinkt  hun  lied. 
Dat  vensters  zien  naar  'i  veld,  dat  bloeme'  uit  d'  oever  springen, 

Gewiegd  door  't  water  dat  er  vliet. 
Gij  hebt  hem  z6o  verteld  van  dood  en  donkre  groeven 

Dat  hij  hun  vrede  heeft  bemind. 
Ik  kan  niet  zinge'  een  klacht  vertroostende  uw  bedroeven. 

Omdat  ik  niet  2ag  leve'  uw  kind. 
1903  IV.  16 
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K.eer  naar  uw  ieege  kluis  om  daar  van  't  kind  te  droomen 

En  zeg:  —  „Hoe  leeg  nu  hutje  en  schoot!" 
£ii  leik  uw  mau  de  hand  en  lach,  dat  weer  moog  komen 

Zijn  lach  en  hij  niet  denke  aan  dood. 
Wijl  't  niet  de  dood  waa^  die  uw  woning  heeft  verkoien. 

Maar  't  leven^  dat  niet  binnentrad. 
Gij  VToegt  van  verre  alleen:  —  ,,0  wilt  gij  mij  behooren?*' 

Alsof  ge  een  ster  te  dalen  badt. 
De  atenen  zeggen  kond:  —  „Wij  vonklen,  wij  behooren 

Geen  menech!"  —  „Ik  heb  n  lief,  mijn  echatr' 
Gij  zei  't  als  tot  den  Heeml,  de  Hemel  spreekt :  —  „Mij  laten 

Gansch  onbewogen  liefde  en  trouw." 
Keer  tot  uw  arbeid  weer,  tevreden  en  gelaten, 

Voor  u  is  niets  veranderd,  vrouw! 

H^L^XX  LaPIDOTH — SWA&TH, 
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n. 

De  opstand  m  de  Molukjlbn,  1817. 

Op  deu  24«^(ia  Maart  1817  werd  het  oppergezag  over  de 
Molnkken  door  den  Eagelachen  Goavemenr,  W.  B.  Martin, 
ovei^edragen  san  de  Commissarissen  van  het  Ncderlandsche 
GouTernement,  N.  Engelhard  en  J.  A.  yan  Middelkoop.  Wij 
lagen  toen  met  drie  schepen,  de  Unieschepen  ,,Admiraal 
Evertaen"  en  ^^Naasan"  en  het  fregat  ,,Maria  Beigersbergen", 
waarop  ik  mq  bevond,  in  de  baai  van  Amboina,  niet  ver  Tan 
het  Fort  Yietoria.  Be  beide  linieschepen  werden  respectieye- 
lijk  gekommandeerd  door  de  kapiteins  ter  zee  Dietz  en 
Sloterdijk,  het  fregat  door  den  kapiteiii-lnitenant  ter  zee  Groot. 
Eerstgenoemde  was  tevens  kommandaiu  van  liet  eskadi  r,  maar 
kwam  den  volgenden  dag  plotsclino:  te  overlijden,  wanr  liior 
de  kapitein  ter  zee  Sloterdijk  Eskader-Kommandaut  werd  en 
het  bevel  van  de  „Evertaen"  overging  op  den  eersten  officier, 
den  kapitein  luitenant  ter  zee  Q.  R.  M.  Verhuell. 

Het  nederlaten  van  de  Engelache  en  het  hijschen  yan  de 
Nederlandsche  vlag  ging  met  alle  ceremoniën  gepaard, 
die  daarbij  gebmikelijk  sijn.  Salnntschoten  werden  gewisseld 
door  het  fort  en  de  ter  reede  liggende  Engelsche  en  Neder- 
landsche oorlogschepen.  Boyendien  hadden  er  enkele  festiyi- 
teiten  plaats.  De  Engelsche  Gouyernenr  gaf  een  luisterrijk 
bal  en  souper,  bij  welke  gelegenheid  het  ilesidcntiehuis  tc 
Batoemera  en  de  tuin  schitterend  warcu  verlicht. 


Digitized  by  Google 


242 


BLADIN  UIT  HCT  HBKOÏIAAt  VAM  BKH 


Door  den  eBkader^kommandant  weid  thans  aan  den  Kapitein- 
luitenant  ter  zee  Groot  opgedragen  om  met  Z.  M.  fregat 
,,Maria  Reigersbergen"  Temate  en  onderhoorigheden  yan  liet 

Engelsche  Gouvernement  over  te  nemen.  De  Resident  de  Nijs, 
die  over  Temate  het  bewind  zou  gaan  voeren,  kwjLin  met 
eenige  nmbtenarcu  en  militaire  macht  bij  ons  aan  boord  en 
wij  zeilden  in  de  hondewacht  vaii  den  9den  April  naar  zre. 
Wegens  den  krachtigcn  west-moesson  en  den  sterken  stroom 
om  de  Z.  O.  hadden  wij  een  langdarigen  ophaaitocht  van 
Amboina  naar  Temate.  Wij  kraisten  eenige  da?en  achtereen 
tegen  den  moesson  en  den  stroom  tussehen  de  eilanden  Boeroe 
en  Manipa.  Die  doortocht  eenmaal  gepasseerd  zijndei  moesten 
wij  eenige  dagen  kruisen  en  opwerken  tussehen  de  eilanden 
Obi-major  en  Lissamatnla.  Eindelijk  den  24^  April  kwamen 
wij  ter  reede  Temate  ten  anker. 

Den  30"^  April  's  morgens  seer  vroeg  begonnen  wij  alle 
sloepen  te  water  te  brengen  en  debarkeerden  daarmede  299 
koloniale  soldaten  met  hunne  vrouwen  en  kinderen.  Om 
7  m\T  in  den  morgen  kwam  de  Sultan  van  Tidore  met  zijn 
gevolg,  in  twee  jachten  gezeten,  ter  reede  van  Temate  en  nam 
zijn  intrek  bij  den  Heer  Dnivenbode,  een  te  Temate  sedert 
vele  jaren  gevestigd  koopman.  Om  8  uur  ging  de  Overste 
met  drie  Officieren  aan  den  wal.  Wij  begaven  ons  naar  het 
Kesidentiehuis  in  het  fort,  waar  wij  reeds  vergaderd  vonden 
den  Besident  de  Nijsj  den  Engelschen  Resident^  de  Komman- 
danten van  de  Engelsche  en  Hollandsche  krijgsmacht  en  den 
Kommandant  van  de  Engelsche  Oost-Indische  oorlogsbrik 
j^Antilope.''  Bij  de  plechtigheid  der  overgave  van  de  kolonie 
aan  het  Nederlandsoh  gezag  moesten  ook  tegenwoordig  zijn 
de  beide  Sultans  van  Ternate  en  ^ridore.  De  Sultan  van 
Ternate  was  ons  steeds  goed  gezind  geweest,  de  Sultan  van 
Tidore  daarentegen  niet.  Beide  Sultans  stonden  vijandig 
tegenover  elkander  en  alleen  het  gezag  van  het  Xederlandsche 
en  later  ook  van  het  Engelsche  Gouvernement  belette,  dat 
die  vijandschap  tot  dadelijkheden  oversloeg  en  van  beide 
kanten  de  wapens  werden  opgevat.  Hoewel  het  Xederlandsche 
Gouvernement  alle  aanleiding  zoo  veel  mogelijk  vermeed  om 
den  naijver  en  den  afgunst  tussehen  de  beide  Sultans  op  te 
wekken^  wilde  het  den  Sultan  van  Temate  toch  niet  rijn 
recht  betwisten,  om  als  Leenheer  tegenover  den  Sultan  van 
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Tidore  op  te  treden.  Iedere  keer  dus  alg  de  beide  Sultaus 
eene  uitnoodiging  ontvingen^  om  bij  den  Besident  van  ïernate 
en  onderhoorigheden,  waarin  het  rijk  Yan  Tidore  begrepen 
was,  in  het  fort  Oranje  te  komen^  mocht  de  Sultan  van 
Tidore  niet  eerder  het  fort  betreden,  vooraleer  de  Sultan  van 
Temate  en  aijn  gevolg  de  poort  gepasseerd  was  en  op  zijn 
aangewesen  plaats  aan  de  rechterzijde  van  den  Besident  zat. 
Ook  moest  de  Sultan  van  Tidore  weder  de  eerste  zijn,  die 
het  fort  verliet  en  de  poort  uitL,Mng. 

De  Sultan  vau  Teriiate  kwam  dus  eerst  in  zijne  statiekoets 
binnen  het  fort  en  werd  begroet  met  13  kanonschoten.  Daarna 
kwam  de  vSultan  vau  Tidore  binnen,  doch  te  voet,  en  werd 
met  lietzelfde  aantal  schoten  gesalueerd.  De  Sultan  vau 
Ternate  was  een  groot,  uiterst  zwaarlijvig  man,  verbazend 
geschonden  van  de  pukken,  zijn  vel  was  zoo  zwart  als  dat 
van  den  zwartsten  neger.  Ala  hij  zijn  bol  opgezet  gelaat  met 
dikke  vooruitstekende  lippen,  waarin  zijn  breede  platte  neus 
als  verscholen  lag,  naar  iemand  toewende,  huiverde  men 
onwillekeurig  als  bij  den  aanblik  van  een  kanibnal,  gereed 
tot  het  kluiven  van  een  menschenbontje.  De  Sultan  van 
Tidore  daarentegen  was  een  slank  rijzig  man.  Zijn  mager 
gelaat  had  eene  ernstige  uitdrukking.  De  kleur  van  zijn  vel 
was  als  die  der  Javaneu,  zelfs  iets  lichter.  Zijue  klcediug 
was  eenvoudiger  dan  die  van  den  Sultan  van  Teruate,  wiens 
costuuui  vol  gouden  oplegsel  was. 

Het  neerlateu  van  de  Engelsche  en  ophalen  van  de  Xider- 
landsche  vlag  ging  weder  met  de  voorgeschreven  ceremoniën 
gepaard,  eveneens  de  plechtige  eedsaflegging  van  trouw  aan 
het  Nederlandsch  gezag  door  de  beide  Sultans*  Bij  het  ver- 
trek der  Sultans»  beloofde  die  van  Temate  aan  onzen  Overste 
aan  boord  van  zijn  schip  een  bezoek  te  suUen  bengen,  wat 
dan  ook  den  6^  Mei  plaats  had.  Bij  dit  bezoek  was  de 
Sultan  gezeten  in  een  groote  prauw  met  een  ruime  tent, 
vervaardigd  van  rood  laken  en  rijk  bezet  met  gouden  passe- 
ment en  andere  versieringen.  \<5(>r  op  de  prauw  stonden 
eeu  twaalftal  soldateu  zijner  lijfwacliL  niet  gepresenteerd  ge- 
weer. Des  Sultans  maagschap,  priusen  en  hovelingen  volgden 
in  een  tweede  prauw.  Beide  prauwen  werden  door  drie  boven 
elkaar  zittende  rijen  roeiers  voortbewogen.  Op  des  Sultan's 
prauw  woei  de  Hoilandsche  vlag.    De  vlaggen  vau  zyn  lijk 
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waren  aangebracht  op  den  voor-  en  achtersteven.  Deze  op- 
tocht werd  begeleid  door  een  soort  muziek^  voortgebracht  door 
slaan  op  trommels  en  blazen  op  fluiten  en  wat  men  hoorns 
zou  kunnen  noemen,  maar  het  geheel  klonk  niet  onaardig. 
Bij  sijn  aan  boord  komen  werd  de  Sultan  begroet  door  den 
Overste  Groot  en  op  het  halfdek  ontvangen  door  den  Besident 
de  Nijs,  den  Engelschen  Besident,  den  Kapitein  Moilman^ 
kommandant  van  de  militaire  macht,  en  eenige  anderen,  die 
allen  reeds  om  9  nnr  aan  boord  gekomen  waren.  Salnnt- 
schoten  \vcrclen  gelost,  de  mariniers  presenteerden  het  geweer, 
waarbij  de  trom  geroerd  werd. 

Na  het  schip  bezichtigd  te  hebben,  gebruikte  de  Sultan 
een  déjeuner  eu  vertrok  tegen  12  uur  onder  hetzelfde  cere- 
monieel. 

Den  16^e<i  Mei  kwam  de  „Maria  Beigersbergen*'  ter  reede 
van  Kema  aan  en  den  volgenden  dag  vertrok  de  Overste 
met  eenige  Officieren  naar  den  wal,  om  over  land  naar  Menado 
te  gaan  en  ook  daar  de  alsnog  onder  Engelseh  faestnnr  zijnde 
posten  aan  het  Nederlandsch  gesag  te  doen  overgaan.  Ik 
bleef  toen  aan  boord.  Ben  vertrok  het  fregat  weder 
van  de  reede  van  Kema  en  stuurden  wij  om  de  Zuid,  met 
het  voornemen  naar  Amboina  te  stevenen.  Wij  hadden  nu 
weder  hard  opwerken  tegen  den  Z.-ü. -moesson,  waarbij  de 
stroüui  thans  om  de  Noord  trok,  zoodat  wij  eerst  den  25«t'^«» 
Juni  in  de  baai  van  Amboina  voor  het  fort  Victoria  het 
anker  lieten  vallen.  Nauwelijks  lag  dit  in  den  grond  of  de 
Commissaris  Engelhard  met  den  Heer  Moorrees  kwamen  aan 
boord.  Zij  brachten  ons  de  treurige  tijding,  dat  er  een  op- 
stand was  uitgebroken  onder  de  inboorlingen  van  het  eiland 
Saparoea,  dat  de  Besident  van  den  Berg,  zijne  vrouw  en 
kinderen,  eene  hoUandsche  vrouwelijke  bediende  en  zijn  klerk 
jammerlijk  vermoord  waren,  dat  men,  op  het  vernemen  van 
die  ontzettende  tijding,  van  Amboina,  17  Mei,  eene  aanzien- 
lijke krijgsmacht,  bestaande  uit  112  matrozen  en  mariniers 
van  de  schepen  „Admiraal  Evertsen"  en  „Nassau"  en  188 
soldaten  van  het  garnizoen  onder  bevel  vau  den  Majoor  der 
pioniers  Beetjes,  naar  Saparoea  li  ui  gezonden,  dat  die  krijgs- 
macht, 20  Mei,  aan  den  Westk mt  vau  het  fort  eene  landing 
had  ondernomen,  doch  dat  men  nauwelijks  het  aan  het  strand 
gelegen  klapperbosch  was  biuneugedrongen  of  men  had  zoo'n 
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hardnekkigi  n  wetTstand  van  de  inboorlingen  ondervonden  en, 
door  iroed  trerichte  geweerschoten  uit  de  klapperboonien  en 
andere  liiudcrlagen,  zulke  aanmerkelijke  verliezen  aau  Oöi- 
cieien  en  manschappen  geleden,  dat  de  krijgsmacht  verplicht 
was  geworden  voor  goed  terug  te  trekken,  nadat  de  aanral 
feeds  tweemaal  had  plaats  gehad,  en  er  bereids  order  was 
gegeven  tot  een  derden  aanval. 

Bij  dit  letiieeren  waren  onze  troepen  dooi  een  aanzienlijk 
aantal  inboorlingen  zoodanig  op  den  Toet  verrolgd^  dat  nage- 
noeg onze  gekeele  macht  afgemaakt  was  geworden  en  slechts 
^ne  pranw  onder  den  adelborst  't  Hooft  met  eenige  man- 
schappen naar  Amboina  was  teruggekeerd. 

iVatuurlijlv  was  de  verslagenheid  bij  ons  aan  boord  en  onder 
het  garnizoen  groot,  evenzeer  als  de  ongerustheid  over  de 
dingen  die  komen  zouden,  want  wij  vernamen  weldra  dat 
het  oproer  zich  over  al  de  Specerij-eilanden  begon  uit  te 
strekken.  Het  geheele  eiland  Saparoea  was  in  opstand^  even- 
zoo het  eiland  Haroekoe.  Het  groote  eiland  Ceram  was  ook 
in  oproer  en  eenige  negorijen  aan  de  Noordkust  van  het 
eiland  Amboina  waren  ook  reeds  aan  het  muiten,  zoodat  men 
in  het  fort  Victoria  en  de  stad  Amboina  bevreesd  begon  te 
worden  voor  een  aanval  der  steeds  stouter  wordende  oproer- 
lingen. Eens  op  een  avond  dat  ik  ten  huize  van  den  Heer 
Moorrees  was,  ontstond  er  een  ernstig  alarm  in  de  stad.  Men 
had  het  gerucht  verspreid,  dat  er  een  groot  leger  rebellen 
in  aantocht  was  en  zich  reeds  op  het  gebergte  vertoonde. 
Ieder  die  vluchten  kon  drong  het  fort  Victoria  binnen, 
doch  weldra  vernam  men  dat  het  gerucht  valijth 

Paar  het  niettemin  zeker  was,  dat  (h  o|)r()f  rliiigen  hoe 
langer  hoe  vermeteler  werden  en  het  fort  Hila,  aan  de 
noordkust  van  Amboina  gelegen,  reeds  door  hen  bedreigd 
werd,  was  het  tijd  dat  er  aan  den  opstand  een  einde  werd 
gemaakt.  Dien  ten  gevolge  kreeg  de  „Maria  Reigersbergen" 
van  de  commissarissen  tot  overname  der  kolonie  last,  zich 
gereed  te  maken  voor  eene  expeditie  naar  het  eiland  Saparoea, 
Daar  niemand  onzer  de  wateren  om  de  Speeerij-eüanden 
ooit  bevaren  had,  werd  ons  een  loods  aan  boord  gezonden. 
Die  man,  Ghristiaan  Ohristiaansen  geheeten,  was  een  Deen 
van  geboorte  en  sedert  40  jaren  onafgebroken  in  de  Oost- 
Indische  koloniën  rondvarende  geweest.  Hij  was  nu  oud  en 
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leefde  rustig  iii  een  der  kaïupuiigs  op  liet  eiland  Amboina. 
Ook  zond  men  ons  aan  boord  een  24-tal  gewapende  Amboi- 
neesche  bnrgers  en  een  12-tal  nojr  ongewapende,  met  welke 
wij  een  orembaai  zouden  bemannen^  die  wij  op  sleeptouw 
mede  namen. 

Het  plan  onzer  expeditie  was^  op  den  hoek  van  Hatawana» 
op  de  noordzijde  van  Saparoea,  waar  sich  vijf  kamponga  of 
negorijen  bevonden,  eene  landing  te  doen  en  te  trachten  zoo« 
doende  eene  afleiding  te  geven  aan  het  leger  der  mnitelingen 
en  se  te  verhinderen  hunne  gezamenlijke  macht  tegen  de 
hoofdplaat!  Saparoea  te  doen  optrekken. 

Den  4d«n  Jnli  verliet  de  „Maria  Beigersbergen"  dé  haai  van 
Amboina  ten  tweede  male.  Wij  zeilden  langs  de  zuidkust 
van  Amboina  en  de  eilaaacn  Ilaroekoe  en  Noesalaut,  zonder 
iets  wat  naar  vijandelijkheden  zweemde  te  kunnen  bemerken, 
doch  toen  wij  het  eiland'  iSaparoea  aan  zijn  N. O. -hoek 
naderden,  zagen  wij  eene  menigte  gewapende  inboorimgen  in 
dreigende  houding  onmatig  heen  en  weer  loopen  en  ona 
tarten  door  hun  geschreeuw  en  gegil.  Toen  nn,  te  lOf  unr 
in  den  morgen,  het  fregat  bij  de  negorij  Itawaka  ten  anker 
kwam,  zagen  wij  vrouwen  en  kinderen  uit  de  kampongs 
vluchten,  maar  de  mannen  bleven,  oefenden  hun  krijgsdana 
uit,  terwijl  wij  tevena  van  alle  kanten  de  U/a  tfaialèÖ,  een 
soort  van  langwerpigen  trom  hoorden  slaan.  Toen  wi^  hun 
eenige  kanonkogels  toezonden,  gingen  zij  op  de  vlucht,  maar 
spoedig  daarna  vertoonden  zij  zich  weder,  iets  zuidelijker  bij 
de  negorij  Ihamuhoc.  Toen  wij  hen  ouk  daar  met  een  10-tal 
kanonschoten  begroetten,  kregen  zij  toch  zooveel  unt/iii;,  dat 
zij  zich  niet  meer  durfden  te  vertoonen.  Daar  inmiddels  in 
het  Westen  Z.  M.  koloniale  korvet  „Iris'  kwam  opdagen, 
besloot  de  Overste  met  het  doen  van  een  aanval  op  den 
vijand  te  wachten,  totdat  die  bodem  naast  ons  ten  anker 
zon  zijn  gekomen.  Dit  schip  werkte  moeilijk  op  tegen  den 
stqven  N.  O.  moesson  en  den  zwaren  stroom  om  den  west. 
Wij  bepaalden  ons  dus  vooreerst  tot  het  in  't  oog  houden 
van  den  vijand  en  het  beperken  van  zijne  weder  toenemende 
stoutheid.  Van  t^d  tot  tijd  zag  men  he^  uitdagend  springende 
naar  het  strand  komen,  terwijl  zij  ons  uit  het  geboomte  be- 
schoten, zoodat  dc  kogels  over  het  schip  in  zee  vlogen.  No 
en  dan  riepen       ons  toe:  „marri  di  darrat'^  (kom  aan  den 
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wal).  Des  nachts  kruiste  er  een  gewapende  orcmhaai  en  een 
dito  sloep,  onder  bevel  van  een  officier  met  een  adelborst 
l«te  klasse,  lan^r^^  liet  strand  en  in  den  omtrek  vmi  !h  t  fregat, 
teu  einde  de  communicatie  met  het  eiland  Ueram  tc  beletten, 
▼au  welk  eiland  vele  maitelingen  overkwamen,  voor  het 
meerendeel  Alfoeren,  de  zoogenaamde  koppesnellers.  Bij  een 
dier  nachtelijke  kruistochten  had  ik  mij  met  de  wtmUHkoi  wat 
dicht  onder  den  wal  bij  de  negoiij  Ihamahoe  begeven  om  te 
ondeizoeken  of  de  vijand  ook  daar  genesteld  en  waakzaam 
was.  Doch  het  was  zeei  gelukkig,  dat  wij  met  den  arembaai 
200  spoedig  den  steven  konden  wenden,  want  onverwacht 
ontvingen  wij  eene  gednehte  charge  uit  het  klein  geweer, 
welke,  voor  znlke  goede  schutters  als  de  Saparoeezen  later 
bleken  te  /.ijn,  slecht  gedirigeerd  wiu^,  want  niemand  onzer 
werd  getroffen,  alleen  het  vaartuig  kreeg  versclieidt^ne  kogels. 
Wij  beantwoordden  dat  iroweprvuur  niet,  daar  de  wal  door 
het  hooge  geboomte  in  den  nacht  als  achter  een  zwarte 
sluier  lag  en  niets  konden  onderscheiden.  De  vijand 
daarentegen  zag  ons  vaartuig  op  den  waterspiegel  duidelijk 
genoeg  om  te  kunnen  treffen.  Al  die  voorloopige  operatiën 
maakten  intusschen  den  vijand  nog  vermeteler,  daar  hij  ons 
dralen  aan  angst  toeschreef.  Toen  wij  's  avonds  onse  hiöerhé 
inheschen,  omdat  die  sloep  een  reparatie  behoefde,  dachten 
zg  seker,  dat  wij  aanstalten  maakten  om  te  vertrekken,  want 
toen  kwamen  zij  in  menigte  langs  het  strand  dansen,  gillen 
eu  zwaaien  met  hunne  klewangs. 

Den  iL'dcn  Juli  eindelijk  kwam  de  korvet  „Iris"  in  onze 
nabijlit:id  ten  anker  en  posteerde  zich  in  het  Z.  O.  van  het 
fregat,  om  aldus  met  de  „Maria  lieigersbergen''  een  behoorlijk 
kruisvuur  op  de  vijandelijke  kampongs  te  kunnen  onder- 
houden. Van  de  bramzalings  kon  men  over  het  aan  het  strand 
gelegen  bosch  een  goed  eind  langs  de  velden  zien  en  wij 
bemerkten  een  huis,  waarin  zich  veel  gewapend  volk  bevond 
en  er  uitzag  als  een  soort  van  hoofdwacht.  Na  eene  peiling 
van  dat  huis  van  de  bramzalings,  richtten  wij  er  een  der 
jagers  van  de  bak  op.  De  kogel  daaruit  afgeschoten  moet 
bij  hen  groote  verwoesting  aangericht  en  ontsteltenis  ver* 
oorzaakt  hebben,  want  wij  zagen  allen  eensklaps  dat  wacht- 
huis ontvl lichten  eu  konden  daarna  duidelijk  zien,  dat  het 
sedert  veriaten  bleef. 
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Nadat  de  „Im*^  asijne  positie  genomen  hmi,  begonnen  de 
beide  achepen  de  kampongs  te  beschieten,  doch  wij  bemerkten 

weldra,  dat  er  bij  dit  bombardement  niet  veel  schade  aange- 
richt werd.  De  kogels  en  het  schroot  vlogen  door  de  bamboe- 
woningen  heeu  en  lieten  ter  iiauweniood  een  gat  achter  in 
de  van  gabbe-gabbe  gemaakte  wanden.  De  Inlanders  waren 
met  vrouwen  en  kinderen  reeds  eenige  dagen  te  voren  uit 
de  kampongs  gevlacht  en  hadden  zich  achtei  door  hen  opge- 
richte bentings  ?erborgen.  Die  verschansingen  en  bentings 
werden  door  hen  gewoonlijk  des  nachts  opgericht.  Tronwen 
en  kinderen  waren  er  aan  behulpzaam.  Zij  bestonden  in 
mnren  van  eenige  voeten  breedte,  zoodat  ze  met  48  ponds 
kogels  niet  bres  geschoten  konden  worden.  De  mnren  waren 
gemaakt  van  op  één  gestapelde  Uipsteenen  en  hadden  eene 
inderdaad  bewonderenswaardige  vastheid  en  sterkte. 

Gedurende  het  vuren  der  sche])en  kwam  de  Overste  Pool, 
kuimn.iiuiaut  van  Z.  M.  korvet  „iris",  aan  boord  van  lict  fregat 
en  deed  het  voorste]  om  dit  noodeloos  kruit  en  amunitie 
verspillen  te  staken  en  te  trachten,  door  minzame  onderhan- 
deling met  de  bevolking,  de  vrede  met  al  de  negorijen  tot 
stand  te  brengen,  te  meer  daar  de  Overste,  die  onlangs  van 
Uaroekoe  kwam,  daar  vernomen  had,  dat  het  mishagen  en 
het  oproer  der  Inlanders  door  de  slechte  behandeling  en  de 
knevelarijen  van  den  Besident  veroorzaakt  waren,  i) 

Daar  onze  Overste  Groot  met  deze  zienswijze  instemde, 
werd  aan  de  „Iris"  het  sein  gegeven  „ophouden  met  vuren", 
waarna  er  een  brief  werd  opgesteld  in  de  Maleische  taal, 
waarin  aan  alle  inwoners  van  Saparoea  gezegd  werd:  „dat 


^)  Mogo  de  Reaidfiiit  niet  egn  ttq  te  sprekra  vu  fouten  in  i|)n  beitnur, 
moeilyk  is  het  ««ii  te  nemen  d«t  deerin  de  voonieaniete  ooneken  ven  den 
opetend  moeten  ^esocht  wurdcQ,  te  minder  indien  men  ovenvcegt  dat  de 

overgave  te  Ainljoinn  vnn  Iict  Britsch  Iicstuur  door  GouTernear  Martin  nan 
de  Nederluiidschu  Lunimissarisscii  lliiirflhanl  en  Vnn  Middelkoop  ccrsl  heeft 
plaats  gehad  op  24  Maart,  dat  is  uog  geeu  uegeu  wckcu  vóór  bet  uitbreken 
vee  den  opetend.  Beleogrfjke  voorteekenea  mn  de  hoogst  ontevreden  etemming 
hedden  sieh  reedi  onder  het  Engelaohe  taÉechenbestunr  vooigedeen,  en  ook 
jéSr  dien  tyd  onder  het  beslaar  van  Diu  uilcls  en  noir  vroeger,  la  1806  wee 
er  opstand  geweest  te  Siri-Sori  ten  Z,0.  van  de  hoofdplM.it>  Sty>!>, rnea  en  na 
181')  bad  de  Engcl«che  Gonvernpur  Martin  zich  yiersoonlijk  tc  Uma  ea  AboiO 
op  iiet  eiland  Uaroekoe  van  de  daar  bestaande  gisting  overtuigd. 

{Noot  M«  d0m  lÊÜ^ver  M*  hfH  MnmuuU,) 
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^vij,  alvorens  tot  krachtiger  maatregelen  over  te  gaan,  eerst 
wilden  onderzoeken  wat  de  oorzaak  van  hunne  misinoegdheid 
was,  om  te  trachten  deze  uit  den  weg  tc  ruimen,  en  Juin 
recht  te  doen  geschieden^  dat  de  kapitein  luitenant-tei-zee 
Groot  op  dien  brief  binnen  24  nnr  antwoord  begeerde  en 
tot  dien  tijd  de  Tijandelijkheden  zonde  staken." 

Deze  brief  werd  aan  den  stok  van  een  witte  vlag  gebonden. 
Onder  het  loasen  van  een  salantecliot  werden  witte  vlaggen 
geheschen  aan  den  voortop  der  beide  schepen,  terwijl  tege- 
lijkertijd de  jol  van  de  „liv!^*',  bemand  met  Boegiueezen,  naar 
den  wal  pasraaide.  Daar  aangeland  sprong  de  mandoer  met 
den  stok,  waaraau  de  vlag  en  dc  brief  bevestigd  waren,  in  de 
hand  op  het  strand  en  bleef  daar  ongeveer  10  minuten 
wachten.  Niemand  vertoonde  zich  echter  om  den  brief  aan 
te  nemen.  Wel  riep  men  den  mamioer  loe  dat  hij  zou  naderen 
en  in  de  Kampong  komen,  maar  daar  dit  legen  zijne  mede- 
gekregen  bevelen  was,  plantte  hij  den  stok,  met  den  briefen 
de  vlag,  in  bet  zand  en  keerde  met  zijne  manschappen  naar 
boord  terng.  Kort  daarop  kwam  er  een  gewapende  Inlander 
nit  het  bosch,  die  den  stok  weg  nam.  Ongeveer  een  balf 
nnr  daarna  riep  men  ons  van  den  wal  toe  dat  de  brief 
gelezen  was  en  men  verzocht,  dat  wij  niet  meer  zonden  schieten. 
Nadat  wij  bnn  dit  beloofd  hadden,  kwamen  weldra  vele 
Inlanders,  allen  gewapend,  te  voorschijn  en  in  de  platvoet  i) 
zagen  wij  een  opperhoofd  tjp  een  kadèra-pikol  (draagstoel) 
aan  het  strand  zitten.  Des  avonds  om  5  uur  lichtten  wij  het 
zware  werpanker,  dat  wij  weer  oni  de  N.  O.  uitbrachten,  om 
daardoor  het  schip  nader  aan  den  wal  te  kunnen  halen,  wat 
oorzaak  was,  dat  men  ons  van  den  wal  toeriep:  „dat  dit 
niet  recht  was/*  Toen  er  een  jongen  bezig  was  om  op  de 
voorbramzaliag  de  witte  vlag  te  klaren,  die  in  de  lijn  verward 
geraakt  was,  riepen  zij  van  den  wal,  dat  wij  die  vlag  niet 
moesten  neerhalen.  Na  zonsondergang  werd  er  van  den  wal 
gepraaid,  dat  op  Zondag  den  Jnli  in  alle  kerken  der 
negorijen  de  brief  zon  worden  voorgelezen,  dat  op  dien  brief 
niet  eerder  dan  Maandag  daaropvolgende  zon  knnnen  worden 
geantwoord  en  men  dus  tot  dien  tijd  uitstel  verzocht.  De 


Dc  platTMt  uoemt  men  de  VMntvoBdmeht  nn  4 — 8  nor. 
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Overste  vond  goed  hierop  niets  te  antwoorden.  Des  nachts 
evenwel  deden  wij  onze  gewone  ronde  met  gewapende  sloepen. 
Het  roepen  van  „alles  wel'*  door  onze  schildwachten  werd 
van  den  wal  herliaald  met  „Jaga,  jaga"  (pas  op,  pas  op). 
J)es  Zondags  den  l;>Jt'ii  Juli  's  morgens  om  11  uur  1<wam  er 
leeds  een  inlander  op  het  strand  met  de  witte  vlag,  waaraan 
een  brief  was  gehecht.  Hij  plaatste  den  stok  in  het  zand  en 
▼erwijderde  zich.  De  Jol  van  de  „Iris"  werd  toen  afgezonden 
om  dien  brief  te  halen;  hij  was  in  't  Maleisch  en  was  van 
den  volgenden  inhoud :  „Wij  hebben  uwen  brief  ontvangen 
„en  den  inhond  ei  van  veistaan.  Prauwen  hebben  wij  niet 
„om  aan  boord  te  komen,  doch  als  de  kapitein  aan  den 
„wal  wil  komen  om  in  onzen  raad  (baileo)  te  onderhandelen, 
,,zal  ons  dat  wei  zijn.  Zend  ons  anders  de  Amboineesche 
„burgers  en  zwarten,  üeteckend  door  de  Opperhoofden  van 
„Cerain,  Sa])aroèa,  Noesahiut." 

De  Oversie  Ciroot  aTifwoordde  hierop,  dat  de  Kapitein  zelf 
niet  verschijnen  zou,  muur  dat  er  een  Otiicier,  vergezeld  door 
den  loods  Christiaansen,  in  hun  Kampong  zoude  komen. 
Om  2  uur  in  den  namiddag  werd  er  weder  van  den  wal 
gepraaid,  dat  de  brief  van  den  Kapitein  naar  de  negorij 
Saparoea  was  opgezonden  en  dat  men  morgen  antwoord 
zonde  hebben*  Den  volgenden  morgen  zagen  wij  twee  witte 
vlaggen  op  het  strand  geplaatst^  naast  welke  eenige  inlanders 
stonden.  Wij  zonden  de  sloep  met  den  loods  Ghristiaansen 
om  de  beteekenis  van  een  en  ander  te  vragen.  De  loods 
kwam  teru^  met  de  mededeeling,  dat  zij  nu  den  Officier  om 
10  uur  aaii  den  wal  verwachtten.  Wij  zagen  ook  reeds 
twee  stoelen  en  een  tafel  aan  het  strand  brengen. 

De  luitenant  ter  zee  Ie  klasse  EUincrhuisen  ging  dan  ook 
met  den  loods  Ghristiaansen  aan  den  wal.  Met  koele,  uitda- 
gende en  trotsche  houding  werden  zij  door  eenige  hoofden 
en  de  overige  aan  het  strand  staande  inlanders  ontvangen. 
Toen  zij  zich  op  de  stoelen  aan  de  tafel  geplaatst  hadden, 
werden  zij  door  de  inlanders  omgeven  en  daarop  begon  de 
onderhandeling.  Als  de  redenen  van  hnnne  misnoegdheid 
gaven  de  hoofden  het  volgende  op:  Ie.  De  knevelarijen  van 
den  Besident  Tan  den  Berg,  die  het  volk  mishandelde; 
2e.  het  papieren  geld,  dat  men  niet  meer  wilde  ontvangen; 
3e.  dat  zij  een  domine  wilden  hebben  en  een  schoolmeester 
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▼oor  hunne  kinderen.  * )  In  den  verderen  loop  der  onderbande- 
lingen  gaven  de  Inlaiidsche  hoofdeu  den  wensch  tc  kennen 
dat  er  een  ofllcier  van  het  fregat  met  den  loods  Christiaansen 
naar  het  fort  Saparoea  zoude  gaan  om  met  de  aldaar  reai- 
decreude  hoofden  te  spreken. 

Toen  de  luitenant  ter  zee  Eilinghuizen  met  zijn  metgezel 
aan  boord  terug  iraren  en  venlag  hadden  gegeven  van  de 
onderhandelingen,  werd  er  bepaald»  dat  Christiaansen,  als  goed 
bekend  met  de  Inlandsche  hoofden,  een  brief  naar  Sapaioea 
8on  brengen.  Om  8  nnr  in  den  namiddag  vertrok  hij  in  een 
pranw  onder  witte  vlag  naar  de  weatknat  der  baai.  Avonds 
om  11  nar  kregen  wij  een  brief  van  Christiaansen  in  handen, 
waarin  hij  schreef,  dat  de  hoofden  seer  tot  den  vrede  geneigd 
waren  en  men  wenschte,  dat  er  officieren  kwamen  om  te 
onderhandelen.  De  beide  kommandeerende  officieren  besloten 
nu  den  wapenstilstand  te  handhaven  en  zoo  sj)üedig  mogelijk 
het  Hoofdbestuur  der  Molukkeu  met  de  eischen  der  Sapar- 
oeezen  in  kennis  te  stellen  en  dienaangaande  zijne  nadere 
bevelen  te  vernemen.  De  groote  oremiaai  werd  dus  gewa- 
pend met  twee  donderbussen  en  gereed  gemaakt  om  met  een 
officier»  belast  met  depêches  en  instracties  voor  het  Hoofd- 
bestnnr»  naar  Amboina  te  vertrekken.  Mij  werd  deze  missie 
'  opgedragen.  Ik  vertrok  des  avonds  te  half  twaalf.  Het  vaar- 
tuig onder  mijne  bevelen  was  bemand  met  acht  Europeesche 
matrozen»  een  bootsmansmaat  als  onderofficier»  een  bocginees 
als  djoeroemoedie  (stuurman),  en  een  Javaansehe  mandoer  met 
twee  Javaansehe  matrozen,  zoodat  wij  in  't  geheel  14  man 
sterk  waren.  Vier  matrozen  waren  gewapend  met  geweren, 
de  bootsmansmaat  en  ik  zelf  met  pistolen  en  mariuesabel. 
Hoe  stil  wij  ook  van  boord  ginpcn,  ontwnarfle  men  toch 
onmiddellijk  aan  den  wal,  dat  cr  ecu  vaartuig  werd  afge- 
zonden» want  men  praaide:  „itoe  schuitje  pigie  dimana?'' 
(waar  gaat  dat  vaartuig  heenP).  Natuurlijk  werd  hun  geen 
antwoord  gegeven. 

Het  begin  van  de  reis  was  zeer  voorspoedig»  want  wij 


^)   Zooals  men  weet  waren  de  bewoners  der  specer^'-eilanden  voor  het 

mccrendeel  hcidcneti,  die  tot  liet  (^hristelijlc  f?cloof  zijn  nebraelit.  "Die  enkele 
negorijen,  die  van  oadtijda  tot  liet  JSiobAumedaaoüciie  geloof  behoordeu,  zyo 
Mobammcdaaosch  gebleven. 
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hadden  den  stroom  mede,  zoodat  ik  mij  te  halfdrie  dwan 
▼au  de  negorij  en  het  fortje  Pelanw,  op  den  noordkant  van 
het  eüand  Haroekoe,  bevond.  Gedurende  den  nacht  sagen  wij 
hier  en  daar  op  het  gebergte  van  Geram  en  op  dat  van 
Sapaioea  en  Hazoekoe  vuren  opvlammen,  volgens  den  Boegi- 
neeschen  etanrman  signalen,  die  de  vijanden  met  elkander 
wisseldcu.  Toen  wij  tusschen  Amboiiia  en  lliiroekoe  door- 
zeildeu,  zagen  wij  op  het  strand  van  het  eiland  Haroekoe 
bij  de  negorijen  Rohomom  en  Kabauw  een  massa  gewapend 
volk,  ons  uitdagende  onder  hun  gewoon  gegil.  Zij  riepen  mij 
toe  om  aan  land  te  komen.  Ik  liet  de  orembaai  zoo  dicht 
mogelijk  het  strand  naderen  en,  op  de  witte  vlag  wijzende, 
die  midden  in  het  vaartuig  aan  een  hoogen  stok  woei,  riep 
ik  hun  toe,  dat  de  Kompanie  my  afgezonden  had  om  vrede 
met  de  Saparoeesen  en  ook  met  hen  te  maken.  Ik  zag  echter 
weldra  aan  hunne  voortdurende  oorlogskreten  en  krijgsdansen, 
dat  zij  alles  behalve  vredelievend  gestemd  waren.  Ook  be- 
gonnen zij  de  prauwen  aan  het  strand  te  water  te  brengen 
en  aanstalten  te  maken  om  mij  aan  te  vallen.  Zoodra  zij 
echter  zagen,  dat  ik  gereed  was  een  donderbus  op  hen  af  te 
vuren,  staakten  zij  hunne  beweging. 

Tc  7  uur  in  den  niorLM  ii  van  den  Juli  kwam  ik  te 

Haroekoe  aan.  Het  fortje  aldaar,  Zeelandia,  is  niets  meer  dan 
een  blokhuis,  waartegen  eene  woning  gebouwd  is,  dienende 
tot  verblijf  van  den  kommandeerenden  officier  en  den  post- 
houder. De  kommandeerende  officier,  kapitein  der  infanterie 
Yan  Driel,  had  om  het  fort  een  ruim  kampement,  afgesloten 
door  eene  borstwering,  doen  aanleggen.  De  negorij,  op  circa 
drie  honderd  pas  ten  zuiden  van  het  fort,  was  daarin  gesloten. 
Hierdoor  bedwong  hij  de  bevolking,  die  uit  eigen  wil  of 
onder  den  dwang  van  het  hoofd  der  oproerlingen  tot  muiterij 
zoude  willen  overslaan.  De  bezetting  had  in  het  begin  van 
den  opstand  hoogst  zorgvolle  tijdstippen  doorleef li,  zoowel  in 
de  eerste  dagen  toen  ze  slechts  uit  een  klein  marine-detache- 
ment, onder  bevel  van  den  adelborst  Ie  klasse  W.  D. 
Musquetier,  bestontl,  als  later  30  Mei  en  3  en  ü  Juni,  toen 
ze  zeer  krachtige  aanvallen  van  de  muitelingen  heeft  afgeslagen. 
Daar  intusschen  alle  gemeenschap  buiten  de  sterkte  met  de 
rest  van  het  eiland  afgebroken  was,  begon  schaarste  aan 
levensmiddelen  zich  te  doen  gevoelen  en  zoude  men  weldra 
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aan  de  bevolking  der  kampong  het  noodige  voedsel  niet 
meer  kunnen  verstrekken.  Hierdoor  werd  ik  seer  in  mijn 

verwachting  teleurgesteld  om  mijn  volk,  na  een  zoo  ver- 
moeienden  nacht,  door  spijs  en  drank  behoorlijk  te  doen 
verkwikken.  Mijne  manschappen  waren  veel  vrnnoeid  om 
al  dadelijk  de  reis  van  Haroekoe  naar  Amboina  voort  te 
zetten.  Daar  zij  dus  eenige  rust  noodig  hadden  en  mijne 
zending  daarop  niet  wachten  mocht,  verzocht  ik  den  kapitein 
Yan  Driel  mij  door  eene  prauw  van  de  kampong,  binnen  de 
sterkte  gelegen,  te  doen  overbrengen  naar  de  negorij  Soeli, 
de  eerste  negorij  om  den  oosthoek  van  het  eiland  Amboina. 
Kapitein  van  Driel  bracht  mij  onder  het  oog,  dat  die  over-' 
tocht  niet  zonder  gevaar  zonde  zijn,  daar  de  muitelingen 
druk  kruisende  waren  tusschen  Ambon  en  Haroekoe  en  twee 
nachten  geleden  op  Tenga-tenga  waren  geland  en  van  de 
nog  vreedzame  bevolking  acht  hadden  vermoord  en  hunne 
afgehouwen  hoofden  hadden  medegenomen.  Het  was  dus  zaak 
om  naar  alle  kanten  goed  uit  te  kijken.  Üni  8  uur  vertrok 
ik  met  de  prauw,  door  14  man  voortgeroeid,  naar  de  Oostbaai 
van  Amboina.  Doch,  ondanks  alle  inspanning  der  Inlanders, 
konden  zij  die  niet  bereiken.  Het  stormde  nit  het  Oosten 
met  zware  regenvlagen.  Boven  het  ver  in  zee  zich  uitstrek- 
kende rif  van  Soeli  konden  wij  onmogelijk  komen,  daar  de 
branding  met  hooge  zee  zich  ver  te  loefwaarts  van  ons 
vaartuig  uitstrekte.  Ik  besloot  dus  af  te  houden  naar  de 
bocht  van  Toelëhoe,  o&choon  dit  besluit  niet  boven  beden- 
king verheven  was,  want  ik  had  niet  de  minste  zekerheid, 
dat  deze  Mohammedaansche  negorij  niet  tot  de  partij  der 
opstandelingen  was  overgegaan.  De  bevolking  van  Toeléhoe 
deed  zich  echter  als  vredelievend  kennen.  Tk  liet  de  prauw 
met  de  14  roeiers  weder  naar  Haroekoe  teruggaan  en  kreeg 
den  volgenden  morgen  van  den  Kadja  een  draagstoel,  door 
4  kloeke  kerels  gedragen,  om  over  land  naar  Soeli  tc  gaan, 
een  prachtige  tocht  door  de  heerlijkste  bosschen,  vol  van  het 
geschreeaw  der  lorries  en  der  kaketoes.  Te  half  drie  in  den 
namiddag  was  ik  te  Soeli.  Yan  hier  ging  ik  per  kleine  prauw 
naar  de  Pas  Bagoeala,  wandelde  die  landengte  over  en  stak 
weder  per  ëénpefsoons  prauw  de  binnenbaai  over,  waarvan 
de  bodem  bedekt  was  met  het  prachtigste  tapijt  van  koraal- 
gewassen, dat  men  zich  denken  kan.  Om  half  zes  des  avonds 
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kwam  ik  te  AmboiiiA  in  het  fort  Victoria  aan.  Ik  begaf  mij 
dadelijk  naar  het  lesidentie-hnis  van  den  Gouveruenr  der 
Molakken.  Toen  ik  de  reden  Tan  mijne  kornet  opgegeren 

had,  werd  ik  bij  Zijne  Excellentie  toegelaten,  dien  ik  aantrof 
in  zijn  slaapkamer,  zittende  met  het  bovenlijf  geheel  naakt 
op  den  rand  van  zijn  ledikant.  Gouverneur  van  Middelkoop 
was  een  zeer  zwaarlijvig  man,  die  veel  hinder  van  de  warmte 
had  en  daarom  volgens  gebruik  van  de  oudgasten  der  O.  I. 
Kompagnie,  zich  van  tijd  tot  tijd  lekker  maakte  door  het 
gebruik  van  een  luchtbad.  Domine  Kam  zat,  op  eenigen 
afstand  van  zijn  ledikant,  in  een  Indieche  laiexetoeli  op  zijn 
gemak  met  den  GonTemeor  te  conTeizeeren. 

Deze  domine  Kam  was  de  zendeling,  die  zich  sedert 
eenige  jaren  met  den  vromen  arbeid,  om  heidenen  tot  het 
christelijk  geloof  te  brengen,  had  bezig  gebonden. 

Of  daardoor  hnnne  bekeering  van  het  kwade  tot  het  goede 
werd  bewerkt,  is  eene  vraag,  die  niet  gemakkelijk  beant- 
woord kan  worden.  Domine  Kam  resideerde  in  de  hoofd- 
plaats van  Amboina  en  toen  ons  fregat,  met  nog  andere 
oorlojjgchepen,  daar  in  de  bani  ten  anker  laj?,  waren  eenige 
zee-otticieren  bij  domine  Kam  ter  kerke  geweest.  Wat  den 
man  tegen  onze  officieren  in  het  harnas  had  gejaagd,  is 
nimmer  begrepen  geworden,  maar  dit  is  zeker,  dat  hij  in  zijn 
Maleische  preek  onze  officieren  duchtig  doorhaalde,  alsof 
zij  ongeloovigen  en  spotters  met  den  godsdienst  waren.  Een 
zeer  onvoorzichtige  daad  van  dien  heer!  Wat  ook  opmerkelijk 
is,  de  Saparoeezen  bazeerden  het  geloof  aan  hnn  recht  om 
tegen  het  Nederlandsche  gezag  in  opstand  te  komen,  op  den 
Bijbel,  die  in  hun  kerk  opengeslagen  lag  bij  eenen  tekst, 
dien  ik  mij  niet  meer  herinner,  doch  welke  hen  aanspoorde, 
hunne  overheden,  als  zijnde  zulks  onwaardig,  niet  meer  te 
gehoorzamen   en  zich   met   geweld   tegen   hen  te  verzetten. 

Toen  ik  /ijne  Excelleiihe  den  Gouverneur  de  tU'])<"clies  van 
den  overste  Ciroot  had  overhandigd  en,  op  zijn  vraag,  hem  mon- 
deling had  medegedeeld  wat  er  sedert  de  aankomst  van  de 
„Maria  Ereigersbergen*'  gebeurd  was  en  welke  de  voorwaarden 
der  opstandelingen  waren,  riep  Domine  Kam,  bij  het  vernemen 
van  hun  derde  voorwaarde,  uit:  „Ja  voorzeker,  een  christen 
leeraar  moeten  zij  hebben."  Ik  herinnerde  mij  toen  boven- 
vermeld optreden  van  dezen  domine  tegen  onze  officieren  en 
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de  lust  bekroop  mij  hem  een  beetje  te  plagen  en  verdiende 
levanche  te  nemen.  ,,Ja,  domine/'  zeide  ik,  „een  Christen- 
^^leeraar  moeten  zij  hebben.  Zy  verlangen  ook  speciaal  dat  gij  hen 
9,komt  toespreken.  Zij  roepen  dagelijks  om  n.  Dns  bid  ik  a,  ga 
„met  mij  mede.  Wanneer  gij  n  naar  de  Saparoeezen  begeeft^ 
„zullen  zij  tot  eene  betere  gemoedsstemming  komen.  Gij 
,,vermoogt  alles  op  hen,  want  die  Christenen  waren  allen 
„nwe  diseipelen."  —  Bleek  staarde  Bomine  Kam  mij  aan, 
alsof  hij  zijn  doodvonnis  had  vernomen  en  riep  uit:  „Om 
Godswil,  gouverneür,  laat  luij  niet  gaan,  zij  zullen  ouk  unj 
„vermoorden.  Ik  kun  iiaar  niets  uitrichten,  ik  ben  niet  de 
„man  des  zwaards,  ik  ben  de  man  des  vredes/'  —  „Juist, 
„doniine,  zeide  ik,  omdat  u  de  man  des  vredes  zijt,  moeten 
„wij  a  hebben.  U  kunt  op  tSaparoea  den  vrede  bewerken,  ik 
„bid  u,  aarzel  niet  en  ga  met  mij  mede."  —  Domine  Kam 
geraakte  nu  in  't  vuur  zijner  rede  tegen  het  nut  dier  missie 
in  zoo'n  angst,  dat  hij  ten  laatste  in  vertwijfeling  door  de 
kamer  loopende,  uitriep:  „Ik  ga  niet,  gouverneur,  ik  ga  niet 
en  niemand  zal  mij  daartoe  dwingen."  —  Domine  Kam  bleef 
dan  ook  en  liet  mij  alleen  weder  terug  trekken.  Be  angst, 
die  ik  hem  op  't  lijf  gejaagd  had,  voor  eene  zending  naar 
de  muitelingen,  bleef  hem  echter  t66  bij,  dat  hij  met  de 
eerste  gelegenheid  vaa  Amboina  im-j^i  Menado  vertrok. 

Het  souper  dien  avond  bij  deu  gouverneur  smaakte  mij 
overheerlijk  en  na  de  nachtrust  ten  huize  van  den  scrretaris 
Boomhüuwer,  was  ik  den  volgenden  dag  weder  een  nieuw 
mensch,  want  ik  waa  uitgehongerd  en  zeer  vermoeid  geweest. 
Toen  de  depêches  van  heereu  Commissarissen  aan  overste 
Groot  gereed  waren,  maakte  ik  aanstalten  tot  de  terugreis. 
Yermoedende,  dat  ik  op  dezen  tocht  meer  last  van  den  vijand 
zon  hebben  dan  ik  van  boord  komende  ondervonden  had, 
vroeg  ik  aan  den  kommandant  van  Amboina,  den  ovente 
Kraaijenhof,  mij  nog  drie  geweren  met  gevulde  patroon- 
iasschen  te  willen  medegeven.  Die  ontvangen  hebbende, 
vertrok  ik,  den  17^«»  Juli  'b  morgeus  te  half  acht,  in  eene 
kleine  pruuw  nuar  den  pas  Bagoeala.  Daar  aangeland,  het  ik 
bij  het  blokhuis  het  kamponghoofd  ontbieden.  Doch  deze 
scheen  niet  bereid  mij  aan  een  vaartuig  te  helpen,  waarmede 
ik  naar  Soeli  kou  gaan.  Hij  beweerde  geen  prauw  te  hebben 
en  dat  niemand  in  siju  kampong  dien  tocht  zou  willen 
1903  IV.  17 
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ondernemen.  Ten  slotte  werkte  mijn  dreigen  toch  zooveel 
mi,  dat  ik  eene  piauw  met  4  man  tot  mijn  dienst  kreeg. 
De  oostmoesson  woei  dien  dag  seer  sterk  en^  daar  de  wind 
recht  de  baai  in  stond,  hadden  de  inlanders  veel  moeite  om 
tegen  de  hooge  zee  op  te  roeien.  Ondanks  kracht  van 
pagaaien  vorderden  wij  slechts  zeer  weinig.  Ten  laatste 
stelden  de  inlanders  voor  om  met  de  pranw  aan  het  strand 
van  den  noordkant  van  de  baai  te  landen  en  mij  langs  dat 
strand  naar  Sücli  te  geleiden.  Ik  stemde  daarin  toe.  De 
prauw  richtte  haar  steven  naar  het  strand  en  kwam  hoog 
genoeg  op  het  droge  te  zitten,  dat  zij  er  uit  konden  si^riniren 
zonder  door  de  branding  overgoten  te  worden.  Maar  nauwe- 
lijks was  ik  zelf  op  het  strand,  of  de  vier  mannen  stieten  de 
prauw  weder  af  naar  zee  en  sprongen  er  in.  Hoe  snel  en 
behendig  dit  ook  in  zijn  werk  ging,  was  ik  toch  genoeg  bij 
de  hand  om  een  hunner  bij  het  haar  te  grijpen  en  achterover 
op  het  strand  te  doen  vallen,  hem  mijn  sabel  op  de  borst 
houdende.  Intusschen  pagaaiden  de  drie  overigen  met  de 
prauw  naar  zee,  mijn  vier  geweren  en  gevulde  patroontsaschen 
medenemende.  Ik  besloot  nu  met  mijnen  Amboinees  naar 
Soeli  te  wandelen.  Ik  liet  hem  vooruit  loopeu  en  volgde  hem 
met  de  sabel  in  de  hand.  Weldra  kwamen  wij  aan  een  rivier, 
die  wij  moesten  doorwaden  en  die  nog  al  vrij  diep  was.  Ik 
bleef  nu  een  ooori-nblik  in  tweestrijd  of  ik  den  Amboinees 
vóór  mij  of  aciiter  mij  door  de  rivier  zou  laten  gaan.  Achter 
mij  vertrouwde  ik  hem  niet  het  minst  en  vöör  mij,  dacht 
ik,  kan  hij,  eerder  aan  den  oever  zijnde,  mij  wel  bij  het 
hoofd  pakken  en  mij,  onder  water  houdende,  afmaken,  want 
hij  had,  zooals  de  Amboineezen  gewoonlijk  hebben,  zijn 
pareng  (langwerpig  hakmes)  bij  zich.  Yö6r  mij  uit,  leek  mij 
nog  het  secuurste.  Na  drie  zulke  rivieren  te  hebben  door- 
waad, kwam  ik  eindelijk  te  Soeli  aan,  druipnat,  maar  toch 
verhit  en  vermoeid.  Mijn  Amboinees  werd  in  arrest  genomen 
even  als  wat  later  de  drie  anderen,  die  het  tocli  raadzamer 
schenen  gevonden  te  hebben  om  zich  in  Soeli  weder  bij  mij 
te  voegen.  Zoo  kwam  ik  weder  in  bezit  van  mijne  geweren 
en  patroontasschen.  Per  draagstoel  ging  ik  weder  naar 
Toeléhoe,  waar  ik  te  half  zeven  in  den  avond  van  den 
IS^BB  Juli  aankwam.  Van  hier  ging  ik  den  volgenden  morgen 
om  4  uur  per  prauw  naar  Uaroekoe,  dat  ik  om  8  uur  be- 
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reikte  cn  waar  ik  mijn  volk  van  den  orembaai  vroolijk  en 
gezond  terugvond.  Kapitein  Van  Driel  had  nog  voortdurend 
nachtelijke  aanvallen  af  te  slaan.  T)p  muitelingen  werden  hoe 
langer  hoe  talrijker  eu  vermeteler.  Hij  schatte  hun  aantal ,  hij 
den  laatsten  aanval  van  den  vorigen  nacht,  op  wel  4000. 
Hij  had  veel  hulp  gehad  van  de  matrozen  onder  den  laitenant 
ter  zee  2de  klasse  Veerman,  die  gedetacheerd  waren  op  het 
schip  ffèib  Zwalnw",  een  engehehe  koopvaarderi  thans  gehnurd 
door  het  Nederlandsche  gonvemement  om  den  krnidnageloogst 
in  te  zamelen.  Dit  schip  lag  nu  voor  het  fort  van  Haroekoe 
en  tijdens  den  aanval  had  luitenant  Veerman  zijn  matrozen 
met  twee  veldstukjes  aan  den  wal  gezonden,  ter  assistentie 
van  kapitein  Van  Driel.  Veerman  vertelde  mij,  dat  hctallialen 
der  kruidnagelen  met  veel  moeilijkheden  gepaard  ging,  duar 
de  in  opstand  sjekomen  kampongs  nataorlijk  weigerden  hun 
oogst  af  tc  leveren. 

Ik  had  den  wakkeren  kapitein  Van  Diiel  en  mijn  kameraad 
Veerman  gaarne  in  hunne  moeilijke  positie  willen  bijstaan, 
maar  ik  moest  naar  de  „Maria  Beigersbergen"  temg.  Mijne 
8  Europeesche  matrozen  hadden  nu  ieder  een  geweer.  De 
oremiaai  werd  ter  dege  nagezien,  evenals  de  wapenen  en  de 
amonitie,  ook  de  twee  donderbussen  ondergingen  eene  gron- 
dige examinatie  en  des  avonds  om  9  uur,  toen  de  maan 
ondergegaan  was,  aanvaardden  wij  de  reis  naar  den  hoek  van 
Hatawana.  Bij  mijn  vertrek  ried  kapitein  Van  Driel  mij  de 
grootste  voorziehtigheitl  aan,  vvant,  zeide  hij,  dut  gij  verraden 
zijt  en  men  uwe  gangen  nagaat,  daarop  kunt  gij  rekenen. 
Wij  hadden  den  moesson  ea  den  f=ttroom  tegen,  die  sterk  om 
de  west  trok,  zoodat  ik  wel  berekenen  kou,  dat  wij  r»  rst 
den  volgenden  dag  tegen  den  middag  aan  boord  van  het 
fregat  konden  zijn.  Voor  dat  het  vaartuig  zich  in  beweging 
stelde,  liad  ik  ieder  man  zijn  plaats  doen  nemen,  hem  gewezen 
hoe  hij  zijn  geweer,  gereed  om  er  mede  te  kunnen  ageeren, 
bij  zich  moest  laten  staan  en  hem  vermaand  zorg  te  dragen, 
dat  er  met  het  pagaaien  geen  waterspatten  op  zijn  geweer 
en  vooral  niet  op  het  slot  kwamen.  In  den  voornacht  ge- 
beurde er  niets  bijzonders.  Wel  zagen  wij,  evenals  op  de 
uitreis,  van  tijd  tot  tijd  in  het  gebergte  van  Ceram  en  dat 
van  Saparoea  en  Haroekoe  vuren  opvlammen.  Na  midder- 
nacht het  fort  Pelauw  passeerende,  constateerde  ik,  dat  wij 
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flLechts  langsaam,  wegens  den  feilen  stroonij  vorderden  en  de 
dag  reeda  ver  gevorderd  zonde  sijn,  vóór  wij  ons  onder  de 

bescherming  van  het  geschat  onzer  oorlogschepen  zouden 
bcviudeii.  Het  opkoiucii  dor  zon  werd  dien  iiiicht  vooraf 
gegaan  door  hut  verschijueu  boven  de  kim  van  de  niori^ensier 
Yenus,  zoo  schitterend  als  ik  deze  ster,  hetzij  als  morgen- 
of  avoudsteTj  nooit  meer  gezien  heb.  Door  het  nu  allengs 
helderder  worden  van  de  oosterkim,  konden  wij  weer  beter 
voor  ons  nit  zien^  en  ontwaarden  wij  weldra^  cUt  zich  eeue 
linie  van  vaartuigen  dwars  in  onze  koerslijn  geposteerd  had. 
Ik  hoopte,  dat  de  witte  vlag,  die  nog  altijd  midden  in  het 
vaartnig  wapperde,  ona  voor  een  vijandelijken  aanval  soa 
vrijwaren^  maar  al  spoedig  bemerkte  ik,  dat  de  bemanning 
dier  vaartuigen  zeer  vijandig  gezind  was.  Zij  hadden  roode 
vlaggen  van  hnnne  toppen  waaien,  dansten  en  gilden  als 
bezetenen,  met  hnnne  klewangs  zwaaiende  en  snaphaan- 
schoten  op  ons  lossende,  die  echter  nieuuuul  letsel  deden. 
Jullie  wilt  dus  vechten,  dacht  ik,  welaan  dan  moet  de  witte 
vlag  overboord  en  tegelijkertijd  nam  ik  den  vlaggestok  en 
wierp  dien  met  de  vlag  overboord.  Toen  zeide  ik  tot  mijn 
volk:  „Mannen,  hier  moeten  wij  doen,  wat  wij  kunnen  en 
„ons  leven  tot  het  uiterste  verdedigen,  laat  ieder  nanwkeurig 
„doen  wat  ik  beveel."  —  »Wij  moeten  tem i koeren,"  zei 
een  der  matrozen."  —  „Aan  terngkeeren  valt  niet  te  denken. 
„Hondt  uwe  geweren  gereed;  mandoer!  hond  recht  op  die 
„groote  praaw  aan  en  nn  roeien  met  alle  macht."  De 
prauwen,  die  ik  voor  mij  had,  zes  in  getal,  waren  echelons- 
gewijze  opgesteld,  terwijl  nog  andere  prauwen,  met  krijgs- 
volk bemand,  van  het  strand  in  zee  staken.  Intusschen 
pagaaiden  wij  met  snelheid  op  hen  aan.  Geweerschoten 
werden  op  ons  gelost,  maar  niemand  onzer  werd  getroffen. 
Toj'n  ik  h'-r,  LTOotsie  imnner  vaartuigen  tot  op  pistoolschots- 
afstand  genaderd  was,  kommandeerde  ik:  „bakboord  vaardig'* 
en,  teiwyl  de  mandoer  onze  oremöaai  die  prauw  als  *t  ware 
strijkelings  voorover  deed  loopen,  kommandeerde  ik  „vuur.*' 
De  kogels  uit  de  vier  geweren  troffen  in  een  drom  van 
menschen,  daar  het  iniandsche  vaartnig  door  drie  boven 
elkander  zittende  rijen  roeiers  werd  voortgestuwd.  Gelijktijdig 
met  het  lossen  der  vier  geweerschoten,  vuurde  ik  de  achterste 
donderbus  af,  die,   met  schroot  geladen,  eene  vreeselijke 
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slachtiDg  in  het  vaartuig  aanrichtte.  Boor  het  uitmuntende 
beleid  van  den  mandoer  met  zijn  stuurpagaai,  kreeg  ook  de 
tweede  pranw  haar  deel,  ditmaal  van  stuurboord,  en  het  schot 
uit  de  voorste  donderbus,  bediend  door  den  booisuiansmaat, 
trof  niet  miiulcr  goed.  Dit  onthaal  scheen  de  vijand  van  ons 
niet  verwacht  te  hebben.  Zij  lieten  de  riemen  hangen,  alsof 
in  eens  hunne  armen  verlamd  waren,  terwijl  er  nit  de  vaar- 
tuigen een  groot  gekerm  opsteeg.  Een  van  de  achterste 
prauwen,  een  groote  kruisprauw,  wilde  ons  nog  den  weg 
versperren,  maar  een  nieuwe  losbranding  van  de  geweren 
aan  bakboord  en  een  schrootschot  uit  de  achterste  donderbus, 
waarbij  ik  ook  nog  mijne  pistolen  loste,  deed  hen  afdeinzen. 
Nu  namen  de  bootsmansmaat  en  ik  ook  een  pagaai  ter 
hand  en  vlogen  wij  met  buitengewone  snelheid  voort. 
Wel  kwamen  de  vijandelijke  prauwen  ons  achterop,  maar 
zij  verloren  te  veel  tijd  met  het  overladen  hunner  dooden 
en  [!;pkwotston  in  aTub/rp  pmuwen ,  om  ons  tio!?  te  knnnm 
inhalen,  zootiat  wij  zc  achtereeuvolgt-tid  weder  naar  den  wai 
zagen  sturen  en  om  den  hoek  van  het  land  verdwijnen. 
Lttter  heb  ik  vernomen,  dat  de  beide  aauToerders  van  dit 
prauwen-eskader  bij  hunne  tehuiskomst,  wegens  den  nood- 
lottigen  afloop  van  het  gevecht,  door  het  opperhoofd  der 
opstandelingen  onthoofd  werden.  Dit  opperhoofd  was  do 
beruchte  Thomas  Matulesia,  een  Amboinees  van  geboorte, 
omstreeks  34  jaar  oud,  rijzig  van  gestalte,  met  een  vastbe- 
raden en  ernstig  uiterlijk.  Onder  het  Engekch  bewind 
had  hij  bij  de  Tnlandsche  Militie  gediend  en  was,  naar 
men  beweerde,  niet  ontbloot  van  militaire  talenten.  Boven- 
dien een  uitiimntend  schutter  en  bedreven  in  het  bantccren 
van  alle  wiipens.  Hij  had  aan  de  bevolking  grooten  (■<  rbicd 
en  ontzag  weten  in  te  boezemen.  Zijne  ondergeschikte  hoofden 
durfden  zich  niet  vermeten  tegen  zijne  bevelen  in  verzet  te 
komen  of  ze  niet  op  te  voV^^en.  Hij  eischte  stipte  gehoorzaam^ 
heid  en  was  onverbiddelijk  in  't  straffen. 

In  den  namiddag  van  den  20*^0  Juli  kwamen  wij  wedei 
aan  boord  van  het  fregat* 

Naast  de  „Maria  Beigersbergen"  lag  ten  anker  het  Engelsche 
scheepje  „Dispatch,"  Kapitein  Grossier,  gehuurd  door  ons 
gouvernement  en  nu  varende  onder  Hollandsche  vlag.  Gedu- 
rende mijne  afwezigheid  was  de  adelborst  l^^e  klasse  Feldman 
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naar  den  wal  gegaan^  om  zich  naar  Saparoea  te  begeren, 
teneinde  het  antwoord  van  den  Overste  op  een  nieuwen 

brief  der  hoofden  te  brengen.  Kort  nadat  ik  aan  boord 
terug:  kwam  hij  eveneens  terug.  Hij  deelde  den  Overste 
mede  dat  de  muitelingen  te  Saparoea,  en  vooral  hun  Hoofd 
Thomas  Matuleaia,  volstrekt  uiei  te  vertrouwen  waren  en 
alles  behalve  van  vredelievende  gezindheid  hadden  doen 
blijken.  Uij  beriehtte  tevens,  dat  de  Hoofden  er  niettemin 
op  stonden  met  den  Overste  zelf  te  onderhandelen  en  sg 
daartoe  spoedig  aan  het  strand  zouden  verschijnen.  Feldman 
was  die  dagen  door  hen  schandelijk  mishandeld,  waarvan 
sijn  bleek,  ingevallen  gelaat  de  duidelijke  kenmerken  droeg* 
Als  Thomas  Matnlesia  sich  te  slapen  legde,  moest  Feldman, 
met  koorden  gebonden,  naast  hem  liggen.  Minder  aange- 
name grappen  moest  hij  verduren;  onder  anderen  legde  de 
ruwe  Matulesia  herhaaldelijk  zijn  langen,  scherpen  kkiwaiig 
op  den  nek  van  den  armen  jongen,  hem  toeschreeuwende 
„kapot  of  met  kapot".  Zelfs  had  hij  hem  eens  aan  den 
staart  van  zijn  paard  gebonden  en  hem  zoo  op  een  langen 
rijtoer  medegenomen.  In  zijn  bloeddorstigheid  had  hij  hem 
misschien  wel  vermoord,  als  Feldman  niet  op  de  gedachte 
gekomen  was  te  vertellen,  dat  zijn  vader  predikant  was.  „Is 
jou  vader  dominé,  dan  moet  je  hem  veraoeken  hier  te  komen", 
had  Matnlesia  hem  gesegd  en  Feldman  was  200  verstandig 
geweest  te  beloYen,  dat  hij  sijn  vader  aonde  vragen  te 
Saparoea  als  christenleeraar  op  te  treden.  De  loods  Christi- 
aansen,  die  nog  steeds  door  de  mnltelingen  werd  achterge- 
houden, had  het,  volgens  Feldman,  hard  te  verduren.  De 
ervaring  van  Feldman  en  de  mijne  van  dien  morgen  met 
de  prauwen  gaven  do  duidelijkste  bewijzen  van  de  trouwe- 
loosheid der  muitelingen. 

Toch  besloot  de  Overste  Groot  aan  hun  verzoek  te  voldoen 
en  met  hen  te  confereeren,  echter  met  de  uiterste  voorzorgs- 
maatregelen. Toen  de  Overste,  de  luitenant  ter  £ee  £lling- 
huizen  en  de  kapitein  Crossier  aan  den  wal  gingen,  werden 
alle  schepen  en  vaartuigen  gewapend  gereed  gehouden  om, 
op  het  eerste  teeken,  tot  ontset  der  onsen  naar  den  wal  te 
kunnen  gaan.  • 

Bij  hunne  aankomst  op  het  strand,  werden  onse  officieren 
naar  eene  soort  van  pandoppo  geleid,  waar      ook  den  loods 
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Ciiristiaansen  vonden.  Volgens  de  schriftelijk  gegeven 
belofte,  waren  de  Inlanders  ongewapend.  Doch  nanwelijks 
waren  de  Oveiste  en  zijne  metgezellen  gezeten,  of  ?an  alle 
kanten  kwamen  eene  menigte  Inlanders  opdringen,  en  nu 
allen  gewapend  met  geweren  en  klewangs. 

Eenige  Hooiden  deden,  in  dreigende  bonding  en  met  uit* 
dagende  blikken,  scherpe  vragen.  Al  zeer  spoedig  begrepen 
dan  ook  onze  officieren,  dat  het  zaak  was  zoo  snel  mogelijk 
te  retireeren.  Lnitenant  ter  zee  Ellinghnisen  en  kapitein 
Crossier  iiameu  den  Overste  onder  den  arm  en  gevolgd  door 
Christiaansen,  snelden  zij  eensklaps  naar  de  «loep  terug, 
waar  zij  zich  als  't  ware  in  lieten  vallen.  Hadden  zij  een 
oogenblik  later  de  ^-ioep  bereikt,  dan  was  het  wellicht  met 
hen  gedaan  geweest,  want  juist  op  dat  moment  verscheen 
Matoiesia  en,  volgens  zijne  bevelen,  moesten  de  Inlanders, 
zoodra  hij  zich  vertoonde,  op  de  onzen  aanvallen  en  hen 
dood  of  levend  aan  hem  overleveren.  De  loods  Christiaansen 
was  door  den  geleden  angst  en  doorgestane  mishandelingen 
geheel  van  streek  en  liep  voortdurend,  nu  eens  schreiende 
dan  weer  lachende,  over  het  dek;  wij  hadden  diep  medelijden 
met  den  67jarigen  grijsaard. 

Daar  nu  aan  de  trouweloosheid  der  opstandelingen  niet 
meer  te  twijfelen  viel  en  hunne  voorgewende  vredelievend- 
heid op  uitstel  en  draaierij  neerkwam,  werden  vau  de  drie 
schepen  de  witte  vlaüfrrn  neert^ehaald  en  alles  tot  het  doen 
eener  landing  in  gereedheid  gebracht.  Tegen  den  nacht  werd 
er  weder  een  gewapende  orembaai  met  een  officier  uitgezonden, 
om  te  kruisen  tnsschen  Saparoea  en  Ceram.  Aan  den  wal 
scheen  alles  in  onrust  en  in  dc  weer,  want  nachts  hoorde 
men  onophoudelijk  slaan  op  de  zoogenaamde  sagueertrom  en 
blazen  op  schelphooms. 

Den  22*^,  des  morgens  te  half  vier,  werd  aangetreden  en 
liet  men  het  yolk  schaften.  Om  5  uur  kwam  er  nog  een 
brief  van  Matulesia,  waarin  hij  zeide  wel  wapenstilstand  te 
▼erlangen  maar  geen  vrede  te  kunnen  maken.  Op  dit  schoone 
epistel  werd  niet  geantwoord  en  inmiddels  aan  boord  alles 
iu  de  grootste  stilte  tot  de  landing  voorbereid.  Om  half 
zes  vertrokken  de  sloepen  van  de  drie  schepen  tegelijk  van 
boord  en  men  landde  jnist  voor  het  centrum  vau  dc  vier 
negorijen,  die  onmiddellijk  bestormd  werden.   De  landings- 


Digitized  by  Google 


262 


BLADEN  ÜIT  UBT  MKMOKIAAL  YAN  DBN 


troepen  drongen  er  in,  overal  braud  st ichtoTirlp,  zoodat  men 
weldra  van  den  hoek  van  Hatawana  een  gcweldiü^i  n  vuurgloed 
zag.  Be  vonkenregen  werd  door  den  wind  over  de  schepen 
gedreTeiij  zoodat  wij  genoodzaakt  waren  ze  een  paar  kabel- 
lengten van  den  wal  te  verwijderen.  Van  het  fregat,  de 
korret  „lm"  en  het  schip  „Biapafch''  werd  intnsschen  gesta- 
dig met  het  grof  geachnt  gevnord^  tot  dekking  van  het  volk 
aan  den  wal  en  om  de  Inlanders  te  beletten  in  grooten  getale 
op  de  onzen  aan  te  dringen.  Dit  laatste  was  vooral  van 
belang,  daar  de  wolfskuilen  voor  onse  landingstroepen  seer 
gevaarlijk  waren.  Een  geheele  colonne  van  ons  volk  stortte 
daarin  en,  zonder  ons  kruisvuur,  hadden  zij  door  de  massa 
Iriiaiiders  overvallen  en  gemakkelijk  afgemaakt  kunnen  wor- 
den. De  verdedi::ing  der  opstandelingen  achter  hiuderlagen 
deed  ons  geen  groote  verliezen  aan.  Ken  marinier,  Fr. 
Üedelberg,  en  één  Amboineesche  vrijwilliger  sneuvelden, 
twee  Europeesche  matrozen  en  één  Amboineesche  werden 
gekwetst.  Om  negen  nur  kwam  de  luitenant  ter  zee  EUing- 
hnisen,  die  de  landings-divisie  gekommandeerd  had,  met  zijne 
manschappen  weder  aan  boord. 

Ben  volgenden  dag»  den  23*ten,  werd  er  door  de  jol  van 
de  „Iti8^^  een  Inlander  aan  boord  gebracht,  die  in  den  loop 
van  den  nacht  met  een  kleine  pranw  van  den  wal  waa 
gekomen.  Hij  zeide  thuis  te  bchooren  in  een  van  de  twee 
ne|?orijen,  gelegen  binnen  het  retrauchement  van  het  fortje 
Haroekoe,  die  natuurlijk  trouw  aan  het  g:onvernement  waren 
gebleven.  Hij  beweerde  door  een  toeval  op  JSaparoea  te  zijn 
gevangen  genomen  en  thans  door  den  liadja  van  Nolot  te  zijn 
afgezonden,  om  den  Overste  Groot  te  verzoeken:  „dat  hij 
„niet  meer  branden  zou  en  met  zijne  schepen  wegzeilen,  dat 
,,hij,  Badja  van  Nolot,  dan  beloofde  met  de  vijf  negorijen 
„weder  tronw  te  worden  aan  het  HoUandsch  gonvememenf'. 
Deze  boodschapper  werd  vooreerst  in  verzekerde  bewaring 
genomen.  In  den  namiddag  werden  eenige  matrozen  en 
Amboineezen  naar  den  wal  gezonden,  om  de  nog  staande 
gebonwen  en  overgebleven  vaartuigen  te  verbranden.  Be 
gloed  was  zoo  fel,  dat  wij  niet  alleen  het  fregat  moesten 
verhalen,  maar  wegens  het  vallen  der  vonken  natte  zwabbers 
op  de  raas  moesten  leL'gen  en  in  de  marsen  putsen  met 
water  tot  blusschen  moesten  gereedhouden.    De  kerk  en 
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de  woning  van  den  Radja  van  Nolot  werden  ook  een  prooi 
der  Tlammen.  Deze  kleine  brand-expeditie  ging  gepaard  met 
een  krnisYnnr  uit  grof  geschut  uit  onee  schepen,  ten  einde 
den  vijand  af  te  honden.    Aan  onzen  kant  werden  drie 

Amboineezen  gewond. 

Den  259'*°  verzeilde  het  fregat  vau  de  hoek  van  liatawana 
naar  de  kampong  van  de  negorij  Jhamahoe.  Ook  ch'  kurvet 
„Tria"  kwam  daarvoor  ten  anker,  terwijl  de  „Dispaich"  om 
de  Oost  kruisende  was.  Den  26»tcn  vertrok  de  „iris"  om  de 
Zuid^  teneinde  het  eiland  Sapaioea  van  dien  kant  te  obser- 
yeeren*  Intusschen^  ondanks  de  surveillance  dier  beide  sche- 
pen en  het  kruisen  van  onze  gewapende  Taartuigenj  schenen 
de  Inlanders  van  Saparoea  en  van  Geram  toch  gemeenschap 
te  kannen  onderhouden  en  de  yijandelijke  Alfoeren  in  massa 
te  kunnen  overkomen. 

Den  27*ten  ging  ik  met  de  kleine  oremÓaai  van  boord  om 
het  rif  van  de  negorij  Ihamahoe  op  te  nemen.  Tot  op  een 
klein  pistoolschot  afstand  van  deu  wal  kon  het  fregat  naderen 
en  een  zeer  voordeelisre  positie  innemen  om  de  neirorij  te 
beschieten,  waartoe  ik  op  die  plaats  een  boei  tot  aanduiding 
legde.  In  den  voormiddag  van  den  ^H-*^»"  kwam  de  korvet 
de  j^Iris  '  van  haren  kruistocht  om  het  eiland  Saparoea  ten 
anker.  De  Overste  Pool  verhaalde  dat  hij,  met  zijn  schip 
op  circa  een  mijl  van  het  eiland  Noesalaut  genaderd  zijnde, 
bezoek  ontvangen  had  van  eene  prauw  onder  HoUandsche 
vlag,  waarin  zich  de  Patie  van  Noesalaut  bevond,  die 
hem  kwam  mededeelen,  dat  de  bewoners  der  zeven  negorijen 
van  dat  eiland  het  gouvernement  getrouw  waren  en  men 
eene  ve^adering  van  Badja^s  uit  die  negorijen  gehouden 
had,  waarin  besloten  was,  dat  hij,  Patie,  naar  het  schip  de 
„Iris"  zou  gaau  O  Mi  adsistentie  te  vragen  tegen  de  oproer- 
lingen en  tegen  het  geweld  van  den  kapitein  Lueas  (een 
andere  benaming  voor  Thomas  Matulesia),  die  zich  ais  opper- 
hoofd opgeworpen  had  en  zoo  de  bevolking  der  eilanden  en 
de  Radja's  ringeloorde,  ofschoon  zij,  voor  het  meereudeel, 
het  gouvernement  in  den  grond  van  hun  hart  genegen  waren. 
Ook  verhaalde  de  Patie,  dat  de  kanonnen  op  het  fort  Duur* 
stede  allen  vernageld  waren,  dat  de  deuren  van  het  fort 
met  ijzeren  bouten  waren  dichtgemaakt  en  de  bodem  ervan, 
evensïa  de  omtrek,  vol  voetangels  en  wolfskuilen  was. 
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Inmiddels  had  Overste  Pool  begrepen  dien  Patie  vooreent 
in  arrest  te  moeten  houden. 

Spoedig  ook  werden  wij  gewaar,  dat  er  zich  verraders  bevon- 
den onder  de  vrijwillige  Amboineezeni  die  wij  aan  boord  hadden, 
want  een  van  ben  trachtte  den  boodichapper  van  den  Badja  van 
Kolot  te  bevrijden,  welke  boodschapper  zich  ontpopt  had  in  een 
elimmen  en  ondememenden  spion,  die  nn  onder  het  halfdek  in  de 
boeien  la?.  Deze  toeleg  mislukte  door  de  waakzaamheid  van  den 
schildwHLlii .  Kort  daarop  wist  deze  spion  tocli  te  ontsnappeu, 
waarschijnlijk  met  iVinboineesche  hulp.  ik  had  dien  nacht 
de  wacht  en,  h'iinende  over  de  verschan^^inix,  kt  t  k  ik  uii 
Daar  het  land,  toen  ik  eensklaps  m-n  plof  in  het  water 
hoorde,  gevolgd  door  het  alarm  van  den  schildwacht.  De 
gevangene  was  nit  zijne  boeien  losgekomen  en  uit  een  der 
geschutpoorten  aan  bakboord  in  zee  gesprongen.  Ik  sprong 
met  eenige  manschappen  zoo  ving  mogelijk  in  de,  aan 
stnnrboordzijde  gelegen,  kleine  oremèam,  maar  daar  wij  naar 
bakboord  moesten  omroeien,  had  de  vluchteling  een  voor- 
sprong, bovendien  was  het  stik  donker,  zoodat  wij  niets  konden 
bespeuren.  Wij  roeiden  zoo  snel  mogelijk  naar  het  strand 
en  bleven  er  voor  kruisen  om  den  vluchteling  den  weg  af 
te  snijden.  Na  oen  hall  uur  kruisen  begreep  ik,  dal  hij 
nu  óf  ontsnapt  of  door  de  haaien  verscheurd  zoude  zijn  en 
keerde  naar  boord  teruj?.  De  Amboineezen  werden  van  nu 
af  wat  scherper  in  het  oog  toehouden.  Den  da<:  daarop 
moesten  wij  twee  lijken  overboord  zetten,  van  den  matroos 
J.  van  Tejfiingen  en  een  Amboineesch  matroos,  die  aan  hun 
bekomen  wonden  overleden  waren.  Volgens  den  Chirurgijn- 
Majoor  zagen  de  schotwonden  er  zeer  leelijk  en  gevaarlijk 
uit,  daar  de  Inlanders  als  schiettuig  gebruikten  zoogenaamde 
èattken,  muntstukken  van  twee  stuivers.  Deze  bonken  waren 
slechts  stukjes  of  staaQes  Japansch  koper  met  den  twee- 
stuiversstempel  er  op. 

Den  30»*«"  Juli  ontving  de  Overste  Pool  bevel  van  onzen 
Kommanijaiit  Groot  om  met  de  „Iris"  naur  Amboina  te 
stevenen  en  eenigen  tijd  te  kruisen  in  de  Banda  Zee,  ten 
emtie  den  toevoer  van  wapenen  en  amuuitie  van  de  Znideüjke 
eilantlen,  zooals  1'lores  en  Soeinbawa,  te  verhinderen.  Ik 
kreeg  ordex  aan  boord  van  de  „iris"  te  embarkccrcn,  naar 
Amboina  mede  te  gaan  en  aldaar  bij  het  gouvernement 
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san  tc  yngen  twee  veldstukken  en  andere  krijgsbehoeften, 
büuoodigd  voor  het  voortzetten  der  expeditie,  dit  alles  te 
laden  in  een  voor  dat  doel  te  hnren  vaartuig'  en  daarmede 
te  zeilen  naar  de  baai  van  Saparoea,  waarheen  zich  inmiddels 
het  fregat  zoude  begeven  om  zich  meester  te  maken  van  het 
Fort  Duurstede.  De  korvet  de  „ins"  maakte  in  de  „platvoet" 
jklarigbeid  om  onder  zeil  te  gaan,  doch  toen  wij  met  zons- 
ondergang bij  den  hoek  van  Uoelalioe,  aan  de  HaroekoeBche 
kastj  het  achip  „Dispatch"  ontwaarden^  gaf  de  OTetate  Groot 
ordeT  dat  de  „Iria"  ten  anker  moest  blijven^  totdat  men 
sekerheid  had  of  de  MDispatch'^  die  te  Haroekoe  was  aan 
geweest,  ook  eenige  tijding  of  brieven  medebracht»  waarop 
bet  gouTemement  te  Amboina  antwoord  moest  hebben.  Dit 
was  echter  niet  zoo,  soodat  den  81»*«»  Jnli  de  „Iris"  vertrok. 
Hoewel  ik  mij,  dadelijk  na  mijii  aaiikonist  te  Amboina,  van 
mijne  missie  gekweten  had,  duurde  het  tot  deu  6<le°  Augustus 
V()()r  het  srehuurde  schip  de  „Anna  Maria",  met  de  gevraagde 
oorlogsbchüeiten,  de  baai  van  Amboina  verliet.  Den  vorigen 
dag  was  de  „Dispatch"  binuengeloopen  en  bracht  de  tijding, 
dat  het  Fort  Daantede  genomen  was.  Met  dit  schip,  waarin 
het  resteerende  van  de  munitie  geladen  werd,  vertrok  ik  den 
7<^  Aagnstns  weder  naar  de  baai  van  Saparoea.  Te  Haroekoe 
moest  ik  eenige  krijgsbehoeften  en  levensmiddelen  afgeven 
en  van  het  daar  liggende  gehuurde  Engelsche  transportschip 
twee  kanonnen  met  hunne  caissons  overnemen.  Den  13^ 
Augustus  was  ik  weder  op  de  „Maria  Beigersbergen",  waar 
ik  de  volgende  bizonderheden  van  de  bestorming  van  het 
fort  Duurstede  vernam. 

Den  2dcn  Augustus,  nadat  de  „Maria  R^icrersbcrgen"  en 
de  .,Dispatch"  in  dc  baai  van  Saparoea  geankerd  waren,  had 
men  alles  tot  eenen  aanval  voor  den  volgenden  dair  gereed 
gemaakt.  Den  luitenant  ter  zee  Eilinghuizen  was  bet  bevel 
over  de  landingsdivisie  opgedragen  geworden  en  hem  daarbij 
toegevoegd  de  luitenants  ter  zee  2de  klasse  Cochius  en  Coops» 
Om  half  vijf  in  den  morgen  van  den  3d«>>  Augustus  begon 
men  van  beide  schepen  met  het  grof  geschut  te  vuren,  de 
landingsdivisie  roeide  in  de  sloepen  naar  den  wal,  bestormde 
het  fort  en  heesch  er  om  half  zes  de  HoUandsche  vlag 
op.  Het  fregat  hield  inmiddels  het  kanonvuur  gaande  en 
Bond  de  barkas  naar  de  „Dispatch'*,  om  van  dit  schip  af  te 
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halen  en  naar  den  wal  te  brengen  Wer  sesponden^  vier 
draaibassen  en  een  paar  donderbnmen,  die  in  het  fort  ge- 
bracht werden,  ilet  freirat  zond  nog  een  zesponder  naar 
het  fort.  Om  7  uur  deed  meu  reeds  van  uit  het  fort 
schoten  met  die  vuurmonden,  maar,  daar  de  vijand  aan  het 
rctireeren  was  en  zich  niet  meer  vertoonde,  hield  men  met 
vuren  op.  Intusschen  was  de  landingsdivisie  bezig,  zooveel 
doenlijk,  alle  omliggende  geboawen  te  verbranden,  waardoor 
behalve  de  kampoog  van  Saparoea^  het  Kesidentiehuis,  het 
magazijn  en  eenige  pranwen  eene  prooi  der  vlammen  werden. 
Onder  deze  vaartnigen  bevond  zich  ook  de  groote  aremèaaii 
van  den  heer  Tan  den  Berg,  welk  vaartnig,  naar  men  be* 
weerde,  de  directe  aanleiding  tot  den  opstand  was  geweest, 
daar  de  heer  Tan  den  Berg  dit  aan  hem  nienw  afgeleverde 
vaartaig  niet  naar  den  eisch  had  willen  betalen.  Bij  het 
bestormen  van  het  fort  had  men  weinig  weerstand  ontmoet, 
alleen  bij  het  verbranden  der  gebouwen  sneuvelden  een 
paar  van  ons  volk.  Men  vond  in  het  fort  vernagelde 
stukken  van  verschillend  kaliber  en  een  menigte  kogels.  Op 
verschillende  plaatsen  vond  men  sporen  van  den  moord,  die 
er  had  plaats  gehad.  Bloed  tegen  de  wanden  en  op  den 
bodem,  doorstoken  en  bebloede  kleedingstukken,  o.  a.  de 
bebloede  kornetmnte  van  de  HolUndsche  dienstbode  en 
kindersokjes,  waarin  de  afgehakte  voetjes  nog  staken.  Ook 
vond  men  nog  een  briefje  van  de  hand  des  heeren  Tan  den 
Berg,  van  den  volgenden  inbond:  „Sergeant,  Kom  spoedig 
cito  met  12  man  met  seherp  geladen  om  mij  te  verlossen. 
Alles  is  in  oproer."  (w.g.)  van  den  Berg,  Resident.  (Jednrende 
den  dag  der  inneming  van  het  fort  had  men  het  zooveel 
mogelijk  in  staat  van  tegenweer  gebracht  en  het  noudige 
gedaan  voor  de  rust  en  de  voeding  van  de  bezetting,  die 
natuurlijk  van  alles,  tot  zelfs  van  drinkwater  moest  voorzien 
worden.  Het  fregat  had  men  nu  ook  moeten  gereed  maken 
tegen  een  aanval  van  vijandelijke  vaartuigen  want,  nn  het 
grootste  gedeelte  van  de  equipage,  het  korps  mariniers  en 
de  Amboineesche  vrijwilligers  als  bezetting  in  het  fort  lagen, 
bleven  er  maar  weinig  verdedigers  aan  boord  over.  Niemand, 
tot  aelfs  de  kommandant  niet,  verliet  dan  ook  een  oogenblik 
het  dek,  aan  naar  kooi  gaan  viel  niet  te  denken,  op  het 
dek  liggende  moest  men  sijn  nachtrust  nemen  en  tevens 
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gereed  ziju  om,  op  het  geringste  alarm  van  de  schildwachten, 
hetzij  vau  h«t  fort  of  van  boord,  naar  de  wapens  te  giijpen 
«n  de  batterij  te  bedienen.  Met  bet  fo^  waren  de  noodige 
•kimaeinen  Tastgesteld.  Lantaarns  waren  aan  de  besetting 
mede  gegeven  om  die  te  plaatsen  op  de  aitboeken  van  het 
fort^  opdat  men  van  boord,  buiten  dat  licht  om,  op  den 
naderenden  vijand  sou  kunnen  vuren.  Met  Bonsondergang 
was  de  „Dispatch''  naar  Amboina  onder  zeil  gegaan  en  had 
daar»  zooals  Öt  boven  reeds  melde,  de  tijding  van  de  inneming 
van  het  fort  gebracht. 

Tot  den  7^®"  was  er  iiitusschen  niets  bijzonders  voorgevallen. 
Wel  vertoonden  zich,  van  tijd  tot  tijd,  vijanden  in  groot 
aantal  en  losten  van  uit  hunne  hinderlagen  geweerschoten 
op  de  bezetting,  maar  het  kanonvuur  van  het  fort  of  van 
het  fregat  deed  hen  spoedig  afdeinzen  en  zich  schail  houden. 
Bij  dit  schail  houden  bleven  zij  inmiddels  de  onzen  nauw- 
keurig gadeslaan,  waarvan  ons  den  een  treurig  bewijs 
geleverd  werd.  De  luitenant  ter  zee  klasse  l!\  H*  van 
Oneiieke,  die,  na  het  nemen  van  het  fort,  dagelijks  met 
een  gedeelte  manschappen  naar  den  wal  ging  om  den  bij  het 
lort  zich  bevindenden  waterput  op  te  ruimen  en  weder  bruik- 
baar te  maken,  werd,  daarmede  bezig  zijnde,  uiteen  hinderlaag 
door  den  vijand  beschoten,  waarbij  de  kwartiermeester  Nielsen 
gewond  werd.  Tan  Uuericke,  hierover  in  toorn  ontstoken, 
liep  met  het  geweer  in  de  hand,  —  alle  oflficieren  en  adel- 
borsten waren  gedurende  den  oorlog  behalve  met  de  sabel 
ook  met  een  geweer  gewapend  —  en  gevolgd  door  slechts 
4én  matrooe  in  de  richting  uit  welke  de  schoten  gevallen 
waren,  maar  ontving  al  spoedig  een  schot,  dat  hem  ter 
aarde  deed  storten.  Hij  werd  daarop  besprongen  door  een 
aantal  met  klewangs  gewapende  Inlanders.  De  matroos  kon 
tegen  de  overmacht  niets  uitrichten  en  moest  een  goed 
heenkomen  zoeken,  om  niet  zelf  in  de  handen  der  vijanden 
te  vallen.  Op  het  hulpgeschreeuw  van  dien  matroos,  rukte 
de  luitenant  ter  zee  2^*  klasse  Cochius  met  eenige  man- 
schappen uit  het  fort,  maar  men  vond  slechts  het  hoofdlooze 
lijk  van  den  ongelukkigen  Officier.  Bij  mijn  aankomst  op 
het  fresia  werd  ik  zeer  getrotten  door  het  verhaal  van  deze 
ongelukkige  gebeurtenis,  want  van  Guericke  behoorde  tot 
mijne  beate  vrienden. 
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De  victnalie  en  krijgsbehoeften  Toor  de  ,,Maria  Keigers- 
bergeu"  en  het  fort  Duurstede,  dio  ik  met  de  „Dispatch" 
had  aaTigebracht,  werden  nog  dienzeliden  dag  ontscheept, 
daar  de  Overste  verlangde  dat  het  schip  den  volgenden  dag 
weder  met  depêches  naar  Amboina  zoude  zeilen.  Mij  werd 
last  gegeven  Kapitein  Grossier  met  de  barkas  behulpzaam 
te  zijn  en  te  zorgen  dat  zijn  schip  zoo  spoedig  mogelijk  in 
zee  kwam.  Beeds  vroeg  in  den  morgen  kwam  de  ^^Dispatch'* 
buiten  de  baai,  doch  daar  er  finale  windstilte  bleef  heerschen, 
werd  het  schip  door  den  stroom  naar  den  hoek  van  Booi 
gezet  en  met  kracht  naar  hei  eiland  Molana  gedreven.  Be 
barkas  kwam  toen  geducht  te  stade,  want  zonder  haar  assistentie 
zou  de  „Dispatch'*  op  het  uitstekende  rif  vau  dat  eiland  zijn 
gevallen.  Door  het  manoeuvreeren  met  het  sehip,  was  ik  met 
de  barkas  zoover  om  de  kust  in  zee  geraakt,  dnt  ik  van  die 
gelegenheid  wilde  gebruik  maken  tot  het  omvaren  van  bet 
eiland  Molana,  in  de  hoop  tevens,  dat  ik  tusschen  dat  eiland 
en  de  kust  van  Saparoea  minder  stroom  zon  ontmoeten  om 
weder  de  baai  te  knnnen  bereiken.  Na  dus  het  eiland  Molana 
aan  de  westkust  te  zijn  langs  gevaren,  besloot  ik  te  gelij- 
kertijd verkenning  te  nemen  van  de  baai  van  Porto  en 
Haria  en  roeide  met  de  barkas  tot  voor  de  monding  van  die 
baai.  Verder  dan  eene  verkenning  kon  ik  niet  gaan,  want 
ik  had  geen  order  om  die  baai  te  bezoeken  en  het  binnen- 
varen er  van  was  ook  mtl  geraden,  daar  de  vijand,  in  massa 
zichtbaar,  gereed  stond  mij  aan  te  vallen  en  prauwen  aan 
den  wal  werden  klaar  gemaakt,  terwijl  mijn  vaartuig  onge- 
wapend eu  mijne  manschappen  zonder  geweren  waren.  Deze 
vluchtige  verkenning  vau  de  baai  van  Porto  eu  Haria  is  mij 
later  van  pas  gekomen,  toen  de  „Maria  fieigersbergen"  er 
binnen  geloodst  moest  worden. 

In  den  omtrek  van  de  baai  van  Saparoea  bleef  de  vijand 
inmiddels  niet  mstig,  doch  maakte  het  ons  vrij  lastig,  daar 
wij  geen  communicatie  met  het  fort  konden  honden,  zonder 
eerst  met  eenige  kanonschoten  het  strand  aan  beide  zijden 
van  het  fort  te  hebben  schoongeveegd.  Het  aanvoeren  van 
de  benoodigdheden  voor  de  bezetting  van  Duurstede  werd 
door  een  en  ander  vertraagd  en  bemoeilijkt  en  verscheidene 
onzer  manschappen  moesten  het  met  hun  leven  boeten  o.a. 
de  matroos  Adam  Loeff. 
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Den  24^^<*  Augustus  kreeg  ik  op  nieuw  bevel  om  depêches 
te  brengen  en  mededeeiingen  te  gaan  doen  aan  het  Gk}atrer- 
nement  te  Amboina  en  mij  daartoe  in  te  schepen  aan  boord 
Tan  de  brik  ^^Anna  Maria'%  die  levensmiddelen  Toor  het 
fort  en  het  fregat  aangebracht  had.  Tijdens  mijn  oponthoud 
te  Amboina  kwam  daar  de  baai  binnen  het  Noord-Ameri- 
kaansche  schip  ^Ladj  Paterson"  met  troepen  voor  de  Molnkken 
aan  boord  en  tevens  met  de  tijding,  dat  er  meerdere  troepen 
▼an  Batavia  en  ook  de  Schout-bij-Nacht  Buyskea  in  aantocht 
waren.  Deze  hiatste  tijdiug  moet  op  den  Kolonel  Sluterdijk, 
koinmaudant  van  het  linieschip  ,,Nassau"  eD,  zooals  ik  in 
den  aanvang  gezegd  heb,  na  den  dood  van  Kolonel  Dietz 
hevelhebber  der  navale  macht  in  de  wateren  der  Molnkken, 
aoo'n  ougunstigen  indruk  gemaakt  hebben,  dat  hij,  volgens 
zijne  Officieren,  van  af  dat  oogenblik  seer  afgetrokken  en  in 
sieh  zelf  gekeerd  scheen.  Toen  ik  hem  lóót  mijn  terugkeer 
naar  Saparoea  een  bezoek  bracht,  om  hem  te  vragen  of  er 
nog  iets  van  zijne  orders  was,  trof  mij  zijn  bleek  en  somber 
voorkomen.  Eenige  dagen  na  mijn  vertrek  kwam  het  linieschip 
de  „Prins  Frederik/'  met  den  Schout-bij-Nacht  Buyskes  aan 
boorde  de  baai  van  Amboina  binnen,  maar  even  te  voren 
had  de  ongelukkige  Kolonel  Sloterdijk  zich  door  een  pistool- 
schot het  leven  benomen.  Hierdoor  verloor  de  Marine  een 
Hoofdofficier  saus  rejiroehe,  edel  en  goed,  geaeht  en  bemind 
door  zijne  meerderen,  zoowel  als  door  zijne  minderen.  Wat 
had  hem  tot  zoo'n  daad  van  vertwijfeling  en  moedeloosheid 
gebracht?  Uit  zijne  nagelaten  papieren  vernam  men  het  ant- 
woord. Hij  scheen  zich  zelf  schuldig  te  achten  aan  het  vele 
bloed,  vergoten  bij  de  ongelukkige  expeditie  onder  den 
Majoor  Beetjes.  Hij  verweet  zich»  die  expeditie  niet  met  de 
vereiachte  scherpzinnigheid  te  hebben  ingeleid  en  de  oorzaak 
te  zijn  dat  er  zoovele  offers  onnoodig  gevallen  waren.  Dit 
verwijt  te  moeten  hooren  uit  den  mond  van  zijn  chef,  den 
Schont-bij-Nacht,  had  hem  tot  dien  wanhoopsdaad  gebracht. 
Een  ieder  betreurde  dien  nauwgezcLLcn,  kuudigou  eu  uiterst 
beschaaiden  Zee-oflicier.  ï) 


On^aderkgbMur  heeft  de  groottte  font  rut  de  ])eelj«e.expeditie  liierin 

bcstuuu,  dat  ze  oDderaumen  is  Kouder  den  steun  Taa  Z.  M.  liaiescbepea  «Nassna" 
of  «Ëverteen',  eo  daervan  droeg  in  de  eente  plaaM  de  Kapitein  ter  Zee  Sloterd^k 
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Op  de  terugvaart  naar  de  baai  van  Saparoea  zagen  wij 
6  groote  vijandelijke  jonken  met  vlaggen  yóót  en  achterop. 
Wij  gisten,  dat  die  van  het  fort  Loehoe,  op  de  CeramBche 
kast  gelegen,  kwamen.  Ook  dit  fort  was  door  de  opstande- 
lingen oyerweldigd,  die  daarbij  een  Sergeant  en  13  Enropee- 
sclie  soldaten  vermoord  hadden.  Het  kwam  ons  voor  dat  die 
yijandelijkc  jonken  koers  ssetten  naar  Haroekoe»  maar  daar 
ü]  ruim  een  mijl  te  loefwaart  van  ons  waren,  konden  wij  se 
met  het  gesehnt  van  de  „Dispatch'^,  op  welk  schip  ik  terug- 
keerde, Tiict  benadeeleu. 

Den  3'i'""  September  was  ik  weder  aan  boord  van  de  ,^Maria 
Reiger.-^ In; f<i:en".  Daar  vernam  ik  dat  het  fort  Duurstede  den 
29*te"  Aut:ustas  een  ernstigen  aanval  hiid  doorstaan  die,  hoewel 
de  vijand  met  groot  verlies  was  teruggeslagen,  ons  het  leven 
kostte  van  drie  onzer  beste  matrozen,  o.  a.  de  matrozen  H. 
B.  Brinkamp  en  J.  Bakker,  terwijl  een  Amboineesche  Kor- 
poraal ernstig  gewond  werd« 

De  troepen^  die,  gelijk  met  mij,  de  „Dispatch*'  van  Amboina 
had  aangebracht,  werden  nog  dienzelfden  dag  gedebarkeerd 
en  geleid  naar  het  fort  Duurstede.  Over  dit  fort  zou  voortaan 
nu  bevel  voeren  de  Kapitein  der  Infanterie  Lisnet.  Daar  deze 
echter  geen  Officier  der  Artillerie  was  en  evenmin  kanonniers 
had,  werd  uau  mij  het  bevel  over  de  batterij  opgedragen  en 
onder  mijne  orders  van  het  fregat  gedetacheerd  twee  onder- 
officieren en  25  matrozen,  om  ais  Artilleristen  dienst  te  do<m. 
De  bewapening  van  het  fort,  wat  dc  Artillerie  betreft,  bestond 
toen  uit  een  25  tal  vuurmonden,  alles  door  elkaar  genomen. 

Gedurende  het  binnenrukken  in  het  fort  van  deze  troepen 
en  het  aftrekken  der  daarin  gelegen  hebbende  manschappen, 
onder  de  bevelen  van  de  luitenants-ter-zee  £llinghuizen,  Cochius 
en  Coopa  en  den  adelborst  l*te  klasse  Feldman,  beschoten 
de  vijanden  ons  aanhoudend,  niettegenstaande  het  fregat  van 
tijd  tot  tijd  eenige  kanonschoten  in  hun  richting  loste,  waarom 

éè  TaiftDtwoordelijUieid.  Wol  beeft  men  liet  voor  urmen  gehad  het  la&t»tge- 

noemJe  schij)  tc  laten  medeftafni,  manr  dp  meerderheid  in  den  hoogeu  raad, 
in  het  furt  Victoria,  schijnt  «  r  Mch  toL'ca  verzet  te  hchbcn,  nit  brzor^dhcid 
vuor  dc  veilii^hcid  der  houtdplauts,  onder  deu  indruk  der  geruchten  rsu  de 
uithreidiog  Tao  den  opstand,  soo  over  bet  Noordelqk  deel  Vftn  het  eilnd 
Amboina,  Uitoe  genumd.  «Ie  over  het  Znidelqk  deel,  Leitimor.  welke  beide 
afdeelingen  Tin  dknnder  getcbeiden      door  den  meer  genoemden  Pm  Bongoeala, 

{Xooi       ée»  MÜgtver  pa»  Aei  MemorimtU*) 
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ik  besloot  nog  vöör  het  inTsUen  van  de  duisternis  eene 
▼erkenning  om  het  fort  te  doen,  waarbij  inj  tot  eene  scher- 
mutseling met  den  vijand  kwamen  en  hem  voor  't  oogenblik 
Tan  achter  zijne  bentings  Yerjoegenj  met  yerlies  van  eenige 
dooden.  De  naderende  dnistemis  deed  ons  naar  het  fort 
temgkeeren,  om  op  de  borstwering  bij  de  stukken  te  bivak- 
keeren,  want  de  vijand  scheen  overmoedig  in  zijne  voorne- 
mens te  zijn. 

Den  volgenden  morgen,  4  September,  met  zonsopgang 
begaf  ik  mij  met  eenige  Amboiueesche  vrijwilligers  buiten 
het  fort  om  den  toestand  van  liet  afgebrande  Jiesidijntiehuis 
op  te  nemen.  Ik  liet  eenige  ronde  kijkgaten  in  de  muren 
hakken,  waarbij  ik  een  schildwacht  stelde  om  den  vijand  te 
observeeren.  Uit  deze  schietgaten  werd  menig  oproerling 
nedergeschoten,  bij  het  heen  en  weer  loopen  tusschen  hunne 
kampongs  en  hunne  hinderlagen.  Wij  lieten  echter  de  voor- 
posten, bij  de  kijkgaten  in  de  muren  van  het  Besidentiehuis 
geplaatst,  des  nachts  binnen  het  fort  rukken. 

Dienzelfden  ochtend  begon  ik  mijne  artillerie-matrossen  te 
oefenen  in  het  omgaan  met  de  beide  binnen  het  fort  ge- 
brachte veldstukjes  en,  aleer  er  een  uur  verstnkcn  was, 
waren  zij  er  vdldoende  in  bedreven.  Nu  stelde  ik  den  kom- 
mandant.  Kapitein  Lisnet,  voor  om  dadelijk  na  het  middag- 
eten van  het  volk  met  die  twee  veldstukjes  een  uitval  te 
doen,  daar  de  vijand  niet  zou  verwachten,  dat  wij  nog  heden 
daarmede  zouden  komen  opdagen,  maar  de  Kapitein  was  niet 
800  gemakkelijk  hiertoe  te  bewegen.  Ten  slotte  gaf  hij  toe, 
dat  ik  den  uitval  zou  ondernemen  en  tevens  gaf  hij  bevel, 
dat  de  Amboiueesche  vrqwilligers  aan  den  uitval  zouden 
deelnemen  om  als  tirailleurs  te  ageeren,  en  dat  zij  brand- 
stoffen, bijlen  en  zagen  met  zich  zouden  medevoeren  tot  het 
opruimen  van  alles  wat  in  den  omtrek  van  het  fort  hinderlijk 
kon  zijn  voor  het  zien  naderen  van  den  vijand.  Toen  alles 
gereed  was,  rukien  svij  het  fort  uit  en  avanceerden  naar  den 
kant,  waar  zich  de  zware  benting  bevond,  achur  welke 
de  muitelingen  hadden  postgevat.  Het  rechtsche  veldstuk 
liet  ik  op  de  llank  aanrukken,  wat  zoo  snel  in  zijn  werk 
ging,  dat  het  kanonvuur  de  achterzijde  van  de  beutiug  be- 
streek, voordat  de  vijand  den  tijd  had  daar  langs  heen  te 
vluchten.  De  eerste  schoten  met  schroot  uit  dat  veldstuk 

190.3   IV.  18 


Digitized  by  Google 


272 


VLAVm  ÜIT  HST  HBMOUAAL  TAK  DEN 


bzaekten  dan  ook  eene  geweldige  «laehting  onder  hen  te  weeg. 
Toen  nikten  wij  voort  tot  op  het  pnnt,  waar  de  groote  weg 
de  laan  krnist^  aan  welker  uiteinde  het  grafmonnment  van 
een  Engelach  Kapitein  ataat  Op  dit  krniapunt  liet  ik  een 
der  beide  yeldatakken  poet  vatten  tot  het  obeerveeren  van 
den  vijand  en  om  te  beletten  dat  die,  terwijl  wij  voorwaart» 
drongen,  ons  in  den  mg  viel.  Het  liuksche  stuk  namen  wij 
mude  voorwaarts  op  den  weg  naar  Porto  en  llaria.  Dc  Ainboi- 
neezen  tiraillccrdt  ii  voor  ons  uit,  alles  op  hun  wcir  vernielende. 

De  „Maria  Ikigersbergen",  die  van  onzen  uitval  kennis 
had  gekregen,  deed  inmiddels  het  grof  geschut  spelen  in  de 
richting  langs  de  westkust  van  het  fort  Duurstede,  doch 
onze  veldtocht  met  die  twee  veldstnkjes  ging  met  zoo'n 
snelheid  voort^  dat  wij  kans  hepen  voor  de  kanonkogels  van 
het  fregat  te  moeten  retireeren,  indien  men  daar  aan  boord 
niet  bijtijds  gemerkt  had,  dat  wij  ons  reeds  bevonden  dééx, 
waar  kort  te  voren  de  vijand  geweest  was  en  begrepen  had» 
dat  men  het  vnren  moest  staken.  Nadat  wij  zooveel  mogelijk 
rnimte  gemaakt  hadden  door  om  te  hakken  en  te  vernielen 
al  wat  de  belegeraars  van  het  fort  van  nut  kon  zijn,  en  de 
vijand  zich  nergens  meer  vertoonde,  gaf  ik  bevel  om  naar 
licL  fort  terug  te  trekken.  Doch  de  Amboineezen  waren  door 
den  vo()rs])oed  op  dezen  tocht  zoo  opgewundeu,  dat  zij  mij 
als  't  ware  haden  om  verder  voort  tc  rukken.  Ik  was  dus 
genoodzaakt  den  sergeant,  hunnen  aanvoi  ider,  te  zeggen  dat 
ik  daarvan  thans  moest  afzien,  omdat  de  munitie,  die  ineen 
lederen  sak  medegevoerd  werd^  verschoten  was.  De  sergeant, 
dit  vernemende,  begreep  dat  van  een  verder  voortrukken  nn 
geen  sprake  kon  zijn.  Hij  liet  zijne  manschappen  retireeren, 
hun  tevens  toeroepende  „obat  passang  soeda  abis'^  (de  mnnitie 
is  verschoten).  Deze  woorden  werden  in  het  bosoh  door  de 
Amboineezen  elkander  toegeroepen  en  natnnrlijk  ook  verstaan 
door  den  vijand.  In  de  eerste  oogenblikken  had  ik  op  die 
onvoorzichtig  geuite  woorden  geen  acht  geslagen  en,  terwijl 
wij  met  de  veldstukken  terug  trokken,  niet  dadelijk  opgemerkt» 
dat  de  vijand  zich  verzameld  had  en  ons  achterop  trok.  Wij 
hadden  het  bruggetje,  dat  wij  met  onzen  krijgsmacht  waren 
overgetrokken  toen  nog  een  goed  eind  voor  ons,  zoodat,  had 
de  vijand  zijne  operatie  met  meer  stilte  verricht,  hij  ons 
misschien  had  kunnen  overrompelen;  duch  ziju  krijgsgeschreeuw 
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waafBchnwde  ons  bij  tijds.  Ik  had  nog  een  paar  schoten 
schroot  voor  het  eene  veldstuk,  zoodat  ik  eensklaps  aan  mijn 
volk  bevel  gaf  op  nieuw  op  den  vijand  los  te  storinon.  in 
woeste  vaart  renden  wij  op  de  muitelingen  toe,  die  daardoor 
misschien  meenden,  dat  zij  door  bovengemeld  geroep  misleid 
waren  geworden,  ten  minste  zij  namen  in  verwarrintr  de 
vlucht.  Wij  zonden  hen  nog  twee  schoten  schroot  na,  maar 
toen  was  het  ook  zaak  voor  ons  om  terug  te  trekken,  want 
nog  slechts  één  schot  kruit  bevond  zich  in  den  lederen  sak. 

Ik  had^  volgens  den  mij  gegeven  last,  zoo  ver  mogelijk  van 
het  fort  bamboezen  palen  doen  opstellen,  waaraan  brieven 
van  den  Overste  Groot  aan  de  bevolking  van  Saperoea  gehecht 
waren.  In  die  brieven  vermaande  hij  de  Inlanders  tot  inkeer 
te  komen,  indien  nj  niet  al  hnnne  bezittingen,  hnizcn  en 
vaartnigen  verbrand  en  vemkld  wilden  zien.  Diegene,  die 
het  opperhoofd  Thomas  Matolesia  uitleverde,  zon  duizend 
ropijen  on!v:nii^'cn  cn  die  een  Hoof^l  van  minderen  rang  uit- 
leverde vijfuonderd.  Het  is  wel  te  bejammeren,  dat  deze  ])ro- 
clamaties  zoo  weini<r  invloed  op  de  muitzieke  l>evolkuig  iiad- 
den,  want  het  was  een  bedroevend  «gezicht  die  mcxiie  Kamponcrs 
met  have  en  goed  te  zien  verbranden  en  vernielen.  Vrouwen 
en  kinderen,  van  woning  beroofd,  zwierven  in  de  bosschen 
rond  en  het  nachtelijk  gehuil  der  honden,  die  's  avonds  naar 
de  verbrande  Kampongs  temgkeerdenj  verkondigde  het  gruwe- 
lijke van  den  oorlog. 

Bes  morgens  van  den  5^«n  September  begonnen  wij  de 
moren  van  het  verbrande  Besidentiehuis  af  te  breken,  waar- 
mede wij  een  hinderlijke  belemmering  wegruimden  om  den 
vijand  op  giooter  afstand  te  kunnen  gadeslaan.  Bij  deze 
verrichtingen  werden  er  van  weerskanten  eenitre  geweerschoten 
gewisseld,  waarbij  twee  der  muitelingen  gedood  werden.  In 
den  achtermiddag  vertoonde  zich  een  massa  vijanden  met 
hunnen  aanvoerder  aan  liet  hoofd,  denzelfde  dien  wij  gisteren  » 
bij  onzen  uitval  gezien  hadden.  Hij  had  een  rooden  rok  aan, 
epauletten  op  de  schouders  en  was  gewapend  met  een  sleep- 
sabel. Bij  de  schermutseling,  die  weder  plaats  greep,  hielden 
de  Amboineezen  van  een  der  voorposten  een  mondgesprek 
met  den  vijand.  Een  der  Amboineezen  had  namelijk  een 
broeder  bij  de  muitelingen.  Deze  vermaande  onzen  Amboinees 
bij  hem  te  komen.  Onze  Amboinees  weigerde,  maar  waar- 
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schijiilijk  aangetrokken  door  de  banden  dea  bloeds,  naderden 
de  beide  broeden  elkander  toch  meer  en  meer^  soodat  onze 
Amboinees»  eer  hij  het  ztU  wist,  naast  sijn  broeder  stond  en 
omringd  was  door  een  menigte  oproerlingen,  gewapend  met 
geweer  en  klewang.  Onze  Amboinces  smeekte  zijn  broeder  tot 
inkei'r  te  komcii,  iloch  deze  zeide  zijnen  eed  tjetrouw  te 
moeten  blijven,  maar  gal  aoze  verkl<iring  met  tranen  in  de 
oogen.  Int  iissrhen  vroegen  de  andere  muitelingen  onzen 
Ambüuiees:  „/ulleu  wij  u  nu  den  koj)  afslaan?"  — ,yDoe  zoo- 
als gij  wilt,  maur  welke  voldoening  zal  u  dit  geven?"  was 
zijn  antwoord.  Inmiddels  hadden  gedurende  het  gesprek  der 
beide  broeders  onze  voorposten  voortdurend  de  muiters  ge- 
wenkt om  tot  hen  over  te  komen,  doch  deze  schenen  niet 
den  minsten  lust  daartoe  te  hebben.  Met  nitdagenden  trots 
weigerden  sij  te  komen.  Yöör  dat  onse  Amboinees  zijnen 
broeder  verliet^  gaf  hij  hem  zijn  hoed  tot  geschenk,  welk 
bewijs  van  broederliefde  ik  hem  vergoedde  door  hem  een  van 
mijne  hoeden  te  geven. 

Toen  ik  den  September  als  naar  gewoonte  een  ver- 
kenning in  de  omstreken  van  het  fort  deed,  vonden  mijne 
matrozen  in  de  verbrande  huizen  drie  zakken  en  een  kist  met 
kopergeld  ter  waarde  van  5uO  ropijen.  Ik  liet  dit  j^eld  Hoti 
komuKindant  van  het  fort  ter  hand  stellen.  Ook  vonden 
wij  bij  die  j]!;eleixenheid  een  lijk  zonder  hoofd,  slechts  even 
onder  het  zand  verborgen.  Naar  de  kkcding  te  oordeelen, 
was  't  het  afschawelijk  verminkte  lijk  van  Mevrouw  van  den 
Berg.    Wij  begroeven  het  na  behoorlijk. 

Gelijk  ik  gezegd  heb,  was  de  geheele  bezetting  van  het 
fort  des  nachts  achter  de  bontwering  in  de  open  Incht  ge- 
legerd. Kapitein  Lisnet,  m^n  persoon  en  de  adelborst  van  Nn  js, 
mij  dien  dag  tot  assistentie  toegevoegd,  sliepen  op  eene 
beweeglijke  bali'kUi,  Wij  hielden  de  sabel  om,  de  patroon- 
tasch  aan  en  het  geladen  geweer  bij  de  hand,  en  gelukkig 
voor  ons,  want  *s  nachts  om  half  twaalf  van  dien  zelfden 
6den  September  werden  wij  door  een  helsch  rumoer  gewekt. 
De  vijaiid  liad,  door  de  duisternis  begunstigd,  onijemerkt  tot 
dicht  under  de  muren  van  het  fort  weten  te  slui))en  en  de 
borstwering  beklommen.  Er  ontstond  em  woedend  gevecht. 
Toen  ouze  geweren  afgeschoten  waren,  hadden  wij  geen  tijd 
meer  tot  laden,  maar  moesten  ons  met  sabel  en  bajonet 
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verdedigen.  Ten  slotte  wcrdi  n  de  muitelingen  toch  terug- 
geworpen, en  daar  wij  dadelijk  lantaarns  op  de  hoeken  van 
het  fort  hadden  geplaatst  en  vuurpijlen  hadden  afgeschoten 
als  alarmsein  voor  het  fregat,  verhaastten  eenige  goed  ge- 
richte kogels,  aan  beide  kanten  van  het  fort,  door  de  „Maria 
fieigeisbergen"  afgezondeu,  vijands  teragtodht.  Wij  hadden 
hieruit  weder  geleerdj '  dat  wij  niet  genoeg  op  onze  hoede 
konden  sijn. 

Den  dag  na  dezen  aanval  brachten  wij  alle  leege  flesschen, 
▼an  boord  zoowel  als  van  het  fort^  bij  elkaar^  sloegen  ze 
stuk  en  verspreidden  die  stnkken  om  de  borstwering,  ten  einde 
als  voetangels  dienst  te  doen«  's  Middags  kwam  Kapitein 
Grossier  van  de  ^^Dispatch",  die  met  zijn  schip  dien  morgen 
ter  reede  van  Saparoea  was  aangekomen,  mij  opzoeken.  Hij 
vertelde,  dat  de  negorij  Akoon  ook  in  opstand  wab,  ilat  de 
inlanders  hun  eigen  Pati,  die,  zooals  wij  gezien  hebben, 
trouw  was  gebleven  aan  het  gouvernement,  hadden  willen 
veruioorden  eu  zijne  woning  hadden  vernield.  Overigens 
hadden  dien  dag  de  gewone  Bchermutselingen  plaats,  Be 
vijand  beschoot  ons  voortdurend  en  het  was  niet  geraden  het 
hoofd  boven  de  borstwering  te  steken.  Twee  mijner  flinkste 
matrozen,  die  het  gewaagd  hadden  over  de  borstwering  naar 
den  vijand  uit  te  zien,  betaalden  deze  onvoorzichtigheid  met 
hnn  leven. 

Den  10^*n  September  kwam  de  brik  ,,Anna  Maria"  van 
Amboina  ter  reede  van  Saparoea,  medebrengende  den  Lnite- 
nant  der  Artillerie  Eesseler,  om  als  kommandant  der  Artillerie 
in  het  fort  te  fnngeeren,  76  man  Enropeesche  artilleristen 

en  Javaansche  infanteristen  met  een  dertigtal  vrouwen  en 

kinderen,  zonder  welke  de  Javaansche  soldaten  hun  land 
ongaarne  verlaten,  beuevens  twee  veldstukken  met  hunne 
Vüorsvaif'^ns  en  munitie.  De  Luitenant  Kesseler  kwam  mij 
dienzeUden  dag  aiiosseu,  zoodat  ik  's  avonds  om  zes  uur  weder 
aaTi  boord  van  de  „Maria  Reigersbergen"  was.  In  het  fort 
bevonden  zich  thans  aau  Oificieren»  een  Kapitein  en  twee 
Luitenants  van  de  Infanterie  en  een  Luitenant  van  de 
Artillerie. 

Ik  zou  te  wijdloopig  worden  indien  ik  de  voorvallen  en 
schermntselingen  zoowel  aau  boord  als  in  het  fort,  van  eiken 
dag  ging  verhalen.   Er  kwamen  zoo  langzamerhand  vele  ge* 
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kwetsten,  die  onder  de  leiding  van  den  chirur2:ijn  Win- 
kelhoek  naar  Amboina  werden  vervoerd.  Met  eeii  paar  woorden 
wil  ik  nog  mededeelen,  dat  er  op  den  17^»°  September  uit 
het  fort  30  Amboiaeezen  op  slaippatrouillc  werden  uitge- 
zondeoj  zonder  dat  men  de  .Tavaansche  soldaten  op  de  borst- 
wering hiervan  verwittigd  had.  De  Javanen,  die  de  Amboi- 
nesen  baiten  het  fort  sagen  rondsluipen,  hielden  ze  voor 
vijanden  en  vaarden  op  hen.  De  Amboineezen  vaarden  temg. 
Door  dit  miBverstand  kreeg  men  nog  een  paar  gewonden. 
De  door  den  Overste  Qroot  en  den  Kapitein  Lisnet  onder 
de  vijanden  verspreide  proclamaties,  vond  men  in  één  handel 
aan  een  bamboestaak  hangeu,  in  het  gezicht  van  het  fort, 
ten  bewijze  dat  de  opstandelingen  met  onze  vermaningen  den 
spot  dreven.  Den  21"*^°  had  er  een  i^roote  uitval  van  de 
bezetting  van  het  fort  plaats  met  l.'^O  man  en  drie  veld- 
stukken, ouder  medewerking  van  het  fregal.  De  uitsjlag  er 
van  was  echter  niet  guustij?  en  er  waren  zooveel  <i;ewonden, 
dat  de  chirurgijn  Wicheis  om  geneeskundige  hulp  en  kruiken 
azijn  naar  het  fort  praaide.  Van  tijd  tot  tijd  vertoonden 
aich  ook  vijandelijke  vaartaigen  aan  den  mond  van  de  baai, 
op  welke  dan  jacht  werd  gemaakt  met  de  barkas  of  de 
gewapende  -  oren^aai.  Zoo  had  ik  op  den  4^^^  October  eene 
gelukkige  ontmoeting  op  den  hoek  Oma  bij  de  negorij  Siri- 
Sori.  Den  25*t«»  October  kwam  Z.  M.  linieschip  «^Admiraal 
Evertsen",  gekommandeerd  door  den  Kapitein-laitenani  ter 
zee  Verhael),  in  de  baai  van  Saparoea  ten  anker.  Ons  getal 
vrijwillige  Amboineezen  werd  hierdoor  op  vijftig  gebracht, 
namelijk  écn  sergeant-majoor,  twee  sergeanten,  vier  korporaals 
en  43  fuseliers,  over  welke  macht  de  Overste  Groot  mij 
tot  kommaiidant  benoemde,  terwijl  de  Adelborst  2^'-  klasse 
T.  V.  Muller  daarbij  ingedeeld  werd  als  luitenant.  D^n 
25''<en  deed  ik  met  iriijn  troepje  eene  verkenning  in  den  omtrek 
van  het  fort.  Kapitein  Lisnet  had  mij  den  Lnitenant  der 
Infanterie  Frisschart  met  eenige  manschappen  toegevoegd. 

Den  29»*«"  's  morgens  kwam  er  een  Amboineesche  kruis- 
ormèaai,  onder  Hollandsche  vlag,  de  baai  binnen  zeilen  en 
bij  het'  fort  Daarstede  ten  anker.  Aan  boord  bevond  zich 
de  Bad  ja  van  Batoemera  en  een  Europeesch  soldaat,  die 
depêches  van  den  Schout-bij-Xacht  Bnjskes  aaa  Overste 
Groot  bracht.   Des  avonds  te  half  negen  vertrok  de  Overste 
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met  gemelde  orembaai  uaar  het  fort  Zeelaudia  te  Ilaroekoe, 
om  aldaar  eeue  confereutie  met  deu  Schout-bij-Nacht  te 
koudeu. 

Deu  2deo  November  kwam  Z.  M.  linieschip  ,,Nassau"  in 
de  baai,  sedert  den  dood  van  den  uiigeiukkigen  kapitein  ter 
zee  Sloterdijk  gekommandeerd  door  deu  luitenant  ter  zee 
1ste  Jclasae  Van  Kbijn.  Den  4''en  November  kwam  de  Overste 
Groot,  aan  boord  van  de  koloniale  korvet  |,Zwalaw*%  terug. 
Dien  nacht  voelden  wij  op  alle  schepen,  die  nu  in  de  baai 
lagen,  een  hevige  zeebeving.  Ieder  vloog  sijn  koot  nit  en 
stormde  naar  het  dek.  Het  was  alsof  men  met  sware  vaten 
over  de  dekken  rolde  en  de  hofmeestersbel  in  de  kajnit 
begon  te  rinkinken.  Tegelijkertijd  had  er  eene  aardbeving 
plaats,  waarvan  de  sporen  in  de  muren  van  het  fort  duide- 
lijk  zichtbaar  waren. 

De  Schüut-bij-Nacht  Buyskes  \vas  met  Z.  M.  schip  „Tiins 
Frederik"  van  Batavia,  zeilende  door  de  straat  vau  Makassar, 
naar  Ternate  gestevend  en  had  daar  aan  den  Sultan  van 
Ternate  en  aan  dien  vau  Tidore  assistentie  tegen  de  opsiande- 
liugen  van  de  Saparoea-eilanden  gevraagd.  De  beide  Sultans 
hadden  ieder  50  gewapende  corrO'eOTra^ê  met  hulptroepen  ter 
beschikking  van  het  Hollaudschc  gouvernement  gesteld.  Deze 
corra-corras  kwamen  nu  bij  gedeelten  opdagen,  zoowel  in  de 
baai  van  Saparoea,  als  in  den  omtrek  van  het  eiland  Haroekoe. 
Deze  vaartuigen  hadden,  behalve  hunne  zeilen,  aan  stuur- en 
bakboord  twee  boven^lkander  zittende  rijen  roeiers  en  konden 
zich  uiterst  snel  bewegen.  Het  was  een  vreemde  en  belang- 
wekkende vertooning  die  bijna  geheel  naakte  inlanders  hunne 
krachten  te  zien  inspannen  bij  het  voortroeicn  hunner  vaar- 
tuigen, onder  krijgsgezang  en  gegil  en  het  slaan  op  de  tifa- 
Ufii,  een  soort  van  langwerpige  trom.  Tevens  stonden  hunne 
voorvechters  boven  op  het  vaartuig  te  dansen,  onder  het 
maken  van  de  potsieriijkstp  bewegiii'jen.  Deze  voorvechters 
waren  ook  kenbaar  aau  hun  zonderling  kostuum,  waarmede 
zijl  nu  zij  ten  oorlog  gingen,  uitgedost  waren. 

Den  6<^8a  November  vertrok  de  „Maria  Beigersbergen" 
uit  de  baai  van  Saparoea  met  bestemming  naar  de  baai  van 
Porto  en  Haria,  ter  Westkust  van  Saparoea.  Toen  kwam 
mijne  ondervinding  en  kennis  van  het  vaarwater  tusschen  de 
eilanden  Haroekoe  en  Saparoea  mij  te  pas  en  ik  durfde  nu 
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op  mij  te  nemen  het  fregat  in  de  straat  van  Haroekoe  en 
de  baai  van  Porto  en  Haria  binnen  te  loodsen.   Toen  ons 

schip  den  moud  der  baai  naderde,  vertoonden  zich  aan  alle 
kaïiu  II  \  ijan(Jig  gezinde  inlanders,  doch  een  kunonschot  deed 
heu  de  vlucht  nemen.  Des  avonds  om  zeven  uur  van  den 
7dcn  Koveinber  lag  hel  scliip  met  een  zwaar  werpanker  ver- 
tuid, O})  niet  meer  dan  een  pistoolschot  afstand  van  den  wal, 
voor  de  negorijen  Porto  en  Haria.  Wij  zagen  dien  dag  veel 
rook  opgaan  aan  den  Zuidwal  van  Haroekoe.  Later  vernamen  I 
wij  dat  de  negorij  Aboro  door  twee  sloepen  van  Z.  M. 
Linieschip  ^^Prins  Frederik^'  en  vier  Ternataansche  corra'eofra*$ 
was  aangevallen  en  in  de  asch  gelegd.  Dien  aelfden  avond 
kwamen  nit  see  acht  Ternataansche  earrareorra*i  om  ons  schip 
ten  anker.  Den  volgenden  dag,  8  November  vroegtijdig,  werd  < 
er  eene  landing  gedaan,  tot  het  omverwerpen  van  bentings 
en  vernielen  van  huizen,  door  de  1*^  en  2^^  divisie  matrozen 
en  mariniers,  het  korps  Amboineezen  en  het  Ternataansche 
krijgsvolk,  waarbij  twee  matrozen  en  ecu  inmuier  gekwetst 
werden,  zoo  mede  een  Ternataansch  iioold,  die  kort  daarop 
aan  zijne  wonden  overleed. 

in  den  loop  van  den  morgen  kwamen  de  Kapitein-luitenant 
JacobsoD,  van  de  Koloniale  Marine  en  tevens  Chef  van  het 
Loodswezen  in  Ned.  O.-Indië,  en  de  Majoor  der  Infanterie 
Meijer  aan  boord,  aan  wien  van  dit  oogenblik  af  het  bevel  over  ! 
alle  krijgsverrichtingen  te  land  op  de  eilanden  was  gegeven. 
Vervolgens  zagen  wij  snccesaievelijk  binnen  komen  nog  eenige 
Ternataansche  eamheorra'ê,  eenige  Amboineesche  kmis-oma- 
iaaiê,  met  Enropeesche  en  Javaansche  soldaten,  en  twee 
gewapende  sloepen  van  Z.  M.  linieschip  „Prins  Prederik", 
onder  bevel  van  den  Luitenant  ter  zee  2^*  klasse  B.  't  Hooft, 
aan  wien  de  Adelborsten  klasse  J.  W.  Droop  en  D.  G. 
Mnller  waren  toegevoegd.  Deze  twee  gewapende  sloepen 
hadden  ook  deelgenomen  aan  de  reedi»  besproken  krijgsver- 
richtingen tegen  het  eiland  Haroekoe  en  n:ui  die  ter  West- 
en Noordkust  van  Hitoe,  die  vrij  vreedzaam  alliepen,  daar 
de  opstandelingen  zich  spoedig  overgaven. 

Den  9d«n  November,  zeer  vroeg  in  den  ochtend,  waren 
tot  eene  landing  gereed  Majoor  Meijer  met  zijne  Kapiteins  ' 
Geselschap  en  Krieger  en  hunne  gewapende  Jagers,  de  lun- 
dingsdivisie  van  de  „Maria  Beigersbergen"',  het  korps  Amboi- 
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neezeii,  Luitenant  Kesseler  met  zijne  Artillerisfeii,  uit  het  fort 
overgekomen,  cn  de  luitenant  ter  zee  2^*>  klasse  B.  't  Hooft 
met  ziju  detachement  matroaen  en  mariniers. 

Tevens  moest  het  krijgsvolk  van  de  Ternataansche  corro" 
eom^s  zich  gereed  houden  om  te  landen.  Toen  nn  alle 
vaartuigen  met  de  landingetroepen  beset  waren^  begon  het 
fregat  met  zijn  kanonvnnr  de  omatreken  van  vijanden  schoon 
te  vegen.  Daarop  vertrok  Majoor  Mejer  met  zijn  krijgs- 
macht naai  den  wal  en  trok  met  zijn  jagers  en  de  Amboi* 
neezen  het  bosch  in  en  den  veg  op  naar  de  hoofdplaats  Saparoea; 
de  matrozen,  mariniers  en  Ternataansche  Halifoeren  volgden. 
Tan  Saparoea  uit  zou  eene  krijgsmacht  iiun  tegemoet  komen. 
De  linieschepen  „Admiraal  Pjvertsen'*  en  „Nassau",  in  de 
baai  van  Saparoea  gelegen,  hadden  met  het  fregat  signalen 
bepaald,  om  elkaar  bekend  te  maken  met  het  oogenblik  van 
het  aan  land  gaan  der  troepen. 

Om  11  uur  kwamen  de  luitenant  ter  zee  B.  't  Hooft  en 
de  adelborst  Gregorj  met  bun  detachement  veder  aan  boord 
terug.  7ïj  verhaalden  ons  dat  de  geheele  krijgsmacht  onder 
den  Majoor  Mejer  zonder  eenige  ontmoeting  gearriveerd  was 
tot  de  negorij  Tionw.  Daar  was  men  echter  op  hardnekkige 
tegenstand  gestuit.  Onverdroten  hadden  echter  de  onzen  de 
vijandelijke  borstweringen  beklommen  en  zich  van  de  negorij 
meester  gemaakt,  die  onmiddellijk  in  de  asch  was  gelegd. 
Inmiddels  was  Kapitein  Lisnet  met  zijne  manschappen  en  de 
landiugsdivisie  van  de  „Evertsen''  uit  het  fort  Duurstede 
gerukt  en  attukeerdc  den  vijand  van  dien  kant,  de  batterij 
van  het  fort  onder  de  hoede  blijvende  van  den  Luitenant 
klasse  Annemaet.  De  luitenant  der  Infanterie  Frisseliart 
was  op  twee  plaatsen  zwaar  gewond  geworden.  Nu  lag 
Majoor  Mejer  met  zijne  macht,  onder  twee  loodsen,  bij  de 
negorij  Tiouw  en  zond  vandaar  verkenningen  uit  onder 
Kapitein  Krieger  en  Luitenant  Xesseler. 

Te  m  uur  kwam  de  Luitenant  Eichemont  de  baai  Porto 
en  Haria  binnenzeilen  met  twee  kmu-^miaaiê,  aanbrengende 
100  man  Enropeesche  en  Javaansche  soldaten.  Onmiddellijk 
landde  hij  met  die  troepen  en  sloeg  er  mede  den  weg  naar 
Saparoea  in.  In  den  namiddag  kwam  de  adelborst  Zoutman^ 
die  gisteren  met  de  kleine  oremhaai  naar  Saparoea  in  com- 
missie waii  gezoudeu,  weder  aau  buord  terug,  met  de  aanvraag 
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van  Majoor  Mejer  om  alle  Ternataaiuclie  comhcwra*9  naar 
Saparoea  te  senden.  De  OTerate  Jacobeon  vertrok  nog  dien- 
zelfden dag  met  al  die  vaartuigen. 

Ik  zal  nu  eerst,  iu  aansluiting  met  hetgeen  ons  door  den 
luitenant  H.  P.  N-  't  Hooft  van  het  begin  der  expeditie 
onder  Majoor  Me  yer  verteld  werd,  hier  laten  vol  eren  het 
verder  verloop  dezer  expeditie,  zooals  ik  dit  toenmaals  ver- 
nomen heb,  om  daarna  weder  op  de  krijgsverrichtingen  in 
de  baai  van  Porto  en  Haria  gedurende  dien  tijd  terug  te 
komen. 

Na  aankomst  der  Temataansclie  eorra-eorra'^  in  de  baai 
van  Saparoea,  begaf  Majoor  Meyer  xich  met  zijne  militaire 
macbt,  vergezeld  van  die  vloot,  naar  den  Oosthoek  van  de 
baai  bij  de  negorij  Siri«Sori.  De  bevolking  van  die  kampong 
kwam  zich  aan  den  Majoor  onderwerpen,  maar  hun  Sadja 
bleef  obstinaat  weigeren  het  Hollandsche  gezag  te  erkennen. 
Twee  (lagen  later,  11  Nov.,  trok  Majoor  Meyer  op  de  nego- 
rijen Oelat  en  Üuw  aan,  de  zuidelijkste  aan  dun  Oostkant 
van  de  baai  van  iSaparoea  gelegen.  Uier  hadden  de  muite- 
lingen sterke  bentings  aangelegd,  die  door  de  onzen  bestormd 
moesten  worden.  Majoor  Meyer,  in  zijn  grooten  ijver,  schijnt , 
hier  met  wat  overhaa^iting  te  werk  te  zijn  gegaan,  althans 
hij  begon  den  aanval,  vóórdat  hij  in  H  bezit  was  van  de 
6000  scherpe  patronen,  die  Overste  Yerhuell  met  diens 
kraSA-orêmbaai  hem  toezond.  Het  gevolg  hiervan  was,  dat 
toen  zijne  troepen  gebrek  aan  patronen  kregen,  zij  genood- 
zaakt waren  met  gevelde  bajonet  te  avanceeren,  terwijl  de 
vijand  een  gestadig  mnaketvnnr  op  de  onzen  kon  onderhonden. 

Weldra  werd  Majoor  Meyer  door  een  schot  van  een  Inlan- 
der, in  een  klapperboom  gezeten,  doodelijk  in  de  borst 
getroffen.  Ook  kaj)itein  Xrieger  werd  iu  de  borst  gewond 
en  de  Istcu  luitenant  Richemont  sneuvelde.  Na  het  vallen 
van  Majoor  Meyer,  kreeg  kapitein  Krieger  het  bevel  over 
de  krijgsmacht  en,  hoewel  gewond,  zette  hij  den  aanval  door, 
die  door  een  volslagen  overwinning  op  den  vijand  gevolgd 
werd.  De  oproerlingen  werden  verstrooid  en  de  bevolking 
van  de  verschillende  kampongs  kwam  de  een  na  de  ander 
in  onderwerping. 

Ëindelijk,  13  November,  vielen  de  Hoofden  van  den 
opstand,  als  het  Opperhoofd  Thomas  Matalesia,  Antonj 
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Jlhëbok  eü  de  Radja  van  Tiouw,  Thomas  Pattjwaal,  in  onze 
handen.  Zij  werden  door  hun  eigeu  kani}K)iii?volk  verraden 
en,  dank  zij  den  moed  en  het  zeldzaam  beleid  van  den 
Amboineeschen  luitenant  Pietersen  en  den  luitenant  ter  zee 
YeermaD^  onverhoeds  gevangen  genomen.  Bij  zijne  p^evan- 
genneming  droeg  Thomas  Matalesia  een  rok  van  H^^ident 
Tan  den  Berg,  had  diens  degen  met  zilveren  gevest  op  zijde^ 
op  zijne  schonders  de  epauletten  van  Majoor  Beetjes  en  op 
zijn  borst  een  epaulet  van  kapitein  Staalman,  een  der  slacht- 
offers van  de  noodlottige  eerste  expeditie. 

Ik  ga  nn  voort  met  hetgeen  er  bij  ons  in  de  baai  van 
Porto  en  Haria  gebeurde.  10  November  zagen  wij  op  het 
strand  in  de  baai  een  witte  vlag  planten.  "Wij  zonden  de 
kleine  oremöaai  naar  den  wal  ona  kondscliaj)  te  nemen.  Deze 
kwam  weldra  teruf»  medebrengende  4  inlanders,  een  van  hen 
was  de  schoolmeester  van  Porto.  Deze  kwam  uit  naam  der 
bevolking  van  de  ne^iorij  om  vrede  vragen.  Dc  Overste 
antwoordde,  dat  zij  dan  met  vrouwen  en  kinderen  aan  het 
strand  moesten  komen  en  hunne  wapenen  afgeven,  's  Avonds 
kwam  een  adelborst,  die  met  depêches  naar  Saparoea  gezon* 
den  was,  aan  boord  terug  en  berichtte  ons  een  gedeelte  van 
hetgeen  hierboven  van  de  expeditie  onder  Majoor  Mejer 
gemeld  is.  11  November  zagen  wij  eenig  volk  met  drie 
witte  vlaggen  aan  het  strand.  Wij  lieten  hen  weten  dat 
Overste  Groot  weldra  bij  hen  zon  komen.  Be  groote  sloep 
met  een  gedeelte  van  de  landingsdivisie  werd  vooruit  naar 
den  wal  gezonden,  om  gedurende  onze  onderhandeling  met 
de  Inlanders  een  waakzaam  oog  o])  hen  te  houden.  Daarna 
begaf  zich  Overste  Groot,  met  mijn  persoon  als  atljudant  en 
den  loods  Christiaansen  als  tolk,  naar  land.  Wij  vonden 
er  een  45  tal  mannen,  vrouwen  en  kindereu,  benevens  den 
ouden  £adja  van  Poito>  zijn  zoon  en  den  schoolmeester.  Deze 
laatste  overhandigde  ons  eene  lijst  van  de  belhamels  van  den 
opstand.  De  Badja  zeide,  dat  de  overige  bevolking  der  beide 
faimpongs  Porto  en  Haria  zich  nog  in  het  gebergte  ophield, 
doch  dat  hij  en  de  zijnen  hun  best  zonden  doen  ze  tot 
vredesgezindheid  te  bewegen.  Toen  zij  nn  hunne  geweren 
hadden  afgeschoten  en  neergelegd,  vermaande  hen  Overste 
Groot,  om  de  overige  kampongbewoners,  ook  die  van  de 
negorij  Haria,  aan  te  sporen  tot  onderwerping  aan  het  Gou- 
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vernement  en  beloofde  hun  daarbij  protectie  van  onzen  kant. 
Tevens  gulastte  hij  hun  de  opgeworpen  bentings  omver  te 
halen  en  de  voetangels  op  te  rnimen.  Daarna  werden 
hunne  namen  opc^eschreven.  Toen  dit  alles  afgehandeld 
was,  zeide  de  Overste  dat  hij  hoopte,  dat  zij  nu  in  rust 
en  vrede  hunne  woningen  weder  zouden  opbouwen,  terwijl 
hijj  hun  verlof  gaf  met  hunne  vaartuigen  in  de  baai  heen 
en  weder  te  varen  en  te  visschen.  De  schoolmeester  las 
een  kapittel  uit  den  Bijbel  voor  en  er  werd  een  psalm 
gesongen.  Daarna  vertrokken  wij,  gevolgd  door  onze  lijf- 
wacht, weder  aan  boord.  Doch  nauwelijks  waren  wij  daar  of 
men  riep  van  den  wal  dat  wij  hulp  zonden  zenden,  ïk.  begaf 
mij  ten  spoedigste  met  eene  gewapende  sloep  naar  bet  strand 
en  rukte  met  14  man  het  bosch  in.  Zes  mannen  met  gewe- 
ren waren  van  het  L'ebtTL^te  gekomen,  met  de  aanwij/.iiiLr  van 
Thomas  Matulesia  aan  de  kanipontrbewoners  van  Porto,  dat 
als  zij  niet  dadelijk  de  Holhmders  verlietc  ïi  en  naar  hem 
terugkeerden,  hij  uit  het  trebêrtrtc  zou  komen  om  hen  alh  n 
zonder  onderscheid  te  vermoorden.  Nadat  ik  die  zes  kerels 
naar  het  gebergte  teruggejaagd  had,  ging  ik  weder  naar 
boord,  den  Badja  en  den  schoolmeester  medenemende.  Wij 
gaven  bun  vier  geweren,  een  donderbus  en  220  scherpe 
patronen  tot  hunne  defensie  en  zonden  in  den  achtermiddag 
nogmaals  een  detachement  marinieis  naai  den  wal  om  te 
observeeren  of  de  vijand  zich  weder  durfde  te  vertoonen. 

's  Nachts  te  half  twaalf  kwam  de  adelborst  klasse 
Feldman  met  een  Ternataanscbe  eorrthcorra  aan  boord,  ons 
van  Saparoea  mededeelende,  dat  de  negorijen  Ouw  en  Oelat 
verbrand  waren,  dat  Majoor  Mejer  doodelijk  gekwetst  was, 
kapitein  Krieger  gewond  en  luitenant  llichemont  gesneuveld 
was.  's  Morgens  om  vijf  uur  van  den  12d«ii  vertrok  Overste 
Groot  met  de  gewapende  oremöaai  uanr  Saparoea.  Om  half 
twaalf  kwam  er  een  orembaai  van  Saparoea  de  baai  van 
Porto  en  Haria  binnen,  welk  vaartuig  de  bestemming  had 
naar  Amboina  de  tijding  over  te  brengen,  dat  de  bewonen 
van  de  negorij  Booi  gisteren  Thomas  Matulesia  en  zijn  voor- 
naamsten  onderbe?elhebber  hadden  gevangen  genomen  en  aan 
de  Hollanders  overgeleverd. 

Den  15^«o  kwam  de  Badja  van  Haria  aan  boord  met  het 
bericht  dat  hij  en  zijn  kampong  volk  zich  onvoorwaardelijk 
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aan  het  Hollandsch  gezag  wilden  onderwerpen  en  bereid 

waren  een  zekeren  Jhamello,  die  zooveel  als  Minister  van 
Oorlog  de  rebellie  geleid  ïimi  va  tiaiirom  door  dc  liilauders 
betiteld  werd  met  Radja  Pran^,  Koning  van  den  Oorlog, 
aan  ons  uit  te  levereTi.    Wat  dan  ook  gebeurde. 

Toen  den  volgenden  morgen  de  ls*<="  officier  Vaillant  en 
ik  naar  den  wal  gingen  in  de  negorij  Haria,  bleek  echter, 
na  het  opnemen  van  de  namen  der  bewonersj  dat  niet  alle 
atrijdbare  en  geweerdragende  mannen  tegenwoordig  waren, 
zoodat  wij  den  Radja  wel  verlof  gaven  onder  de  witte  vlag 
in  de  negorij  te  blijven,  maar  geen  vrede  wilden  sluiten,  vóör 
dat  alle  mannen  terug  en  alle  geweren  ingeleverd  waren. 
Den  18^^  November  werd  Johannes  Matnlesia,  een  broeder 
van  Thomas,  met  vrouw  en  kind  door  de  bewonen  van 
Haria  aan  boord  gebracht.  Wij  sloten  hen  vooreerst  onder 
het  halfdek  in  hand-  en  voetboeien.  Later  werden  de«e 
arrestanten,  gelijk  ook  de  Eadja  Piving,  naar  Ixct  fort  Duur- 
stede en  vandaar  per  „Admiraal  Evertseu"  naar  het  fort 
Victoria  te  Amboina  vervoerd. 

In  de  laatste  dagen  had  ik  mij  beziïjgphonden  met  te  vol- 
doen aan  een  opdracht  van  Overste  Groot  om,  met  assistentie 
van  den  opperstuurman  Bloksma,  de  baai  van  Porto  en 
Haria  in  kaart  te  brengen.  Toen  ik  met  de  binnenbaai 
gereed  was  en  ook  de  afmeting  der  hoeken  van  de  monding 
in  kaart  wilde  brengen,  waa  ik  genoodzaakt  het  peilkompas 
op  een  boven  water  gelegen  klip  te  stellen,  om  van  dat  punt 
eenige  hoekmetingen  te  doen.  Het  was  een  zeer  heete  dag 
en  ik  zat  in  hemd  en  linnen  pantalon,  barrevoets  in  de 
eremèaai  te  teekenen,  terwijl  dit  vaartuig  naar  de  klip  werd 
Toortgeschept.  Baar  aangekomen,  was  ik  op  het  punt  op 
de  rots  te  springen,  toen  ik  door  de  inlandsche  roeiers  terug- 
getrokken werd,  die  tegelijk  de  orembaai  weder  van  de  klip 
afstieten.  Toen  eerst  bemerkte  ik  waarom  dit  geschied  was. 
De  klip  ki  KM  Ide  van  groote,  zwarte  krabben,  die  in  massa 
uit  de  s])leten  en  L'aten  der  rots  te  voorschijn  waren  gekomen, 
zoodra  het  vaartuig  de  klip  naderde.  Men  zeide  mij,  dat 
zij,  het  naderen  van  levende  wezens  ruikende,  hunne  schnil* 
hoeken  verlaten  en  het  slachtoffer  met  den  snellen  loop  van 
hun  lange  pooten  in  een  oogenblik,  aU  met  een  schild,  geheel 
bedekken  en  zich  met  verwoede  vraateucht  er  aan  vastklem- 
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men.  Komt  ei  geen  hulp,  dan  is  mensck  en  dier  aan  een 
▼reeselijken  dood  prijsgegeyen.  Ik  herinner  mij  als  jongen 
gelezen  te  hebben,  dat  op  een  eiland  in  Oost-Indië  een 
HoUandsch  zeeman  door  krabben  was  verslonden  geworden. 

Ik  had  dit  verhaal  altijd  voor  een  sprookje  gehouden,  maar 

nu  nam  ik  uan,  dat  het  wel  waarheid  kon  «jeweest  zijn.  Ik 
achtte  Iri  raadzamer  eeu  ander  piint  van  waarneming  op 
te  zoeken. 

Den  22^tcn  T^^ovember  kwam  Overste  Groot  aan  boord 
terug.  Gedurende  den  tijd,  dat  het  fregat  in  de  baai  van 
Porto  en  Haria  ten  anker  lag  had  de  Kapitein  der  Genie 
Brouwer  zich  bezig  gehouden  met  het  aanlegden  van  eene 
sterkte,  waarbij  hij  door  het  volk  van  den  „Maria  Beigers- 
bergen"  tronw  geassisteerd  werd.  In  die  sterkte,  bestaande 
in  een  eenvoudigen  vierhoek  zonder  bastions,  werd  eene 
woning  en  barakken  voor^  den  kommandant  en  de  bezetting 
getimmerd  en  toen  het  fortje  klaar  was,  werd  de  Luitenant 
der  Artillerie  Eesseler  daarover  als  kommandant  gesteld. 

Den  23»*«»  November  in  den  morgen  verliet  het  fregat  de 
baai  cn  zeilde  door  straat  Haroekoe  tot  voor  de  negorij 
Hoelaiioe,  waar  het  in  den  avond  ten  anker  kwam. 

Den  volgenden  morgen  vertrokken  de  Amboincczen  onder 
hun  sergeant-majoor  naar  den  wal,  om  de  inwoners  van 
Hoelaiioe,  die  zich  in  de  bossciien  schuil  hielden,  door  zachte 
middelen  te  overreden  voor  den  dag  te  komen  en  zich  te 
onderwerpen.  De  Amboineezen  kwamen  echter  terug  met 
de  melding,  dat  zij  in  het  bosch  op  eene  benting  waren 
gestooten,  waamit  zij,  evenals  nit  het  geboomte,  metgeweer* 
schoten  waren  begroet.  Ik  vertrok  daarop  naar  den  wal  met 
den  Adelborst  T.  N.  Muller  en  nog  25  matrozen,  zoodat 
wij  met  de  Amboineezen  52  man  sfcerk  waren.  Wij  beklommen 
het  steile  smalle  bergpad,  dikwijls  met  handen  en  voeten, 
kwamen  aan  de  benting,  zonder  dat  er  een  schot  viel.  Wij 
beklommen  de  borstwering  en  toen  bleek  ons,  dat  de  kampong 
geheel  verlaten  was.  Aan  dc  versche  voetstappen,  de  bran- 
dende vuren  en  de  half  bereide  sagospijs  konden  wij  zien, 
dat  die  vlucht  kort  voor  onze  aankomst  gebeurd  was.  ik 
liet  (Ie  Amboineezen  bij  herhaling  het  bosch  ingaan  en 
luidkeels  roepen,  dat  de  muitelingen  tot  inkeer  moesten 
komen,  dat  wij  hun  ampoH  (genade)  schonken,  ook  bevestigde 
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ik  proclamaties  van  Overste  Groot  aan  bamboeataken  in  den 
grond  en  toen  niemand  voor  den  dag  kwam^  gelastte  ik  mijne 

manschappen  alles  onaangeroerd  te  laten  en  nam  den  terug- 
tocht aan.  Bij  het  klimmen  door  het  bosch  naar  de  kauipoug 
hadden  wij  herhaaldelijk  een  soort  van  klokkend  geluid  s^e- 
hoord.  In  de  kampong  aangekomen  vonden  wij  aan  een 
boomstam  eenige  holle  bamboekokers  hangen,  waaraan  een 
rottan  lijn  was  gehecht,  die  van  boom  tot  boom  tot  ver  in 
het  boschi  in  de  richting  van  de  zee  gespannen  was.  Blijkbaar 
had  deze  inrichting  den  bewoners  tot  signaal  gediend  en 
waren  zij  door  een  hunner  in  het  bosch  op  deze  wijze  van 
onze  nadering  verwittigd.  £n  werkelijk  bij  het  teruggaan 
zagen  wij  bij  een  boom  een  rottan  lijn  afhangen^  bevestigd 
aan  een  horizontale  lijn  hoog  in  het  geboomte.  £r  aan 
trekkende  hoorden  wij  het  geklok  der  kokers  in  de  kampong. 

Den  26*^  November  ging  het  ï^regat  onder  zeil  met  het 
doel  ons  te  posteeren  voor  de  negorijen  Roehoemoni  en 
Kabauw  Ur  Westkust  vaii  llaroekoe.  Het  was  een  vroolijk 
gezicht  de  gewapende  sloepen  en  Temataansche  corra-corra  s 
te  zien  manoeuvreeren  om  de  statig  wegzeilende  „Maria 
ILeigersbergen  onuer  liet  s])elen  van  hun  krijgsmuziek  en 
het  slaan  op  de  iija-ilfa.  Den  27^'<'"  kwam  het  fregat  bij 
Poeloe  Pombo^  een  eilandje  gelegen  voor  de  zeeëngte  tusschen 
Amboina  en  Haroekoe.  Wij  liepen  tot  dicht  onder  den  wal 
van  Bohomoni  en  KabanWj  maar  konden  wegens  de  te  groote 
diepte  van  het  water  geen  geschikte  ankerplaats  krijgen.  Wij 
liepen  dns  over  naar  de  knst  van  Amboina  en  ankerden  in 
de  bocht  van  Wai^  vtför  een  riviertje,  waarin  wij  nitmnntend 
water  aantroffen  om  onze  ledige  vaten  te  vnllen.  Den 
28«to  kwamen  alle  Temataansche  bij  ons  ten  anker. 

Op  29  November  kregen  wij  nog  40  soldaten  van  Haroekoe 
aan  boord  en  lichtten  dien  das:  het  anker  om  naar  het  kasteel 
Loehoe,  op  het  eiland  (  Lriim,  m  de  nabijheid  van  den  zoo- 
geiiaaiiiden  drogen  rijsthoek  gelegen,  te  zeilen.  Wij  zagen 
dien  dag  de  korvetten  ^,Yenus"  en  „Iris"  om  de  Oost  werken. 
Op  de  „Venus"  deden  wij  overgaan  den  sergeant-majoor  met 
de  50  Amboineezen.  Ook  zagen  wij  dien  dag  voor  het  eerst 
Tidorecsche  corra-corra' een  bewijs  dat  de  Sultan  van 
Tidore  met  het  verleenen  van  z^ne  hulp  niet  zoo  spoedig 
gereed  was  geweest  als  de  Sultan  van  Ternate. 
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Den  December,      namiddags,  kvameii       met  het 

fregat  Toor  het  kasteel  Loehoe  ten  anker,  op  een  pistool- 
schot afstand  van  den  wal.  Hier  yervo^den  aicli  bij  ons 
twee  gewapende  sloepen  van  de  ,,A.dniiraal  Evertsen",  onder 
den  Luitenant  ter  zee  Bejerinck,  adjudant  van  den  Schont- 
bij-Naclit  Bajskes.  Langs  de  kust  van  Geram  zagen  wij 
verscheidene  kampongs  in  lichte  laaie,  in  brand  gestoken 
door  de  Tidoreezen.  Bedroevend  was  het  te  sien  hoe  de 
Inlanders,  in  hunne  onnoozelhcid  zich  onkwetsbaar  wanende, 
omdat  zij  als  talisman  witte  hemden  aanhadden,  op  het  strand 
heen  en  weer  sprongen,  onder  krijgsgezang  en  het  maken 
van  uitdagende  gtdjarcn.  Toen  ons  geschnt  en  dat  van  de 
„Dispatch"  begon  te  s])elen  en  in  een  oogwenk  acht  onder 
hen  dood  nedervieieu,  verloren  de  arme  drommels  het  ver- 
tronwen  in  hun  onkwetsbaarheid  en  zochten  een  goed  heen- 
komen. Toen  ook  landde  de  krijgsmacht  der  beide  schepen, 
benevens  een  aantal  Ternataansche  Halifoeren.  Het  kasteel 
Loehoe  werd  door  de  onzen  bestormd  en  zonder  slag  of  stoot 
genomen,  want  terwijl  onze  manschappen  de  borstwering  aan 
den  zeekant  besprongen,  vluchtten  de  Inlanders  aan  den 
landkant  over  de  wallen  boschwaarts.  Zij  werden  echter 
achtervolgd  door  de  Halifoeren  en  ook  door  onze  matrozen, 
die,  wegens  den  moord  op  de  bezetting  van  het  kasteel, 
bestaande  uit  één  sergeant  cu  13  man  Europeesche  troepen, 
met  woc  It  1  II  M  r uakzucht  jegens  hen  bezield  waren.  Er  werd 
eene  vreeselijke  slachting  onder  hen  aangericht,  hunne  kampongs 
aan  beide  zijden  van  het  Fort  werden  verbrand,  en  ook  onze 
matrozen  kwamen  met  afgehouwen  hoofden  van  de  vijanden, 
als  zegeteekens,  aan  boord  terng.  Het  was  werkelijk  te 
betreuren,  dat  men  tegenover  een  anders  zoo  vreedzame  be- 
volking zóó  optreden  moest. 

Het  fort  Loehoe  kreeg  nu  weder  eene  behoorlijke  bezetting, 
geschut  en  munitie.  Het  werd  in  staat  gesteld  een  nieuwe 
belegering  met  vrucht  te  weerstaan,  maar  wij  mochten  hopen, 
dat  in  de  eerste  tijden  zulke  droevige  gebeurtenissen  niet 
meer  zouden  plaats  hebben,  want  de  Inlanders  waren  ver- 
pletterd onder  de  tuchtiging,  die  wij  hen  aan  alle  zijden 
hadden  doen  onder-raan.  Den  5  '*'»  December  zeilde  de  Maria 
lleigersbergen"  naar  Amboina  en  liet  het  anker  voor  het 
fort  Victoria  vallen. 
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Deu  16^9^  December  ging  van  ieder  oorlogschipj  liggende 
in  de  baai  van  Amboina,  een  detachement  naar  den  wal  om 
bij  de  treurige  executie  te  assisteeren,  welke  dien  dag  zou 
plaats  hebben.  Vier  der  voornaamate  hoofden  van  den  opstand, 
Thomas  Matnlesia,  Philip  Latoemahina,  Antonj  Bhébok  en 
Sajat  Frinta,  radja  van  8irie-8oxi,  werden  gehangen.  Ik  had 
geen  lust  die  executie  bij  te  wonen  en  bleef  aan  boord,  doch 
hoorde  later  dat  Latoemahina,  een  zeer  zwaarlijvig  man,  vau 
de  galg  was  geyallen,  daar  de  strop  brak,  en  ten  tweeden 
itiaU'  moest  gehangen  worden.  Het  lijk  van  Matulesia  word 
in  een  ijzeren  kooi  aau  de  oostkust  der  baai  tentoongesteld. 

Den  18«l«o  December  ij;iiiir  de  „Maria  Reigersbergen" 
eeiiiLTcn  tijd  kruisen  in  dc  Baiulazee,  bezuiden  de  Specerij- 
eilanden,  ten  einde  allen  toevoer  van  munitie  cn  wapenen 
voor  den  vijand  af  te  snijden,  zoolang  die  zich  nog  niet 
geheel  aan  het  HoUaucische  gezag  had  onderworpen.  Z,  M. 
fregat  ^,Wilhelmina",  Kapitein  ter  zee  Dibbets^  onlangs  van 
Batavia  gearriveerd,  kruiste  wat  zuidelijker  met  hetzelfde 
doei,  namelijk  om  den  toevoer  van  de  kanten  der  eilanden 
Flores,  Soembawa  en  Lombok  af  te  snijden.  Den  4^*^  Januari 
1818  kwam  het  fregat  van  dien  kruistocht  in  de  baai  van 
Amboina  terug  en  voor  het  fort  Yictoria  ten  anker.  Den 
16deA  Januari  werden  op  alle  schepen  in  de  baai  de  vlaggen 
halfstok  geheeschen,  wegens  het  overlijden  van  den  majoor 
Meijer,  die  aan  de  gevolgen  zijner  wonde  in  de  borst 
bezweken  was,  ondanks  alle  zorg  van  deu  braven  chirurgiju- 
nmjüor  Ooijkaas.  Het  verlies  van  den  verdienstelijken  en 
dapperen  majoor  Meijer  werd  door  allen  diep  betreurd.  Zijn 
lij!:  werd  met  militaire  honneurs  en  onder  geleide  vau  de 
ctat-majors  der  in  de  baai  liggende  oorlogschepen,  begraven. 

Den  17(i«°  Januari  *s  nachts  vertrokken  de  „Maria 
Beigersbergen"  en  de  Admiraal  £vertsen"  naar  Temate  en 
van  daar  door  Straat  Makassar  naar  Soerabaia. 


1903  IV. 
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SOCIALE  ol^fc;iDl^ft. 


In  September  1899  werd  de  opleidings-inrichting  voor 
socialen  arbeid  te  Amsterdam  geopend.  Eeu  aantal  mannen 
en  vrouwen,  alleu  zich  bewegeud  op  sociaal  gebied^  uam 
daartoe  't  initiatief. 

Hoezeer  zij  zich  ook  verheugden  over  't  feit,  dat  meer  en 
meer  op  *t  terrein  van  socialen  arbeid  beschaafde  Yiouwen 
zich  opgewekt  gevoelen  om  aan  dien  arbeid  deel  te  nemen,  — 
't  nj  om  daarmee  op  eervolle  wijze  in  eigen  onderhoud  te 
voorzien^  of  omdat  de  maatschappelijke  bevoorrechting^  waar- 
van zij  (haars  ondanks)  genieten,  haar  geen  rnst  laat,  voordat 
zij  die  hebben  omgezet  in  vruchtbaren  arbeid  om  'i  levens- 
te-kort  aan  de  eene  zijde  aan  te  vullen  met  't  levens-te^veel 
aan  de  andere;  —  zij  vroegen  zich  met  ernstige  bezorgdheid 
af,  of  al  deze  goed  bedoelde,  maar  onvoorbereide  en  onge- 
schoolde arbeid  ten  slotte  niet  moest  uitloopen  op  een 
schromelijk  dilettantisme? 

Aan  alle  takken  van  maatschappelijk  werk  werd  de  niet- 
geoefeude  hand  geslagen,  aan  Toynbee-werk  en  Armenzorg 
vooral.  £a  niet  al  deze  arbeidsters  voelden  zich  arbeidsters 
,,in  den  wijngaard  des  Heeren",  niet  ieder  ontbond  zich  de 
schoenriemen,  wetend,  dat  't  heilige  grond  was,  dien  ze 
betrad. 

Er  waren  er,  die  't  deden  met  de  zuiverste  bedoelingen, 
maar  er  waren  er  ook,  die  't  deden  uit  modezucht,  of  die 
daarin  vergoeding  voor  verbleekte  idealen  of  genezing  voor 
zenuwziekten  zochten,  —  niet  alle  motieven  waren  de  juiste. 

Doch  zelfs  voor  haar,  wier  motieven  waren  van  't  edelst 
gehalte,  ontbrak  alle  theoretische  en  practische  voorbereiding, 
alle  leidende  hulp. 
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Geen  vakman  aanvaardt  de  uitoefening  van  zijn  beroep 

alvorens  vakkennis  te  hebben  opgedaan  m  de  leerjaren.  Zoo 
vraagt  ook  H  maatschappelijk  werk  uaar  vakkennis  en  leer- 
jaren. 

„De  waarheid  is",  zoo  schreef  Mr.  Kerdijk,  i)  „dat  ook  voor 
„socialen  arbeid,  opdat  hij  naar  den  eiach  worde  verricht, 
„deugdelijke  en  ernstige  voorbereid ing;  onmisbaar  moet  worden 
„geacht;  een  voorbereiding,  die  deels  een  wetenschappelijk 
„karakter  dragen  moet,  omdat  aankomt  èn  op  algemeene 
„flociologische  ontwikkeling  en  op  bekendheid  met  velerlei 
„wetgeving  èn  op  geschiedkundige  bestndeering  van  ver- 
schillende vraag^nkken;  maar  die  voor  een  zeker  niet  ge- 
„ringer  deel  —  dit  worde  met  nadrnk  gezegd  —  practisch 
„wezen  moet,  bestaande  in  oefenende  deelneming  aan  den 
„tot  levenstaak  gekozen  arbeid  ouder  deskundige  en  wegwij- 
„zendc  leiding." 

Vrucht  van  al  deze  overwegingen  was:  de  inrichting  tot 
„stelsel matio^e,  tluoreiische  en  practische  vorming  vau  hen, 
„die  aau  eenigeii  bt  langrijken  tuk  van  socialen  arbeid  zich  willen 
„wijden*',  —  ecu  inrichting,  wier  even  groote  belangrijkheid 
als  geringe  bekendheid  bij  't  Nederlandsch  publiek  't  moge 
rechtvaardigen,  dat  ik  haar  hier  ter  sprake  breng.  — 

De  opleidingB-inriohting  voor  socialen  arbeid  is  van  *t 
grootste  belang  èn  als  waarborg  voor  een  steeds  ernstiger 
opvatting  en  schroomvalliger,  conacientienser  nitoefening  van 
maatschappelijk  werk,  èn  als  inleiding  tot  een  levenstaak, 

die  voor  menige  jonge  vrouw  zui  kuüneii  leiden  tot  levens- 
volheid en  tot  leveusgelnk. 

Op  welke  wijze  nu  tracht  de  school  haar  doel  te  bereiken? 

Tot  de  voornaamste  soorten  van  socialen  arbeid  waartoe 
de  leerlingen  kunnen  worden  opgeleid,  worden  gerekend: 


1)  Soeiul  WnkUftd  32  April  1899. 

^  Sedart  dit  opstel  gMc^vcn  wad  u  door  hot  bettniir  het  beilitit  ge- 
nomen, om,  wegent  gefaiek  MU)  deelBemisf,  de  inrichting  voor  dezen  winter 

te  sluiten.  Het  bestuor  zal  oyerwegen  op  welke  wyze  de  inrichting  tot  meerderen 
bloei  kan  worJen  gebracht,  en  zal  dan  zeker  in  't  volgend  jaar  op  dit  bc- 
slait  terug  komuu.  Ondenkbaar  tuch  ia 't,  dat  iu  Nederland,  waar  zooveel  philan- 
thropie,  zooveel  maatschappeiyk  werk  wordt  uitgeoefend,  de  behoefte  aan  op- 
leiding niet  ton  worden  gevoéld  en  de  gelegenheid  daartoe  niet  ton  worden  genooht. 
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lo.  het  opzicbteiesschap  van  arbeiderawoningen; 
2o.  armensorg; 

do.  de  sorg  voor  kinderenj  die  van  hunne  natuurlijke  opvoeders 
verstoken,  of  aan  dezen  onttrokken  zijn; 

4o.  voorziening  in  de  behoeften  aan  geestelijke  ontwikke- 
ling (Ier  werklieden  en  aan  wederzijdschc  toenadering  en 
waardcering  tusschen  de  verschillende  maatschappelijke 
kringent  „Tojubcc-werk"; 

5o.  Zoo  mogelijk:  opzichteresschap  in  iabrieken  en  werk- 
plaatsen. 

D(>  opleiding  duurt  als  regel  twee  jaar.  Het  eerste  jaar 
dient  tot  verkrijging  van  algemeene  sociale  kennis  als  basis, 
waarop  de  speciale  kennis  van  den  tot  levenstaak  te  kiesen 
bijzonderen  tak  van  soeialen  arbeid  kan  worden  opgebouwd. 
Een  overzicht  dus  van  de  maatschappij,  van  hare  wording 
en  inrichting,  van  de  wetten,  die  haar  beheeischen,  van  de 
goede  en  slechte  toestanden  ten  gevolge  harer  samenstelling; 
en  een  inzicht  in  de  pogingen,  die  werden  en  worden  aan- 
gewend om  weg  te  nemen  de  oorzaken,  die  aan  die  slechte 
toestanden  ten  grondslag  liggen,  —  of  om  te  verzachten  de 
gevolgen,  die  daaruit  voortvloeien. 

De  leerlinsren  van  'teerste  jaar  volgen  daartoe  de  universi- 
teits-coUeges  van  Prof.  Treub  over  siaathuishoudknnde,  een 
wekelijksche  les  over  staatsinrichting  en  een  over  hygiène. 
Periodieke  cursussen  worden  gegeven  o.  a.  over:  arbeids-  en 
veiligheids  wetgeving,  vakopleiding,  wijkverpleging,  boekhouden 
en  administratie,  volkskoken;  in  avond  voordrachten  worden 
(alle  jaren  verschillende)  onderwerpen  behandeld  als:  't  alcohol- 
vraagstuk,  individualisme  en  gemeenschapszin,  theorie  en 
practijk  van  *t  historisch  materialisme  enz.;  eindelijk  in  opvol- 
gende reeksen  van  plm.  10  lessen  een  overzicht  van  't  vraagstuk 
der  armverzorging,  van  *t  woningvraagstuk,  van  Tojnbee- 
werk  ea  een  historisch  overzicht  der  kinderverzorging. 

lu  aansluiting  aan  de  lessen  worden  wekelijks  bezoeken 
gebracht  aan  verschillende  instellingen,  b.  v.  in  verband  met 
de  lessen  over  armenzorg  aan  het  Armenhuis  en  de  ver- 
schillende instellintren  van  't  Leijer  des  Heils;  in  verband 
met  de  lessen  over  kinderzorg  aan  't  Burgerweeshuis,  de 
weezen-paviljoens  der  Gereformeerde  Diaconie,  bewaarscholen 
en  crèches;  in  verband  met  de  lessen  over  hygiène  aan  't 
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veiligheidsmuaeum,  't  bactenologisch  Uboiatorium^  'tWiiliel- 
mina  Gasthais  enz. 

Wanneer  de  leerling  aldus  eeniger  mate  ia  toegerust  met 
algemeene  Boeiale  kennis;  wanneer  ze  heeft  leeren  inzien^  dat 
de  maatscbappij  looala  ae  thans  ïb,  niet  te  wijten  is  aan 
menschelijke  willekeur,  maar  dat  ze,  met  onverbiddelijke 
eonseqnentie  volgend  de  wet  der  cansaliteit,  langzaam  ia 
gegaan  den  weg  der  evolutie,  die  voeren  moeii  tot  de  toe- 
standen van  thans;  wanneer  zij  voor  haar  geestesoog  heeft 
zien  voorbijgaan  heel  het  grootsche  werk  van  hervorming  en 
van  leniging  door  meuschcnliefde  en  toewijding  gewrocht,— 
dan  zal  dat  alles  haar  stil  maken  en  klein ;  en,  in  plaats 
van  met  ondoordachten  ijver  de  hand  aan  den  ploeg  te 
slnnn,  zal  ze  zicli  zelve  afvragen:  „ben  ik  't  waardig,  ben 
„ik  in  staat  om  mee  te  maken  dat  grootsche  werk?" 

Alsdan  zal  ze  zich  ook  met  eenige  vrncbt  kannen  reken- 
schap geven  van  hetgeen  zij  wil;  welke  sociale  nood  haai 
grootste  belangstelling  wekt;  aan  de  oplossing  van  welk 
vraagstuk  tot  hervorming  van  den  tegenwoordigen  toestand 
zij  haar  krachten  wijden  wil,  —  zij  zal  één  speciaal  terrein  ter 
bearbeiding  kiezen.  Om  dien  arbeid  echter  grondig  te  ver- 
richten daartoe  is  terrein-kennis  een  eerste  vereischte.  Het 
tweede  jaar  wordt  daaraan  dienstbaar  g(  maakt. 

De  practische  vorming  als  inleiding  in  't  werk  faarer  keuze 
treedt  nu  meer  op  den  voorgrond. 

Heeft  een  leerling  zich  b.v.  voorgenomen  om  te  worden 
opzichteres  over  arbeiderswoningen,  dan  wordt  hare  opleiding 
toevertrouwd  aan  eene  der  dames-opziehteressen,  die  haar 
meenemen  op  haar  wekelijkschen  tocht  om  de  huurpenningen 
op  te  halen,  en  door  wie  ze  worden  ingewijd  in  de  geheimen 
van  een  gemeenschap,  die  er  kan  groeien  tnsschen  menschen 
van  verschillenden  stand,  verschillende  ontwikkeling  en  poli- 
tieke of  godsdienstige  overtuiging,  —  een  gemeenschap, 
die  't  werk  der  woningopztchteres  tot  zoo'n  gezegend  werk 
kan  maken. 

Wil  zij  zich  aan  Armenzorg  wijden,  dan  wordt  zij  inge- 
deeld in  een  der  districten  van  't  Genootschap  „Liefdadigheid 
naar  Vermogen"  en  toevertrouwd  aan  de  leiding  van  een 

ervaren  district-voorzitster  of  huisbezoekster.  Ook  neemt  ze 
kennis  van  al  wat  op  armenzorg-gebied  in  Amsterdam  wordt 


Digitized  by  Google 


292 


SOCIALK  OPLEIDING. 


gepresteerd,  b.v.  Tan  de  werking  van  Burgerlijk  Armbestnur, 
van  de  bemoeiingen  van  't  Leger  des  Heils,  van  de  diaconale 

armverzorging  enz. 

Pijnlijk  en  verbijsterend  zal  dikwijls  de  indruk  ziju,  die 
de  jonge  violiw  zal  ontvangen  op  deze  tochten  in  de  buurten, 
waar  de  ellende  huar  scepter  zwaait.  Maar  liaar  intuitief 
vrouwelijk  gevoel  zai  haar  hart  en  handen  doen  uitstrekken 
tot  hulp,  een  machtig  verlangen  zal  haar  bezielen :  waardig 
gekeard  te  worden  om  te  worden  opgenomen  in  't  l^er 
▼an  hen,  die  ten  strijde  trekken  tegen  't  ▼eelarmige  monster 
der  armoede. 

Kiest  de  jonge  vronw  xich  kindersorg  tot  levensdoel,  dan 
wordt  zij  onder  naawlettend  toesiclit  allereerst  in  aanraking 
gebracht  met  't  verwaarloosde  kind  self  en  met  de  omgeving, 
waarnit  H  voortkomt,  om  daarna  't  gestichtsleven  in  al  zijn 
nitingen  te  leeren  kennen. 

Een  gelukkige  sredachte  acht  ik  't  van  't  bestuur  om  eerst 
de  leerlink'  ni  aanraking  te  brengen  met  de  omgeving  van 
't  verwaarloosde  kind,  om  haar  te  laten  gevoelen:  gegeven 
deze  ouders,  den  economischen,  physieken  en  psychischen 
toestand  van  hen,  die  de  oorsprong  zijn  van  zijn  bestaan, 
^ön  uit  dit  kind  niet  anders  groeien  dan  't  versufte,  ver- 
dierlijkte, schuwe  kind,  of  't  geboren  „boefje''.  Dan  eerst 
zal  ze  begrijpen  wat  er  van  gezins-  of  g^tichtsverpleging  kan 
en  moet  worden  geeischt;  maar  ze  zal  tevens  een  inzicht 
krijgen  van  den  fijnen  tact,  *t  paedagogisch  talent,  't  onuit- 
puttelijk geduld,  de  koesterende  warmte,  de  liefde  en  teerheid 
waarover  beschikken  moet  zij,  die  deze  parias  der  maatschappij 
wü  omscheppen  tot  bmikbare  menschen. 

In  't  vorig  jaar  werd  aan  twee  der  leerlingen  de  zorg  en 
't  onderwijs  opgedragen  van  eenige  kinderen,  die,  aan  favns 
lijdeud,  de  school  niet  mochten  bezoeken.  Tedercn  dag  verzelden 
ze  de  kinderen  naar  de  ])olikliniek,  waar  ze  de  zieke  hoofden 
leerden  behandelen  en  zich  aldus  oefenden  ook  in  de  lichamelijke 
zorg  voor  't  kind.  Ook  brachten  twee  jonge  vrouwen  eenigen 
tijd  door  in  't  Üijksopvoedingsgesticht  voor  Meisjes  te  Mont- 
foort  en  in  't  atadsbestedelingenhuis  te  Amsterdam  om 
'%  gestichtsleven  mee  te  leven  met  al  de  goede  en  slechte 
eigenschappen  noodzakelijk  daaraan  verbonden. 

Toor  degenen,  die  Tojnbee-werk  tot  haar  arbeidsveld 
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idesen^  biedt  „Ons  üuis''  met  aijn  opgewekt  en  opwekkend 
g^eatesleYeii  een  bij  uiUtek  gunstige  gelegenheid  tot  practiflche 
Torming. 

Ook  de  theorie  wordt  in  't  tweede  jaar  niet  Tergeten;  de 
toekomstige  woning-opachteies  heeft  een  conus  te  volgen 
OTer:  l^.  woninghjgiène,  2\  bouwmaterialen  en  constraetiej 
d<>.  woning- vraagstuk  in  't  algemeen  en  opsiehteiessehap  van 
arbeiderswoningen,  4o.  woning- wetgeving; 

de  toekomsii^i  armverzorgater  over:  lo.  grepen  uit  de 
practijk  der  armverzorging,  J".  krjusch-iüïstorische  schets  van 
't  vraagstuk  der  armverzorging,  S".  armen-wetgeviug ; 

de  toekomsticre  kinderverzorgster  over:  lo.  practische  ziel- 
kunde, 2o.  kin(ierlivu:irne,  3'>.  criminaliteit  der  jeugd. 

Aan  einde  van  't  tweede  jaar  wordt  door  't  bestuur 
aan  de  leerlingen  een  diploma  uitgereikt  wanneer  de  lessen 
met  vrucht  zijn  gevolgd,  en  de  leerling  heeft  blijk  gegeven 
het  met  haar  toekomstige  levenstaak  ernstig  te  meenen. 

Qeen  der  gediplomeerden  zal  aan  't  einde  van  't  tweede 
jaar  kortzichtig  genoeg  zijn  om  te  meenen  dat  ze  nn  ^^klaar" 
is.  Wanneer  't  doel  van  de  school  ook  maar  eenigszins  zal 
zijn  bereikt^  dan  zal  de  ontslagene  zich  er  van  bewast  zijn, 
dat  er  fundamenten  zijn  gelegd,  waarop  moet  worden  voort- 
gebouwd; dat  zij  thans  genoegzaam  is  voorbereid  voor  têlf- 
êtandige  studie,  die  haar  tot  een  zelfdandige  maatschappij- 
beschouwing voeren  kan.  Hoe  ernstiger  zij  't  onderwijs  gevolgd 
heeft,  des  te  grooter  zal  't  verantwoordelijkheidsgevoel  zijn, 
waarmede  ze  straks  baar  levenstaak  aanvaardt,  —  des  te 
dieper  zal  haar  overtuiging  zijn,  dat  er  geen  schuldiger 
vivisectie  is  dau  die  op  menschen,  —  des  te  onafwijsbaarder 
zal  de  eisch  tot  haar  komen^  dat  slechts  de  zuiverste  men- 
schenliefde  drang  en  drijfveer  mag  zijn  tot  't  uitoefenen  van 
maatschappelijk  werk.  i) 

i|   Omtrent  de  resnltatea  vaa  het  ondarwQi  deelt  de  diieotrice  Mq. 

E.  l?oissrv:iin  nop  Let  roliceode  mede: 

In  't  Ls'ftux'!  i«  in  <1e  i  j:ucn  van  haar  bestaan  de  inricliliiig  bezocht  door 
Att  leerlingen,  wanroiider  "1  manneiyke.  Üe  leeftgd  varieerde  van  22 — 36  jaar. 
Vao  dezen  verlieten  4  de  «chool  ne  afloop  T»n  't  eente  leerjaar,  5  in  den 
loop  veu  't  tweede  jaar,  iO  ontvingen  't  diploma  voor  opriclitcree  van  arbeiden 
woningen,  3  dat  vaa  avnensorg,  i  voor  toynbeeowerk,  1  een  diploma  alleen  voor 
theorie.  Het  diploma  voor  kinderzorg  werd  nog  «iet  uitgereikt.  In  't  geheel 
werden  dot  15  leerliugea  na  't  doorloopcn  van  den  geheeleo  oonot  ooi  slagen. 
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De  opleidingainnchting  ▼oor  lociBleii  arbeid  is  niet  alleen 
▼an  hoogste  belang  ak  iraarborg  voor  een  steeds  deugde- 
lijker beoefening  van  maatschappelijk  werk^  —  sij  is  't  ook 
als  inleiding  tot  een  levenstaak,  die  voor  menige  jonge  vronw 
sal  kunnen  leiden  tot  levensvolheid  en  tot  levensgeluk. 

Ik  denk  hier  allereerst  aan 't  bemiddelde  jonge  meisje.  Voor 
de  onbemiddelde  jonge  vrouw  staan,  na  beëindiging  van  haar 
schooltijd,  allerlei  wegen  in  de  toekomst  open.  lleeds  up  de 
lagere-  en  middelbare  *  school  -weet  ze  dat  ze  iets  moet  en 
wat  ze  'i  liefst  wil  worden  ;  0/  zij  zal  gaan  werken  kan  nooit 
een  vraag,  veel  minder  een  twistappel  zijn  voor  haar  en  hare 
ouders:  de  plicht  om  voor  eigen  levensonderhond  te  zorgen 
legt  sijn  ijzeren  hand  reeds  vroeg  haar  op  de  schouders. 
Aan  den  voor  haar  noodzskelijken  strijd  om  't  bestaan  ont- 
leent sij  prikkel  en  vrijbrief  tot  werken.  Zij  voelt  zich  één 
met  de  maatschappij,  die  haar  heeft  voortgebracht,  die  haar 
onderrichtte  en  straks  sal  vragen  de  vruchten  van  haar  arbeid. 
Natuurlijk,  eenvoudig  en  geleidelijk  gaat  't  leer-tijdperk  over 
in  dat  der  productie:  ze  heeft  iets  te  geven,  zij  weet  dat 
er  iets  van  haar  wordt  verwacht;  zij  weet  zich  deel  van 
't  gruot  gehet  l,  dat  zij  mee  zal  helpen  maken,  —  klein 
deel,  maar  tocii  onmisbaar,  —  ze  zal  haar  waarde  voelen 
op  de  wereldmarkt. 

Hoe  geheel  anders  staat  de  gefortuneerde  jonge  vrouw 
daar  tegenover!  Wat  wordt  er  van  haar  verwacht  door  de 
maatschappy  ?  Immers  niets !  Op  de  groote  wereldmarkt  is 
zij  een  weelde-artikel.  Angst  bekruipt  hare  onbemiddelde 
zusteren,  dat  ook  zij  zal  gaan  meedingen  naar  gesalarieerde 


Diamin  vonden  reeds  10  ^ocde  ploaUiug:  5  in  verschillende  tteden  van  ons 
land  als  «roiiing  opzichteref>,  1  werd  administratrice  van  de  Vereenitring  tot 
Verbetering  van  Arraenforp  te  Utrecht,  4  secretaresse  vna  «Ons  Huis"  te 
Arosterdiiin,  l  inspectrice  van  den  Verbruikersbond,  1  directrice  tbu  de 
's  Graveohaagbclie  Toynbee-Vereeniging  .Ons  Huis*  en  1  direotrioe  TM  een 
kuiderhaii.  Van  de  overigen  tocbtea  4  geen  fteMlnneefde  betrddcing,  wmt 
vonden  genoeg  vrgwillig  werk. 

Yolledigheidslmlve  ig  nog  meegedeeld,  dat  *t  leergeld  voor  nlle  lessen  en 
voordrachten  benevens  d«!  praktische  rorminfr  hedraa«t:  ƒ  200  jaarlijks ;  en 
dat  de  leerlingen  kannen  wonicii  ajintrenomen  üf  alle(;n  voor  't  eeis^te,  uf  uUeen 
voor  't  tweede  jo&r:  voor  't  ecTüte  jaar  wanneer  't  hun  alleen  om  a^emcene 
eodnle  kennii  te  doen  ie,  voor  'i  tweede  wuineer  le»  voldoende  algemeeiie  eoeielo 
kennis  besittend,  reeds  een  keose  deden,  van  den  arbeid,  wssrann  se  sick  willen 
wgden*  Ode  worden  toekoorders  of  toekoorderessen  voor  kqwalde  lesien  toegelaten. 
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beiiekkingeo,  of  dat  ze  prodactieven  arbeid  zal  gaan  verrichten. 
De  vraag  o/  zij  zal  gaan  werken  ia  voor  haar  maar  al  te 
vaak  de  groote  levensvraag.  In  vele  gevallen  verzetten  zich 
de  ondere  er  tegen  of  ontbreekt  haar  zelve  daartoe  de  noodige 
energie.  Haar  wHskracht  is  niet  groot  genoeg  om  den 
strijd  voor  eigen  vrijheid  aan  te  durven  'en  een  dikwijls 
taaicDj  maar  toch  zelden  onbreekbareu  tegeustaud  bij  hare 
ouders  te  overwinnen. 

En  zoo  blijft  ze  dan  thuis,  Ilaar  moeder  draaft  haar  eeiiige 
huiselijke  bezigheden  op:  de  wasch  doen,  stof  afnf^mpTi,  pud- 
dinkjes maken,  inmaken,  kousen  mazen,  versteilen ;  verder 
heeft  ze  eeuige  liefhebberij  iu  muziek  en  schilderenj  krijgt 
les  daarin  t  zij  bezoekt  comedies  en  concerten,  is  in  een 
tennis-club,  „teat"  en  „gaat  uit/' 

In  den  beginne  lacht  haar  dat  vrije  leven  toe:  de  verve- 
lende schooltijd  met  de  gebondenheid  der  nren  en  een 
tncht,  waaraan  ze  zich  voelt  ontgroeid^  is  voorbij;  't  leven 
schijnt  haar  één  lange  vrengde-dag.  Heerlijke  idealen  heeft 
ze:  ze  zal  zich  ontwikkelen,  heel  veel  lezen,  en  heel  veel 
voor  anderen  zijn.  Maar  hoe  hooger  gestemd  de  meisjes  ziel, 
hoe  fijner  besnaard,  hoe  rijker  begaafd,  des  te  vroeger,  de» 
te  heviger  de  reactie,  de  desillusie. 

Neen,  dat  alles  bevredif^t  haar  niet.  't  Huiselijk  werk  is 
onnoodig  werk.  Wist  ze  dat  ze  voor  haar  moeder  daarmee 
geld  uitspaarde,  haar  daardoor  van  groote  zorg  bevrijdend,  o, 
met  hart  en  ziel  zou  ze  naaien  van  's morgens  vroeg  tot 
's  avonds  laat.  Maar  dat  is  zoo  niet.  Ze  weet  't,  dat  naar 
slecht  betaalden  handen-arbeid  wordt  gehunkerd  door  menige 
vrouw,  en  ze  voelt  al  't  kunstmatige,  al  't  energie  doodende 
van  niet  nit  werkelyke  behoefUn  voortgesproten  arbeid. 

Be  knnst?  O  ja,  ze  leert  zien,  leert  hooren,  leert  genieten 
van  wat  't  genie  heeft  voortgebracht;  hoe  meer  echter  haar 
kunstgevoel  ontwikkeld  wordt  des  te  meer  zal  ze  er  van 
terugschrikken  om  met  middelmatig  talent  zelf  te  produoee- 
ren;  des  te  krachtiger  zal  ze  ei  van  overtuigd  worden  dat, 
om  in  de  kunst  een  levensvervulling  te  viutlen,  men  niet 
alleen  moet  zijn  kunstenriar  bij  de  gratie  Gods,  maar  dat 
daaraan  ook  vooraf  moet  gaan  een  jaren-lange  leertijd  van 
ingespannen,  moeite  vollen  arbeid,  waartoe  ze  zich  niet  in 
staat  gevoelt. 
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Haar  ideaal  om  Yoor  haar  omgeving  veel  te  zijn  ?  Ook 
dat  siet  ze  Terbleeken  omdat  haar  de  opgewektheid  ontbreekt, 
^t  eigen  gelnkagevoeli  de  leTeosvolheid,  waaruit  alleen  de 
mensch  waarlijk  zich  geven  en  gelukkig  maken  kan. 

Haar  eigen  ontwikkeling?  Zij  snakt  naar  kennisj  weten^ 
begrijpen:  een  wetenahonger  maakt  zich  van  haar  meester, die 
verzadiging  zoekt  in  lectaur  rijp  en  groen,  in  boeken  soms, 
waarvan  de  auteurs  zich  moesten  schamen,  dat  ooit  een  rein 
meisjes  oog  over  de  bladzijden  is  heeugegleden.  Als  een  kille 
uüurd-oosteu  wind  in  vroegen  lente-nacht  vaart  de  vergiftierde 
adem  uit  die  boeken  over  'i  jouge  leven,  bloem  en  vrucht 
vernielend. 

Die  lectuur  wekt  allerlei  vragen,  die  sluimerend  liggen 
op  den  bodem  van  haar  hart.  't  Kind  neemt  in  zich  op  de 
meeningen  eo  denkbeelden  van  zijn  omgeving.  De  jonge 
▼rouw  wil  een  eigen  overtuiging,  wil  leven  op  een  stukske 
zelf  ontgonnen  grond.  En  zij  heeft  daartoe  't  recht.  Zal 
ze  niet  eenmaal  zijn  de  moeder,  draagster  van  't  volgend 
geslacht?  Hoe  zal  ze  opvoedster,  karaktervormster  kunnen 
zijn,  waar  ze  den  tijdgeest  niet  begrijpt,  de  grondformatie 
niet  kent,  die  haar  kind  zal  doen  geboren  worden? 

Over  de  groote  levens-mjstcriëu :  godsdienst,  huwelijk, 
niDraal,  recht,  vrije  liefde,  sexueelen onigang,zelfinf)ord,armoede, 
eeuwigheid,  buigt  zich  't  kleine,  lieve  hoofd  in  diep  gepeins. 

Geen  antwoord  dan  't  vraagteeken  van  den  twijfel.  De 
tegeustrijdigste  opvattingen  bekampen  elkaar.  De  fundamen- 
ten van  wat  vroeger  rotsvast  stond,  worden  losgerukt,  't 
Onaantastbaar  heilige  der  heiligen  van  vroegere  geslachten, 
wordt  onbarmhartig  door  profane  handen  naar  omlaag  ge* 
haald.  £r  wordt  afgebroken  en  niet  opgebouwd)  alles 
wankelt  op  de  voetstukken  van  't  verleden;  waar  is  de 
profeet,  die  met  zijn:  „ik  zeg  u"  der  zoekende  menschheid 
vrede  brengt?  Is  't  wonder  dat  de  jonge  vrouw  verbijsterd 
stil  staat  en  maar  al  te  vaak  den  moed  verliest  om,  zonder 
geleide,  een  eigen  weg  zich  te  banen  in  den  doolhof  der 
nieuwe  gedachten?  Is  't  wonder  dat  ten  slotte  volslagen 
levensmoeheid  intreedt,  en  zich  alle  levensvragen  concentree- 
ren  in  deze  ééne  :  „waarom  en  waartoe  besta  ik  ?" 

Door  dit  alles  wordt  meer  geleden  dan  menig  onzer  ver- 
moedt. Menig  jong,  levenslustig,  vroolijk  kind  vol  heerlijke 
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leTensideftlen  verwelkt  op  20-jarigen  leeftijd  tot  een  nerveus, 
itil,  teruggetrokken,  apathisch  droomstertje  met  een  gewond 
idealisme,  een  bitteren  trek  om  den  mond  en  een  cynisch- 
pessimistisohe  levensbeschonwing,  —  schnw  vogeltje,  bevreesd 
voor  eigen  vleugelslag. 

Het  kan  uiet  anders,  't  Geluk  van  den  mensch  wordt  be- 
paald door  zijn  waarde ;  ..zijn  waarde  door  zijne  in  handelen 
„zich  openbarende  beschouwing  der  dingen".  *) 

De  vraag:  „waarow  besta  ik?"  wordt  volkomen  geneutra- 
liseerd door  die  andere:  waar^  besta  ik?'*  Ieder,  die  weet 
dat  hij  noodig  is  in  't  leven,  weet  waarom  hij  geboren  is. 
Maar  die  wetenschap  is  dan  ook  levensvoorwaarde.  Mist  de 
jonge  vronw  gelegenheid  of  wilskracht  om  zich  met  moeite 
en  inspanning  een  zelfgekozen  arbeidsveld  te  veroveren,  een 
eigen  levensdoel,  waardoor  „handelend  hare  beschouwing  der 
dingen  zich  kan  openbaren*',  —  is  er  voor  haar  geen  plaats 
in  de  maatscha])pij,  —  dan  voelt  zij  zich  overcompleet,  buiten 
de  maatschappij,  buiten  't  leven,  't  Leven  verliest  of  wint 
voor  haar  aan  waarde  naar  de  mate  van  't  geen  zij  zelf  aan 
waarde  op  de  leveusmarkt  te  brengen  heeft.  Heeft  zij  niets 
te  brengen  aan  de  maatscbappij,  dan  ontvangt  zij  ook  niets: 
de  gemeenschap  stoot  haar  uit;  zij  begrijpt  *t  leven  niet, 
waarin  ze  zich  voelt  misplaatst. 

De  wereld  buiten  haar  doet  sich  aan  haar  voor  als  een 
chaos,  die  hoogstens  voor  haar  een  voorwerp  uitmaakt  van 
philosophische  beschomving;  maar  dat  die  wereld  zou  zijn 
ée  realiteit,  het  werkelijke  leven,  waarin  met  vollen  polsslag 
klopt  't  machtig'rijke  leven  der  menschheid  met  haar  drang 
naar  volmaking,  —  't  leven,  dat  ook  zij,  met  of  zonder 
bewustheid,  mee  leeft  en  mee  helpt  vormen  tot  wat  *t  inder- 
daad is,  —  dat  dringt  niet  tot  haar  door. 

Met  de  kleine  wereld  binnen  in  haar  is  't  niet  beter  gesteld. 
Kind  van  haar  tijd,  is  zij  geboren  individualist.  Ter  nauwer- 
nood  de  kinderschüeneD  ontgroeid,  wil  zij  haar  individualiteit 
uitleven,  zij  wil  zich  zelf  zijn,  'tgeen  in  haar  is  naar  buiten 
brengen. 

Dit  individualisme,  in  goede  bedding  geleid,  is  de  stroom, 
die  'i  levensscheepje  van  't  jonge  geslacht  zal  voeren  naar 
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't  beloofde  land;  waar  't  kind  zal  mogen  opgroeieiij  niet 
volgens  een  Toor  allen  geldend  toonbeeld^  maar  volgens 
den  souTereinen  wil  van  sijn  natnnr  en  van  zijn  aanleg;  — 
waar  niets  verloren  sal  gaan  onder  gelijkvormige  dreBsanr, 
maar  waar  vrij  en  ongehinderd  tot  ontplooiing  zullen  mogen 
komen  alle  krachten  en  talenten  en  alle  aspiraties;  ^  waar 
't  den  jongen  menseh  gegeven  sal  sijn  om  te  leven  eigen 
leven,  te  denken  eigen  gedachten,  af  te  wijken  van  de  plat- 
getreden paden  om  te  banen  den  nieuwen  heirweg,  waarop 
zal  kuDuen  gaau  nieuwe  leven,  gewekt  door  de  nieuwe 
gedachten. 

Dit  individuali>ijie,  slecht-  of  iiiet-geleid,  voen  soms  tot 
zelf-vergoding  en  een  zelf  gewild  martelaarschap,  meestal 
echter  tot  de  volslagenste  zelf-minachting.  Want  't  kind,  dat 
slechts  een  grond  van  weten  en  kunnen  heeft  gelegd,  waarop 
kan  worden  voortgebouwd,  heeft  nog  geen  inhoud.  Zij  wordt 
zich  die  leegte  bewust,  ergert  er  zich  aan  dat  zij  geen  eigen 
gedachten  heeft,  geen  andere  dan  haar  door  boeken  worden 
bijgebracht,  en  —  verliest  alle  zelfvertrouwen. 

Ze  wil  leven  in-  en  uit-  en  door  zich  zelf,  en  ze  weet  niet 
(hoe  zon  ze  't  weten?)  dat  niets  op  zich  zelf  bestaat,  dat  daar 
is  een  onverbrekelijke  band,  een  onlosmaakbare  samenhang 
tusschen  al  't  bestaande;  dat  godsdienst,  kunst,  beschaving, 
geschiede üis,  letterkunde,  economie,  moraal  beïnvloedend  op 
elkander  inwerken;  dat  uit  alle  levenssferen  voedsel  moet 
worden  opgenomen  om  eigen  levenskiem  tot  ontwikkeling  te 
breiicrm  ;  dat  ook  de  kleine  individu  niet  leven  kan  zonder 
uit  dc  haar  omringende  maatschappij  de  levenssappen  tot  zich 
te  trekken. 

De  bewustheid  van  mei  alle  vezels  verbonden  te  zijn  aan 
al  't  bestaande,  't  ware  gemeenschapsgevoel,  zon  haarleeren, 
dat  de  mensch  niet  alleen  is  individualist,  maar  tevens 
gemeenschapswezen;  dat  haar  leven,  hoe  dan  ook,  goed  of 
slecht,  actief  of  passief,  positief  of  negatief,  invloed  uitoefent 
op  de  gemeenschap.  „Plus  la  vraie  vie  individuelle  est  intense, 
,jplus  la  vraie  vie  sociale  augmente  auasi  d'  intensité.''  Die 
overtuiging  behoedt  't  individualisme  om  te  vervallen  tot 
overgevoelige,    ziekelijke,   onvruchtbare   zelf-analyse,   of  te 
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ontaarden  in  een  zeker  soort  bruut  egoïsme  geheel  in  strijd 
met  den  aanleg  der  vrouwelijke  natuur. 

Dit  gemeenschapsgevoel  nn,  waaraan  de  mensch,  —  wetend 
dat  hij  kleine  maar  oiunisbar"  schakel  is  in  't  groot  geheel 
der  dingen,  —  zijn  eigenwaarde  ontleent;  dat  hem  den 
zwaren  maar  stalenden  plicht  oplegt  zichzelf  te  vormen  tot 
een  eterk  karakter^  een  rijken  geest,  met  't  bezielend  doel 
om  daarmee  niet  alleen  zichzelf  maar  heel  de  menachheid  te 
Terrijken  I  dat  de  bron  is  waaruit  kan  worden  geput  altijd 
opnieuw  kracht  en  moed  tot  leven  en  streven,  inspanning 
en  strijd;  dat  ten  leven  roept  alle  latente  vermogeus  van 
liefde  en  zelfverloochening;  de  gouden  sleutel,  die  ontsluit 
de  poort,  die  leidt  tot  een  waardevol,  intens,  hoog  en  vrucht- 
baar leven;  dat  bevrediging  geeft  aan  de  meest  nobele 
aspiraties  van  een  vrouwenziel,  —  wordt  gewekt  door  de  op 
hechten  grondslag  gebaseerde  deelneming  aan  't  werk  der 
sociale  iier vorming. 

Die  deelneming  echter  eïscht  voorbereiding,  degelijke 
studie.  JDie  voorbereiding  geeft  de  opleidingschool.  De 
gefortuneerde  jonge  vrouw  van  onzen  tijd  heeft  behoefte 
aan  werk^  dat  haar  belangstelling,  haar  aandacht,  haar  opmer- 
kingsgave op  niet-kunstmatige  wijze  afleidt  van  de  eigen 
persoonlijkheid,  van  de  kleine,  onreëele  wereld  der  zelfbespie- 
geling, waarin  ze  dreigt  onder  te  gaan,  —  om  ze  over  te  brengen 
op  het  terrein  der  groote  levensrealiteit,  waar  een  geheel 
onpersoonlijk  altruïsme  den  wereldkamp  strijdt  tusschen  recht 
en  onrecht,  liefde  en  egoïsme. 

De  mensch,  die  opgaat  in  de  menschheid,  is  eerst  waarlijk 
mensch.  Maar  Jaartoe  moet  eerst  de  menseh  gevormd  worden. 
Geen  betere  vorming  dan  die  van  't  werkelijke  leven  in  al 
zijn  uitingen.  En  daartoe  biedt  de  opleidingsiurichiing  voor 
socialeu  arbeid  een  uitnemende  gelegenheid. 


Van  de  opleidingsinrichting  voor  socialen  arbeid  wordt 
betrekkelijk  nog  door  weinigen  gebruik  gemaakt. 
Wat  is  daarvan  de  reden? 

Ik  meen  dat  aan  dit  feit  de  volgende  oorzaken  ten  grond- 
slag liggen: 

10.   de  minimum-leeftijd  van  23  jaar,  waardoor  reeds 
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vroeger  op  ander  L^tbicd  werk  wordt  gezocht  en  gevonden; 

-  .  Je  onzekerheid  om  in  maatiichappelijk  werk  een  middel 
van  bestaan  te  vintlon ; 

30.  de  vreos  van  vele  ouders,  dat  van  de  opleidingsmrich- 
tinï?  zal  uitgaan  een  invloed,  drijvende  naar  de  sociaal* 
democratie;  of 

40.  de  leerlingen  voeren  sal  in  de  armen  van  hefc  feminisme. 

Aan  het  eerste  bezwaar  werd  door  't  bestuur  reeds  te 
geinoet  gekomen.  Onlangs  is  het  besluit  genomen  om  ook 
jongeren  dan  2d'jarigen  toe  te  laten^  mits  sij  in  't  besitaijn 
van  een  einddiploma  H.  B.  8.  met  5-jarigen  cursus,  Gym- 
nasium, H.  B.  S.  7oor  meisjes  of  acte  l^er  onderwijs,  onder 
voorwaarde  dat  zij  moeten  deelnemen  aan  een  yoorbereidenden 
cursus  van  een  jaar. 

Dezen  maatregel  j  uich  ik  van  ganscher  harte  toe : 

omdat  door  vroegere  toelating  de  inrichting  toegankelijk 
zal  zijn  voor  een  veel  wijderen  kring  van  jonge  vrouwen  ; 

2o.  omdat  't  onderwijs  daardoor  aan  deugdelijkheid  zal 
winnen. 

Het  is  ontegenzeggelijk  waar  dat  van  de  vrouw,  die  be- 
sluit aich  aan  maatschappelijk  werk  te  wijden,  een  zekere 
mate  van  levenservaring  en  Ie  ven?  rijpheid  mag  en  moet 
worden  geëischt.  £n  't  is  natuurlijk  deze  gedachte,  die  bij 
de  oprichters  der  school  heeft  voorgezeten,  toen  zij  den 
minimum-leeftijd  van  toelating  bepaalden.  Maar,  niet  altijd 
worden  die  eigenschappen  door  de  jaren  verkregen:  menig 
meisje  van  20  jaar,  dat  door  't  leven  wat  onzacht  werd  aan- 
gepakt, wint  't  in  wereldwijsheid  van  de  40-jarige,  wier 
levensomstandigheden  nooit  de  levenwekkende  prikkel  zijn 
geweest  tot  handelen,  doorlasten  en  besluiten.  Ook  valt  't 
verkrijgen  van  't  diploma  niet  altijd  aanstonds  samen  met  't 
aanbod  van  een  zelfstandig-verantwo ortii  Sijkc,  mocitevolle 
betrekking.  Men  moet  uiet  oi-(^/'-vragen.  Ut  beschikt  de  jonge 
doctor,  advocaat,  predikant,  docent  bij  zijn  intrede  in  't 
werkelijke  leven  terstond  over  den  practischen  blik,  de  beza^ 
digdheid,  ^t  doorzicht,  de  menschenkennis,  die  met  recht  in 
zijn  ambt  van  hem  kan  worden  gevergd?  Mag  men  niet  met 
vol  vertrouwen  aan  de  practijk  van  't  leven  een  deel  van 
iedere  „opleiding"  overlaten? 

Wanneer  er  5  jaren  moeten  verloopen  na  den  schooltijd 
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om  met  de  opleiding  te  kaniien  beginnen,  dan  is  M  de  lust 
en  *t  vermogen  om  weer  te  gaan  „leeren**  meestal  uiterst 
gering,  —  andere  wegen  zijn  reeds  ingeslagen  om  een  ander 
doel  te  bereiken;  zoo  blijft  de  inrichtinsr  voor  velen  gesloten. 

De  genomen  maatregel  zal  ecbter  ook  aau  't  ouderwijs 
zelve  ten  goede  komen. 

Wanneer  ik  met  ceu  kritisch  oog  de  school  beschouw,  dan 
dringt  zich  altijd  de  Traag  bij  mij  op:  ia  dat  alles  niet  te 
veel?  Kunnen  die  meisjeaheraens  dat  alles  verwerken?  Zijn 
b.v.  de  ani versite its-coUeges  van  Prof.  Trenb  met  vrucht  te 
▼olgen  door  leerlingen,  die  *t  onderwijs  op  de  H.  B.  S.Toor 
meisjes  tot  eenige  basis  hebben? 

Ik  betwijfel  X  Zooals  't  middelbaar  onderwijs  voor  meisjes 
thans  is  ingericht,  is  't  te  veel  of  te  weinig;  te  veel  voor 
meisjes  met  middelmatigen  aanleg,  die  later  meer  handen* 
dan  hersen-arbeid  zullen  verrichten,  —  te  weinig,  d.  w.  z.  te 
opperviakkig,  voor  Iih  lt,  die  een  meer  wetenschappelijke u  werk- 
krinor  zich  wilh  ii  scheppen.  Met  de  toekomstiire  loopbaan 
der  vrouw  zal  voortaan  bij  de  inrichtin*/;  van  't  middelbaar 
onderwijs  moeten  worden  rekening  gehouden. 

Nu  dit  alles  echter  nog  behoort  tot  't  gebied  der  vrome 
wenschen,  verheugt  't  m^,  dat  't  bestuur  heeft  goedgevonden 
het  eerste  jaar  voor  jongeren  dan  23  jaar  geheel  te  wijden 
aan  de  voorbereiding  voor  de  meer  ernstige  stndie,  die  later 
volgen  zal.  Een  uitgebreide  cursus  zal  worden  gegeven  in 
staathnishondkunde  als  voorbereiding  tot  de  nniversiteits- 
coUeges  van  Prof.  Trenb,  een  gioote  plaats  zal  worden  inge- 
ruimd aan  't  volkshnishondonderwijs,  theoretisch  en  praetisch, 
en  een  cnrsns  zal  worden  gegeven  over  de  opvoedingsleer 
van  Fröbel  met  toepassing  in  de  practijk,  waaraan  zich  zal 
aansluiten  een  les  in  karton-slöjd,  terwijl  ten  slotte  (last  not 
least)  zal  worden  kennis  gemaakt  met  't  leven  en  werken  van 
mannen  en  vrouwen  op  sociaal  gebied,  't  zij  door  gezamen- 
lijke lectuur,  't  zij  door  speciale  voordrachten. 

Op  zichzelf  geeft  dit  jaar  een  mooi  afgerond  geheel :  een 
inleidiug  tot  de  studie  der  staathuishoudkunde,  een  exposé 
van  wat  maatschappelijk  werk  eigenlijk  is  en  bedoelt. 

Wanneer  de  leerlingen  na  aüoop  van  dezen  voorbereidenden 
cnrsns  besluiten  om  voor  't  diploma  voor  socialen  arbeid  te 
gaan  werken,  dan  weten  ze  wat  ze  doen:  se  weten  wat  de 
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stadie  der  BtBathaitlioiidknzide  omvat;  ze  hebben  een  kijkje 
genomen  in  't  ▼olkehnishonden :  ae  hebben  gesien  hoe  'i  Tolk 

woont,  eet,  slaapt,  werkt,  ze  kennen  *t  moeilijk  op  te  lossen 
vraa^atuk  voor  de  vrouw  uit  't  volk  om  't  wekcliik^-t  li  butltiet 
te  doen  sluiten  ;  ze  hebben  leeren  omgaan  met  kinderen  en 
een  zeker  soort  handiirhi'id  zich  eigen  gemaakt  om  zo  bezig 
te  houden,  en  ze  hebben  gezien  wat  mannen  en  vrouwen  van 
beteekenis  op  sociaal  gebied  met  doorzicht,  volharding,  moed, 
ernst  en  liefde  hebben  vermocht  om  't  lijden  der  menschheid 
te  ▼ersachten.  Ze  weten  wat  een  leven  in  den  dienst  van 
socialen  arbeid  van  haar  vragen  zal. 

Ook  voor  haar,  die  zich  niet  tot  dit  werk  aangetrokken 
zullen  gevoelen  en  de  stadie  niet  wenschen  voort  te  zetten, 
zal  de  voorbereidende  carsos  toch  rijpe  vrachten  afwerpen* 
Ze  hebben  een  blik  geslagen  in  't  werkelijke  levenj  ze  hebben 
knndigheden  opgedaan,  die  haar  te  stade  znllen  komen,  in 
welke  richting  zich  haar  leven  later  ook  moge  bewegen. 

Voor  vele  ouders  zal  't  misschien  een  bezwaar  zijn,  dat  de 
opleidings-inrichting  geen  internaat  ig,  cn  zij  dus  van  hunne 
dochters  op  zoo  jeugdigen  leeftijd  reeds  een  mate  van  zelf- 
standigheid moeten  vorderen,  die  niet  altijd  even  gunstig  op 
't  karakter  werkt.  Dit  bezwaar  geldt  natuurlijk  alleen  voor 
de  meisjes,  die  buiten  Amsterdam  wonen  i).  De  meeste  leer- 
lingen echter  komen  van  elders  en  voor  dezen  is  het  een  niet 
gering  te  schatten  moeilijkheid.  Het  zou  mg  echter  verwon- 
deren, indien  niet  de  eene  of  andere  intelligente,  aan  karakter, 
kennis,  levenservaring  en  paedagogische  talenten  rijke  vrouw 
zich  opgewekt  gevoelde  om  voor  deze  jonge  meisjes  te  scheppen 
een  opgewekt  tehuis,  een  ontwikkelend  en  beschaafd  milieu. 

Een  tweede  reden  waarom  van  de  opleidings-inrichting 
minder  gebruik  wordt  gemaakt  dan  kon  worden  verwacht  is 
de  onzekerheid  om  iu  socialen  arbeid  te  vinden  een  middel 
vau  bestaan.  Op  de  vraag :  „waarborgt  de  inrichting  de 
„onbemiddelde  vrouw  na  alluop  van  haar  studietijd  een  vol- 
„doend  bczolfligde  betrekking,"  moet  voor  alsnog  door 't  bestuur 
een  ontkennend  antwoord  worden  gegeven.  De  inrichting  neemt 


^)  Dat  er  zuo  weinig  Amstcrdamsche  joage  meisjes  van  de  iurichtiog  gebruik 
maken  ii  Toor  mi)  ten  «ttVfvklMrljRMr  midsel.  ISra  profeet  m  iddeti  geSerd  in 
eigen  T«derlaad  I 
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te  dien  opzichte  gtjencTlei  FtTuui woordelijkheid  op  zich.  Eu 
terecht.  Op  dit  oo*;eiiblik  zijn  er  in  o?is  land  nog  niet  genoeg 
of  voldoend  gesalarieerde  betrekkingen  op  't  gebied  van  socialen 
arbeid,  om  reeds  vooraf  aan  alle  leerlingen  een  onafhankelijk 
bestaan  te  knnnen  verzekeren. 

Toch  wijst  alles  ook  in  dit  opzicht  op  betere  tijden.  De 
directrice  ontving  reeds  meer  aanvragen  naar  werkkrachten^ 
dan  waaraan  xij  altijd  tot  nu  toe  heeft  knnnen  voldoen.  Als 
straks  de  kinderwetten  zullen  worden  ingevoerd,  zal  vrouwen- 
hulp  onmisbaar  blijken  en  een  aantal  nieuwe  betrekkingen 
sullen  voor  haar  in  't  leven  worden  geroepen.  Hoe  meer  de 
vrouw  door  een  ernstige  op?atting  en  een  conscientieuse  uit- 
oefening van  maatschappelijk  werk  zal  toonen  daarvoor  niet 
alleen  de  noodigt;  bekwaamheid  en  geschiktheid,  maur,  krachtens 
haar  aanleg,  geheel  eenige  talenten  te  bezitten,  des  te  meer 
zal  zij  voor  dat  werk  worden  pezocht,  te  gewichtiger  en 
verautwoordeiijker  zal  de  arbeid  zijn,  die  èn  door  particuliere 
vercenigingen  vu  door  de  gemeenten  èn  door  den  iStaat  haar 
2al  worden  toevertrouwd.  — 

Een  andere  oorzaak  meen  ik  te  moeten  zoeken  in  de  vrees 
van  vele  ouders  dat  van  do  inrichting  sai  uitgaan  een  invloed 
drijvende  naar  de  sociaal-democratie. 

Dankbaar  grijp  ik  de  gelegenheid  aan  om  deae  vrees  te 
knnnen  ontzenuwen. 

Be  leerlingen  van  de  opleidings-inriehting  voor  socialen 
arbeid  worden  door  hunne  studie  der  staathuishoudkunde  in 
aanraking  gebracht  met  al  de  stroomingen  op  economisch 
gebied  :  personen  en  stelsels."  De  voordrachten  over  onder- 
scheidene onderwerpen  worden  gehouden  door  personen  van 
de  meest  uiteeuloopende  richtingen.  Zoo  spraken  over  „indivi- 
dualisme en  geim  hapszin"  achtereenvolgens  th'  heeren 
A.  S.  Tal  ma  en  l)r.  li.  W.  Ph.  van  den  Berg  van  Eijsinga; 
ZOO  hoorden  ze  over  kinderverzorging  door  de  heeren Dr.  J.  H. 
Gnnning  Wzn.  en  Mr.  M.  G.  J.  Boissevain;  't  alcoholvraagstuk 
werd  behandeld  door  Mr.  G.  M.  den  Tex  en  zal  een  volgend 
jaar  besproken  worden  door  den  heer  Th.  van  der  Wonde.  Eu 
terecht;  't  is  immers  te  doen  om  olffm&eMe  sociale  kennis? 
Juist  door  die  verscheidenheid  zullen  ze  eerbied  leeren 
krijgen  voor  iedere  eerlijke  overtuiging,  hoezeer  die  ook 
moge  verschillen  van  eigen  inzichten,  en  er  naar  trachten 

1903  IV.  20 


Digitized  by  Gopgle 


304 


SOCIALE  OPLEIDINO 


zelf  een  maatschappij-beschonwinnr  te  veroveren.  Tot  welke 
richtinf];:  zij  zich  zullen  aangetrokken  gevoelen,  is  natuurlijk 
vooraf  niet  te  voorspellen  ;  er  is  echter  geen  denkbare  reden 
om  te  gelooven,  dat  de  school  eerder  de  leerlingen  tot  adepten 
▼au  de  sociaal-democratie  zal  vormen  dan  tot  die  van  eenig 
ander  economisch  stelsel. 

Welke  echter  hare  OTcrtniging  moge  woiden,  indien  ze 
aleehta  eeJU  i»,  berastend  op  kennia  en  veikiegen  langs  den 
weg  Tan  onbeTOoroordeeld^  eerlijk  ondenioek,  dan  zal  die 
overtniging  ook  in  't  leven  der  vronw  een  kracht  zijn  omdat 
ze  in  zich  draagt  een  toekomst-ideaal. 

Terstandige  en  voorzichtige  leiding  is  hier  echter  onmisbaar. 
Er  zijn  ouders,  die  hnnne  kinderen  en  Tooral  hnn  meisjes  yerre 
trachten  te  houden  van  de  groote  beweging  van  onzen  tijd,  van 
den  strijd  voor  verbetering  van  sociale  toestanden,  die  niet» 
vuriger  zouden  wenschen  dan  hun  kinderen  te  kunnen  doen 
gelooven  „qne  tout  est  pour  Ie  mieux  dans  Ie  meilleur  des 
mondes."  Zij  leiden  hun  kinderen  in  in  de  kleine  wereld  van  eigen 
levenskring,  maar  't  jonge  geslacht  voelt  als  bij  intuitie,  dat 
dat  de  wereld,  A^t  leven  niet  is.  Eu  zoo  gaan  ze  dan  op 
eigen  onderzoek  uit,  zonder  vertrouwbaren  gids,  hun  warm 
hart  tot  éénig  geleider;  want  evenmin  ab  men  ^t  kind  kan 
opvoeden  bniten  iedere  aanraking  met  den  godsdienst,  evenmin 
kan  men  willekenrig  nit  zijn  leven  bannen  wat  merg  en  pit 
is  van  H  geslacht,  dat  't  heeft  voortgebracht,  wat  de 
harteklop  is*  van  den  tijd  waarin  't  leeft;  men  kan  even- 
goed den  mensch  willen  verhinderen  de  lucht  in  te  ademen, 
die  hem  omringt.  De  kreet  naar  sociale  rechtvaardigheid 
doortrilt  heel  de  wereld ;  heel  't  leven  is  er  vol  van. 

't  Is  vooral  de  jonge  vrouw,  die  zich  op  dien  ontdekkings- 
tocht door  haar  niet  door  den  tucht  van  't  verstand  binnen 
de  perken  gehouden  gevoel  zal  laten  voeren  op  dwaalwegen. 

Beeds  in  hare  onmiddellijke  nabijheid  doet  zich  't  klasse- 
verschil  aan  haar  als  onrecht  voor.  Ze  schaamt  zich  over  hare 
positie  tegenover  de  dienstboden  harer  ouders.  Waarom  voor 
haar  de  middelen  en  de  gelegenheid  tot  ontwikkeling,  de 
vreugd,  de  hoogten  van  't  leven,  —  waarom  voor  die  anderen 
de  gebondenheid,  H  gebrek  aan  vrijheid,  de  lijdelijke  ge- 
hoorzaamheid, maar  bovenal  de  onmacht  tot  intenser  leven? 
Waarom  moet  de  eene  mensch  in  't  zweet  zijns  aanschijns 
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't  brood  Terdienen,  om  te  maken  dat  den  ander  in  den  slaap 
de  schatten  worden  toegevoerd?  Waarom  eift  't  eene  kind  met  't 
geld  Toor  't  onbekrompen  levensonderhond  de  sonnig-opge  wekte 
en  gezonde  coastitotie  zijner  ouders,  en  waarom  vindt  't  andere 

bij  zijn  intree  in  de  wereld  niets  dan  de  afschuwelijke  gevolgen 
van  gebrek  en  ontucht,  ziekte  en  onwetendheid  ?  Deze  vragen, 
eenmaal  irewekt,  kunnen  niet  kunstmatig  worden  terng!?e- 
drongen.  Mnrhu  loo^,  wniihopig  dikwijls  staat  de  jonge  vrouw 
tegenover  toestanden,  die  de  maatschappij  niet  schijnt  te 
willen,  en  zij  niet  kan  veranderen.  Of  de  tijd  komt  dat  ze 
in  baar  gouden  kooi  zich  de  vleugels  Yoelt  lam  geslagen  en 
met  doffe  onverschilligheid  berust  in  een  wereldorde^  die  baar 
idealisme  heelt  gedood  en  beleedigd  haar  recbtsgeToel;  — 
ht  de  tijd  komtj  dat  ze  een  maar  al  te  willige  prooi  wordt 
▼an  den  eerste  de  beste,  die  baar  met  bolle  theorieën  tracht 
wijs  te  maken  dat  H  ware  gelnk  slechts  bestaat  in  absolnte 
anarchie. 

Had  daarentegen  een  degelijke  stndie  der  geschiedenis  baar 

leeren  inzien  hoe  de  maatschappelijke  toestanden  geleidelijk 
zijn  ontstaan ;  had  ze  iets  leeren  zien  vau  dca  rustig-machtigen, 
onverstoorbaren  £;ang  der  evolutie,  die  zonder  schokken  uit 
den  wilden  ocrmensch  met  zijn  clioriijk-materieele  ueigincren 
en  zijn  kinderlijk-uaieve  natuuraanbidding  te  voorschijn  nop 
den  ^ji^^^Bi^^'^^i^»  teergevoeligen  meuach  d<^r  20«^«  eeuw, 
aan  wiens  rijken  geest  de  natuur  haar  geheimste  kr9nhten 
openbaart;  ^  dan  zou  ze  niet  alleen  eerbied  hsbben  voor 
'i  fewordene,  voor  't  geen  door  geslacht  na  geslacht  noeitevol 
weid  opgebouwd,  —  te  veel  eerbied  om  't  met  ruwe  hand  te 
▼eratoren,  —  maar  ze  zou  tevens  rust  vinden  in  de  gedaehte, 
dat  de  toestanden  van  beden  aan  denzelfden  neuwigen  ont* 
wikkelingsgang  zijn  onderworpen  als  die  van  giiteren. 

„De  vrouw  moet  sterker  zijn  dan  baar  medelijden,  anders 
„gaat  ze  te  gronde/*  »)  De  studie  in  dc  Staathuishoudkunde 
zal  de  jonge  vrouw  leeren  haar  gevoel  te  stellen  onder  den 
tucht  van  't  verstand  en  haar  daardoor  behoeden  èn  voor 
ondoordacht  veroordeelen  èn  voor  een  tot  machteloosheid  doe- 
menden twijfel  aan  een  betere  toekomst.  — 

Ten  slotte  wordt  de  vrees  gekoesterd  dat  een  opleiding 
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aan  de  inrichting  voor  socialen  arbeid  de  jonge  vrouw  zal 
drijven  in  de  armen  van  't  feminisme, 

Indien  er  inderdaad  grond  voor  deze  vrees  irare,  ik  zon 

vuu  harte  deeleu:  een  onvrouwelijke  vrouw,  eeue,  die  de 
godsgave  van  *t  mocdergcvuel  eer  een  last  aclit  dan  een 
kroon,  is  een  bt  spotting  van  de  naiuur.  Maar  die  vrees  is 
niet  gegrond.  Het  tegendeel  is  waar. 

Litgesloten  is  de  mogelijkheid  natuurlijk  niet  dat  door  de 
eene  of  andere  geëmancipeerde  jonge  dame,  die  de  opleidings- 
school heeft  bezocht,  iater  't  corps  der  feministen  zal  worden 
versterkt.  Maar  indien  zalks  geschiedt,  dan  is  dat  ondamkê, 
niet  ten  gevolge  van  't  genoten  onderwijs. 

„Wild  schon  der  Mann  bei  wissenscbaftlicher  Erforschnng 
„der  sozialen  Znstande  in  der  Begel  Sozialpolitiker,  so  lassi 
„sicb  bei  der  kategoriscben  Herrschaft»  welcbe  die  Qefübls- 
y^regungen  im  Leben  der  Frau  ansüben,  fast  mit  maihema- 
„tischer  Sicberbeit  behanpten:  Jede  Gesnnde  Frau,  die  dem 
„Meduseuhaupte  des  sozialen  Problems  fest  ins  Auge  geschaut, 
„wird  zu  ciner  übcrzciigten  Vertreteriii  suzialer  iieforni."2) 

"Welnu,  van  iedere  vrouw,  die  zich  geeft  aan  't  werk  der 
sociale  licrvonuing,  kan  niet  recht  worden  verondersteld,  dat 
ze  is  altruistiseli  genoeg  om  niet  alleen  voor  zich  zelf  te 
willen  zorgen;  dat  ze  is  ontwikkeld  genoeg  om  te  weten,  dat 
de  vrouwenkwestie,  schoon  ook  deze  om  oplossing  vraagt, 
niet  de  kwestie  is,  die  't  geheeie  sociale  probleem  beheerscht; 
dat  ze  is  fier  genoeg  om  te  weien,  dat  de  ware  vrijmaking 
der  vrouw  eerst  dan  zal  zijn  bereikt,  wanneer  ze  zich  zelf  zal 
hebben  ontworsteld  aan  alle  ijdelheid,  oppervlakkigheid,  klein- 
zieligheid, egoïsme,  —  wanneer  ze  door  zelf  veroverde  karak- 
iervaatheid  en  geeatesrijphetd  eerbied  zal  afdwingen  aan  de 
wereld. 

Vrouwen  b.v.  als  Harriet  Martineau,  de  vrouw  van  Staart 

Miii,  IV'iitrice  Webb  („a  (.|uicl,  pleusant,  womauly  womtm," 
zooals  van  haar  gezegd  wordt),  Miss  Clara  Collet,  Mrs.  Marshall, 
Octavia  Hill,  Mrs.  Bernard  B(Ksan(|uet,  Lady  Dilke,  Eleanur 
Marx,  Minna  Wettstein-Adelt,  Mrs.  Baruett,  üelene  Mercier, 

^)  Wiuur  ik  hier  spreek  van  femiaMme  bedoel  ik  de  exoes  dearvan,  zooal» 
die  fiewoonlgk  in  de  spTeektaal  met  't  woord  feninume  wordt  aaagediiid. 
Ilerkner:  „das  Jfnuieostudiam  der  NationalökoDoiuie." 
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die  zich  allen  èn  door  practischen  èn  door  wetenschappelijkeu 
ari>eid  hebben  onderscheiden  op  sociaal  gebied,  hebben  door 
haar  leven  en  werken  en  vooral  door  haar  persoonlijkheid 
meer  gedaan  voor  de  waarachtige  vrouwen-emancipatie  dan 
al  de  „Franenreehilerinnen",  zooals  EllenKey  se  noemt,  wier 
hoogste  triomf  daarin  bestaat,  dat  een  vrouw  „slager  wordt, 
of  scherprechter,  of  soldaat."  i) 

De  vraag  ligt  yoor  de  hand  of  de  jonge  vronw,  opgeleid 
▼oor  'i  werk  der  sociale  hervorming  en  dat  uitoefenende, 
hare  geneigdheid  tot  tn  hare  geschiktheid  voor  't  huwelijk 
niet  verliest,  —  't  hmvelijk,  dat  tocli  ten  slotte  voor  iedere 
vrouw  't  levensideaal  moet  zijn.  En  die  vraag  is  gewettigd, 
want  de  toekomst  van  heel  een  volk  hangt  samen  met  de 
opleiding  van  't  vronwelijk  ircslaeht. 

Thans  leven  we  in  een  overL'aiiirstijdperk,  waarin  '1  vaak 
'  ZOO  moeilijk  is  echt  van  valsch  te  onderscheiden,  te  bepalen 
wat  voortkomt  uit  den  natuurlijk-normalen  ontwikkelingsgang, 
en  wat  als  exces  moet  worden  beschouwd,  maar  niet  in 
rekening  mag  worden  gebracht  bij  de  beoordeeling  der  be- 
weging zelve. 

De  vrouw  is  zich  van  haar  waarde  bewust  geworden.  Zij 
weet  dat  ze  meer  kan  zijn  dan  't  speelpopje  van  den  man, 
de  gevierde  gast  of  de  vriendelijke  gastvrouw.  De  groote 
▼rai^  is  slechts  hoe  ze  de  nieuwe  kracht,  die  ze  in  zich 

voelt,  zal  uitdragen  in  de  wereld  zonder  te  kort  te  doen 
aan  haar  vrouwelijke  eigenschappen.  Voet  voor  voet  moet 
worden  veroverd  de  grond,  dien  ze  betreedt. 

„O,  *t  schijnt  wel  sclioon  te  leven, 
„als  dk'  trrt'iizeii  worden  verwijd, 
„mnar  het  is  ^een  geluk  te  kumeu 
,,op  de  kenterinpr  van  den  tijd 
„en  vrouw  te  zijn  geboren."  ') 

De  ontwikkelde  vrouw  van  heden  is  ten  prooi  aan  een 
wonderlijk  dualisme.  Aan  den  eeiien  kant  een  ontwaken  vuu 
tot  nog  toe  onvermoede  en  latent  gublevt;n  talenten  om  als 
éénling  zich  een  weg  door  't  leven  te  banen;  —  aan  den 


^)  Hllcn  K'cy  (l)a-<  .liiiirhnndert  ;les  Kimlc'^). 

*J  Hcoriette  Koland  HoUt:  .de  Nieuwe  Geboort." 
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anderen  kant  een  meer  dau  ooit  intens  verlangen  naar  't 
zieleverbond  met  den  mas^  wiens  hoogste  aspiraties  ze  één 
Toelt  met  de  hare,  die  naast  ééozelfde  familie-,  éénzelfde 
maatachappij 'ideaal  wil  trachten  tot  Terwesenlijking  te  brengen, 

Hooger  is  't  niveau  van  de  vroow  van  onzen  tijd  dan  dat 
Yan  een  vroeger  geslacht:  de  grenzen  hebben  zich  verwijd. 
Maar  ook  hooger,  d.  i.  veeleischender,  d.  i.  moeilijker  bereik- 
baar haar  hawelijks^ideaal. 

Traagt  men  zich  af,  welke  opleiding  voor  onze  meisjes  de 
geschiktste  zal  zijn,  dan  moet  't  antwoord  luiden :  die,  welke 
haar  tegelijkertijd  geschikt  maakt  rn  om  zich  als  eéniuig 
een  weg  door  't  leven  te  banen,  èn  om  haar  laak  als  hnis- 
vrouw,  vrouw  en  moeder  met  talent  en  toewijding  te  vervullen. 

Yüor  een  breede  rij  van  vrouwen  blijft  't  huwelijk,  door 
welke  oorzaak  dan  ook,  't  nooit  aanschouwd  beloofde  land. 
Yoor  die  allen  zal  een  opleiding,  die  haar  hare  economische 
onafhankelijkheid  waarborgt  en  haar  in  staat  stelt  hare  spe- 
cifiek vrouwelijke  talenten  te  ontplooien  en  te  leven  in  over- 
eenstemming met  haar  aanleg  en  natuur,  zeker  de  meeste 
kans  geven  op  levensvolheid  en  levensgeluk. 

Na  geloof  ik  niet,  dat  voor  de  meeste  vrouwen  't  dienen 
der  wetenschap  om  der  wetenschap  wille  alléén  een  leven- 
vervullend  surrogaat  voor  't  huwelijk  kan  zijn,  —  de  meeste 
vrouwen  hebben  behoefte  aan  de  praetijk  van  't  leven,  — 
de  atmosfeer  van  den  kamergeleerde  is  niet  die,  waarin  ze 
zich  't  schoonst  ontplooit. 

Deelneming  aan  't  werk  der  sociale  hervorming  echter  kan 
dat  voor  haar  worden.  AVant  welk  wt-rk  zal  haar  beter  in 
staat  stelk-n  uiting  te  geven  aan  haar  moedergevoel  dan  't 
weik  onder  de  kleinen,  de  verdrukten,  de  uitgestooteuen,  de 
armen,  dat  al  haar  toewijding,  al  haar  liefde,  al  haar  mee- 
voelen en  mee-lijden  tot  actie  roept? 

Dat  't  maatschappelijk  werk,  eenmaal  opgevat  en  uitge- 
oefend, de  vrouw  afkeerig  zou  maken  van  't  huwelijk,  — 
sommigen  meenen  %  maar  'k  geloof  't  niet.  Of  ruischt  niet 
in  de  diepte  van  iedere  vrouwenziel  't  wonderschoone 
huwelijkslied  van  Nietzsche: 

„Ich  will  dass  dein  Sieg  uud  deine  Freihuit  sich  nach  einem 
„Kinde  sehna. 
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„Lebendige  Benkmale  solist  du  banen  deinem  Siege  und  deiner 
^Befreinng. 

»,Ueber  dicH  solist  dn  hinans  banen. 

„Aber  ent  musst  dn  mir  selbst  gebaat  sein,  rachtwinklig  an 
^Leib  nnd  Seele. 

„Nicht  fort  solist  du  dich  pflanxen»  sondem  binanf!  Dasn  hélfe 
„dir  der  Oarten  der  Ehe! 

„Einen  böheien  Leib  solist  dn  scbaffen,  sine  eiste  Bewegnng, 
^ein  aua  sich  loUendes  Bad  —  einen  Schafienden  solist  dn  schaffen. 

^£he:  so  heisse  ich  den  WiUen  sn  Zweien^  das  Einesu  schaffen, 
4,das  mehr  ist  als  die  es  schnfen. 

„Ehxforcht  vor  einander  nenne  ich  Ehe  als  vor  den  Wollenden 
«eines  solchen  Willens." 

Meer  dan  't  werk,  waaraan  ze  zich  mei  al k  krachten  wijdt, 
is  voor  de  vrouw  de  gemeeuBchap  met  den  man  aan  wieu 
ze  zich  verwant  voelt  met  al  de  vezelen  van  haar  bestaan, 
wiens  kracht  haar  zwakheid  scliraagt,  wiens  geest  haar  geest 
verstaat.  Meer  dan  de  verzorging  van  anderer  Juudezen  is 
Toor  de  vrouw  „'i  bandje  op  haai  bozat'',  ,/t  armpje  om 
haar  hM*,  de  lichamelijke  zorg  en  de  geeetelijke  vorming^ 
de  opvoeding  Tan  't  eigen  kind,  vrncht  van  haar  scheppende 
liefdeklacht. 

Blijft  haar  echt  kinderlooa»  dan  zal  se  sich  ook  in  haai 
huwelijk  aan  haar  weik  kunnen  blijven  irijden.  Wordt  de 
zegen  van  't  moederschap  haar  deel,  dan  zal  ze  in  haar 
moedeizijn,  in  de  leiding  van  haai  kind  heel  haai  maatschap- 
pelijk werk  terug  vinden.  Zal  ze  latei  haar  kind  niet  weer 
gevt'ii  aan  de  gemeenschap? 

llüai  werk  zal  iiaar  gevormd  hebben  tot  beter  huisvrouw, 
beter  vrouw,  beter  niordt  i.  Want  de  vrouw,  die  door  de 
ontwikkeling  harer  schoonste  gaven,  onder  den  tucht  van 
een  dagelijks  weerkeerenden^  onafwijsbaien  plicht,  heeft  ge- 
streefd naar  en  bereikt  een  verheven  doel,  —  moreel  en 
intellectueel  van  den  man  de  „ebenbürtige  Gattin"  ;  —  de 
▼rouw,  die  heeft  rondgezien  in  wijderen  dan  eigen  kleinen 
levenskring,  die  heeft  gevoeld  dat  't  leven  in  de  gemeenschap 
rechten  geeft  maar  ook  plichten  i  —  de  viouw,  die  met  echt 
vrouwelijke  intuitie  heeft  gepeild  de  diepte  van  ellende,  die 
4e  verwoesting  van  't  arbeidersgezin  door  vrouwenarbeid  in 
werkplaats  en  fabriek,  die  prostitutie  en  alcoholisme  zijn 
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Lrf'ngende  over  de  wereld,  —  rlie  vrouw  zal  beseffen,  dat  er 
geea  oiüierstclbaarder  ramp  zou  kannen  woiden  s^e  bracht  over 
de  menflchheid  dan  de  opheffing  van  *t  gesin.  Zij  zal  voelen 
vat  de  vroaw  is  verplicht  aan  't  ongeboren  geslacht;  zij  zal 
weten  wat  zij  dankt  en  ▼eTachaldigd  is  aan  de  gemeenschap. 

Haar  gemeenschapsgevoel  zal  haar  't  familie»leTen  doen 
maken  tot  't  veilig  vogelnest,  niet  om  er  in  egoïstisch  zelf- 
behagen bijeen  te  blijven^  maar  van  waarnit  de  jongen 
hebben  geleerd  weg  te  vliegen  met  energieken  vleugelslag 
de  wijde  wereld  in;  —  tot  den  heiligen  tempel,  van  waarnit 
altijd  op  nienw  aan  de  gemeenschap  worden  toegevoerd 
nieuwe  indivuliKu,  luuiiiicii  en  vrouwen  van  karakter  en 
beteekenis,  nijj  van  geest  en  rijk  aan  gemoedsleven;  —  tot 
't  srelnkkiL^  gezin  bovenal,  kueekend  ijre  nkkige  menschen, 
geluksprofeten,  hun  zonnelach  en  hun  zonneboodschap  brentrend 
aan  de  wereld;  —  individualisten  in  den  rijk?ten  zin  van 
't  woord,  wier  heiligst  begeeren  't  is  om  de  klei  tip  liefde- 
en viedewereld  van  ^t  ouderlijke  hnis  met  haar  geluks-idealen 
voor  allm,  over  te  planten  in  de  groote  menschen  wereld 
daarbuiten,  waar  de  smart  is  en  de  weedom;  —  individna* 
listen,  geen  reiner  verlangen  kennend  dan  op  honne  benri 
zich  zelf  weer  te  geven  aan  de  gemeenschap. 

M.  G.  KuLLna — 

LuLOTS. 
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VINCENT  VAN  60GH.*) 

Tnsschcn  1890  en  '95,  toen  de  stpmmintrskunst  der 
Haagsche  meesters,  ondanks  het  gemis  van  Mauve^  nog  in 
vollen  luister  bloeide;  toen  de  meesters  yan  den  nabloei, 
zooals  Breitner  en  Bancr,  ten  volle  getnigenis  gegeven  hadden 
van  wat  er  braiste  in  den  eerste^  van  wat  er  huifde  in  den 
laatste;  in  den  tijd,  dat  de  Amsterdamsche  jongeren  han 
ideaal  voor  een  gemeenschapskunst  vaster  omlijnd  zagen  en 
met  vaste  hand  atunrden  naar  de  veisieringsknnst  van  het 
huis  en  van  het  boek,  en  de  anderen  het  bevredigen  van  hun 
verlangen  in  een  nieuwe  formule  van  geteekende  portretten  ' 
gelegd  hadden;  in  de  jaren  dat  na  Bosboom's  dood  in  diens 
superbe  nalatenschap  van  tot  nog  toe  onbekende  schetsen, 
de  moderniteit  van  dezen  klassirkon  meester  als  een  open- 
baring voor  jong  en  oud  tot  ons  kwam;  in  dm  tijd,  dat  de 
jongeren  meer  en  meer  tot  bewustzijn  kwamen  van  wat 
Matthijs  Maria  was  voor  hen,  wat  hij  was  voor  de  HoUandscho 
schilderkunst;  in  dien  tijd  dan,  in  dit  milieu,  viel,  aan  een 
meteoor  gelijk,  het  cenvre  van  Vincent  op  de  uitgebakende 
velden  onzer  schilderkunst. 

Een  meteoor  I 


Kie  i»  opstellflB  orer  Henrf  ia  Grottz  en  Jobn  Rmkin  in  tUr  Oidê  van 

Mei  1897,  Mei  en  Angustu*  1898  en  Maart  1899. 

2  Fr:i(;mpnt  uit  ;  CcHchicdciiis  der  llollaiidsche  SchiMerlctinst  in  de  negen- 
tiende ei  im,  dat  in  November  by  MurtiDUS  Nyhoff  te  's  Urarenhoge  ver* 
schgnen  Ztt\. 
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Niet  een  geleidelijke  ontwikkelingsgancr,  zoo  dat  men  jaar 
op  jaar  volgt  de  gemoedsbeweging  van  den  artiest,  de  ic  <  h- 
nische  ontwikkeling  van  den  schilder.  Wat  wij  het  eerst  te 
zien  kregen  was  het  hartstochtelijkste,  het  meest  wanhopige, 
het  meest  impokieve,  was  technisch  werk,  dat  zooals  het  toen 
er  uitzag,  Toordat  de  tijd  het  geiijpt  had,  het  vemogen  vaa 
het  instrament  der  aohilderkniiBt  te  buiten  scheen  te  gaan. 
Het  waren  de  getuigen  van  zijn  strijd  tegen  de  materie  van 
de  Terf,  zijn  strijd  met  de  natuur,  de  wanhoopsdaad  vaneen 
dweper. ...  het  was  de  openbaring  van  een  visionnair, . . 

In  een  schilders-milieu  als  het  onze,  met  het  fond  eener 
beschaving  die  wij  aan  de  zeventiende  eeuw  danken,  was 
het  niet  gcFiiakkelijk,  werk  als  dat  v;iii  Vincent  ingang 
te  doen  vinden.  Want  deze,  uit  dc  over  volheid  van  zijn 
nalatenschap  voor  tpTitoonstellingen,  sauuigeraapte  werken, 
on-geëncadreerd  meestal,  deze  onbeteugelde  uitingen  van 
schildershartstocht,  de  felheid  van  willen,  vielen  zij  niet 
over  de  blanke  rust  onzer  schilderkunst  als  een  brand  van 
lava,  opborrelend  uit  diepten  welke  slechts  weinigen  be- 
grijpen of  bewonderen  konden?  Maar  toch,  er  waren,  er  zijn 
ten  allen  tijde  naturen  geweest,  voor  wie  het  reiken  hooger 
staat  dan  het  bereikbare  middelmatige;  er  zijn  hartstochtelijke 
naturen,  voor  wie  het  zuiver  picturale  onvoldoende  is  tot 
ontroering,  naturen,  wien  het  ziele-probleem  van  dezen  visionnair 
belangrijker  dunkt,  uitgesproken  als  het  is  ten  deele  door 
een  kind,  ten  deele  door  een  reus:  een  openbaring  zooals  er 
zijn  van  die  volken,  die  dichter  bij  den  oorsprong  der  dingen 
staan;  een  openbaring,  imposant  door  den  geweldigen  wil  die 
zag  en  overeind  zette  zijn  grandioze  benadering  van  het  leven, 
een  benadering,  waarin  men  den  poisslag  van  het  leven  hoort. 

Yincent's  levensloop  doet  hem  ons  kennen  als  een  meusch, 
verdwaald  in  een  wereld  waarin  hij  geen  weg  weet,  een 
zoekende  ziel,  die  een  vorm  noodig  heeit  om  zich  te  mani- 
festeeren. Een  zoeker,  die  na  heel  een  leven  van  zoeken,  van 
dwepen,  verteerd  was  van  wilskracht,  toch  weer  de  kracht  miste 
tot  doorzetten,  tot  hij  eindelijk,  tien  jaar  vóói  zijn  dood, 
zonder  ophouden,  zonder  aarzelen,  zonder  omzien,  zijn  levens- 
aanschouwing, vurig  en  levend,  in  zijn  schilderkunst  heeft 
uitgezegd,  verbruikend  in  die  enkele  jaren  heel  zijn  kracht, 
ziju  leveuscnergie. 
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Een  ziel  die  zijn  voriu  zückt. . . . 
ZüO  zijü  er  meer  geweest. 

En  zoo  was  in  een  rijperen,  beter  geëquilibreerden  en 
stiller  gemoedsaard  de  groote  Noord-Italiaan,  Segantini,  die, 
aoo  hij  zijn  eersten  vorm  vond  in  de  schapen  die  hij  als 
knaap  gehoed  bad,  later  deo  invloed  van  Mauve,  den  vorm 
▼an  Millet,  en  nog  later  dien  der  Pre-Raphaëlieten  gebxaiktej 
om  er  de  dingen  die  hij  ?oeide  in  uit  te  storten  zonder  ooit 
aijn  eigen  diepzinnige  peiaoonlijkheid,  zijn  eigen  doorwroclite 
techniek  daarin  te  verliezen. 

Even  weinig  Terloor  Vincent  zich  zelf  in  de  vreedzame 
Tormen  van  Manve  of  in  de  klassieke  van  Millet.  Tan  den 
eerste  moge  hij  de  aandacht,  het  eigenste  wezen  van  Maove 
liebbuD  Iceren  keimeu;  vau  den  episclien  Millet,  dien  hij  — 
hervormer  als  hij  was  —  op  de  Antwerpsche  academie  reeds 
zocht  te  verbeteren,  moge  hij  veel  later  diens  teekeuingen, 
uit  moeheid,  ais  motieven  gebruikt  hebben  om  kleur-parafrases 
op  te  maken,  „als  iemand  die  Beethoven  spelend,  een  per- 
soonlijke interpretatie  zal  geven";  ja,  ofschoon  hij  Monets 
formule  overnam  en  uit  geloof  aan  deze  opvatting  meewerkte 
om  deze  liiminiaten  tot  erkenning  te  brengen,  verloor  hij 
zich  feitelijk  evenmin  in  de  koel  overlegde  klenr-formules 
van  dezen  verhazenden  techniona,  als  in  het  sentiment  der 
heide  eenten. 

Wat  hij  wilde  was  het  leven  te  grijpen  uit  het  latente,  de 
groote  krachten  der  aarde  onder  die  van  het  licht  in  gepassion- 
neerde  lijnen  te  grijpen,  i66  dat  men  de  nimmer  ophoudende 

actie  van  het  leven  voelt ;  te  grijpen  heel  het  worden  der 
aarde,  hijgend  onder  de  zwelling  harer  vruchten,  de  boomen 
gekronkeld  en  knoestig  in  hun  strijden  tegen  den  wind,  de 
wortels  boven  de  aarde  gebeurd  door  het  hijgen  der  aarde, 
de  menschen  gekromd  in  hun  strijd  met  de  aarde,  het  zengende 
zonlicht,  den  brandenden  dorst  der  aarde,  den  sterrenlichten 
nachthemel,  waar  niet,  als  bij  Millet,  de  stille  witte  sterren  in 
de  lucht  glanzen,  maar  die  hier  zonnen  zijn  geworden,  zonnen, 
lichtdraden  om  zich  heen  windend  alsof  heel  de  hemel  in 
Uchtpassie  ontstoken  is;  wat  hij  wilde,  waren  ook  de  Inwe 
lentedagen,  als  de  appel-  en  de  amandelboomen  in  bloei 
stonden,  de  goaden  korenvelden  onder  de  blanwe  luchten, 
de  gouden  herfstvruchten,  in  ééu  gouden  harmonie  gehouden. 
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(Ie  zonnebloemen,  als  zonnen  van  goud  Erlorend  op  et  n  dof 
geel  fond,  een  grijpen  van  het  groote,  een  zien  van  de  dingen 
in  Imn  IpveTisdranEr. .  .  . 

Zijn  werk  is  dan  ook  niet  zoozeer  een  geloovig  volgen  als 
wel  eea  strijd  man  tegen  man,  z^n  kleur  was  niet  een 
weloTerwogen,  ook  niet  een  meesleepende  paletweelde,  maar 
een  pogen  om  het  licht  vast  te  houden,  om  de  kleur  in  het 
licht  op  te  Toeren  zonder  het  mediatief  van  brainen,  onge- 
troebeld  door  bitum.  En  zoo  zeer  was  het  levens  was  zijn 
visie  hem  meerj  dan  te  maken  een  harmoniena  schilderij,  dat 
hij  zijn  impressie  in  éénen  adem  op  het  doek  wilde  gooien, 
want  zooals  hij  schreef:  „faire  et  refaire  nn  sujet  snr  la  méme 
toile  OU  sur  plnstenrs  toiles  revient  en  somme  au  méroe 
sérieux";  zóó  leek  hem  het  weloveT(hi(;hte  mengen  der 
verf  op  het  palet  een  te  lancre  wee,  z<'h')  vomi  hij  het  volmaken 
der  factuur  doodmaken,  (hit  liij  iu  de  volle  emotie  van  het 
scheppen,  de  nnoretnenir(l(^  verf  in  komma's,  streepjes  of 
stippels,  in  siiertun  van  verf,  soms  direct  uit  de  tube,  op- 
bruisend, en  toch  met  vasten  wil  op  het  doek  wierp,  door- 
voerend zijn  visie  in  ongebroken  kleur,  zóó  dat  de  kleur 
licht  was  en  kleur  te  gelijk,  zóó  dat  de  schaduw  kleur  was 
en  lichtreflexie,  en  hij  in  zijn  verlangen  ronddroeg  de  onge- 
troebelde  spectmmkleuren,  aaneengebonden  door  den  wil  van 
den  kunstenaar,  door  de  kracht  van  zijn  vorm. 

Want  hoe  het  ook  wilde  schijnen  of  hij  niet  teekenen  kon, 
onbeholpen  als  een  hand  kan  wezen,  zonderling  als  een  oog 
kan  staan  in  het  aangezicht,  —  in  alles  was  die  kraeht,  die 
voortkomt  uit  een  grooten  wil,  een  oerkracht,  dikwijls  kinder- 
achtig iu  de  details,  onbeholpen  in  het  teekenen,  en  die 
toch  de  mensehen  te  zien  geeft  zoo  ontzettend  aangrijpend  in 
de  verdwaalde  oogeu,  in  den  ruwen  snit  van  den  mond,  zoo 
levend  toch  weer  en  zoo  onbewust  ook,  gelijk  wij  de  men- 
schen  zien  voorbijglijden  in  een  drukke  straat,  schijnbaar 
met  een  doel  en  toch  met  dat  ziellooze  in  de  oogen,  dat  hen 
op  slaapwandelaars  doet  lijken,  wankelend  naar  een  schijndoel. 

Want  Vincent  was  gegrepen  door  het  leven,  dat  hem  van 
alle  zijden  aanstaarde.  Geboren  dweper,  hervormer,  profeet, 
predikend  in  de  straten  van  Londen,  idealist,  gaande  naar 
de  mijnen  in  de  Borinage  om  den  mijnslaven  het  evangelie 
te  brengen,  dat  Jezus  eens  aan  de  arme  visschers  van  het 


Digitized  by  Google 


VING£NT  VAN  GOOH. 


815 


meer  van  Genezaretli  bracht,  zelf  mensch  in  de  volle  betee- 
kenis  van  het  woord,  met  dc  liuogten  en  laugieü  vau  dwepers, 
bij  wie  de  evenaar  nininier  stilstaat,  profeet  in  het  geloot" 
aan  eigen  kracht,  ook  als  schiluer  m  zijn  geloof  aan  het 
licht  en  aau  de  kleur,  ijveraar  in  zoo  ver  hij  voor  de  opvat- 
ting der  luministen  propaganda  wilde  maken,  met  de  kracht, 
die  het  dwepen  kan  besitteUj  was  zijn  natuur  er  geen,  die 
deu  twijfel  aan  eigen  kracht  op  den  duur  kon  verdragen. 

£n  ondanks  de  vele  momenten  van  gelakt  hem  door  zijn 
knnst  geschonken,  ondanks  dat  de  besielde  oogenblikken  in 
zijn  korte  leven  van  schilder  bijna  ononderbroken  waren, 
ondanks  zijn  meer  rostieken  Hollandschen  tijd,  had  hij  iets 
weg  van  den  schilder  van  de  Japansche  spotprent,  die  neer- 
geveld ligt  door  zijn  werk.  Zijn  visionnaire  teekeningeu,  zijn 
visionnaire  landschappen  waren  de  nachtmerries  van  een  mensch, 
die  moest  ondergaan  in  de  grootheid  vau  zijn  eigen  ver- 
langen; het  waren  nachtmerries  van  licht  en  kleur,  blakerend 
van  zon,  schitterend  van  doorschijnend  groen,  van  zwavelachlig 
geel,  van  troublaut  violet;  hittevolle  luchten,  angstwekkender 
bijwijlen  dan  de  visioenen  van  een  Odiion  Redon. 

£n  toch,  zoo  hij  nimmer  gehad  heeft  het  succes,  dat  staande 
houdt,  zelfs  niet  in  zijn  teerdere  werken  als  de  bloeiende 
appelboomen,  waarvan  hij  er  nit  erkentelijkheid  een  voor 
Mauve  bestemde  en  waarvan  deze  seide,  dat  het  rose  en  wit 
auikerbakkerswerk  was,  dat  hem  pijn  deed  aan  de  oogen;  zoo 
hij,  die  —  zij  het  ook  dat  vroegere  werken  een  meer  aan 
het  HoUandsche  wezen  gebonden  aard  deden  herkennen,  — 
als  prototype  een  Bubens,  een  Boeland  Saverj  en  eeniger- 
mate  een  Turner  kan  aanwijzen,  nimmer  de  uiting  gevonden 
heeft,  die,  aangepast  aau  zijn  tijd,  tot  succes  kon  leiden; 
zoo  hij  niet  is  begonnen  met  ilie  volle  kennis  van  een  métier 
waarmee  vrijwel  alle  groote  meesters  begonnen  zijn,  —  toch 
kan  men  aannemen  dat,  bij  minder  strijd,  bij  eenig  succes, 
de  fel  gesj)anueu  actie  üich  zou  hebben  opgelost  in  het  meer 
passieve  ondergaan  van  de  heerlijkheid  der  aarde.  Want  deze 
•andere  Prometheus,  die  het  felle  zonlicht  op  zijn  doek  wilde 
neerhalen,  ofschoon  niet  wel  aangelegd  om,  rustig  thuis  over 
zijn  ezel  gebogen,  de  geheimen  aan  het  schildersmétier  te 
ontlokken,  zou  bij  langer  leven  allicht  een  even  groot 
achilder  geworden  zijn,  zooals  hij  nu  een  groot  artiest  was. 
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Want  waarlijk,  niet  alleen  in  zijn  loo  complete  en  technisch 

200  QÏtmnntende  penteekeningen,  maar  ook  in  zijn  latere 
werken,  zijn  schilderijen  vol  van  njpe  hcrfsttonen,  v.in  wui- 
vende populieren  en  irolvrude  korenvelden  onder  paarlemoeren 
Incbten,  waarin  geen  zweem  te  zien  is  van  die  razende  jacht 
om  zich  uit  te  zeggen,  alsof  hij  wist,  dat  het  loven  kort  was, 
die  veel  van  zijn  measleependste  werk  zoozeer  navrant  maakt, 
treft  ons  het  zuivere  gevoel  van  een  Man^e  bij  het  titanische 
van  een  Eubens.  Waardig  en  breed  voorgedragen,  de  rijpe 
klenien  Tan  het  koienTcld  tot  een  tonaliteit  van  gouden 
brons  doorgcToerd,  weelderig  de  herfst  als  rijpe  peren  met 
iets  van  het  sware  Tan  dmiven,  behooren  dese  schilderijen 
tot  sijn  meest  nitgesprokene,  tot  rijn  machtigste  landschappen. 

Haar  ook  nn,  nadat  de  jaren  het  hnnne  hebben  gedaan, 
kan  men,  behalre  de  kracht  van  rijn  rien,  de  macht  van  zijn 
expressie,  ook  de  macht  van  rijn  nitbcelden  bewonderen  in 
die  forsch  geenlcveerde,  in  die  feller  gekleurde  impressies, 
waarin  lijnen  en  kleuren  met  dezelfde  vrijmoedigheid  tegen 
elkander  staan  als  in  de  Japansche  klenrendrukken,  als  zelfs 
in  de  gewone  Japansche  crépons,  die  met  hun  kleur-expressie 
en  het  rake  afsnijden  der  lijnen  zooveel  invloed  op  Vincent 
en  de  Pransche  schilders  dezer  beweging  gehad  hebben.  £n 
als  een  dicor  van  Zola,  zoo  onverbiddelijk  waar,  zoo  ver- 
bijsterend openhartig,  gaf  hij  op  desse  wijae  het  „Restaurant 
de  la  Sirène",  aan  een  witten,  stoffigen  weg,  gaf  hij  het 
interieur  van  een  tiende-rangs  café  met  biljart,  waarvan  hij 
de  nuchtere  leelqkheid  zoo  onbewogen  nitgesegd  heeft  alsof 
er  geen  temperament,  geen  harmonie,  ja,  alsof  kunst  uit 
kunsteloosheid  bestond;  en  wel  het  tegendeel  van  een  Gorot^ 
wiens  glooiende  lijngoiven  altijd  weer  door  nieuwe  worden 
opgevaugeii,  om  wederom  door  een  derde  golving  van  het 
terrein  gevolgd  tc  worden,  geeft  hij  hier  ecu  aantal  rechte 
lijnen,  rechte  hoeken,  onverbloemd,  ja  aangedikt  nog,  neer- 
gezet als  om  alle  i<lée  aan  kunst  uit  de  gedachten  van  den 
toeschouwer  te  verbannen. 

Er  zijn  vele  wegen  die  naar  Kome  leiden.  X)e  kunst  is 
niet  aan  enkele  formules  gebonden ;  en  alleen  de  vraag  geldt, 
of  hij  in  de  gegeven  opvatting  gesegd  heeft  wat  hij  wilde 
seggen.  Dit  zal  wel  niemand  tegenspreken.  £n  of  hij  rich  be- 
weegt in  aantrekkelijker  onderwerpen  als  de  bloeiende  parken,  de 
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bloeiende  kastanjelaneTi,  wnar  de  zon  klenrige  plekken  op  den 
grond  en  de  spelende  kinderen  werpt,  een  bouquet  van  kleur 
en  reflectiekleuren,  of  in  het  zuiden  de  olijvenvelden,  waar 
„de  zon  als  zwavel  op  den  grond  brandt",  of  het  de  van  zou 
doorgloeide  portretten  zijn,  of  die  werken,  welke  wij  de 
décors  van  Zola's  romans  noemden,  of  ook  Manet  hem  is 
Toorgegaan  in  deze  objectiveering  der  dingen,  dit  is  aekei^ 
hij  heeft  met  deze  momenten  onzen  gezichtskring,  odb  waar- 
nemingsvermogen grootelijks  verrijkt. 

£n  dan  zijn  bloemen !  Wie  heeft  ten  onzent  als  hij  bloe- 
men geflchilderd  zoo  in  haar  wezen^  zoo  eoht  als  zij  zijn, 
bloemen.  „De  bloemen  van  Vincent  lijken  op  menschen", 
zei  PiBsarro.  En  Emile  Bemard  zeide,  „De  bloemen  Tan 
Vincent,  zij  lijken  op  prinsessen/*  Voor  ons  zijn  zij  bloemen, 
in  haar  Toornaamheid,  in  haar  yorm,  in  haar  bloeiwijze,  in 
haar  kleur,  enkelvoudig  en  groot,  zooals  voor  de  opgetogen 
oogcn  van  een  kind  de  bloemen  bloeien  in  een  piuksier- 
weide. 

Geboren  in  1853,  te  Groot-Zundert  in  Noord-Brabant,  de 
zoon  van  een  predikant,  wordt  Vincent  van  Gogh  voor  den 
kunsthandel  opgeleid,  een  vak  waarin  zijn  oom  Vincent  eerst 
in  den  Haag  en  later  in  het  huis  Qoapü  te  Parijs,  den 
jongen  HollnTi(U'rs  tot  zooveel  steun  was,  evenals  later  de 
broeder  van  Vincent,  ïheodoor  Tan  Oogh,  in  het  hnis  Gonpil, 
de  artiesten  van  de  beweging  Tan  Vineent  steunde  sooTeel 
in  zijn  Termogen  lag. 

Nadat  Vincent  in  den  Haag,  te  Londen  en  te  Parijs 
in  bet  huis  Goupil  gewerkt  heeft,  beTredigt  dit  hem 
niet  en  verlaat  hij  in  1876  de  zaak  van  Goupil,  om  als 
onderwijztjr  naar  Engeland  te  gaan.  Uaur  preekt  hij  in  de 
straten  en  op  de  pleinen  van  Londen,  keert  naar  liollaiid 
terug,  is  korten  tijd  in  een  boekhandel  te  Dordrecht,  gaat 
dan  naar  Amsterdam,  om  zich  voor  de  theulugisehe  studie  voor 
te  bereiden.  Ook  hier  duurt  de  weg  hem  te  lang;  hij  geeft 
de  universitaire  studie  op  en  vertrekt  naar  Brussel  en  van- 
daar naar  de  Borinage,  om  evangelist  onder  de  mijnwerkers 
te  worden.  Dit  is  wel  de  omgeTing,  die  meer  dan  alle  andere 
op  hem  ingewerkt  moet  hebben;  althans  hier  komt  hij  tot 
teekenen.  Wel  had  hij  uit  Londen  in  een  brief  naar  huis 
een  paar  kleine,  wat  kinderachtige  en  toch  zeer  goed  geziene 
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potloodteekeniiigetjes  gestuurd^  maar  deze  konden  moeielijk 
zijn  talent  doen  Termoeden  en  bovendien  stonden  zij  op 

zichzüif,  waut  zelfs  als  kind  had  Vincent  iiininier  blijken 
gegeven  van  lust  in  teekeueu  en  het  was  aan  zijn  huisge- 
nootcn  niet  bekend,  dat  hij  vóór  hij  te  Londen  was  ooit  een 
krabbclije  gemaakt  had. 

Nu  tot  teckenen  crekomen,  vertrekt  bij  plotseling  naar 
Brussel,  waar  hi^  zich  met  grooten  ijver  op  het  teekenen 
toelegt.  Maar  ook  hier  blijft  hij  niet  lang,  want  in  1881 
keert  hij  naar  het  ouderlijk  huis  in  Etten  terug  en  op  het 
eind  van  hetzelfde  jaar  vertrekt  hij  naar  den  Haag,  waar 
Mauve  hem  wel  eens  raad  geeft.  Daar  werkt  hij  tot  den 
somer  van  1883  en  zoekt  na  een  verblijf  in  Drenthe  bet 
buia  zijner  ouders^  toen  te  Nnenen^  weer  op.  Daar  blijft  hij 
werken  tot  hij  in  1885  naar  Antwerpen  gaat,  waar  bij  ceuige 
maanden  aan  de  academie  vertoeft,  trekt  in  het  voorjaar  van 
1886  naar  Parijs,  sterk  beïnvloed  door  de  beweging  van 
Monet,  Pissarro  en  dauguin  en  ook  zelf  op  die  beweging 
invloed  uitoefenend,  vertrekt  naar  het  Zuiden,  naar  Arles, 
later  naar  San  Remy  en  ten  slotte  naar  Auvera-sur-Oise,  waar 
hij  in  den  zomer  van  1800  sterft. 

Ongeveer  een  jaar  na  zijn  dood  stierf  zijn  broeder  Theo, 
en  met  diens  weduwe  kwam  heel  liet  werk  van  Vincent  naar 
Holland.  Tn  den  winter  van  '92  werd  door  het  initiatief 
van  enkele  jongere  schilderB  een  tentoonstelling  van  zijn 
werk  gehtfnden  in  de  groote  zaal  van  bet  Panorama^ge- 
boaw  te  Amsterdam.  De  scbilder  Boland  Holst  schreef  een 
korte  voorrede  in  den  catalogus:  „Dez»  tentoonstelling  is 
bijeengebracht  voor  de  enkelen  onder  de  menscben,  die  nog 
wel  gelooven^  dat  wat  dadelijk  te  bevatten  jnist  nog  niet 
altijd  het  allerhoogste  is.  Ook  is  zij  bijeengebracht  voor 
hen,  die  Vincent's  werk  bewonderen,  en  ook  nog  voor  wie 
reeds  geloofden  in  zijn  hoog  zoeken,  maar  niet  overtuigd 
waren  van  zijn  glorievol  bereiken." 

Van  een  meer  algemeen  succes  was  op  deze  tijdelijk  door 
sneeuw  verdonkerde  tentoonstelling,  noch  op  de  daarop  volgende 
in  Mutua-i'ides  in  Groningen,  in  Pulchri  en  in  den  Kunstkring 
in  den  Haag,  bij  Oldenzeel  te  Rotterdam,  sprake,  al  was  de 
pers  voor  het  grootste  deel  gunstig  gestemd.  ^len  bewonderde  de 
penteekeningeUi  die  zoo  jnist  en  zoo  mooi  het  landschap  en 
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ook  de  lucht  weergaven ;  mon  waardeerde  enkele  werken, 
zooal?  zijn  bloeiende  boomg^aardcn,  zijn  abrikozen-boompje  ia 
bloei ;  men  waardeerde  een  stilleven,  men  erkende  het  lefen^ 
dat  in  zijn  enkele  geschilderde  koppen  lag;  een  enkele  werd 
getroffen  door  de  groote  opvatting  in  zijn  nitgebloeide  zonne- 
bloemen,  waarbij  alle  geschilderde  bloemen  prenterig  werden ; 
men  lachte  over  de  nnchterheid  van  zien^  waarmee  hij 
een  geel«honien  stoel  schilderde  of  een  servies  met  bloljes 
blanw  en  wit,  maar  men  begreep  niet,  men  zag  niet,  dat 
onder  een  nienwe  formnle  een  waarheid  hnisde,  die  evenab 
de  meeste  waarheden,  eerst  begrepen  zon  worden,  als 
zwakkere  navolgers  de  oogen  der  toeschouwers  door  huu 
middelmatii'er  werk  hadden  ifewend. 

Maar  langzamci haiid  kwnmen  er  werken  uit  een  vroeger 
tijdperk  te  zien,  teekeuiugen  uit  den  tijd,  dat  bij  in  den 
Haag  werkte,  buurtjes  en  erfjes,  waarvan  de  schilder  Veth 
bij  gelegenheid  van  een  Vincent- tentoonstelling  in  de  Ver- 
eeniging  „Jong  leven''  te  Utrecht,  in  het  voorjaar  van  1895, 
zegt:  „Van  Gogh  werd  naderhand  stouter,  opener,  heller, 
maar  ook  balstnriger,  rethorischer  en  meer  geöutreerd,  en 
deze  zoo  aandachtig  in  krijt  geteekende  HoUandsche  huisjes 
en  erQes  hebben  iets  kinderlijks,  iets  Tertrouwelijks,  iets 
liefdevol-aandachtigs,  dat  men  ook  zoo  gaarne  uitgegroeid 
gezien  had  in  mannelijker  kunnen  en  dat,  onder  het  aan* 
schouwen  van  een  grootscher  natuur,  die  hem  met  fnriense 
slagen  aandeed,  maar  hem  niet  kon  toespreken  met  de  ge- 
meeuzcuimlieid,  waarmee  de  dini^en  vaü  zijn  eigen  land  den 
schilder  ontroeren,  den  wanliopigen  zoeker  van  later  inder- 
daad toch  vreemd  geworden  is."  En  ook  nu  nog,  sedert  er 
zooveel  meer  bekend  ia  geworihMi  uit  dezen  eersten  tijd, 
behouden  deze  Scheveningsche  buurtjes,  de  erfjes  met  de 
haringdrogerijen,  of  die  dakgezichten  van  den  JSchenkweg, 
hun  door  anderen  nimmer  benaderden  eenvoud  van  een  schilder, 
die  in  zijn  aandachtige  uitvoerigheid  naar  niets  anders  zocht 
dan  naar  de  zuivere  uitbeelding.  £n  hoe  vaak  wij  onderwerpen 
als  zijn  „Aan  den  Schenkweg*'  door  een  nieuw  geslacht  van 
lijnen-teekenaars  opgenomen  zien,  nooit  is  de  eenvoud,  de 
noodzakelijkheid  van  nitbouwtjes  en  heiningen  zoo  begrepen, 
als  bij  Yincent,  tenzij  het  bij  Mauve  mocht  wezen. 

Trouwens,  toen  wij  veel  later  uit  een  onbekende  collectie 
1903  iV.  21 
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bij  Mevrouw  de  Wed.  Oldenzeel  Bchiiderijeii  zageu,  hand- 
wevers, bleek  aan  hun  middeneeuwschen  weefstoel,  doorgevoerd 
tot  een  awaar  en  gebonden  geheel ;  stillevenA^  Umh  geënleveerd 
en  foTseh  geborsteld,  een  bloemstilleven  van  wilde  hexfiit- 
utAiiy  of  van  yogelnestjes,  waarin  iets  aan  het  zware  der 
Fmnacke  Bohüde»  ran  '80  herinnert,  toen,  —  ook  al  waa 
men  sich  hewnat,  dat  niet  alles  op  rekening  van  Vincent 
geaet  mocht  worden,  —  kwam  het  over  ons,  dat  hij  niet 
alleen  een  afstammeling  van  Bnbeus  was,  opgegroeid  onder 
ï^nsche  inrloeden,  maar  dat  hij  in  olieverf  begonnen  was 
te  Boeken  naar  die  stille  nitbeelditig  eu  gave  schilderwijze, 
welke  het  wezeu  van  den  ouden  Hollander  ia. 

Toch,  de  teekeningeu  uit  lloilmd  en  de  schilderijen  uit 
Alles  —  zij  zijn  werken  van  cén  mensch,  van  één  artiest. 
En  zoo  ook  Yincpiit  op  zijn  beurt  onder  den  invloed  was 
geraakt  van  het  Haagsche  milieu,  van  den  eenvoud  van 
Mauve  en  allicht  meer  nog  van  de  lage,  alles  absorbeerende 
atmosfeer  van  de  zee,  zoo  was  de  prediker  nit  de  straten 
▼an  Londen,  uit  de  mijnen  der  Borinage  seker  niet  voor* 
beschikt  om  de  rustige  uitbeelder  te  worden  van  de  Hollandsche 
intimiteit;  daarvoor  had  hij  in  sijn  vroeger  tijd  te  veel  geaien 
het  lijden  der  menscheid,  had  hij  door  zijn  groot  medelijden 
heen,  de  menschen  geaien  sooals  door  het  leven  ver- 
worden waren.  Be  teekeningen,  portefeuilles  met  teekeningen, 
in  Brabant  gemaakt,  zijn  het  bewijs,  dat  hij  meer  de  expressie 
las  op  de  door  het  moeielijke  leven  vervormde  gezichten, 
dan  dat  hij  de  menschen  vermooid  zag  onder  den  glans  van 
het  licht  ol  vermooid  door  het  kleurrijk  gemoed  van  den 
schilder.  Wat  Mauve  ons  gaf,  wat  Millet  zag,  wat  Israëls 
ziet,  het  is  alles  de  openbarinir  van  den  eenvoudigen  mensch, 
mooi  in  zijn  omgeving  en  waar ;  maar  zooals  Vincent  den 
mensch  zag  is  even  waar,  van  een  waarheid,  zooals  de  groote 
Danmier  haar  zag:  schijnbaar  karikatuur,  in  werkelijkheid 
een  revelatie  van  levende  menschen,  van  een  ten  volle  aan- 
vaarde werkelijkheid. 

Na  den  dood  van  Vincent  publiceerde  zijn  vriend,  Emile 
Bemard,  in  de  Mereure  de  Fnnce  eenige  brieven  van  Vincent 
aan  hem  zelf  en  later  fragmenten  van  brieven  aan  zijn  broeder 
Theo,  hem  door  diens  weduwe  verschaft.  Deze  brieven,  later 
voortgezet  in  het  Vlaamsche  maandschrift  „Van  nu 'en  straks'*. 
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gevpii  ons,  hoewel  wij  slechts  die  fragnu  nten  kennen,  waarin 
hij  over  zijn  werk  en  over  schilderkunst  schrijft  (hoe  lang 
zal  het  doren  eer  de  volledige  uitgave  desei  brieven 
koiDt)^  een  inzicht  in  het  streven  maar  ook  in  het  lijden, 
een  ineicht  in  de  toewijding  van  Theo  voor  Vincent,  die 
hem  den  kunsthandel  deed  hoog  houden  aU  een  geloofsbe- 
lijdenuy  die  mieBchien  meer  nog  leed  onder  het  dralen  van 
de  erkenning  van  de  nienire  knnatformnle  dan  Tincent  aelf ; 
brieven  waaratt^  in  de  vrijmoedigheid  van  uitleggen  sijner 
theorieën»  het  voelen  sijner  knnet,  zijn  idealen,  zijn  goedheid, 
sijn  stemmingen,  wisselend  als  het  kwik  van  den  thermo- 
meter, de  persoüu  vau  drii  meiiscli  cii  van  dcu  kLiiistenaar 
oprijst,  even  juist,  even  klaar  zijn  opvatting  van  kunst  uit- 
ze£?f?pnfl  als  in  zijn  werk,  met  woorden  schilderend  de  schil- 
derijen die  hij  maakte  of  maken  wilde,  jong,  vroolgk,  argeloos 
of  moedeloos. 

De  meeste  brieven  zijn  nit  den  laatsten  tijd,  nit  Arles 
vooral,  den  tijd  van  wUlen  sien,  willen  grijpen,  brieven, 
waarin  tusschen  de  kreten  van  wanhoop  het  onverwoestbare 
rijner  idealen  glanst,  wisselingen,  belijdenissen,  schrille  tegen- 
stellingen, geweven  op  de  gonden  draden  van  zqn  droomeoi 
op  de  gonden  draden,  die  sijn  vriendschap  voor  njn  broeder 
was.  Yol  van  dese  bewonderende  liefde  zegt  hij  ergens,  dat 
Theo  evenzeer  schilder  is,  evenzeer  artiest  is  door  tsjn  ver- 
koopen  van  die  sehilderijen,  omdat  hij  door  het  verkoopen 
de  artiesten  in  staat  stelt,  weer  nieuwe  te  maken.  „Si  un 
„peiütre  se  ruine  ie  cara  etc  re  en  travaiUaiiL  dur  u  ia  peinture, 
„qui  Ie  rend  stérile  pour  bieu  d  autres  choses  (vie  de  familie 
„etc),  si  conséquemment  il  peint  nou  stiukment  avec  de  la 
„couleur,  mais  avec  de  Tabnégation  et  du  renoncement  h 
„soi  et  ie  coeur  brisé,  ton  travail  è  toi  nou  senlement  ne 
„t'est  pas  pajó  non  plus,  maiste  codte  exactement  commeèce 
„peintre  Tettacement  de  ta  personalité,  moitié  volontairement, 
„moitié  fortnitement.  Geci  ponr  te  dire  qne  si  ta  fais  de 
„la  peintnre  indireetement,  tn  es  plns  prodnctif  qne  par 
„exemple  moi." 

Of,  en  welk  artiest  die  een  eigen  weg  zocht,  heeft  niet 
honderdmaal  hetzelfde  geroepen:  ,,8i  Ton  peignait  comme 
Bongnerean  alors  on  ponvait  espérer  de  gagner'',  om  êkn 
zich  vastklampend  aan  het  succes  en  toch  weer  vreezend  het 
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gevaar  daarvan,  uit  te  roepen:  ,,rai  en  horreur  Ie  succes, 
je  crains  Ie  lendemain  de  fête  d'une  réussite  des  impressiou- 
nifltes,  les  jours  diMciies  k  de  maintenant  nous  paraitront  ,,le 
bon  temps",  hiermee  een  waarheid  uitsprekend,  die  melden 
helderder  geformuleerd  is. 

Toen  hij  stierf  waren  sijn  Trienden  diep  bedroefd.  „Hij 
voelde  alles,  de  arme  Tincent,  hij  voelde  te  veel/*  zei  père 
Tangay,  de  belangelooze  vriend  der  jonge  schilders  en  van 
Vincent,  de  eenvoudige  verfkoopman,  die  het  altijd  best 
vond  betaald  te  worden  in  studies  of  schilderijen,  de  steun 
van  zoo  menigeen.  Het  is  waar:  Vincent  voelde  te  veel,  te 
veel  om  passief  te  oudergaau  de  grootheid  der  diugen,  te 
diep  0111  te  werken  zonder  haasten,  zonder  omzien  en  met  die 
gemoedsrust,  die  de  meeste  Hollanders  kenmerkt,  vergetend 
(lat  het  met  uit  de  streken  van  den  wil  is,  dat  de  kunst 
geboren  wordt. 

Hoe  men  over  Vincent's  werk  oordeelen  moge,  en  het 
wordt  zeer  verschillend  beoordeeld,  of  men  den  mensch  in 
hem,  het  karakter,  het  streven  boeiender  acht  dan  zijn  knnst, 
hetzij  men  met  hem  dweept  of  niet  dweept,  welken  invloed 
hij  moge  hebben,  —  en  ontegenzeggelijk  heeft  hij  dien  op 
meer  dan  één  wijze,  zoowel  voor  als  na  zijn  dood,  —  welke 
krachten  zich  ook  het  laatste  tiental  jaren  mogen  vormen,  — 
dit  is  zeker,  Vincent,  in  wien  misschien  meer  dan  in  een 
onzer  schilders  het  hartstochtsvollc  leven  van  het  laatste 
eeuw-einde  opbruiste,  gaf  nul  ziju  werk  de  laatste  groote' 
sensatie,  die  de  schilderkunst  der  negentiende  eeuw  aan 
Nederland  kon  schenken. 

G.  U.  Mijuus. 
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BlMmI«ting  vit  de  43  eerste  bandels  der  StndenteO'-l.lmanaklnn  wk 
Zei  wel  gaan.*  —  Gent»  J.  Vu>  lsteke,  1903. 

De  Vlaamsclie  Beweging  heeft  veel  te  danken  aan  de  stndenten, 
ook  op  letterkundig  gebied. 

Zeker  waren  in  de  eerste  jaren  na  1830  de  vier  l^elirisclie  1  looire- 
scholen  alle  even  diep  verfmnscht  en  de  studeereude  jeugd,  van 
België  scheen  alsdan  volkomen  onverschillig  aan  den  o|)komenden 
sir^d  der  Vlamingen  voor  het  behoud  van  moedertaal  cu  landaard. 
Maar  het  duurde  niet  lang,  of  ook  in  die  louter  Fransche  tempels 
der  hoogere  wetenschap  dorst  de  nieuwe  Vlaamsche  ketterf  het 
hoofd  opsteken. 

Reeds  den  20iten  October  1836  stichtte  een  student  der  vrqe 
katholieke  Hoogeschool  van  Leuven  (Emm.  van  Straelen,  van 
Antwerpen!  het  „Tael-  en  Letterlievend  Studenten-Cienootschap 
Mt'f  Tijd  (Vi  riijr\  bestaande  eerst  uit  slechts  vier  studenten.  In 
1839  werd  de  kleine  kring  door  den  Rector  Magnificus  Mgr.  De 
Ham  erkend  en  de  nieuw  aangestelde  hoogleeraar  in  de  Keder- 
landflche  taal-  en  letterkunde,  kanunnik  J.-B.  David,  aanvaardde 
het  voonsitterschap.  Onafgebroken  bloeide  Tyd  m  Fl^ft  te  Leuven 
tot  op  dezen  dag,  onder  de  hoede  van  den  Bector  Magnificus  en 
het  voondtterschap  van  eoien  hoogleeraar  *).  Tal  vui  wakkere 


*)  Voorrede  Tan  do  eerlung  TerscbijoeMde  bloemlezing. 

*)  B.  Moioy  eii  ,f.  van  den  "SVeghe.  ,)Jet  leven  en  de  werken  van  kaïiumiik 
J.*B.  Davitl Lier,  Z.  j.   ^IBSl).    Dat  de  oprichting  ia  1839  aan  de  vrije 
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elericiile  —  en  zelis  enVele  vrijzinnige  —  VlftamseligeKiiidoik  e^n 
uit  zyueii  schoot  getreden.  Twee  bundels  letterkundige  bijdragen 
werden  door  Tijd  en  Vlijt,  in  1845  en  i847  uitcref::even  en  het 
brai  hi  schrijvers  voort  al-  de  dichters  Albrecht  Kodenbach  en  Pol 
de  Mout,  om  slechts  de  twee  vennaardste  onder  hen  te  noemen. 

Den  11  dan  Mauri  1854  kwem  aan  de  Gentsche  Staatehoogeaehool 
het  „Taalminnend  Studenten-Genootschap  *t  Zal  wél  gMuC*  tot 
ekand,  dat  leeda  twee  jaien  noeger  (21  ■tm  Pebroari  1852),  door 
Jnlim  Vnylateke  met  een  paar  iqner  medeleerlingen  van  het  ko- 
ninkl^k  atheneeum  (gymnasium)  van  Gent  onder  zijn  schoolmakkers 
was  gesticht  geworden.  Nu  werd  het  door  hem  en  z^ne  vrienden 
naar  de  Universiteit  overgebracht. 

Heremans,  alsdan  leeraar  aan  't  atheneum  (later  aan  de  Huoge- 
Bchool)  had  door  zgn  bezielend  onderwqt  Yuylsteke  en  zijne 
t$dgenooten  niet  alleen  de  Ylaamaoh-  maar  ook  de  Nederlandach- 
genndheid  doen  ontkiemen.  Tenqjl  Tigd  m  Fl^t  te  Leuven  etieng 
katholiek  en  zuiver  Ylaanuch  bleef»  ontiddeo  de  jongelingen  van 
H  Zat  tod  gtum  eene  nienwe  banier,  waar  Vnylsteke  weldra  ZQoe 
bekende  leus  KZ/jaicuur/,  en  (Irui  op  schreef,  beteekenend :  A^laanisch 
en  vrijzinnig.  Het  aannemen  der  Hollandsche  spelling  {au,  hu,  /j) 
in  de  Studmten-Altnanakkm  van  den  nieuweu  kring  en  de  ver- 
broedering met  de  studenten  der  UoUandsche  Hoogescholen,  door 
penoonl^ke  kennismaking  en  door  gezamenljjke  medewerking  aan 
de  Gentsche  Almanakken,  maakten  van  dat  Genootschap  '/  Zal 
lod  gaan  het  eente  brandpunt  van  ,,Grooter  Nederland'*  dit 
alles  tot  niet  geringe  verbazing  van  sllen  en  ergernis  van  velen  in 
Vlaamsch-België, 

Geestig  heeft  Vuyisteke  later  de  opschudding  herdacht,  die  door 

het  optreden  der  overmoedige  Gentsche  studenten  in  den  lande 

werd  veroorzaakt: 

De  Toekoout  wm  oiu      «en  eigendom, 

dat  reeds  van  var  one  haldigde  als  zyn'  neeeter; 

en  bigde  gingen  we  odzcd  weg  daarheen, 

alt  reizigen  met  den  dageraad  vertrokken, 

en  groetten  met  een  vroolqk  lied  de  mnaei 


Katholieke  Hoogescbool  te  Leaven  van  deo  eenten  leerstoel  der  Nederiandsche 
taal-  en  kt  tci  kunde  onrechtstreeks  te  danken  «es  aan  de  aticiitiAf  van  Tijd 
en  ri^t  in  1^  l^dt  geen  tiqjfel. 
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Het  doel  was  klaar,  Je  bane  lommeirqk, 
de  frissche  raorgendkoelte  gaf  uu«  kracht, 
de  Tooglen  zongen  ons  Tertroniren  in, 
en  goede  wooiden  weerden  de  Ttrmoeienit. 
En  de  ondni,  door  't  Toivb^end  Ued  gewekt 
▼enchenen  net  knn  ilan^nti  tin  Imn  tenatert, 
en  dtdrfeos  He,  die  ndlen  't  w^der  brengen 
den  wilJI... 

Dat  optreden  van  *i  Zal  wel  gaan  aan  de  Gentsche  figks-oniTer- 
eiteit  was  dan  ook  seer  romoerig»  Door  yeTtoogschiülen  en  gerucht 
in  de  pers  dwongen  de  studenten  den  MiniBter  en  de  Kamers  tot 
het  oprichten  Tan  eenen  leerstoel  der  Nederlandsche  taal-  en 
letterkunde,  waarvan  Heremans  de  titularis  werd.-  Zlg  gaven  van 
1854  tot  1857  eenen  jaarl^kschen  Studentm-AUnmak  uit,  benevens 
twee  bunrlels  Noord  m  Zuid,  waarin  ook  HollaTidsche  studenten 
bijdragen  in  plaatsten  als  VV.  Zaalberg,  P.  A.  Matthes,  Th  van 
Stolk,  J.  G.  P.  Muiier,  F.  W.  Smits  en  J.  K.  Banck  van  de 
Leidsche  universiteit,  Zimmerman  en  Ciornelius  van  de  Utrechtsche, 
T.  M,  G.  Asser  en  H.  O.  Bogge  van  de  Amsterdarosche,  Koos  en 
Adam  van  de  Oroningsche;  terwfjl,  naast  andere  veelbelovende 
scbrQvers  (die  geen  woord  gebonden  hebben),  een  dichter  als  Julius 
Vuylsteke  en  een  pronwohrigver  als  Tony  Bergmann  opdaagden. 

De  beroemde  Duitsche  dichter  en  geleerde  HotTmann  vou  i  allers- 
leben  bracht  aan  *t  Zal  wel  gaan  een  geruchtmakend  bezoek  in 
1856  en  hij  bezong  het  Gentsche  Studenten-Genootschap  in  Duit- 
sche  en  in  Nederlandsche  verzon.  Professor  M.  de  Vries  schreef 
uit  Leiden  eenen  geestdriftigen  brief  van  warme  aanmoediging 
Doch  in  de  Kamer  lieten  de  dericalen  eenen  noodkrset  hooren. 
De  bisschoppen  van  Gent  en  van  Brugge  vaardigden  heftige 
herderlijke  brieven  (mandemetUen)  uit  tegen  de  „godddoose"  Hooge- 
school  van  Gent  en  de  pauselijke  Con^egatie  van  den  Index 
veroordeelde  te  Home  de  Gentsche  Stuüe7iten- Almanakken  en  de 
bundels  Noord  en  Zuid^  die  door  de  Koomsche  kanselarij  aangeduid 
werden  als  S^tentrio  et  Meridim  en  H  Zal  wel  gaan  als  Gandavi 
oUimHorum  toeielat  pkUologka  mdgo  dicta  „H  sol  wel  gom**  (1857). 

Onnoodig  te  ssggen,  dat  de  clericale  dagbladpers  van  België 

>)  Zie  dien  bezielden  brief  in  Willem  de  Vree^e':^  stok  MaMk^ê  de  Friêg 
(Geotsehe  Studenien-AlammUi  voor  1890,  bUds.  158). 
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ach  niet  onbetuigd  liet.  De  uitgaven  van  H  2al  im/ ^oo»  schend- 
Tlékte  se  ak  „loebendige,  sedelooie,  vnilaeidige  Toortbrengsels; 
nTnile^  morsige  boelqes;  ongebonden,  tacbtelooxe  schriften,  schand* 
„schriften,  vol  van  de  afgryselykste  godslasteringen,  van  wnlpeche 

„Hedekens,  Tan  aanrandingen  leasen  den  godsdienst  en  tegen  de 
„zeden,  vol  van  verfoeilvke  leeriniren;  waeriii,  hoiieven.^  den  jrods- 
„diensthaet,  benpven>  de  z.edeloosheid,  ook  de  rovolutifireest  door- 
„straelde;  en  waerin  inen  de  tael  der  vuigste  driften  sprak  en 
„ondengd  Terheerlykte."  In  't  Fransch  heette  het:  „rimnionde 
„Noord  M  Zuid,  ceuvre  d'un  dévergondage  effréné;  les  impiét^ 
,,Ies  plus  bombies;  ignobles  écrits;  descriptions  dont  Tobscénité 
„T^Tolte  Ie  ceenr  de  tont  honnête  homme;  appels  effimyants  a 
„la  révolte  et  au  pillage ;  fktras  stupide  et  potesque ;  d^ire 
„révolutionnaire  et  impie ;  blasphènu's  révoltauts";  enz.  Al  deze 
verrassende  scheldwoorden,  die  overigens  in  de  ortranen  v;ui  nlle 
Belgische  partijen  maar  al  te  vaak  dienst  doen,  z|jn  ontleend  aau 
de  dericale  bladen  van  den  tgd. 

Daaientegen  juichte  de  liberale  pers  de  stoutmoedige  Gentsche 
stndentw  uitbundig  toe  en  Frans  de  Gort,  die  als  dichter  van 
zwierige,  guitige  volksliederen  alsdan  te  Antwerpen  de  opvolger 
van  Theodoor  van  Egswqck  was  geworden,  zond  ban  een  bytend 
stuk  voor  bunnen  Studenten-Almanak  van  1857: 

Stadeaton.  soa  hst  wsarbdd  wes«nP 
Men  ngt  dat  Zijne  Heiligheid 
uwe  Almanakken  heeft  gelezen 
en  sgnen  heavloek  u  berddtl... 

Zoo  na  de  maar  me  niet  bedrogen 

en  Rome  n  plechtig  vloeken  gaat, 

O  weest  dan  met  m^n  leed  bewogen 

en  mnakt  den  Pana  op  mij  niet  kwaad! 

Gij  kimt  er,  alt  't  n  lut,  mee  si>otten: 

ik  heb  voor  't  branden  weinig  zin. 

Vnut  g\j  aUeen  ter  helle,  o  zotten, 

maar  sleurt  toeh  my  niet  mee  er  in. 

Ocb !  Zoo  men  't  wist.  dan  trof  ook  mq  de  buUe : 

gg  moet  het  iwggen,  xnlle! 

Frws  nr  Cokt. 
«todent  iu  niemedalle. 

Ten  gevolge  van  al  die  stormen  geraakte  '/  Zal      gaoH  in 
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Tervamng  en  in  Terval;  zel&  werd  het  een  oo^nblik  zoo  goed 
«Is  ontbonden;  maar  eenige  maanden  later,  in  Not.  1860,  verree» 
bet  ala  de  fenix  uit  z\jne  aseh  weer  op  en  tot  beden  toe  is  bet 

aan  de  Gentsche  Hoogeschool  s])ringlevt'nd  geblevea.  Schier 
ieder  jaar  traf  het  sedertdien  eenen  Studenten-Almanak  uit,  en 
evenals  Tijd  en  FÜJt  te  Leuven,  is  het  onafgebroken  een  bestendige 
kweekschool  van  Vlaamschgezinden  geweest.  Veel  der  beste  leiders 
VUL  de  liberale  partg  in  Vlaamsch-België  zgn  oud-„'t  Zal  wel 
genera". 

In  de  laatste  jaren,  wanneer  de  boyeoit  der  Boomsebe  geestelqk- 
beid  tegen  de  Gentscbe  B^ks-XJnivereiteit  werd  opgeheven  en  de 

clericale  studenten  in  steeds  grooter  getal  naar  Gent  kwamen  te 
studeeren,  werd  naast  het  vrijzinnige  7  Zal  wel  gaan  op  21  Mei 
18?^7  een  tweede  taahuinuende  studentenkrin^c  (op  't  initiatief  van 
Ifod.  üe  Bock)  gesticht:  De  BadenlmdCa  trienden,  met  de  leua 
Flaamtek  en  Kat/toüek ;  die  kring  beeft  reeds  een  viertal  Jaarboeken 
nitgegeven  en  uit  sqnen  schoot  ia  de  jonge,  veelbelovende  dicbter 
Bené  De  Glercq  onlangs  opgetreden. 

Aan  de  vrge  liberale  Hoogeschool  van  Brussel  was  (iets  later 
dan  V  Zal  vel  gaan,  te  Gent)  in  185  )  een  taalminnende  studenten- 
kring: tot  stand  ^rekomen  mot  name  Sc/iild  en  Vriend,  waar  de 
latere  welbekende  1'rofessor  Alfons  Willems  de  ziel  van  wa^^  ;  maar 
die  kleine  Yiaamsehe  kring  hield  bet  in  de  vertranschte  hootdstad 
niet  lang  vol.  Slechts  twintig  jaar  later,  in  1877,  kwam  te  Iknssel 
een  nieuwe  Studentenkring  Qeen  taal,  geen  vryAeid  op,  die  er 
heden  nog  bloeiend  is.  In  1880  verkreeg  die  wakkere  kring  van 
de  Academische  overheid  de  instelling  van  eenen  leergang  van 
Nederlandscbe  letterkunde. 

Zelfs  aan  de  Waalsche  Rijksuniversiteit  te  Luik  drontr  de  Vlaamsehe 
beweging  ouder  tle  studeerende  jevigd  insgelijks  door,  dank  zij  \<»oral 
de  studenten  afkomstig  uit  Belgisch  en  Nederlandsch  Liraburg, 
die  te  Luik  altjjd  in  groot  getal  aanwezig  zjn.  Tn  October  1868 
kwam  een  Leuvensch  student^  Gustaaf  Meses,  van  Turnhout,  naar 
de  Luiksebe  Hoogeschool  over.  In  T^d  en  Fli^t  was  h$  een  der 
qverigste  en  overtu^dste  leden  geweest;  op  korten  tjjd  wist  in 


^)  Jüiius  Vuylsteke.  Jjf  eerste  jan»  i'oit  'i  Ztil  wel  gaam^  ia  deo  Gcnt&chca 
StudeHteu-Almanak  voor  18^. 
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4e  hooMstad  tui  ket  Walenland  meer  dan  vjjftig  Ylaanuohe  en 
HoUandsebe  studenten  rondom  rioli  te  seluuran  in  het  tadminnend- 

genootschap  Be  Vlaaimcke  Eendracht,  dat  den  I.'in  December  18G8 
werd  iresticht  en  wekelijks  twee  zittins:en  hield.  Evenals  't  Zal  wel 
^aan  in  1854,  bekwam  de  Flaam-sche.  E^ndrac/d  de  oprichting  Tan 
eenen  leerstoel  voor  de  Nederlandsclie  taal  en  letterkunde,  die  aan 
Piofeaaor  J.  Stecher  werd  toerertrouwd,  en  sq  hield  gedurende 
drie  wintert  eene  reeks  openbare  koateloose  TolksToordrafihten  in 
-onxe  taal  voor  de  20,000  Nederlandsoh-eprekende  inwoners  der 
stad  Luik  Na  eenige  jareli  vernel  noebtans  de  Flaamêeie  Bu^ 
dracht  zoo  diep,  dat  ze  voorgoed  werd  ontbonden;  maar  in  1883 
richtte  een  nieuw  studentengrslacht  den  kring  Onze  Taal  op,  die 
sedertdien  te  Luik  onafsrehroken  is  blijven  bestaan  en  bloeien. 

In  't  voorbijgaan  zij  hier  met  nadruk  opgemerkt,  dat  de  vier 
leerstoelen  der  Nederlandache  taal-  en  letterkunde  aan  onze 
Belgische  Hoogescholen  verkregen  werden  op  het  initiatief  der 
Vlaamschgennde  Stttdentengenooiaehnppen.  Bit  «ra  reeds  volstaan 
■om  hunne  hooge  beteekenis  te  bewijzen. 

De  Bmsselsche  en  Lniksche  studentenkringen  hebben  nooit  veel 
s,ü.\\  letterkunde  gedaan,  noch  bnndels  proza  en  gedichten  uitge- 
geven, zooals  die  van  Leuven  en  van  Gent.  fli'  r  was  het  letter- 
kundig leven  van  den  beginne  at'  veel  kraciiuger.  Onder  deze 
laatste  komt  stellig  de  palm  toe  aan  't  Gentache  *t  Zal  wel  f/a4m, 
^t  in  de  geschiedenis  van  de  wedergeboorte  onaer  Nederlandache 
letterkunde  in  Tlaamseh-Belgie  tjjdens  de  tweede  helft  der  negen- 
tiende eeuw  een  eigen  hoofdstuk  (of  ten  minste  hoofditnkje)  ver> 
dient  te  krijgen. 

Dat  hoofdstukje  te  schrijven  is  niet  zoo  geraakkel^k  als  men 
denken  zou.  In  elk  geval  zijn  de  beste  bouwstoffen  daartoe  bijeen- 
gebracht in  de  bloemlezing  uit  de  drie-en-veevtig  eerste  (jentsche 
Mudenten-AlmanMtHf  die  nu  door  de  zorgen  van  Zal  vel  gaan, 
W  gelegenheid  van  sfn  vjftigjarig  bestaan,  wordt  uitgegeven. 

In  dien  bundel,  waar  prosa  en  poésie  elkander  bont  afwisselen 
evenals  boert  en  ernst,  ondersdieidt  men  londer  moeite  eene  reeks 
a&onderljke  groepjes  onder  al  die  Gentsche  stndentengeslaohten, 


>)  Jaarboek  van  hei  H'dlemt-Fond*  voor  1870,  bh.  LXVII-LXIX  cu 
voor  1872.  bis.  LXXI-LXXIII. 
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die  sedert  1854  bannen  Ahmtmk  op  de  eerste  stamelingen  Irnnner 
ontwakende  muze  bebben  Tergast. 

Vooreerst  heeft  meii  de  overmoedige  hemel bestormera  van  het 
heroïsch  tijdvak  der  Sfurm-  und  Drangperiode  uit  de  jaren  '50.  De 
sombere,  krachtige  pessimist  Julius  Yuylsteke  bcheerscht  dat  clubje; 
en  aan  qjne  E$de  stapt  met  lustige  schreden  a^n  joviale  tegen- 
voeter, de  i^ne,  geestige  humorist  Tony  Bergmann,  die  ons  later 
in  1873  den  JEmeêt  Sfaoê  zou  schenken,  nadat  bfj  er  als  het  waie 
de  onrddragen  schets  van  geboetseerd  had  (onder  den  titel  van 
2>e  eerste  Hef  de  van  Frans)  in  den  Almanak  voor  1856.  Bondom 
hen  beide  staan  nog  de  mindere  dichters  Emiel  Moyson  en  Karei 
Versnaeyen  en  daarenboven  eene  geheele  schaar  prozaschrijvers, 
die  waarlgk  meer  beiooiden  voor  de  toekomst :  Ernest  lioudet. 
Karei  de  Clercq,  Napoleon  de  Pauw,  Camiel  Eagé,  Dësird  Coppée. 
Allen  schenen  voorbestemd  om  in  de  letterkunde  te  schitteren,  en 
allen  sloegen  eenen  anderen  weg  in.  Alleen  Jnlins  en  Tony  uit  de 
Oentsche  IB^ndsHim^Jlmanakken  van  dien  tijd  hebben  in  de  Neder- 
landscbe  letteren  eene  aanzienl^ke  plaats  weten  te  veroveren. 

Na  ben  komt  in  de  eerate  jaren  na  1860  een  stiller,  besehei' 
dener  groepje  met  Ct.  Antheunis,  J.  Ü.  de  Vigne  en  Juiiub  babbe 
aan  hun  hoofd,  weldra  versterkt  door  joiifrere  tijdgenooten  als 
A.  M.  N.  Prayon,  Gustaaf  de  Mey,  Arthur  Cornette,  Hendrik 
Baalden.  Na  1870  breekt  een  tqd  van  letterkundige  verslapping 
aan  in  de  Oentsche  ^ndentm-Abnanakkêni  maar  na  1880  flemen 
sq  weder  op  met  de  bedragen  van  Frans  Betsin,  Ba&el  Verhuist, 
Hendrik  de  Mares  en  Maurits  Basse,  den  schepper  van  het  Gentsch 
studententype  Jan  Knaps.  In  de  allerlaatste  jaren  is  Herman 
Teirliuck  de  voornaamste  onder  de  schrijvende  oud-'t  Zal  wel  ganers, 

I)ie  eenvoudi^re  opsoiniiiiiig  van  namen  heeft  hare  welsprekend- 
heid. Van  allen  en  van  meer  anderen  vindt  men  allerlei  schetsen 
en  stukjes  in  de  Bloemlezing.  Indien  ik  mij  niet  bedrieg,  treft  men 
er  in  hoogere  mate  fiischheid  en  afwisseling  en  kracht  in  aan  dan 
in  de  gdjksoortige  bloemieringen  uit  de  Noord-Nederlandsehe 
StudenteU'Almanakken,  die  in  Holland  sjn  verschenen. 

Wie  met  de  booge  idealen  en  de  guitige  invallen  derYlaamsch- 
gezinde  studenten  van  Gent  wil  kennis  maken,  mag  niet  nalaten 
het  eigenaardig  bundeltje  ter  hand  te  nemen. 

Paul  Ibedeeicq. 
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Het  Nederltndadi  Toooeel:  Tartuffe;  Driekoningen^ftvond.  —  ht  th£4tre 
M»et6rliiiek<  JojMlle. 

Vondel,  Molière,  Sfaakespeare,  —  hei  is  nog  zoo  lang  niet  ge- 
leden, dat  men  jaren  achtereen  wachten  moest  eer  men  met 
uitzonderintr  van  den  traditioneelen  (i'//s/jrrc//t  het  werk  van  een 
van  deze  toüueeldichters  op  on7:cn  St;l(l^^sL•houwbllr^^  te  zien  kreesr. 
En  nu  brachten  do  eerste  weken  van  het  speelseizoen  ze  ons  alle 
drie^  ten  bewgze  dat  er  bij  „Het  Kederlandsch  Tooneel"  gearbeid 
wordt,  en  in  de  goede  richting. 

Over  hetgeen  er  in  de  Jqtkttho^Ywrng  te  loven  viel  en  nog  te 
wensehen  bleef,  heeft  L.  Simons  een  vorige  maand  gesproken. 
Znik  werk  is  een  studie,  een  steloefening,  die  niet  zoo  maar  eens 
bij  uitzondering,  maar  telken-^  weer  ter  Imnd  genomen  verdiend  te 
worden  en  waardoor  intelliirt'nte  knnstenaar?  hun  taaljL'evoel  en 
hunne  dictie  Iceren  vertijuen  en  veredelen.  Zoo  studeeren  ernstige 
Fransche  tooneelspelers  hunne  klassieken,  en  krijgt  hun  voordracht 
die  breedte  van  klank,  dat  gedragene,  dien  rgkdom  van  schakeering, 
welke  ook  in  modem  werk  te  pas  komen. 

Dictie  en  stfjl  bijven  de  zwakke  zqden  van  onze  Nederlandsche 
tooneelspelers  en  de  Vlamingen,  die  zich  b^  onze  boven-Moerdijksche 
gezelxcha]i)ien  gevoegd  hebbtu,  zijn  o])  dit  punt  niet  minder  Neder- 
land sch.  Het  spelen  brengen  onze  beste  acteurs  cr  in  den  regel  goed 
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iroiKH'iT  nf  en  aan  srevoel  hapert  het  den  meesten  niet,  miiar  stijl  en 
voordracht  moeten  zich  dikwjjls  zien  te  redden,  zoo  goed  en  zoo  kwaad 
als  het  huu  lukt.  Wie  in  dit  opzicht  het  minst  zondigen  zijn  z|j 
die  de  Tooneelschool  doorloopen  hebben:  wat  mevrouw  Uoltrop 
en  Rika  Hopper  in  JtpMa  presteerden  is  de  rnicbt  Tan  stadie 
in  een  richting  haar  door  de  school  gewesen. 

Hoeveel  meer  zou  er  vun  Tnrhiffe  terecht  zijn  L^ekoiuen,  wanneer 
dictie  en  stijl  iii  dienst  luuldeii  gestaan  van  de  intelliLrentit?  der 
spelenden.  Allereerst  by  den  man,  die  de  titelrol  moest  yervuileu, 
den  heer  Hubert  Laroche. 

Molière  heeft  het  den  kunstenaar,  die  Tartuffe  te  spelen  heeft, 
waarlijk  niet  moeiemk  gemaakt.  Al  treedt  h$  eerst  in  het  derde 
bedrjf  in  levenden  Ijjve  voor  ons,  de  twee  bedreven  die  aan  s||n 
komst  voorafgaan,  zqn  vol  van  Tartuffe.  Van  het  eerste  tooneel  af 
vernemen  wij,  hoe  de  verschillende  leden  van  het  gezin,  waarin 
hij  zich  genesteld  heeft,  over  hem  denken  niet  alleen,  maar  ook 
hoe  h^  er  uitziet: 

GroR  et  gm,  Ie  teiat  f^ie  et  la  bouche  Ternwille .... 
. . .  .roreille  rooge  et  Ie  teint  bien  fleari ;  ^} 

hoe  smakelijk  hy  eet,  hoe  h^  door  zyn  vroomheid  in  de  kerk  de 
aandacht  trekt  en  welke  plaats  hq  reeds  inneemt  in  dit  huis, 
waar  hy  het  hoogste  woord  heeft,  de  oade  mevrouw  Pemdle  en 
haar  zoon  Orgon  om  z|jn  vingers  windt,  en  op  het  punt  is  van 
een  nog  grootere  plaats  in  te  nemen  door  een  huwelijk  met  Marianne, 
die  Orgon  voor  hem  bestemt.  Tevens  vernemen  wij  dat,  al  moge 
de  oude  bigotte  vrouw  en  de  sukkelige  mau  zijn  dupe^  zyn,  schran- 
dere, eerlijke  naturen  als  de  bedaarde,  verstandige  Ch'ante,  de 
opvliegende  Damis,  en  Dorine,  die  weet  wat  er  in  de  wereld  te  koop 
is,  den  ioozen  vos  geheel  doorzien. 

Zoo  staat  Tartuffe  met  zyn  hartstochtelijk,  heerschend  temperament, 
zyn  doorzichtige  sluwheid  reeds  vdór  ons  eer  hy  zich  nog  vertoond 


^)  Op  de  yVieijaarlykielie"  te  Ansterdem  is  op  dit  oogeaUik  door  Tb. 
Molkeaboer  bet  portret  van  een  geestelyke  lentoongeeteld,  dat  Toor  my  —  b|j 
alle  veneratie  voor  den  persoon  dien  het  Toorstelt  —  het  sprekend  ulleriijk 
beeld  «reergetft  van  TnrtnfliB,  sooale  Molière  dat  in  deie  regels  gescliüdeTd  heeft. 
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heeft.  Yoor  den  acteur  die  hem  heeft  voor  te  stellen  is  dat  een 
voordeel.  Wanneer  h^'  slechts  zorgt  in  zijn  uiterl^k  don  man  weer 
te  gBTen»  xoools  men  ons  hem  geteekend  heeft,  en  terstond  den 
hoogen  toon  aan  te  slaan,  dien  iqj  leeds  weten  dat  Iqj  in  dit  fania 
gewoon  ia  te  voeren,  Tolgt  de  reet  van  sell  De  geheele  persoon 
is  door  Molière  verder  zoo  duidelqk  gemaakt  door  hetgeen  hem 
Iaat  aeggen,  dat  door  een  intelligent  tooneelspeler  de  rol,  om  zoo 
te  zeggen,  van  het  blad  gespeeld  kan  worden.  Hij  hoeft  er  iiieu 
bij  te  doen,  niets  op  te  leggen.  Geeu  bijzonder  gluippiiir  ooiren- 
gedraai,  geen  hpstudeerd  femelende  gebaren  zqn  er  noodig  om  het 
publiek  aan  het  verstand  te  brengen,  dat  men  hier  te  doen  heeft 
met  een  man  die  zich  anders  voordoet  dan  h^  is.  Daar  heeft 
Molière  al  voor  gezorgd.  Maar  één  ding  is  noodig:  de  rol  moet 
worden.  £n  hier  kwam  weer  in  de  w$ie  waarop  Laroche 
vjn  taak  vervulde  aan  het  licht,  wat  hem  en  soovelen  ontbreekt 
Be  woorden  die  het  *m  doen  moeten,  de  bekende  sophismen,  de 
geheele  tirade  met  het  zinnelijke  slot: 

Die  (HM  een  goaat  bewMt 
Waebt  liefde  en  gem  eehaadMl.  ▼indit  lieUe  «mder  vnes, 

kwamen  niet  tot  hun  recht;  gelaatsvertrekkingen  en  gebaren  moesten 
het  ontbrekende  aanvullen,  en  zoo  werd  ook  bg  dezen  Tartuffespeler 
de  rol  van  een  karakter  een  karikatuur.  Niet  den  heerschznchtigen, 
hooghartigen  Tartuffe  met  het  cholerisch  zinnelqk  temperament  ver* 
toonde  h^  ons,  maar  een  onsmakelgken  gluiperd  met  een  kraakstem. 
Bij  zulk  een  opvatting  worden  de  reeds  op  zichzelf  hachelqke 
toongelen  met  Elmire  stuitend  en  byna  niet  aan  te  zien. 

Het  is  verklaarliaar  dat  mevrouw  Holtrop,  tegenover  zulk  eeu 
Tartoife  geplaatst,  zoi^vuldiir  vermeden  heeft  in  Ëlmire  decoquette 
te  doen  uitkomen.  heeft  zich  op  dit  punt  verdedigd  tegenover 
den  tooneelcritieus  van  het  HmMiblad,  die  haar  liever  de  rol 
eenigzins  als  een  coquette  had  zien  spelen;  en  zq  heeft  dat  gedaan 
op  een  wgze  die  haar  belezenheid  en  haar  scherpzinnigheid  deed 
uitkomen.  Men  moet  elkaar  echter  wel  verstaan.  Een  volleerde 
coquette  is  Elmire  zeker  niet ;  maar  zij,  de  tweede  vrouw  van 
Ürgon,  is  een  no<j:jon'ie,  bekoorlijke  vrouw,  eeu  „femme  tin  monde", 
die  veel  menschea  ziet  en  veel  toilet  maakt  —  wat  mama  l:^eruelle 
haar  verwet: 


Digitized  by  Google 


DfiAMA.TiSCU  OVKEZICUT 


Voos  rtes  dt'p«nsièrc,  et  eet  étiit  me  hlcêtt 
(^ue  Vüus  :illiez  vi'ttu!  ninsi  qu'uile  princesse. 
Quiconquc  u  son  auu  i  vciit  plaire,  aeulement. 
Ma  bru,  ii'a  p«B  besoiii  de  t&ut  d  ttjusleoieat. 

Er  is  in  Eltoire  nog  wel  iets  1>1^?en  liangen  tsii  de  gevoelens 

en  zelfs  vuii  do  iiitd nikkingen  der  précieuses  van  de  eerste  helft 
der  eeuw  [Tariujfe  is  van  1604),  en  —  zij  is  Krancaise.  Men  kan 
bovendien,  wetende  hoe  dikwyls  Molière  iets  van  zgn  eigen  leven 
in  zjjn  verk  gelegd  heeft,  er  aan  herinneran,  dat  Elmire  het  eerst 
gespeeld  werd  door  MoUèree  ttouw,  Annande,  wier  spilzucht»  gdel- 
tniteij  en  coqnetterie  den  tooneeldiohter  heel  wat  ▼erdriet  hebben 
▼eroonaafct.  Maar  wat  seker  aJlenninst  yergeten  mag  worden,  ia 
dat,  al  moge  Elmire  in  den  ^nd  ook  nog  zoo  ,,lriesch  en  rein'* 
zyn,  zij  tejienover  Tartuflfe,  wieu  zij  een  strik  ^[  aiit,  tocli  de  coqiietlc 
heeft  te  spelrti,  en  dat  dus  aan  Elnnrcs  karakter  geen  geweld  wordt 
aangedaan,  wanneer  men  haar  in  de  tooneelen  met  Tartutte  een 
grein  coquetterie  iieeft,  of  zelfs  iets  meer  dan  een  grein.  £n  dan 
nog  iets:  HoUandsche  ?roawen  verwarren  zoo  licht  gratie  met 
coqnetterie,  en  in  haar  angst  om  voor  coqnet  door  te  gaan  ver- 
m$den  zg  alle  gratie  en  worden  prentsch  en  stgt  Mevrouw  Holtrop 
is»  hoe  verdienstelqk  zq  haar  rol  ook  gespeeld  en  vooral,  in  tegen- 
stelling met  Laroche,  gezegd  moge  hebben,  die  klip  niet  ontzeild. 
Er  oiiuuak  uuii  haar  (.-reatie  „la  «rrace",  die  Lafontaine  genoemd 
heeft  „plus  belle  encor  que  la  beauté" . . . 

Be  voorstelling  van  Shakespeare's  L^u  k</iitnffen-nmnd  o  f  Jf^uf  gij 
wilt  (Twelfth  Night  or  What  you  will)  bracht  mij  drie  eu  twmtit;  jjuir 
in  mgne  herinnering  terug,  naar  het  voorjaar  van  1880,  toen  het 
deetUda  beroemde  tooneelgezelschap  van  den  Hertog  van  Meinin* 
gen  een  reeks  van  vertooningen  in  den  Stadsschouwburg  gaf.  wVer- 
tooningen*'  waren  het  in  de  eerste  plaats.  Men  weet  dat  de  Mei- 
ningers  hun  kracht  zochten  in  een  ongeëvenaard  schitterende  mise 
en  scène,  in  prachtige  hisiorisch-trouwe  costumes,  in  kostbare  en 
„echte"  requisiten,  in  een  uiterst  verzorgde  regie,  waarbij  met  de 
regelinfj;  van  optoeliten,  vulkstooncelen,  jrroi-peii  liet  mooist  denk- 
bare bereikt  werd.  ünze  tooneelgezeischappen  hebben  sedert  van 
dit^  het  beste  deel  fier  Meininger  kunst  het  een  en  ander  afge- 
zien en  er  hun  voordeel  mee  gedaan.   Maar  gelukkig  hebben  zg, 
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zich  weten  te  wachten  voor  <le  ovenlrijvincr  waarin  (ie  l^leiTiin^erri 
vervielen,  die,  al  hun  krachten  vereenigend  op  de  aankleeding  van 
het  -^tiik,  er  het  spel  en  de  dictie  om  verwaarloosden,  althan'*  daaraao 
niet  die  zorg  besteedden»  welke  het  dichtwerk  recht  had  te  eiach^. 

De  ▼ertooning  van  Wa»  Ikr  woUt  in  Mei  1880,  waa  wat  deco> 
ratief  en  mise  en  scène,  wat  de  meubileering  en  costumeering 
betreft,  ongetwgfeld  schitterender  en  kostbaarder  dan  die  van  „Het 
Kcderlandsch  Tooneel"  van  thans.  In  het  opstel,  dat  ik  destijds 
over  de  Meiningers  schreef  'i  sjireek  ik  van  Olivia's  vertrek  met 
de  „echte"  meubelen  en  de  tot  in  de  kleinste  bijzonderheden  ver- 
zorgde accessoires  als  van  „een  juweeltje  van  smaakvolle  schik- 
king"; maar  uit  datzelfde  opstel  blqkt,  dat  de  Viola  der  Meinia- 
gers  aan  innigheid  te  kort  schoot,  „weinerlich'*  was,  en  dat  het 
komische  drietal  (Tobias  Hikkenbuig,  Andries  Bibberwang  en  de 
Nar,  zooals  de  Burgerdqksche  vertaling  ze  noemt)  in  overdryving 
en  clownerijen  zijn  kracht  zocht.  Dat  nu  hebben  onze  Holiand- 
sche  tooneelspelers  weten  te  vermijden  :  bij  alle  dolle  uitgelaten- 
heid wi>teu  /.ij  maat  te  houden,  eu  de  Viola  van  Anna  Klaasen 
was  gracieus  eu  gevoelig,  niet  precieus  of  sentimenteel. 

Dat  zulk  een  sprookje  op  het  tooneel,  niet  b^zonder  spaunend 
ran  intrige,  met  een  afloop  dien  men  lang  vooruit  ziet,  eenige 
uren  achtereen  met  belangstelling  kan  worden  aangehoord,  komt 
zeker  wel  in  de  eerste  plaats  doordat  het  in  eindelooze  variatiSn, 
in  de  weelderigste  phantasiën,  kleurig  en  fleurig,  het  thema  van 
liefde  en  van  verliei'dheid  behandelt.  Maar  bovendien  is  er  in 
de  vertoouiiiu:  zoonls  die  op  onze  schouwl)iirL!:en  plaats  heeft  — 
ia  dit  door  de  Meininijers  ingevoerd  of  deed  men  het  reeds  vroe- 
ger? —  een  element,  dat  haar  een  groote  aantrekkelijkheid  geeft: 
de  muzikale  begeleiding.  Zei&  in  Julius  Tausch's  wel  wat  ver- 
ouderde compositie,  in  MendeLssohnschen  8t$l,  houdt  de  mudek, 
„der  liefde  voedsel"  zooals  Orsino  haar  noemt,  de  stemming 
gaande. 

Komt  zulk  een  phantasierqke  liefdesproke  van  Shakespeare  op 
het  tooneel  beter  tot  haar  recht  door  de  haar  vergezellende  mu- 
ziek, hoe  zou  de  indruk  van  dien  anderen  „conté  d'amour",  zoo- 


>)      Gidi  w  Juni  i880. 
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«1«  Maeterlinok  EjjD  JogiM  noemt,  Terhoogd  worden,  wanneer 
mnnek  ee  inleidde  en  begeleidde,  ▼oorbereïdende,  aanvuUende  en 

ondersteunende  de  verschillende  zieletoestanden  die  het  kleine 
drama  schildert  Want  het  kan  toch  rnoeielijk  ontkend,  dat 
hoeveel  teers  en  liefelgks  er  in  de  stemming,  hoeveel  dichterlijks 
•er  in  de  taal  z^,  de  liefdesprook,  zooals  z^j  ons  door  Maeterlinck 
verhaald  word(«  wel  wat  al  te  kinderlik,  te  nuchteri  wat  al  te 
echraal  en  rimpel  van  teekening  is  om  lang,  bedr^Ten  lang, 
-de  aandacht  te  boeien.  Met  elk  bedrijf  nieuwe  beproeving  van 
4e  eene,  nieuwe  liefdebetnicring  van  de  andere  zjjde,  tot  dat  de 
liefde  „sterker  dan  de  dood"  het  al  overwint,  het  is  weinig  ver- 
rassend en  weinig  afwisselend,  en  wat  daHiuaast  staat  —  de  ge- 
voelens van  Merlin  voor  Joyzelle,  de  hedoeliniren  van  Arielle,  die 
Merlin  over  de  toekomst  inlicht,  maar  hem  niet  in  haar  macht 
heeft  —  is  onduidelijk  en  blqft  onverklaarbaar.  Zoodat  bet  stok 
geen  dramatisebe  kracht  genoeg  heeft  om,  aan  zich  lelf  oveigehio 
ten,  een  anderen  dan  een  vlug  voorbjjgaanden  indmk  te  maken. 
Zelfs  vele  mooie  dingen,  waarvan  ik  b{  de  lering  genoot,  z\|n  mjj 
b$  de  voorstelling  onopgemerkt  of  zonder  dat  ik  er  een  indmk 
van  ontvin^^  voorbij  i;e<;aan,  en  zoo  ging  het  velen  uiet  luij. 

Moet  dit  minder  hevretli^^ende  wellicht  voor  een  deel  gesteld 
worden  op  rekening  van  de  vertooners?  Iladden  zij  misschien  den 
indruk  kunnen  verhoogen  door  het  stuk  meer  in  sprookjesstem- 
ming weer  te  geven,  als  iets  dat  verder  van  ons  afstaat,  naïever, 
en  dit  soowel  door  soberder,  minder  reëele  omljsting  als  door 
teerder,  fijner,  intiemer  spel?  Ik  weet  niet  of  de  v|jf  bedreven 
met  het  verhaaltje  van  al  te  doonichtigen  inbond  daardoor  souden 
gewonnen  hebben. 

lu  mijne  aanteekeuin«j:en  over  de  voorstellinsr  van  Afon/m  l  anna 
hel)  ik  gesproken  over  (ïeomeiu'  I/ehlanc  s  bevallit^e  maniiTen  en 
stembuigingen,  over  hare  sprekende  oogen  en  den  glimlach  die 
baar  aoo  bekoorlqk  staat,  eigenschap])en  die,  boe  ook  te  waardee* 
ren,  voor  een  werk  van  de  kracht  als  Maeterlincks  drama  niet 


'l  Zie  dil  Uenkbc«*Id  aanj?ctfeven  cu  ontwikkeld  do'ir  l'aiil  l  lat  m  /ijn  ujistel 
over  Joiizrllr  (Hfvuc   iileuc  30  Mai  ,  en,   van  MacU  i  litick»  vroegere 

drama'a,  met  name  vii»  Pr/Uuts  vt  Mciixaiifir'y  in  ziju  sluJic;  „Le  tbéulre 
idcttlirfie.  M.  Miiuricc  Maetcrliack"  tKevm  bleue  10  Octübrc  li)(>3  . 
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toereikeiul  bleken.  In  Joyzflh  is  het  aTiders.  Hierin  kompn.  op 
een  enkele  uitzondering  na,  geen  tooiieeieu  voor,  waarbjj  van  de 
heldin  groote,  zij  't  ook  ingehouden,  dramatische  kracht  geeischt 
wojdt.  Joyzelle  heeft  slechts  lief  te  hebben,  in  liefde^extase  Lan» 
cëor  aan  te  hangen  en,  sterk  door  haie  liefde,  het  eind  harer  be- 
proevingen tegen  te  treden.  BaarToor  komen  de  gaven,  waaraan 
ik  herinnerde,  en  niet  het  minst  die  betooverende  glimlach  die 
haar  gansche  gelaat  verlicht,  Georgette  Leblanc  uitnemend  te 
stade.  In  .Jo\i:clU  ^ceft  zij  dan  ook  in  menip:  tooneel  veel  be- 
koorlijks te  geuieteu,  ook  door  standen  en  trebaren  en  door  de 
goed  gedragen  rgke  costumes,  die  van  haar  buiteogewonen  smaak 
getuigen.  Maar  het  blqft  bq  bekoren.  Boeren,  treffen,  meesleepen, 
ook  wanneer  de  toestand  er  aanleiding  toe  geven  sou,  deed  haar  spel 
m%  ook  nu  niet.  Daarvoor  bljfl  het  te  veel  aan  de  oppervlakte, 
geeft  het  te  weinig  den  indruk  van  doorleefd  te  zgn.  In  dit 
oppervlakkig  oomediespel  staat  de  acteur  Darmont  als  Lanceer 
haar  goed  ter  z^jde.  Maar  zij,  aan  wie  voor  het  buitenland  de 
partijen  van  Merlin  en  Arielle  waren  toevertrouwd,  bleken,  on- 
danks het  herhaald  spelen  op  de  lange  tournee  welke  zjj  reeds 
aflegden,  nog  niet  tot  het  geringste  besef  van  de  beteekenis  hun- 
ner rollen  te  sgn  doordrongen. 

In  het  meer  dan  enkel  ,,8chaduwbeeld"  dat  Yan  Hamel  voor 
enkele  jaren  van  Maeterllnck  ontwierp  wees  h$  op  de  betee- 
kenis, die  een  vrouw  in  het  leven  van  den  dichter  heeft  gekregen, 
een  vrouw  die  La  soffesse  el  la  dealinée  inspireerde,  en  wier  beeld 
in  zijn  ziel  -geleefd  heeft  toen  hij  Aglavaine  el  tïél^mtf''  schreef. 
Als  aan  de  bezielster  van  den  dichter,  als  aan  zyn  muze  breng  ik 
Georgette  Leblanc  gaarne  rle  haar  verschuldigde  eer,  maar  wanneer 
Maeterlinck  in  haar  de  uitverkoren  vertolkster  van  equ  werk  denkt 
gevonden  te  hebben  of,  eiger  nog,  voor  haar  en  op  haar  maat, 
stukken  gaat  schreven,  dan  waeht  hem,  vrees  ik,  bittere  teleur- 
stelling.  Want  al  mogen  beiden,  als  Aglavaine  en  Héléandre,  tot 
elkander  kunnen  zeggen  :  „tandis  que  tu  me  parlea,  c'est  mou 
anie  (jue  jVeonte;  et  lorsque  je  ine  tais,  c'est  tuu  ame  que  j'en- 
tends,  je  ne  peux  plus  trouvcr  la  mienne  saus  rencontrer  In  tienno**, 
waar  het  voor  de  eene  geldt  naar  buiten  te  vertolken  wat  er  ia 

>)  Dicliter-Silhoiietten.  Z>i»  Oidê  van  Febraart  1900. 
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de  idel  vêia  den  ander  is  omgegaan,  is  er  nog  wat  meer  noodig 
dan  enkel  innige  zielsverwantacliap. 

De  „ongesteldheid"  van  eeiic  der  niedespeleudeu,  waardoor  de  ons 
als  primeur  voorgespiegelde  voorstelliug  van  Aglavaine  et  Séli/sette 
niet  kon  plaaU  lu'l)ben,  heeft  ook  ons  misschien  een  teleurstelling 
bespaard.  Want,  met  al  het  talent  waarover  Georgette  Leblanc 
moge  beschikken,  voor  een  vertolking  van  de  teêre  vrouwenzielen 
die  Maeterlinck  in  M^isande,  Alladine,  Aglavaine  onsterfelijk  heeft 
gemaakt»  voor  een  in  beeld,  in  schaduwbeeld  brengen  van  die  in 
het  half  duister  gebonden  w«»ns,  die  een  droomleven  leiden,  de 
aarde  nauwelijks  raken  en  woorden  spreken,  die,  kleurig  en  door- 
schijnt uU  ma;)r  ook  liroos  als  zeepbellen,  in  de  lucht  schgnen  te 
breken  eu  te  vervliegen,  kun  zij,  dunkt  mij,  ook  reeds  uiterlijk, 
door  het  breede  gelaat  met  de  sprekende,  maar  te  hard  sprekende 
oogen»  de  persoon  niet  zgn. 

Is  dit  misschien  een  van  de  redenen  waarom  Maeterlinck,  het 
droomengebied  verlatend,  een  nieuwen  weg  sch$nt  te  zoeken?... 

J.  K.  VAN  Hall. 
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Hector  Herlioi  <180:i-'l903;. 

In  Frankrijk  bereidt  meii  zich  voor,  om  over  eenige  wekea  het 
eeuwfee^ït  der  geboorte  van  Hector  JBerlioB  le  vieren. 

Dat  dit  land  beroemden  zoon  t$dent  sgn  leven  nogal  ondank- 
baar behandeld  beeft,  is  bekend,  doeh  w$  weten  tevens  dat  bet 
bqna  onmiddelljk  na  zjjn  dood  begonnen  is,  de  schuld  der  mis- 
kenning^, die  het  jegens  den  levenden  BerlioK  op  sich  geladen  had, 
zooveel  mogelgk  goed  te  maken.  En  zoo  behoeft  er  dus  tenminste 
uit  dien  hoofde  geen  wanklank  in  de  aanstaande  feestviering  te  zgn. 

Onder  de  Fransche  componisten  der  il)*le  eeuw  was  Berlioz 
onjcetwijfclri  de  geniaalste.  Hij  is  een  geheel  op  sich  zelf  staande 
persoonl^kheid  in  de  geschiedenis  der  toonkunst  en  als  zoodanig 
door  velen  niet  goed  begrepen.  Zjj  althans,  die  aan  vormen  bl|jven 
hangen  en  alles  onder  een  bepaald  systeem  of  onder  een  bepaalde 
school  willen  brengen,  weten  eigenlgk  niet,  wat  met  hem  aan 
te  vangen. 

Evenmin  als  Berlioz  school  geinnakt  heeft,  is  hij  uit  l  en  hejmalde 
school  voortgekomen  (al  zijn  ook  un  locilrn  van  enkele  vrueirere 
-  vooral  Duitache  —  componisten  in  zgne  werken  merkbaar). 
Wil  men  hem  juist  beoordeelen,  dan  kan  men  met  systemen  en 
scholen  niets  uitrichten.  Zelfs  kan  men  van  een  systeem  in  zqn 
wjze  van  componeeren  niet  spreken.  Men  ga  slechts  zjjne  werken  na. 
Hoe  verschillend  zf}n  zq  van  elkander  in  idee,  vorm  en  uitvoering. 

Toch  was  zqn  invloed  op  de  muzikale  wereld  in  en  hinten 
Frankrijk  zeer  groot.  Een  enkele  <lechts  heeft  lieni  trachten  na  te 
bootsen  i  veleu  echter  hebben  van  hem  geleerd  eu  voordeel  getrokken 
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uit  de  grootp  onuvrtitflinü,  die  hij,  omiiiddi'llijk  na  l^eethoven,  in 
de  instruiueulaulinuzick  iicül't  gebracht,  zoowei  wat  de  vormea  aU 
wat  de  technische  middelen  van  uitdrukking;  betreft. 

Berlioz  streefde  nur  een  ruimere  ontwikkeling  van  hetgeen  men 
noemen  kan  „ójè  poëtische  gedachte"  in  de  instnunentaalmnnek ; 
d.  w.  z,  h)  trachtte  muEiek  en  dichtkunst  nog  meer  te  vereenigen 
dan  Beethoven  in  sommige  zgner  instrumentaalwerken  reeds  gedaan 
had,  en  daardoor  kwam  hij  als  vanzelf  tot  een  uitbreiding  van  den 
vorm.  Wilt  (liiti  natuurlijk,  in  vcrbaud  nift  de  stt-fds  t()<;nemende 
verbetering  der  inslriinteuleu,  weder  tot  een  uitbreiding  in  de 
behandelinfj:  der  technische  middelen  moest  leiden. 

In  laatstbedoeld  opzicht  is  de  invloed  van  TVrlioz  buitengemeen 
groot  geweest.  Dat  zelfs  Wagner  veel  geleerd  heeft  van  desen 
meester  in  de  kunst  der  instrumentatie;  dat  hg  diens  werken  en 
instrumentatie* stelsel  ^verig  bestudeerd  moet  hebben,  is  duidelqk 
voor  allen,  die  met  de  werken  van  beide  meesters  vertrouwd  zijn. 

Jit  rlin/,  nam  het  instrumt  ntatie-stelsel  vun  lieethovon  en  AVeber 
tol  vdorbeeld,  doch  verrijkte  het  orke.'st  iiieL  de  nit,\ inditigen  van 
den  nieu weren  tijd.  Hij  verdeelde  elke  groep  van  het  orkest  iu 
onderdeelen.  I)e  verdeeling  der  violen  en  violoncellen  in  vier  en 
meer  partgen  vindt  men  reeds  in  zj^ü  eerste  werken.  Bovendien 
maakte  h^  een  groot  gebruik  van  de  flageolettonen  der  violen  en 
was  h|j  ook  de  eerste»  die  de  flageolettonen  der  harp  aanwendde,  welke 
hq  met  die  der  violen  vermengde.  Niet  minder  zorg  wijdde  Berliox 
aan  <le  blaasinstrumenten,  die  hij  evenzeer  telkens  in  nieuwe  groepen 
v4  seLUigde,  en  van  wier  verbeteriuiren  hij  mede  steed»  panij  trok. 

Het  is  evenwel  niet  alleen  door  het  gebruik  van  groote  instru- 
mentale nuvssa's  of  door  het  aanwenden  vau  nieuwe  instrumenten 
dat  Herlioz  zich  ondenicheidt.  Zgn  grootste  verdienste  in  de  kunst 
van  instrumentatie  bestaat  hierin :  vooreerst  dat  hg  altgd  de  juiste, 
voor  het  karakter  eener  bepaalde  melodie  vereischte  instrumentale 
combinatie  heeft  weten  te  vinden;  vervolgens,  dat  niemand  vó<$r 
hem  zoo  nauwkeurig  de  verschillende  groe))en  van  het  orkest  in 
evenwicht  iieclt  ut  ti  n  te  houden.  Hij  is,  in  het  kort  gezegd,  de 
schepper  der  moderne  w  ij/"^  van  instruraenteeren,  iiij  heeft  anderen 
den  w  eg  gebaand  tot  het  vindeu  van  steeds  nieuwe  kleurschakeeringen, 
tot  het  verkrggen  vnn  std  ils  nieuwe  eH'ekten.  In  dit  opsdcht  zgn 
sgne  venliensten  en  zgn  invloed  niet  hoog  genoeg  te  schatten. 
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Eeni^2;ins  anders  ia  het  jjesteld  inet  de  wijzp,  wnnrop  "Rfrlin/, 
muziek  en  dichtkunst  niet  elkander  tnichtic  le  xcrlnndeu.  I)<  lio  ifd- 
fout  vau  zyn  geheeie  streven  is  hier,  dat  hij  getracht  heelt  door 
de  instrumentaalmuziek  iets  uit  te  drukkeo,  wat  de  muziek  aUeen 
in  verband  met  andeie  kunsten  Tennag.  Nu  en  dan  heeft  hg  ook 
gepOQvd  diamatische  motieven»  die  alleen  op  het  tooneel  duidelqk 
gemaakt  knnnen  worden,  uitsluitend  door  mnxiek  weèr  te  geven. 
IMt  18  O.  a.  het  geval  bij  enkele  scènes  s^ner  syrophonie  (met  koor) 
Roméo  el  Juliette,  en  met  iiuiue  bij  die,  welke  tot  opschrift  heeft  : 
Jtoméo  ait  ioiiil»-aii  iJfM  ('npHlff^.  —  fnrfirnt'uni .  — ■  Hcml  dfJnliHte. 
Joif  dr'liranle,  desespoir,  d''riiih-e«  atig<mseH  ei  mort  det  deux  autOMlê, 

Dat  bH  2uik  een  behandeling  het  publick  zich  o:een  begrip  kan 
vormen  van  hetgeen  de  componist  heeft  willen  nitdrukken  —  zelfe 
daar,  waar  de  componist  (sooals  bq  de  voormelde  scène)  toch  voor 
een  programma,  als  een  soort  van  leiddraad  voor  het  publiek,  gezorgd 
heeft  —  is  natuurlek.  Velen  echter  beweren,  dat  dit  daaraan  toe 
te  schrijven  is  dat  het  publiek  niet  genoeir  fantasie  heeft  om  zich 
bij  liet  aauhüoren  van  een  muziekstuk  de  aeènes,  waarop  dal  stuk 
l>etrekkin«^  heeft,  voor  den  geest  te  roepen.  En  ook  Berlioz  meende 
de  schuld  op  het  ])ubliek  te  moeten  werpen,  waar  het  hem  na 
opgedane  ervaring  bleek,  dat  zulk  een  muziekstuk  voor  het  publiek 
onbegrjjpeltjk  was.  Zoo  vinden  wg  in  de  partituur  der  bovengemelde 
symphonie,  b^'  de  aangehaalde  plaats,  de  volgende  noot  van  de  hand 
des  toondichters:  „Le  public  n'a  puint  d'imagination ; les morceaux 
(jui  8*adrcssent  seulement  n  IMmagination  n'ont  donc  point  de  public. 
La  scène  instrumentale  sui\  iiite  est  dans  ce  cas,  et  je  pense  qii'il 
faut  ia  supprimer  tonics  lesi  loi»  que  celte  öwnpiionie  ne  sera  pas 
exccutée  devant  un  auditoire  d'élite,  auquel  le  cinquième  acte  de 
la  tragédie  de  Shakespeare  av^  le  dénouement  de  Garrick  est 
extr^mement  familier,  et  dont  le  sentiment  poëtiqne  est  tres  élevé.*' 

Berlioz  —  en  niet  het  publiek  —  is  hier  in  het  ongeluk.  Hg 
verlangt  hier  het  onmogelijke  van  de  muziek  en  van  de  verbeelding 
der  toehooTders.  Niettegenstaande  het  verklarend  programma,  dat 
van  de  bedorlde  ^c^  uc  wonli  ïegeven.  kuu  rnen  van  het  publiek 
niet  V(!rlangen,  dat  het  nie«  r  ilaii  «  t  ii  \nn)i  voor«revoel  ml  hebben 
van  hetgeen  de  componist  eigenlyk  heeft  willen  zeggen.  Het  is  dus 
niet  zij»  schuld  maar  die  van  den  com]}onist,  wanneer  het  diens 
gedachtengang  niet  vat.    "Wat  Kicbard  Wagner  van  een  andere 
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pUuUs  in  de  Rom^^ymjfiiome  zeide,  geldt  ook  van  de  hier  be<«})ro- 
kene.  De  fout  tsü  den  componist  ligt  hiedn,  dat  hq  de  dispositie 
Tan  den  dramaturg  te  slaaft  beeft  nagevolgd.  had  moeten 
begrijpen,  dat  de  toondicHter,  wil  hg  de  bedoelde  scèlie  tot  motief 
van  een  sympboniseli  gedicht  nemen,  om  ongeveer  dezelfde  gedachte 
ait  te  drukken,  tot  geheel  andere  middelen  zijn  toevlucht  moet  neinen 
dan  de  dramaticnf .  De?^.  laatste  staat  veel  dichter  bij  het  werkelijke 
leven  en  wordt  eerst  dan  verstaanbaar,  wanneer  hij  zijn  gedachte 
iu  een  handeling  kleedt,  die  zoozeer  op  een  voorval  uit  het  leven 
gelakt,  dat  de  toeschouwer  meent  ze  te  beleven.  De  musicus  daaren- 
tegen aiet  van  de  voorvallen  uit  het  dagel^jksch  leven  geheel  af, 
laat  de  toevalligheden  en  détails  daarvan  buiten  beschouwing,  en 
aublimeert  alteen  de  daarin  liggende  gedachte. 

Deze  minder  gelukkige  opvatting  ten  aanzien  der  verbinding 
van  muziek  cii  dichtkunst  doet  ecliter  <i;een  afbreuk  aan  de  betee- 
kem>,  die  Berlioz  in  de  muziekgeschiedenis  heeft. 

Vooral  in  zijn  geboorteland  was  die  beteekenia  zeer  groot.  Toen 
Berlioz  in  Parjjs  met  zqne  eerste  werken  voor  den  dair  trad 
{1827 — 1830)  zag  het  er  met  de  Fransche  muziek  niet  heel  schit- 
terend  uit.  De  muziek  van  Bossini  vierde  er  hoogtqd  en  alleen  in 
de  „opéra  comique"  kon  de  Fransche  geest  zich  ook  in  muzikalen 
ain  goed  ontwikkelen. 

De  9pnphome  kwam  en  bezielde  de  Fransche  muziek  met  nieuw 
leven.  De  concerten  van  het  Parijsrhe  Conservatoire  werden  gesticht, 
en  (laar  hoorde  men  ( iK'iS),  onder  de  leiding  van  Tlaheneck,  voor 
de  eerste  maai  de  instrunientaahverken  van  Beethoven,  deze  werken 
die  een  zoo  geheel  ander  karakter  droegen  dan  dat,  wat  men  tot 
dusver  op  dit  gebied  kende,  en  waarvan  vele  werkelqke  drama's 
zonder  woorden  waren  en  althans  onmiskenbaar  een  poëtische 
gedachte  tot  grondslag  hadden. 

Dat  deze  muziek  door  de  Fransche  toonkunstenaars  van  die  dagen 
in  'het  algemeen  \veini<;  j^evoeld  en  begrepen  werd,  is  niet  te  ver- 
wonderen. Was  dit  dan  in  het  irehoorteland  van  den  l)er<HMiiden 
toondichter  veel  beter!'  Wat  verstond  ueu  daar  byv.  van  zjjne 
latere  werken? 

Slechts  zeer  enkelen  in  Frankrqk  wisten  de  toonsoheppingen  van 

» 

Beethoven  te  waardeeren,  en  gevoelden  dat  deze  muziek  het 
uitgai^pnnt  was  voor  een  nieuwe  kunst,  waarin  geheel  andere 
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(iin!?en  te  openbarpn  wiueu  dan  tot  nu  toe  in  de  instrumentaal- 
vormen  waren  lui^esproken. 

Onder  die  enkelen  was  Jkrlioz  de  voornaamste.  „La  secouue 
que  j*en  re9us  (nml.  van  Beethoven's  symphoniëeii)  —  zegt  hij  ni 
sgne  Mémoireè  —  fut  presque  comparable  »  coUe  qne  m'avait 
donn^  Sfaakespeare.  II  m'ouvrit  un  monde  nouveau  en  musique» 
comme  Ie  poète  m'avait  dévoU^  un  nouvel  univen  en  pocBie." 

Men  moet  hierbq  in  aanmerking  nemen,  dat  men  in  Frankrijk 
(!e>tij(ls  in  het  lijdperk  der  romantiek  verkeerde.  Zoowel  in  de 
litterMtnur  ?.\^  in  de  xliilderkunst  oppRbnarde  zich  die  nieuwe 
richting,  en  ook  de  muziek  kon  daaraan  O])  den  duur  niet  vreemd 
bleven.  Victor  Hugo,  Eugène  Delacroix  en  Uector  Herlioz  waren 
de  pionnieren  van  dete  groote  beweging  op  bet  gebied  der  kunst. 

Toen  Eerlioz  als  achttienjarig  jongeling  uit  eq^^  geboortestad 
Cdte  Saint>Andrë  in  Paqjs  kwam  (1821),  was  die  beweging  reeds- 
in  gang,  en  door  zijn  opvoeding,  zijn  temperament,  z^n  geestdrift 
voor  het  schoone,  zijn  eHormo  verbeeldingakracht  was  hy  als  voor- 
bestemd om  er  ann  deel  te  lu men. 

Dat  de  werken  van  zijn  landgenoot  Vietor  Ilugo  grooten  indruk 
op  hem  maakten  en  hij  een  gloeiend  vereerder  van  dien  dichter 
was,  spreekt  wel  vanzelf.  Met  hem  toch  had  Berlioz  velerlei  gemeen : 
een  enorme  fantasie^  een  voorliefde  voor  scherpe  contrasten  en 
een  zeker  pathos  in  de  uitdrukkingswijze.  Hoe  had  ook  de  dichter, 
die  toenmaals  op  het  toppunt  van  zqn  roem  stond»  de  dichter  van 
de  Orimtalesy  van  Ifemani  en  Nofre  Dame  de  Paria,  zijn  invloed 
op  de  fantasie  eens  jongen  Fransclieii  knnstt  iiaars  hel)ben  kunnen 
missen,  clic  door  den  stroom  der  geesulriit  voor  Uugo  s  talent 
onwillekeurig  medq^esleept  moest  worden. 

Niet  alleen  componeerde  Beriioss  enkele  gedichten  van  \  ictor 
Hugo  (Sara  la  hatgneuief  La  eapHve}^  doch  uit  enkele  gedeelten 
z$ner  symphonische  werken  bemerkt  men  duidelqk,  dat  Yictor 
Hugo's  fantasie  weerklank  vond  in  bet  licht  ontvlambaar  gemoed 
van  den  jongen  kunstenaar.  Hiertoe  zijn  bgv.  te  rekenen  het 
en  het  .Vle  deel  uit  de  ^j/w/;//o///V  /////^/.:*//yM<?  ( „Mnrche  au  suppliee" 
en  „Songe  d'une  nuit  de  sabbat").  Verder  het  laatste  gedeelte  der 
syraphonie  Ilarold  en  Italië  (waarin  een  orgie  van  een  roovcrs- 
bende  geschilderd  wordt)  en  ook  de  „mélologue"  Lélio  oh  Ie 
retow  a  la  vie. 
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Nog  meer  echter  dan  onder  den  invloed  van  Victor  Hu^o  stond 
Berlioz  onder  dien  van  Shakespeare  en  Gh>ethe. 

De  kennisroalckinf^  met  Shakespeare  was  voor  hem  een  „cou]i  de 
toniKire"  ircweest.  In  het  jnar  IH'i?  ku.iiu  een  Knafelseh  looiu^el- 
ge/xlöcliaj)  voorstellingen  iler  looncthtukkfn  van  dien  mee»lei'  te 
l'arijs  geven.  IJerlioz  woonde  de  eerste  voorstelling  van  JJamlel  in 
het  „Théitre  de  l'Odëon"  bg.  Als  Ophelia  zng  h\j  Henriette 
Smithson,  wier  groot  talent  een  onuitwischbaren  indruk  op  z|jn  ziel 
maakte  en  op  wie  b|j  smoorljjk  verliefd  werd.  Zjj  werd  later  zjjn  vrouw. 

„shakespeare,  en  tombant  ainsi  sur  moi  Ik  Timproviste,  me 
fondroya,"  zefst  h\|  m  z^ne  Mémoiret.  Als  vurig  Sha  kespen  re- ver- 
eerder voelde  hij  /Ach  ook  door  het  druma  Romeo  and  Julict  aan- 
getrokken en   nam  dit  lot  omlt  i werp  eciter  Symphonie  nici  koor. 

Niet  minder  groot  was  de  in<lruk,  dien  (ïoethe  op  hem  maakte. 
Omstreeks  1828  maakte  hg  kennis  met  de  Jbransche  vertaling  van 
FauU  door  Gérard  de  l^erval.  Ilq  zelf  noemt  die  kennismaking 
„un  des  incidents  les  pltis  remarquables  de  ma  vie. . .  Le  merveil- 
leux  Uvra  me  fascina  de  prime-abord;  je  ne  le  quittais  plus;  je 
Ie  lisais  sans  cesse,  a  table,  au  th^tre,  dans  les  rues,  partout.*' 

Wg  weten,  dot  uit  die  kennisTnaking  Berlioz's  Damnation  de 
Faiiat  is  voortgekomen.  Maar  ook  de  S^mpAoittc  fnnlastiqm'  is  er 
een  gevolg  van.  Ikrlioz  zelf  vertelt  ons,  dat  hij  in  het  jaar  I8'20, 
nadat  h^  voor  de  derde  maal  te  vergeefs  naar  den  grooten  pijis 
van  de  „  Vcadi^mie  des  Beaux-Arts  ^  (den  Prix  de  Bome)  had  ge- 
dongen,  Ooetbe's  F<mi  had  leeren  kennen  en,  daardoor  opgewekt, 
8  tooneelen  van  dit  drama  en  daarop  onmiddellijk  de  S^mpkonie 
faiita.üique  onder  directen  invloed  van  genoemd  gedicht  heeft  gecom- 
poneerd.  Vnn  de  8  in  muziek  gebrachte  tooneelen  had  h^  een 
exciMplaai-  aan  den  dichtervorst  te  Weiniar  toegezonden  en  daaraan 
een  brirt  too'^^evoegd,  waarop  evenwel  iiiminer  een  antwoord  is 
gevolgd.  Later  bleek,  hoe  dat  kwam.  (ioethe  was  door  den  briel; 
aangenaam  getroffen  geweest,  doch  alvorens  aan  Berlioz  te  schreven, 
meende  hg  het  gevoelen  van  z$n  vriend  Zeiter  over  de  compositie 
nog  te  moeten  inwinnen.  Het  oordeel  van  den  degeljken  doch  zeer 
eenzgdigen  Zeiter  viel  echter  zoo  slecht  uit,  dat  Goetfae  het  maar 
beter  vond,  Berlioz  niet  te  antwoorden. 

De  indnik,  dien  zoowel  de  Engelsche  als  de  üuitsche  dichter 
op  Ikrlioz  maakten  ^althan»  iu  het  eerste  tydperk  zyuer  loopbaan 
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als  ooroponist)  bl^kl  ook  nog  uit  een  brief»  door  hem  in  1828  aan 
zgn  vriend  Ferrand  gesohieven.  Daarin  wg^  :  „Kom  aoo  spoedig 
moorelgk;       zallen  Hamlet  en  Fond  samen  leeen.  Shakespeare  en 

Goethe;  de  stoiimie  vertrouwden  van  al  rajjn  lijdenj  de  idealen 
van  mijn  leven.  Kom  spoedig.  Niemand  heeft  hier  (d.  i.  in  zjjn 
geboorteplaat!^)  eenig  begrip  van  de  grootheid  dezer  geeaten.** 

Deze  corypheeën  uit  het  rfjk  der  poëzie  waren  het,  die  den 
jeugdigen  Berlios  inspireerden. 

Ksar  E$«  die  hjf  in  het  rqk  der  tonen  tot  voorbeeld  koos, 
waren  niet  minder  groot. 

Hoewel  Fmnsehman  ran  geboorte,  was  Berlioz  een  vurig  bewon- 
deraar der  Boitscbe  muziek  —  vooral  van  Beethoven,  wiens 
mee^sterstiikken  in  Parijs  bekend  begonnen  te  worden,  toen  hg 
onder  leiding  van  Lesueur  aan  liet  ('on^ti  vatoriuni  aldaar  studeerde. 
Ook  Gluck  en  VVeber  insnirf  ^rden  hem,  doch  hier  was  eigenlgk 
toch  meer  vereering  dan  invloed  in  het  spel. 

Berlioz  ontving  de  eerste  indrukken  van  muziek  door  de  kennisma- 
king met  gedeelten  uit  dramatische  werken  van  Gluck.  Aan  de  geest- 
drift, die  hq  toen  voor  dezen  meester  ondervond,  bleef  h$  getrouw, 
maar  die  eerste  liefde  was  in  het  t^dperk,  waarin  Berlioz  z^ne 
meeste  eo  zijne  ut  inualste  werken  componeerde,  slechts  eeue  plato- 
nische. Eerst  in  Intere  jaren  verdiepte  hij  zich  meer  in  den  stijl 
van  den  componiat  van  (Jrphé^  ei  Euridyce  en  wist  hij  zich  dieu 
stQl  zelfs  ecnigermate  eigen  te  maken.  Zjjn  laatste  opera  (Lei  Troj/en») 
levert  er  hier  en  daar  het  bewjjs  van.  Vereering  voor  Oluck 
koesterde  hjj  echter  ten  allen  tqde;  en  waar  zqn  hnlp  gevraagd 
werd  voor  een  correcte  opvoering  van  diens  opera's,  wei||;erde  hg 
zelden  /ijn  medewerking. 

Dit  laatste  was  ook  liet  f^eval  ten  aanzien  der  muziek  van  Weber. 
Zoo  uani  hij  in  het  jaar  IHil  de  voorbereid  in<r  der  ojiera /VmcAicY- 
voor  de  Groote  Opera  op  zich  en  deed  zooveel  niogeiyk  zijn  best 
om  dit  meesterstuk  te  ontdoen  van  de  knoeierijen,  die  een  vroegere 
bewerker  (Castil  Blaze)  er  in  gebracht  had.  H\j  zag  zich  echter 
genoodzaakt,  den  dialoog  door  recitatieven  te  vervangen  (in  de 
Groote  Opera  mocht  ook  toen  niet  gesproken  worden)  en  moest 
toegeven,  dat  voor  den  eenvoudigen  dans  bg  de  dorpsherbeig  een 
formeel  baUot  in  de  plaats  trad.  Uiervoor  instrumenteerde  hij 
Weber 's  Aufforderung  zum  Taiis. 
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Veel  machtig^er  was  de  indrnk,  dien  hy  van  ]3ectlioveu  ontvinjr. 
Beethoven  ojïende  voor  ht-ni  ..oen  nieuwe  wereld  op  het  «rehied 
der  minziek".  Op  het  eerste  concert  van  de  Soaélé  den  conctrln  dn 
Conêervaioire  (9  Maart  1828)  hoorde  voor  de  eerste  maal  eca 
instrumentaalwerk  van  A«a  groeten  meester:  de  Eroïca-tymphonk, 
In  een  14  dagen  later  gexeven  concert  kwam  alleen  Beethoven'a 
naam  op  het  programma  voor  en  in  het  eerste  conoertjaar  der 
vereeniging  kwamen  van  zjjne  werken  ter  uitvoering :  de  Eroïca- 
aymphonie  (2  maal),  de  G-moll-symphonie  (3  maa]\  de  ouvertures 
Efjmont  en  Coriahni  yl  iiiauli,  liet  vioulcoiieert  (trespeelfl  door  IJaillot), 
fragmenten  nit  de  C-dur-Mi'»  en  nit  het  pianoconcert  in  Omoll, 
het  kwartet  uit  Fidelio  en  het  oratorium  C/iristm  am  Oelóe/y. 

De  kennismaking  met  de  instrumentaalwerken  van  Beethoven 
was  voor  Berlioz  een  tweede  eoi^  de  totmerre.  Hg  sou  spoedig  door 
de  daad  toonen,  hoezeer  hfj  die  werken  op  prgs  wist  te  atollen. 
Ongeveer  in  dienzelfden  t$d  had  hq  zgn  journalistieke  loopbaan 
aangevangen  en  trad  in  een  nieuw  opgericht  blad,  la  Brtue 
europémne,  als  crit!cn>  op.  iiij  maakte  er  irehruik  van  om  een 
ret'k-"  artikelen  tc  >chrijvrn  over  de  Keetlio\ en-cln-  -\  niphoiiieen. 
welke  in  de  Üonservatoire-concerten  waren  uito;evoerd.  Deze  artikelen 
baarden  in  een  t^d,  waann  alles  nog  van  de  Rossini  niuziek  ver* 
vuld  was,  groot  opzien.  Toch  hebben  zjj  zonder  twfjfel  veel  bqge> 
dragen  om  het  begrip  van  Beethoven^s  muziek  in  Frankrijk  te 
bevorderen. 

Dest^ds  eebter  was  zelfs  tot  de  toonkunstenaars  van  beroep  dat 

begrip  no<ï  weinig  of  niet  doorgedrongen.  Er  waren  onder  hen 
velen,  die  ook  luter  niet  tot  het  heset'  vnn  de  irroote  In  tc.  kenis 
(lier  werken  zijn  gekomen,  Wij  zieu  liet  auu  Auber.  \  au  hem  i^ 
bekend,  dat  hy,  die  voor  de  absolute  instrumentaaimuziek  eigenlijk 
weinig  of  niets  gevoelde,  toen  hg  later  als  directeur  van  het  Gon> 
aervatoire  in  zgn  loge  de  concerten  van  die  instelling  bgwoonde, 
zich  onder  het  aanhooren  eener  symphonie  van  Beethoven  menig- 
maal tot  zgn  buurman  richtte  met  de  vraag:  „Is  dat  nu  mooi? 
Moi  jf  n  if  rtmiprendè  riêH.** 

De  muziek  van  Beethoven,  en  in  liet  bijzunder  somniigc  zijuer 
symphonieen,  brachten  in  die  dagen  de  nm/ikale  wereld  in  Frankrijk 
in  verwarring.  Manr  ia  Duitdchland  was  het  daarmede  toen  weiniu 
beter  gesteld.  Beethoven  was  pas  gestorven  (1827).    Zgne  laatstr 
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toonscheppingen  werden  nog  door  zeer  veleii  als  raadselen,  door 
sommigen  zelfs  als  uitingen  van  een  verzwakten  geest  beschouwd, 

en  het  verheven  voorbeeld,  door  den  meester  in  zijne  symphonieën 
«reyoven,  hm!  weiin-/  n  i^üliring  gevonden.  Alleen  Fmnz  Schubert 
ha(i  een  jf^ar  iia  Beethoven  s  dood  z\jn  srooie  G-dur-symphonie 
gecompoaeerd  ;  het  was  zgn  laatste,  hjj  zelf  heeft  haar  nooit  geboord, 
eerst  twintig  jaar  later  werd  zq  door  Bobert  bchumann  opgegraven. 
Behalve  Schubert  verdient  van  Beethoven^s  tgdgenooten  neg  Lud- 
wig  Spohr  genoemd  te  worden,  o&chooD,  zooals  een  zyner  beoor- 
deelaars  liet  uitdrukt,  „zjn  zachte  stem  in  het  gewelf  der  sym- 
phonie,  waar  hij  spreken  wilde,  niet  sterk  irenoejr  weerklonk".  De 
5»yii»])}i()niet  n  vun  Meudeissuhii  en  van  Schuuiann  sluimerden  nog; 
in  hft  brein  harer  schep])ors.  En  wat  dt*  ovcriL'^o  s\ niplioinstpn 
vnn  dat  tijdperk:  Ries,  Onalow,  Kalliwoda,  Maurer,  Fesca  e.  a. 
betreft,  de  hedendaagrsche  muzikale  werf^ld  kent  van  hen  nauwe- 
welijks  nog  de  namen;  hunne  sympboniecn  liggen  onder  het  stof 
der  bibliotheken  begraven,  en  de  enkele  muziekgeleerde,  die  ze 
mocht  kennen,  zal  toestemmen,  dat  het  voor  de  geschiedenis  der 
s^ymphonie  volmaakt  onverschillig  is,  of  deze  werken  al  dan  niet 
Ix^uuvn. 

In  Frankrijk  was  (lorijdü  één  couipuuist,  die  hot  waairde.  aan 
Beethoven  direkt  aan  te  knoopen,  d.  w.  z.  aan  de  natioiiaie  toon- 
kunst —  in  casu  de  instrumentaalmuziek  —  een  richting  te  geren, 
welke  met  die  in  de  werken  van  den  JDuitschen  meestor  meer  over- 
eenkwam. Berlioz  als  een  voortzetting  van  Beethoven  te  beschouwen 
en  to  spreken  van  een  tiende  symphonie  {detfjftHpAoni^faHiatiique)^ 
die  hg  aan  de  negen  van  Beethoven  zou  hebben  toe^voegd  (gelgk 
men  iri  Frankrijk  wel  een- laan  heeft),  is  overdreven,  doch  zonder 
twijfel  was  de  invloed,  dien  lieethoven  op  hem  uitoefende,  eeu  /eer 
jffuoie,  en  liet  valt  uiet  moeieiyk,  de  sporen  daarvan  in  zyne  wer- 
ken te  ontdekken. 

Daarbq  verloochende  Berlioz  echter  niet  in  het  minst  zijn  Fran- 
schen  aard.  Bq  z^ne  landgenooton  kwam  hg  echter  door  die  af- 
wgking  van  het  gewone  nielrin  gunst.  Integendeel.  Zgn  muziek 
week  te  veel  van  den  toenmaligen  smsak  af,  die  toen  geheel  onder 
de  heerschappij  van  Rossini  stond,  en  nou:  hm^  nadat  de  Rossi- 
niaan^^che  roes  voorbij  was,  bleef  Berlioz  de  paria  onder  de  Franselie 
compüuisten.    liet  ginjj  met  hem,  zooaU  het  met  zoo  velen  zynor 
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lot»^enooten  gegiiau  is.  Hq  verstond  het  niet,  den  smaak  van  het 
publiek  te  vleien,  en  het  gevolg  daarvan  was,  dat  dit  publiek  /uiie 
werken  versmaadde  of  bespotte,  hierin  trouw  geholpen  door  de 
pen,  die  geheel  andere  grootheden  te  bewierooken  had. 

In  Duitachland  vond  Berlioz  aanvankelfk  grootere  tegemoet- 
koming. Dit  land  toonde  «ch  veel  gaBtvrqer  dan  s^n  ^igeo  vader* 
land,  en  ofochoon  het  eigenlijk  maar  een  kleine  minderheid  was, 
die  zgne  werken  wist  te  waardeeren,  zoo  stak  de  handelwqze  der 
üiiitschers  toch  sninstiir  af  bij  die  der  Franschen,  Daarom  had 
lif  ilioz  ook  teikeii?4  weder  den  moed  naar  Duitsehland  te  gaan. 
Doch  niet  alleen  die  waardeering  was  daarvan  de  oorzaak.  Hq 
gevoelde  —  en  heeft  dit  ook  uitgeaproken  — »  dat  Iqj  in  z$n 
muziek  meer  verwant  was  aan  de  Duitaehe  kunst  dan  aan  die 
SQuer  landgenooten. 

Het  bleef  echter  ook  in  Duitsehland  slechts  bjj  een,  zooals  ik 
seide,  kleine  minderheid.  In  het  algemeen  was  Berlioz  den  Duit< 
sehers  evenmin  symphathiek  als  den  Franschen.  Hij  was  door  en 
door  Franschman,  maar  zyrio  muzikale  idealen  —  Ghiek,  beet- 
hoven, \Yeber  —  gaf  Duitsehland  hem.  En  toch  gevoelde  Krj  niet 
Duitsch  genoeg  om  dat  land  uit  het  oogpunt  van  kunst  als  z^'n 
vaderland  te  kunnen  beschouwen.  De  Franschen  vonden  hem  te 
ernstig,  te  verheven,  te  onbegrijpelgk ;  voor  de  Duitschers  was  hj 
weder  te  fantastisch  en  te  abnormaal  in  de  uiting  zijner  denk- 
beelden. 

Zoo  stond  licrlio/.  op  een  jijeheel  ^eïi^oleerd  stnfi;l]niüi,  al*  liet 
ware  tiis-ichen  twee  nationaliteiten  in  ;  hij  helioorde  noch  tot  (!<» 
eene  noch  tot  de  andere.  Hiü  liet  zich  echter  door  die  eenzaamheid 
niet  ontmoediiren  en  volgde  (ten  minste  zoolang  hg  nog  jong  en 
vol  scheppingsklacht  was)  vastberaden  equ  eigen  weg.  Eerst  toen 
h^'  oud  en  ladend  geworden  was,  leende  hjj  2ich  tot  concessies  en 
schreef  in  anderen  st^l.  Doch  het  was  voor  hem  te  laat ;  men  had 
hem  nu  eenmaal  tot  nltra-romanticus  en  fantast  geproclameeitl,  eu 
zyne  werken  werden  niet  uitgevoerd. 

Eerst  na  zijn  dood  (1809),  en  wel  bepaaldelijk  na  den  Fransch- 
Duitscheu  oorlog,  toen  in  Frankrijk  het  nationaliteitsgevoel  ook 
op  muzikaal  gebied  bgzonder  levendig  was  creworden,  kwamen  de 
werken  van  den  grooten  symphonist  daar  te  lande  ea  nogue,  Berlioz 
zelf  had  er  een  voorgevoel  van.  „Nu  zal  men  toch  wel  mijne  wer- 
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ken  mtvoeroenr*  —  riep  smart  el  ijk -ironisch  o|  jn  sterfbed 
uit.  Hij  heeft  srelijk  gehatl ;  het  succes  zijner  werken  i.-^  nog  steetU 
kliiinneiul.  Maar  welk  een  leed  is  er  aan  voonif^esfaAn !  Hg  had 
gelijk,  met  bitterheid  uit  te  roepen:  „II  faut  collectionner  les 
pierres  qu  *on  vous  jette;  c'est  Ie  eommencement  d'un  piédest&l." 

Ben  ongeluk  voor  BerUox  is  het  ook  geweest,  dat  toen  men 
sqne  groote  ga^e  op  pijjs  begon  te  stellen,  er  reeds  een  ander 
was,  die  het  door  hem  begonnen  werk  Toortgeiet  en  voltooid  had. 
In  dien  sin  laat  ook  Adolphe  Jnllien  sich  uit,  wanneer  h^  van 
Berlioz  zegt:  „II  avait  poussc  rorchestre  aux  grande»  sonorit» 
nouvelle!*,  et  de  ee  lucMivfiin  nt  iniprinn*  par  lui,  nu  autre  reeueillait  la 
gloire.  On  disait  bien  :  VVagner  eL  lierlioz;  mais  son  noni  ne  venait 
qn'en  second  lieu.  £t  lorsque  les  journalistes  allemands,  s'imaginaut 
de  changer  en  trio  ee  duo  déj»  déplaisant,  inscrivirent  sur  leur 
drapeau :  Wagner,  Berlioz  et  Liast,  sa  manvaiae  humeur  n'y  tint  plus." 

Welke  oorzaak  de  gevoeligheid  van  Berlioz  ook  moge  gehad 
hebben,  zeker  is  het,  dat  een  combinatie  van  namen  als  de  zoo 
even  genoemde  op  verkeerde  grondslagen  mnt.  Wagner  en  Berïioz 
behüorea  in  den  hierbeiluelUen  zin  niet  bij  elkander.  Laatst iienaeni- 
de  verlangde  van  de  muziek  iets  wat  /.ij  niet  geven  kun  ;  Wai^iier 
daarentegen  wist  nauwkeurig,  tot  hoever  hare  macht  strekte,  en 
niet  die  wetenschap  toegerust  liet  hq  haar  binnen  die  grenzen 
hare  macht  ontvouwen  op  een  wqze  zooals  vöör  hem  niemand 
gedaan  had  en  na  hem  ook  niemand  gedaan  heeft. 

Berlioz  bleef  de  vertegenwoordiger  der  programmamutiek.  Hq 
was  er  in  zekeren  z:n  ook  de  pionnier  van.  Wel  had  reeds  ook 
Beethoven  de  uMcn/.eii  der  .ibsolute  instrumentaalmuziek  eenigszins 
ovrr-i  !iredeu  (in  de  EioRa  —  de  C  moll  —  de  Pastoriile  —  en 
de  uegeude  symphonie  bijv.)  en  hadden  Mendelssohn  in  zijn  con- 
certouvertures  {FinffalaköAie,  Meerettlille  o.  n )  en  S(  humann  in 
vele  zgner  pianocomposities  z$n  voorbeeld  gevolgd,  doch  deie 
meesters  hadden  daarb$  hunne  bedoelingen  deels  niet  volkomen, 
deels  in  het  geheel  niet  uitgesproken  en  derhalve  het  raden  aan 
den  toehoorder  overgelaten. 

Berlioz  e(;hter  en  de  eoinjjonisten  van  programmamuziek,  die  na 
hem  kwamen,  mnakten  geen  geheim  van  hunne  bedoelingen  en 
deden  integendeel  hun  best  om  hunne  toehoorders  dat  raden  te 
besparen  —  wat  hun  evenwel  niet  altqd  gelukte. 
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Het  18  m^n  bodoeling  niet,  over  deze  proprrammamuziek,  die 

thans  nop  en  vogue  is  en  waaro\('r  re<Ml8  y.ooveel  gesproken  werd 
(ook  hier  ter  phiatse),  verder  uit  te  weiden.  Ik  wil  liever  nosr  het 
eeu  en  auder  opmerken  omtrent  de  werken,  die  üerlioz  heeft 
voortgebracht. 

Op  symphoaiach  gebied  begon  hq  met  de  S^n^konie  faniaUipte, 
Tan  al  de  toonaclieppiiigen  van  den  Fianachen  meester  is  deze  wel 
de  meest  typische.  In  geen  enkel  van  zgne  werken  is  liet  onder* 
scheid  tnsschen  hem  en  /ijne  voorgangers,  alsook  de  richting,  die 

hjj  uit  wilde,  zoo  scherp  aangegeven  als  hier.  Wat  den  uiterlijken 
vorm  iK'in  ft,  oiulerseheidt  deze  symphonie  zich  niet  van  andere 
werken  van  dezen  aard.  Wel  is  waar  bestaat  zij  uit  vgf  deelen  in 
plaats  van  vier,  maar  de  beide  laatste  {Marche  au  mppUce  en  8on^$ 
d'wêe  m$U  de  êaóöiU)  vormen  te  zamen  één  geheel.  Bit  in  aanmer- 
king nemende,  vindt  men  de  gewone  opvolging  der  sjmphonie- 
afdeelingen  hier  voorhanden:  het  AUigro,  voorafgegaaQ  door  een 
LargOf  het  Scherzo  (m  óaQi  het  Adagio  en  het  Füude  (de  twee 
stukken  hierboven  genoemd). 

In  dit  opzicht  was  deze  eer>te  j)ioii:rammamuzick  van  Iferlioz 
dus  niei>  vreemde,  maar  hg  heeft  liet  irenre  ruimer  ontwikkeld. 
Geheel  nieuw  echter  en  als  een  uitvinding  van  Berlioz  te  beschou- 
wen, is  het  terugkeeren  van  een  en  hetzelfde  thema  in  alle  declen 
der  symphonie.  Wel  is  waar  komt  ook  in  de  öde  symphonie  van 
Beethoven  te  midden  van  het  ünale  het  thema  van  het  Sekento 
temg;  wel  trekken  in  de  laatste  afdeeling  der  negende  de  hoofd- 
thema's van  Allegro,  Sekeno  en  Adagio  nog  eens  vluchtig  aan  ons 
voor  hij  ;  liiaiii  een  consequente  terugkeer  van  één  thema,  dat  als 
het  ware  het  verhand  tusscheii  de  verschillemle  at\leeliii;i^en  vormt 
en  de  leidende  gedachte  der  tooaschepping  is,  viudt  men  het  eerst 
in  de  symphonie  van  Berlioz. 

Wat  de  aanleiding  daartoe  was,  zegt  ons  het  programma:  mUq 
artiste  doué  d'une  imagination  vive,  se  trouvant  dans  eet  état  de 
rftme  que  Chateaubriand  a  si  admirablement  petnt  dans  Renét 
vott  ponr  la  première  fois  une  femme  qne  réalise  Vid^l  de  beauté 
et  de  charmes  que  sou  cduir  appelle  depuis  longtemps,  et  en 
devient  éperdument  rpris.  Par  une  «in<:ulière  bizarrerie  l'image 
chéne  ue  ae  présente  jamais  u  l'esprit  de  1  artiste  que  liée  a  une 
pensee  musicale,  dans  laqueUe  ii  trouve  un  certain  caractère  pas- 
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sïonné,  mais  noble  et  timide  comme  celui  qu'il  prête  il  l*objet 

aimé.  Ce  reflet  raélodique  et  son  inodèie  Ie  poursuivent  sans 
cesse  comme  une  donhle  idee  fixe.  Tri  Ie  eM  la  raison  de  Tupparition 
constante,  dans  toui  les  morceaux  de  la  s^'mphonie,  de  la  mélodie 
qui  commence  le  premier  Allegro*^ 

Die  idee  Ji^  wordt,  als  thema,  in  den  aanvang  Tan  genoemd 
Allegro  door  de  eerste  violen  aangeheven  en  in  den  loop  van  het 
stnk  meesterlgk  bewerkt  In  de  twee  volgende  gedeelten  der  sym* 
phonie  treedt  het  hierbedodde  thema  niet  sooveel  op  den  voot- 
l^ond ;  daarenie^a  n  wordt  het  weder  scherp  geaccentueerd  in  het 
laatste  deel  {Songe  (rune  nuit  sahhai)^  waar  het  in  een  ander 
karakter  optreedt,  namel^k  in  g-maJit,  voorj^edraf^eri  door  Eu- 
clariuet,  geparodieerd  („ce  n'est  qu'un  air  de  danse  ignoble,  trivial 
et  grotesque"). 

Het  denkbeeld  van  een  consequent  terugkeerend  thema,  dat  als 
het  ware  het  verband  tusschen  dé  verechillendie  afdeelingen  vormt 
en  de  leidende  gedachte  der  toonschepping  is,  vindt  men  in  de 
symphonie  met  koor  Roméo  ei  JuU^te  niet.  Dit  komt  daarvan- 
daan, dat  lierlioz,  hier  en  daar  een  'j^vev])  doende  uit  het  drama 
van  öhakespeare,  zich  moest  bepalen  tut  die  momenten,  welke  een 
muzikale  behandeling'  toelaten.  ^i>at  hij  evenwel  daarin  zelfs  nog 
soms  te  ver  ging  eu  door  de  instrumentaalmuziek  iets  trachtte 
uit  te  drukken,  wat  zjj  alleen  in  verband  met  andere  kunsten 
vermag»  hebben  wj  reeds  aangetoond.) 

De  hoofdmomenten  deser  symphonie  worden  gevormd  door  drie 
groote  instrumentaalstnkken  en  als  slot  een  groot  vokaalstnk.  De 
vorm  dezer  toonschepping  doet  eenigszins  aan  de  negende  sym- 
phonie van  Beethoven  denken,  evenwel  draasrt  het  laatste  deel  niet 
zooals  bij  licethoven  een  Ivrisch  maar  eeu  dramatisch  karakter. 
De  drie  groote  instrumentaaUtukkeu  hebben  betrekking  op  het 
groote  feest  bq  Capulet,  waar  Romeo  voor  het  eerst  gelegenheid 
heeft,  Julia  te  naderen  (Andante  en  AÜegro\  de  balkonscène  in 
den  tuin  van  Capnlet  (Jde^o)  en  het  sprookje  van  de  fee  Mab, 
de  koningin  der  droomen  (SeAerzo), 

Aan  al  die  stukken  gaan  echter  nog  een  inleiding  en  een  pro- 
loog vooraf. 

De  inieiiiing  —  ii;eiieél  iiisstrumentaal  —  heeft  tot  titel :  Comhat^ 
—  Ttmulie»  —  Inleroeniion  du  prince.  De  componist  heelt  in  eeu 
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fdoor  de  altviolen  ingezet)  bew ettelijk,  wild  en  scherp  geaccen- 
tueerd motief,  dat  achtereenvolgens  door  violouceileu,  viuleii  en 
blaasinstrumenten  wordt  oreigenomen  en  in  een  levendig  fugato 
doorgewerkt,  den  indruk  eener  seliermuteeling  willen  weergeven, 
zooals  er  bqns  dageljkB  te  Verona  een  plaats  had  tusachen  de 
verwanten  en  volgelingen  der  MmUeeü  en  Ck^^uiM,  De  str^d 
wordt  onderbroken  door  bet  optreden  van  den  bertog  van  Terona, 
hetwelk  gekenmerkt  wordt  door  een  breed  en  machtig  recitatief 
der  bazuinen. 

Hierna  heg^int  de  proloog  (gezongen  door  een  klein  koor  vau 
alten,  tenoren  en  bassen),  die  als  het  ware  een  kort  overzicht  geeft 
van  betgeen  in  de  volgende  grootere  stukken  door  de  instrumen- 
taalmuziek  sal  worden  uitgedrukt.  De  verecbillende  deelen  van 
dezen  prolo<^  worden  van  elkandw  afgeecbeiden  door  instrumen- 
tale zinnen,  anticipaties  van  betgeen  later  door  bet  orkest  in 
grootere  vormen  wordt  ontwikkeld.   Zoo  laat  zicb  h%  de  woorden : 

Le  btuit  des  instrnments,  les  cluuita  mélodieiix 
Partetit  des  salons  ou  l'or  brille, 
Ezcitant  et  lm  daose  et  le»  éclats  jojeoz. 

de  melodie  van  bet  Féte  ekez  Capulet  booren,  en  b|j 

DpjA  sur  soB  bftlcon  ia  blanche  Juliette 
Puaii  

booren  wq  de  melodie  van  de  Scène  d^amovr. 

Na  een  door  barp  begeleide  solo  voor  alt,  die  zicb  van  den 

proloog  afscheidt  tot  het  houden  eener  lyrische  ontboezeming, 
neemt  de  proloog  den  draad  van  het  verhaal  weder  op : 

Bieatdt  de  Roméo  la  pale  léTerie 

Met  tons  tes  aab  en  gelté: 

,Mon  cher  —  dit  rélégaDt  Mercutio  —  je  parie 

Qne  la  leine  Mab  t*  «om  vuité.* 

en  een  solo-tenor,  afgewisseld  door  het  kleine  koor,  zingt  (een 
4clterzetto  uoerat  de  componist  dit)  het  verhaal  vau  de  droomko- 
ningin Mab.  Uiema  sluit  de  proloog  aldus: 

H^Usl  la  mort  est  soavemine, 
Capnlets»  Montaigus,  domptrs  par  la*  douleura, 
Se  rapprooheat  enfia  poar  abjurer  la  haine 
Qnt  fit  verser  teat  de  «mg  et  de  pleoM. 

1903  IV.  2a 
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Na  dit  soort  vau  exposé  begint  dan  de  eigenlijke  symphonie, 
wurin  het  groote  talent  van  Berlios  weder  op  geheel  andere  wqse 
dan  in  de  ^mpAome  faniaitifMe  voor  den  dag  treedt  en  de  mees- 
terlijke inainunentatie  op  nieuw  de  bewondering  wekt.  Men  zou 
zeggen,  dat  in  de  mélodie  en  de  harmoniselie  bewerking  bier 
meer  zgne  klaeeieke  Toorbeelden  nadert.  De  inTloed  van  Beetho- 
ven is  in  deze  symphoTiie  duidelijk  wiiar  té  nemeu. 

„Dramatisch"  noemt  Berlioz  zijn  /^ow/o-symphonie.  Zg  is  het 
ook  in  velerlei  opzicht.  In  het  algemeen  zijn  dramatische  neigin- 
gen in  de  muziek  van  Berlioz  immer  te  bespeuren,  en  het  is  dus 
geen  wonder,  dat  Iqj  ook  op  het  gebied  der  opera  zijne  krachten 
beproefd  heeft. 

Banemdo  CeUim  was  zijn  eerste  werk  in  dit  genre;  Het  bevat 
een  schat  van  muzikale  ideeën  en  had  bq  de  eerste  opvoering  te 

Parijs  (in  S<^ptember  1837)  een  beter  lot  verdiend  dan  het  geval 
was.  Vergoelijkt  men  het  echter  bij  de  niet  later  ireconcipïeerde 
dramatische  werken  van  Wairner  —  Der  Jfi^'tjt'ndf  llullrivfJer  en 
TannMmer^  —  dan  ziet  men,  hoe  verschillend  de  richting  vau 
beide  meesters  is,  die  men  zoo  vaak  in  één  adem  heeft  genoemd, 
alsof  z|j  bü  elkander  behoorden.  Dan  ziet  men  o<^,  waarom  de 
genoemde  werken  van  Wagner  zooveel  hooger  staan  dan  de  Cdliad 
van  qjn  Franschen  tgdgenoot :  b$  Waj^er  gaat  de  artistieke  kracht 
van  den  tekst,  van  het  drama  uit ;  bij  Berlioz  is  de  tekst  niets  meer 
dau  liij  h%  de  oude  opera-componisten  waï>,  naiaelyk  het  lihretio, 
de  aanleidinix  om  een  opern  te  schrijven. 

In  de  briefwisseling  van  Wagner  en  Liszt  w^jst  eerstgenoemde, 
bü  gelegenheid  dat  er  sprake  is  van  een  opvoering  van  Beiwmuio 
CeUim  te  Weimar,  er  nadrukkelijk  op,  dat  de  groote  fout  van  dat 
werk  ligt  ^  DhanHff,  und  in  der  unnatürlichen  Stellung,  in 
welche  der  Musiker  daduroh  gedr&ngt  wnrde,  daas  er  durch  rein 
musikalisehe  Intentionen  einen  Mangel  decken  soUte,  den  ebeniitfr 
der  Dichter  ausfüllen  kann ...  Berlioz  soll  doch  nur  um  des 
Hinimcls  willen  fine  neue  Oper  «chreiben  ;  est  ist  sein  grösstes 
ünglïick,  wenn  er  die**  nicht  thut,  denn  nur  Eiues  kauu  ihu  retten  : 
das  Drama,  und  nur  Ëines  muss  ihn  immer  tiefer  verderben,  sein 
eigensinniges  Umgehen  dieses  einzigen  richtigen  Auswegee". 

Dat  doorzicht  had  Berlioz  niet.  Na  den  val  van  CdUm  teParqa 
verliet  hü  voorloopig  het  gebied  der  opera  en  l^e  zich  toe  op 
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het  hybridische  genre :  de  dnmatische  symphonie  (Roméo  ei  JvUeUeJ 
m  de  dramatische  cantate  (La  demnaium  ék  Famgf).  Zeker,  het  waren 

twee  ïroote  dichters,  die  hem  de  stof  voor  deze  werken  aan  de 
hand  deden  ;  maar  hij  gebruikte  daarvan  slechts  wat  hij  voor  zijne 
muzikale  doeleinden  noodijj^  had.  Om  de  dramatische  gedachte  en 
om  de  strekking  der  dnuna's  van  Shakespeare  en  Qoethe  bekom- 
merde h|j  zieh  niet. 

Eerst  ongeveer  25  jaren  na  den  val  van  CeUim  kwam  JBerlioz 
weder  met  dramatiseh-mnsikale  werken  voor  den  dag.  Het  waren: 
een  opéra  comique:  Béairice  et  Béaeiici,  en  een  omvangrijke  opera 
Les  Troyens.  Ofschoon  in  laatstgenoemd  werk  vele  schoone  gedeelten 
voorkomen,  zoo  is  toch  ook  hier  een  zich  min  of  meer  vastklampen 
aan  de  oude  opera  waar  te  nemen  en  iieeft  het  evenmin  als  de 
andere  opera's  van  Berlioz  er  toe  kunnen  bipdragen  om  hem  tot 
een  der  eersten  op  dit  gebied  te  stempelen. 

Een  neiging  tot  het  dramatische  bespeort  men  ook  in  Berlios's 
religieuze  muziek.  Zqn  Segmm  o.  a.  levert  er  het  bewjsvan.  Wat 
de  behandeling  van  den  tekst  betreft,  stelt  Berlios  zich  niet  op  het 
standpunt  der  oude  kerkoomponisten  noch  zelfs  op  dat  van  een 
Mozart  of  Cherubiai,  maar  op  dat  van  Beethoven  en  andere 
modernen.  Voor  hem  was  die  tekst  hetzelfde,  wat  die  van  de 
Mism  solemnvi  voor  Beethoven  was.  Instrumentaalcomponist  bg 
uitnemendheid,  evenals  de  groote  meester,  dien  hg  zich  zoo  gaarne 
tot  voorbeeld  stelde,  was  het  hem  vooral  daarom  te  doen,  met 
behulp  van  de  rqke  middelen  der  moderne  instrumentatie  den 
Lat^nschen  tekst  de  hoogste  uitdrukking  te  verleenen,  d.  w.  z.  de 
stemming  waarin  die  woorden  den  toehooorder  brengen,  zoo 
duidelijk  mogelijk  wedr  te  geven. 

Zoo  is  zijn  werk  een  verheveii  .symphonie  met ^koren  op  den  tekst 
van  het  /uv/^/Vv//  ;4i"»vorHen.  Tekstherhalinii;  was  daarbij  natuurlijk 
niet  te  vermydeu.  Evenals  de  componisten  van  muziekmissen  bijv. 
op  de  woorden  Kyrie  elewm,  CAriste  eleison  uitvoerige,  op  zichzelf 
staande  stukken  componeerden,  heeft  ook  fierlioz  de  verschillende 
deelen,  ja  zelfs  de  enkele  strophen  van  het  i^wMmalszel&tandige 
muziekstukken  gecomponeerd.  Leerling  van  Lesueur,  wiens  streven 
het  was,  de  kerkmuziek  „dramatisch  en  beschrQvend"  te  maken, 
heeft  }iij  elke  gelegenheid  tot  toouschildering,  die  de  tekst  hem 
aanbood,  met  beide  handen  aangegrepen. 
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Berlioz  hechtte  veel  aan  dit  werk.  In  zgne  Mémoirn  segt  hg  : 
,»3i  j'^tois  menacé  de  voir  brüler  mon  ceavre  entière,  moina  une 
partition,  c'est  pour  la  Meaee  des  Morts  quejedemanderaisgi&ce'*. 

Gelukkig  \%  het  zoo  ver  niet  gekomen.  Wel  laat,  maar  in  ToUe 

mBtc,  heeft  men  Berlioz  eindelijk  ook  in  r^Xk  vaderland  de  eer 
jre^eveo,  die  hem  toekomt.  Niet  alleen  zgn  Ju'ij/tiem  maar  oük  zijne 
amltTt!  voornnitif'  toonscheppingcn  heeft  men  er  leeren  wnarHeeien, 
en  onder  die  werken  z^jn  er  vele,  die  nog  heden  ten  dage  op  de 
programma's  van  verschillende  concert-ondernemingen  voorlcomen  en 
met  groote  geestdrift  door  het  publiek  worden  ontvangen.  De  Franschen 
hebben  eindelgk  de  groote  beteekenis  van  hun  landgenoot  gevoeld. 

Hexsi  Viotta. 
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26  October  1903. 

In  een  bi'tiTkkclijk  knrt  tijdsbestek  —  van  8  tot  23  Oc- 
tober —  lieelt  (Ie  Iwecdt;  Kamer  j^elegeiiheid  «gevonden,  eeu 
drietal  ontwerpen  van  gewichtig  sociaai-economisch  belang,  het 
bankoctrooi,  de  telegrafen  en  telefonen^  en  de  mijnontginning  be- 
treffend, af  te  doen.  Bovendien  werd,  tusachen  het  eerste  en 
tweede  onderwerp  in,  een  niet  onbelangrqke  wjjciging  gebracht  in 
de  gemeentewet 

De  eodaal-economische  novellen,  ofschoon  afkomstig  van  twee 
verschillende  departementen  en  onderling  in  geen  enkel  opzicht 
samenhangend,  gaven  niettemin  aauleidiag  tot  besehnmvin<rr'ii,  die 
elkander  op  sommige  punten  raakten.  Welke  is  de  taak  vuii  den 
staat  ten  aanzien  van  bedrijven,  die  nithnn  aard  een  monopolistisch 
karakter  dragen?  in  hoever  kan,  mag  of  moet  de  staat,  tot 
bescherming  der  belangen  van  het  algemeen  of  van  eeonomisch- 
zwakken,  in  de  sfeer  der  particuliere  belangen  ingrqpen?  Het 
waren  deze  vragen  die  zich  bQ  de  behandeling  van  elk  der  drie 
ontwerpen  aan  de  wetgevers  opdrongen.  Dat  die  vragen,  over 
het  algemeen,  door  de  regeering  en  de  meerderheid  in  het  parlement 
iii  den  geest  der  moderne  economie  beantwoord  werden,  kan  zeker 
niet  beweerd  worden.  Maar  evenmin  zou  men  kunnen  volhouden, 
dat  z^i  wier  beslissing  den  doorslag  gaf,  de  leer  der  staatsont* 
houding  en  der  maatsehappelqke  harmonieën  huldigden.  Ook  een 
christel|jk*conserTatieve  regeering  —  dit  hehben  de  parlementaire 
gebeurtenissen  dezer  maand  geleerd  —  kan  den  onder  den  invloed 
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der  wassende  democratie  zich  ooiniskenbaar  vervormenden  tjjdgeest 
niet  geheel  weerstaan. 

Met  het  ontworp  tot  M^^rlei^iig  en  w^dging  van  het  aan  de 
Nederlandsche  Bank  verleend  oetrooi*'  kwam  de  regeering  echter, 
zooab  de  titel  reeds  aangeeft,  niet  op  nieuwe  hanen.  De  Bank 
hlfjft  wat  was  en  is:  een  particuliere  instelling,  die  een  haar 
van  staatswege  gewaarborgd  monopolie  uitoefent  en  daartegenover 
verpliclitins^en  aan  den  staat  op  ziek  neemt.  Het  ten  vorigen 
jare  in  de  Vereeniging  voor  de  staathuishoudkunde  en  de  statistiek 
gevoerd  debat  over  de  vraag,  of  boven  een  aldus  geoctroieerde 
particuliere  bank,  een  staatsbank  de  voorkeur  zou  verdienen,  had 
de  regeering  slechts  versterkt  in  haar  meening,  dat  de  tjjd  om 
tot  de  oprichting  van  snik  een  staatsbank  te  komen  nog  lang  niet 
daar  was.  Wel  echter  had  zjj  het  oirbaar  geacht  om,  b)  haar 
onderhnndelingen  met  de  Nederlandsche  Bank,  voor  den  staat  een 
grooter  aandeel  iu  de  wiu-t  van  liet  bankbedrijf  op  te  vorderen, 
dan  on<ler  het  be<?tnaTi(le  oetrooi  irenoten  werd  en  om  bovendien 
aan  de  verlenging  van  dat  octrooi  met  vijftien  jaar  eenige  andere 
voor  den  staat  of  voor  het  publiek  voordeel ige  voorwaarden  te 
verhinden.  De  voornaamste  dier  condities  hield  verband  met  de 
voorgestelde  intrekking  der  muntbiljetten,  gepaard  met  het  toe- 
kennen aan  de  Bank  van  de  bevoegdheid  om  biljetten  van  tien 
gulden  uit  te  geven.  Daartegenover  moest  dan  echter  de  Bauk 
zich  verplichten  om  het  thans  aan  den  staat  tui  eeu  maximum 
van  vijf  luillioen  en  tegen  ren  te  vergoed  in  tr  te  verleunen  eiediet  te 
verhoogen  tot  vyftien  raillioen,  waarvoor  aan  het  Kijk  yf-in  rente 
in  rekening  zou  m<^en  worden  gebracht.  De  voorschotten, 
krachtens  dit  bianco«orediet  aan  het  £4ik  te  verleenen,  souden 
gedurende  den  loop  van  het  octrooi  slechts  iu  twee  gevallen  op- 
vorderbaar  njjn:  ie  indien  het  Bgk  z$nen|jd8  weder  muntbiljetten 
mocht  gaan  uitgeven,  2e  indien  het  beschikbaar  metaalsaldo  van 
de  Bank  beneden  tien  raillioen  daalde. 

Erkeud  moet  worden  dat,  waar  de  regeering  eenmaal  ])rinei))ieel 
stelling  gekozen  had  tegen  de  oprichting  van  een  staatsbank,  de 
door  haar  met  de  Nederlandsche  Bank  getroffen  regeling  van  een 
ernstige  behartiging  van  'slands  belang  getuigde  en  wel  geschikt 
was  om  de  voorstanders  van  een  staatsbank,  zooal  niet  tot  andere 
gedachten  te  brengen,  zich   toch  met   zekere  gelatenheid  by 
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de  meening  der  OTeigroote,  met  de  regeering  instemmende  meer- 
derheid te  doen  neerleggen.  Nadat  dan  ook  dr.  Bos,  die  ten 
Torigen  jare>  in  de  Yeieeniging  voor  de  staathuishoudkunde  en 

de  statistiek,  met  groote  zaakkennis  en  overtuiging  de  oprichting 
van  een  staatsbank  aanbeval,  had  te  kennen  gegeven,  dat  eeu 
ilertrelijkt'  hank  ook  nn  no":  tot  zijn  vrome  wenschcn  hehoonle, 
achtte  h^  niet  alleen  verdere  oppodtie  tegen  het  regeeringsontwerp 
overbodig,  maar  gevoelde  h^  zich  zelfo  verplicht,  dat  ontwerp  te 
verdedigen  tegen  hen  die  hei  op  een  belangrqk  punt  trachtten  te 
ontwrichten. 

De  hoeren  Van  Bylandt  en  Van  Asch  van  Wqck  waren  het 
geweest,  die,  van  oordeel  dat  de  getroffen  r^eling  hoe  langer  hoe 

liever  had    te   duren,   er  op  aandrontren   dat  de  termijn  van  15 
althans*  tot  :•.")  jaren  zou  worden  verlengd.  Met  klem  van  redenen 
betoogde    de  heer  Bos,  dat  aan  dien   termijn,  waaromtrent  de 
minister  stellig  niet  zonder  moeite  met  de  Bank  tot  overeena tem- 
ming was  gekomen,  niet  mocht  worden  getornd,  waartoe  te  minder 
aanleiding  bestond,  nu  in  het  octrooi  de  „seer  gelukkige  gedachte" 
werd  opgenomen»  om,  na  15  jaren,  het  octrooi  telkens  voor 
4én  jaar  te  .verlengen  wanneer  geen  opzegging  werd  gedaan. 
Merkwaardig  was  de  houding,  die  de  heer  Harte  ten  aanzien 
van    dit   belangrijke  onderdeel  der  overeenkomst  aunnam.  Van 
hem,  zoo  verzekerde   hij,   zou   ireen  voorstel   tot    verlenging  van 
den    termjjn    uitgaan,    maar    wilde    de    Kamer    een  beslissing 
in   dien  geest   nemen,   dan  zou  de  regeering  zich  daartegen 
niet  verzetten  1   Misschien  ging  de  heer  Schaper  wat  ver  toen 
h$  het  vermoeden  uitsprak,  „dat  er  iets  achter  de  coulissen  (zou 
zijn)  gebeurd*',  maar  het  verwqt  door  dr.  Bos  den  minister  toe* 
gevoegd  wegens  zijn  onverschilligheid  omtrent  een  voor  de  toekomst 
zoo  belangrijke  aangeleirenlieid,  was  zeker  niet  onverdiend.  ,,lk  wil 
wel   zeffgen,"   aldus   zette  de  heer  lioü  aan  zijn  verwijt  klem  bij, 
„dat  ik  bereid  ben  aan  het  octrooi,  zooals  het  nu  is,  mijn  stem  te 
geven,  maar  als  het  nu  nog  ten  gunste  van  de  aandeelhouders  der 
Bank  gewjjzigd  wordt,  zou  ik  daartegen  ernstig  bezwaar  maken, 
tenzg   een   naastingsformule  werd  opgenomen,  waarvan  ik  een 
redactie  voor  n^j  heb,  die  ik  eventueel  b|j  wijze  van  amendement 
zou  voorstellen."  Bit  paardenmiddel  miste  z^n  uitwerking  niet.  Er 
werd  geen  stem  meer  vernomen  die  op  termgn verlenging  aandrong 
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en  bet  in  dier  voege  door  den  principieelen  tegenstander  tegen  de 
regeering  en  haar  vrienden  in  bescherming  genomen  ontwerp  werd 
ten  slotte  onveranderd  aanvaard.  Alleen  vier  sociaal-democraten 
stemden  tegen. 

Kon,  de  bebandeline:  van  bet  bnnk  wezen,  de  beginsel  vraag:: 
ï-Laals-  ül"  particuliere  exploitatie?  uit  den  wesr  worden  soesman, 
van  de  bernadslnt,nn;:en  over  het  wetsoulwcrp  betretVeude  a;iulei(, 
exploitatie  en  gebruik  van  telegrafen  en  telefonen,  vormde  zij  het 
voornaamste  element.  Het  merkwaardige  daarbq  was  dat  als 
kampioen  voor  de  uitoefening  van  staatswege,  ook  van  het  telefoon» 
bedrqf  in  zjjn  vollen  omvang,  nu  eens  niet  een  demoeraat  optrad, 
maar  een  lid  dier  oude  garde  van  orthodoxe  liberalen,  die  den 
dood  pleeu^t  te  verkleien  bovm  het  prijsi^even  van  de  manebesterache 
vrijheidsvaan.  Het  moet  voor  de  meer  naar  links  jj^eplaatste  leden 
van  het  parlement  een  niet  «rerinsre  voldoening  geweest  zijn.  te 
bemerken,  hoe  mr.  Tvdeman,  die  zich  reeds  in  1895  krachtig  voor 
staatsexploitatie  uitsprak,  in  de  acht  jaren  die  sedert  verstreken 
eóo  weinig  aan  het  wankelen  was  gebraclU,  dat  de  vurigste  voor> 
stander  van  de  leer,  volgens  welke  monopolistische  bedrqven  alleen 
veilig  sgn  in  handen  der  gemeenschap,  ten  aanzien  van  het  telefoon- 
bedrqf  onmogelqk  verder  zon  kunnen  gaan  dan  deze  ond^liberaal. 
Zgn  klemmende  hoofdmotieven  waren  deze,  dat  de  staat,  die,  door 
de  interlocale  telefonie  tul  i:,ich  te  trekken  het  beginsel  der  staats- 
exploitatie feitelijk  reed>  aanvaard  heeft,  zich  onmogelijk  goed  van 
24jn  taak  zal  kunnen  kwgtea,  indien  het  de  plaatselijke  publieke 
netten  aan  particulieren  of  gemeenten  overlaat  en  dat  de  t^n- 
woordige  toestand,  dien  de  regeering  in  hoofdzaak  wenschte  te 
bestendigen,  noodwendig  tot  schade  voor  den  staat  en  tot  ongerief 
voor  zjn  individueele  leden  leiden  moet.  Immers,  wel  de  winst» 
ffevende  netten  zullen  ondernemers  vinden,  doeb  waar  een  minder 
voordeelige  exploitiitie  te  \üor/.ieu  is,  blij vuu  de  ingezetenen 
verstoken  van  een  middel  tut  i;edachtenwi<*«eling,  dat  voor  hen 
dikwijls  van  nog  grooter  waarde  zijn  zou,  dan  voor  de  bewoners 
van  meer  bevoorrechte  streken.  Komt  daarentegen  alles  in  een 
hand  dan  zal  niet  alleen  aan  het  telefoon-verkeer,  het  geheele  land 
door,  een.'anders  nimmer  te  verkrijgen  regel-  en  gel^'kmatige  werking 
knnnen  worden  verzekerd,  maar  dan  zal  het  ook  mogelqk  z|jn  te 
doen  voorzien  in  de  behoeften  van  het  gtmaehe  publiek  en  niet- 
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temin  de  ali^cinecne  t'xploiUiiH!-rekeninir  niet  e<'n  kleine  winst  ttj 
doen  sluiten  of  voor  het  minst  te  laten  klop])en.  Al  deze  over- 
wegingen gaven  den  heer  Tydeman  aanleiding  om  op  het  ontwerp» 
dat  den  staat  vrg  wilde  laten  in  het  verleenen  van  concessies,  een 
amendement  voor  te  stellen,  daartoe  strekkende  dat  de  exploitatie 
Tan  staatswege  regel  en  het  verleenen  van  concessie  niet  dan 
hooge  nitEondering  sou  zgn. 

De  heer  de  Maiez  Oyens  had  t^en  dit  zeer  gedocumenteerde 
amendement  niet  veel  anders  aan  te  voeren,  dan  dat  een  zoo 
ingrijpende  en  wat  /ijn  tinancieele  gevolgen  betreft  toch  altijd 
onzekere  wijziging  van  den  bfstaanden  toestand  hem  te  minder 
aanbevelenswaardig  scheen,  omdat  het  overnemen  van  het  telefoon- 
bedrijf door  den  staat  in  Nederland  „noch  noodzskelqk,  noch 
argent"  was.  ,,1)ie  noodsakel^kheid  bestaat  niet,  omdat,  indien 
ook  al  de  telefonie  bq  ons  wat  achteraan  is  gekomen,  zjj  in  den 
laatsten  tyd  met  reuzenschreden  is  Tooruit  gegaan.  Zoo  gaat  het 
ook  wel  met  ?roote  mannen,  die  verre  boven  anderen  uitsteken, 
en  die,  als  ktu(iereu  op  school,  toch  een  pjiai  uiuiuners  lager  zaten 
dan  5fij  boven  wie  zij  nn  verheven  ZTjn."  DjU  arLMiiuent  zou  echter 
den  minister  kwalyk  bekomen.  Een  greep  doende  nii  den  overvloed 
Tan  cre^evens  die  den  spreker  ter  beschikking  stonden,  verwees 
mr.  ïydeman  eenvoudig  naar  twee  landen  waar  het  door  hem 
verdedigd  stelsel  werd  aanvaard.  nOp  1000  inwoners  heeft  Neder- 
land  149,  Bnitschland  1670,  dat  is  meer  dan  tienmaal  zooveel, 
interlocale  gesprekken,  en  Zwitserland  1409,  dat  is  juist  tienmaal 
zooveel.  Met  reuzenschreden,  heeft  de  minister  jrezeird,  zijn  wij 
vooniitïrp«raan  !"  En  wil  men  weten,  hoe  het  in  Zwit^ierland,  min- 
der volkrijk  en  toch  zeker  niet  welvarender  dan  Nederland,  met 
het  plaatselijk  telefoonverkeer  staat?  £r  zijn  daar  330  locale  netten, 
tegen  58  bü  ons.  Geen  wonder,  waar  in  Nederhind  130  gemeenten 
met  meer  dan  5000  inwoners  van  plaatselqk  telefoonverkeer  verstoken 
ZQn.  Voorwaar,  in  welk  opzicht  wq  het  „herrlich  weit'*  mogen 
hebben  gebracht,  op  het  gebied  van  de  telefonie  behooren  wij  nog 
alt^d  tot  de  achterblijvers ! 

De  veronderstelling  ió  niet  gewaagd,  dat,  indien  niet  de  regee- 
ring ten  «lotte  een  onaannem*»lijkverklaring  in  de  schaal  had 
geworpen,  de  logica  en  de  overtuigende  cyfers  vau  mr.  Tydeman 
de  Kamer  zonden  hebben  omgepraat.  Onder  de  regeeringspart^jen 
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waren  toch  verscheiden  leden,  die  in  1895  hun  stem  gaven 
aan   de   motie  deet^ds  door  mr.  Tydematt  voorgesteld  en  die 

dezelfde  strekkinsr  had  nU  hvt  thans  ingediende  ameiidcmfcüt. 
Het  woord  ,,on;ianüf'uiel)jk  weriiie  evenwel  als  eeu  toover- 
middel.  Vaat  aaneengesloten,  als  gold  hel  de  verdediging  van  een 
kerkelijk  dogma,  schaarden  zich  de  christelijke  mannen  aan  de  zijde 
▼an  mr.  Ojens,  tarw^l  zich  het  „bloc**  vier  van  links  voegden. 
Het  waren  —  o  bittere  pilt  —  jnist  vier  van  mr.  I^deman's 
^politieke  vrienden". 

Zal  dus,  in  Nederland,  ten  aanzien  van  het  telefoon-verkeer,  de 
affaire  op  den  ouden  voet  worden  voortgezet?  Niet  geheel. 
Nauwelijks  was  het  amendement-Tydeman  treTalleu,  of  van  sociaal- 
democratische zijde  werd  een  auder  amendement  ingediend,  dat 
wei  is  wuar  het  nu  eenmaal  vastgestelde  hoofdbeginsel  der  wet 
niet  rechtstreeks  raakte,  maar  toch  de  strekking  had,  den  invloed 
der  overheid  op  de  exploitatie  van  het  bedrgf  belaugrjk  te  ver- 
sterken. Door  de  regeering  was  voorgesteld  dat  de  tarieven,  de 
voorwaarden  van  het  gebruik  en  de  dienstregelingen  aan  een  goed- 
keuring van  overheidswege  zonden  zgn  onderworpen,  —  de  heer 
Melchers  en  vier  van  zjjn  geestverwanten  gave^i  in  ovei  we^inir.  die 
goedkeuring  eveneens  te  vorderen  voor  de  „arbeidsvoorwaarden 
van  het  bedienend  personeel''. 

Het  Igdt  geen  tw^fel  of  dit  amendement  zou,  aan  s|jn  lot  over- 
gelaten, den  weg  zjjn  opgegaan  van  het  amendement-Tydeman. 
Nu  geviel  het  echter,  dat  in  het  voorstel  iets  lag,  dat  ook  b j 
den  het  meest  naar  links  gekeerden  vleugel  der  rechterzijde  sym- 
pathie wekte.  £n  het  was  tactiseh  zeker  goed  gezien  van  de 
heeren  Talma,  Nolens,  Kolkman,  Van  Löben  Seis  en  Van  Veen, 
dat  zij  van  hun  gedeeltelijke  iuaLemmitig  deden  blijken  nief  door 
het  indienen  van  een  sub-amendement  op  het  voorstei-Meiehers  e  s., 
maar  door  voor  den  dag  te  komen  met  een  zelfstandig  voorstel.  De 
arbeidsvoorwaarden"  scheen  hun  een  te  ruim  genomen  omschrij- 
ving, maar  z$  wenschten  althans  „de  reling  der  loonen  en 
diensttijden  van  het  bedienend  personeel"  onderworpen  te  zien 
aan  de  goedkeuring  van  den  minister  van  Waterstaat,  Handel  en 
Nijverheid.  En  zoo  waar,  al  bleek  de  minister  op  de  hem  toe  te 
kennen  IjevocL-^dheid  in  het  minst  niet  ees'>eld ;  al  achue  hij  het  ge- 
vaarlijk, incidenteel  een  greep  te  doen  lu  de  regeling  vau  het  arbeidd- 
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contract;  al  betoogde  hij  dat  bij  deze  wet  de  reciitsgrond  voor 
«en  Eoodanige  regeling  ontbrak,  cn  dat,  zoo  men  die  regeling  iooh  aan- 
▼aaidde,  de  yerloonide  Themis  sich  metterigd  wel  zon  weten  te 
wreken;  al  meende  h%  om  al  die  redenen  het  amendement  van 
den  lieer  Talma  c.  8.,  erengoed  als  dat  van  den  lieer  Melchers  c.  8., 
te  moeten  ontraden  —  bet  eind  Tan  de  historie  was,  dat  het 
laatste  wel  is  waar  verworpen,  maar  het  eerste  aiumenomen  werd. 
Voor  het  eerst,  sedert  het  optreden  van  het  tesrenw  oord isr  Kabinet, 
maakte,  in  een  princijtieele  jianL:t'l(';_^euh('i(l,  een  deel  der  rccliter- 
zjjde  front  tegenover  de  reojeerine:  en  dreven  tien  anti-rovolutio- 
nairen  en  drie  katholieken,  gesteund  door  de  gansche  linkerz^de, 
op  vier  „politieke  vrienden"  van  mr.  Tydeman  na,  hun  wil 
door  tegen  de  stemmen  van  hun  partqgenooten  en  de  Yermaningen 
van  mr.  de  Marez  Oyens  in.  Wie  weet  of,  als  de  heer  de  Stuers 
had  verzuimd,  op  het  laatste  oogenblik  „verzamelen"  te  blazen, 
zelfs  niet  méér  dan  drie  katholieken  zich  uaar  liuks  hadden  be- 
wouren !  Nu  ging  alleen  mr.  Aalberse  met  de  heereu  Noleas  en 
Kolkman  mede. 

Bus  aangevuld  met  een  bepaling,  die,  naar  het  oordeel  van 
mr,  Drucker,  de  overneming  van  het  telefoonbedrijf  door  den  staat 
waarach|jnliyk  zal  verhaasten,  kwam  het  wetsontwerp  in  stemming. 
Niemand  zal  zich  verwonderd  hebben,  behalve  zes  sociaal-democraten, 
den  heer  Tydeman  onder  de  tegenstemmers  aan  te  treffen.  Eer  za 
het  verwondering  gewekt  hebben,  dat  zoovelen,  die  met  mr.  Tydeman 
streden,  zich  ten  slotte  bij  de  rcsreeringsvoordracht  noerleirdfn.  Of 
had  voor  dezen  wellicht  het  ameudement-Talma  de  wet  aauuemeiyk 
gemaakt  ? 

Na  de  telefonie,  de  m\jnontginning.  De  door  de  regeering  voor- 
gestelde wqziging  in  de  napoleontische  wet  van  21  April  1810 
beoogde  om  een  belangrgke  beperking  der  vr^heid  van  den  tot 
mgnontginning  bevoegde  mogelijk  te  maken.  In  geval  van  nalatig- 
heid in  de  behoorlpe  ontginning  van  een  mijn,  waarvoor  con- 
sessie  werd  verleend,  zal.  zoo  stelde  regeerioLr  voor,  aan  het  recht 
van  den  concessionarisi,  van  staatswege  en  onder  zekere  voorwaarden, 
een  eind  kunnen  worden  gemaakt.  Tevens  nam  de  regeering  de 
gelegenheid  te  baat  om,  met  het  oog  op  de  zich  in  ons  vaderland 
ontwikkelende  mijnindustrie,  voor  te  stellen  dat  b$  algemeenen 
maatregel  van  bestuur  verachillende  voorschriften  znllen  worden 
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gegeven,  zoo  in  liet  belaii:;;  van  het  werkvolk  als  van  de  bewoners 
der  stn'ken  waar  niijnl)ouw  «gedreven  wordt. 

Zoowel  in  het  eene  als  in  het  andere  oi^sicht  de6d  de  regeering» 
op  het  Toetspoor  trouwens  van  haar  voor$;angster,  verdienstelijk 
werk.  Maar  OTerdreef  de  heer  Van  Kol  niet  toen  Ivg  den  heer 
Oyms  deswege  als  een  soort  van  marxistischen  Lycnigus  ging 
lauweren?  Wel  beschouwd  toeh  lieten  de  voorgestelde  wfjrigittgen» 
hoe  heilzaam  voor  het  publiek  belang  zij  ook  mochten  s^n,  de 
groote  vraag  of  de  ontginning:  van  mijnen  in  dv.  toekomst  bq 
voorkeur  van  staatswege  zal  Ereschieden  ot  aan  bijzondere  personen 
kan  worden  overgelaten,  onaangeroerd. 

Be  lof,  door  den  heer  Van  Kol  den  minister  toegezwaaid, 
schgnt  den  heer  Oyens  niet  gesmaakt  te  hebben.  werd  er 
althans  niet  door  weerhouden  om,  toen  de  gelegenheid  deh  voor- 
deed, de  sociaal-democraten  met  al  sqn  macht  te  Ijf  te  gaan.  De 
heer  Yan  Kol,  die  rich  niet  vergenoegd  had  met  het  lexen  der 
„gedrukte  stukken",  maar  die  bovendien  een  plaatselgk  onderaoek 
had  insresteld  en  in  vprfchillcndr  liuiburgsche  kolenmgneu 
was  at'getlaald,  blet:k  in  het  algemeen  over  de  aldanr  gevonden 
toestanden  nog  al  tevreden.  In  het  bijzonder  woa  dit  het 
geval  met  de  m^n  Oraoje-Nasaan,  waar  de  heer  Van  Kol  veel 
goeds  had  geden  en  waar  onder  andere  ook  de  luchtverver- 
sching  in  de  n^jngangen  door  hem  voldoende  was  bevonden.  Om 
nu  over  de  waarde  van  het  nitteraard  vluchtige  onderzoek  van 
den  a%evaardigde  te  doen  oordeelen,  verklaarde  de  minister,  dat 
juist  die  raijn  Oranje- Nassau  liet  over  de  ventiluiit-  aan  den  stok 
bad  crrhad  niet  het  staatstoezicht  en  nog  zeer  onlangs  bedreigd 
was  met  een  geldboete  als  de  ventilatie  niet  spoedig  aan  de 
gestelde  eischen  voldeed.  In  plaats  van  nu  op  grond  van  persoon* 
Iqke  ervaring  eenvoudig  te  constateeren,  dat  toen  de  mijngangen 
doorkruiste  de  luchtverversching  niet  te  wenschen  overliet,  had 
de  heer  Tan  Kol  de  onvoorzichtigheid  —  waarvan  reeds  de  hoffe- 
Iqkheid  tegenover  de  directie  van  Oranje-Naasau  hem  had  moeten 
weerhouden  —  naar  aanleiding  van  's  ministers  mededeeling  op 
te  nitirken,  dat  dan  die  directie  nii^-ehien  een  deel  der  iran^en 
had  afgesloten,  waardoor  de  te  ververschen  ruiiute  zooveel  kleiner 
zou  zgn  geworden.  Meer  was  niet  noodig  om  den  toch  &1  ont- 
stemden minister  hevig  te  doen  uitvallen  tegen  „het  oppervlakkig 
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oordeel"  van  den  heer  Van  Kol,  ,,des  te  oppervlakkiL,^or  in  een 
man,  die  in  zich  vereeuigt  de  eigeuselKi])|)('ii  \i\n  tet'linicus  en 
sociaal-democraat ;  een  technicus,  die  wel  den  thermometer  maar 
niet  den  aërometer  weet  te  hanteeren,  en  den  sociaal -democraat, 
die  er  zicli  op  beroemt,  te  behooren  tot  een  paft^j  die,  bq  nitelui. 
ting  Tan  andere,  in  staat  ia  met  arbeiders  te  spreken  en  zich  van 
bnn  beswaren  op  de  hoogte  te  stellen.  Het  was  niet  genoeg,  dat 
de  heer  Tan  Kol  geen  last  had  r«n  de  benanwde  lucht,  maar  hijj 
had  zich  van  den  toestand  kunnen  veri^ewissen  door  gebruik  te 
maken  van  zyn  eeuig  talent  om  met  arbeiders  in  overleg  te 
treden.'* 

De  slag  vrm  raak,  althans  scheen  raak  te  zijn.  Later  kwnm 
echter  mr.  Goeman  Boigesius  meer  dan  waarschqnljik  maken,  dat  de 
directie  van  Oraige^Nassau  reeds  Toor  het  bezoek  van  den  heer 
Yan  Kol  aan  de  eischen  van  het  staatstoezicht  voldaan  had  en 
dns  de  bevinding  van  den  afjp;evaaFdigde  ten  aanzien  der  ventilatie 
wel  degelgk  juist  was  geweest. 

De  het  r  Van  Kol  zou  echter  noj^  uieor  vau  de  zyde  van  den 
minister  te  verduren  krijgen.  Üij  de  in  het  wetsontwerp  o])'i*  nonieu 
bepaling,  dat  hg  algemeenen  maatregel  van  bestuur  verschillende 
voorschriften  in  het  belang  der  arbeiders  zullen  worden  gegeven, 
ook  omtrent  den  arM<M!s«r,  was  door  den  afgevaardigde  uit 
Enschedé  en  zqn  geestverwanten  als  amendement  voorgesteld,  dat 
deze  duur  „wat  den  arbeid  onder  den  grond  (betrof)  niet  meer 
dan  acht  uren  per  etmaal  {^oti  mogen)  bedragen."  Be  achtruren- 
dag  voor  mijnwerkers  derliaiw-.  De  heer  Nolens,  ofscboou  zyn 
sympathie  voor  df^  irronfl gedachte  van  het  amendement  niet  ver- 
bergend, deed  dadelijk  opmerken,  dat  deze  z^r  gecompliceerde 
aangelegenheid  niet  zoo  maar  met  een  paar  woorden  te  regelen 
was.  Het  amendement  der  sociaaldemocraten  noemde  hg  dan  ook 
Mvoorbarig,  misplaatst,  te  kort,  te  eenvoudig,  te  lakonisch,  dienten- 
gevolge te  drakonisch  en  ten  slotte  niet  mogeljjk."  Had  de  minister 
zich  bQ  deze  niet  malsche  critiek  aangesloten  en  had  hg  tevens 
iets  van  instemminjr  doen  blijken  met  den  in  elk  geval  dan  toch 
ethischen  irrondslag  \an  liet  Noorstcl,  men  zou  knnncn  erkennen, 
dat  de  aociaal-democriiti.sche  wetgevers  streng,  maar  niet  onrecht- 
vaardig gevonnist  werden.  De  heer  Ovens  stelde  zich  echter 
daarmede  niet  te  vreden.   Blqkbaar  was  de  kans  te  schoon  om 
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hen,  dien  het  Kabinet  een  onTerzoenlqke  andschap  toediaagtp 
af  te  etnJen  en  te  Teinederen.  „BrodddweriT  heette  'het  amende- 
ment, blpen  dragend  „van  niet  opgesteld  te  zjjn  in  de  stndeer- 

kamer,  maar  misschien  in  den  spoorwagen,  aan  tle  een  of  andere 
halte."  Ook  de  heer  Goeman  Bora:esius,  die,  schoou  adviseerend 
tot  intrekking  van  het  amendement,  nochtans  zijn  instemming 
had  uitgesproken  met  hei  stellen  van  een  verkorten  arbeids- 
dnnr  voor  ondeigiondschen  arbeid  en  er  b(j  de  regeering  op 
had  aangedrongen,  van  geljke  instemming  te  doen  bijken»  moest 
een  schampere  opmer)p;ing  aanhooren  over  zqn  sedert  „nog  geen 
vier  en  twintig  unr"  bestaande  „seer  vriend8cha]3pelijke  verhouding 
tot  de  sociaal-democratische  part^*'.  Kortom,  ten;en  de  sociaal-demo- 
craten,  warme  voorstanders  van  de  regeeriugs- voordracht  en  die 
ten  slotte  niets  misdaan  hadden  dnn  wnt,  naar  te  hopen  is,  de 
overgroote  meerderheid  der  Kamer  toch  ook  wel  wenschen  lal,  — 
het  verzekeren  van  wat  sonlicht  aan  hen  die  een  deel  van  hun 
leven  onder  den  grond  moeten  doorbrengen,  —  te  kleeden  in  een 
onbruikbaren  vorm,  tegen  de  aodaal-democraten  werd  een  houding 
aangenomen  alsof  sg  stch,  naar  het  oordeel  der  regeering,  wederom 
hadden  schuldig  gemaakt  aan  een  „misdadige  woeling*'.  Hoogere 
j)olitic'k 'r  Waarschijnlijk.  M;iar  dat  het  tevtMis  cea  t'A/'M^tj/yX"^; politiek 
zou  zijn,  —  menigeen  die  het  betwijfelen  /al. 

lioe  gemakkelgk  het  der  regeering  in  dit  geval  geweest  zou /ij n, 
een  vr$  gewichtig  stukjr  sociale  wetgeving  nu  eens  zonder  strjjd 
en  wisseling  van  hatelgkheden  tot  stand  te  brengen,  bleek  toen 
op  een  oogenblik,  dat  de  gemoederen  bgkans  tot  het  kookpunt 
verhit  waren,  de  heer  Brocker,  met  ^n  welgekomen,  waardig  en 
warm  woord,  den  ontketenden  strgd  tot  een  einde  wist  te  brengen. 
Tot  déze  opmerking  voelde  de  leider  der  vrpinnig-democraten  zich 
jTPTioopt,  „dat  een  zaak  die  vau  het  hougste  helancr  is  en  allen  in 
de  Kamer  ter  harte  gaat,  dreigt  te  worden  opgtoilerd  aan  allerlei 
quaestiee  van  vorm.  Waar  dat  het  geval  is,"  liet  hij|  er  op  volgen, 
„zon  ik  aan  de  geachte  voorstellers  van  het  amendement  in  over- 
weging willen  geven,  heden  af  te  zien  van  een  poging  om  dit 
vraagstuk  tot  besUssing  te  brengen,  maar  het  binnenkort»  onder 
een  anderen  vorm,  weer  onder  de  aandacht  van  dexe  vergadering  te 
brengen."  Eenige  o(^enblikken  na  het  uitspreken  van  deze  bezadigde 
woorden,  hadden  de  sociaal-democraten  hun  amendement  ingetrok- 
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Kiii  en  in  plaats  daarvan  een  motif»  ten  «runste  van  de  acht-uren- 
dbg  voor  onderfïroruischen  arbeid  uigedieiid.  iSudat  {goedgevonden 
\\a<.  dat  deze  motie  op  een  latei  te  bepalen  dag  zou  wordea 
behandeld,  werd  het  wetsontwerp  zonder  hoofdelgke  stemming 
aangenomen.  Wie  zal  tegenspreken  dat  met  wat  goeden  wil  en 
wat  meer  gematigdheid  aan  de  sqde  der  regeering  hetzelfde 
resultaat,  met  Term^jding  van  veel  booze  woorden  en  van  veel 
t^dverlies,  te  bereiken  ware  geweest? 

De  wyzigin^  der  gremoentewet,  die,  tussclien  deze  proeven  van 
socinie  wetgennn;  in,  als  adminislratief-rechtelijk  intermezzo  aan 
de  orde  kwam,  had  hoofdzakel^k  ten  doel,  een  eind  te  maken  aan 
een  bg  de  bestaande  wetgeving  dikwgls  onvermijjdel^k,  maar  daar- 
om niet  minder  eigerlqk  misbroik  ten  aanaen  der  acten  van 
den  burgerleken  stand  gepleegd.  Volgens  de  bestaande  redactie 
der  gemeentewet  z^n  alleen  de  bnigemeester  en  leden  van  den 
gemeenteraad  benoembimr  tot  ambtenaren  van  den  burgerlijken 
stand.  Een  i^evolg  hiervan  i.s  geweest  dat  lu  de  meeste  «renieenten 
van  eenigeii  oinvanir,  waar  de  burgerlijke  stand  dikwijls  den  gan- 
schen  dag  door  arbeid  vereiacht,  het  meereudeel  van  hen  die 
aangifte  komen  doen  meé  verschenen  voor  een  wettig  bevoegd 
ambtenaar,  maar  voor  een  aan  dezen  ondergeschikte,  die  de 
big  de  wet  voorgeschreven  formaliteiten  vervult,  terwijl  toch, 
in  strQd  met  de  waarheid  derhalve,  in  de  acte  vermeld  wordt, 
dat  de  verschijning  plaats  had  voor  den  ambtenaar,  die  dan  ook 
de  acten  onderteekent.  De  regeering  stelde  nu  voor  om  de  gemeen- 
tewet te  doen  bepalen,  dat  de  gemeenteraad  voortiian  ook  anderen 
dan  buriremeester  of  raadsleden  tot  ambtenaar  van  den  burgerlyken 
stand  zal  kunnen  benoemen.  Tegen  deze  wijziging,  waardoor  de 
praktik  gewettigd  en  de  waarheid  in  eere  hersteld  sou  worden, 
kon  wel  niemand  eenig  bezwaar  hebben.  Had  de  regeering  ach 
hiertoe  bepaald,  het  ontwerp  ware  waarschjnlgk  zonder  beraad- 
slaging en  zonder  hoofdelgke  stemming,  in  elk  geval  zonder  noe* 
menswaarde  discussie,  wet  geworden.  Maar  dr.  Knyper  had  der 
verleiding  geen  weerstand  k  :  men  bieden  om  ook  nog  eenige 
andere  wij/.ii,nn'jcn  voor  te  st*  IU'n,  die  sommigen  het  omgekeerde 
van  verbeteringen  toeschenen.  De  meest  opmerkelijke  wflzigiugeu 
strekten:  eenerzijd>«  om  boven  twgfel  te  stellen,  dat  nooit  ofte 
nimmer  een  lid  der  schoone  sekse  tot  de  vervulling  van  het  ambt 
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Tan  bargemeester,  eecretaris  of  ontvanger  eener  gemeente  sou  kun* 
nen  worden  groepen,  andereijds  om  in  gevallen  waarin  de  gemeen- 
tewet ook  aan  niet-doopsgcziiKien  vrijheid  scheen  te  laten,  in  stede 
van  een  eed  een  hehfte  af  te  leggen,  den  eed  voor  allen  buiten 
Meuno's  volgelingen  verplicht  te  stellen. 

Tegen  beide  wgzigingen  werd  van  vrjjzinnig'democratiaclie  zgde 
protest  aai^^eteekend.  Door  middel  van  amendementen,  die  mr. 
Smidt  verdedigde»  trachtte  men  de  bestaande  redactie  te  behouden 
en  de  daaraan  verbonden  str^dvragen  open  te  doen  blqven.  Yan 
de  regeeringstafel  werd  daartegenover  betoogd,  dat  er  eigenlijk 
geen  strijdvragen  bestonden,  daar  het  niet  te  betwgfelen  viel  of, 
naar  den  jreest  en  de  bedoeliiiLr  der  wetgevers  van  1^51,  waren 
alleen  mannelyke  buriremeester?,  seereLanssen  en  ontvangers  denk- 
baar en  kon  de  eed  niet  in  de  eene  zinsnede  imperatief»  in  de 
andere  facultatief  zijn.  Zoodat  de  voorgestelde  wjsigingen,  wel 
verre  van  iets  nieuws  in  de  gemeentewet  te  brengen,  haar  bedoe- 
ling eenvoudig  verduideljkten  en  bevestigden. 

Niettegenstaande  aldus  vensekerd  werd  dat  de  voorgestelde  w  |j  zig  i  ngen 
een  ho(^t  onschuldig,  geenszins  principieel  karakter  droegen,  hebben 
zg  aanleiding  gegeven  tot  zeer  principieele  en  niet  altijd  onsc-liuldige 
debatten  over  de  wenselielijkheid  om  vronwen  tot  openbare  ambten 
te  benoemen  en  over  het  altijd  nog  onopgeloste  eedvraagstuk. 

Wat  het  eerste  onderweq)  betreft,  bleek  dr  Kuyper  te 
behooren  tot  de  breede  schaar  dergenen  die  wel  „in  theorie*' 
wat  gevoelen  voor  de  vrjmaking  der  vrouw,  maar  „in  de  pFact|jk" 
toch  allerlei  bezwaren  hebben.  Nu  SQn  er  dan  ook  van  die  eigen- 
aardige moeilijkheden,  waarop  dr.  Kuyper  wees.  Als  de  vrouwen 
allerlei  betrekkingen  gaan  bekleeden,  die  vroeger  alleen  voor  mannen 
waren  wegsreleird,  wordt  het  voor  de  mannen  steeds  bezwaarlijker 
onj  in  een  positie  te  komen,  die  hen  in  staat  stelt,  een  huishouden 
op  te  zetten,  en  zullen  er  dus  minder  huweljjken  gesloten 
worden.  Misschien  ware  hier  tegen  aan  te  voeren,  dat  het 
hebben  van  een  betrekking  die  maatachappelf ke  onafhankelijkheid 
waarborgt,  de  vrouw  kan  weerhouden  een  onberaden  huwelgk  of 
een  huwel^'k  zonder  liefde  aan  te  gaan  en  dat  aan  den  anderen 
kant  toch  ook  juist  de  inkomsten  der  vrouw  een  huwel^k  mogelijk 
kunnen  maken,  dat  anders  voor  onbepaalden  tijd  zou  moeten  worden 
uitgesteld.  Maar  wat  te  zeggen  van  dat  andere  bezwaar,  ot'  liever 
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▼an  (lat  gevaar,  dat  de  maatschappij  van  de  zijde  der  feministen 
be<lreigt,  het  gevaar  „dat  de  pairiarchale  inrichting  van  het  maat- 
achftppelgk  le?ea  ter  zqde  (zal)  worden  gedrongen  en  daarvoor 
de  matriarehak  weer  in  de  plaats  gesteld"?  Wel  is  waar,  onthulde 
dr.  Kuypor»  bljjkt  dit  boom  opset  yan  het  femiiutme  in  hoofdzaak 
nog  maar  uit  do  bnitenlandachB  litteratunr,  maar  hot  begint  rioh 
toch  „ook  in  ons  labd  in  veel  gozoehte  en  roei  gelezen  literatnnr 
te  .  openbaren.  Nu  kan  noeh  ma^  men  den  blinddoek  toot  de 
oosren  hangen  en  voorbijzien,  ilul  het  eene  deel  der  feministische 
quaestie  met  het  andere  samenhangt.  Neen,  het  is  een  quaestie 
waarvan  alle  deelen  met  el ander  in  organisch  verband  staan«  £n 
wanneer  men  voortgaat,  gel^k  men  gedaan  heeft  en  nog  bezig  it 
te  doen,  om  voor  het  begrip  Tan  het  huwel^k  en  de  rechten  van 
het  gezin  die  van  de  vije  liefde  in  de  plaats  ie  stellen,  dan  moet 
men  ook,  wanneer  men  soo  iets  in  de  wet  wil  stellen,  niet  alleen 
waken  tegen  de  schadel^ke  gevolgen  toot  het  gemeentebelang,  nit 
bloedverwantschap,  sswagerschap  en  echtverbintenis,  maar  ook  tegen 
^(  l  ade  voor  die  belangen,  uit  het  concubinaat,  d.  i.  uit  een  m.  i. 
zonditre  verhouding  voortvloeiende." 

Ja,  wat  tc  zeggen  van  een  dergelijke  ontboezeming?  Misschien 
past  het  best  een  herinnering  aan  het  spreekwoord  dat  wie  te  veel 
bewQst  niets  bewgst.  Zon  dr»  Knyper  waarlqk  meenen,  dat  de 
„meisjes**,  „zusjes**  of  „zieltjes**  van  Henri  Bord,  op  wiens  werken 
h$  bljkbaar  doelde,  ooit  tot  do  sollicitanten  zonden  behooren,  aan 
wie  de  hoeren  Smidt  en  Bruckereen  secretaris-  of  ontvangers  plaats 
zouden  willen  toekennen?  Is  de  pleitzaal  van  den  Hoogeti  Kaad 
zoo  ver  van  het  Departement  van  Rinnenlandsche  Zaken,  dat  de 
minister  zich  niet  eens  met  eigen  ooren  en  oogen  had  kunnen 
overtuigen,  hoe,  in  Nederland  althans,  de  ontwikkelde,  de  gestu- 
deerde vronw  in  degelqke  kennis,  in  ernst  en  waardigheid  niet 
voor  den  gestudeerden  man  wenscht  onder  te  doen? 

De  opvatting  van  dr.  Kuyper^  hoe  verouderd  en  averechts  zq 
moge  sehfnen,  was  blqkbaar  ook  die  van  de  meerderheid  der 
Kamer.  Als  een  man  stemde  de  rechterz^'de,  versterkt  met  alle 
oud-iibeialeu  en  een  paar  Uniemannen,  tegen  de  amendemen- 
ten-Sraidt. 

Ook  in  hun  strgd  voor  het  eed-amendement  dolven  de  vrijzinnig 
democraten   het  onderspit   Uierb^   hadden  zg  echter  niet  de 
1903  IV.  24 
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ganache  rechterzijde  tegen  zich.  De  heer  de  SaTomin  Lohman  bleek 
nou  altijd  van  oordeel  dat,  in  overeenstemming  met  het  schooue 
woord:  ,.iiw  ja  zy  ja,  uw  neen  zij  neen'',  het  besfeian  van  tweeërlei 
waarheid  niet  mocht  worden  aangeaomen  en  dat  in  elk  s;eval 
▼oor  een  ieder  die  ereiiEOo  denkt,  onvenchiUig  tot  welk  kerkge» 
nootschap  hg  behoort,  de  weg  moest  openstean  om,  in  plaats  Tan 
een  étê,  een  hOafU  af  te  leggen. 

Deze,  men  mag  genist  zeggen  „liberale"  opvatting  van  den  eed 
werd  echter  door  dr.  Knyper  met  een  voor  niet-theo loeren  vrij 
duister  beroep  op  een  eed,  dien  Christus  op  vorderinc^  van  de 
overheid  zou  hel)hen  afireleird,  bestreden.  Wat  niet  weirneemt  dat 
ook  de  minister  een  principieele  regeling  van  de  eed-quaestie 
wensohel^k  achtte  en  het  jnist  daarom  beter  vond»  niet  incidenteel 
aan  die  quaestie  te  tomen.  Dit  te  voorkomen  was,  naar  dr. 
Knyper  nogmaals  venekeide,  de  nitdmkkelf  ke  bedoeling  van  d» 
voorgestelde  wgsiging. 

Men  kan  derhalve  zeggen  dat  ten  aanrien  van  het  vrouwen- 
en  ten  aanzien  van  het  eed- vraagstuk,  de  regeering  zich  met  succes 
beijverde  om  al  wat  tot  aiwijking  van  den  «ialm  quo  zou  kunnen 
leiden,  buiten  te  sluiten. 

„Beactie  wil  hiei  niemand,"  klonk  het  op  25  Februari  jl,  van 
de  r^geeringstafel  en  werd  sedert  meermalen  herhaald.  ICaar  van 
een  ernstig  streven  in  tegenovergestelde  liehting  valt  voorshand» 
toch  ook  niet  veel  te  bespenien. 

C.  Th.  V.  D. 
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29  October. 

Odtoberfeestea. 

De  stille,  druilige  Octoberluchten  en  de  schachtere  roerloosheid 
Tan  het  ▼ochtig  geboomte,  als  op  eenmaal  bewust  geworden  ran 
EQn  naaktheid,  die  de  naderende  winter  sal  ontdekken! 

Aan  het  eind  der  groote  laan  van  het  kerkhof  Montmartre, 
terzijde  op  een  li(JOL'"te,  litrt  Zola  bi'urraven.  T)e  Zondag  vol2:end 
op  zijn  sterfdfiir  is  in  den  volkskalender  tot  een  herinnering- bestemd 
aan  de  groote  daad  van  zijn  leven.  Daarom  was,  den  namiddag 
van  den  'ien  October,  de  kerkhof-allee  gevuld  met  een  rustig  aan- 
dringende  menigte  Tan  menschen. 

Be  begraafplaats  Tan  den  held  blonk  hun  tegemoet  onder  den 
somberen  hemel  door  haar  schat  Tan  Teelkleurige  bloemen  en 
kransen.  ook  braehten  bloemen,  en  ieder  droeg  als  herkenuinge- 
teckcEL  de  wilde  roos  op  de  borst  of  in  het  knoopsgat. 

Aan  den  voet  van  den  heuvel  gekomen,  beklommen  zig  de  trap 
naar  het  terras  en  defileerden  ernstig  voorluj  het  graf,  met  een 
groet  en  een  enkel  woord  soms  roor  den  doode;  legden  hun 
bloemen  neer  bg  de  andere  bloemen,  zg  offerden  hun  Tiooltjes  en 
rocen,  —  dikwigls  de  wilde  roos  alleen  die  hun  tot  teeken  diende  — 
mannen.  Trouwen,  kinderen  van  alle  standen,  arbeiders  en  winkeliers» 
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goleerden,  artisten»  ▼oonume  bmi^rs,  ook  soldaten  in  uniform; 
SQ  wsndeldmi  langBsam  en  plechtig  heen  orer  het  tem»  van  de 

hoogte,  —  de  hoogte  die  hnn  het  wyde  uitsicht  gaf  orer  de 

boulevards  van  de  wereldstad. 

Het  was  tM'ii  liuialer  uu^eublik  in  Frankryks  leven  geweest,  toen 
de  man  dien  eerden  het  woord  had  genomen  om  de  twee  be- 
ginaeU  van  licht  uit  te  spreken :  Waarheid  en  Hecht.  Be  geniua 
fan  sqn  rolk  gaf  ze  hem  in.  Maar  hoe  dikwqls  gebenrt  het  niet 
dat  de  innigste  aandoening  en  het  geheimste  geweten  van  een 
natie  geen  uiting  vinden  in  mannenwoord  en  mannendaad,  hoe 
dikw^ls  gaat  het  moment  voorb^  en  blijft  de  keel  toegeknepen, 
de  haiid  onhewoiren,  ouder  den  antrst  en  don  druk  van  den  tijd! 

T)e  man  die  op  het  MontninrtK  kt  rkhot  zyn  schuilplaatr!  had 
gekregen  voor  het  harde  leven  was  uiisschieu  door  zyn  aanleg 
niet  bestemd  om  een  groot  held  te  worden}  maar  het  oogenblik 
had  hem  groot  gemaakt.  Toen  het  er  op  stond,  haar^n»  had  hj 
geloofd  aan  de  loutere  kracht  van  het  menschenhewustsjjn,  h^j  had 
s|jn  geloof  gezegd  tegenover  de  eonventioneele  machten  van  het 
leven  die  het  maatschappelgk  recht  in  hun  geweld  hadden :  tegen- 
over de  kerk,  tegenover  het  leger,  tegenover  de  saraenlevinu;  der 
wereld,  en  hy  had  den  smaad  vau  zyn  gelüoi'  f)p  zich  genomen 
en  geleden.  Maar  h^j  stond  aan  den  kant  van  het  licht 

• 

Daar  gaat  de  stoet  langs  z^n  graf;  de  hoeden  en  petten  winden 
a%enomen;  de  gezichten,  jong  en  ond,  verlynd  of  krachtig,  keeren 
sich  voor  een  oogenblik  naar  den  Iqksteen  van  den  doode,  een 
uitroep  weerklinkt  nu  en  dan  door  de  stilte  heen  :J7oiiMM^ed^^, 
of  ook  wel  Five  la  toctaU^  maar  het  is  een  uitzondering,  zoo  rustig 
houdt  /.ich  de  optocht;  een  flarae  strooit  liaar  viooltjes,  een  oud 
man  ivikkelt  zorgxaam  de  iiiouit;  meegenomen  rozen  uit  hun  papieren 
zak  en  zoekt  er  een  goede  plaats  voor  onder  de  kransen,  kinderen 
leggen  hun  wilde  roos  neer.  .  dan  komen  de  laatsten,  wanneer 
het  late  daglicht  even  roaig  den  droeven  hemel  opluistert.  En 
allen  dragen  van  die  plek  der  treurigheid  iets  met  aich  van  de 
vreugde  van  Waarheid  en  Becht. 

I)e  dagen  toen  Zola  zijn  daad   verrichtte  waren  een  lijd  van 
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zedelijke  vernedering  voor  Frankrijk.  Het  scheen  wel  alsof  het 
volk  voor  goed  uit  zgn  spoor  was  «rekomeu.  Maar  nu,  daar  we 
eenige  jaren  verder  z^n,  heeft  die  tqd,  van  ons  standpunt  gezien,  iets 
van  een  omkeer.  Wel  is  waar,  de  zaak  die  Zola  voorsprak  moest 
ondeidoen,  —  t^del^k.  £n  kqh  er  dan  niet  overwinningen  die 
geTaarlDker  Mfjken  dan  nederlagen?  Moet  niet  eoms  liet  onreclit 
dauom  triomfeeren,  alleen  om  liandtaetel^ker,  door  niemand  meer 
te  loochenen,  voor  den  dag  te  komen  ak  het  bare  Onrécht  dat 
het  in  waarheid  is? 

Misschien  is  het  overdreven  van  de  l)ri  vlus-allHire  een  keerpunt 
te  nuiken  in  Frunkrijks  «reschi edenis.  liet  leven  van  een  volk  is 
een  onmetelijk  samenstel  van  krachten  ;  om  dat  in  beweging  te 
honden,  daartoe  is  velerlei  invloed  noodig.  Maar  het  is  toch  ook 
niet  te  ontkennen  dat  ^de  zaak"  met  al  haar  om-  en  aanhang  het 
nationale  geweten  gewekt  en  gescherpt  heeft,  en  men  al  toestemmen 
dat  door  haar  gevolgen  heeft  medegewerkt  om  Frankrijk  z|jn 
sedel^ke  sel&tandigheid  te  geven  tegenover  militarisme  en  dericalisme 
en  andere  gevaarlgke  -ismen  die  vgandig  waren  aan  de  natuurlijke 
ütiuvikkeliog  vau  het  land. 

Hoe  lang  heeft  Frankrijk  niet  z^'n  weg  moeten  zoeken  na  den 
Napoleoniiachen  val?  Hoe  lang  was  het  niet  op  allerlei  steunaels 
aangeweaen  om  zich  ook  maar  een  beetje  rechtop  te  houden  voor 
het  oog  van  de  wereld?  En  iedere  stut  bracht  z$n  gevaar  mee. 
De  Ittst  tot  revanche  op  Dnitsohland  heeft  het  Bonlangisme  gebracht ; 
de  vrees  voor  het  socialisme  en  de  wil  om  het  fatsoen  van  het 
land  te  bewaren  heeft  aanleiding  gegeven  tot  het  bevoorrechten  der 
geestelgkheid ;  de  ambitie  ora  weer  een  rol  in  l.uropa  te  i;j)eU'n 
heeft  het  verbond  met  Kuslaud  tengevolge  gehad,  en  dat  verbond 
was  een  vassaliteit. 

Zoo  ging  men  van  Scylla  naar  Gharybdis,  en  de  tgd  scheen 
voorbq  dat  men  zichzelf  dorst  te  zjjn  

Zie  eens  hoe  'n  twaalf  of  'n  veertien  dagen  na  het  ernstig 
herdenkingsfeest  op  het  Montmartre>kerkhof  de  straten  en  pleinen 

van  Parjjs  overstroomd  zqn  met  een  vroolijk  gewoel  van  menscheu- 
massa's  jubelend  bij  den  intucht  van  di  u  konini:  en  de  koningin 
van  Italië  of  luidruchtig  wachtend  in  de  weidöch  verlichte  Avenue 
op  de  terugkomst  van  de  hooge  bezoekers  uit  de  opera. 
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Daar  is  heuüchc  vreugd  op  straat,  ou  in  het  Elysée  en  te  Ver- 
sailles  heerscht  er,  in  de  samenkomsten  bij  plwhti^e  recepties  en 
maaltgden,  bijna  iets  wat  men  natuurlijke  vreugd  zou  noemen. 

„Frankr^k/'  zoo  houdt  president  Loubet  zi^a  toast  op  de  illustre 
gasten,  —  „Frankrijk  begrgpt  de  beteekenis  van  Uwer  Majeateita 
besoek  aan  den  Prarident  van  de  Bepubliek.  Het  net  daarin  een 
uiting  van  de  manwe  yerstandhouding  tnesclien  de  beide  regee- 
ringen, die,  in  OTereenatemmin^  met  de  ^voelens  en  de  belangen 
der  heide  volken,  maakt  dat  llulu-  en  Frank i  ijk  vol  vertrouwen 
op  elkaar  en  met  een  zelfden  wil  bezield  hun  nationale  taak  zullen 
kunnen  voortzetten." 

De  betrekking  van  de  twee  landen,  dat  is  de  sin  van  de  woor- 
den» stelt  hen  in  de  gelegenheid  om  den  weg  van  hun  nationale 
ontwikkeling  te  volgen. 

„Evenals  gij,  Mijnheer  de  President,  zie  ik  in  de  ontvangst  mQ 
bereid  iets  meer  dan  de  beleefdheid  die  een  karaktertrek  is  van  het 
Fransche  volk.  Frankrijk  beschouwt,  metredtMi,  uiiju  teL^en\voor(ii;rheid 
ie  l'arijs  uls  de  natuiirlijke  uitkomst  van  de  toenadering  tusscheu 
onze  beide  landen  die  thans  zoo  gelukkig  haar  beslag  beeft  g^ekre^^en/' 

Dat  werk,  met  andere  woorden,  waarvoor  wq  ons  moeite  hebben 
gegeven,  is  nu  voltooid,  en  den  waarborg  voor  een  vruchtbare 
aameuwerking  besitten  wq  in  de  overeenkomst  van  stemming  en 
belangen  tusschen  de  twee  volken. 

Hier  is  niet  sprake  van  een  verbond  van  Italië  met  Frankrgk 
(lat  een  uorloir  voorziet  in  Europa:  „de  twee  landen  willen  elkander 
alleen  steunen  in  het  volvoeren  van  hun  nationale  taak.  Pen  vrede 
van  ii)uropa  waarborgen,  verdras^eu  van  oudereu  datum  dan  de 
nieuwe  verstandhouding;  en  dat  zijn  voor  den  een  het  verbond 
met  Eusland,  voor  den  ander  het  drievoudig  verbond  met  Duitsch- 
land  en  Oostenrijk.  Maar  de  nadruk  die  hierdoor  wordt  gelegd 
op  de  natuurlqke  ontwikkeling  van  Frankrijk  en  Italië,  te  midden 
van  een  vredestoestand,  verhoogt  de  beteekenis  van  de  verstand- 
houding tusschen  de  twee  landen. 

Want  zij  hehhen  waarlijk  overeenkomst  in  positie,  iieiden  liebhen 
door  i)ittere  ervaring  geleerd  hun  veroverings-ambitie  in  te  teugelen, 
beiden  hebben  hun  stelling  tegenover  de  Kerk  van  Kome  te  regelen, 
beide  volken  hebben  politieke  neigingen  en  economische  belangen 
gemeen;  en  ze  lüjn  van  gelqke  afkomst. 
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Waar  er  nden  voor  geaehil  beatoiid,  —  en  dat  was  op  de  tegen- 
over liggende  kust  van  Afrika,  die  Italië  niet  aan  Frankrqk  gunde, 
—  daar  is  reeds  voor  eenige  jaren,  door  de  schikking  omtrent 

Tunis  en  het  achterland  van  Tripoli;»,  eeu  regeling  vastgesteld,  die 
het  overwicht  van  Trankrijk  verzekerde. 

Frankrqk,  als  het  machtiger  en  rqker  eu  meer  ontwikkelde  land, 
gaat  Toor;  dit  wil  Italië  erkennen. 

Het  is  dns  een  gewichtige  stap  dien  Frankrgk  door  zgn  toe- 
nadering tot  Italië  heeft  gedaan.  Met  Engeland  is  het  begonnen, 
en  heeft  daarmee  eerst  Terstandhouding  gezocht  door  het  slniten 

van  een,  beperkt,  arbitrage- verdrag,  als  inleidinL''  tot  een  nauwer 
geraeenseliap  met  het  Britsche  imperium.  De  overeenkomst  tussehen 
Italië  en  I  raukrijk  heeit  dan  ]nia  zi^n  beteekeuis  gegeven  aan  het 
verdrag  met  Engeland,  want  duor  z^n  verstandhouding  met  Italië 
heeft  Frankrijk  een  nieuw  stelsel  van  verbonden  ingewqd.  Vroeger 
heette  het  uitsluitend  Rusland  en  Frankr^k ;  het  waren  heterogene 
bondgenooten,  stonden  te  zamen  als  tegenwicht  tegen  het  drie- 
vondif  verhond,  en  het  drievoudig  verbond  van  iju  kant  behield 
voorname! ijK  zijii  Kradit  als  tegenwicht  tegen  liet  andere. 

Thans  kumt  voor  Frankrijk  de  natuurlijke  Lcroepeeriii?  aan  de 
beurt,  gezamenlijk  met  de  mogendheden  waarmee  gel^ke  belangen 
en  gel^ke  zeden  het  vereenigen. 

Dat  geeft  eerst  het  ware  zelfgevoel  en  de  ware  zetÜBtandigheid. 

Feestvreugde  in  Paqjs  b^  het  bezoek  der  Italiaansche  Mijesteiten.... 
Laat  mi}  maar  een  enkelen  trek  daarvan  vermelden. 

Madame  [>oubct,  de  vrouw  van  den  President,  nam  haar  volle 
iuiudeel  in  du  outvaug-vroolijkheid.  zij  «tond  den  President  hij,  in 
al  de  glorie  \  an  haar  diamanten  en  haar  zijden  gewaden ;  en  men 
zegt  zelfs  dat  zij  hem  zal  vergezellen  bij  het  eontrabezoek  aan 
Italië.   De  uitnoodiging  is  gedaan  en  zj  heeft  haar  aangenomen. 

De  natuuriykheid  van  de  betrekkingen  tusschen  de  twee  volken 
krqgt  daardoor  zelfs  iets  huiselijks.  Waar  de  vrouw  wordt  meege- 
vraagd, daar  is  men  pas  op  familiaren  voet. . . 

Men  zegt  dat  toen  de  Czar  van  Rusland,  te  midden  van  zijn 
moeil^khedeu  in  het  verre  en  dichtbye  Oosten,  hoorde  van  de 
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invitatie  aan  Mevrouw  Loubet,  dadelqk  een  bode  werd  aftre^on- 
den  aan   Keizer  Wilhelm  om  een  feestelijk'  onderhoud  te  vraireiu 

Deze,  zooais  meu  weet,  beeft  W'iesbaden  tot  plaats  van  sauien- 
koniat  bestemd,  en  dirigeert  er  de  helft  van  zjjn  leger  heen  tot 
vermaak  van  s^n  hoogen  gast 

Maar  dit  behoort  tot  ^de  Novemberfeesten**, 

B». 
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Tweede  gedeelte.  (Slot.) 


De  züii  straalde  weer  klaar,  zilverig>kelder. 

De  lacht  reiii-geregend,  wolkei oof,  zag  bleekig-blanw  in 
zachte  egale  welving,  de  licht-ijle  sfeer  yan  'n  eerste  mooie 
dag  na  vele  van  miat  en  regen,  waarin  nog  steil  öpetonden, 
zonder  zonnedonzing,  de  bergkammen  grillig-strak  geteekend. 

De  witte  Jnngfrau  mgde  boven  al  anderen  majesteitelijk 
nit,  nog  witter,  nog  smetloozer  dan  gewoonlijk,  hard-wit 
tegen  de  Inehtegazing^  die  er  zoo  teer  achter  poeier-bleekte. 

De  forsch'ge kartelde,  diep-ingesneden,  klooverige  schoot 
met  tii*  anders  duidelijk-waarneembare  eeuwige  sneeuwvelden 
leek  im  *n  enkel  groot  vhik,  de  gletschers,  seraks  en  ijsglooiingen 
groenig,  glüs-achtig  opkaatscnd  tegen  donkerder  schaduwwer- 
pingen  van  rotsriffen,  in  de  versche  sneeuwing  geworden 
gelijkelijk  wit,  een  bij  honderde  punt  in  opgenomen  veld,  een 
rak  van  koel-doffe  krakzijde,  dat  hard-scherp  opblankte  boven 
alles  uit. 

Ook  de  Eiger,  vaak  zwart-begrnisd,  stond  met  de  Mönch 
in  't  zelfde  reine  wit  overheerachend;  scherp  lijnden  zich  de 
twee  renzejnkken  als  stntbeeren  tegen  'n  kerk  zoo  aterk,  — 
en  de  drie  kolossen,  een  enkele  trits  uit  een  renzenblok  ge- 
houwen, troonde  hoog  en  breed,  fel-wit  tegen  teere,  parel- 
liehte  lucht,  in  hemelkoor  afsluitend  heel  *t  vergezicht. 

Diep-weg  bincden  lag  weer  het  Thunermecr  als  ei  n  vlek  van 
zaehte  was,  dat  in  de  iliepre  afj^egleden  daar  wazig  stolde, 
liet  dolle,  beslagen  water  weekig  tegen  't  stroevere,  bijna 
zwartende   denueugroen  der  ruig-opgaaude  wanden,  onge- 
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woon-week  tegen  de  gretiger  kleur  der  öp-glooiende  wt  <üi  n, 
waarover  dc  stralende  zou  scliitter-lichtte.  Een  ben^pii-chaos, 
glanzende  weidevelden,  huizen,  spitsen,  dennebosschen  schenen 
uit  de  schoonmaakbeurt  der  laatste  dagen  griifer,  klaarder 
op  te  rijzen,  alsof  na  aieokte  weer  natuur  en  menBchen> 
boawsela  sich  gelijk  Temieawden,  straffer,  fijner  vormen  aan- 
namen. 

Anna  Panlownaj  al  vroeg  d'  er  nit  om  haar  snater  te  ont- 
vangen, had  dat  alles  van  haar  halkon  bekeken,  in  heel  haar 
denken  overweldigd  door  deze  wisseling  van  natnnrtafereekn, 
wat  scheen  aan  te  sluiten  bij  haar  eigen  vreemd-koele  stemming. 
Met  zichzelf  en  met  van  Beelen  eens,  zou  ze  eerst  haar 
zuster  afhalen  en  hem  dan  voorstellen,  verder  naar  omstandig- 
heden de  verloving  stilhouden  of  openbaar  maken. 

Zij  kleedde  zich  niel  zorg,  ontbeet  langzaam,  maar  toch 
hield  ze  nog  'n  anderhalf  uur  over.  't  üing  moeilijk  van 
lieelen  te  ontioopen,  al  voelde  zij  zich  bevreesd  voor  nieuwe 
besprekingen,  die  tot  veranderde  sienswijse  zoüen  kannen 
leiden,  en  ze  wilde  niet  wijzigen,  hoe  ook,  wilde  haar  zaster 
't  eerst  en  alléén  spreken. 

Maar  van  Beelen  bleek  weinig'Spraakzaaro  te  zijn,  stelde 
voor  naar  de  bovenweg  te  gaan,  —  en  nu  zaten  ze  koel  naast 
elkander,  ieder  voor  zich  wég  genietend  van  die  zonnige, 
toch  zoo  klare  aanblik,  die  fijn-ijle  sfeer,  waarb  de  zonne- 
glenster  zijn  warmtebevingen  liet  glijden. 

't  Was  een  dag  om  lang  in  't  geheugen  te  bewaren,  zoo 
teer  en  blank,  onbeadcmd  als  een  aannetiabi  uid,  een  dag 
van  nieuwe  lente  en  uieuw  geluk,  een  verjonging  van  de 
al  vergevorderde  zomer. 

Het  zitten  naast  elkaar  zonder  veel  spreken,  stil-weg  als 
in  betrachting,  deed  goed,  onnitsprekelijk  goed,  na  die  enkele 
dagen  harrewarren  en  't  zoolang  opgesloten  zijn  in  de  beperkte 
ruimte  van  het  berghotelletje.  Nu  aan  niets  denken !  Alleen 
maar  stil-genietend  staren,  naar  zich  toe  ademen  de  fijne, 
ijle  Incht,  wetend  dat  na  'i  stormen  de  sfeer  het  zuiverst  is. 
't  Leek  of  bij  iedere  ademzuiging  het  lichaam  verjongde,  de 
geest  verfnschte,  of  alles  binnen-in  zich  reinigde,  gelijk  met 
de  natuur,  die  geheel  vernieuwd  en  schoongewasschen  van 
al  't  vuil  en  stof,  alle  duHe  lucht,  alle  broeiing  weggenomen, 
100  vlot  herleefde. 
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Beneden  op  de  groote  weg  zagen  ze  aankomen,  als  gis- 
teren, de  menschen  uit  hnn  hotelletje.  Daar  liepen  al  de 
t\ve2  feministische  zusters,  die  zich  zelf  vormden  en  daar 
nu  haar  trots  in  vomlt  ii:  de  zegen  der  geëmancipeerden. 
'J  ücii  aandüeuiijk  huc  du:  twre  met  haar  oude  moeder  keven 
en  haar  gelijk  yertroetekicii,  hoe  ze  in  die  koel-klare  Inrht 
graag  stevig  woüen  aanstappen  en  gedwongen  werden  lang- 
zaam te  loopen  om  moeder  meê  te  krijgen.  Daar  lag  ineens 
het  heele  vraagstak  van  de  vronw^  de  rnjmaking  en  de 
opoffering  saamgewevén. 

Anna  Paolowna  en  van  Beelen  keken  elkaar  aan^  glim- 
lachten om  het  tafereeltje,  een  afspiegeling  van  'i  aardsche 
leven  waarin  liefde  woont  en  toch  botsing  komt.  Ieder 
menschbeataan  moest  toch  maar  sien  zijn  eigen  kringetje  in 
te  richten  en  wat  minder  zich  om  anders  kleinigheden  be- 
kommeren; geluk  is  onder  alle  omstandigheden  te  vinden, 
maar  't  minst  als  je  naar  je  zelf  toe  rekent.  Het  geluk 
van  die  twee  feministen  zat  niet  daarin,  dat  zij  zich  zelf 
konden  verzors^cn,  want  welbeschouwd  zo^en  ze  dit  liever  door 
eeu  man  laten  doen,  maar  dat  zij  nu  onafhankelijk,  voor  haar 
weleens-wat-mopperendCj  maar  toch  vroede  moeder  konden 
leven,  haar  helpen  en  verplegen.  Dat  gaf  een  voldoening, 
een  trots,  een  gelnk,  waarbij  al  het  ontbrekende  zoo  goed 
als  verging. 

Anna  Fanlowoa  wist  niet  goed  of  van  Beelen  dat  even- 
eens zoo  verstond,  maar  aan  zijn  gespannen  zitten  kijken  met 
die  goedige,  lichte  glimlach  om  zijn  blond  gezicht^  meende 
ze  het  toch  te  knnnen  afleiden;  ze  won  het  hem  niet 

vragen,  uit  angst  'i  eens  mis  te  hebben.  Dat  zou  haar 
hinderen,  haar  stooteu  uit  die  bespiegelende  stemming,  waar- 
bij 't  t?ekrakeel,  kleine  twisten,  *t  verschil  van  meeningeu 
haar  i^eiinü»'  leken,  even  nietig  als  de  witte  nevelplnimpjes, 
die  door  de  zon  uit  het  vocht  van  de  grond  werden  ge- 
trokken, zich  in  de  warmtestraling  vanzelf  oplosten. 

Nn  stapten  ook  de  anderen  uit  het  hotel  aan,  de  vicr- 
kant-geschoaderde  marine-machinist  met  zijn  zwarte  baard- 
flarden,  de  dikke,  praalgrage  amerikaansche^  de  bedeesd- 
wegschnchterende  Gzeche,  de  kleine  professor  nit  het  kleine 
akademieplaatsje  en  z'n  aardig  dochtertje:  Margaretha  Maria 
Manve,  al  aardig  door  die  mooie  naam ;  ze  kwamen  achter  elkaar. 
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Tot  selfs  het  bleeke  beilMrmee-paar,  swak-waggelend  in  han 

slappe,  uitgeteerde  lengte,  waagden  zich  buiten,  om  door  de 
zoimestralen  zich  wat  te  warmeu,  lie  uatuur-herieviug  vol 
iu  zich  op  te  nemen. 

Anna  Taulowna  en  van  Reelen  keken  beiden  er  naar, 
soms  even  'u  verstolen  blik  wisselend  in  irnï  begrijpen.  Ze 
zagen  die  menschen,  waarmee  ze  gisteren  en  eergisteren 
nog  zaten  te  redekavelen^  als  groepen,  penonen  in  een 
bioskoop,  met  al  't  kleine  gedoe  en  de  eigenaardighedt  !i 
erbij,  maar  waar  zij  zelf  buiten  stonden,  nu  ae  van  dit 
hoogtepunt  af  in  die  klare,  koele,  toch-gelijk  aanwarmende 
sfeer  naar  beneden  speurden. 

Maar  van  Beelen  voelde  ook  nog  in  dit  begluren  van  die 
daar  liepen  hun  eigen  afzonderlijk  staren.  Nu  zij  niet  s]) raken, 
alleen  maar  keken,  leek  het  of  ze  afgescheiden  van  elkaar 
voor  zich  heen  tuurden,  ieder  met  een  anden-  blik  en  met 
afstand  tusschen  beiflen.  Wat  verschilde  dal  met  hun  vroe- 
ger enthoesiastiscli  uiten,  het  aanwijzen  van  kleine  dini^eii, 
wat  werd  een  aldoor  eikander-naderen,  het  toezingen  van 
een  sjfinphome  onder  allerlei  alledaagache  woord-wendingen 
en  begrippen.  Ze  zaten  kier  naast  elkaar,  alsof  de  liefde 
en  't  vreemd  verlangen  niet  meer  aU  'n  roes  naar  't  hoofd 
zwalmde,  maar  naar  de  voeten  zakte,  om  steviger  te  kunnen 
uitdenken,  't  Leek  alsof  ieder  afsonderlijk  hier  zat,  een 
broer  en  een  zuster,  heel,  heel-goeie  bekenden  maar  geen 
verliefden. 

Het  ergste  was  dat  hij  zelf  niets  er  aan  kon  veranderen 

al  ergerde  het  bovenmatig.  *t  Zon  komen  door  dat  gekibbel 
van  gisteren,  of  door  de  verwariite  komst  van  haar  zuster. 
't  Viel  hem  vremid  oj),  hoe  verstandig  t-a  berekend,  hoe 
wei-overlegd  Anna  l'aulowna  al  redeneerde,  terwijl  ze  'n 
paar  dagen  te  voren  zich  noi;  zoo  linrtstochtelijk  liad 
uitgelaten,  't  Moest  wel  de  komst  van  haar  zuster  zijn, 
die  haar  zoo  in  zichzelf  deed  keeren.  Maar  hing  ze  dan 
zoo  aan  haar  familie?  Voor  zoover  hij  kon  nagaan  meende 
hij  van  niet.  £n  toch,  en  toch,  ze  deed  ineens  hezadigd, 
ingehouden.  Zeker,  hij  wist  het,  voelde  het  nu  sterk,  zij 
hing  maar  voor  de  helft  aan  hem;  ze  waren  vrienden, 
lieve  vrienden,  maar  toeh  niet  zoo  na  als  familie,  't  Was 
in  hun  gesprek  van  gisteravond  zoo  sterk  uitgekomen. 
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Hij  wou  dadeljjk  voor  haar  o))tiedeii,  de  leiding  iienu-n 
en  zij  verzette  zich  om  met  haar  zuster  't  eerst  te  kunnen 
spreken. 

Het  ergerde,  hinderde  hem  sterk  ai  wat  hij  overdacht,  maar 
hij  kon  er  geen  uitweg  aan  geven,  want  de  kribbigheid  zat 
bij  hem  zelf.  Zij  tuurde  soo  vredig,  alaof  zij  dwaalde  in 
aangename  droomen,  en  aan  geen  moeielijkheden  meer  dacht. 

Hij  voelde  wreede  lust  haar  te  storen.  Maar  zij  keerde 
plots  haar  hoofd  om,  alsof  zij  't  voelde  dat  hij  haar  bestn- 
deerde^  zei  langzaam  als  in  overgave  van  geheel  haar  wezen: 

—  Heerlijk,  heerlijk,  hier  te  zitten,  wat  is  *t  vandaag 
womliriiiooi ,  .  .  *t  is  allts  zoo  rustig. 

11  ij  wist  üiet  wat  te  zeggen,  antwoordde  maar  met  gelijke 
woonlp?!,  —  en  weer  kreeg  hij  de  lust  haar  onaangeiiaaiu- 
hedeii  te  zeggen,  maar  hij  voelde  hiervan  het  onrechtmatige, 
gaf  de  schuld  aan  zijn  te  verfijnd-intuïtit  ve  opwellingen,  die 
onredelijk,  egoïstiscli  waren.  Om  nu  toch  barsch  te  doen, 
geen  liefheid  of  gedragenheid  te  huichelen,  zei  hij  plots, 
bijna  scherp-af : 

—  Weet  je  wel  dat  't  niet  meer  zoo  vroeg  is...  moet 
je  je  zuster  niet  halen? 

—  Is  het  al  zoo  laat? 

—  Zeker!  —  Hij  wist  dat  zijn  zakhorloge  wat  voorging, 
toonde  het  haar,  zonder  dat  te  zeggen,  't  Wees  over  elven, 
en  de  trein  kwam  elf  nur  uvaali;  ze  moest  zich  dus  reppen 
wilde  ze  niet  te  Inat  komen.  In  jacht-haast  stond  ze  op. 
Hij  liep  nier,  trippelde  even  in  het  hotel  aan  om  z'n  stok 
te  halen,  kwam  haar  achterop,  zei  dat  hij  vandaag  ging  naar 
het  Schaapsgat,  de  binnenaardsche  gletscher  in  het  Jnatiz-dal. 

—  Ik  dacht,  dat  we  van  de  week  samen  zoden  gaan? 

—  Ja,  maar  't  pad  is  nogal  moeielijk,  daarom  beter  dat 
ik  H  eerst  alleen  doe!  Je  weet,  het  daalt  voorbij  Hohwacht 
steil  naar  onderen,  langs  de  afgrond. 

Zij  staarde  hem  weifelend  aan  —  die  reden  scheen  haar 
afdoende,  maar  aan  zijn  wijze  van  zeggen,  het  ineens  daartoe 
besluiten,  zonder  dat  hij  straks  er  naar  taalde,  meende  ze 
dat  er  wat  haperde.  Maar  ze  miste  de  tijd  lang  erover  te 
praten,  stak  hem  haar  blanke  hand  toe,  zei : 

—  Wees  dan  maar  voorzichtig...  waagje  niet  t«  veel, , . 
je  kunt  nooit  weten. 
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—  Welnee,  glimlachte  hij.  Muk  maar  voort,  anders  is  je 

zuster  eerder  in  't  hotel  dan  jij. 
Meteen  liep  hij  op,  naar  boven. 

Anna  Paulowna  repte  zich  naar  *t  stafion.  De  vcereu  vau 
haar  zwarte  hoed  wuifden  in  't  sucllr  gaan  boven  haar  hoofd; 
ze  had  zich  gekleed,  omdat  haar  zuster  wel  niet  in  berg- 
kostuum  ssou  komen,  voelde  aich  in  dat  lichte  kleed  en  die 
zwarte-veeienhoed  wat  erg  opgemaakt,  had  spijt  er  van  dat 
ze  haar  baret  niet  ophield  of  't  matelotje  opzette.  —  Bat 
van  Beelea  zich  aan  *t  gezieht  onttiok>  kon  als  een  kieachheid 
gelden.  Toch  leek  het  haar  vreemd,  vooial  na  zijn  aandringen 
van  gisteravond. 

Aan  't  station  bevreemdde  het  haar  nog  meer,  nu  zij  tien 
minuten  te  vroeg  er  stond.  Zijn  horloge  moest  voor  zijn; 
ze  had  zich  niet  zoo  hoeven  te  haasten. 

De  zon,  al  zooveel  houger  geklommen,  stortte  vol-uit  haar 
stralend  vuur,  en  hier  bij  't  station  werd 't  haar  knapjes  warm. 
Het  zonncdons  weefde  zich  willij?  over  de  voeten,  de  glooiingen 
der  bergen,  verschemerde  de  scherpe  omtrekken.  Diemtigen- en 
Kander-dal  lagen  al  vaag  verswonden  in  de  ragge  aonuemist, 
die  alles  deed  verdroomen.  Maar  in  dat  naar  beneden  turen, 
zag  ze  nu  de  zwart-bruine  spoorwagen  langs  de  tandlijneu 
opeohaiven,  en  ze  voelde  nu  ineens  weer  waarom  het  hier 
ging»  dat  zij  haar  toekomst  moest  verdedigen. 

In  de  paar  minuten  die  nu  verliepen,  werd  zij  beurtelings 
koud  en  warm;  ze  raakte  met  haar  zelf  verlegen,  wist  niet 
hoe  zij  zich  tegenover  Annuschka  moest  honden. 

Het  treintje  schokte  stil.  Haar  zuster,  lang,  strak,  mager, 
zag  ze  eruit  komen,  van  verre  al  op  haar  toelachen.  Ze 
kusten  elkaar  dadelijk  inuig,  in  't  gevoel  dat  ze  bij  elkaar 
hoorden,  zij  twee  zusters  in  de  vreemde.  De  pensionsporuer 
kreeg  gelijk  het  kleine  taschje  te  drageii ;  en  nu  ontlast, 
streken  ze  voort.  Annuschka  was  in  tailor  met  matelot, 
doodeenvoudig  gekleed  maar  rerzorgd-deftig  door  snit  en  goede 
kwaliteit,  waarbij  Paulowna  zich  met  haar  zwarte  veerenhoed 
een  beetje  pronkerig  voelde.  . 

—  Hoe  gaat  %  Pauli? 

—  Nog  al  goed  en  jij?  £n  brieven  gehad? 

—  Ja,  van  ma. 

—  O,  ik  ook. 
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—  Zoo?  enfin,  daar  praten  we  straks  wel  over.  Waar  is 

nou  't  hotel? 

—  Niet  zoo  liaastig.  ...  we  komcü  er  dadelijk. 

—  Mooi  hier.  .  .  .  heerlijke  lucht. 

Hei  ongedwongene  hiirtelijke  doen  vun  haar  zuster  duwde 
bij  Anua  fauiowna  alle  twijfelingen  terzij;  ze  voelde  sich 
tevreden,  bijna  dankbaar,  dat  van  Beeleu  uit  de  voeten  ging, 
zoodat  ze  zich  niet  hoefde  te  ijlen^  rustig  kon  pnteu^  't  vóör 
en  tegen  overleggen.  Druk  en  uitgelaten  nam  ze  haar  zuster 
mee,  eerst  naar  haar  eigen  kamer,  liet  haar  daarna  de  eigen 
kamer  zien,  vlak  tegenover  de  hare,  en  ook  met  een  halkon«  op 
voorhand  al  spottend  met  de  primitieve  woning  van  withouten 
beschot  en  witte  vloeren,  goedkoope  meubels  en  blikken 
spiegel,  't  Is  hier  alles  hygiënisch,  geen  kleeden,  geen 
gordijnen  en  geen  mikroben !  Van  Reelen's  portret  had  ze 
in  een  lu  geborgen,  alle  dingen  verwijderd  die  gedachte 
küüden  geven.  Daartegenover  praalde  neef  Lostofsky  met 
zijn  dnnTie  haren  midden  in  de  portrettenchaos,  vlak  naast 
Aüimschka's  beeltenis,  't  Was  een  kleine  ondeugendheid  van 
haar.  Toch  keek  ze  onrustig  rond,  alsof  hier  of  daar  nog 
iets  verscholen  lag ;  ze  wilde  glad  en  eerlijk  met  haar  zuster 
spreken  en  daarom  mocht  die  van  te  voren  geen  aanmerkingen 
kunnen  maken. 

Nog  bijna  een  uur  hielden  ze  over  voor  't  eten,  —  en  nu 
de  kamer,  de  kleine  dingen  bekeken,  gingen  ze  op  de  groote 
weg  wandelen,  't  Deed  haar  goed,  dat  Annnschka  van 
niets  repte,  alleen  als  oudere,  lieve  zuster  haar  bejegende,  in 
al  haar  doen  en  laten  belangstelde  zonder  op  iets  te  zinspelen. 

Aan  tafel  vroeg  Annuschka  bedekt  in  't  Eussisch : 

—  Waar  zit  non  je  Hollander? 

—  Hij  is  d'er  niet,  maakt  een  uitstapje,  naar  H  Schaiioch, 
geloof  ik. 

—  Hè ....  op  Zondag  ? 

—  O,  hij  houdt  van  toeren, 

—  Eu  is  dat  je  Czeche? 

—  Ja,  hoe  vin-je  hem? 

—  £n  dat  is  zeker  de  marine-ingenieur? 

—  Ja,  en  daar  links  de  Duitsehe  professor,  zijn  dochter 
en  de  dikke  Amerikaansche,  waarover  ik  je  schreef. 

Ze  duidde  aan,  onder  't  eten  door,  zonder  teveel  erg 
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te  geven,  de  TezBchilleiide  anderen,  tot  zelfs  de  Uuitschc 
baruiies  toe. 

De  bleeke  hcii^:lrt^C(;-\  rouw  zat  ook  weer  aan  tafel,  cü  die 
maakte  flaih  lijk  ( eii  lief  praatje,  trachtte  bescheiden,  heel 
bescheidt  II,  bijua  angstig  van  zacht-poesende  bescheidenheid 
zich  in  te  dringen.  Haar  zuster  scheen  ooren  voor  dat  paar 
te  hebben,  en  dit  hinderde  Anna  Paalowna  even,  maar  aan 
de  andere  kant  gaf  dit  Annnschka  een  goed  begrip  van  haar 
konveisatie  hier  in  't  hotelletje,  —  en  ze  hoefde  niet  aldoor 
met  haar  te  apreken.  Al  sei  Annnschka  niets,  sqzelf  voelde, 
dat  die  leege  plaats  haar  zuster  bezig  hield.  Nee,  't  was  niet 
goed  van  van  Beelen  zich  hier  weg  te  honden.  Zij  hoopte 
toch,  dat  zijn  niterlijk  en  golle  manieren  haar  't  werk  lichter 
zoden  maken,  al  stond  er  tegenover,  dat  't  vlug  en  grif  zijn 
meeuing  zeggen,  waar  niet  ieder  tegen  kou,  liuar  zuster  niet 
voor  hem  zou  innemen.  Zij  schrikte  toen  de  marine-inge- 
nieur in  luidruchtigheid  ging  infornieeren  waar  of  mijnheer 
van  Heelen  zat,  en  ze  nioesr  zich  geweld  aaininm,  terwijl  zij 
z'n  üpottende  oogjes  zag,  onverschillig-kaim  te  zeggen,  dat 
hij  een  uitstapje  maakte,  naar  de  gletscher  in  't  Justiz-dal 
naar  zij  meende,  waarover  hij  gisteren  toch  sprak. 

De  barones  wisselde  een  blik  van  verstandhouding  met  de 
kleine  professor,  die  fijntjes  lachte.  Mevrouw  Bobinson,  de 
dikke,  vulgaire  Amerikaansche,  keek  met  zwemmende  oc^eu 
naar  't  plafond,  terwijl  de  twee  andere  Amerikaanschen  in 
verwarring,  bij  die  opzettelijke  vraag  van  de  ongelikte  machine- 
overste, verlegen  op  baar  borden  blikten. 

't  Gaf  een  oogeiiblik  'n  stekende  stemming  aan  tafel,  wat 
ieder  dacht  weg  te  jag'  u,  door  ruchtig  over  dit  venijn  heen 
te  spreken.  Maar  gelukkig,  liet  hi'ilsariiiet*-paar  tetterde  door, 
de  opzet  van  de  machinist  om  te  grieven  door  hun  aan- 
haligheid onbewust  maskeerend,  zoodat  haar  zuster,  hoewel 
't  haar  niet  ontging,  't  niet  te  zeer  merkte.  Opnieuw  voelde 
zich  Anna  Paulowna  kwaad  worden  op  van  Ileelen,  die 
zich  onttrok,  de  gelegenheid  gaf  een  prikstootje  tegen  haar 
uit  te  spelen. 

Ka  tafel  ging  ze  met  haar  zuster  ineens-door  naar  boven 
om  't  gesprek,  als  't  moest,  maar  dadelijk  aan  te  vangen. 
Maar  Annuschka  poosde  op  't  halkon,  stond  de  bergen 
te  bewonderen,  die  wel  niet  zoo  klaar  als  vanmorgen,  nu 
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meer  verschemerd  in  't  zonneweefsel,  nog  grillii;  opflankteii 
in  grijs-verwaasde  kleuren  boven  het  week-wasemeude,  pa.stellige 
groen  van  't  diepliggende  meer  van  Thnn,  dat  nu  leek  een 
dof-beslagen,  wonderlijke  spiegel,  waarover  de  berggeesi  t^i  «ge- 
heimzinnig ademden,  om  het  zoo  /.acht-dof  te  krijgen. 

Zij  wees  haar  zaater  grif  aan  al  de  toppen,  die  ze  kende.  De 
JaDgfraa  Tooraau,  die  alweer  door  *ii  üohte  sluierwade  werd 
bezweefdy  terwijl  Mönch  en  Eiger  nog  vrij  tegen  de  hemel 
stonden.  Zij  haalde  al  haar  kennis  bij  elkaar,  wees  aan  de 
Schieckhorn  en  het  topje  van  de  Weisse  Fran,  de  Blümlisalp,. 
Wüdstrnbel^  Gespalten  Horn^  waarachter  ver-weg  de  Biable- 
retB  aichtbaar  werden.  Dan  rechts  de  Niesen^  met  het  Biem- 
tigen-dal,  de  Kleine  Wimmishenvel,  daar  liggend  als  een  omge- 
keerde scheepsromp,  en  dan  de  grauw-grijze  Stockhorn-ketting,^ 
ver-weg  lijnend.  Ze  werd  in  die  aanwijzingen  zoo  uitvoerig,  dat 
haar  zuster,  die  dit  alles  hooglijk  interesseerde,  maar  toch 
hier  kwam  voor  de  aangelegenheden  te  bespreken,  haar 
moest  intoomen.  Van  't  balkon  ging  ze  de  kamer  in,  bleef 
voor     portret  van  Lostofsky  staan,  zei: 

—  Willen  we  eens  praten....  je  begrijpt,  over  de  brief 
van  moeder  en  't  aanzoek. 

—  Mij  goed,  er  is  anders  niet  veel  over  te  zeggen. 

—  Neem  je  't  dan  aan?  Des  te  beter I 

—  Ik  denk  er  niet  aan. 

—  Zoo,  en  waarom  niet. . .  ?  je  zult  toch  wel  'n  reden  hebben. 

—  Ik  bon  niet  van  hem. . . .  heb  geen  last  tot  troaweu. 

Zij  stond  geprikkeld  op,  liep  eenige  malen  driftig  de 
kleine  kamer  op-cn-neer,  herliaalde  weer: 

—  Ik  hou  niet  van  hem,  kun  hem  niet  uitstaan. 

Haar  zuster  bleef  ruhtig  op  de  stoel  zitten,  keek  liaar 
scherpjes  aan,  zei  toen  zacht,  hee.1  afwijkend  van  haar  gewone 
wijze  van  beslist  spreken : 

—  Zou  je  niet  kalm  gaan  zitten,  Paulii^  Dau  kannen  we 
beter  overleggen. 

—  Ja,  je  hebt  gelijk,  maar  *t  maakt  mij  zenuwachtig  al 
dat  gedwing  van  thuis. 

—  Je  weet,  dat  al  onze  middelen  zoo  goed  als  weg  zijn? 

—  D&t  weet  ikl 

—  En  dal  jij  hier  eigenlijk  bent  van  Lostofskj's  geld! 

—  Wat? 
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—  Ja,  hij  heeft  alles  betaakl  en  hij  betaalt  nii  nog. 

—  Wat  ?  herhaaldei  schrik-heeschte  Anna  Pauiowna.  Wat 
zeg  je  (laar? 

—  Heel  gewoon  de  waarheid! 

—  Dus....  das,  stamelde  ze,  ben  ik  Eoowat  aau  hem 
verkocht, . . .  moet  ik  met  mijn  zelf  terug  betalen. . .  •  hem 
trouwen. . . .  verschrikkelijk! 

Zij  bedekte  haar  mooi  OTaal-gesicht  met  beide  handen  om 
*t  visioen,  wat  ineens  voor  haar  opdook^  niet  te  zien* 

—  Heb  je  dan  aoo^n  hekel  aan  hem?  vroeg  Annnschka, 
die  dese  uitwerking  aangreep. 

—  'k  Kka  hem  niet  zien ....  k^n  niet  met  hem  trouwen. 
Liever  ga  ik  dood ....  dood. 

—  Vroeger  dacht-jc  toch  auders  er  over. ...  ik  heb  je 
te  minste  nooit  zóó  £rehoord. 

Zij  gaf  geen  antwoord,  snikte  door  haar  handen  heen. 
Haar  zuster  wist  niet  wat  te  zeggen,  liep  op  haar  beurt  de 
kamer  op-eu-neer,  ging  in  twijfel  op  't  balkon. 

De  wreede  noodsakelqkheid  schokte  haar  ongemeen.  Maar 
kom!  ze  mocht  niet  toegeven,  't  was  in  Panli's  eigen  belang ! 
In  de  kamer  temgkeerendj  herhaalde  ze: 

—  Ik  begrijp  je  niet,  vroeger  was  je  niet  zoo  op  hem  tegen  i 

—  Vroeger?  klaagde  Anna  Panlowna»  haar  betraande  oogen 
opheffend,  vroeger...  ik  weet  dat  niet..,,  ik  heb  nooit 
gewild,  dat  weet  je  ook  wel. 

—  Non  ja,  je  kon  niet  beslissen,  maar  toch. . . . 

Anna  Pauiowna  staarde  haar  zusier  strak-verwezen  aan. 
De  tranen  rolden  perelend  van  lutar  wangen.  Ze  drong  ze  terug, 
zoodat  de  oogen  branderig-aanilrougden;  bijna  rauw  zei  ze: 

—  Dns,  ik  móét  met  hem  trouwen? 

—  Moeten,  moeten?  dat  is  te  zeggen,  als  je  zelf  de  nood> 
zaak  niet  voelt. 

—  Die  noodzaak  voel  ik  maar  al  te  erg! 

—  Ja,  wat  wil  je  dan?. ...  ik  wil  je  niet  opdringen. . . . 
je  dient  't  zelf  te  weten. 

—  Non  goed,  als  *t  moet  zal  ik  't  doen,  maar  niet  voor 
dat  't  mdet.  Over  veertien  dagen  zal  ik  beslissen. 

—  Heb  je  kennis....  hon  je  van  een  ander?  polste 
Annuachka.  Die  Hollander  mooglijkP 

—  Wat  doet  dat  er  t^e? 
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—  Heel  veel! 

—  Och  kom,  dat  verandert  niets  aan  de  pozitie.  Voor  mij 
werJ  betaald....  ik  ben  een  verkochte...  eigenlijk  net  als 
in  'li  boideelj  en  dan  praten  jolüe  van  onafhankelijkheid,  van 

emancipatie.  Kom,  kom,  laten  we  maar  eens  lachen  

wanneer  moet  de  waar  worden  geleverd?  hoe  onbaatzuchtig  van 
mijn  aanstaande  heer  gemaal.  Ik  sal  niet  eens  het  recht  hebben 
on-lief  tegen  hem  te  sijoj  ik  werd  toch  gekocht.  Ha,  ha,  ha! 

Ze  schoof  van  verachting  de  stoei  achtemit,  lachte  haar 
Euster  in  't  gessicht  nit,  en  naar  't  portret  wijzend,  hoonde  ze : 

—  Daar  zie-je  mijn  weldoener....  mqn  hankler. . . .  mijn 
kooper,  en  ik  ben  zijn  slavin! 

—  Als  je  't  zou  neemi,  ja!  maar  overlnil  eens  niet.  Je 
werd  ziek,  moest  naar  ZwUöcrland_,  hij  hield  van  je,  stelde  je 
iu  de  gelegenheid,  heeft  altijd  van  je  gehoAen,  dat  weet  je  wel ! 

—  Jawel,  znoals  jc  van  mooie  paarden  houdt.  Hij  ging 
zijn  gewone  leventje  door. 

—  Goed,  laten  we  daar  niet  over  spreken,  niet  verder  op  ingaan. 

—  Laten  we  daar  wel  over  spreken ....  hij  had  vrouwen 
bij  de  hoop,  en  nu  hij  ond  wordt,  wil  bij  zich  rangeeren. 
Het  sncces  mindert  of  ze  kosten  hem  te  veel.  Denk  je  dat 
ik  't  niet  weet,  al  heeft  niemand  mij  erover  gesproken?  Nu 
is  hij  zoogenaamd  8tapel*verliefd. . . . 

—  O,  al  lang,  dat  moet  je  toegeven. 

—  Al  lang?  smaalde  ze.  Twee,  drie  jaren  geleden  keek  hij 
niet  naar  me....  eerst  nadat  'n  ander  mij  het  hof  maakte, 
uioi^elijk  ook  nadat  zijn  laatste  maitres  hem  bedroog. 

—  Mijn  God,  Pauli,  waar  haal-je  al  die  dingen  vandaan? 
Zoo,  ken  jij  ze  niet?  Ik  wel.  Ja,  dat  komt  van  al  die  grlci  rd- 

heid,  dan  zie  je  niet  meer  wat  eenvoudig-weg  gebeurt.  Entin, 
iedereen  weet  dat,  een  openbaar  geheim.  Al  verzwijgt  men 
ons  vrouwen  bijna  alles,  je  merkt  toch  wel  een  en  ander.  0, 
die  dwaze  meening,  dat  een  meisje  onwetend  blijft. 

—  Ja,  als  je  't  zoo  bekijkt,  ja!....  Overigens  stond  hij 
toch  maar  klaar  om  je  te  helpen. 

—  Is  dat  helpen?  *t  Lijkt  voorschot  om  met  woeker  terug 
te  krijgen! 

—  Een  heele  mooie  fraze,  maar  wat  wil  je  alleen  in  de 
wereld ....  wat  moet  je  uitrichten  mei  je  zwak  gestel,  of 
zal  die  Hoiiauder  je  trouwen? 
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AniKi  Panlowii.i  i>tond  ineens  verbluft  door  Wfinii; 
tijn  gt'voei  van  h;iar  zuster.  Het  riep  't  verzet  in  haar  (>]), 
het  besef  zichzelf  te  laten  gelden.  Ze  was  zwak,  eene  nog 
ongeschoolde  in  de  strijd  om  't  leven,  maar  ze  hing  tocli 
niet  af  van  man,  noch  van  haar  ueef,  noch  vau  vau 
Keelen;  ze  voelde  lichmli,  voelde  dat  zij  meer  had  te  geven 
dan  terug  te  ontvangen;  en  nu  ineens  kortaf,  sei  se  waardig: 
Of  die  Hollander  mij  zal  trouwen  hangt  niet  alleen 
van  hem  af  maar  ook  van  mij. 

—  Dttfly  je  geeft  toe,  dat  dit  eigenlijk  de  veden  is. 

—  Neen,  dat  geef  ik  niet  toe!  Ik  ging  veel  met  hem 
om,  heb  heelveel  van  hem  geleerd,  in  elk  geval  het  onder* 
scheid  gezien  tusschen  een  rijke  nietsnut  en  eeu  intelligent 
werker,  het  verschil  tusschen  iemand  die  kuit  voor  zijn  srenot 
en  zijn  passies,  maar  die  de  vrouw  neerhaalt,  en  een  ander  die 
haar  omlioog  kan  voeren.  De  i'out  van  jullie  feiniriisten  is,  dat 
je  de  mannen  over  één  lijn  scheert  en  dan  over  de  slechte,  de 
vrouwen  naar  een  model  beitelt,  het  model  vau  je  zelf. 

—  Die  mijnheer  Van  £eelen  schijnt  al  een  heele  beste 
te  wezen. 

—  Niet  beter,  niet  slechter  dan  de  anderen,  maar  een  met 
andere  idealen  dan  om  alleen  weelderig  ervan  te  leven,  wat  te 
spelen,  een  vroaw  bij  zich  te  hebben  als  een  Inxe-wezen* 
Mijii  God,  Annaachka,  kun  jij,  die  toch  meer  weet,  meer 
doordenkt  dan  de  meesten,  dat  niet  begrijpen? 

Anouschka  fronste  bij  die  direkte  aanval  haar  zwarte 
brauwpii.  Haar  zuster  priemde  haar  met  h'r  eisen  woorden,  h"r 
eigen  inzichten.  Wat  wou  die  Pauli  toch'-'  Ze  kon  niet  voor 
haar  zelfzorgen.  Voor  haar  part  trouwde  ze  met  die  van  Keelen. 
Alleen  als  Lostofsky  niet  meer  bijpaste,  hoe  moest  't  kind 
genezen?  't  Viel  haar  uit  de  hand.  Ze  dacht  eeu  wanhopig- 
verliefde  te  vinden  en  ze  zag  nn  tegenover  haar  eeue  met  de 
scherpe  wapenen  van  de  moderne  vronw,  de  wapenen,  die  zij 
zelf  hielp  wetten.  Zij  liep  onthutst  naar  't  balkon,  want  de 
engte  der  kamer  benauwde  haar;  ze  voelde  de  kleinheid 
harer  berekeningen  om  haar  zuster  over  te  halen,  waartoe  zij 
zelf  niet  zon  zijn  te  vinden.  £n  nu  ineens  beslist  om  het 
gesprek  tot  een  eind  te  brengen,  keerde  ze  in  de  kamer 
terug,  zei  kalm,  maar  op  elke  lettergreep  drukkend : 

—  Je  moet  niet  denken,  1'auli,  dat  ik  je  wil  overreden. 
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je  bent  oud  eu  wijs  genoeg  om  je  eigen  weg  te  vinden; 
alleen.  ...  als.  .  .  .  je  niet. . , ,  met  van  £eeleu  trouwt^  wat 
wil  je  dan  beginnen? 

—  Er  18  800  veel,  m'n  maziek« . . .  mtBSchien  verpleegater 
worden,  een  sanatorium  stichten. 

—  Denk-je  dat  't  zoo  makkelijk  gaat? 

—  Neci  dat  geloof  ik  niet,  maar. . . . 

—  Maar?  vroeg  haar  snater. 

—  Pijnig  me  toch  niet. ...  ik  kan  die  man  niet  tronwen. 
Of  moet  ik,  m<5^t  ik^  liijgde  Anna  Panlowna,  om  die  schuld 
te  betalen? 

Haar  zuster  gaf  geen  dadelijk  antwoord,  zei  toen  laiigzaani : 

—  Nee,  je  moet  niet,  als  jc  niet  wilt  of  niet  kunt. 

—  Maar  wat  dan?  Hij  heelt  betaald,  dat  wordt  oplichting, 
bijna  afzetten ! 

—  In  dat  geval  zal  ik  het  teruggeven. 

—  Jij,  Annuschka? 

—  Ja  ik  ! 

—  Maar  dat  kun  je  niet,  je  hebt  het  self  noodig. 

—  Ik  hoü  geno^  over  om  af  te  betalen. 

—  Maar  dat  is  je  bekrimpen,  je  tekort  doen  om  mij  te 

sparen ! 

—  Als  ik  jou  ermeé  kan  helpen. ...  en  dan,  't  is  mijn  plicht, 
ik  heb  toch  vaders  geld  verstudeert  en  voor  jou  bleef  niet  over. 

—  Nee,  nee,  zei  Anna  Paulowna.  Ik  kan  dat  niet  aannemen  ! 
Heel  haar  wezen  kwam   in    verzet  tegen  deze  opoffering 

van  haar  zuster,  maar  er  viel  niets  aan  te  verhelpen.  Ze 
was  ziek,  moest  zich  wel  onderwerpen,  öi  neef  Lostofsky 
trouwen. 

—  Nu,  denk  er  maar  eens  over  na!  zei  haar  zuster. 
Buiten  scheen  de  zon  blinkend  over  de  bergen;  zegingen 

'n  weinig  wandelen  om  't  dorp  eens  te  bekijken. 

H. 

Van  Beelen  zag  ze  's  avonds  niet  aan  tafel. 

't  Verontrustte  haar,  de  weg  naar  ^t  Sehafloch  gold  nog  al 

voor  gevaarlijk,  er  kon  hem  allicht  een  ongeluk  zijn  overkomen. 
Later  op  de  avond,  toen  ze  de  doeken  ging  halen  om  zich  te 
dekken  voor  de  koelte,  die  aanstreek  van  de  toppen,  keek  ze 
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even  in  zijn  kamer,  zag  zijn  beslikte  bergschoenen  staan,  wist 
nu  dat  er  niets  gebeurd  was.  Zij  kon  zich  moeilijk  bedwingen, 
ging  dadelijk  in  't  zaaltje  kijken,  waar       zat  na  te  eten. 

—  Kom  eens  even  hier,  hoe  is  't  gegaan? nienwslnstigde  hij. 

—  Nee....  ik  zal  het  je  stnks  wel  Tertellen, • . ,  wü 
ik  je  voorstellen? 

—  Ik  zie  er  zoo  uit. 

—  Morgen  dan? 

—  Ja,  dat  is  beter. 

Zij  spoedde  zich  weer  yoort  om  haar  zuster  buiten  niet 
alleen  te  laten,  blij  dat  hij  niet  verder  aandrong;  ze  voelde 
zich  ook  te  moê,  te  lusteloos,  te  veel  af  om  de  heele  scène 
te  herhalen.  Zij  moest  er  eerst  behoorlijk  over  nadenken. 
De  edelmoedigheid  van  haar  zuster  bracht  haar  vrcenul  in 
verwarring.  Mocht  zij  dit  aanbod  wei  aannemen?  Jvon  zij 
hierop  ingaan  zonder  zichzelt  te  binden? 

Na  zij  arm-in-arm  de  lange  chanssee  een  eind  afdrentelden 
wou  ze  telkens  met  haar  ztlster  erover  beginnen,  om  met 
zichzelf  tot  klaarheid  te  komen.  Maar  zij  vreesde  haar  ver- 
liefdheid voor  van  Eeelen  te  venadeii  en  hoe  ook,  dat  diende 
ze  te  voorkomen:  ze  won  ziebzelf  blijven.  Ze  begon  dus 
niet  over  van  Beelen,  sprak  over  haar  kuur  en  haar  zusters 
stadie,  over  tal  van  kleine  dingen. 

De  zon  begon  nu  onder  te  gaan,  en  over  de  groote 
weg,  die  als  een  lang  lint  langs  de  bergrug  alHjnde, 
boven  het  waas-achtig  grillig-gevornule  meer  van  Thuu, 
kwamen  de  menschen  uit  de  verschillende  hotels  'ii  luchtje 
schep})cn.  De  kant  van  witte  onderrokken,  in  de  bergen 
weinig  te  zien,  schichtte  onder  het  avondwandelen  tegen 
de  groene  hellingen,  en  ook  de  heeren  schenen  mooi  opge- 
poetst, velen  met  witte  vesten.  Menschen  van  't  dorp  en 
personeel  van  de  hotels,  stijf-netjes  in  Zondagsdracht,  slen- 
terden tasschen  de  blootshoofdsche  dames  in  avondmantel,  de 
lange,  smalle  weg,  gewoonlijk  zoo  eenzaam  als  een  dijk  in 
't  polderland,  door  de  Zondag  en  't  mooie  weer  een  echte 
pantoffelparade  geworden.  Anna  Faolowna  hoopte  vóórhaar 
zuster  op  mooi  alpengloeien.  Maar  daar  kwam  niets  van; 
de  lucht  te  koel,  te  klaar,  te  vrij  van  wolkveegjes  om  't  op- 
stralend  licht  naar  de  verre,  besneeuwde  toppen  te  kaatsen. 
Alleen  wazemde  op  'n  gloeiig  avoudglanzeu. 
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De  zon,  achter  de  Siucklioru  krttinG:  crcgleden,  sïlraalde 
daar  zijn  vuur  hoo^  op  in  de  lucht,  giiei  en  rood,  ver- 
smeltend tot  oranje-goud,  heel  de  westen  inder  een  dam- 
pend bad,  dat  goudig  dooiWMade  het  takJcengedwarrel, 
aanvloeide  langs  de  krommingen  der  wegen,  als  een  enkele 
zachte  oranje-branding  ?an  vloeibaar  goud,  waarbij  glooiingen 
entakkengnirlanden  xich  warre4ijnden  tot  romaneske  waranden, 
't  Werd  geen  oradaverende  pracht>  geen  geweldige  schater^ 
maar  een  lieflijk,  vol  goedheid  uitbranden  van  'n  koel-klaar- 
begonnen,  lang-uitgeleefde  zonnedag,  een  aacht-teere  gloed- 
▼erglijding,  om  lang  bij  te  sitten  kijken  in  ademloos,  droomiir 
peinzen.  Anna  Paulowna  voelde  behoefte  daaraan,  maar  liaar 
zuster  uitte  haar  bewuiuierin^  in  gulle  woorden.  Ze  zweeg 
maar,  want,  ua  ai  de  gesprelvkcn  van  middags,  had  ze  wei- 
nig te  ze^QTPn. 

Door  het  houtbeschot  heen  vertelde  ze  van  Keelen  een  en 
ander,  aonder  haar  eigen  gedachten,  haar  aanvoeüngen  erbij 
te  geren,  zei  het  feit  zonder  meer,  dat  haar  neef  al  haar 
genezingsgeld  betaalde,  haar  tot  trouwen  opeischte,  en  dat 
haar  anster,  van  wie  aij  zoo  iets  niet  verwachtte,  op  haar 
nam  dit  terug  te  geven,  ook  verder  voor  haar  te  zorgen. 

Van  Reelen  antwoordde  maar  weinig,  zei  alleen: 

—  Heel  mooi  van  je  zuster. 

—  Vin-je  niet? 

—  O  ja!  Wat  zal  die  Lostofsky  opkijken! 

—  Nou! 

—  Diis  je  zuster  was  heel  lief  ? 

—  Buiten  verwachtinfr. , . .  haast  niet  te  begrijpen. 

—  Nou,  de»  te  beteil 

—  Ja. 

—  Laten  we  gaan  slapen.  Welterusten ! 

Maar  van  fieelen  kon  niet  dadelijk  de  slaap  vatten.  Hij 
zag  daarvoor  te  klaar  de  moeielijkheid  van  H  geval.  De 
daad  van  haar  zuster,  hoe  mooi  en  edel  op  zich  zelf»  bracht 
een  andere  verhouding.  Hij  had  maar  even  en  vluchtig  ge- 
zien die  slanke,  lijnige  figuur,  maar  na  al  wat  Anna 
Paulowna  van  haar  vertelde,  kon  hij  zich  bezwaarlijk  ver- 
gissen, 't  Zou  heel  wat  te  doen  geven !  Als  hij  nu  nog  maar 
zijn  leeraarschap  had,  ja  dan. . .  .  maar  als  hij  eens  opnieuw 
naar  een  vaste  betrekking  zocht  en  dan  werkte,  werkte. 
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wie  weet  werd  hij  nog  ceus  professor,  't  Bestond  mogelijk 
niet,  maar  dat  kon  nop  komen,  hoogleeraar  in  woning- 
bouw, in  toegepaste  kunst,  of  atiders  iu  acsthetika,  net  als 
haar  zuster.  Ze  werden  dan  kollega^s.  Maar  als  hij  dat  deed 
moest  hij  laten  varen  zijn  zoeken,  zijn  ploeteren  om  nieuwe 
vormen  te  Tinden,  moest  hij  het  bestaande  kristal! izeereiif 
het  met  mooie  woorden  omgeven,  in  vaste  stelsels  blijven 
brengen,  terw^l  hij  de  vrgheid,  de  onbeperkte  vrijheid  wilde, 
zich  door  't  leven  en  door  't  streven  laten  opnemen,  om  nit 
die  geweldroes  te  laten  bezinken  of  tot  essence  te  verijlen, 
't  geen  hij  voelde  wat  in  hem,  maar  ook  overal  reeds  woelde : 
de  geboorte  van  een  nieuwe  woningvorm,  de  schepping  van 
i'en  nieuwe  stijl.  In  welk  een  labyrinth  zat  hij  verzeild  en 
hoe  moest  hij  zijn  weg  vinden?  Ken  voorgevoel  zei  hem  al 
in  't  begin,  dat  deze  Anna  Paulowna  hem  zou  binden;  hij 
verzette  er  zich  tegen,  maar  't  overstelpte  hem  toch  ondank? 
haar,  ondanks  zichzelf.  En  nu  begon  de  moeielijkhcid.  Die 
zuster  zou  niet  zoo  gemakkelijk  blijken.  Hij  dieude  tegen- 
over haar  andere  kwaliteiten  tentoon  te  spreiden  dan  wat 
artistieke  en  onverschillige  allures,  't  Ergerde  hem,  dat  hij 
komedie  ging  spelen,  zich  van  zijn  mooiste  kant  laten  kijken, 
maar  't  moest  wel  om  harentwege. 

Anna  Paulowna  hoorde  hem  al  die  tijd  keeren  en  wentelen 
en  zij  kon  haast  begrijpen  wat  hem  bezighield  en  verontrustte. 

Ze  stelde  hem  't  liefst  in  't  geheel  niet  voor,  want  dat  zou 
al  gauw  'n  botsing  geven,  —  van  Reelen  en  haar  zuster, 
beiden  mcnschen  van  besliste  mecningen.  Architekt  met  op- 
vattingen van  een  artip«5t,  heel  mooi,  maar  niet  om  'l  leven 
mee  te  beginnen!  Zoo  zou  haar  zuster  zeker  denken.  Ze  had 
nu  ook  liever  gezien,  dat  hij  vanavond  nog  uitbleef;  ze  zag 
op  tegen  de  dag  van  morgen.  Toch  verkeerd,  dat  zij  hem  niet 
dadelijk  voorstelde!  Ze  verloochende  hem  wel  niet  maar  drong 
hem  naar  de  achtergrond,  door  er  niet  voor  uit  te  komen. 
Als  die  twee  in  diskussie  raakten,  zou  ze  hem  niet 
eens  bij  kunnen  staan,  zonder  zich  als  een  verliefd 
kind  aan  te  stellen.  Nee,  ze  had  er  dadelijk  flink  voor 
moeten  uitkomen.  Als  van  Beelen  zich  maar  wist  in  te 
toornen,  wat  over  de  kant  liet  gaan,  maar  dat  bleef  niet  te 
voorzien.    Ze  hoorde  hem  telkens  omwentelen,  wou  't  hem 
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wel  vrageu,  de  omstandigheid  bespreken,  maar  het  sjeneerde; 
met  dat  koutbeschot  ertosschen  ging  dat  maar  lastig. 

De  volgende  morgen  zag  ae  hem  aan  de  ontbijttafel  Tenchij- 
nen,  erg  Teizorgd.  Van  te  voren  vroeg  hij  haar  of-ie  zidi 
in  't  zwart  zon  kleeden^  en  een  ring  aandoen.  Hè-ja,  ant- 
woordde ze ;  ze  vond  die  ring  zoo  mooi,  een  van  zijn  moeder» 
'n  enkele  goud-band  met  groote  diamant,  maar  zij  hoorde  hem 
dadelijk  erop  zeggen,  dat  hij  zich  niet  zoo  wou  opdirken,  —  en 
nu  hij  aanstreek  geheel  in  't  zwart,  tnsschen  de  Jubbel-om- 
geslagen  mode-boord  en  de  nauwe  opening  van  't  vest  een 
smal,  heel  amai  dasje,  weer  zwart  maar  van  zware  zij  met 
een  bijna  onzichtbaar  groen  moesje,  geen  ring,  geen  dasspeld 
en  selfs  geen  ketting,  vond  zij  hem  korrekt  gekleed,  deftig, 
en  weer  niet  klein-burgerlijk,  het  officieele  weggedrongen 
door  de  zacht-amberkleurige  zomenchoenen,  die  goed  gewast, 
glansden  als  spiegels.  Hij  besteedde  gewoonlijk  niet  veel 
zorg  aan  zijn  toilet,  keek  niet  zoo  nauw  of  de  boord  nog 
smetlooe-wit,  het  overhemd  stijf- gestreken  zat;  hij  gaf  meer 
om  een  kond  bad,  een  flinke  afsponzing  dan  om  die 
niterlijkheden,  wat  hem  verwijfd  leek,  erg  fatachtig-meneerig, 
en  zij  stemde  hiermee  in,  maar  nu  hij  zich  toch  eens 
anders  vertoonde,  vond  zij  hem  zó6  beter.  Zij  begreep  dat 
hij  een  crocde  indruk  wilde  maken  en  dat  deed  voor  haar, 
om  harentwille. 

Gelijk  stelde  zij  hem  voor.  Hij  zei  de  gebruikelijke  woor- 
den van  aangenaam  kennis  te  maken,  zonder  iets  eraan 
toe  te  voegen  dat  kon  charmeeren,  maar  ook  een  verkeerd 
effekt  teweegbrengen;  hij  deed  voorzichtig,  ternggehouden, 
bijna  te  korrekt,  vroeg  naar  *i  weer  te  Bern,  antwoordde 
op  de  vlnchtig-gestelde  vragen  als  een  onberispelijk  heer. 

't  Begon  Anna  Panlowna  zelf  te  hinderen,  ze  voelde  zich 
benepen,  bekneld  er  door  worden,  't  Moest  haar  zuster  met 
haar  scherpe  blikken  wel  opvallen,  dat  hij  al  te  glad,  al  te 
vormelijk  zich  voordeed ! 

Maar  lang  hield  hij  zich  niet  in  toom.  Bij  het  vertellen 
over  het  tochtje  van  gisteren  naar  het  Justiz-dal  en  de 
onderaardsche  gktüchcr,  dreven  de  vurige  woorden  vanzelf 
weer  boven  en  nu  hij  sprak  van  de  zon,  die  klom,  zijn 
gouden  weefsels  spon  om  de  verre,  wegschemerende  bergen, 
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bracht  dat  zijn  hart  op  de  tong,  uiaakte  hem  van  zelf  weer 
onLrt'dwüügeii.  Dit  los-zijn  hinderde  uu  niet,  omdat  het  kleur 
<r'ci{  aan  zijn  kleeren  die  zoo  strak  in  de  plooien  stonden. 
Vreemd,  dat  dezelfde  woorden  veranderden  naar  de  omge- 
ving. Och  ja,  zooals  wijn  in  een  goede  bokaal  meer  schittert 
dan  in  een  beslagen  glas. 

£n  ergerlijk,  hoe  hij  daarop  toaschen  haar  tweeën  in  wan* 
delde,  zich.  moest  afsloven,  omdat  haar  zuster  hem  liet  praten, 
en  hij,  hiervan  bewnst,  atch  telkens  had  in  te  houden,  hoe  het 
gesprek  dan  stokte,  wat  zij  aanvulde  door  te  vertellen  van 
iemand  die  toevallig  passeerde,  's  Middags,  onder  voorwendsel 
dat  hij  moest  werken,  trok  hij  zich  terug,  en  de  volgende 
dag  k!eedde  hij  zich  weer  gewoon  zooals  ze  hom  voel  liever 
mocht,  uu  sjiek  en  los  tegelijk,  in  wit-gestrekeu  brook,  blauw 
flanel  veston,  gordel  om  lijMyêtinte  ovorhomd,  en  een 
witte  chaullV'ursprt  f)p  zijn  blomie  sloppelhoofd,  blijkbaar  de 
brui  er  aan  gevend,  om  zich  zoo  te  vervormen.  Zij  wist 
niet  eens  dat  hij  die  bains^de-mer-kleeding  bezat,  maar  door 
't  slechte  weer  kon  hij  ze  hier  ook  niet  dragen; 't  stond  hem 
goed,  hij  leek  weer  als  de  eerste  keer  op  een  zee-officier. 

Haar  zaaier  bleef  heel  Hef,  polste  heel  voorsichtig  om  hem 
self  aan  't  praten  te  krijgen,  en  ze  voelde  telkens  het 
dubbelzinnige  van  haar  eigen  houding.  Hij  gaf  zich  alle  moeite 
binnen  de  perken  te  blijven,  haar  zuster  niet  tegen  te  spreken» 
't  Scheen  of  hij  uit  zijn  vroeger  leeraarschap  alle  argumenten 
bijcenhaalde  om  geeu  artiest  luaar  et  ii  belezen  iiiaii  te  schijnen, 
wat  heel  goed  ging,  tot  haar  zuster  de  vraag  stelde  wat  hij 
dacht  te  doen,  nu  hij  voor  dat  leeraar<rli:ip  bedankte.  Nu 
moest  hij  wel  voor  zijn  inzichten  uitkomen,  kon  zich  niet 
meer  achter  schoolredenen  en  klassieken  verschuilen,  diende 
te  getuigen  de  geest  die  in  hem  schuilde,  zijn  veizet  tegen 
laffe  gemakzucht,  het  willen  werken,  zelf  zoeken  en  niet 
"  zich  eraf  maken  door  aan  opgeschoten  jongens  lessen  te 
geven,  naar  afgepaste,  vastgestelde  regels.  Dat  werd  de  bom 
die  sprong  en  die  zijn  verwoestingen  maakte. 

Zij  zag  het  dadelijk  aan  haar  zuster,  die  fijntjes  lachte 
alsof  ze  zei:  daar  heb  ik  je  non  eindelijk,  mannetje!  En  zij 
schaamde  zich  voor  haar  zelf,  voor  hem.  Al  die  dagen  had 
hij  zich  teruggehouden,  zich  ingebonden,  bijna  gehuicheld; 
voor  haar  zuster,  die  scherp-iogisch  dacht,  moest  dit  een 
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▼erkeeide  indrak  geven.  Zij  moest  hem  vel  tensijde  komen^ 
zijn  meeningen  stuiten^  waarbij  ze  de  noodige  voorzichtigheid 
vergat,  in  vervoering  raakte,  alles  deed  om  haar  zuster  om 
te  praten. 

Maar  haar  zuster  streed  niet  tegen,  luisterde  aandachtig, 
elke  fraze  in  zich  opueineiid ;  zij  antwoordde  liccl  bezadigd, 
weerlegde  soms  even,  en  zweeg  maar  weer,  zonder  zich  ooit 
warm  te  maken.  Hierbij  voelden  zij  zich,  zij  en  van  iieelen, 
alsof  ze  voor  een  mnar  stonden,  waarvan  geen  enkel  schot 
teiagviel,  waar  ze  niets  op  konden  raken  en  knn  eigen 
kogels  van  terugketsten.  Haar  znster  liet  maar  vertellen^ 
liet  hem  al  zijn  plannen  ontwikkelen,  al  de  prutsende  bonw- 
heereu  omverloopen  die  op  zijn  weg  stonden,  hem  de  hoogste 
vluchten  van  knnst  en  eer  bereiken,  om  hem  daarna  kalm  te 
vragen  hoeveel  jaar  hij  wel  dacht  daarvoor  noodig  te  hebben 
om  dit  te  bereiken.  Hoeveel  jaar,  hoeveel  jaar?  hoe  kon 
hij  dat  zeggen?  .Maar  iii  dat  negatieve,  in  dat  niet  kunnen 
vaststellen,  stak  zonder  een  woord  sprekens  zijn  vonnis, 
zijn  eigen  ncerhaling.  Haar  zuster  zei  't  niet,  maar  in  de 
wijze  waarop  zij  't  dilemma  stelde,  lag  't  genoeg  voor  de  hand: 
als  je  zelf  niet  weet  te  bepalen  wanneer  je  't  zult  bereiken, 
waarop  wil  je  dan  trouwen?  En  hij  voelde  düt,  kon  geen 
antwoord  geven  op  de  vraag,  die  niet  werd  uitgesproken, 
begon  zijn  kunstinzichten  te  ontwikkelen. 

Haar  zuster  hoorde  al  zijn  plannen  aan  met  een  effen 
gezicht,  om  dan  aan  't  eind  erop  te  laten  volgen:  Heel  juist, 
ik  geloof  dat  je  het  bij  't  rechte  eind  hebt  1  maar  waar  wil  je 
al  die  tijd  van  leven?  Idealen  zijn  heel  mooi,  maar  ze  nemen 
veel  tijd,  ^n  menschenlevenlengte  om  in  vervulling  te  komen. 
Hij  vrocLT  toen  of  je  bij  de  pakken  moeht  blijven  zitten 
als  je  beter  wist  en  kon,  en  ze  zei  met  haar  effenst  gezieht: 
welnee,  je  bent  een  vrij  mensrli,  een  man,  jij  kunt  het 
doen,  je  bent  niet  gebonden  als  zooveel  anderen.  O,  haar 
zuster  bleek  te  zijn  een  diplomate,  en  een  waar  je  niet  kwaad 
op  kon  worden,  omdat  ze  het  goede  meende.  Ze  toonde  niets 
tegen  van  Beelen  te  hebben,  liet  het  tenminste  niet  blijken,  maar 
zij  zette  hem  schrap  i  en  om  harentw^e.  £n  dan  vanmorgen, 
toen  zij  hem  de  strikvraag  legde  of  hij  niet  liever  het  wisse 
voor  het  onwisse  zou  nemen  en  weer  een  leeraarstoel  am- 
biëeren.  Van  Eeelen  zette  groote  oogen  op,  liet  ssich  door 
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drift  TeTToeTen  en  zei:  dat  nootti  liever  de  grootste  armoede 
dan  op  die  wijse  een  eorgeloos  Ieren  1    Zij  juichte  in  haar 

zelf  om  dit  manlijk-eerlijk  woord,  dacht  gelijk  ai  angstig  dat 
haar  zuster  't  zou  opmerken,  dat  je  idealen  en  theoriën  raag 
hebben  voor  je  zelf,  daarvoor  honger  lijden,  maar  dat  niet 
van  een  vrouw  kunt  vorderen,  ren  stelling,  die  eenmaal 
recht-uit  gesproken,  zijn  nut  zou  doen,  van  Keeieu  zeker  zou 
doen  sckrikken,  hem  tot  andere  meeningen  brengen.  Want 
dat  hij  voor  haar  won  opofferen  bleek  haar  in  deze  dagen 
meer  dan  voldoende.  Maar  haar  sust  er  glimlachte  heel  ge- 
lukkig, reikte  hem  de  hand,  en  sei:  Mijnheer  van  Eeelen, 
n  18  een  man,  volbreng  wat  n  op  u  hebt  genomen,  de 
annalen  rallen  van  air  naam  gewagen. 

Dat  was  voor  hem  de  terugweg  afgesneden.  Ze  had  hem 
op  een  weg  gevoerd,  vanwaar  hij  niet  rechtsomkeer  kon  doen, 
zonder  zichzelf  bespottelijk  te  maken.  Die  theatrale  zin  van 
U  is  een  man!  schiep  een  stalen  wand,  die  niet  meer  viel 
om  te  buigen.  Van  Roeien  voelde  het  wel,  viel  uit  zijn 
hoogste  «'xtaze  tot  een  ijzii^e  ntilre,  zag  zich  weerloos  gemaakt 
door  ziju  eigen  woorden.  Zij  dachi  zich  wetjr  in  ^t  gesprek  te 
mengen,  die  stalen  wand  te  verbreken,  maar  haar  zuster  gaf 
van  Beelen  al  minsaam  een  hand,  zei:  ik  hoop  van  u  meer 
te  hooren. .  • .  Vanmiddag  ga  ik  terug.  Als  u  Bern  passeert, 
kom  me  dan  eens  besoeken,  —  het  gesprek  hiermee  voor- 
goed uit  elkaar  geslagen.  Ja,  met  feministen  moet  je  maar 
beginnen.  Als  een  vrouw  het  hart  en  't  gevoel  heeft 
opzijgedrongen,  wordt  zij  een  geboren  diplomaat,  heeft 
alles  op  de  man  voor,  omdat  zij  zijn  trots,  zijn  woord, 
zijn  ideaal  als  schild  kan  gebruiken,  en  zelf  onkwetsbaar 
blijven. 

Toen  ze  alleen  waren  zette  zij  zich  ervoor  van  Reelen  te 
verdedigen,  regelreeht  haar  aandeel  Ie  nemen,  begon  met  te 
zeggen  :  Hoe  vind-je  hem  ? 

—  Niet  kwaad,  een  intelligent  man  maar  een  idealist,  een 
dweper,  óht  heb  je  toch  wel  gemerkt! 

—  O  zeker!  maar  verder,  verder?  Haar  zuster  gaf  geen 
dadelijk  antwoord,  zoodat  ze  opnieuw  moest  aandringen,  en 
toen  zei  ze:  —  Als  je  't  dan  precies  wilt  weten,  hij  is 
pedant,  nog  verwaander  dan  hij  knap  ial 

Verwaand  en  pedant?  Hij,  die  zich  al  die  dagen  zoo 
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inhield^  zijn  eigen  mceniDgen  teragdrong  om  de  geijkte 
wetten  van  veronderde  begrippen  en  banaliteiten  over  zich 
heen  te  laten  pletten  en  alleen  in  'i  laatste  o<^enblik  aich 
deed  gelden^  omdat  het  niet  anden  kon,  er  noodgedrongen 
geen  andere  nitkomst  bestond.  Yan  Beelen  kon  verwaand^ 
pedant  zijn»  maar  tegenover  haar  znster  liet  hij  't  niet 
blijken,  waar  haalde  zij  't  recht  vandaan  om  dat  te  zeggen? 

—  Pedant,  verwaand,  smaalde  ze  terug,  't  komt  er  maar  op 
aan  het  onderscheid  te  kennen  tusschen  zelfbewustheid,  het 
zichzelf  cischen  stellen  eu  de  goedkoopere  meeLmandheid,  van 
het  zicli  buigen  en  wringen  naar  anderen.  Die  met  vlot-weg 
looft,  wordt  altijd  uitgemaakt,  maar  wie  niet  gauw  met  zichzelf 
tevreden  is^  kan  H  ook  niet  zijn  met  't  werk  van  anderen. 
Dat  noemt  men  dan  verwaand»  pedant^  maar  ik  noem  het 
de  hoogste  kwaliteiten. 

O,  dat  was  raak»  dat  trof.  Haar  zuster  moest  daarop  zwij- 
gen» zei:  Zeker»  je  hebt  gelijk.  Goethe  verklaarde  al:  Nnr 
die  Lampen  sind  bescheiden.  Yan  Beelen  is  een  talentvol 
man»  maar  met  dit-al  zijn  jnllie  nog  niet  getrouwd.  Daarvoor 
komt  wat  meer  kijken!  —  Maar  Annnsehkal  —  Ja,  m*n  Panli» 
je  denkt  en  doet  als  ecu  verliefde  of  nog  erger,  want  verliefden 
denken  in  't  geheel  niet.  Ik  wil  je  tot  niets  dwingen,  maar 
je  dient  te  leoren  denken.  Eerst  moet  je  evenwel  genezen, 
gezond  wordi  ii  vn  dan  kunnen  wc  vertier  zien,  je  bent  oud 
genoeg  om  tc  weten  wat  je  te  doen  staat.  Ik  vind  van 
Beelen  een  heel-geschikte  man,  overal  voor»  maar  niet  voor 
'n  meisje  als  jij,  zonder  geld,  denk  daar  eens  over  na!  In 
alle  geval»  neef  Iiostofsky  behoef  je  niet  te  nemen»  daar 
zal  ik  voor  zorgen!  Dat  was  het  ergste  wat  ze  kon  doen: 
de  volle  verantwoordelijkheid  oproepen!  En  daarmeé  ging 
'  zij  heen. 

't  Ging  haar  allemaal  door  't  hoofd  nu  ze  het  treintje 
naar   beneden    zag    glijden,    de    zwarte-bruine    bak,  die 

gelijkelijk  wegzakte  in  de  volle  zouneweving,  langs  de 
bergrug  zwevend,  boven  de  weeke  smaragdewazing  van  't 
zachtplekkend  meer  zich  verzilverde.  Zij  dacht  met  schrik 
eraan,  om  van  Ecelen  te  ontmoeten.  Wat  zou  die  arme 
jongen  zeggen!  De  laatste  woorden  van  haar  zuster  waren 
zoo  weinig  bemoedigd. 
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Yau  Keelen,  van  z'n  hoogte  neergetuimeld,  zat  op  z*ii 
kamer,  't  hoofd  in  de  handen^  z*n  on-])ractisch-zijn  verwen- 
schend.  Hij  verlangde  naar  Anna  Paulowna,  hoorde  haar 
nu  terngkomenj  sei  door  de  beschotwand,  in  'n  behoefte  van 
praten  en  zich  eens  uit  te  storten: 

—  Ziezoo,  je  zuster  is  nu  toch  vertrokken. . .  • 

—  Ja. 

—  Gelukkig  hè ! 

Zij  wist  niet  wat  te  antwoorden,  zette  zich  op  't  balkon;  ze 
kun  't  goed  van  hèm  begrijpen,  voelde  er  toch  ieta  afstootends 
in,  vroeg,  om  maar  iets  te  zeggen: 

—  Je  houdt  niet  van  haar? 

—  Houden?  dat  weet  ik  zoo  net  niet.  Ze  heeft  alleen  *n 
manier  van  doen,  die  't  je  niet  gemakkelijk  maakt. 

—  Ze  was  toch  zeer  vriendeiijk. . .  heeft  je  niets  verkeerds 
gezegd,  wèl? 

—  O,  nee,  dat  niet!  Maar  je  kan  niets  zeggen,  je  't  laten 
voelen  zonder  woorden  te  gebruiken,  èn  daar  heeft  ze  sl^  van. 

—  Ze  is  anders  zoo  goed  voor  me. 

—  dat  spreek  ik  niet  tegen,  maar. . . . 

Hij  sprak  dat  maar  niet  verder  uit,  verzuchtte: 

—  Willen  we  een  beetje  gaan  wandelen? 

—  't  is  zoo  warm...  dc  zun  bciiijut  zoo  erg...  en  ik 
ben  moê. 

—  Kom,  laten  we  maar  gaan,  we  kunnen  dan  op  ons 
gemak   praten.    Hier  weet  je   nooit  of  je  wordt  beluisterd. 

Maar  zij  schrok  ervan,  om  nu  al-dadelijk  met  hem  erover 
te  moeten  spreken;  ze  wou  eerst  kalm  er  over  nadenken, 
met  zichzelf  overleggen.  Daarom  herhaalde  ze: 

—  't  Is  zoo  warm ! 

—  Ik  ben  nerveus,  ik  moet  loopen,  zei  hij  weer. 

—  Nu,  ga  dan  alleen. 

—  O,  als  je  niet  wilt. 

—  Ik  wil  wel,  maar  ik  ben  zoo  moê. 

—  Een  klein  eindje?  hield  hij  vol. 

—  Aou  goed,  muar  niet  verder  d.m  Schöneck  ! 

Zij  zeltt:  liaar  baret  op,  nam  de  ]i:irasol,  volgde,  liep  heel 
langzaam  met  hem  op.    In  de  gang  hoorde  ze  't  al,  dat  de 
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iai  met  elkaar  smoezelden  en  le  voelde,  sonder  opkijken, 
dat  het  haar  gold.  Aan  de  overkant,  in  't  kleine  paviljoen, 
zaten  de  Duitsche  barones  met  de  dikke  Amerikaansche, 
en  evenals  straks,  hielden  ze  even  inet  praten  op,  keken 
elkaar  beteekenis-vol  aan,  alsof  ze  woüen  zeggen  :  de  znster 
is  wesr,  nu  zijn  ze  weer  bij  mekander.  't  Beleed igde  baar, 
maar  zij  kon  er  niet  op  ingaan.  Op  terugTveg  van  de  trein, 
streek  haar  heel  het  hotelletje  voorbij.  £erst  de  marine- 
machinii>t,  die  brntaal-weg  vroeg  of  haar  znster  vertrok. 
Toen  de  kleine  professor  met  zijn  dochtertje,  die  zoo  opzet- 
telijk groetten.  Een  twintig  pas  verder  huppelden  aan  de 
twee  feministische  dochters  met  haar  moeder,  die  haar  gewoon 
staande  hielden  over  haar  zoater;  zelfs  de  Gzeche  met  zijn 
hulpbehoevende  oogen  keek  haar  in  de  gang  aan  met 
vreemde  blikken,  alsof  hij  won  vragen:  Ben  je  alleen,  heeft 
van  Reelen  niet  meê  weggebracht?  Nu,  dan  wordt-je  het 
mikpunt,  wordt  over  je  gebabbeld !  't  Leek  wel  of  heel  de 
verzameling  naar  dc  kant  van  't  station  uitzweefde,  alsof 
ze  het  met  elkaar  overeen  kwamen  het  weggaan  eens  deug- 
delijk in  oogenschouw  te  nemen,  't  Kon  haar  allemaal  niet 
scheien,  maar  't  ergerde  en  hinderde  haar  toch.  't  Gaf 
natuurlijk  weer  stof  tot  geraddel.  't  Viel  ook  al  te  veel  op, 
dat  hij  de  eerste  dag  naar  't  Schafloch  ging  en  nu  selfii 
niet  naar  de  trein  bracht.  Zij  kon  hem  geen  verwijt  er  van 
maken,  hij  wou  toch  bij  de  aankomst  zijn,  dadelijk  worden 
voorgesteld,  en  alleen  nit  wrevel  maakte  hij  het  tochtje. 
Maar  dat  nu  ook  haar  znster  zoo  kort-af  deed,  't  moest  wel 
allemaal  bij  elkander  komen! 

Het  stemde  haar  verdrietig,  zoodat  ze  bijna  geen  woord 
crmt  bracht,  en  ook  van  Eeelen,  die  over  'i  zelfde  mokte,  bleek 
weinig  spraakzaam.  Hij  voelde  't  maar  al  te  best,  dat  hij 
het  tegen  haar  zuster  aflei,  wist  aan  zijn  ontevredenheid 
geen  uitweg  te  geven,  nu  ook  Anna  Paulowna  zoo  afge- 
trokken deed.  Haar  langzame,  sleepende  loopcn,  terwijl  hij 
van  kriebel  en  zenuwen  beefde,  matte  hem  af. 

De  zon  gloeide,  verstraalde  het  volle  zomervunr  naar  alle 
kanten.  *t  Was  wonder-mooi  om  te  zien,  maar  niet  om  erin 
te  loopen.  De  bergen  lagen  als  ver-weg,  verschemerd  in  H 
ragge,  wazige  weefsel  door  de  warmte  van  de  heele  dag 
opgetrokken  en  dat  trillend  zweefde  tot  bijna  aan  de  grijze 
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koppen,  alle  scherpe  omtzekken  lÜTerig  Terneveld.  In  die 
grijae  glans  lag  selfa  het  waas-groene  meer  venilverd.  De 
Ineht  boogde  blauwig- wit,  stond  soo  stiik^  alsof  het  de  eente 
jaren  niet  veranderen  kon,  't  nu  wel  een  wig  zóó  zon  dnren. 
De  warmte  straalde  onweerhonden  nit  de  blanke  hemel. 

Anna  Paulowiia  voelde  zich  moe,  geheel-af;  ze  kou  niet 
meer.  Ze  bleef  zuchtend  ataau,  zei  kribbig : 

—  Ik  L'i  niet  verder..  .  *t  is  niet  te  doen. 

—  Til  huis  is  't  weiiiii'  beter. 

—  Eütin,  ga  dan  alleen...  ik  keer  weerom. 

Van  £eelen  raakte  in  twijfel,  maar  het  gesprek  van 
^8  morgens  schokte  hem  teveel.  Met  de  beste  wil  kon  hij 
niet  thnis  blijven.  Hij  groette  met  zijn  stok  en  ging  door. 
't  Liep  er  nn  toch  overheen;  waar  moest  dat  naar  toe?  Hij 
begreep»  dat  Anna  Panlowna  onder  haar  zusters  inrloed 
verkeerde,  en  dat  verdriette  hem.  Als  zij  zoo  naar  haar 
Inisterde,  wat  schoot  er  dan  voor  hem  overP 

Hij  liep  in  't  wilde  door,  al  grooter  stappen  makend,  liep 
heel  de  weg  al,  de  Amuia-bult  voorbij,  tot  de  weg  ineens 
te  veel  daalde,  eeii  heel  eind  op  streek  naar  Interlaken. 

De  zon  straalde  onbarmhartig  op  zijn  verhit  hoofd,  zijn 
doorzweete  rug.  't  Was  of  hij  liep  in  een  bad  van  kute. 
Toch  al  te  mal  om  zich  zoo  af  te  tobben ! 

Moê,  afgemat,  geheel  neergeslagen  keerde  hij  temg,  moest 
nn  tegen  de  hoogte  op,  wat  dubbele  moeite  gaf.  Maar 
de  zon  gleed  al  meer  naar  't  westen,  zoodat  enkele  weg- 
gedeelten al  in  schaduw  raakten,  en  ook  de  felle  straling 
minderde,  en  toch,  de  warmte  van  't  dal,  de  verwazeming  van 
't  water,  wolkte  troebel  omhoog,  verlamde  nog  meer  zijn 
leden.  Afgetobt  kwam  hij  eindelijk  in  't  pension  aan,  liet 
zich  op  zijn  kamer  neervallen,  te  veel  op,  te  down  om  zich 
door  een  bad  of  afbponzing  te  verfrisschen.  't  Was  allemaal 
haar  schuld,  dat  het  zoo  liep.  Als  zij  ziju  zin  had  gedaan, 
met  hun  beiden  haar  zuster  van  de  trein  haalden,  om  hem 
voor  te  stellen,  haar  gelijk  voor  't  feit  te  plaatsen,  zou  't 
anders  zijn  geloopen.  Ze  waren  dan  met  hun  tweeën  geweest 
tegen  haar  alleen,  maar  Anna  Panlowna  wou  dat  niet,  èn 
nu  waren  ze  uitgespeeld  de  een  tegen  de  ander.  Hoe  iemand 
zoo  onnoozel  kan  wezen!  Vrouwen  willen  altijd  heel  slim 
doen  door  erg  lievig  en  snoezig  te  doen,  langs  'n  omweg  er 
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te  komen,  inpiaats  van  dadelijk  *t  wichtiafste  ook  't  zwaarst 
te  laten  wegen.  Als  hij  nu  maar  kaliu  kon  wezen,  veel 
over  zijn  kant  laten  gaan,  zon  't  zich  vanzelf  wei  iierstellcn. 
Maar  bij  voelde  zich  te  opgewonden,  te  volgeladen  om  zich 
in  te  houden,  't  Kon  niet  anden,  l^j  vou  z^n  meening^ 
moeten  zeggen. 

Maar  pioto,  terwijl  hij  nadacht  om  met  de  minst-grie- 
vende woorden  haar  onrentand  klaar  te  maken^  hoorde 
hij  een  woeat-fel  tokkelen  op  de  piano.  De  eerste  aanslag 
sloeg  als  een  bons,  doortrilde  heel  njn  kamer^  *t  leek  of 
alles  rondom  hem  ging  daveren ;  —  en  de  akkoorden  werden 
zwaarder,  zwaarder,  sloegen  öp  in  smeekend  grommen, 
't  Was  Anna  Paulowna.  ^lauiurlijk,  geen  ander  kon  zóó  spelen^ 
zóó  in  klanken  uitvlagen,  wat  haar  trots,  iiaar  eigenwaarde^ 
haar  ijdclheid  niet  toeliet  in  woorden  uit  te  zeggen. 

De  akkoorden  joegen  hein  door  al  zijn  leden,  schokten 
hem  óp  naar  zijn  moëe  hersens,  en  in  die  trilling,  die  hem 
elektrizeerde,  voelde  hij,  zooals  hij  't  nog  nooit  had  geweten,, 
dat  hij  haar  beminde,  dat  zij  over  hem  heenchte.  Het  leek 
of  die  piano-klanken  door  zijn  hersens  heensloegen,  alles  uit 
elkander  deden  spatten,  of  die  klanken  schreeuwden:  arme 
sukkel,  wat  sta-je  je  toch  a£  te  tobben,  liefde  ia  niet  door  bere- 
kening of  overleg  te  dwingen.  Dat  hartstochtelijk  vingerbonzen 
pijnde  fel  en  maakte  hem  gelukkig  tevens.  Hoe  kon  hij  zich 
.ergeren  aan  kleinigheden?  Wist  hij  dan  nog  niet,  dat  zij 
van  hem  hield,  van  hem  alleen,  en  dat  hij  met  zijn  nuchter 
Hollandsch  temperament  niet  kon  vatten  wat  in  dat  woeste- 
slaviriilie  woelde,  het  wilde  gevoel  dat  van  geen  tempcring^ 
wil  weten,  zich  geeft  riicksichilos,  zonder  overweging. 

Hij  sprong  op,  zijn  moeheid  ineens  vergeten,  waschte 
razend  vlug  zijn  handen,  wisselde  van  kleeren,  jachtte  naar 
beneden. 

Zij  eindigde  net  haar  spel,  rekte  zich  voor  de  piano  van 
, overspanning,  kwam  fanw-lachend  op  hem  toe,  vroeg: 

—  Héb  je  veel  gewandeld? 

Hij  stond  ineens  paf  door  die  gelaten  vraag,  zei  terug,, 
zonder  eenige  verheffing: 

—  O,  ja,  tot  half- weg  Interlaken. 

—  Waa  't  niet  erg  warmr 

—  Nog  al.. . . 
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—  Ik  g8  me  even  kleedeiii  tot  straks. 

Zij  ^ing  lieen,  liet  bem  alleen  achter.  Dus,  baar  spelen 
droeg  geeu  verband  met  hem,  gaf  geen  uiting  uau  haar  in- 
nigste, was  gewoon  eeu  opwindinsr,  of  mo£relijk  nog  minder, 
een  bezii^heidje,  wat  maar  op  hartstocht  leek?  Zat  (\H  dan 
allemaal  iu  zijn  Lredaeht^  n ?  Voelde  hij  de  gewaarwordingen 
Z()ó  overdreven?  Hij  meende  toch,  dat  uit  haar  spel 
opklonk  een  acbreeuw  om  weer  goed  te  maken,  nader  tot 
elkaar  te  komen,  alle  misverstand  uit  te  drijven,  —  en  nu 
hij  kwam  op  die  roepstem,  bleek  hij  zich  vergist  te  hebben, 
acheen  zij  onbewogen,  roerloos-glad*  lachte  liefjes  en  vroeg 
naar  zijn  wandelen.  Of  deed  ze  maar  zoo?  't£ene  was  zoo 
goed  mogelijk  als  *t  andere.  Mogelgk  zwiepte  hij  zich  op 
tot  allerlei  drochtclijke  gedachten,  zag  hij  een  verkilling  waar 
niets  dan  een  totrnstkoming  bestond,  duizelden  zijn  hersenen 
van  vage  vermoedens  terwijl  hij  in  alle  zekerte  langs 't  zelfde 
spoor  nog  ging.  Hij  kon  toch  niet  aannemen,  dat  Anna 
Paulowna,  die  zoo  intelligent,  zoo  zelfstandig,  vrijmoedig  kon 
wezen,  zich  maar  dadelijk  zou  laten  overblutl'en  door  de  be- 
rekendheid van  haar  zuster.  Wat  was  er  dan  eigenlijk  ge- 
beurd, wat  tusschen  hen  beiden  veranderd?  Welbeschouwd 
niets,  alléén  dat  ze  voor  een  enkel  uur  niet  samen  waren,  hij  zich 
niet  naar  haar  schikte,  haar  naar  huis  liet  teruggaan,  terwijl  hij 
doorwandelde.  Als-ie  goed  nadacht,  lag  de  schuld  aan  hem,  niet 
aan  haarl  En  wat  woü-ie  dan  toch  wel?  Ze  zei  geen  enkel 
onvriendelijk  woord,  liet  met  geen  blikje  blijken,  dat  het 
haar  verstoorde,  waarom  zich  zoo  druk  te  maken?  Ze  nam 
zijn  aandringen  gemoedelijk  op,  deed  niet  geëmotioneerd, 
speelde  heel  kalm  piano.  De  geprikkeldheid  zat  dus  alleen 
bij  hem. 

Maar  juist  dat  bedaard-liefjes  zijn  of  liefjes-bedaarderig 
doen  ergerde  hem  zoo.  Een  hi'ftige  uitval  zou  hem 
liever  zijn.  De  eerste  keer,  dat  ze  niet  samengingen, 
ieder  zijn  eigen  weg,  hij  op  't  pad  en  zij  aan  de  piano, 
hinderde  haar  niet.  't  Scheen  zelfs  welkom  of  ging  onge» 
merkt  aan  haar  voorbij.  Begon  hier  de  invloed  van  haar 
zuster,  sprak  het  nuchter-beredeneerend  verstand  al  mee,  of 
kwam  een  vage  spijt,  allang  aanwezig,  nu  tot  erkenning? 
Och  ja,  hij  was  toch  eigenlijk  niets,  een  arm  artiest  met 
veel  idealen  en  veel  plannen,  die  wel  eens  tot  gruizel  konden 
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vallen.  Als  leeraar  met  zijn  paar  dnizend  srulden  inkomen 
bestond  cr  allhaiis  eeriige  zekerheid.  Hij  had,  indien  hij  be- 
hoefte daartoe  voelde,  een  passende  vrouw  kunnen  zoeken  in 
zijn  stand,  een  gewoon  km  l,  dat  zich  Erelnkkig  rekende  niet 
die  twee  din/,end  gulden,  een  aardsch  paradijsje  ermee, 
scheppen.  Maar  ach,  zij  waa  een  dochter  nit  goede  stand, 
hoogst  ontwikkeld  maar  verarmd,  die  ondanks  dat,  veel  be- 
hoeften moest  voelen,  mogelijk  veel  eischte,  waar  moest  dat 
op  nttloopen?  Een  verfijnd  vronwenwezen  zonder  geld  is 
karikatnnr,  een  vrnchi  die  nooit  tot  gedijen  komt.  Een 
meisje  behoorde  eigenlijk  een  dnbbel  erfdeel  te  krijgen, 
want  ze  wint  moeielijker  dan  de  man,  en  het  bekrimpen 
gaat  ten  koste  van  wat  wij  het  aantrekkelijke  vinden.  Heel 
bestaan  van  'n  vronw  is  maar  ijdel  spel.  Liefde?  o  ja  — 
maar  ook  opschik,  geld  verdoen  zonder  in  Ie  brengen.  Ecu 
schrik  krijg-je,  als  je  de  elegante  vrouwen  beziet,  wat  die 
zoo-al  aan  het  lichaam  hangen,  de  elegante  vrouw,  een  luxe- 
vogel,  die  niet  anders  doet  dan  van  veeren  te  veranderen. 
Zeker,  de  kleeren  van  *n  rijk  man  kosten  meer  dan  van  'u 
werker,  moogMijk  tien,  twintig  maal  zooveel,  maar  bij  de  vrouw 
knn-je  het  tot  honderd  vermenigvuldigen.  Baar  is  geen  grens. 
De  minste  meid  neemt  zich  het  air  van  een  madam ;  bijna  elke 
vronw  voelt  zich  ongelukkig  en  achteruitgezet  als  ze'n  andere 
vrouw  kostbare  -  dingen  ziet  dragen,  alsof  niet  haar  eigen 
ziel  en  haar  lichaam,  maar  wat  er  omheen  hangt  de  waarde 
geven.  Is  't  wonder,  dat  de  meesten  hengelen  naar  een 
man  van  pozitie  of  van  middelen,  het  huwelijk  de  weg  maar 
niet  het  doel.  Haar  zuster  was  hier  niet  lang  genoeg  geweest 
om  haar  dat  inzicht  te  geven,  niet  direkt,  en  Anna  Paulowna 
zou  't  niet  hebben  aangenomen,  daarvoor  te  e<  rlijk,  ook  te 
weerbarstig.  Maar  door  vertroetelen,  behoeften  op  le  roe- 
pen, ging  dat  ook.  Hij  herinnerde  zich  haar  geprikkeldheid 
van  te  voren,  haar  afgeven  op  de  on-elegante,  door  eigen 
werken  naar-boven -komende  vromv,  haar  opwellingen  en 
ontboezemingen,  die  hem  toen  wei  verbaasden,  maar  waar- 
van hij  na  eerst  de  beteekenis  doorgrondde ....  Hij  zag 
haar  nu  voor  't  eerst  voor  zich,  zooals  ze  eigenlijk  was,  'n 
vrouw  heelemaal  vrouwelijk  in  aanvoelingen,  van  inzichten 
en  begrippen,  die  geen  feministen  kon  uitstaan,  maar  waar- 
over toch  de  feministische  adem  heenstreek,  zijn  troebelheid 
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liet  bezinken,  Se  vrouw,  die  de  man  geheel  wilde  toebe- 
hooreii  cji  gelijk  toch  zichzelf  zijn.  Iloe  week  ze  ai  Vitu 
haar  zuster,  die  precies  wist  wat  ze  wou,  die  je  sym])atliiek 
of  je  antipatitk  kon  vinden,  al  naar  je  't  verkoo.-^,  tiKiar  die 
zichzelf  gelijk  bleef,  waarop  je  aan  kon,  en  je  't  leven  hal- 
verwege tegemoet  vermocht  te  treden.  Waarom,  als  hij  dan 
tooh  verliefd  moest  worden,  viel  hij  niet  op  zoo  eene  of  op 
een  van  z'u  eigen  land,  die  zich  kon  schikken,  waarom 
moest  hij  juist  gaan  hoClen  van  'n  groot  kind,  waarmeé 
bij  niet  nit  de  weg  kon^  en  die  hem  alle  moeilijkheden  atoa 
bezorgen? 

Maar,  daar  sat  bet  juist:  bij  zocbt  geen  vionw,  en  omdat 
bij  niet  zocbt,  zette  bet  ongezochte  zich  op  z'n  weg,  moest 
hij  het  wel  vinden,  het  opnemen  al  ging  hij  er  zelf  meê 

struikelen.  Een  beredeneerde,  goed-evenwichtige  vrouw  had 
hem  niet  verder  aangetrokken  dan  eens  geestig  te  praten, 
met  een  kokette,  zinlijke  zou  hij  mosrclijk  hebben  geüirt, 
met  cc  tl  naïve  wat  gebabbeld  en  haar  bloemen  gebracht,  een 
brutale  of  mondaine  de  rug  hebben  gekeerd,  maar  deze,  die 
van  alles  wat  bezat,  trok  hem  aan  en  hield  hem  vast  door  haar 
soepele  lenigheid  van  lijf,  haar  gratie  en  beminnelijkheid  van 
mcisje-bijna-gedegen  vrouw  en  haar  vastheid  van  karakter, 
ondanks  alle  gnlligheid,  —  de  midden-sfeer,  niet  alleen 
tusseben  gevoel>gevendc  en  verstands-berekende,  maar  ook 
tnsscben  eenvoud  en  verfijning,  niet  meer  'n  kind  en  ook 
nog  geen  overrijp  wezen.  O,  H  loonde  moeite  baar  te  ont- 
bolsteren, baar  richting  te  geven  en  zichzelf  te  zetten  tot 
nog  grootere  inspanning.  Al  wat  hij  voor  haar  deed,  nlle 
opofferingen  die  hij  voor  haar  op  zich  nam,  zoüen  tieDtlubbel 
terugkomen,  en  't  zou  hem  zelf  grooter,  vaster,  sterker 
maken.  Wat  hem  'l  meeste  aan  haar  vezelde,  bleef  haar 
vrouw-zijn,  dat  eerlijk  en  oprecht  zich  gaf,  zonder  uevenredencn, 
en  dan  haar  artistieke  intuïtie.  Zooais  Anna  Paulowna  vond 
hij  niet  gauw  een  tweede.  Maar  met  dit-al  werd  het  toch 
moeilijk. 

De  bel  voor  tafel  luidde  en  de  gasten  kwamen  drentel- 
langzaam  achter  elkaar  aangeschoven.  Ach,  alweer  tijd  voor 
etenl  £r  scbeeu  bier  niets  anders  te  doen  dan  slapen,  op- 
staan en  aan  tafel  gaan.  Blij  zou-ie  wezen  als-ie  eens  weer 
flink  aan  kon  pakken. 
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"Verveeld  en  kribbig  door  rijn  vele  denken^  klapte  hij 
het  geel'gore,  beduimelde  geïUastreerde  tqdBchrift,  waarin 
hij  onder  zijn  mediteeren  oogenloos  bladerde,  gemelijk  toe, 
schikte  zich  ook  maar  aan  tafel,  begon  zijn  soep  te  lepelen. 
De  heilsarmee-juf  vroeg  nu  belaügstellend  of  de  zuster 
van  Friiuleiii  Raëfskaja  was  vertrokken,  —  en  ieder  voegde 
zijn  ineeiiiiig  erbij,  dat  die  zuster  toch  was  7,oo*n  lieve, 
gedistingeerde  verschijning,  en  zoo  degelijk,  zoo  bescheiden, 
niets  geen  blauwkous,  en  ze  doceerde  nog  wel  aan  de 
universiteit. 

Bij  het  binnenkomen  van  Anna  Paulowna  schenen  ze 
daarover  ineens  te  zijn  uitgepraat,  de  bedoeling  om  zijn  tong 
te  schrapen  voorbijgeslagen,  want  hij  had  zich  niet  uitge- 
laten, die  kwasie-belangstelling  heel-goed  begrepen,  op  iedere 
vraag  met  ja,  en  nog  eens  ja  geantwoord,  bij  iedere  lieve 
uitroep  een  even  lieve  bevestiging  teruggegeven.  Tan  hem 
althans  zoilen  ze  niet  weten  wat  er  schortte. 

Haar  koiTK  it  aanzitten  elektrizeertle  van  Kcclen  weer  dadelijk. 
Hij  bedwong  zich,  wilde  rustig  eten.  Maar  de  gerechten 
bleven  lang  uit  en  nu  zijn  handen  niet  vonden  te  doen, 
trommelden  ze  van  de  zenuwen. 

—  Wat  scheelt  je  toch  ?  vioeg  A.nna  Paulowna. 

—  Mij?  niets,  een  beetje  nerveus....  je  hebt  gelijk,  ik 
zal  mij  inhouden. 

—  't  Is  maar  voor  de  mensehen .... 

Zij  zei  't  heel  zacht,  alsof  't  haar  niet  aanging,  maar  hij 
las  er  toch  de  vermaning  in,  dat  hij  zijn  opwinding  over 
haar  zuster  niet  aan  de  anderen  hoefde  te  laten  blijken.  Zij 
zelf  praatte  met  de  heele  tafel  over  allerlei  onderwerpen, 
had  zelfs  lieve  woorden  voor  die  kunst-schwarmeude,  barokke 
barones.  Haar  doen  leek  hem  een  raadsel,  nuiar  ^vat  hij  toch 
makkelijk  doorgrondde:  zij  wilde  de  schijn  aileiden  ;  daarin 
had  ze  gelijk,  maar  het  bovenmatige,  het  opzettelijke  ervan 
hinderde  hem  toch. 

De  tafel  liep  vlug  af  vanavond,  —  en  al  heel  vroeg 
stonden  ze  buiten. 

De  dagen  begonnen  te  korten,  de  zon,  minder  hoog  van 
stand,  gleed  spoediger  achter  de  bergen.  Zij  gingen  nu 
kijken  of  het  Alpengloeien  zou  geven,  maar  daarvoor  moesten 
ze  nog  'n  tijd  wachten,  want  't  zonneglimmen  vergulde  nog  de 
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hoogste  toppen  op  gewone  wijze.  Eren  lager  strekten  sich 
al  bergenreeksen  in  koele  schaduw»  waarin  se  awart  schenen 
oit  te  zetten. 

—  Laten  we  naar  de  kant  van  ilohwacbt  gaan,  stelde 
van  Reelen  voor. 

—  Npp,  dat  is  te  laat...  't  wordt  te  vroeg  donker. 

—  \Vat  unM't'  óht?  Een  klein  eindje  dan?  Tot  aan  hek, 
je  ziet  dan  alles  zooveel  mooier. 

—  Goed,  maar  niet  verder.  • .  ik  zal  even  mijn  doek  halen. 
Gelijk  wipte  ze  naar  binnen  om  van  Beelen  te  voorkomen, 

huppelde  al  terag,  —  en  nu  liepen  ze  gezamenlijk  op,  be- 
daard-passend,  zonder  Teel  te  spreken. 

De  zon  schoot  al  dieper  weg,  en  de  bergen  die  in  de 
schaduw  lagen,  namen  grillige,  vreemd-zware  vormen  aan. 
Glooiingen,  zooeven  nog  in  volle  glans  beschenen,  versom- 
berden in  één  trek,  de  lichtbundels  al  verder>we^,  al  hooger 
retlecter renti.  Nu  t^lansbleekieu  ulleen  nog  in  't  late  zonne- 
licht Juiitjt'rau,  Möiich  en  Riger,  al  *t  andere  reeds  in  zwart- 
heid omwonden.  De  sneeuw,  veel  minder  wit,  dan  eenige 
dagen  tevoren,  blankte  niet  gletschers  en  eeuwige  ijsvelden, 
toch  wittig  güudend  in  't  zwakke  licht.  Vjii  ook  dit  schoof 
weg,  een  oogeublik  alles  in  twijfel.  Maar  nu  begonnen 
langzaam  de  toppen  weer  op  te  lichten,  eerst  de  allerhoogste, 
dan  ook  lager  de  groote  rompen. 

Het  grijs  der  geweldige  rotsen  glansde  öp  tot  zilver,  het 
groen-bleeke  mos  tot  troebel  goud  en  het  donkere  denneloover 
werd  als  zwaar  brons,  alles  glanzend  in  vreemde  overschich- 
ting,  terwijl  beneden  het  al  dieper  donkerde.  Langs  de 
voeten  der  bergen,  langs  het  groene  meer,  weefden  zich  uit 
't  gezonken  zonnerag  al  vaag-zwartende  nevels  en  de  duis- 
ternis scheen  daar  vandaan  op  te  rijzen.  Maar  nu  schoot 
ineens  een  vlammig  ro/e-rood  uver  dc  hooghte  toppen  en  het 
kontrast  werd  nog  geweldiger,  llellegrauwte  en  hemellielit 
scheen  aan  elkaar  geweven.  Het  vlamme-rood,  't  denuebrons, 
*t  rots-zilver  en  het  tot  goud-verkleurde-groen  van  't  mulle 
mos  brandde  en  kleurde  in  klare  klater.  Het  duurde  maar 
eenige  minuten,  toen  verzwakten,  verbleekten  de  gamma's, 
werden  ze  minder,  alsof  de  bergen- massa's  ze  zelf  tot  zich 
trokken,  de  kleuren  inzogen^  alles  nu  weer  heel  gewoon  ge- 
worden. 
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A.liern  Jnn^frau,  Möucli  eu  Eiger  bleven  iiü<^ oplichten  met 
hun  witte  velden,  cn  nnar  eelang  het  spansei  naar  't  Noorden 
dieper  blauwde,  werden  hun  omtnetrekken  scherper^  de  drie 
beigen  als  éénheid,  een  dhe-engelenschild  van  scherp-glad 
massief-wit  tegen  ijl-transparante  sfeer»  alsof  ze  met  hun  wit- 
heid  er  200  tegenaan  stonden^  brntaal  van  harde  praeht, 
al-o?erheei8chend . 

Anna  Faalowna  en  van  Beelen  keken  naar  dat  Alpengloeien. 
't  Yerbleeken  en  'i  nn  soo  öp-witten  zagen  ze  in  ademlooze 
yenmkking,  alsof  hnn  leven  en  hnn  gelnk  hierin  zieh  moest 
oplossen.  En  toch,  ze  kenden  't  als  een  gewoon  natuur- 
verschijnsel, wat  wel  telkens  opnieuw  pakte  door  de  grootsch- 
heid  en  de  betoovering,  maar  waarin  toch  niet  al  hun  aan- 
doeninLjen  hoefden  te  verzwinden.  Maar  ze  hadden  eikaar 
niets  te  zeggen  en  dit  kijken  hield  bezig,  verdrong  de  on- 
aangename gedachten.  Ze  voelden  zich  weer  één  in  dat:  hoe 
mooi,  hoe  heerlijk!  en  daaraan  hadden  ze  behoefte,  omdat 
ze  wisten»  dat  een  hindernis  was  opgerezen,  waarvoor  ze  de 
eindgetallen  niet  konden  vinden,  die  ze  't  liefst  wilden  weg- 
denken, wegcijferen,  maar  waaraan  ze  zelf  niet  durfden  be- 
ginnen nit  angst  die  hindernis  nog  te  vergrooten. 

't  Begon  ineens  wat  koel  aan  te  voelen  door  de  onzichtbre 
nevels,  die  zich  van  beneden  opwonden,  opdreven,  en  de 
gletscherzuchten  die  zwevend  aanstreken. 

Langzaam  gingen  zc  naar  huis  toe,  door  sehooiiheid  be- 
vangen die  sprakeloos  maakte,  maar  gcUjk  koud-omwikkeld 
door  hot  vHL^e  weten,  wat  zich  bijna  tastbaar  mankte.  "Van 
Keelen  noch  Anna  Paulowna  spraken  wat  in  hen  ouigiug  uit. 
Ze  hielden  van  elkaar»  nog  even  als  te  voren,  0,  dat  bleef 
zeker,  maar  de  snoer  die  bond  leek  niet  van  zijde,  leek  een 
koord  wat  leelijk  kerfde  indien  één  van  beiden  aanhaalde,, 
en  mooglijk  maar  weinig  weerstond. 

Het  avondgrauw  zweefde  al*meer  aan,  maar  nog  bleven 
Jnngfrau,  Hönch  en  Eiger  boven  alles  nitblanken  als  een 
strak-witte  drieëenigheid  scherpgcteekend,  tot  ook  deze 
ommetrekken  verbleekten,  alle  bergen,  alle  dalen  na  in 
't  donker  weggeborgen. 

Er  rees  geen  Uiaiiescliijninir,  niuar  door  de  cindlooze  stol- 
ping spikkelden  op  de  sterren  in  zilverzeving,  al  feller, 
féller,  een  oneindig  zaai- veld  van  kantel-Üikk'reude  facetjes^ 
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die  zich  prroepten,  puntborend  door  't  fuipe  Üuers,  dftt  na 
diep  blauwde. 

Be  zomei>  hoewel  erg  laat,  rukte  nog  aan  met  voUe  kracht» 
•om  zich  Toorgoed  te  nestelen,  de  sonneechft  in  te  halen. 

Het  gras»  paa-gemaaid»  begon  al-weer  op  te  schieten  voor 
de  tweede  snit,  nu  met  minder  bloemen  en  ook  korter  van 
halmen.  Op  de  hooge  toppen  groeide  het  nn  welig  na  al 
die  regens,  en  't  vee,  wat  zoolang  moest  stallen»  klingelde 
lustig  de  halsklokken  bij  't  gretig  grazen,  de  veetroepen  telkens 
liooger,  hooger  opgedreven,  om  in  'i  najaar  weer  langzaam 
te  dalen. 

Dag  na  dag  brandde  de  zon  fei-wit  over  dal-engten  en  berg- 
hoogten, wierp  haar  schaterende  stralni  over  ilr  schadii wlooze 
wegen,  langs  de  glooiingen,  in  de  scherpe,  donkere  ravijnen, 
golfde  voort  over  de  vruchtbaar- groene  valleien  en  heuvelkommen, 
verdampte  het  water  oit  het  groote,  groene  meer,  uit  de  al 
trager  wellende  stroomen  en  steeg  bp  in  trille  wazingen» 
als  zonnemistverzilvering,  opnieuw  naar  boven»  alle  afstan- 
<len  nn  verneveld  door  dat  gazig  gespin»  wat  zich  om  aUe 
bergruggen  weefde  en  waarop  de  zonnebnndels  dansend  ver> 
sprinkelden. 

Het  weer  bleef  al-door  maar  glanzend-strak:  's  morgens  de 

verblindende  zon,  overal  tegenwoordig,  avonds  de  tintel- 
jMiikelde  sterren,  zoo  fel  en  veel,  'n  eindelooze  zaaiuig,  t^ii  dau 
s  liiofL'pns  weer  opnieuw  de  vurige  L'"loedverstraling,  die  deed 
verlangen  naar  een  koeltje  van  verre  gletschers en  besneeuwde 
toppen.  Het  verblijf  in  de  bergen,  zoo  vaak  besehdTuleTi, 
leek  nu  een  levensverlenging,  een  weelde  van  zomerblaukte, 
om  sterk-gezond  van  te  genieten,  zoodat  het  zweet  uit  alle 
poriën  perste»  of  in  koele  schaduw  van  bosch  teer  te  ver- 
droomen. 

De  luchtelijning  welfde  onafgebroken  boven  de  bergen  in 
zachtdoorblauwde  kristallen  stolping,  klaar  en  helder»  waar- 
onder diezelfde  bergen  in  zilverig  stralenweefsel  zich  zoo  willig 
vleiden,  als  kleine  dingen.   T)e  plniswolkjes,  een  enkele  keer 

eens  drijvend  aan  de  bijna- doorzichtige  luchtegazing,  schenen 
in  hun  wittende  troebelheid  uitgezonden,  om  die  klaarheid 
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nog  ijler  te  doen  schijnen.  Alleen  na  zonsondergang,  vol 
gloeiende  kieurebraii(ieu  en  tintverschietiugeo,  verrafelde  de 
zonnemist,  steecr  op  van  beneden  in  troebeling  van  lauw- 
warme lagen,  bleef  zweven  tot  de  avondkoelte  van  de  barre 
toppen  aanwuifde  en  de  sfeer  weer  ijl  en  klaar  maakte  voor 
het  tintel-pinkeiende  sterren-véld,  waaronder  de  renzige  bergen 
verzwonden. 

Het  kleine  hotelletje  raakte  na  ineens  vol  gasten,  die, 
het  minder-gnnstige  weer  niet  kennend,  opgetogen,  opgewonden 
deden,  alles  vol  sehalmeiend  over  't  heerlijk  weer  in  de  bergen, 
een  straling  van  vreugd  en  opgewektheid  rond  zich  spreidden, 
't  Werd  vakantietijd  en  van  alle  kanten  kwamen  grooten  en 
kleinen  naar  boven  gedrongen,  vol  pret  over  't  zich  moeten 
behelpen  in  'n  hokje,  tot  zelfs  in  schuren,  met  geen  begrip 
ervan,  dat  diezelfde  bergen,  als  weer  nukkig  keerde, 
morgen  heel  gemakkelijk  in  sikcuw  konden  liggen. 

Nu  nog  erger  dan  vroeger  krioelden  op  'n  klein  bestek 
allerlei  natiën  door  elkander,  die  'n  mengelmoes  van  'n  taal 
spraken,  goed  om  gehakt  er  van  te  maken.  Daar  waren  luid- 
mchtige  Bnitschers  in  lodenpakken,  altijd  swaar-wichtig, 
en  Franschen,  verveeld  in  hnn  niet  sjiek  knnnen  doen,  'n 
trekje  van  verachting  om  't  gesoigneerd  gezicht,  de  vron- 
wen  allermalst  met  geblanket  vel,  witte  kant-rokken,  op 
hooge  hakken;  daar  kwamen  zware  Zwitsers  evenmstig  en 
spichtige  Engelschen,  die  niet  anders  woi^en  dan  toppen  bestij- 
gen, erg  gebroken  spraken,  en  weer  Elzassers  die  niet  meer  wisten 
of  ze  zich  van  1  ransch  ofDuitsch  moesten  bedienen.  Daar  waren 
Hollanders,  Belgen,  Amerikanen,  Italianen  en  van  alle  rassen, 
van  alle  standen,  He  voerti?  trasten  bijna  even  zooveel  uiteen- 
loopende  menschentypen.  Üen  leeraar  uit  't  naburig  Oostenrijk 
liep  met  zijn  vrouw  alle  glooiingen  af,  bebotanizeerde  alle 
velden,  bracht  de  merkwaardigste  vondsten  meê.  Een  regissenr, 
die  de  figuratie  van  de  Wagner-concerten  drilde,  nu  de 
tooneelstof  voor  'n  tijdje  afgeschud,  begluurde  de  berg- 
tafereelen  en  zon-verlichtingen  met  een  gevoeltg-technisch  oog 
voor  scènerie,  ontlokte  zelf  'n  gevoelige  scène  door  tochten 
ver  en  lang  te  maken,  dat  zijn  vrouw  het  huis  vol  jammerde 
met  haar  angst,  tot  eindelijk  de  tooneelman  als  de  vagebond 
uit  Robert  en  Bertram  onverwachts  opdook,  zonder  boord, 
zonder  das,  zonder  jas,  alles  als  een  propje  op  z'n  rug 
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gebuudeii,  de  nood  er  bovenop,  witte  doek  over  't  hoofd, 
met  een  jammerlijk  srezicht  van  vermoeidheid,  doorknik- 
kend de  in  fietsbroek  geknelde  knieën.  Een  mijnheer  uit 
Berlijn,  achtenswaardig  en  akkuraat  beambte  aan  een  b;ink, 
snelde  ook  naar  buiten,  liep  tegen  de  bergweg  op,  voelde 
dra  zijn  hart  heftig  kloppen^  ging  nu  met  het  zakhorloge 
kontroleeren^  in  doodsangst  dat  zich  een  hartkwaal  open- 
baarde en  hij  er  bij  neer  zon  vallen.  £en  jong  komponittr, 
organist  in  een  klein  plaatsje^  zocht  naar  melodieën  op  de 
wind»  die  niet  wou  mischenj  belaisterde  de  verschillende 
tokkelingen  in  't  water-snizelen  van  de  bijna-droge  stroomen, 
maakte  toen  een  fuga  op  't  gegil  van  eene  jonge  dame  met 
wie  hij  een  beetje  flirtte,  schreef  nog  notenbalken  op  de 
bovenste  toppen  der  bergen  en  op  z'n  nianchctten.  Een 
aanstaand  filosoof  uit  MünchcTi,  tijdelijk  student  in  Lausanne, 
nu  bergbeklimmer  en  jager,  wilde  alle  toppen  verkennen,  om 
gemzen  te  sfliii  tni,  al  het  andere  wild  voor  hem  io  Tiietig, 
liep  heel  de  dag  rond  in  ziju  prachtig  iodenpak  met  splinter- 
nienw  akst  en  geciseleerd  geweer,  maar  deinsde  iedere  keer 
terag  voor  *t  minste  wolkje,  dat  aan  de  strakke,  onbewogen 
hemel  pluimde,  kwam  de  eenige  keer  toen  hij  uittrok  terug, 
de  mooie  spuit  gebroken,  omdat  hij  die  als  alpenstok  gebruikte 
om  een  wat  slecht-nitziende  helling,  die  hem  benauwd  maakte, 
ongedeerd  Toorbij  te  komen.  Een  gemeenteraadslid  uit  Zurich, 
diep  in  de  zeventig^  lijdend  aan  rheumathiek,  dacht  zich  door 
de  berglucht  te  versterken,  liep  onder  onduldbare  pijnen  elke 
dag  zijn  twintij?,  dertig  minuten,  heel  het  hotelletje,  heel  de 
omgeving  nu  ineens  geworden  een  rarekiek  van  de  aller- 
vreemdsoortigste  mensehen,  de  gaiiiroTi,  de  kamers  voor  geen 
oogenblik  meer  rustier,  he(d  de.  dag  een  voelgekiots  en  een 
stokgebonk  op  de  tra})pen  om  van  te  schrikken. 

Het  eetzaaltje,  op  't  zui(ien  gebouwd,  smoorde  van  de  hitte 
en  van  de  vele  menachenadems,  de  lang-smalle  tafel  nu 
bezet,  elke  plaate  krap-aangemeten,  zoodat  ze  met  de  ellebogen 
elkander  raakten.  J>e  kleine  tafels,  die  nog  konden  worden  bij- 
geschoven, waren  ook  al  ingenomen.  Het  eten-opdienen  duurde 
tijden  en  tijden.  Wel  hielp  'n  tweede,  *n  derde  hulp  roeê, 
maar  het  hotelletje^  niet  berekend  op  zoo'n  overvloed  gasten 
voor  enkele  weken,  bezat  geen  voldoende  borden,  geen  drie- 
en  vier-dubbel  stel  vorken  en  lepels.  Al  lieten  ze  vaak  't  gerei 
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liggen  tusscheu  de  gerechten,  ze  k  w  ifnen  toch  te  kort  en 
ook  de  borden  moesten  worden  gewisseld. 

Het  menn,  niet  zeer  overvloedig,  werd  telkens  na-geserveerd, 
op  zichzelf  een  prachtijre  maatregel  voor  zware  eters,  maar 
die  tijd  vorderde^  een  tijd  die  se  ia  de  keuken  gebruikten 
om  door  tekort  aan  vorken  en  messen,  ze  ganw  om  te  spoelen. 
Be  maaltijd  rekte  en  rekte.  Soms  wten  ze  wel  anderhalf  uur 
un  tafel  èn  dat  in  snikhitte.  Geen  woord  konden  ran  Beelen 
en  Anna  Panlowna  meer  ongestoord  spreken,  geen  silbe  meer 
fluisteren  sonder  door  anderen  te  worden  gehoord,  zoo  nauw, 
zoo  samengepakt  zaten  ze  aan  de  smalle  tafel. 

Yan  Beelen  sprak  ervan  om  te  verhnizen,  naar  een  ander 
pension  uit  te  zien,  maar  Anna  Paulowna,  die  zich  nog  haar 
zoeken  van  de  eerste  dag  herinnerde,  leende  maar  weinig 
ooren  ilaaraan.  In  hoog-seizoen  was  't  overal  hetzelfde. 

Het  weer  was  nu  mooi,  lieerlijk-mooi,  bijna  te  mooi,  maar 
<le  omgeving,  de  drukte,  het  lawaai,  bedierf  alles.  Nietsrelijk 
de  nieuwe  gasten  voelden  ze  de  behoefte  er  uit  te  trekken, 
de  glooiwegen  en  bergruggen  te  bestormen,  allerlei  tochtjes 
te  maken.  Al  wat  er  te  zien  viel,  hadden  ze  al  tien 
keer  bezocht,  elk  paadje,  elk  nitzichtspunt  meer  dan  bekend. 
De  bergen  droegen  voor  hen  'geen  geheimnissen  meer,  om 
hiervoor  de  zonnehitte,  die  onverpoosd  neerstoofde,  te  trot- 
seeren.  Anna  Panlowna  bracht  haar  ligstoel  aan  de  over- 
kant van  het  paviljoen,  dat  achter  het  huis  gebouwd, 
schaduw  had,  maar  in  datzelfde  paviljoen  dronken  de  heeren 
bier  en  de  dames  thee,  zoodat  ze  nooit  alleen  waren,  —  en 
Anna  Paulowiiü  scheen  dit  minder  te  hinderen  dan  van 
Keelen,  die  er  zich  over  ergerde,  dat  zij  zich  met  al  die 
menscheu  goede  maatjes  maakte.  Die  opzettelijkheid  om  te 
laten  zien,  dat  tusschen  hen  hoegenaamd  niets  bestond 
voor  aanleiding  tot  praatjes,  begon  hem  nn  toch  in  drift 
te  zetten.  Zij  zat  de  heele  dag  te  redeneeren  met  die  heils- 
armee-menschen,  deed  even  lief  tegen  het  heele  hotelletje 
als  tegen  hem.  Eigenlijk  mocht  hij  daarover  geen  aanmer* 
kingen  maken,  maar  toch  het  hinderde  hem,  en  zoo  sterk,  dat 
hij  wrevelig  er  onder  werd,  wegliep  om  ergens  alleen  op  de 
bergen  te  klanteren.  Hq  hield  van  haar  als  van  geen  ander, 
wou  alles  om  harentwille  doen,  maar  waarom  veranderde  zij 
dan  zoo  ?  Het  argument,  door  haar  zuster  opgeworpen,  werkte 
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wel  na^  liet  al  zijii  iarloed  gelden.  £r  ▼ergingen  nog  miar 
een  paar  dagen,  maar  hnn  Terbouding  leek  al  heelemaal 

gewijzigd.  Hij  daeht  eroYer  eens  ronduit  met  haar  te  sprelcen, 

maar  dat  bleef  voorbarig,  want  ze  zei  toch  geen  woord  dat 
aanleiding  kon  geven;  m  hield  zich  alle*in  teruggetrokken, 
vermeed  stelselmatig  hernieuwde  luirtelijkheid.  En  mogelijk 
deed  het  ook  de  warmte,  de  zomer,  die  haar  lusteloos  maakte. 
Hoe  ook,  ^t  werd  niet  om  uit  te  houden  1  Als  ae  vanavond 
alleen  waren,  eoa  liij  't  haar  vragen. 

—  Weet  je  dat  het  eerste  Angnatua  ia,  sei  hij  opgewekt 
aan  tafel. 

—  Eerste  Augnstns?  is  dat  wat  bisonden? 

—  Zwitachefsche  vrijheidsdag.  Ze  branden  Tnren  op  alle 
toppen. 

—  Zoo? 

—  't  Moet  prachtig  zijn  op  de  Stockhom  met  al  die  pieken. 

—  Ja,  ilai  is  te  denken ....  en  langs  het  meer. 

—  Overal.  We  gaan  straks  kijken. 

—  Waar  kan-je  dat  dan  zien? 

—  Overal,  ik  denk  aan  Hoh wacht  't  allerbeste ! 

—  Als  't  maar  niet  te  donker  wordt? 

Te  donker?  natuurlijk  bij  licht  zie  je  geen  vuur. 

Anna  Paulowna  gaf  geen  antwoord.  Hij  had  gelijk,  maar 
in  het  hotelletje  waren  se  soo  aan  't  achterklappen  en  dèt 
wilde  se  voorkomen. 

't  Gaf  langs  de  heele  tafellinie  een  enthousiaBt  gesprek 
▼an  enkelen  die  het  vorige  jaren  al  sagen.  Yoofal  op 
Scheinige  Platte  werd  altijd  wat  bijzonders  gedaan  voor  de 
gasten  uit  Interlaken ;  daar  lieten  ze  eens  'n  heel  chalet 
afbranden  en  een  andere  keer  gaven  ze  het  cijfer  der  kantons 
in  vurige  vlammen,  elk  jaar  wat  anders.  Benieuwd  waren 
ze  w:it  het  nu  zou  wezen?  Ze  aten  wat  vluLTL'-er  af  dan 
gewoonlijk,  om  de  toebereidselen  te  zien  maken,  van  dat 
eenig  schouwspel  vol-op  te  genieten.  Maar  er  kwam  weinig 
te  zien.  't  Bleek  jnist  een  heldere  dag,  de  avondlucht  blee- 
kig-blauw,  bijna  melkig-wit,  waaronder  de  bergruggen  hoog 
opstonden,  de  ommetiekken  seherp  afgesneden  tegen  het 
tianspaiant-bleeke  spansel.  De  dnistemis  viel  alleen  waar  te 
nemen  in  de  dalen,  waar  het  sonnedampen,  tot  Tale  nevels 
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saamgedreven,  bleven  hangen,  heel  de  Inchteafeer  erboven 
blankend'ijl  sonder  verneveling. 

Hier  en  daar  vlamden  wel  op  de  toppen  'n  begin  van  aange- 
stoken houtmijten,  maar  de  swsrte  rook  liet  lieh  beter  zien 
dan  de  vurige  kolommen. 

—  Willen  we  naar  Hohwacht  gaan,  lei  nn  weer  van  Beelen, 
die  erg  ongednldigde. 

—  We  knnnen  het  hier  toeh  ook  bekijken,  laten  we 
liever  blijven. 

—  Nee,  we  zien  het  hier  met,  uileen  de  hooge  toppen  en 
dat  duurt  nog  tijden. 

—  Op  Schei TÜge  Platte  wordt  het  toch  't  mooiste  en  daar 
staan  we  hier  vlak  tegenover. 

—  Zeker,  ongednldigde  weer  van  Keelen,  maar  je  ziet 
toch,  het  wil  niet  donkeren.  Beneden  langs  het  meer  ont» 
steken  ze  al  vuren. 

—  Maar  ik  wil  Scheinige  Platte  bewonderen  en  op  Hohwacht 
ben  je  achter  de  berg,  kijk  je  alleen  de  kant  van  Thnn  uit. 

Ze  zei  het  eenigszins  driftigjes,  in  de  rapheid  van  haar 
woorden  verliezend  't  eigenlijke  motief  van  haar  weigeren. 
Ze  drong  zich  tnsschen  de  andere  gasten,  om  van  Beelen's 
aanhouden  te  ontgaan,  begon  te  praten  niet  het  heilsarmce- 
paar  en  'n  beetje  hiter  zelfs  tegen  de  Duitsche  barones. 

Van  Reeleii  merkte  haar  tegenzin,  besrreep  niet  goed  de 
reden,  al  begon  hij  zwak  een  en  ander  te  vermoeden.  Hier, 
tQsschen  al  die  anderen  in,  kon  hij  haar  niet  overreden.  Toch 
rekende  hij  erop,  dat  ze  spoedig  zou  komen;  ze  had  zeker  wat 
te  praten,  vrouwen-futiliteit,  wat  ze  hem  niet  wou  zeggen. 
Maar  op  dat  kleine  terras  met  al  die  hinderlijke  menschen, 
waar  Anna  Panlowna  nu  als  een  gelijke  zich  tnsschen  drong, 
kon  hij  onmogelijk  blijven  wachten.  Hij  ging  maar  alleen, 
liep  de  groote  weg  af  om  de  lichten  op  Kanzli,  Niederhorn 
en  Qemmen-Alphom,  waar  de  Incht  't  meeste  donkerde,  eens 
op  te  nemen. 

Ook  beneden  aan  't  meer  van  Thun  en  op  de  vlakten  nabij 
Interlaken  brandden  al  enkele  vuren,  maar  over  geheel 
bleef  het  maar  min.  't  Scheen  dat  het  hout,  ul  wrkrii  tevoren 
vergaard  en  te  zaam  gesleept,  door  de  vele  regens  doorsiepehi, 
te  nat  werd  om  fel  op  te  vlammen.  Nu  ontstaken  ze  ook  een 
hontviam  op  de  pnntige  Niezen,  op  't  kleine  Wimmis-bergli 
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en  op  de  glooiingen  van  Spiez.  Hij  hield  het  niet  vol  om 
hier  te  blijven  slenteren  en  dat  srewoontjos  aan  to  kijken, 
terwijl  daar  ginds  op  Hohwacht  iets  bijzonders  viel  te  aan- 
schouwen! Ietwat  driftig  stapte  hij  op  het  terras  oui  Anna 
Pauiowna  nog  eens  aan  te  manen.  Maar  zij  stond  nog  als  straks 
tussohen  de  anderen,  vlak  tegen  het  hek,  de  trage  vuurtjes  vaag 
bewonderend.  Ze  keek  heelemaal  niet  om,  terwijl  hij  van  inge- 
houden drift  bijna  stond  te  trappelen.  Eindelijk  begreep-ie,  dat 
hij,  om  te  laten  sien  dat-ie  ook  bestond,  in  het  koor  moest 
meepraten.  Hij  vertelde  schamperend  hoe  weinig  *t  daar 
ginds  deed.  Zij  keerde  zich  na  om,  toonde  hem  't  vaar  op 
de  spitsige  punt  der  Niesen,  de  vlammen  op  de  Avondberg 
en  hoe  ze  op  Scheinige  Platte  begonnen  te  ontsteken,  en 
beneden  langs  het  water  al  vlammen  oplekten.  Al  wat  ze 
aantoonde,  zag  hij  allang,  (li- woon  prutsig,  volstrekt  niet 
groot  of  overweldigend!  De  legende  over  de  berirvuren, 
waarmee  Teil  zijn  verzet  aankondigde,  de  eedgenooten  opriep, 
heel  het  spannend  verhaal,  waarna  hij  als  jongen  ademloos 
luisterde,  als  in  winteruren  de  school  donkerde  en  de  meester 
't  vertelde,  zat  te  sterk  in  zijn  geheugen,  om  zich  met  de 
werkelijkheid  van  een  paar  rookwalmende  mijten  te  kannen 
vergenoegen.  Hij  wou  veertig,  vijftig,  honderd  vuren  zien  vlam- 
men langs  't  water,  op  de  spitsen,  op  alle  ruggen,  naar  alle 
kanten.  Op  Hohwacht  zou  't  zoo  zijn,  —  en  hij  wou  er 
heen  met  Anna  Pauiowna,  niet  alleen  om  dat  vlammen- 
spel te  zien,  maar  ook  om  haar  naast  zich  te  hebben,  zij 
met  hnn  tweeën  alléén,  ver  van  al  die  burgermenschen. 
(*it  angst,  dat  anderen  daarheen  zouen  gaan,  als  hij  de  aan- 
dacht erop  vesticcde,  durfde  hij  niet  luid  erover  spreken, 
mompelde  't  alleen  maar,  terwijl  zij  deed  alsof  ze  't  niet 
hoorde.  De  menschen  spraken  al  zooveel  over  hen  beiden, 
en  nu  pas  haar  zuster  weg,  zou  't  zeker  aanstoot  geven, 
als  zij  met  hem,  bijna  in  stikdonker,  dat  eenzame  pad  opging. 
Juist  omdat  er  tussohen  hun  tweeën  niets  gebeurde,  ze  zoo 
rein  als  pasgeboren  kinderen  tegenover  elkander  stonden, 
wou  ze  achterklap  en  aanstoot  geven  mijden,  't  Bleef  al 
erg  genoeg,  dat  ze  in  't  begin  zoo  onbezonnen  deden,  zich 
om  niemand  stoorden,  zoodat  nu  ieder  meende,  dat  ze  't 
?amen  wisten,  elkeen  zich  gerechtigd  voelde  over  hun  ver- 
houding de  moud  te  spitsen  of  oogjes  te  trekken.   In  angst 
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verkeerde  se  over  dat  kwaadspreken  al  die  tijd  Tan  haar 
zoflter,  en  eens  draaide  het  erom,  maar  nn  dat  gelukkig 
niet  gebenrde,  sou  ze  ▼oorzichtiger  worden,  zorgen  dat  niemand 

ook  maar  iets  op  haar  kreeg  aan  te  nierkeu.  11  oe  vernedereud 
drukten  haar  die  blikken  van  die  lange  marine-niachinist,  het 
nieuwsgierig  gekwebbel  van  die  twee  feministische  zusters,  hetbe- 
teekcnisvol  gluurkijken  onder  zijn  beleefd  hoedalnLiiu  ii  van  de 
kleine  professor  en  't  oog  genip  van  die  dikke  Amerikaausche, 
toen  zij  van  de  trein  terugkwam,  haar  znater  uitgeleide  deed,  alsof 
die  allen  woAen  zeggen:  ziezoo,  nu  is  ze  weer  alleen,  heeft 
ze  weer  vrij  spel  om  grapjes  oit  te  halen!  Dat  van  Beelen 
't  8Ö6  niet  bekeek,  dat  niet  merkte,  vond  ze  grof,  plat,  bijna 
onbegrijpelijk  voor  een  man  als  hij,  die  vaak  zoo  fijn  dacht, 
altijd  zoo  vol  pretentie  over  anderen  oordeelde*  Maar  non 
ja,  een  man  blijft  een  man,  schijnt  dat  niet  te  kunnen  voelen. 
Die  worden  alleen  aangegrepen  door  ruwe  dingen,  door  groote 
houwen,  hebben  geen  begrip,  dat  speldeprikken  en  armduwtjes 
uüg  meer  kunnen  kwetsen,  't  Viel  haar  werkelijk  tegen  dat 
van  Reelen  't  niet  oplette,  haar  goede  naam  waagde  aan 
zijn  eigen  grillen.  Natuurlijk,  hij  was  een  artiest  en  dié 
wordt  alles  vergeven.  Hem  keken  ze  niet  d'erop  aan,  maar 
wel  héél,  't  Is  altijd  de  vrouw  die  dupe  wordt  van  't  kwaad- 
spreken, een  man  schijnt  er  nog  op  te  winnen,  't  Werd  een 
last  om  te  zien  hoe  die  Duitsche  barones  met  de  oogen  aan 
hem  hing  en  hoe  zelfs  het  bakvischje  de  minste  beweging 
van  hem  volgde!  Zoo  mooi  was-ie  waarlijk  niet,  een  knap, 
een  frisch  gezicht,  mooie  oogen  en  een  leuk  prater,  maar, 
fooals  hij  waren  er  veel,  en  hoe  ook,  toch  geen  heer.  Zij  hield 
van  hem,  niet  om  zijn  uiterlijk,  maar  om  zijn  stevigte  van 
karakter,  zijn  aandurf  van  't  leven,  zijn  goede  blik  op 
vele  dingen.  Al  die  anderen  gaven  daarom  geen  zier,  von- 
den hem  zeker  })lonip  en  breed,  brutaal-gemaakt,  maar  keken 
naar  hem,  bckoketteerden  hem  uit  wangunst,  uit  't  gevoel 
dat  hij  was  een  vrouwenveroveraar,  een  don  Juan,  een  Lebe- 
mann.  Ze  wist  dat,  want  't  had  haar  in  't  begin  toch  ook 
't  meest  aangetrokken,  maar  omdat  zij  dat  wist,  moest  zij  nu 
elke  schijn  mijden.  Nee,  ze  ging  niet  meê,  al  vroeg  hij  't 
nog  zoo  herhaaldelijk  en  zoo  dringend. 

Van  Beelen,  in  ergernis  op  een  stoel  tegen  de  muur  ge- 
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zakt,  omdat  hij  haar  niets  kon  zeggen,  zag  onverwachts  Anna 
Paulowna  aUeen  tegen  het  hek  leunen.  Het  heilsarmee-paai, 
waarmeé  se  eent  pnntte,  en  eveneent  de  Daitache  barones, 
waren  naar  de  andeie  kant  van  het  terraa  gegaan,  de  ande- 
ren opgeaehoven,  of  doojr  't  lange  wachten  Termoeid  e?cEiala 
hijzelf  wat  gaan  zitten.  Snel  richtte  hij  zich  op,  kwam  naast 
haar  staan,  van  verzennwing  bijna  bevend  op  zijn  beenen. 
Met  haperende,  hokkende  stem,  die  half  in  de  keel  bleef 
stokken,  zei  hij  : 

—  Ga  je  nou  mee,  Pauli,  naar  Uohwacht,  of  vertik-je  't? 

—  Naar  Hohwacht!-"  antwoordde  ze  verwonderd.  Dat  is 
toch  veel  te  laat,  stik-donker  !  ! 

—  Wat  zoa  datj'  zei  hij  weer,  bijna  schor  van  zijn  eigeu 
aandoening. 

Zij  keerde  zich  om,  geschrikt  door  de  heeschheid  van  zijn 
stem,  keek  liem  in  *i  gezicht,  zag  zijn  oogen  zwart  vlammen, 
al  zijn  trekken  barsch,  door  het  zich  opwinden,  't  zoo  lang 
inbonden.    Hij  herhaalde  nog  eens,  nn  sadkaatiach: 

—  Wat  zon  dat,  een  beetje  donkerte?  ben  je  daar  nou 
bang  voor,  en  waarom  niet  vroeger? 

Zij  zag  hem  beven  van  opwinding  en  ze  voelde  haar 
eigen  beenen  bibberen.  Uit  zijn  oogen  scheen  al  het  blauw 
geweken,  de  pupillen  kleurden  donker  en  zijn  gefronste 
brauwen  maakten  ze  nn?  zwarter.  Zooals  nu  kon  ze  hem  niet 
uitstaan.  Hij  leek  wel  mai  met  zijn  dwingen!  Toch  wilde  ze 
door  lieve  kalmte  hem  neerzetten,  zei  opnieu  w : 

—  't  Is  toch  veel  te  iaat. ...  en  je  ziet  hier  alles 
prachtig ! 

Hij  zei  geen  woord  terug,  maar  zijn  brauwen  knepen 
al  meer  toe  en  zijn  oogen  keken  nog  somberder,  —  en  zij 
ineens  buiten  haar  zelf  door  die  oogen  van  geweld,  hikt« 
met  krampachtig  temggehouden  hijging  uit: 

—  Je  hebt  mij  niet  te  beleedigen . . .  ik  ga  nu  eenmaal 
niet  meê  zoo  laat  in  't  donker. 

—  O,  zoo!  ironiede  hij  tusschcn  zijn  tanden.  O,  is  het 
dat,?  nou  weet  ik  het  teminste,  saluut ! 

Hij  keerde  zich  heftig  om,  zwenkte  van  het  terras  wei:, 
liep  de  weg  op  naar  Hohwacht.  Al  wat  de  laatste  dagen  in 
hem  woelde  en  gistte  brak  los,  teisterde  zijn  opgewonden 
hoofd  tot  gekwordens  toe.  Wat  scheelde  haar  toch,  wat  moest 
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ze  dan?  Luisterde  ze  geheel  imnr  de  raad  van  haar  zuster, 
naar  de  inblazingen,  verdachtmakingen  van  de  hemel  weet 
wie  ?  Als  ze  niet  meer  woü,  waarom  zei  ze  't  dan  niet  dadelijk 
en  recht-uitP   In  't  wilde  stormde  hij  door. 

't  Was  nog  niet  vol-op  donker^  maar  't  duister  begon  sicb 
toph  ale  williger  te  weven,  sweefde  van  beneden  op,  dat 
donker  nn  xoo  wat  de  grens  genaderd,  waar  hij  self  voortstapte. 
Maar  boven  bleef  het  nog  bleek-wit,  waartegen  de  donkere 
bergenruggen  zich  zwaar  en  grillig  a£Msherpten. 

In  de  granwe  donkerte  van  beneden  brandden  rondom  *t 
meer,  op  afstanden  van  'n  kilometer,  de  groote  houtvlammen, 
die  als  vurige  tongen  hoog-op  lekten,  in  't  vreemd-belichte 
water  terug-vlamden.  Nu  hij  verder-op  kwam,  waar  de  rotsen 
niet  zoo  sti  il  zich  afsneden,  zag  hij  ook  in  tweede  ban  de 
vuren  vlammen.  Op  de  glooiingen  van  Spiez  waren  er  wel 
'n  twintig^  en  hooger  op  Niesen  en  Stockhom  roodglansten 
ze  tegen  de  bleeke  lucht,  die  toch  langzaam  donkerde. 
Ademloos  opgestricmd  door  z'n  drift-aiting,  ook  in  't  gevoel, 
dat  hij  verloren  tijd  had  in  te  winnen,  liep  hij  door  om  Uoh- 
waoht  te  halen,  en  daar  het  schouwspel  te  zien,  waarvan  de 
heil*gloed  in  zijn  kindeijaren  hem  al  een  vervoeringsrilling 
bezorgde.  Heel  het  vlakke  land  rond  Thnn  droeg  vnren^en 
van  Merligen,  Ganten,  Obershofen,  van  overal,  stegen  vlammen 
op.  Maar  toch  leek  hem  het  aspekt  maar  heel  middelmatig. 
Lag  het  aan  *t  zwaar  ingeregendr  liout,  dat  niiiai  tr;i:ig  wou 
opvlammen,  aan  de  zoele  avondhemel,  die  heel  langzaam 
donkerdf',  of  :jhti  zijn  gespannen  stemming?  Hij  wist  het 
niet,  iuaar  liij  zag  zich  teleurgesteld,  bedacht  plots,  dat 
Anna  Paulowna,  als  ze  was  meegegaan,  hem  daarover  kon 
bespotten.  Waarom  dwong  hij  toch  »ooF  Waarom  wond  ht} 
zichzelf  op?  Moest  ze  dan  precies  doen,  precies  volgen  wat 
hij  woü?  Nee>  hij  werd  onredelijk.  Maar  toch,  maar  toch, 
haar  weigeren  leek  niet  in  orde.  Daar  zat  iets  in  wat  hij 
niet  dadelijk  onder  woorden  kon  brengen,  maar  wat  hij  sterk, 
heel  steik  voelde,  het  niet  meer  samengaan  als  vroeger,  *t 
niet  %neer  samenvloeien  van  één  verwachting  en  van  één  wil. 
In  't  begin  giiig  alles  vanzelf.  Of  ze  berg-op  liepen  of 
berg-af,  naast  elkaar  zaten  of  door  't  struikhout  scharrelden, 
een  onzichtbare  band  hield  ze  gespannen,  zoodat  ze  altijd 
't  zelfde  voelden,  de  een  al  instemde  ais  de  andere  nog  maar 
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opperde.  Dat  gelijk-gaan  in  alles  werkte  alaof  'n  meiiBch  in 
sterkte,  in  siel  Terdnbbelcle  en  nn  leek  liet  of  telkens  'n  deel 

wegscheurde,  of  scherpe  nagels  in  //n  binueiiste  «rrabbclden. 
Lag  het  aan  hem  of  aan  haar?  Aan  hem  niet,  want  dan  zou 
hij  zich  schamen!  Maar  hij  voeitie  zich  zoo  opgewonden,  zoo 
nerveus,  precies  zooals  zij  voor  de  koiDst  van  haar  zuster, 
en  zij  deed  nu  iiel  en  stemmig,  't  Was  niet  in  orde;  ze  had 
waarschijnlijk  spijt,  dat  zij  ziek  liet  drijven  op  haar  liefde, 
ze  onderging  misschien  een  terugwerking,  de  angst  voor  de 
toekomst,  het  beeld  door  haar  znster  opgeroepen.  Haar  als 
dat  266  was,  dan  moest  ze  't  hem  zeggen,  er  bleef  niets 
anders  te  doen  dan  te  scheiden,  van  elkaar  te  gaan!  Het 
woord  scheiden,  half-nitgesproken,  kneep  hem  de  keel  toe 
van  ontroering.  O  God  nee,  l^j  kon  niet  meer  buiten  haar. 
Hij  kon  niet  eens  meer  denken.  Het  wielde  en  ratelde  alles 
door  zijn  hoofd  heen,  en  't  scheen  er  te  branden  door  z'n 
opwinding. 

De  vuren  op  de  bergen  doofden  al,  werden  overal  minder. 
Triestig,  in  die  pc  mclankolie,  zat  hij  daarna  te  kijken,  terwijl 
het  duister  zich  geheimend  om  hem  heen  spon.  't  Leek  of 
alles  nit  hem  wegvloeide,  of  leven  voor  hem  aitblnschte 
evenals  de  vnren  daar  op  de  toppen  en  de  glooiingen. 

Ineens  drong  in  zijn  gedachte  weer  op  Scheinige  Platte, 
waar  Anna  Paulowna  en  de  anderen  naar  saten  te  wonder- 
kijken.  Gelijk  heftigde  hij  op,  liep  wild  in  't  donker 
voort,  vol  angst  te  laat  aan  te  komen.  De  passie  voor  't 
legendaire  begrip  had  hem  weder  te  pakken,  joeg  hem  voort, 
terwijl  hij  zich  al  schaamde  't  eenig-mooie  te  ontloopen  met 

al  ziju  dringen. 

Tn  't  büöch  waö  't  nu  rol-op  donker,  de  weg  bijna  niet 
te  zien,  maar  hij  stormde  voort,  al  viel  hij  bijna  over  ziju 
eigen  voeten,  al  strnikelde  hij  telkens  over  de  wortel  vertak- 
kingen, de  kuilen  en  steenbonken.  Even  ademloos  als  straks 
stormde  hij  terug.  Nauwelijks  het  boschhek  achter  zich,  op 
de  hooge  glooiing  die  vrij  uitzicht  gaf,  bleef  hij  staan.  Déét 
schitterde  vlak  voor  hem,  op  Scheinige  Platte,  een  vlam- 
mend reuzekruis,  een  kracifiz  van  vuur.  *t  Lag  tegen  een 
scherpe  helling,  zoodat  het  in  de  donkerte  zweefde.  H  Was 
geen  willekeurige  houtmijt,  maar  een  met  zorg  aangelegd 
vuur  of  mogelijk  een  door  flambouwen  verkregen  effekt. 
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't  Greep  hem  fei  aan,  hij  wist  zelf  niet  waarom.  Het  oude 
teeken  van  geloof  pakte  hem  bijsonder,  aooveel  anden 
dan  die  doovende  vnren  in  de  afgrond. 

lu  een  oogwenk  naderde  hij  na  't  hotelletje.  Ai  de  gasten 
stonden  op  het  terras  aich  de  oogen  biind  te  kijken,  wol  be- 
wondering voor  dat  vlammend  kruis  in  die  stroef-donkere 
lacht,  waarin  de  sterren  maar  flaaw  pinkten,  't  Geleek  het 
lichtend  teeken  van  de  kruisvaarders,  uit  de  legende  bekend, 
maar  nn  hier  door  menschenhanden  gemaakt. 

Van  Keeleu  schoof  zontkr  een  woord  te  spreken  op  het 
terras.  Hij  voelde  zich  bebchaaind  door  zijn  opgewondenheid 
van  straks,  maar  Anna  Paulouna  die  zich  omkeerde,  scheen 
het  al  weer  vergeten  te  zijn.  Zij  wenkte  hem  toe,  zei: 

—  Mooi  hè  ?  't  ziet  uit  aU  een  mirakel. 
Hij  kopknikte,  zei  zacht: 

—  Ja!  Prachtig! 

—  En  hoe  was  'et  daarl'' 

—  O,  heel  mooi,  vuren,  overal  varen,  beneden  aan  *t  water, 
en  op  de  ho<^^n  van  Spies  en  aan  de  andere  kant,  tot 
ver  voorbij  Thun  en  nataurlijk  op  Stockhom  en  Niesen. 

Anna  Paalowna  zuchtte  even,  in  een  vage  spijt,  dat  se  al 
dat  moois  door  eigen  schuld  niet  zag,  maar  van  Beelen 
vochle  zich  opnieuw  beschaamd,  dat  hij  zoo  overdreef,  haar 
üijiia  ht'Ulaal  voorloog. 

Een  oogeiil*iik  later  zei  hij : 

—  't  Was  uiel  laincus,  nmt  zóó  als  ik  wel  dacht,  niet  200 
aanpakkend  als  hier,  dat  enkele  kruciüx  van  vuur. 

—  Zoo?  weifelde  ze  traag.  De  bekentenis  deed  haar  pijn- 
lijk aan.  Zij  kende  hem  totnutoe  alH  heel  en  hij  toonde 
zich  nu  half.  Zij  kreeg  'n  weinig  spijt,  dat  zij,  na  z'n  grof- 
heid, weer  lief  tegen  hem  deed,  in  eigen  schuldbesef  daartoe 
gedreven. 

Tan  Beelen  merkte  die  verandering  door  de  klank  van  't 
Zoo?  en  haar  effen  afscheid  nemen.  De  heele  nacht  tobde  hij 
er  over  na.  't  Lag  aan  't  hotel,  de  omgeving.  Al  die  dood- 
gewone inenj^ciicn  maakten  haar  het  hoofd  op  hol  door  hun 
fatsoen,  en  zij  wou  nu  nog  ingetot^ener,  nou'  meer  terug- 
gehouden schijnen  dan  de  ergste  femel!  I)»it  heilsarmee- 
paar,  de  feministen  en  haar  zuster,  ze  werkten  illon  naar 
'tzelfde  model,  door  haar  te  vleien,  haar  ijdeiheid  op  te 
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wekkeu,  waarmeé  hij  dau  vanzelf  wegviel.  Hoe  moest  hij 
dat  keereu. . .? 

V. 

Tan  Eeeleu,  bitter  gestemd,  hield  '^ich  in,  liet  de  volgende 
dag  niets  blijken,  klauterde  naar  Burgfeldstand  om  sgn  ge- 
dachten te  Terdiepen,  de  kop  weer  helder  te  krijgen  voor 
nieuwe  bouwkundige  plannen.  Hij  dacht  een  ontwerp  te 
maken  voor  een  longlijders-sanatorium,  ai  de  bestaanden  naar 
zijn  meeninf^  te  kostelijk  van  bouw,  te  rompslompig  en 
daardoor  alleen  al  ondoelmatig.  Ze  bouwden  groote  kas- 
teden, reuze-hotels,  met  konversatie-zalen,  laboratoria  en 
direkteurswoning,  terwijl  de  heele  behandel  int;  der  ziekte 
zoowat  bestond  in  'i  litrgen  de  goiigaiulycbp  dag  buiten.  —  de 
lucht,  de  plek,  de  afvoer  van  faekaliën  eigenlijk  hoofdzaak, 
al  H  andere  maar  bijkomende  dingsigheden,  goed  vour  vsilver- 
mijnrijke  patiënten,  maar  onnoodig,  ondienstig,  en  dus  schadelijk 
voor  gewone  menschen.  Al  die  zware  sanatoria,  die  laborato- 
ria, direkteurswoning,  en  bijkomende  kosten  voerden  devwpleeg- 
prijs  maar  nutteloos  op,  maakten  de  behandeling  duur, 
deden  erg  gewichtig,  maar  brachten  weinig  bij  tot  de 
eigenlijke  genezing,  met  het  gevolg  dat  honderden,  die  bij 
meer  zakelijk  tnsieht  konden  worden  geholpen,  nu  in  de 
saamgehoopte  steden  hnn  zieke  longen  moesten  laten  wegteren, 
en  daarin  moest  worden  voorzien. 

Als  Anna  Pauluvvna  naar  Arosa  ging,  dacht  hij  mee  te 
gaan,  zich  nog  eens  deugdelijk  te  overtuigen,  i  plan  wat  hij 
vooraf  gereed  maakte,  om  zoo  te  zeggen,  aan  de  werkelijkheid 
te  toetsen.  Maar  door  die  onaangenaamheden  der  laatste  dagen 
wilde  dit  niet  best  gelukken,  —  en  nu  hij  zoo  moeizaam 
naar  boven  klauterde,  werd  hij  weer  wrevelig  op  zichzelf, 
nijdig  op  al  de  menschen,  welke  hem  zijn  Pauli  ontroofden. 

De  zi>n  brandde  fel,  wierp  hem  de  helle  stralen  in  de  nek, 
zoodat  het  opklimmen  een  barre  inspanning  werd,  een  uit- 
putting, in  zijn  beste  krachten,  wat  hij  wel  moest  staken. 
Dood-moe,  inelkaargezakt,  kwakkelde  hij  terug,  wierp  zich 
gekleed  op  bed,  maar  de  snik-heete  kamer  verkoelde  hem 
maar  weinig,  maakte  zijn  gedachten  niet  iieideider. 

Aan  tafel  gistte  een  verward  rumoer. 
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De  kranten  brachten  tek  grammen,  de  eerste  tijdingen  over 
'i  vermoordeu  van  Italit  s  koning.  Al  de  burgerlijk -brave 
iiieiii^cheu  sloegen  vun  angst  en  ontzetting  aan  't  schimpen. 
Er  moesten  wetten  worden  gemaakt  om  de  maatflchappij  te 
beschermen.  Een  koningsmoord,  denk  eens  aan,  een  moord 
op  'n  koning!  als  dal  niet  werd  tegengegaan,  wat  moest  er 
dan  van  de  anderen  terecht  komen?  Vooral  de  marine<machi- 
nist  en  de  kleine  professor  in  hun  besef  van  discipline  deden 
▼ervaarlijk  in  kan  breed-nitlaaiende,  brallende  ontstemming. 
Het  heilsarmeepaar  sprak  nog  van  de  arme  verdoolden,  waar- 
over men  sich  moest  ontfermen,  maar  de  anderen  wilden 
daar  niet«i  van  weten.  De  raooi-geklcede  toerist-gcmzeiijagcr 
mikte  in  zijn  gedachte  al  op  die  koningsmoorder.  De 
Duitsche  barones  haalde  verzen  aan  uit  Richard  de  derde, 
de  jonge  komponist  zat  stil  loe  te  luisiereii,  bij  ieder  kras 
woord  zijn  toestemming  te  geven,  geheel  leeg  van  aria  en 
motieven.  £n  ook  de  regisseur,  al  tooneelzette  hij  elke  week 
minstens  tien  van  zulke  moorden  op  de  planken,  bleek  te  zijn 
voor  de  barste  wetten.  Dat  sekorem  moest  het  worden  afgeleerd ! 

Van  Boelen,  van  s^n  vermoeidheid  wat  bekomen,  hoorde  al 
die  goedkoope  verontwaardiging  aan.  Hij  dacht  om  de  tallooze 
moorden,  die  elke  dag  gebenren,  waarvan  de  dader  is:  de 
honger;  hij  dacht  aan  de  arme  patiënten,  die  ze  nit  gebrek 
aan  sanatoria  maar  laten  sterven  bij  honderden,  aan  volken, 
die  werden  uitgemoord,  elke  dag  heele  kolommen,  en  dat 
door  een  nalie  de  meest-vtiUchte  van  allen,  waaruit  jammer- 
klachten nu  even  vlot  opstegen  voor  deze  koniiig,  maar  die  on- 
danks dat  hun  moord  bij  duizenden  niet  verauderdeii.  Waarom 
dan  voor  een  enkele  man  zoo'n  herrie?  Wie  in  dezen  tijd  de 
eer  van  koning-te-zijn  aandurfde,  moest  dan  ook  maar  het 
gevaar  voor  lief  nemen!  Hij  voelde  best,  dat  dit  argument 
geen  steek  hield,  dat  een  moord  bleef  een  gewelddaad,  niet 
weg  te  cijferen  omdat  op  honderde,  daisende  andere  wijaen 
onrecht  gebenrt,  maar  dat  nahazelen  van  elkander,  dat 
gelijk-al  veroordeelen  van  'n  daad  aonder  nc^  iets  anders 
ervan  te  weten,  prikkelde  hem  tot  ironie,  tot  verset. 

—  Och,  sei  hij  smalend,  vin-je  't  eoo  erg,  dat  een  koning 
op  die  manier  aan  zijn  eind  komt?  Ik  niet!  Een  gids  stort 
van  de  bergen,  een  mijnwerker  wordt  door  een  oniplolling 
bedolven,  een  zeeman  door  de  golven,  een  dokter  erft  een 
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besmettelijke  ziekte  van  zijn  patiënt,  het  zijn  de  gevaren  van 
H  métier!  Eu  dan,  't  blijft  de  ecuige  manier  om  eeu  joiiir»', 
kraehtige  liï?nar  aan  't  hoofd  vun  de  staat  te  krijgen,  als  de 
ouden  beirinnen  te  vermummien ! 

Het  zaaltje  zat  ineens  paf  van  deze  redeneering,  maar  van 
Keelen  smaadlachte  breed-uit  over  de  tafel  heen. 

—  Zou  't  hiDderen,  vervolgde  hij  iroaiek,  als  de  vorsten 
te  lang  blijvezi  sitten  ae  een  duwtje  te  geven P  Profeasois, 
dominees,  ambtenaxen  pensioneeren  ze,  zetten  ze  op  wacht- 
geld alfl  ze  te  ond  worden,  maar  koningen  en  keizen  zetelen 
vast,  blijven,  al  knnnen  ze  't  stnk  niet  meer  zien  irat  ze  hebben 
te  onderteekenen.  Ze  vinden  het  koningechap  zoo'n  gevaarlijk 
baantje,  maar  ze  knnnen  er  moeilijL  afstand  van  doen.  En 
de  ministers  willen  dat  wel,  want  zoo'n  onde  man  of  een 
oude  vrouw  up  de  troon  ia  nog  minder  dan  een  ledepo]), 
geeft  heelemaal  geen  last.  Is  't  wouder,  dat  de  troonsopvol- 
gers,  die  niets  hebben  om  banden,  meestal  gaan  boemelen, 
uit  eikander  vallen  voor  ze  de  troon  bi^reiken? 

—  Baar  denkt  geen  anarchist  aan,  dat  is  met  hun  bedoe- 
ling 1  betoogde  al  de  marine-machinist  heescb,  buiten  zichzelf 
over  deze  machtstorning,  deze  insubordinatie. 

—  Dat  weet  ik  wel,  en  ik  zal  ook  niet  hnn  daden  ver- 
heerlijken,  maar  ik  kan  evenmin  'n  overdreven  medelijden 
met  de  maatschappij  hebben.  Als  een  hondje  wordt  overreden, 
schreeuwen  alle  buurvrouwen,  en  als  een  mensch  van  honger 
op  sterven  ligt,  weigeren  ze  hem  nog  *n  hap  eten. 

—  Je  lijkt  zelf  wel  een  anarchist  of  een  socialist,  tierde 
de  kleine  professor. 

Van  Heelen  lachte  weer,  daverend,  't  Werd  nu  een  rumoer 
en  i^esehreeow  naar  allo  kanten,  waartussehen  van  Reclen  zijn 
me(MiinL'en  no[?  even  liunend  over  de  tnfel  bleef  smijten.  Hij 
meende  de  helft  niet  van  wat  hij  zei,  maar  hij  had  behoefte 
al  die  brave  burgermenschen,  die  hem  achter  de  mg  be- 
kladden, omdat  hij  zich  niet  met  hen  vereenzelvigde,  de 
schuws  te  dingen  in  't  gezicht  te  zeggen.  De  vrouwen  zaten 
geheel  versteend,  met  monden  toegenepen  van  de  schrik. 

De  tafel  luchtte  eerst  opi  nu,  na  de  soep,  't  eerste 
gerecht  werd  opgebracht,  zoodat  ze  konden  eten.  Maar  telkens 
vlaagde  de  diskussie  weer  op,  van  Beelen  heel  alleen  tegen- 
over al  die  anderen,  't  Ergste  in  verzet  bleven  de  Daitschers.  • 
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Een  paar  dagen  terug  gaf  de  Basler  Nachjrichten  ai  zoo'n 
vlijm-scherp,  geeslend  artikel  over  han  keizer^  en  na  gaf  van 
Beelen  adjn  meening  zoo  ongesooten-veg  over  hnn  vorsti 
de  grooie  keizer,  die  eerst  Krüger  met  'n  telegram  aanmoe- 
digde en  nn  de  Engelschen  maar  liet  moorden,  wat  het  brave 
Dnitschevolk,  nn  schimpend  op  die  enkele  moord,  voor  lief  nam. 

Anna  Faalowna  zat  van  schrik  stijf  te  kijken.  Wat  be* 
heerschte  hem  toch  om  zoo  aan  te  gaan,  de  anderen  zoo  te 
beleedigen?  Zij  ak  Russische  hield  niet  vaii  Duitschland,  dat 
met  Enjrelaml  tegenhield  de  groote  Czarenpolitiek,  maar  dat 
werd  iocli  te  erg!  Tn  een  liotel  moest  je  gentlcmanlike  blij- 
ven Ze  lette  zelfs  niet  op,  hoe  de  Iluitschers  niet  minder 
grot  deden  door  hem  voor  oproermaker  uit  te  maken. 

—  Mijn  God,  hoe  kon  je  zoo  wezen?  vroeg  ze  de  volgende 
morgen,  toen  ze  even  alléén  waren? 

—  't  Verveelt  me,  die  schijnheilige  gezichten  daar  te  hooren 
oreeren. 

—  Jawel,  maar  dat  knn-je  toch  'n  beetje  anders  zeggen. 
Je  stelt  je  aan  als  een  wilde.  Straks  belcijken  ze  mij  ook 
nog  als  een  anarchiste. 

—  Jou,  och  kom  ! 

—  Ze  verwarren  en  vereenzelvigen  natuurlijk  ons  beiden. 

—  Ben  je  daar  bang  voor? 

—  Dat  is  te  zeLTgen,  er  hoeft  maar  weinig  te  gebeuren  of 
ze  zetten  me  als  iiussin  \  laud  uit. 

Om  deze  gevolgtrekking  moest  van  Keelen  nu  toch  lachen. 
Maar  zij  voelde  zich  door  zijn  slecht  begrijpen  gekrenkt, 
zei  geraakt: 

—  In  elk  geval,  ik  heb  er  hier  de  last  mee* 

—  Last?  vroeg  hij  verwonderd. 

—  Ja  zeker,  een  vrouw  krijgt  't  altijd  op  de  kop. 

—  Jij  hebt  toch  met  mijn  theorieën  niet  te  maken. 

—  Nee,  maar  ze  zenren  er  over. 

—  Zoo!  zei  van  Keelen,  non  laten  we  dan  iiier  weggaan  ? 
Zij  haalde  de  schouders  op. 

—  Waar  moet  je  heen?  't  is  nergt  ns  heler! 

—  Maar  ook  nergens  slechter,  "t  Is  hier  niet  uit  te  houden. 

—  Wat  scheelt  je  toch?  Je  bent  zoo  nerveus,  zoo  opge- 
wonden de  laatste  dagen. 


Digitized  by  Google 


422 


IK  HOOOB  BMGIOMBM. 


—  't  Kan  wel,  daar  sallen  we  't  later  wel  eens  oTer  heb- 

ben.  Zeg  im  maar,  dat   we   hier  weggaau.   Doe  't  voor  rnij, 
Pauli !  Je  zit  hier  op  elkaar  gepropt^  elk  woord  kijken  ze  uit 
je  mond,  elke  blik  beloeren  ze. 

—  Ja  't  is  hier  niet  ruim!  gaf  Anna  Paulowna  toe. 

—  Een  kippenhok  is      en  ze  kakelen,  dat  je  doof  wordt. 

—  Je  hebt  't  anders  bet  ergist  gedaan,  en  waar  wil  je 
Daar  toe  ?  't  is  overal  even  vol ! 

—  In  Alpemoae  zal  nog  wel  wat  te  vinden  ojn. 

—  Overal  is  't  danrder  dan  hier,  we  kannen  nergens  soo 
goedkoop  terecht. ...  en  't  eten  ia  niet  slecht. 

—  Och  nee,  het  eten  dat  gaat,  maar  *t  andere,  de  omge- 
ving. ...  'k  wil  't  liever  wat  minder  hebben,  als  de  men- 
schen  je  maar  niet  zoo  op  de  handen  kijken. 

—  Jij?  zei  ze  eeuigszius  vinnig,  maar  ik  als  zieke  muet 
goede  kost  hebben. 

—  De  tal  el  is  juist  daarvoor  bekend. 

—  Zoo?  Maar  't  is  er  toch  duurder. 

—  't  Zal  een  frank  schelen. 

—  In  elk  geval  een  frank.  Je  moet  het  eerst  hebben  om 
het  uit  te  geven. 

Van  üeelen  sweeg.  Hij  mocht  niet  over  haar  beurs  be- 
schikken. Dit  argument  leek  hem  klemmend,  vooral  waar 
haar  znster  nu  alles  betaalde,  de  raster,  die  hem  niet  mocht 
lijden  en  't  zeker  niet  zou  goed  vinden.  Hierover  in  de  war 
en  wat  verbijsterd,  zei  hij: 

—  Ja,  ik  heb  ook  niet  te  veel! 

—  Daar  heb  je  't  juist. .  .  't  Is  uiet  gt makkelijk. 

Hij  zweeg  weer,  ])einsJe,  trok  met  de  ijzeren  punt  van  de 
bergstok  figuren  iu  de  harde  grond,  zei  toen  weiflend: 

—  Ik  ontvang  morgen  geld;  als  het  je  mei  sjeneert,  laat 
mij  dan  dat  verschil,  die  frank  betalen.  We  blijven  toch 
hoogstens  een  maand. 

Ze  fronste  licht  lijk  haar  wenkbrauwen,  antwoordde: 

—  Ik  vind  het  heel  lief,  maar  zie  eens,  als  we  toch  maar 
een  kleine  maand  blijven,  vind  ik  het  niet  noodig  nog  te 
verhuizen. ...  En  dan,  wat  zullen  de  lui  er  van  zeggen,  ze 
mompelen  nu  al. 

—  Maar  dat  mompelen  is  wat  me  zoo  hindert.  Ieder 
kijkt  naar  ons,  ieder  lacht  en  doet  geheimzinnig.  De  boeren- 
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deern  die  bedient  beglundert  ons  met  spottende  oogen.  Die 
lompe  itaak  Tan  een  kamermeid  zei  laatst  toen  ik  vroeg  *n 
steekje  aan  H  vaschgoed  te  naaien :  O,  dat  kan  Frftnlein 

Kaëfskaja  wel  voor  u  doen.  Als  we  's  avonds  'n  wandeling 
maken  kopknikt  in  verstandhouding  heel  het  hotel  tegen 
elkaar,  't  Is  nog  erger  of  we  boeleeren! 

Het  lei  Aium  Paulowna  op  de  lippen  :  O,  merk  je  't 
nou  toch  ook  ?  maar  ze  hield  zich  m,  onverschilligde  : 

— '  Ja,  het  is  niet  prettige  dat  geef  ik  toe,  maar  zou  't  wei 
ergens  anders  zijn?  De  menschen  hebben  overal  wat  te  seggen. 

—  Nee,  in  een  groot  hotel  loop  je  elkaar  niet  zoo  voor 
de  voeten.  Het  personeel  is  misschien  niet  veel  beter,  maar 
ze  hoüen  ziek  althans  in,  hield  van  Beelen  vol. 

—  Yeel  verschil  geeft  dat  ook  niet,  als  ze  het  toch  denken. 

—  Ze  mogen  denken  wat  ze  willen  als  ze  *t  maar  niet 
laten  blijken,  zoo  dat  we  er  ons  aan  moeten  ergeren.  £n 
dat  is  hier  't  geval,  in  hooge  mate. 

—  Wat  ben  je  na  teergevoelig.  Weet  je  nog,  dat  ik  in 't 
begin  er  van  sprak  en  toen  redeneerde  je  het  weg,  zei  je, 
dat  het  meer  in  raijn  verbeeiding  lirstimd. 

—  Nou  ja...  toen,  tóén,  zei  hij  kribbig,  omdat  zij  hem 
voor  een  waarheid  zette,  die  niet  viel  te  ontkennen,  t6ën  won 
ik  't  niet  zien.  Wat  gaf  het  op  die  kleinigheden  te  letten, 
maar  nn  wordt  het  te  ergi 

—  Precies,  toen  won  je  het  niet  zien!  driftte  ze  nit 
haar  gelatenheid  op.  Maar  non  wordt  het  wat  anders. 
Er  stak  wel  iets  streelends  voor  je  in,  dat  ik  je  prefe- 
reerde. O,  ik  weet  het,  jullie  zijn  alle  zoo.  In  't  begin 
streelt  opspraak  de  ijdelheid  en  later  kwetst  het  de  ijdelheidf 

Hij  keek  verrast  op,  bij  die  rake  uitval,  schaterde  het 
daarna  uit. 

—  ik  ijdel?  ik  ijdel,  nee  die  is  L'ocd ! 

—  En  waarom  jij  niet  zoo  goed  ais  een  ander.  Al  watje 
over  je  zelf  en  over  je  werk  zegt  is  dat  geen  ijdelheid?  Yin- 
je  je  zelf  soms  ootmoedig? 

—  Als  ik  over  mijn  werk  spreek?  Maar  dat  weet  je  toch, 
dan. . .  ja  hoe  moet  ik  dat  zeggen. . . 

—  Ja,  hoe  moet^  je  dat  net  zeggen?  viel  ze  spottend  in. 

—  Maar  Fanli,  om  der  liefdewille  van  alles,  riep  hij  geheel 
ontstemd  uit.  Spreek  niet  zoo,  waartoe  moet  d^  dienen? 

um  IV.  28 
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—  Och  nee,  zei  ze  heeiwat  zachter,  ik  wil  je  niet  kwet- 
sen, ik  weet  wel,  dat  een  artiest  nu  eeuuiaal  zóó  ig, 

—  Hond  dat  Üauwe  woord  van  artiest  toch  in^  riep  hij 
driftig] es.  't  Lijkt  wel  of  we  anden  zijii  dan  anderen»  soo 
iets  van  memde  beesten,  die  je  maar  moet  laten  gaan. 

Zij  keerde  sich  om,  geradct  door  mjn  plotse  nityal,  sei 
kort-af : 

— «  Je  schijnt  erg  prikkelbaar.  Gisteren  was  je  ook  al  soo 
vreemd,  soo  overspannen  1 

—  Ja,  gisteren  was  ik 't  zeker.  Geen  wonder!  En  van  nacht 
is  alles  opnieuw  dutvr  miju  hoofd  gugaan.  We  kuniieu  hier 
onmogelijk   langer  blijven,  geloof  me,  Panli.  *t  Gaat  niet. 

Hij  zweeg,  overweldigd  door  zijn  eigen  uitstorting  en  zij 
gaf  evenmin  antwoord. 

De  aon  gleed  goud  lachend  verder,  straal- brandde  als  'n 
geweldige  diamant  in  de  sprankelende,  warm-witte  lucht,  ver- 
galdde  de  glooiingen  van  Spiez  en  Aeschi,  waar  se  in  't  vage 
op  neer  keken.  Het  groene  meer  van  Thnn  zagen  ze  aan  hnn 
voeten,  onbewogen  in  sijn  vele  vervloeiingen,  geheimzinnig- 
wademend  in  eigen  wasem  onder  die  overweldigende  zonne- 
blikken. Een  boot  streepte  er  even  door,  klein,  bijna  onzichtbaar, 
de  gesneden  geul  ai^ter  de  schroef  nitwiekend,  uitlijnend 
tot  'n  driehoeksrimpeling,  met  de  punt  aan  de  schroef  vast. 
Au II  de  overkant,  rook-wolkte  een  vIul-'^c  trein  langs  de 
zoom  van  *t  meer,  de  dwalm  als  een  zwarte  drijvende  veeg, 
langs  't  zilvergrijs  van  de  lucht. 

Zij  keken,  staanlen  naar  dit  alles,  alsof  ze  't  nooit  eerder 
sagen,  vaag-voeUnd  hun  ongelijk,  de  overdrijving,  met  spijt 
over  *t  verloop,  toch  beiden  meenend,  dat  ze  't  bij  't  rechte 
begrip  hadden. 

Er  vergingen  wel  tien  minuten.  De  son  straalde  en  brandde, 
maar  ze  zaten  in  de  schadnw,  voelden  niet  veel  van  de 
zonhitte,  hnn  wezens  geheel  ingenomen  door  gedachten  die 
ze  moeielijk  konden  niten. 

—  Waarom  wil  je  eigenlijk  weg?  vroeg  Anna  Panlowna 
om  toch  wat  te  zeggen,  't  gesprek  te  beginnen. 

—  Bat  weet  je  toch,  omdat  het  er  zoo  klein  is,  je  zit 
bijna  op  eikaar. 

—  Nu  ja,  dat  is  onaangenaam,  maarre.  .  .  . 

Hij  liet  haar  de  zin  niet  eindigen,  viel  al  weer  in: 
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—  En  al  tlat  treklets  erbij. 

—  Dat  zeg  je  wel,  maar  ik  merk  't  niet  zoo  erg! 

—  Best  mogelijk,  omdat  jij  ze  ileemt. 

—  Ik  ze  lleemen?  Hoe  kom  je  eran? 

—  Nq  ja,  je  enkanaljeert,  je  egaliseert  je,  gaat  met  ze  op 
en  neer.  Ze  beschouwen  je  als  een  koninginnetje,  omdat  je 
naar  de  Ini  toebuigt.  Vooral  als  je  wat  muziek  speelt 
Tinden  se  je  dottig,  snoesig,  vinden  le  je  eigenlijk  veel  te 
goed  voor  *n  man  als  ik. 

—  Is  't  dan  800  erg  als  de  menschen  lief  tegen  me  zijn, 
me  irat  eharmeerenj  vertroetelen,  zooals  je  dat  nitdrnktP 

—  't  Komt  er  maar  op  aan  wie  dat  doen  en  hoe  se 't  doen! 
Lief  in  je  gezicht  en  achter  je  rug  beschenden,  nu  daar  moet 
ik  geen  vijf  meter  van  hebben. 

—  Och  kom !? 

—  Ja !  zoo  is  het ! 

—  Wil  ik  je  eens  wat  zeggen?  zei  nu  scherp  Anna 
Paolowna.  Je  voelt  je  zoogenaamd  beter  dan  die  eenvoudige 
menschen  daar,  en  dat  kan  ik  begrijpen,  maar  je  hoeft  dat 
niet  zoo  te  laten  blijken  met  je  revolutionaire  meeningen. 

—  Mijn  revolutionaire  meeningen?  Wat  komen  die  hierbij 
te  pas?  Welseker,  ik  sal  mg  voor  Spiesburgers,  die  dnf  naar 
de  schimmelkast  miken,  nog  inhouden,  sooals  voor  je  zuster. 

—  Laat  mijn  snster  er  buiten,  beet  ze  ineens  vinniger  erop  in. 

—  Die  set  je  toch  tegen  mij  op! 

—  Da's  niet  waar,  met  geen  woord  heeft  ze  erover  ge- 
kikt. .  .  laat  mij  geheel  vrijheid...  je  kunt  al  haar  brie- 
ven lezen,  geen  woord,  geen  letter  komt  er  over  jou  in! 

—  Zoo?  zei  Van  Reelen,  zoo!  Hij  mocht  niet  aan  haar 
waarheidsliefde  twijfelen,  maar  bevreemden  deed  't  hem  toch. 
*t  Sloeg  sijn  veionderateiling  ineens  aan  stukken.  Moeielijk 
kon  hij  er  op  ingaan,  maar  des  te  meer  hamerde  bij  nu  op 

pensionnetje  door.  Als  de  zuster  haar  niet  opzette,  rlan 
moesten  het  seker  die  anderen  sijn.  Taag  voelde  hij  dat 
gedachten  vanself  swenken,  dat  de  raadselen  in  *t  leven,  in 
de  liefde,  uit  kleinigheden  sich  samenstellen,  maar  eveneens 
voelde  hij  dat  de  omgeving,  de  burgerlijke  bekrompen  hotel- 
menschen  die  kleinigheden  bijdroegen.  Hij  zag  het  nu  ineens 
vergroot,  geweldig,  —  en  van  de  bank  in  heftigheid  opsprin- 
gend, liep  hij   weg,   keerde  daarop   Lcrug,  zei  suikastisch : 
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—  Zie  je  wel,  liefste,  hoe  je  ul  vcrbargert.  In  't  begin 
krenkte  het  je  zelf,  voelde  je  je  ongelukkig,  zag  je  htci  goed 
de  kleine,  belachelijke  kant,  en  nu  ben  je  er  al  mee  vereen- 
zelvigd, deel  je  halverwege  hun  levensopvattingen. 

Anna  Paulowua  voelde  de  waarheid  van  wat  van  Beelen 
beweerde,  maar  eij  itond  voor  moeielijkheden,  die  se  niet 
kon  Teiandeiexiy  en  hem  evenmin  aiteenzetteu,  haar  vanzelf 
Yooitdie?enj  —  en  na  op  Tionwelijk-welwülende  wijse  lijn 
argwaan  wegredeneerend,  zei  se: 

—  Maar  liere  jongen,  er  sijn  toch  ometandigheden  waar- 
meé  ik  rekening  heb  te  honden. 

—  Omstandigheden P  't  Zon  wat. . . .! 

—  Als  we  hier  weggaan,  zullen  ze  dubbel  praten. 

—  Laten  ze  praten,  als  ze  ons  iiiaar  niet  hinderen. 

—  Een  echte  heerenopvatting,  maar  voor  'n  meisje  staat 
het  anders  ervoor,  vooral  voor  mij,  die  van  m'n  zuster 
afhankelijk  ben. 

—  Zie  je  wel,  aldoor  je  zuster! 

—  Niet  mijn  Boster,  maar  't  gebabbel,  je  verwart  die  twee 
dingen.  Een  viouw  alléén  wordt  altijd  beklad. 

—  Zie  dan  een  ander  meé  te  krijgen,  bijvoorbeeld  het 
onderwijsexeBje  nit  Preibnrg. 

—  £n  die  vin-je  soo  burgerlijk. 

—  Zeker,  maar  se  ie  althans  goed,  en  goede  menschen 
mogen  burgerlijk  zijn,  dan  hindert  het  niet! 

—  En  de  geldkwestie,  je  weet  hoe  H  ermee  gesteld  is; 
mag  ik  grootere  uitgaven  maken  op  rekeninnr  van  'u  ander? 

—  Nee,  maar  laat  mij  dat  bijpassen,  ik  wil  dat  met 
plezier  doen. 

—  Bat  kan  ik  niet  aannemen. 

—  Waarom  niet? 

Zij  haalde  even  haar  schouders,  zei  toen: 
—  't  £ene  begrijp-je  te  goed,  't  andere  niet  half.  Zoo  aijn 
jnilie  mannen  altijd. 

—  Nee,  dat  begrijp  ik  niet,  zei  hij,  groote  oogen  zettend. 

—  Zon  jij  *t  graag  zien,  ab  ik  voor  jou  ging  betalen  of 
bijpassen? 

—  Als  't  moest .... 

—  ^[ii&r  't  moet  hier  niet.  Dal  is  het! 

—  Ta ...  ta ...  tal  't  Is  meer  dan  noodig ! 
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—  Antwoord  me,  soa  jij  van  mij  geld  aannemen  enkel 
om  van  hotel  te  verhuizen?  driftte  se  weer. 

—  Ik  geloof  van  wel>  als  jij  er  op  stond. 

—  Nee^  Bonder  omwegen?! 

—  We  staan  in  dat  opzicht  niet  gelijk  ....  in  jou  plaats 
zou  ik  gecii  bezwaar  voelen. 

—  Zoo!  na  dan  pleit  dat  niet  voor  je  kieschheid  en  niet 
voor  je  lijn  L'evop],  zei  ze  spits. 

Van  Keelen  schrok  van  die  heftige,  raakslaande  uitval^  werd 
ineens  tiiniede,  zei  hakkelend  smeekend: 

—  Moeten  we  elk  woord  wikken,  wegen?  't  Lijkt  wel  of 
we  vijanden  zijn.  Omdat  ik  in  dat  kleine  hotelletje  razend 
word,  vraag  ik  je  te  verhaiaen>  wil  het  kleine  verschil,  de 
kosten  betaleni  wat  is  daar  toch  voor  krenkenda  in? 

Zij  swegen  beiden,  staarden  voor  zich  uit  naar  de  glooiende 
groene  vlakten  boven  't  groene  meerj  waarover  de  ion 
glansde  in  gouden  schijnsel.  Een  heele  tijd  bleven  se  soo 
zitten,  in  stille  beklemming:  over  de  hardheden,  die  ondanks 
hen  zelf  waren  gevailcu,  vn  die  in  hun  scherpte  van  vocl- 
deuken  gristen  als  de  brokkelige  punten  van  de  rotsgrond 
onder  hun  voeten. 

—  Hoe  laat  is  het?  %e\  eindelijk  Anna  Paalowna,  als  'n 
vage  uiting  oni  er  'n  eind  aan  te  maken. 

Van  Beelen  trok  oog-fronsend  zijn  zakhorloge : 

—  Al  over  twaalven.  Dan  moeten  we  naar  Kuis. 

Ze  stapten  op,  liepen  zwijgend  de  kleine  weg  af,  die  ze 
in  't  begin  van  hun  kennismaking  zoo  vaak  met  vreugdig 
gezicht  bekeken.  Na  gingen  ze  beiden  star  en  strak. 

—  Yin  je  't  goed,  zei  aan  't  eind  van  Beelen,  als  ik 
probeer  't  gedaan  te  krijgen  voor  ons  tweeën  elf  frank  en 
dat  ik  zes  betaal  en  jij  vijf?  Daar  zit  toch  niets  in. 

Wat  moest  ze  daarop  antwoorden?  Ze  haalde  de  schouders 
even  op,  liep  zwijgend  door.  Van  Heelen  herhaalde  nog 
eens  zijn  vraag.  En  nu  z.ei  ze  zuchteiul : 

—  Och,  laten  we  daai  niet  meer  over  beginnen,  Gaat 
nn  eenmaal  niet. 

VL 

Yan  Beelen  wist  het  nu.  Hij  zon  kunnen  weggaaui  maar 
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zij  bleef,  dus  moest  hij  ook  blijven,  Ergerde  hem  boven- 
mate,  maar  Toor  haar  redcneeringen  moest  hij  zwichteD.  In 
't  beslisaend  oogenblik  laat  'n  vrouw  sich  teraghouden  door 
haar  zwakte.  En  Anna  Paalowna  bleek  niet  anders  te  wezen, 
wel  niet  zwak  van  karakter,  maar  zwak  door  haar  vrouw-zij  a 
en  door  de  omstandigheden.  Er  verbleef  hem  'n  uiterst  middel, 
haar  gewoon  ten  huwelijk  te  vragen.  Maar  waarop,  waarop? 
Op  't  oogenblik  bezat  hij  zelfs  geen  schamele  betrekking  met 
'n  burgerlijk  brokje  brood,  om  'n  meisje  tot  vrouw  te  kun- 
nen nemen,  — en  gesteld  dat  hij  hier  of  daar  wat  vond,  zou 
dat   haar   voldoende  blijken,  haar  hevredii^cn? 

Al  zijn  verwaciitnii^en  zoüen  daariueê  ineens  zijn  wegge- 
slagen, heel  zijn  toekomst  voor  goed  afgebakend,  terugge- 
drongen in  't  benuUig  loopje  van  konventie,  't  scherp  afge- 
lijnde baantje  van  'n  leeraar  in  bouwkundig  teekenen  op 
een  klein  plaatqe.  Qod,  wat  bield-ie  van  haar  1  Geen  woorden 
kon-ie  er  voor  vinden,  om  't  zich  te  verklaren,  geen  verge- 
lijking uitdenken  om  het  te  begrijpen,  geen  beeld  ontwerpen 
om  het  klaar  voor  zich  te  zien.  *t  Zat  in  zijn  aderen, 
in  sijn  vezelen,  in  zijn  hersenen,  in  zijn  spieren.  Een  lelie 
trilling  als  hij  maar  even  aan  scheiding  dacht  doorliep 
heel  z'n  bloed  en  zijn  beenderenstel.  En  toch,  't  zou  ervan 
moeten  komen.  Hij  zag  haar  voor  zijn  oogen  veranderen, 
verburgerlijken,  verkoelen.  D»:  geheele  dag  ging  ze  om  met 
die  lu'ilsarmee-menschen,  deed  zelfs  lievig  tegen  die  kleine 
profesBoi,  tegen  die  regisseurs-vrouw,  zelfs  tegen  die  lompe 
marine-machinist.  Was  dat  alles  voor  de  schijn,  om  fatsoen 
te  hoüen,  kwade  meeningcu  te  verdrijven?  *t  Xon,  maar 
't  leek  hem  toch  twijfelachtig;  ze  moest  niet  meer  van  hem 
hoüen,  anders  was  dit  niet  mogelijk.  En  toch,  aan  haar 
gejaagd  kijken,  als  hij  kwam,  aan  haar  zenuwend  hard  lachen, 
haar  gewild-drnk  doen,  zag  hij  wel,  dat  hij  niet  geheel 
onverschillig  voor  haar  was  geworden.  Nee,  er  stak  wat  anders 
acliier  wal  hij  niet  kon  vatten.  Li  schenen  snaren  in  haar 
te  trillen  die  hij  niet  kende  en  daardoor  valsch  betoetste. 
Al  w;it  hij  (It  cd  of  zei  nam  ze  verkeerd  op,  en  toch,  als  ze 
saam  waren  vu  beiden  niets  zeien,  voelde  hij  dat  ze  in  zacht 
geluk  wegzweemde,  dat  zijn  bijzijn  baar  berustigde.  Hoe 
moest-ie  dat  alles  opnemen?  Hoe  'n  verklaring  daarvoor 
vinden? 
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Het  Terdriette  hem,  met  een  slag  won-ie  'n  eind  enan 
maken  door  plotseliog  heen  te  gaan«  haar  aan  haarzelf  over  te 
laten.'  Maar  de  gedachte,  dat  hij  alleen  son  rondswerren, 

haar  stem  niet  hooren,  haar  gezicht  niet  zien,  haar  gerucht 
niet  vernemen,  haar  stil-ziju  met  voelen,  sloeg  hem  tot  Jainheid. 
Opnieuw  zocht  hij  rust  eu  bevrediging  in  z'u  werk,  maar  dat 
lukte  evenmin.  Z'n  hoofd  en  zijn  keel  brandden  te  veel  en 
zijn  handen  beefden,  *t  was  of-ie  voortdurend  in  een  naroes 
zich  bevond,  hoewel  hij  niets  dan  water  en  wat  verdunde 
wijn  dronk.  Geen  enkele  gedachte  won  klaar  naar  z'n  biein 
schieten,  't  Bleef  allea  troebel  en  verward,  door  de  meest 
saamgestelde  vraagstukken  brak  de  gedachte  aan  haar  telkens 
weer  door.  Hoe  stelde  nok  de  liefde  heel  anders  toot, 
en  hoe  wreed  en  wrang  nagelde  zich  zijn  totale  overgave 
aan  hem  zelf  vast,  hoe  distelde  djn  eigen  verbeelding  van 
liefdesgeluk  al  tot  een  doomenweg.  God,  wat  hidd-ie  van 
haar  en  wat  ontmoedigde  hem  dit  alles!  Vroeger  meende-ic, 
dat  liefde  'u  hootrere  staat  was  vau  't  leven,  bovenal  voor  de 
kunst,  voor  do  kunstenaar  onontbeerlijk  evenals  de  reiking 
naar  'n  ideaal.  Hij  beschoiiwde  't  begrip  vrouw  als  'n  deel, 
'n  warm-levend,  opblon»  !n[  detail  van  de  algeheele  schoon- 
heid, elke  vrouw  *n  deel  van  dat  ruimere  begrip  vrouwenwezen 
wat  juel  beteekende,  terwijl  't  mannenwezen  't  positieve,  de 
materie  weergaf.  Eeikte  hij  dan  niet  bij  haar  ziel,  begreep 
hij  haar  niet,  bleef  hij  op  'n  afstand  van  haar  fijnste  aan- 
voelingen? *t  Scheen  wel  zoo,  want  al  een  paar  keer  verweet 
ze  hem  zijn  grofheid,  zqn  gemis  aan  takt  en  fijnere  bescha- 
vingsvormen. En  toch  gloeide  er  in  hem  een  ziel,  mogelijk 
wat  minder  week  en  niet  zoo  verüj  nd,  maar  toch  heftig,  eerlijk. 

Nee,  ze  deed  niet  eerlijk  tegenover  hem,  ze  zei  niet  alles 
wat  ze  dacht,  sprak  zich  niet  volkomen  uit,  hield  zich  terug, 
gevoed  door  't  verburgerlijken  in  dat  hotelletje,  m  'l  omgaan 
met  al  die  bekrompen  menschen.  Daar  moest  'n  eind  aan 
komen.  Wften  moest-ie  hoe  't  er  mee  stond !  Maar  dan 
schichtte  weer  op  de  kans  van  scheiden  en  opnieuw  ont- 
zonk hem  de  moed.  Niet  door  krasheid,  maar  met  zachte 
streeling  moest  hij  haar  winnen.  Als  ze  maar  eerst  ait  deze 
omgeving  weg,  tot  haar  zelf  kwam,  zou  't  beteren,  de  oude 
lieve  verhoading  vanzelf  terngkeeren.  O,  wat  'n  mooie  tijd, 
die  eerste  dagen  toen  ze  zonder  spreken,  zonder  denken, 
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uflk  gewillig  OTergnven  aan  die  Bamenhechtingl  't  Lei  mis- 
schien aftn  hem,  mogelijk  wel  alleen  un  hem^  maar  dat 
kon-ie  moeielijk  aaanemen,  al  woa-ie  't  sichielf  Terbeelden. 
Als  't  aan  hem  lag  lon-ie  't  veranderen . . .  maar  nee,  dat 
was  't  niet,  want  met  alles  staitte  hij  op  haar  onTenet- 
tel^heid,  haar  wil  om  hier  te  hlijTen. 

Hij  voelde,  dat  't  een  waagspel  werd:  geheel  terugwinnen 
of  voor  goed  verliezen.  Dunroin  stelde  hij  uit,  de  eenc  dag- 
na  de  andere.  Tot  het  zonnevveer,  dat  nu  drie  weken  achter- 
een scheen,  weer  pkats  maakte  voor  een  dag  van  regen. 

Nu  lag  hij  op  de  gebrekJug^overtrokken  bali,  die  een  sofa 
moest  beteekenen,  te  staren  naar  dat  withouten  beschot^ 
naar  de  regen  en  de  nevel,  die  boiten  alom  weer  waarden. 
Beneden  saten  ae  op  elkaar  gedrongen,  veertig,  vijftig  men* 
schen  in  die  kleine  ruimte.  Hoe  kon  Anna  Faulowna  daar 
tnssehen  sitten?  't  Moest  er  mnffen  van  al  die  natte  kleeren, 
van  die  duffe,  viese  ademsl  Was  nj  het  kokette  weien  van 
de  eerste  dagen,  de  fijn-gevoelige,  zooals  hij  haar  leerde 
kennen,  of  veranderde-ie  zelf  zoo  keel-en-al?  Mogelijk  toch 
'n  beetje,  want  hij  voelde  zich  ander.s  dun  voorheen,  veel 
prikkelbaarder,  meer  ^n  mijnheer  opziclizelf  aangewezen.  Toen 
hij  pas  kwam,  snakte-ie  naar  gezondheid,  veel  beweging  eu 
nu  schepte-ie  alleen  lucht,  nam  beweging  om  zijn  troebel 
brein  wat  te  klaren,  de  beklemming  af  te  drijvpn  Maar  och 
hemel,  werd  dat  hier  ook  een  leven!  't  Leek  wei  'n  inkwar- 
tiering van  soldaten.  Op  de  holle,  krakende  trappen  bonsden 
le  met  de  sware  ijzerbeslagen  schoenen  alsof  ae  dat  hout 
moesten  instampen  en  boven  s*n  hoofd  rilde  de  dunne 
soldering  van  H  geweldig  stappen.  Nee,  hij  moest  haar  aan  d'r 
lot  overlaten,  misschien  hielp  dit  nog!  Hij  greep  een  boek  om 
wat  te  lezen,  zijn  gedachten  af  te  leiden,  want  aan  werken  mocht 
hij  niet  denken.  Maar  zijn  gedachten  dwaalden  vanzelf  weer  af 
en  de  zwarte  lettertjes  sringen  voor  hem  beven.  Als  aan  zijn 
oogleden  vast  dreven  donzen  spatjes.  Nee,  dat  ging  nietf 
Met  geweld  dwong  hij  zich  zelf  met  'n  bouwkundig  plan 
bezig  te  houden,  't  ontwerp  van  'n  volks-heelhuis  voor  tuber- 
kulozen,  dat  hij  practisch-eenvoudig,  weinig-kostbaar  wilde 
inrichten.  Hoe  ontstond  eigenlijk  bij  hem  dat  plan  ?  Hij  wist 
het  haast  niet  meer,  door  praten  in  't  hotel,  door  Anna 
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Panlowna^  die  daarmee  dweepte.  O  ja^  alweer  zij,  aldoor  zij ! 
H  Draaide  Tanaelf  er  weer  heenl 

Midden  in  die  tanige  overpeinzing  zenuwde  hij  ineens  op» 
Baar  klonk  in  fonche  aanslag  haar  piano-spelen. 

't  Schokte  door  hem  heen.  Adem-gespannen,  met  Terwilderde 
oogen  zat  hij  te  luister-staren,  zijn  ooglecn  spalkend,  alsof-ie 
zóó  de  sententie  beter  koa  omvamen.  Ach,  wat  had  ze  'n 
gevoelige  hand,  wat  'n  ziel  vol  geluid,  wat  een  kracht  en 
wat  'n  streeling  tevens,  AVas  weer  'u  fautazie  van  haar 
zelf,  een  wilde  opstooting  van  haar  innigste  leven,  waarmee 
zij  sprak  tot  hem^  waarmer-  ze  hem  streelde  en  toch  doorstak  I 

Hij  sprong  bp  met  *n  trilling  door  al  z'n  leden,  i^ls  hij 
die  zachte  hand  zoo'n  diep- vol  Ie  toon  hoorde  slaan  met  'n 
enkele  vingerbons^  voelde  hij  zich  naar  haar  toe  getrokken^ 
zag  hij  zich  als  haar  slaaf,  haar  gedwee  kind.  Maar  mogelijk 
wist  ze  't  niet  eens,  dat  ze  hem  daarmed  trof. 

Yoor  z'n  oogen,  terwijl  hij  strakgespannen  Inisterde, 
tooveiden  zich  op  al-haar  zachte  streelingen,  haar  oog-blikken, 
haar  zielvol  spreken,  waarmeê  ze  hem  magnetizeerde,  nu  nog 
vergruut,  verhemelscht  door  zijn  eigen  rijke  verbeelding.  Hij 
verlangde  niet  de  weelde,  de  wellust  der  lichamelijke  zinnt  ii, 
maar  de  overweldiging  der  ziel,  de  stille  suizing  van  't  zalig 
zuchten,  de  windefluister  van  onaantastelijk  Heven,  verzwij- 
meling  van  al  't  aardsche-leelijke  zooals  in  't  koepeltje  vau 
Hohwacht,  een  zalig-geweven  droom,  gewiekt  uit  onpeilbare 
vage  diepten,  van  ondenkbare  blauwe  hoogten,  een  om- 
ruisching  van  al  't  zachte,  goede,  lieve,  zooals  de  vrome 
de  hemelen  ziet  openen,  'n  sfeer  waarin  hij  z*n  gedachte- 
woningen kon  optrekken  tot  paleizen,  die  woningen  door^ 
trokken  met  haar  innigst  wezen,  haar  ziele-verleving,  altijd 
anders  en  toch  altijd  weer  *t  zelfde,  zij  tweeën  samen  een 
zachte  verklinking,  een  samensmelting  van  rassen  en  bescha- 
ving, 'n  eerlijke  uiung  van  'n  komende  tijd,  die  versmaadt 
de  jacht  naar  geld,  naar  koude  roem,  naar  lijvelijk  begeeren 
voor  de  zuivere  liefde  en  eenvoudsvornu  n.  O,  nu  haar 
blanke  handen  om  zijn  gloeiend  hoofd,  haar  zoete  woorden 
volgegoten  in  z'n  ooren,  haar  liefdeHonker  weerkaatst  in  z'u 
liefdedronken  oogen,  de  weelde,  die  hij  had  noodig,  de 
rijkdom,  die  zijn  scheppingsgeest  vrachtbaar  maakte,  zijn  werk, 
ondanks  strenge  lijnen,  omtooverde  tot  Instwaranden,  want 
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de  menBch  geeffe  wat  hij  in  aich  heeftj  wat  hij  is,  —  en  uit 
het  sehoone  wordt  slechts  het  schoone»  het  harmonische  geboren ! 

Hij  viel  op  z^n  bed  terng,  ademloos,  geheel  op  door  lijn 
eigen  Terroering,  die  hem  nn  leek  krankzinnig.  Was  hij 
wel  goed  bij  't  hoofd,  haperde  niet  wat  aan  zijn  yermogens, 
delireerde  hij  niet  in  overspanning?  't  Kon  wel,  'tkon  best, 
inaar  wat  was  dan  toch  eigenlijk  liefde r  Lcu  koel,  koud 
beredeneeren,  een  fijntjes  overleggen,  een  zorgzaam  berekenen? 
Ja,  eigenlijk  leek  dat  toch  beter  dan  al  die  opwinding? 
Een  zorgzaam  lief  vrouwtje,  zonder  al  die  extaze,  liet  het 
leven  zachter  vloeien,  dan  al  die  wilde  verbeelding!  Hij 
peins-droomde  door,  haalde  op  het  eene  beeld  na  't  andere, 
tot  hij  ineens  merkte,  dat  de  moziek  beneden  allang  zwe^, 
dat  Anna  Panlowna  niet  meer  apeelde.  Nee,  nn  niet  meer 
aan  haar  denken,  zijn  gedachten  dwingen  naar  zijn  ontwerpen. 
Waar  was-ie  ook  weer  gebleven?  WaarP  O  ja,  het  volka- 
sanatorinm  voor  tnberknlozen,  maar  och  hemel,  ook  *n  idee 
van  haarl   Maar  H  hindert  niet,  't  doet  er  niet  toe! 

Plots  werden  de  piano-toetsen  weer  aangetokkeld,  rammelde 
•eeii  regen  van  klanken  naar  hem  op.  Hij  verschrok  ervan: 
O  een  benale  mop!  Die  Anna  Paulowna,  ze  had  zich  weer 
laten  overreden,  verlokken  door  dat  snoezig  krapuul,  brave, 
achtenswaardige  menschcn  mogelijk,  maar  die  haar  omlaag 
trokken  in  hau  soebatten  van  nog  een  stukje,  een  vroolijk 
mopje.  Zij  wist  dat  hij  zich  daarover  moest  ergeren,  dat  hij 
er  niet  tegen  kon  en  toch  deed  ze  het.  Maar  nee,  nn  werd 
hij  onrechtvaardig,  £r  waren  oogenblikken,  dat  hij  naar  een 
vroolijke  deun  verlangde.  Toch,  toch. . .  verdrietig,  dat  hnn 
aanvoelingen  zoover  niteeu  liepen,  nergens  meer  samenvloeiden. 

't  Bleef  erbarmelijk,  dat  ze  haar  eigenste-zelf  zoo  liet  ver- 
knoeien, erbarmelijk  hoe  ze  nn  hier  zaten  in  dat  kleine  pension, 
waar  ieder  schot  een  spleet  heeft  om  door  te  laten  kijken, 
iedere  mond  l  istrrgekt,  ieder  oog  verdacht  gluurt.  Te  veel 
vveru  over  hen  beiden  al  gesproken. 

De  mnziek  virtuoosde  maar  door,  ploeg  klaterd-fel  om  zijn 
ooren.  Nu  tokkelde  ze  een  zwaarmoedig  liedje,  *n  soort  kcrk- 
aria,  nog  uit  de  tijd  van  baar  jeugd.  O  dat  pakte  zeker  die 
lieve  menzchen,  —  en  hun  lofredenen  en  lekkermakerij  beviel 
haar  nog  al,  naar  'i  scheen,  want  ze  tokkelde  en  rammelde 
maar  door.  De  klanken  sloegen  in  zijn  hoofd  wild  op,  alsof 


Digitized  by  Google 


IN  HOOGS  ftBOIONKN. 


433 


dat  uit  elkaar  moest  spatten.  Van  ergenis  wrong  hij  zich  op 

die  kleine,  pietluttige  sofa  in  't  rond.  't  Was  duidelijk,  die 
menschen  beneden  vervlakten  liaar,  maakten  haar  voor  't 
betere  ontoegankelijk.  Het  heilsarmee-putir  nut  hun  zoet- 
witte  lach,  de  feministen  met  haar  overmatige  bewierooking, 
omdat  't  gold  pianospel  van  'n  vrouw,  de  eerbare  gevoels- 
matrouej  de  vroolijke  regisseur,  de  tragi-komieke  gemzen- 
jager» de  saffe  botanikus,  de  plompe  machmist,  dat  was  wel 

omgeving  om  als  artieste  furore  te  maken.  Ze  moest  zich 
wel  voelen,  al  was  ze  nog  zoo  krimp  gekleed,  een  elegante 
▼erschijning,  —  en  als  ze  daartnaschen  zat,  bedwelmd  door 
die  goedkoope  loftnitingen,  kon  ze  met  haar  melankoliek- 
groote  oogen  hensch  bniten  hem,  die  van  'n  vronw  het 
hoogere,  't  betere  verlangde. 

Hij  keek  droevig-te  moede  naar  buiten. 

Het  regende,  regende  aldoor.  Grijs,  grijs,  wanhupig  i^njs 
de  aanblik.  De  bergnevel  stoof  wittend  langs  het  van  vocht 
druipende  raam.  Hij  nara  zijn  boek  weer  op,  maar  het  lezen 
ginp^  evenmin  als  aan  plannen  "werken.  Als  't  beueden  nog 
maar  intelligente  menschen  waren,  waarvan  ze  wat  kon  leereui 
maar  och  lieve  hemel,  allemaal  gewone  zieltjes,  brutaal- 
kortzichtige  mannen,  onbeduidende  vrouwen.  De  eenige  die 
wat  beteekende,  de  Daitsohe  barones,  had  al  de  bnii  ervan 
gegeven.  Het  grootste  gedeelte  waren  schoolmaitressen  met 
de  wijdsche  naam  van  institutrice,  uit  onmogelijk-kleine 
plaatsjes.  En  vronwen  kunnen  nu  eenmaal  niet  elkaar  in  de 
hoogte  atooten,  de  konversatie  loopt  gewoonlijk  uit  op  achter- 
klap of  gezelschap-spelen. 

De  regen  viel  nog  aldoor  neer,  maar  hij  kou  niet  thuis 
blijven.  Hij  sprong  op,  liep  van  ergernis  't  kleine  hok  van 
'n  kamer  een  paar  keer  op  en  neer,  ruw-stampend,  wat  Anna 
Paulowna  beneden  zeker  moest  hoeren,  want  vlak  er  onder 
lag  het  salonnetje.  Toen  greep  hij  zijn  manteljas,  sloeg  de 
kamerdeur  als  een  klein  kind  hard  toe,  ging  naar  buiten. 

De  wolken  dreven  grauw  en  wit  alom.  De  nevelslierten 
boven  *t  groene  meer  zwirrelden  gelijk  met  de  weg,  alles 
volgedreven  met  tot  nevel  verdampte  regen.  Hij  wou  z'n 
ontwerp  weer  opvatten,  onder  't  loopen  uitwerken  om  niet 
aan  haar  te  denken,  maar  alle  gedachten  verzwonden, 
nevelden  weg  uit  zijn  hersens,  ontastbaar  als  de  witte. 
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drijvende  wade,  die  hing  aan  aijn  handen^  alles  even  trooet- 
loos  grijs  en  klam,  venopperd  en  verdropen.  O,  dat  weer 
paste  wel  bij  z*n  stemming!  Na  een  poosje  dwalen,  geheel 
natgeregend,  moest-ie  wel  naar  hnis  terag^  ging  zich  ver- 
kleeden,  liet  zich  na  ook  maar  zakken  naar  *t  salon. 

Lief-lachend  veerde  ze  bij  zijn  binnentreden  van  de  piano - 
krak  op,  ging  voor  't  venster  staan,    iiij  kwam  op  liüar  toe. 

—  Waar  was  je?  vroeg  ze  uauw-hoorbaar.  Je  hoorde  toch, 
dat  ik  hier  beneden  was. 

—  O,  ja,  maar  al  te  goed  ! 

Zij  begreep  even,  wilde  't  niet  begrijpen,  vroeg  opnieuw: 

—  Heb  je  dan  gewerkt? 

—  Met  zulk  weer?  Dat  weet  je  wel  beter. 

—  O  zool 

Zij  trok  haar  wenkbranwen  vlnohtig  op,  liet  zieh  op  de  piano- 
kruk terugzakken,  speelde  vingertokkelend  eenige  vleiende, 
zachte  akkoorden,  Mendelssohn's  weinig-bekende  romancen. 

Het  ontwapende  hem  gedeeltelijk.   Ach,  als  dat  kind 

wilde    wat   kon   ze  niet  van  hem  maken!    Hij  luisterde 

adem-ingehouden  en  'n  tluuw  vocht  van  tranen,  een  spelde- 
knop  maar  groot,  perelde  aan  in  de  hoeken  van  zijn  oogen. 
De  heüsarmee-jiiilrou'iv  trad  op  hem  toe,  zeiin vervoering : 

—  Wat  speelt  ze  toch  heerlijk ! 

Hij  antwoordde  van  ja,  al  voelde  hij  't  banale  ervan,  en 
wist  hij  dat  hun  wijzen  van  waardeering  geheel  verschilden, 
maar  dat  kon  hij  hier  toch  niet  zeggen. 

Het  salonnetje  vlood  langzaam  niteen.  't  Leek  of  door 
zijn  komst  de  dniven  gingen  verstuiven,  bevreesd  voor  de 
sperwer.  Van  Reelen  zag  het  asn,  moest  even  erom  lachen. 
Alleen  het  heils-armee-paar  bleef  nog  nateemen,  maar  die 
trokken  ook  heen.  Het  donker  begon  te  vallen  en  in  't 
kleine  salonnetje  zagen  ze  ternauwernood  eikaars  figuren. 
Langs  de  donker-])apier-beplakte  wanden,  in  de  hoeken, 
zweefde  nog  valer  donkerte  aan.  Van  Reelen  bUef  zwijgen. 
Haar  spel  liad  hem  wel  even  verteedcrd  maar  niet  berustigd. 
Anna  Paulowna  die  dit  zwijgen  beklemde,  vroeg  opnieuw, 

—  AVaar  ben  je  torli  de  heele  middag  geweest? 

—  Ik  heb  gewandeld. 

—  In  dat  weer? 

—  Ja,  in  dat  weer!    Hier  kon  ik  niet  langer  blqvenl 
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Aiiüa  Paulüwna  zweeg,  want  ze  voelde,  wist  al  te  voren  waar 
dat  op  ging  uitdraaien. 

ï  Leek  hem  een  goede  gelegenheid,  nog  eens  aan  te 
drinf^en  om  naar  'n  ander,  'n  ruimer  hotel  te  verhuizen, 
—  en  hij  vroeg  het  heel  timiede,  bijna  ais  een  schuldige. 
Maar  zij  wilde  er  niets  van  weten,  zei: 

—  De  vakantie  loopt  af,  zoodat  we  ganw  genoeg  met  *n 
klein  getal  zitten. 

't  Was  een  argament  waartegen  hij  nieta  in  kon  biengen, 
maai  't  maakte  hem  driftig,  't  Lag  op  zijn  lippen  te  zeggen: 
dan  ga  ik  alleen!  Maar  hij  hield  zich  nog  in,  ging  noiach  heen. 

VII. 

Dik-grijzige  wolken  lagen  te  wachten  op  de  dagaanbreek, 
die  draalde  in  even  vage  aanlichting.  Grijze  nevels  dekten 
toe  het  groene  meer  van  Thun. 

Baartusschen  kittelde  de  eerste  morgenwind  in  'n  zaciite 
strijk,  beroerend  de  spitsen  der  coniferen,  die  lichtelijk 
zwiepten,  de  bladerenmcht  yan  beuken  en  linden,  die  rit- 
selden in  kas  van  ontstelling. 

Yan  Beelen  kon  niet  slapen^  had  de  heele  nacht  geen 
oog  kunnen  sluiten,  stond  toot  de  balkondeur  zijn  warm 
hoofd  te  Terkoelen,  het  bladerbeven  gade  te  slaan.  Dat  rui- 
zelen,  als  'n  vreemd  luisteren  zoo  koel,  zoo  beducht,  had 
iets  weg  van  angst,  wat  zoo  leek  door  de  stilte  die  tusschen 
de  nevel  en  de  wolklugen  wakte.  De  zon  moest  al  komen 
naar  zijn  meening,  maar  er  viel  nog  niets  te  bespeuren. 
Toch,  na  een  poosje  turens,  dampte-op  een  zacht  roze  gloed, 
teer  als  liefdewazen.  Kleine  wolkjes  dreven  erin,  kleurden 
zich  tot  wazige  veeren,  en  al  sterker,  al  gloeiender  kleurde 
zich  de  gloed. 

Snel  kleedde  hij  zich  verder  aan  om  naar  Amnisbuhl  te 
gaan,  want  hij  kon  toch  niet  slapen. 

't  Begon  zacht  te  dagen,  een  flauwe  schemer  die  zacht 
straalde,  neerviel  van  de  roze  gloed,  die  in  *t  oosten  vurig 
hoog-op  de  lucht  doorlaaide,  de  ommetrekken  der  bergen 
scherp  aflijnde,  naarbeneden  de  zwakke  daging  zeefde,  waar- 
door de  nevelzee,  die  boven  het  Thunermeer  zweefde,  vlokkig- 
wit  kwam  te  onderscheiden,  de  wolkeu  op  elkaar  getast  in 


Digitized  by  Google 


436 


IN  HOOGI  RMIONBN. 


kraivende  lagen.  Naar  't  westen  bleef  alles  nog  in  't  donker. 

Van  Reelen  spoedde  zich  de  wet;  iif  naar  Amnisbuhl,  maar 

de  gedachte  aan  Anna  ['uulouaa  wilde  hem  niet  verlaten, 
die  bleef  naast  hem  7,00  goed  als  de  nevelzee.  Kn  nog  hooger, 
nog  feller  schoot  op  de  roze  gloed,  omgloeiend  de  fijne  berg- 
kontoeren. 

Al  een  geruime  tijd  stond  hij  op  de  heuvel  van  Amniabuhl^ 
maar  de  zon  scheen  niet  verder  op  te  drijven.  Een  zwaar- 
grijae  wolk  hing  er  voor.  Toch  ging  het  dage-lichten  door 
en  verrassender  werd  de  aanblik  over  het  wit*krniTende, 
schnim-koppende  nevelmeer  aan  zijn  voeten,  rondom.  Tot 
ver  oTer  Interlaken,  naar  Brienser-meer  lag  alles  toegedekt, 
't  Scheen  of  hij  op  een  eiland  stond,  te  midden  der  wolken. 
Zwaar-sterk  stonden  de  scheggen  van  Scheinige  Platte  en 
Abendberg  als  sombere  riffen  boven  de  nevelzee,  vreemd- 
soortige rompen  van  schepen,  en  de  spitse  Niesen  scheen  op 
die  nevel  vloed  te  drijven  als  'n  s^roote  kegel. 

Van  onder  de  witcrew olkte  ütvelvloer  daverde  op  trom- 
gcroH'el,  lichtingen  die  manoeuvres  maakten.  Vreemd  te  denken 
dat  heel  *u  plaats  als  Interlaken,  dorpen,  legerkorpsen  onder 
die  wolken  lagen  veracholen!  Nu  toeterde  musiek  lustig  er 
door  heen. 

Plots  schoof  de  zon  gondend  achter  de  granwe  wolken  nit, 
dreef  onbelemmerd  in  'n  blank  gat  Tan  de  lacht,  belichtte 
de  Jungfrau-trits  en  heel  de  bergenwereld. 

Ineens  was  't  nn  klaar  dag  geworden.  Bat  ging  vreemd 
en  gauw  in  de  bergen.  Wat  al  te  ganwlf  Maar  't  weer 
betrok  al  weer.  Zoüen  al  die  grauwe  wolken  alweer  over- 
heerschen?  Nee,  de  zou  zou  ze  wegdrijven!  Kein-frisch, 
scherp-koel  voelde  aan  de  ochtendsfeer. 

Van  Ileeien  spoedde  zich  terug  naar  het  hotelletje  en 
opnieuw  zwierven  op  al  de  vragen,  waarmee  hij  zich  zoo 
kwelde.  Nee,  hij  moest  het  met  haar  in  H  reine  brengen,  't 
zon  dan  bnigen  of  barsten.  Lieyer  het  onvermijdelijke  dan 
zoo*n  twijfel! 

—  Panli,  kunnen  we  even  afzonderlijk  spreken ...  wil  ik 
op  je  kamer  komen  of  jij  op  de  mijne? 

Haar  lippen  trilbeefden,  toen  ze  terugzei:  —  'tis  mij  om 
*t  even. . .  maar  moet  dat  dadelijk  gebeuren? 
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—  Ja,  knikte  hij  kortaf. 

—  Nou,  kom  clan  op  miju  kame]!...  ligt  iu  de  hoek,  i& 
althans  minder  gehoorig. 

Hij  volgde  haar  op  de  voet,  betrad  met  haar  de  kamer,  voelde 
iiiet  ns  zijn  moed  weer  verlammen.  Zij  bood  hem  'n  stoel. 
Uij  weigerde,  bleef  zenuwig  staau^  en  zij  vioeg  na: 

—  Wat  wil  je  bespreken? 

—  *i  Kan  soo  niet  blijven^  bftntte  hij  al  loa»  bijna  heescb 
▼an  oTeraenuwing. 

Hij  aag  liaaT  oogleden  en  haar  lippen  trillen  van 
sehrik^  begreep  dat  hij  zoo  niet  mocht  beginnen.  Maar  hoe 
dan?  Over  hier  vandaan  gaan  hoefde-ie  niet  meer  te  praten. 

—  O  God,  Panli,  ik  kan  H  niet  meer  nithonë,  set  hij 
nog  heftig,  maar  met  geweld  zich  matigend.  Als  je  niet  meê 
wilt  gaan  dan  ga  ik  Liiluen.  Ik  moet  weten,  ik  moet  zien 
of  jc  van  mij  bent  of  van  al  die  vreemde  menachen! 

Hij  zag  weer  haar  oogleden^  haar  lippen  trillen.  Met 
moeite  bracht  ze  eruit : 

—  Altijd  en      zelfde. . .  je  weet,  ik  kan  niet  veranderen. 

—  Hou  je  dan  niet  meer  van  me?  kan  je  ókt  niet  voor 
me  doen...  is  dat  te  groot,  die  kleine  opoffering?  O,  wat 
waren  we  in  't  begin  gelukkig  I 

Hij  wond  sich  hoe  langer  hoe  meer  op,  krampte  sijn  ▼ais- 
ten  in  aenawdrakking. 

—  Stil,  m'n  jongen,  zei  ze,  stil,  m'n  jongen,  ik  hod  even 
▼eel  van  je  als  vroeger,  maar  't  kan  eenmaal  niet  anden. 

—  Wat  kan  niet  anders?  Wat?. ..  'k  begrijp  je  niet! 

—  Dat  we  voortleven  als  onbezonnen  menschen. 

—  Ik  begrijp  je  niet !  herhaalde  hij  weer. 

—  Stil  II  11,  dan  zal  ik  het  je  zeggen.  Ik  hou  van  geen 
ander,  alleen  van  jou,  zal  van  geen  andere  man  hoQen,  en 
toch  moeten  we  scheiden. 

Hij  keek  haar  sprakeloos  aan,  een  heftig  verweer,  een  groote 
scène  had  hij  verwacht,  maar  niet  dat  bijna  moederlijk  ant- 
woord, dat  hem  paf  sloeg,  't  Was  of  hij  zijn  ooren  niet  geloofde. 

—  We  moeten  scheiden,  zei  ze  nog  eens.  *t  Is  zoo  niet 
langer  uit  te  hoüen.  M'n  heele  gestel  raakt  in  de  war  en  jij 
maakt  je  nog  krankzinnig 

—  Maar,  dat  hoeft  toch  niet.  • .  H  ligt  toch  aan  joa^ 
aan  mij,  aan  ons  zelf* 
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— 'Nee,  mijn  Boel,  't  ligt  niet  aan  ons  zelf,  H  ligt  aan 
4e  omstandigheden.  Ik  ben  'n  meisje  sonder  eenig  fortuin 
en  afhankelijk  van  m*n  snater  en  jij  bent  op  H  oogenblik 
zonder  inkomaten,  wat  moet  van  ons  teiecht  komen? 

—  Dacht  ik  het  niet?  tandknante  van  Beelen^  daeht  ik 
hei  niet,  alles  kleine  berekening! 

—  Nee,  geen  berekening,  maar  wei  overdacht.  Jij  lloel 
bent  een  artiest,  een  veel  grootere  artiest  dan  je  zelf  weet 
of  denkt,  en  ik  mag  je  niet  tot  een  struikelblok  /ijii.  Zonder 
mij  staan  je  alle  wotren  open,  met  mi}  maar  een  enkele, 
«n  dat  is  beperken,  bekrimpen. 

—  Maar,  als  ik  dat  na  goed  vind,  als  ik  dat  wili* 

—  Dan  zal  ik  mij  er  tegen  verzetten! 

—  Ik  kan  toch  weer  een  post  aJs  leeraar  soeken. 

—  Jttiit,  dat  wil  ik  niet.  Je  moet  volbrengen  wat  je  hebt 
opgeset,  niet  TeranlFen  in  'n  vaste  beirekking. 

—  Maar,  je  knnt  mogelijk  me  helpen. 

—  Ik  ben  swak  en  ziekelijk, 

—  Je  znlt  genezen. 

—  Dat  hoop  ik . . .  Willen  we  teminste  aannemen ! 

—  Ik  weet  het  zeker. 

—  Goed,  maar  wat  dan  nog  ?  Ik  kan  je  in  niets  helpen, 
in  niets  bijstaan.    Ik  word  eeu  last,  een  gewicht  voor  je. 

—  Welnee  Pauli,  jij  *n  last,  een  verzwaring?  hoe  kom  je 
aan  die  onzin 

—  £n  toch  is  het  zoo!  In  *t  begin  misschien  niet,  maar 
later,  later!  Dan  zai-je  inzien,  dat  ik  niets  voor  je  kan 
wezen,  zelfs  niet  'n  eenvoudige  vronw,  omdat  ik  daarvoor 
teveel  noodig  heb,  mij  niet  kan  tevreden  stellen  met  weinig. 
Er  bestaat  voor  'n  man  geen  ongelakk^r  schepsel  dan  'n 
vrouw  nit  betere  omgeving,  *t  zon  helaas  ganw-genoeg  blijken. 

—  Ben  je  bang,  dat  ik  niet  genoeg  zal  verdienen,  dat  je 
armoê  zon  moeten  lijden,  vroeg  hij  ineens  fel-ironiek. 

—  Ja!  antwoordde  zc  beslist,  daarvoor  ben  ik  bang. 
Niet  voor  die  armoe  zelf,  niet  voor  dat  beperken,  voor  dat 
bekrimpen,  maar  voor  de  gevolgen,  de  overwegingen,  die  't 
zou  meebrengen. 

—  Maar  als  nou  eens  het  tegendeel  gebeoit,  ais  ik  veel, 
veel  win,  wat  toch  ook  kan. 

—  Dan  zon  ik  mij  de  mindere  voelen,  de  laffe  genietster 
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van  jou  middelen,  de  verbruikster  vaii  jou  krachten,  'n  paraziet 
van  jou  geweldig  werken.  Ik  zou  me  zelf  zien,  als  'u  vampyr 
die  jou  't  beste  bloed  afzuigt,  je  opzwiept  tot  geweld-dingen, 
«lleen  om  Toor  mij  te  zorgen ! 

—  Dwaasheid!  overdreven  opwinding,  riep  van  Eeelen 
nit.  Mijn  God. . .  Panli,  waar  heb  je  al  die  OTenpannenheid 
opgedaan  P 

—  Die  heb  ik  van  jon  zelf,  van  je  eigen  ledeneeiingen. 

—  Yan  mQ?  verbaasde  zieh  van  Beelen,  van  mij? 

—  Ja  van  jou,  niet  rechtstreeks,  niet  zoo  ineenen,  maar 

langzaam  aan,  droppel  voor  droppel  heb  je  dat  alles  zelf 
gezegd,  nam  ik  't  van  je  over;  je  weet  dat  misschien  zelf  niet, 
maar  herinner  je  je  gesprekken  over  de  ploerten  van  artiesten 
die  werken  uit  berekening,  en  aTideron,  die  enkel  werken 
omdat  ze  moeten,  voor  vrouw,  voor  kinderen,  dingen  prutsen 
om  geld  te  maken,  herinner  je  ook  de  gesprekken  over  de 
afhankelijkheid  der  vrouw,  over  't  parazietistische  van  onze 
sekse,  wij  die  koketeeren  met  ons  lichaam,  de  man  voor  *t 
harde  laten  zitten. 

Yan  fieelen  begreep  er  hoe  langer  hoe  minder  van.  Daar 
sloeg  ze  hem  met  z'n  eigen  redeneeringen.  Als  hij  haar 
vroeger  die  dingen  zei,  beschouwde  hij  dat  als  een  stut 
om  steviger  te  staan  en  een  hulp  om  haar  beter  uit  eigen 
oogen  te  laten  kijken,  en  nu  bezigde  ze  deze  overwegingen 
om  liem  zelf  ermeê  van  zieh  af  te  houden.  Was  het  dan 
toch  waar,  dat  'n  vroiuN ,  die  je  *n  stok  geeft  om  tegen 
de  stelling  op  te  loopen,  diezelfde  stok  later  gebruikt  om 
je  naar  onder  te  duwen,  't  Bt-gon  er  wel  op  te  lijken!  Bar 
wrevelig,  voelde-ie  ziek  worden  onder  die  redeueeringen.  Dat 
was  nu  niet  de  vrouw  parasiet  van  de  man  in  't  materieelci 
maar  erger,  de  vrouw  die  ten  koste  van  haar  man  zijn  ziel 
opslurpt,  verkeerdelijk  uitlegt  zijn  beste  bedoelingen,  haar 
eigenst  wezen  omdraait  om  die  op  een  van  'n  man  te  laten 
lijken.  Lust  voelde  hij,  haar  dat  eens  ruw,  onbehouwen-weg 
te  zeggen,  haar  minne  handeling  klaar  open  te  leggen. 

Maar  hij  zag  haar  armelijk  staan,  zwak,  neergedrukt,  in 
smart  wegkrimpend,  't  lief  ovaal  gezicht  lijk-bleek,  alle  bloed 
van  de  wangen  wegjredrongeu,  en  hij  voelde  zich  ineens  daar- 
door verteederen,  ziju  hart  weer  voor  haar  opengaan. 

—  Mijn  God,  Pauli,  kind,  waarom  haal  je  die  dingen  in 
1903  IV.  29 
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je  hoofd?  zei  hij  verwarmend,  teeder- hartstochtelijk.  Zeker, 
er  zijü  v;in  die  theorieën  en  ik  heb  ze  misschien  zelf  gebruikt, 
maar  dan  iu  al£r<  ineene  zin  en  niet  op  jou,  zijn  das  hier 
niet  van  betetkenis.  En  vergeet  je,  dat  liet  werken  voor 
'n  vrouw,  voor  *n  huisgezin^  al  z'n  gedachten,  z'n  kracht 
daaraan  te  geven,  een  man  versterkt,  hem  alles  omver  doet 
ioopen.  Tk  hoil  nou  eenmaal  van  jou  en  wat  helpt  al  't 
andere?  Kom,  laten  we  er  'n  eind  aan  maken,  weer  goed 
met  elkander  worden,  al  die  leelijke  dingen  vergeten! 

—  Toor  't  oogenblik  ja,  maar  dan?  droevigde  ze  voort. 
Gesteld,  we  zien  al  die  beswaren  over  *t  hoofd,  we  gaan  na 
een  tijdje  troawen...  in  't  begin  loopt  alles  goed,  maar  ala 
eenmaal  die  blinde  waan  sich  heeft  gelegd,  je  alles  weer 
normaal  bekijkt,  kan  het  niet  anders  of  je  illozien,  je  ver- 
wachtingen zullen  zich  op  nieuw  opdriiiüTPu.  Je  bent  van 
een  te  krachtig  ras,  van  een  te  fel  tenipi  raii^ent,  om  je  leven 
te  vt  iiiroonien  naast  'n  ni('ts(h)pnde  vrouw.  S])ret^kt  me  niet 
ervan,  dat  de  liefde  eeuwig  blijtt,  niets  is  onbestendiger  dan 
de  liefde. 

—  Nee,  nooit,  nooit  zal  ik  veranderen,  dat  zweer  ik  je  ! 

—  Zweer  niet,  m*n  jongen,  zei  Anna  Pauwlona,  en  ze  lei 
hem  haar  blanke  hand  op  de  mond.  Hij  wrong  haar  hand 
weg,  zei  trenrig : 

—  Panli,  Paalil 

—  Herinner  je,  dat  je  mij  eens  hebt  tegengehouden  te 
zweren. 

—  Zeker,  maar  alleen  als  bewijs,  dat  ik  je  t«n  volle 

vertrouwde. 

—  Dat  kun  je  ook,  nooit  zai  ik  *n  ander  trouwen. 

—  Kn  Lostot'sky  ? 

^  Tk  denk  niet  aan  hem  ! 

—  Maar  wat  wil  je  dan,  Pauii  'f  *k  Begrijp  je  niet,  jc 
hondt  van  me  en  verstoot  me. 

—  't  Moet,  't  kan  niet  anders.  Later  zal  je  me  er  dank- 
baar voor  zijn. 

—  Later,  later,  mij  goed,  maar  na  P 

—  Mijn  God!  Boel,  maak  het  mij  toch  niet  zoo  moeie lijk. 
't  Is  geen  gril,  geen  inval,  maar  rij  p-o verdacht.  Ik  ben  geen 
vrouw  voor  je,  mis  alle  gaven  om  je  gelukkig  te  maken.  Je 
begrijpt  dèt  zoo  niet,  maar  ik  zie,  ik  voel  het  des  te  beter. 
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Wat  jij  moet  hebben  is  'n  lieve,  nuïeve  vrouw,  die  jrebeel 
in  je  opslaat,  met  ul  haar  blikken,  al  haar  aanvoel ini^en, 
'n  vroaw  heelemaal  vrouw,  of.  .  .  'u  artistieke,  een  beeid- 
lioawster,  een  schilderes,  een  schrijfster,  een  die  Je  kan 
sterken,  je  inspiratie  oproepen,  waarnieê  je  kunt  ontwerpen, 
beredeneeren,  overleggen,  je  één,  onverbreekbaar  één  Yoeien. 
Van  Beelen  haalde  de  schouders  op,  sei: 

—  Onsin,  gewoon  onzin.  Ik  wil  't  eene  noch  't  andere. 
Ik  wil  jon,  jnist  omdat  je  niet  alleen  artieste  en  niet  alleen 
vrouw  bent,  omdat  je  vereenigt  deze  beide  kwaliteiten.  O» 
je  denkt,  dat  ik  maar  in  't  dolle  door  hol,  dat  ik  niet 
nadenk,  uianr  dan  heb  je  't  mis,  mijn  liefste.  Uren,  dagen, 
nacluL'ii  heb  ik  erover  gepeinsd,  't  met  mezelf  besproken,  en 
hóe  ik  't  üok  keerde,  hoe  ik  't  ook  wendde,  't  bleef  altijd 
^t  üelfde,  zij  en  niemand  aiider.s  moet  ik  hebben. 

Anna  Paulowna's  <z;ezicht  betrok  zich  tot  denken.  Zou  zij 
toch  onii:elijk  le  bben?  Zoüen  ze  dan  toch  bij  elkaar hooren, 
samen  gelukkig  kunnen  worden?  Waren  al  haar  meeningen, 
met  zooveel  moeite  op  haarzelf  gewonnen,  dan  schijnredenen, 
praatte  zij  zichzelf  maar  wat  voor?  Een  jubel  sloeg  in  haar 
op*  O,  hoe  ze  van  hem  hield,  van  zijn  glans-blonde  gezicht, 
van  zijn  blauwende  oogen,  zijn  forschheid  van  gedachten,  zijn 
eerlijkheid,  zelfs  van  zijn  gewone-man^s  manieren,  en  hoe 
erbarmelijk,  hoe  klein  en  ongelukkig  hij  daar  nn  stond,  hoe 
alles  in  hem  scheen  te  verschrompelen,  te  verzinken!  Zij 
kon  /Ach.  niet  meer  inhouden,  wou  zich  gewonnen  geven. 
Maar  zij  droni?  die  aaiiJot  uing  teiuir,  en  nu  zag  ze  hem 
zijn  oogen  opslaiin,  hi)(»rd(;  hem  o))nieii\v  smerken.  PM 
stolde  ineens  haar  weekheid.  Nee,  ze  mocht  niet  zwak  zijn, 
niet  toegeven,  't  Einde  zou  toch  ailloopen  op  trieste  ont- 
goocheling. Zp  liit  Iden  van  elkander,  maar  de  een  deugde 
niet  bij  de  ander.  Wat  't  zwaarste  woog  moest  het  zwaarste 
blijven  wegen,  daar  viel  niet  aan  te  veranderen !  Zij  trok  haar 
gezicht  strak,  keek  zwart.  Hij  stelde  nn  voor  om  't  gesprek, 
wat  hij  zelf  uitlokte,  te  staken,  te  verdagen  tot  ze  beiden 
tot  kalmte  kwamen,  maar  zij  zei  hard: 

—  Mij  goed,  maar  ik  kom  er  niet  meer  op  terug,  't 
is  na  rijp  beraad,  na  dagen  en  nachten  van  overwegen,  dat 
ik  hiertoe  ben  overj^regaan ! 

—  Dat  kiiu  ik  me  denJcen  !  zei  van  Eeeien  nu  bruut-spottend. 
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Zeg  me  een»,  wanneer  ben  je  dan  voor  't  eer^t  op  die  onzin 

gekomen?  Je  schijnt  het  alles  zoo  precies  te  weten! 

Zijn  vlijmeiiiie  taal,  zijn  sarkasme  hinderden  haar,  maar 
maakten  haar  teuelijk  vaster,  steviirer. 

—  Ik  zou  JOU  kunnen  vragen,  zei  ze  kalm-stekerig,  wan- 
neer je  eigenlijk  toch  zoo  overmatig-dol  van  mij  bent  gaan 
hoüen?  In  *t  begin  dacht  je,  meen  ik,  nog  al  Trij  kalm  er 
OTer.  Herinner  je  maar  de  eenteiTond  na  Hohwacbt,  toenje 
men  op  je  kamer  heen  en  weer  liep. 

—  De  eente  avond  na  Hohwaoht?  yerbaasde  sich  weer 
van  Reden,  die  gelijk  'n  schok  kreeg  van  klaar-zeker  begrepen, 
de  omkeer  ineens  voor  rich  aag.  Weifelend,  speor^tastend, 
vroeg  hij  verder: 

—  Dns  van  dien  tijd  af  dateert  je  verandering,  als  op, 
zooals  je  't  noemt,  je  klaarder  inzicht.  .  .  ,? 

—  Dat  zeg  ik  niet,  èn  dat  weet  ik  ook  niet.  ik  weet 
alleen  dat  ik  't  mij  herinner  en  dat  het  mij  toen  geweldig 
hinderde,  maar  laten  we  daar  nier  verder  over  praten. 

Van  Keelen  voelde  zich  koud  worden,  werd  stil  van  deze 
mededeeling.  Ja,  hij  had  in  't  begin  wat  los  erover  ge- 
dacht, een  liaison  gezocht  en  geen  ware  liefde,  't  was  z^n 
verdiende  loon,  dat  hij  ontving.  Hij  mocht  zich  niet  beklagen, 
wel  zichzelf  verwijten.  Zijn  oogen  gingen  ineens  open  en  over 
zijn  denken  slo^  'n  dnizel.  Zijn  eigen  schold  dat  het  zóó 
gebenrde.  Nee,  hij  was  niet  waard  haar  tot  vronw  te  krijgen. 

Anna  Panlowna  voelde  de  nitwerking  van  haar  woorden, 
begreep,  zag  dat  ze  hem  teisterde,  hem  tot  'n  gemeene 
schuldenaar  maakte  en  veel  ersrer  dan  met  de  waarheid 
strookte.  Een  groote  deernis  steeg  in  haar  op.  0,  waarom 
deed  ze  zoo  wreed,  zoo  gü'tig  cu  waarom  pijnde  ze  zichzelf, 
want  hij  bleef  de  eenige,  die  ze  ooit  zou  kunnen  toebehooren, 
hij,  'n  man  met  kwaad  en  goed  door  elkander,  niaar  het  goede 
toch  sterk  overheerschend.  Hoe  dweepte  ze  in  't  begin  met 
hem,  en  hoe  kon  ze  hem  nn  zoo  vernederen!  Deed  ze 
zelf  niet  veel  erger  door  haai  dartele  onbedachtzaamheid? 

Yan  Aeelen  bleef  strak  zitten,  de  blonde,  lachende  kop 
versomberd  tot  'n  groeven-gezicht  van  zwartende  tinten.  Er 
lichtte  niets  over  hem.  Smart  en  woede  schenen  zich  in  hem 
samen  te  trekken,  zijn  klare  gedachten  te  verstoren.  Zg 
voelde  zich  nog  weeker  worden,  wilde  hem  om  de  hals  vallen. 
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imeeken  al  haar  Terwijten  te  Tergeten,  mau  zij  bedwong 
zielig  zei  alleen  met  in  haar  stem  'n  trilling»  die  ze  niet  kon 
bedwingen : 

—  Acb^  ik  deed  als  'n  kind,  als  *n  bakTizch^  als  een  die 
niet  nadenkt  en  moog'lijk  beb  ik  nn  geen  recht  zoo  tegen 
je  te  spreken^  maar  *t  ging  van  zelf,  bniten  mij  om...  ik 
was  OTerspannen,  zag  Toor  't  eerst  een  man  met  'n  ziel  en 

geen  latte  vleier....  en  ik  kende  geen  liefde. 

—  xVcli  wat!  bcrstLc  liij  zwaar  uit.  Ach  watj)raatjij 
vaM  liefde?  wat  weet  jij  van  liefde?  je  hebt  nooit  van  mij 
gt'houileiK  Nooit!  jp  behoort  tot  de  amoereuze  zielen,  die 
hoüen  van  charinc,  maar  <lie  verkillen  als  *t  er  op  aankomt, 
in  plaats  van  iietde  wat  snoeaigheid  geven.  Je  hebt  nooit  van 
mij  gehoAen,  anders  zou  je  nn  niet  zoo  knnnen  spreken. 

Zij  hoorde  zijn  heftigheid  met  smartelijkheid  aan,  boog 
haar  hoofd  in  plaats  van  op  te  vlammen  tegen  zijn  onver- 
diende verwijten,  zei  zacht,  bijna  lispelend: 

—  Ijaat  het  dan  zoo  zijn.  Ja,  ik  heb  niet  genoeg  van 
je  gebonden,  dat  is  zóó,  maar  daarom  wil  ik  je  nn  niet 
ongelukkig  maken. 

—  Een  makkelijk  praatje,  wat  al  te  makkelijk !  smaalde  hij 
terug.  Maar  ik  beu'iijp  het,  je  merkt,  dat  het  leven  nog  iets 
anders  is  dan  wat  vrijen  en  flirten  en  nu  je  daarvoor  komt 
te  slaan,  schrik  je  terug.  Je  bent  als  de  rest,  droomt  irelijk 
alle  vrouwen,  van  'ü  prins,  al  verschijnt  die  ook  in  de  vorm 
van  *u  zwijnenhoeder,  karreman,  maar  als  de  werkelijkheid 
komt,  deins  je  terug,  zie  je  weer  voor  je  dat  princesse- 
leven,  de  droom  is  nit  en  je  verlangt  naar  een  andere  ver- 
beelding. 

Anna  Faulowna  boog  nog  dieper  H  hoofd,  liet  zijn  ver- 
ontwaardiging over  haar  heen  storten.  Toen  stond  ze  strak- 
waardig  op,  zei,  hem  haar  blanke  hand  reikend: 

—  Adieu,  m'n  vriend,  m'n  Boel,  er  kan  veel  waar  zijn 

in  al  wat  je  daar  zegt,  maar  'tgeen  ik  deed  is  in  't  belang 
van  ons  beiden.  Jc  hebt  mij  eens  gezegd,  dat  vrouwen  nier 
genoeir  uitiiicn,  eigenlijk  niet  eens  weten  aan  wie  zij  zich  geven, 
maar  vallen  oj)  dv.  eer.-tc  de  beslt>,  die  er  in  aanmerking 
kan  komen,  niet  wikken,  niet  wegen,  te  onnagcdacht  toe- 
geven, daardoor  oorzaak  worden  van  hun  eigen  lijden;  en 
hierin  had-je  gelijk ....  volkomen  gelijk.  Wat  ik  nu  doe 
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is  pijnlijk^  maar  't  spaart  voor  de  toekomst,  irant  't  zou  toch 
gebeuren.   *tls  beter  vóór  dan  na  het  tronwenü  Nogeens, 

wc  hoAen  veel  van  elkander,  ik  zal  nooit  *n  auder  bcmiuneu, 
ijiaar  wc  pasüeii  jiict  elkander. 

—  Pauli...  Pauli,  kreet  crpsmoord  vau  liinlen,  wees  loch 
niet  zoo  wreed!    Hoe  kom  jt'  lot  nl  die  woordin? 

Zij  zweeg  opnieuw,  bijna  stikkend  in  eigen  aandoening, 
toen  zei  ze  heesch,  met  hoorbare  zacht,  de  glanzende  oogen, 
dof  en  toonloos,  afgewend:  Waarom  er  langer  over  te  praten, 
wanneer  ga  je  vertrekken? 

—  Ik  weet  het  niet...  ik  weet  het  niet. 

—  Moet  ik  dan  gaan? 

—  Nee,  nee,  maar  't  heeft  toch  niet  soo'n  haast! 

Zij  schokte  de  schouders,  wendde  de  oogen  nog  verder  af 
in  niet  meer  kunnen  antwoorden. 

—  Laat  me  no^  wat  blijven...  ik  zal  jt- niet  lastigvallen, 
laat  me  alleen  blijven..,  ik  zal  me  geweld  aandoen ..  .  't  zal 
vanzelf  minderen.  Alleen  ik  kan  iiit  t  ineens  alles  zien  verzinken. 

—  (!oed,  maar  dan   moet  je  weer  ^aau  werken. 

Hij  knikte  zijn  ja  uit  als  'a  klein  kind,  ging  bceo,  zonder 
een  woord  te  kannen  zeggen. 

Paulowna  zakte  neer  op  'n  stoel.  O,  wat  had  ze  gedaan? 
Gewoon  verschrikkelijk!  Haar  eigen  leven,  haar  liefde  vernietigd. 
Maar  't  moest,  't  moest  t  Ër  kon  van  hun  beiden  niets  komen.  Zij 
was  'n  meisje  zonder  middelen,  maar  met  veel  behoeften,  *n  blok 
aan  't  been  voor  hem,  die  zich  nog  door  de  wereld  had  te  wrin- 
gen. £n  toch,  en  toch,  *t  werd  wreed.  Was  het  dan  zoo  nood- 
zakelijk, dat  ze  van  elkander  gingen?  Stond  het  zoo  vast, 
dat  zij  niet  u^i  iiikkiü;  konden  zijn  en  bleven  cr  geen  hon- 
derd kansen  tegenover  haar  verstandelijke  berekening,  die 
toch  kon  falen? 

Zij  huiverde,  twijfelde  aan  haar  zelf.  liedrdoi,'  zij  zich- 
zelf niet  door  valsche  overwegingen,  die  'n  schijn  van 
waarheid  hadden?  Liet  zij  zich  niet  leiden  door  een 
geraaktheid,  mogelijk  wel  ontstaan,  omdat  ze  wist  dat  ze 
nn  doodarm,  niet  in  staat  zelf  te  verdienen,  de  bijhang 
werd  van  een  man,  onverschillig  welke,  als  ze  tronwde? 
Zeker,  zij  merkte  wel,  dat  hij  niet  zoo  gaaf  was  als  zij  in 
't  begin  meende,  dat  ook  hem  ^t  groote  stadsleven  pierstekig 
maakte,  en  dat  hielp  meé,  maar  ach,  toch  bleef  met  hem 
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no^'  alles  te  begin neii,  eeii  grove  steen,  die  geslepen,  zou 
schitteren.  Maar  voor  Hat  slijpen  hatl  hij  haar  niet  iioodig; 
dat  kon  iedere  vrouw,  zeifa  de  nnuï^te.  Nee,  voor  hem  hoefde 
zij  uch  niet  bezorgd  te  maken ;  maai  wat  veranderde  ze  al  in 
die  paar  maanden.  Hij  zon  H  gauw  (e  boven  komen.  Het 
nooit  falend  recept  van  alle  mannen  is  een  vronw  door  'n 
andere  vrouw  te  vergeten.  Zeker,  in  zijn  schijnbare  bruuskheid 
en  zijn  schijnbare  gemakkelijkheid  van  leven  zat  een  zeer 
gevoelige  kern,  maar  juist  die  gevoeligheid  laat  hem  naar 
het  hoogste  smachten^  waarop  ontgoocheling  moet  volgen! 
Die  terugslag  is  er  eigenlijk  al  lang,  in  mij,  bij  hem,  maar 
hij  wil  dat  niet  zien.  Hij  kan  niet  voor  ons  beiden  zorgen, 
en  te  voelen  elke  dag,  dat  ik  hem  belemmer,  hem  tegenhoud 
in  z'n  vlucht,  dat  wordt  'ii  pijniging  houderd  maal  erger  dan 
alleen  te  staan  iu  de  wereld. 

En  als  hij  slaagt?  Dan  kan  ik  nog  niet  z'n  gelijke  zijn, 
word  ik  de  mindere,  omdat  ik  hem  niet  van  nut  kan  zijn, 
niet  kan  minnen  als  'n  kind  zonder  credachten.  En  toch  hoA 
ik  van  hem.  Maar  anders,  anders?  Is  juist  liefde,  die  mij 
zoo  doet  handelen.  Arme  jongen,  wat  stond-ie  versuft!  O, 
mijn  God,  wat  moet  ik  beginnen? 

vni. 

■ 

Nu  zat  ze,  ver  van  St.  Beatenberi^,  ver  van  van  Reelen, 
hier  iu  liagatz,  het  oude  bekende  badplaatsje  met  het  nog 
oudere  Pfiillers,  al  uit  de  zestiende  eeuw,  om  wat  bij  te 
komen,  voor  ze  verderop  gins?  naar  Arosa. 

't  Was  half  Se])teniber,  maar  H  scheen  no*j  volle  zomer 
door  de  na- warmte,  die  weer  volgde  op  de  dagen  van  regen. 
Ze  dacht  minstens  tot  Oktober  in  St.  Beatenberg  te  blijven, 
maar  't  kon  niet;  *i  werd  te  pijnlijk.  Van  Beelen  wou  niet 
voor  zij  heenging  van  afreizen  weten  en  daarom  moest  zij 
wel  besluiten. 

In  al  die  dagen,  dagen  van  nijpende  twijfel  met  haarzelf 
en  bange  zorg  over  hem,  verscherpte  ze  hun  scheiding,  over- 
tuigde ze  van  Beelen  nog,  dat  ze  niet  bij  elkaar  hoorden. 

Ze  deed  zichzelf  veel  zieker  voor  dan  ze  was,  wierp  allerlei 

zwarigheden  op,  voerde  telkens  nieuwe  beweegredenen  aan 
voor  hun  van  elkander  gaan,  om  hem  kalmer  te  stemmen. 
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Maar  liij  scliadde  bij  alles  't  hoofd^  keek  stroef  en  Bomber, 
znebtie  zich  zwsar  uit,  zei:  ja,  als  jij     zöö  Toelt,  zal  *i 

zoo  wel  zijn...  't  moet  wel...  *t  kan  niet  van  een  kant 
komen!  Die  arme  jongen!  Een  paar  dagen  voor  de  afreis 
ging  hij  heen  om  onnoodige  opspraak  iu  't  klein  hotelletje 
te  mijden,  't  Leek  wel  ironie,  toen  hij  't  voorstelde,  maar 
hij  deed  het,  wachtte  te  interlaken  in  kiesch  begrip  dat  hij 
geen  enkel  recht  kon  laten  gelden,  nu  ze  voorgoed  van 
elkaar  gingen^  elk  aamenzijn  beschonwend  als  *n  gnnat^  die 
ze  wou  toestaan. 

O,  die  avond  te  Interlaken!  Niet  om  te  vergeten!  Ze 
waren  in  't  hotel  Victoria,  waar  na  't  diner  het  kleine  orkestje 
zangerig  speelde  in  de  bloemen-zware  tuin,  vol  van  rozen* 
en  anjergenren  onder  de  nitvochtende  heesters.  Ylak  voor 
hen  8t3nd  weer  de  Jnngfrau  onbesmet-wit,  maar  toch  zoo 
heel  anders  dan  daar  boven,  nu  een  ruwbfraa])t  bergbrok, 
geweldig  van  witheid,  maar  sTrof  tu&schen  die  twee  schesrgen 
van  irroenkuiveTide  wanden,  ondanks  die  grootheid  /oovecl 
minder  dan  bij  'l  hek  [laar  Hohwacht,  waar  de  voile  berg- 
rits bleekte  als  'n  engleukoor,  seraiiju-wit  tegen  de  diep-blauwe 
lucht  iii  klare,  reine  verheerlijking. 

Er  zat  opzet  in  van  Tteelcn  om  haar  in  Victoria,  het  luxe 
hotel  van  interlaken  te  brengen,  't  komfort  op  haar  te 
laten  inwerken,  haar  daarmee  tot  inkeer  te  brengen.  O,  ze 
gevoelde  het  vlijm,  maar  't  kon  haar  toch  niet  doen  wan- 
kelen.'  't  Versterkte  haar  integendeel  nog.  Deze  aanraking 
met  de  geriefelijkheden  van  't  leven  deed  haar  opnieuw 
voelen,  dat  ze  niet  buiten  datgene  kon,  wat  hij  haar  moeilijk 
zou  kunnen  geven,  niet  anders  dan  met  de  grootste  inspanning. 
De  Verzaking  van  zijn  ideëen  moest  op  de  duur  'n  ontiroo- 
cheling,  een  breuk  brengen,  en  il.it  zou  ze  nooit  kninien 
verdragen.  Mogelijk  hield  ze  nii-t  L'rnoeLi  van  hem!  Mofreüjk! 
Of  te  veeiy  Ze  voelde  te  sterk  de  verantwoordelijkheid  voor 
haar  deel.  Een  vrouw  moet  weten  aan  wie  zij  zich  geeft, 
uit  dit  gemis  aan  kennis  komen  voort  alle  ongelukken,  bleef 
zijn  eigen  meening.  Ën  toch...  en  toch,  een  weifel  kroop 
telkens  in  haar  op  of  ze  wel  goed  handelde.  O,  die  dagen 
te  Interlaken,  ze  bleven  bij,  ageerden  nog  als  een  omzwoeling 
van  zacht  aroom. 

't  Was  een  verdroomen  geweest  van  het  teerste,  *t  onbe- 


Digitized  by  Google 


IN  aOOOB  EEÜIONEN. 


wogenste  vau  wat  in 'n  mensch  kan  vezeieu,  een  leven  eigenlijk 
naast  het  leven,  ^n  versterven  van  werkelijkheid,  een  vergaan 
naar  andere  sfeeren.  Ze  waren  daar  geen  vleeschel\)ke  men- 
aclien  maar  zirlerorbl eekingen,  een  strakke  ontroering  die 
gevangen  hield  al  hun  wenachen.  *t  Was  haar  geweest  of 
se  niet  alleen  afscheid  nam  van  hem,  maar  van  heel  de 
wereld,  'n  deel  van  haar  ziel  meeging,  't  grootste  deel,  en 
maar  heel  weinig  overbleef,  net  genoeg  om  nu  haar  smarten 
te  kannen  onderscheiden.  O,  die  avond  en  die  volgende 
dag  te  Interlaken,  't  leek  een  voortdnrende  zweving  van 
zwaargewordcn  gedachten,  die  om  hen  heen  dreven,  een 
gdlateii  bcrusiing,  een  stemming  van  devootheid  als  alleen 
kon  heerscht'ii  in  stille  kloosters.  En  dan  zijn  niti^eleide,  zijn 
brengen  naar  de  trein,  eerst  nog  even  die  sidderende  ex})i()/.ie, 
stottering  van  enkele  klanken,  en  daarop  dadelijk  't  zich  verman- 
nen, zich  omkeeren,  heenhollen  en  dan  op  'n  afstand  weer  blij- 
ven nastaren  van  haar  trein,  die  schokkend  wegijlde. 

Ze  kromp  er  nog  bijeen,  ze  rilde  van  ontzetting,  van  angst 
om  al  dat  weggeredeneerd  verlangen. 

Ku  was  't  voorbij ! 

Ze  ging  naar  Arosa,  moest  haar  eigen  weg  zoeken  en 
geheel  alleen.  Ze  had  hem  niet  willen  offeren,  omdat  ze  zich 
voelde  als  een  komplex  van  verlangen,  de  moderne  vrouw, 

doortrokken  met  nienwe  ideëen,  maar  waarin  het  oude  nog 
nasmeult  in  gelijke  imuv,  iiet  overgangswezen  van  dc  irodalesiaat 
der  vroegere  vrouwlijko  Hjfeigensf  hap  naar  eene  meer  zellsiaii- 
dige  knltunr;  nn  moest  ze  zichzelt' oil'eren,  doorniet  aan  één  man, 
maar  aan  de  geheelc  menschheid  haar  liefde  te  geven.  Haar 
plan  stond  vaët.  Ze  zou  de  zieken  verpleging  leeren  en  dan 
in  Rusland,  in  de  Krim,  een  sanatorium  voor  arme  longlijders 
stichten,  het  plan  wat  haar  zoo  onberaden  op  de  tong  welde, 
toen  ze  tegenover  haar  zuster  stond,  hem  verdedigde,  en  dat 
daarna  een  tragische  kracht  op  haar  oefende,  't  Leek  wel  dwaas, 
overdreven,  maar  dat  was  het  toch  niet.  't  Kon  brengen 
bevrediging,  en  dat  alleen  geeft  toch,  zooals  het  heilsarmee 
haar  zei,  waarde  en  rust  aan  *t  leven.  O,  als  ze  in  werke- 
lijkheid iets  voor  hem  had  kunnen  zijn,  hem  kon  bijstaan  in 
zijn  plannen,  een  hulpe  worden  in  't  leven,  zoodai  ze  vlak 
naast  hem  stond,  ja,  dan  zou  ze  niet  weifelen,  of  als  ze  maar 
'n  geheel  aanhankelijke  vrouw  kon  wezen,  'n  vrouw  die  in 
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hem  koü  opgaan,  zichzelf  wegdenken,  maar  dht  veniioclit  ze 
niet.  Zo  voelde  zichzelf  minstens  even  hoog  als  hèm,  terwijl 
ze  in  liet  j)r;ikt  ischc  bestaan  voor  een  nul  rnoesi  gelden.  Dat 
was  wèl  de  vloek  vau  't  feininisine,  de  folter  van  deze  tijden, 
dat  de  vrouw  zich  de  gelijke  gaat  denken  van  de  man, 
zonder  het  in  waarheid  te  zijn,  de  praktijk  van  't  leven 
altijd  anders  dan  theorieën. 

Als  vronw-alleen  kon  ze  door  't  leven  komen  en  nnt 
stichten  erbij,  als  vronw  van  'n  man,  werd  ze  een  bgbang, 
een  onnoodig  rad  aan  de  bestaanswagen.  Waarom  zon  ze  hem 
dan  belasten  met  al  die  eorg  en  al  die  verwikkelingen,  hem 
die  2e  achtte,  eerde  en  liefhad,  terwijl  ze  zichzelf  door  haar 
verfijnd  weten  niet  gelukkig,  niet  bevredigd  kon  rekenen. 
Ach,  wat  waren  vrouwen  uit  vroegere  perioden  toeh  irelukkig ! 
Die  zagen  zich  bemind  en  vonden  dat  al  voldoende,  nu  weten 
we   meer,   maar   wordt  ook  't  leven  zooveel  moeiei ijker. 

*t  Was  wel  vlug  [;e£;aan,  als  fosfor  opgevlamd  en  lantrzaam 
verbrand,  in  nog  geen  vier  maanden  aan  en  al  weer  af,  een 
ziele-roinan,  naar  de  schrijvers  't  noemden.  Maar  kon  't  eigenlijk 
anders?  zij,  twee  menschen  oogenschijnlijk  gelijk,  maar  gelijk 
in  't  negatieve  ;  twee  menschen  met  veel  eischen,  twee  moeieiijke 
wezens,  die  niet  zooveel  kannen  geven  als  ze  zelf  verlangen. 

Zoolang  ze  niet  overweegden  ging  't  wonderbaar,  maar  bij 
't  minste  verschil  gingen  ze  aan  het  denken.  Ach,  haar 
hoofd  zat  vol,  vol  peinzingen,  maar  haar  hart  vlood  leeg. 
Waar  zon  die  arme  jongen  nn  wel  zijnl 

Met  recht,  beiden  moeieiijke  menschen  ! ! 

Het  kleine  orkest  speelde  'n  gevoelige  melodie,  ze  wist 
niet  wat  en  voelde  zich  te  moê,  te  af  om  op  't  program  er 
voor  na  l<'  kijken.  En  de  meuscheu  luisterden  m  gespannen 
stilte,  die  stilte  even  vcrkuerpt  door  't  zacht  aanloopeu  van 
'n  paar,  een  lievend  paar,  op  't  grint.  Ach,  wat  moest  ze 
weer  aan  hem  denken !    Hij  hield  van  kleine  orkestjes. 

Boven  haar  hoofd  welfde  zich  't  stok  hemel  tnsschen  de 
bergenhoogten,  donker-blaaw,  van  sterrepunten  fel  door- 
spikkeld  en  van  verre  scheen  te  rntzelstorten  de  dichtbije 
^jn  die  maar  voortj  achtte.  Het  orkest  begon  te  spelen  de 
wals  Am  schonen  Bheiu,  maar  ach  *i  was  een  parodie,  se 
kon  wel  schreien! 

G.  VAN  Hulzen. 
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I. 

„Ik  ben  zeer  eclectisch  van  aard.  Ik  vraag  niets  van 
h(t  011  nu  t t'i ijk  lirclal  dan  dat  men  mij  zoo  min  mogelijk 
vcvelf."  Dat  züii  het  motto  kunnen  ziju  van  een  vnlledige 
verzameling  der  toonetl  ft  uilktons  van  Emile  Fagucl.  Deze 
verzameling  zal,  vrees  ik,  lang  op  zicli  laten  wachten.  Drie 
deelen  Noieê  sur  Ie  f/imfre  eonUmporain,  en  één  deel,  pas 
venchenen,  Propos  de  tkédlre,  is  alles  wat  hij  ons  heeft  toe- 
gemeteo.  Zij  die  hem  geregeld  lezen  in  het  Joumal  des  DébaU 
weten  er  meer  van,  wat  niet  wil  seggen  dat  ze  hem  beter  kennen. 
Want  de  methode  van  den  criticna  is  zoo  allereenvondigst 
dat  zij  niet  verandert.  Maar  wat  eindeloos  afwisselt,  is  zijn 
knnst  van  ontleden,  van  bespreken,  van  iiuiemiek-voeren. 

Deze  knnst  is  gegrond  op  letterkundige  kennis  en  tooneel- 
ervaring.  Het  eerste  boek  van  Emile  Fagutt,  zijn  doctoraal 
proefschrift,  was  een  boi'k  over  de  Traatiliti  f  rancaue  in  de 
l(!e  t-euw.  \a  do  ürhi'flc  l'ransche  letterkunde  te  hebben 
doorlooptui,  na  rr  e;-n  beii-uoptc  L'fschiedenis  van  te  hebben 
geschreven,  na  vier  deelen  aan  haar  vier  groote  eeuwen  te 
hebben  gewijd,  na  in  drie  banden  de  zedelijke  en  staatkundige 
denkbeelden  van  onzen  tijd  te  hebben  bestudeerd  en  in  vier 
andere  al  de  brandende  vraagstukken  van  dezen  tijd  onder 
de  oogen  te  hebben  gezien,  is  £müe  Fagnet  door  een  natuur- 

1)  Vnn  'len  bekeudeu  B«l^i'^i'!ie  t^elecrde  en  publicist,  Muurice  iltnoltt-.  Ihm)'/- 
leeraar  aaa  de  Uuivcntitcit  tc  Luik,  zal  binaenLort  een  bundci  vcrscliijnvu 
getiteld  TroU  temtmn  dPiéêêê  fA.  de  Gaaptrin,  ISmile  de  lAveleye,  Emile 
Pagaet).  In  diea  Imndel  svlleo  nan  leati^eenoemde  drie  hoofditnkkeii  gewqd 
zijn:  „Ie  eritiqae  dimmatiqae,"  „Ie  critique  littéraire,"  ,4*  erittque  politique.'' 
Van  liet  eerste  kanneii  wg,  vóór  de  FnuitcSte  ait|^ve,  «en  Nederlandscbc 
Tertaliag  aan  ome  l«ien  aanbieden.  Ked. 
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lijken  drang  tot  zijn  eerste  verpoozing  teruggekeerd,  die  ook 
zijn  eerste  studie  was,  tot  hetgeen  hem  het  meest  heeft 
geïnteresseerd,  heeft  bezig  gehouden,  bovenal,  hem  het  meest 
voor  verveling  heeft  behoed,  dat  is:  tot  het  tooneel.  Dat  zal 
niemand  verwonderen.  Want^  ondanks  de  alles  omvattende 
belangstelling  van  sijn  geest,  is  Emile  Fagnet  vöör-  en 
bovenal:  tooneelcriticns.  Hij  lieeft  er  de  natnnrlijke  begaafd- 
heid voor  en  h^  hondt  van  het  vak.  Hij  is  nooit  soo 
tevreden  over  anderen  en  over  zich  zeiven  als  wanneer  hij 
in  zijn  fantenil  zit,  lettend  op  de  handeling  die  zich  voor 
hem  verwikkelt  en  ontknoopt;  zijn  critische  zin  ia  nooit  zoo 
opgewekt  als  wanneer  hij,  met  den  liinken,  vluggen  stuj;  van 
een  jongen  man,  naar  zijn  kleine  woning  in  de  Mongestraat 
terugkeert,  na  een  voorstelling  die  zijn  avond  heeft  gevuld 
en  hem  eenige  geestelijke  emotie  heelt  verschaft. 

Ban  wordt  alles  leven  en  beweging  in  zijn  opgewekt,  klaar 
en  ving  verstand:  indrukken  van  den  avond,  verwijderde 
herinneringen,  snel  of  traag  opdoemende  associaties,  alles 
dringt  er  zich  opeen  zonder  verwarring;  de  orde  ontstaat 
door  een  natnttrlijk  zich  loswikkelen  van  de  hoofdgedachte, 
die  altijd  helder  blijft;  er  heeft  een  werking  plaats  waarbij 
gedachte  en  woord  innig  samengaan;  het  artikel  wordt  geboren, 
de  bladzijde  geteekend  roet  vaste  lijnen  voor  het  oog  des 
schrijvers,  „het  ronde,  bolle,  vragende  oog,"  zooals  hij  dat 
van  Diderot  noemde  en  zooals  men  het  zijne  zou  kunnen 
noemen;  de  volzin,  in  zijn  cadans  van  liehten  en  vasten 
gang,  wordt  voor  het  toekomstig  feuilletou  al  bij  voor- 
baat in  het  geheugen  neergt^schreve n ;  gelukkig  gevonden 
nitdrukkingen  schieten  op  als  uit  een  werkenden  grond ;  naast 
tegenwerpingen,  die  als  een  borstwering  zullen  worden  opgesteld, 
verschijnen  —  of  liever  verschijnen  opnieuw  uit  de  herinnering 
aan  de  komedie  zelf  —  de  woorden  van  lof,  gewijd  aan  den 
schrijver  en  aan  de  kunstenaars.  Maar  het  zijn  de  tegen- 
werpingen vooral  die  in  massa's  opstaan.  Want  Emile  Faguet 
is,  als  criticus,  een  onverbeterlijk  redeneerder;  zoo  hij  het 
vuur  heeft  van  een  aankomend  student  (en  den  scherpen 
blik  van  een  meester  bovendien)  als  het  er  om  gaat  een 
stuk  van  iiacine  of  van  Molière  uit  elkander  te  halen,  er 
het  geraamte  van  te  nieten  en  er  de  techniek  van  te  onder- 
zoeken, hij  doet  zich  eerst  recht  te  goed  —  mcu  kau  het 
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zich  voorsleiien  —  aan  de  voortbrengselen  van  den  tijdgtiioot. 
Hier  heeft  hij  zich  niet  meer  te  bekommeren  om  oude  en 
eerbiedwaardige,  overgeleverde  meeningen,  geen  vereering  te 
betoonen  voor  Nisard,  YiUemain  of  Sainte-Beuve ;  hier  is  de 
schrijver,  enkel  de  schrijTeij  overgeleverd  aan  het  oordeel  van 
den  critiemSi  die  een  schier  gewijde  teak  ▼erricht.  Met  Tin- 
dingrijk  gednld  gaat  liij  wikken  en  wegen:  zijn  maatetaf, 
wg  anllen  het  sien,  ia  de  minat  geTaarlijke^  omdat  hij 
bestaat  in  te  loisteren  en  te  oordeelen  sonder  vooringenomen- 
heid. „Wij  sitten  hier  in  het  hol  yan  het  feuilleton"  — 
zooals  Hago  zeide  —  „om  te  zeggen  wat  ons  waarheid  schijnt, 
„d.  i.  üm  enkel  onze  indrukken  weer  te  geven,  want  alleen 
„daarvan  zijn  wij  zeker.*'  Eclectisme  en  nog  eens  eclectisme. 
Goede  wil  en  nog  eens  goede  wil.  Eu  bij  dat  aUes,  smaak, 
of  liever,  hartstocht  voor  het  toon  iel. 

Aan  dezen,  overigens  echt  Frauschen  i),  hartstocht  moet 
men  een  beroepsvoorliefde  toeschrijven  die  nog  stand  houdt,  en 
die  van  Emile  Fagnet^  lid  der  academie  en  professor  aan  de 
Sorbonne,  een  der  schitterendste  fenilletonschrijvers  van 
Parijs  heeft  gemaakt.  De  aes  jaren  aijner  tooneelartikelen 
in  het  Journal  deë  DébaU^  waar  hij  zijn  vaste,  trouwe  lezers 
en  bewonderaars  vindt,  aijn  niet  de  eerste  jaren  van  een 
beroep  dat  de  vereeniging  van  zooveel  hoedanigheden  ver- 
eischt,  waaronder  het  onder  wijsgeven  in  en  het  kennen  van 
letterkunde  slechts  een  tweeden  rang  innemen.  Eiuile  Taguet 
heeft  nooit  de  vlugge  pen  van  den  dagbladschrijver  voor  goed 
neergeie*rd,  de  improvisatie  heeft  nooit  opf,'ehouden  hem  ge- 
meenzaam te  zijn.  ilij  schreef  vroei^t  r,  van  1888  tot  1890, 
een  reeks  tooneelartikelen  in  den  So/ci/.  Nog  eerder,  op  sijn 
minst  reeds  in  187:]  ~  hij  zelf  noemt  ergens  dit  jaartal  — 
sehreef  hij,  op  goed  geluk,  kleine  artikeltjes  in  de  couranten 
en  vormde  hij  zijn  zin  en  smaak  voor  het  tooneel;  hij  maakte 
zich  de  moeilijke  kunst  eigen  om  op  *t  eerste  gezicht  en 

M  Hij  prijst  ze,  mnar  betnnrt  re  ook,  die  „tooneclnizcriiij,  ren  mooie 
, woede,  Jtondrr  twijW,  inair/oo  k  waitiattrdig.  zoo  be<l«  flimii'1  cii  zó  )  ty  luiiuick 
„btj  OU8,  dat  zij,  dikwijls  in  fitrijd  met  hun  tnlent,  naar  het  blijspel  en 
.war  het  totarapel  b\jii«  alie  Fransohen  heeft  roedege«l««pt  die  dichter  «eren 
het  venaeeodea  te  sgo."  Zoo  laet  het  lioh  verUereo  dat  hg,  in  eea 
boekdeel  gew\)d  aan  de  geaefaiedenie  van  het  tooneel,  DrmiM  mncieut  drmmê 
modernif,  een  omschry?ing  beeft  gqcevea  —  een  teer  Toortrelfomke  —  van 
den  Franecheo  geeet.  (hls.  37  vlg.) 
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gehoor  te  oordeelen.  Maar  vó6r  dien  tijd,  ,^als  collegien, 
in  het  jasje  met  de  gouden  knoopen,"  daarna  „als  studentje," 
gelijk  hij  zegt,  behoorde  hij,  bij  classieke  opvoeringen,  tot 
de  getrouwe  bezoekers  van  het  parterre,  en  de  ..kwajonircn" 
die  hij  was,  zooals  iedereen,  later  de  kweekelinjj:  der 
Ecole  normale  supérieure,  scherpte  reeds  zijn  geest  met 
het  oog  en  de  hoop  op  een  bezigheid  waarin  hij,  door 
onverdroten  ijver,  de  hoogste  graden  van  het  meesterschap 
zou  bereiken. 

Waarom  houdt  Jiimile  Fagnet  zooveel  van  het  tooneel? 
Het  is  de  moeite  waard  dit  aan  zijn  werk  te  vragen,  daar 
hij  als  mensch  weinig  kwistig  is  met  vertroawelijke  mede- 
deelingen  en  nooit  zijn  persoonlijkheid  vermengt  met  de  uit- 
eenzetting zijner  denkbeelden.  Tn  zijn  mooie  stndie  over  de 
Achtfiemlf  eeuw  heeft  kij  dit  gesclireven  :  ,,Het  tooneel  is, 
„in  zijn  heiliiauie  gestrengde  inachtneming  van  wetten  en  regelen, 
.,een  goede  leerschool  voor  de  letterkundigen."  Dit  wat  de 
iiiunier  betreft.  En  wat  de  leideude  ire(lachte  aaiiLraat,  daar- 
voor  leze  men  wat  zijn  studie  over  Montesquieu  ons  leert: 
de  schrijver  der  Lettrei  persaneêf  onverschillig  voor  de  be- 
oefening der  verschillende  dichtsoorten,  maakte  slechts  uit- 
zondering voor  het  tooneel.  Uij  gaf  er  deze  reden  voor  op, 
dat  de  dramatische  dichters  ,,de  meesters  der  hartstochten" 
zijn.  Het  drama  is  inderdaad  handeling  en  hartstocht;  het 
geeft  het  leven  in  een  krachtige  samenvatting;  het  is  het 
leven  zelf.  Zoo  verstond  het  reeds  Yoltairci  de  eerbiedige 
leerling  van  Bacine,  de  ongelukkige  navolger  van  Corneille. 
Zoo  verstond  het  Diderot,  in  de  practijk  ergerlijk  jagende 
naar  nieuwigheden,  maar  in  zijn  theoriën  vol  bewoiulerens- 
waardige  gedeelten.  Zoo  bi»grepen  het  ook  Marivaiix,  die 
aan  zijn  tooneelstnkken  de  korie  oogen  blik  ken  van  roem  ver- 
schuldigd is  welke  /iju  romans  hem  niet  brachten,  en  Lesnire, 
die  niet  alleen  Gil  Mlat  schreef,  maar  ook  den  onsterfeiijken 
TureareL  Zelfs  Roussean,  de  knorrige  kwaadspreker  van  het 
tooneel,  wilde  zijn  krachten  er  aan  beproeven. 

Al  deze  groote  mannen,  met  uitzondering  misschien  van 
den  laatste,  vereerden  dus  het  voetlicht,  vroegen  daaraan 
minder  een  voorbijgaand  vermaak  dan  wel  een  groot  en 
blijvend  genot  voor  hun  geest.  Zij  vonden  er,  als  in  een 
keurig  bewerkt  wereldje  in  't  klein,  de  beste  en  mooiste 
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kanten  van  die  grootsclu'  inenschelijke  co  meel  ie  welke  de 
eeni'^e  preoccu})atii'  uiiniiiakt  viiii  den  kunstenaar,  l^aarin 
stemt  Einile  Fa«;uei  mi-t  hen  ovcie^n;  hij  bc^boort  tol  liuniif^ 
familie,  zooals  hij  behoort  tot  hunne  eeuw  door  de  verschei- 
denheid zijner  kennis,  de  onvermoeibare  weefp^i»  riirheid  van 
zijn  zoo  degelijken  en  zoo  beweeglijken  geest.  Hij  ook  soekt 
er  minder  ontspanning  in  dan  dat  hij  er  nieawe  veerkracht 
Terzamelt,  bij  het  gemakkelijk  laisteren  naar  een  werk  waarin, 
met  voldoende -kanstvaardigheid,  het  leven  is  geschilderd  en, 
als     ware,  bezield,  i) 

Maar  niet  enkel  geestesbevrediging  zoekt  liij  in  den  schonw- 
burg.  Hij  vermengt  met  dit  verheven  genot  een  gedachte 
aan  de  kennis  der  zeden,  die  het  overigens  ongerijmd  zou 
zijn  te  ver\sam;n  met  een  verlangen  naur  propaganda,  gesproten 
uit  het  eng  dogmaiisme  der  godsdiensten.  De  socioloog  — 
zooals  hij  Montai^Mic  heeft  dui'Vfn  nocuicji,  cn  in  den  zin 
dien  hij  er  aan  hechtte  —  iii  hem  vindt  in  de  tooneelvoor- 
stelling  een  aanleiding  tot  ontleding  der  sterke  of  zwakke 
hartstochten  waarrloor  de  gemiddelde  menschheid  wordt  ge- 
dreven. 2)  Deze  trekt  hem  aan,  en  zijn  beschouwing,  hetzij 
onmiddellijk,  hetzij  in  den  tooneelspiegel  weerkaatst,  voldoet 
en  versterkt  zijn  optimisme.  Al  de  wijsbegeerte  van  £mile 

1)  Kct  (irama  is  voor  hera  de  lioo^fHtL*  dirbtsuort.  D.it  VLrkondigt  hg  ook 
ïn   /■Ml    krtrf*»  OH  prt'tti.r<*  i"r.<<-'h'"-i'ff»!fi'<;  dn   }'ni  >^'^       ff  ,  ^Mcii  moet 

.deiiU  ii  ;i  Tl  de,  naar  iiUjU  iiu'euiiij;  oubiitv'.istltiire.  mferdc»rbei»l  van  dc  dnimati- 
,ache  kuusi  buvin  iillc  auiiero  kmistcu."  Als  by  eeu  tooucelscbiyver  beoordeelt, 
wees  venvkerd  dat  hij  in  zijn  criti«k  Bubjecttever  lal  zijn  en  dieper  tal  door- 
dringen;  niemand  (of  het  moest  mlMcbien  Kerdinand  Urnnetière  syn,  indien» 
bewonderetiftwaardige  Époquet  '  ih,' j; r,-  ffinrnit)  beeft  zulke  nietiwe  dintcen 
gfZcirJ  over  ('orneille.  aan  wieii  bij  een  jcebeel  boek,  in  p<jpiilnircn  stijl  Kc- 
pclireven.  beeft  sji  wijd,  over  Itauinc,  die  tweehontlpr  l  bln  Izij  !en  inneemt  van 
zi^Vi  l'rupot  de  lliédli't\  eu  over  Molière,  die  \wm\  ecliter  minder  beeft  nunge- 
trokken  dan  de  tragici.  In  zijn  Uhtoire  ontwikkelt  bij  een  verwoodcrigkc 
scherpzinnigheid  in  de  karakterontleding  der  tooneeltalenton,  b  van  Dumas 
père.  of  ook  van  Scribe,  dien  by  vernaftig  lehabiliteert :  hij  blgft  de  bewon> 
deretiswanrdjge    «aoiriste^f  die  J.  J.  Weiss  opvo1|cde  en  die  dezen  deed 

vergeten. 

^)  Ilij  beeft  bet  gc^ei^d,  naar  aanlcKÜiiL'  \;ui  r  J.  Ronaseaii:  bet  toonee!  wil 
pcrsoneu  j,d.ic  slecbtü  dc  algemeeuu  trekken  der  menacbbcid  hebben,  gemeen 
j^aan  een  zeer  groot  aantal,  aan  een  oonoemelgk  groot  aantal  mensehen..,. 
,Het  tooneel  geeft  ons  het  gemiddelde  der  zeden."  £n  daamit  rolgt  juiat  dat 
het,  betr  kkelijk,  zedelgk  is,  hm  ,het  ons  d^*  /.eden  die  het  voorstelt  zoo  lang- 
,zaM!erli:nvl  geeft"  en,  zooder  de  onze  veel  te  verbeteren,  «ze  eenigermate 
jygeli^kuuuiki/' 
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Faguet  is  besloten  in  dese  wooiden:  „niet  te  veel»  niet  te 
weinig/'  die  tot  deviea  aonden  kannen  dienen  van  de  meeate 
goede  stokken,  daar  de  nitsondering  door  den  toeschonwer 

bezwaarlijk  wordt  gednld.  Deze  wijsbegeerte  is  die  van 
een  sterkeu  eu  gezonden  creejit,  besloten  iu  een  krachtig 
g»  bouwd  en  wijselijk  bestuurd  liehaam.  Aan  lieden  met  een 
geinelijken  aard,  als  Kousscau,  verschaft  liet  tooneei  slechts 
benauwde  droomen  en  versterking  van  kun  minaditing  der 
menscheu. 

Dan  zijn,  in  het  Fransche  tooneei,  (met  het  onde  het 
eenige  waarvan  Emile  Faguet  volkomen  geniet]  hnlpbroDnen 
aanwezig  van  welsprekendheid  en  methoden  van  Toordrachty 
die  het  oor  van  den  in  zijn  fautenil  neergevlijden  eriticns 
aangenaam  kittelen,  die  hem  Tan  de  beroepeeentonigheden 
Terkwikken  en  hem  opbenren  na  Teel  teleurstellende  leetnor. 
De  schouwburg  is,  yoot  geesten  als  den  zijne,  de  zekere 
terugkeer  van  een  betamelijk  en  weinig  vermoeiend  genot, 
waaruit  altijd  eenige  verrassing  eu  eenig  voordcel  is  te  balen. 

in  de  uitoefening  van  zijn  ambt  van  criticus  is  Emile 
Faguet  uiterst  oprecht,  omdat  hij  is  uiterst  onafhankelijk. 
Ziju  oprechtheid  gaat  gepaard  met  een  bescheidenheid  die 
het  gemeeue  erfdeel  is  van  den  hoogstaanden  onbevooroor- 
deelden  mensch.  Zich  geheel  overgeven  aan  zijn  indrukken 
is  de  beste  methode  om  goed  te  zien  en  goed  te  hooren.  Wel- 
iswaar kan  een  impressionist  zich  gemakkel^ker  dan  iemand 
die  stelselmatig  redeneert  vergissen  in  de  hoedanigheden  en  de 
wezenlijke  gebreken  van  een  werk  dat  de  menigte  den  eersten 
avond  toejuicht,  daar  de  indruk  iets  onzekers  is,  in  hooge  mate 
overdraagbaar  en  aanstekelijk.  Dat  heeft  Emile  Faguet,  zich 
goed  bewust  van  deze  soort  van  suggestie,  die  slechts  een 
trek  is  van  de  „psychologie  des  foules",  bij  heriiaiuig  in  zijn 
feuilletons  uitgedrukt.  Naar  aanleiding  van  ecu  wederopvoe- 
ring van  de  Fia>nnit-f(a  van  Mario  bchard,  praat  hij  daarover 
met  een  alleraardigste  „bonhomie".  Hij  vraagt  zich  af,  waarom 
het  stuk,  dat  dertig  jaar  vroeger  in  den  smaak  was  gevallen, 
dezen  keer  zeer  terughoudend  is  ontvangen.  En  hij  recht- 
vaardigt het  vroegere  saccès  door  de  voortrefteiijkheid  der 
algemeene  idëe,  gelijk  het  tegenwoordig  ëchec  moet  voort- 
komen uit  de  fouten  der  uitvoering.  Hij  voegt  er  dadelijk 
aan  toe:  i,de  gebreken  zijn,  naar  mijn  meeuing,  ernstig  genoeg. 
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„Ik  veroorloof  mij  ze  te  zien  ia  een  stuk  dat  koel  is  onivan- 
f^en,  omdat  ik  mij  vlei  met  de  overtaigiog  dat  ik  ze  eveneens 
,,soa  hebben  gesnen  als  het  stuk  een  groot  sacoès  had  gehad; 
,^offlchoon  ik,  helaas !  niet  volkomen  sekei  ben  van  dit  laatste." 
Hoe  weinig  beoordeelaaxs  zonden  dese  naïeve  eerlijkheid 
bezitten  I 

Want  er  zijn  zeer  weinigen  (als  er  een  is),  die  het  verleden 
van  Emile  Paguet  achter  zich  hebben.  En  daaronder  versta 
ik,  behalve  de  lange  praktijk,  een  stelsel  vau  grondregels, 
dat  de  schitterende  feailletouist  zoo  gemakkelijk  in  zich 
draagt  dat  men  er  zich  bijna  in  vergist  en  een  improvisator 
prijst  waar,  goed  bekeken,  een  verstand  is  te  bespeuren 
dat  gevoed  is  met  de  kennis  van  het  verleden,  dat  meester 
18  van  zijn  weten  door  het  rangschikken  der  denkbeelden  en 
even  behoorlijk  ingelicht  als  vlug  bij  het  teruggeven.  In  dat 
brein,  als  in  dat  van  een  goed  godgeleerde,  bekleeden  de 
wetten,  regelen  en  voorschriften  de  plaats  die  de  hiërarchie 
voorschrijft,  en  het  is  voor  hem  een  spel,  eer  een  onwille- 
keurig spel  dan  een  van  berekening,  om  de  snaar  te  doen 
trillen  welke  correspondeert  met  de  gevoelde  gewaarwording. 

Ik  heb  gezegd :  wetten,  regelen  en  voorschriften,  en 
het  is  hier  de  plaats  ze  te  omschrijven.  Kmile  Faguet 
heeft  het  gedi'elteüjk  gedaan  in  dat  voorbericht  van  ziju 
proefschrift  iietwelk  een  geheel  boek  samenvat,  eerst  in 
1^^98  nitgegeveu,  Drame  ancien,  drame  moderne.  Daarin 
wijst  hij  nu  t  juistheid  de  plaats  aan  die  de  tooneeelkunat 
onder  alle  kunsten  inneemt,  het  drama  in  engeren  zin  in  de 
tooneel kunst,  de  Fransche  tragedie  (liever  dan  het  Pransche 
drama)  in  het  Ënropeesche  drama  (waarbij  hij  nagenoeg 
alleen  Shakespeare  op  het  oog  heeft  %  De  algemeene  denk- 
beelden zijn  die  van  een  overtnigd  Ilegeliaan;  zij  bereiken 
de  hoogte  van  een  verheven  philosophie,  en  ik  ken  geen  boek 
over  deze  aantrekkelijke  stof  dat  zooveel  adel  met  zooveel 
helderheid  vereenigt.  Na  te  hebben  gezegd  wat  het  treur- 
spel in  zijn  oorsprong  is,  ontbindt  Emile  Faguet  het  ia  ziju 


')  Het  is  it'ii  Nmiite  het  S]>aati8che  ttioiiecl  niet  te  heMn-n  LestiKieerd ;  het 
M  eeu  grooterc,  ge«n  beiaag»teliiiig  te  hcbbca  gewijd  aan  het  ikerkelijk  tooneel 
der  1^  tot  de  15«  Maw,  d«t  op  zya  beart  al  de  niiMelaa  wist  te  vereeaigea 
die  de  kimtt  ten  dieoete  staan,  sieh  te  bedienen  van  mnsiekp  van  1x»Qwkuiist, 
van  beeldbenir-  «n  aehilderknnst  om  tot  oor  en  oog  beide  te  spreken. 

1903  IV.  30 
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wezenlijk  samenstellencie  elementen;  vervolgens  beschrijft  hij  de 
drijf veeren  der  handeling;  na  de  «natomie  komt  de  physioiogie  : 
hij  toont  aan  hoe  de  Griekschc  kunst  in  het  drama  al 
de  kunsten  vereenigt  welke  tot  onze  ziniirn  f preken ;  hoe 
de  modcruü  kunst  allengs  de  ondergeschikte  hulpnuiluelen 
ter  zijde  legt  welkt-  het  liulleeiische  <reTiie  noodzakelijk  had 
geacht  voor  de  verwezenlijking  vau  het  tooneelideaal,  om 
bij  de  Engelschen  slechts  de  epische  neiging  te  behouden,  en 
om  ook  deze  te  onderdrukken  op  het  tooneei  in  Frankrijk^ 
het  meest  beperkte  in  uiterlijke  hulpbronnen  en  het  meest 
afgwerkte  in  zijn  innerlijke  volmaaktheid.  Op  dit  tooneei 
erkent  hij  als  essentieel  den  bijzonderen  smaak  voor  intrige, 
die  de  belangstelling  wekt  en  gaande  hondt  door  't  prikkelen 
der  nieuwsgierigheid,  leidt  tot  de  inachtneming  der  eenheden, 
dringt  tot  snelheid  en  regelmatigen  voortgang  der  gebenrte- 
nissen;  hij  vergeet  niet  de  zedelijke  bedoelingen  die,  duidelijk 
zichtbaar,  door  de  ontwikkeling  van  het  drama  zijn  heen- 
gewerkt  en  waaruit  zijn  sententieus  en  zijn  oratorisch  karakter 
Vüori vloeien.  Daardoor  wordt  hij  er  toe  gebracht  om  van 
het  Fransche  treursjjei,  dat  het  thcittre  régulier  was  van 
1550  tot  Molière,  en  het  geheele  thé^tre  sérieux  tot  1820, 
te  geven  de  beste  en,  theoretisch  en  historisch,  de  volledigste 
omschrijving  die  wij  er  van  bezitten. 

Ziedaar  gegevens  die  men  niet  nit  het  oog  mag  verliezen, 
als  men  van  den  medewerker  der  BébaU  de  met  gloed  geschre- 
ven bladzijden  leest  over  de  tegenwoordige  tooneeltoestanden. 
Niet  dat  hij  er  vervelend  zorg  voor  draagt  ons,  bij  elke 
draaiing  van  den  weg,  te  herinneren  waarop  hij  zich  grondt 
om  een  stuk  te  waardeeren  en  het  den  levensduur  van  één 
daar,  of  wel  een  l)lijven(l«-n  opgimg,  te  voorspellen.  TSoch  hier 
noeli  in  zijn  critiik  over  boeken  verschijnt  het  khMnste  lipje 
vau  ceu  waauwijs  oor  i);  ecu  glimlach  als  bewijs  van  de 


„Wij  drukken,  niet  zonder  ecnigc  meestomchtigheid,  op  deze  critieken", 
seyrt,  crgcus  iu  zyn  Dir-nenvihne  türlf^  de  min->t  waauvrgze  der  Fmnsobe 
oritici.  Son»  \%  men  pedant  voor  het  publiek  door  de  taken  rondnU  lo 
MS9ea  sonder  nch  on  «ekere  aangenomen  manieren  te  bekommeren.  Zoo 
wordt  gednld  een  ni (drukking  van  een  schrijver  in  het  itesprek  te  ver- 
bet^'ivn,  mnar  be|)rocf  het  tii.  t  als  liet  den  vorm  lx  trrft,  in  een  ge«ohrift 
dut  gij  n«n  hi'in  wij  If.  VVat  virxcïiil  ix  er  tossihen  liet  eerste  en  tw»ede 
geval?    Cccu,    iiis  men  wil.    Muur  de  uprecbtlicid  bcctt  grenzen  cu  uien 
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vriendelijke  ontvangst,  maar  ook  van  zijii  schalksche  aandacht 
Vü(ir  l'out<'ii,  (lat  is  alles. 

Toch  is  deze  impressionist,  die  schijnt  te  vpr'jeten  dat  hij 
de  historische  voorschriften  der  kunst  hecti  op<^(  steld,  een 
rechter,  en  deze  rechter  spaart  niet,  als  het  moet,  zijn  over- 
wegingen. Hij  heeft  zija  algemeen  verstaanbaar  oordeel  even 
goed  als  zijn  voor  ieder  verstaanbaar  wetboek  bij  de  hand. 
£n  behalve  de  overgeleverde  tooneelwetten  kent  hij  de  ge- 
wettigde gewoonten  en  overeengekomen  regels  en  de  geheimen 
van  het  vak.  Hij  zal  dan  vaststellen^  dat  er^  om  een  stnk  te 
schrijven^  twee  soorten  van  hoedanigheden  volstrekt  noodig 
zijn,  die  van  psycholoog,  van  ^ielenschi  r,  en  die  vandra- 
matist,  van  Jzni  ver  technicus,  „essentiëele  eigenschappen,  zonder 
,,wi'lkf  men  zich  niet  met  dramaturLrie  moet  bemoeien/'  En 
van  di'ze  beiile  reeksen  van  bekwaamheden  is  de  tweede  de 
onmiddellijk  ct  rsre  vereischte  van  den  tooneelsehrijver :  ,,niet 
„zijn  gedachten  altijd  op  het  tooneel  zijn,  dat  is  het  onont- 
„beerlijke,  het  geuie^  de  gave,  wat  wei  niet  voldoende  is  voor 
^,het  maken  van  meesterstukken,  maar  zonder  hetwelk  niets 
^>kan  ontstaan."  Met  zijn  gedachten  op  het  tooneel  zijn,  de 
elementen  weten  in  elkaar  te  zetten  waarover  men  beschikt. 
„Het  is  niets,  een  groote  dramatische  gedachte  te  hebben; 
„men  moet  bovendien  een  bnitengemeene  bekwaamheid  bezit- 
„ten  in  de  vinding  der  bijkomende  middelen  en  een  groote 
„vaardigheid  om  ze  te  hanteeren."  Met  andere  woorden :  men 
moet  de  techniek  beheerschen. 

Men  heeft  hierboven  het  groote  gewicht  gezien  dat  bet 
Kransche  tooneel,  van  ouder  tot  ouder,  aan  de  verwikkeling 

moet  ilie  niet  overacliryden.  I>ntg»'ne  ivaaraiiu  ieder  litt  tiiee.<«t  hecht  —  een 
mcDiichelyke  zwakheid  —  is  de  maoier  van  de  diugen  tc  zeggen,  uict  wat 
gezegd  wordt.  Ia  het  niet  kindenohtig'*  £d  ia  da  ware  pedaot  niet  d^eaa  die 
daldt  dat  men  hem  over  j^liet  fond"  aanvalt  en  zich  booa  maakt  ala  men 

oiiil'  t  !i  ( iit  hen  te  berispen  over  den  vorm?  Het  is  wnnr  dat  men  vooraiehtig 
haiiil»  It  als  men  zich  nnnr  dez»'  ki  t-n;  elp  uprechtheid  schikt  maar  het  i<* 
prijzi  ii-wnnrfli!;  zich  er  met  anii  te  storen,  zooula  Kmile  Faj^uct  ic  leic  TTinnud 
doet  lu  ziju  J'ccutf  latine.  üutzcgt  zich  het  genoegen  niet,  ei-u  oujuiste 

liaawending  te  vermeldeD,  nit  de  ia  goed  Fhinaeb  gesebreven  bladsïjde  met 
drn  vinger  een  term  te  lichten  die  veronderd  ia  of  geen  gangbanrheid  heeft. 
SohoolmOfSterachtighcid,  zoo  men  wil,  maar  eene  «lie  de  billijke  trots  is  Tan 
dfu  man  gedn-ven  door  de  overtniginp,  dat  liij  liet  ^oci]  gebruik  moet  renlc- 
di^p'T.  (!  p  «•i'/enHchnp  der  Iftterkmidige  talen  legen  weüie  het  een  te  vaak 
dumme  geweldpleging  is  in  verzet  te  komen. 
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hechtte.  Men  hermnere  sich  Boileaa  en  zijn  ^^sujet  d'intrigiie 
enveloppé"  en  de  andere  theoTetiei  der  claasïeke  eeawcn,  en 
zelfs  Damas  fils,  die,  letterlijk,  als  volgt  de  voorwaarden  stelde 

die  noodzakelijk  ?.ijn  voor  een  Uraiiiatisch  werk:  ,,lo  logica, 
2o  tooneeltechniek,  3o  vlugheid,  4"  voortgang,  .j"  afwezig- 
heid van  verbeelding',  6^  afwezigheid  van  vinding."  Emile 
Faguet  kan  niet  nalaten  met  een  zoodanig  formulier  een 
weinig  den  spot  te  drijven;  maar  zijn  spot  is,  geloof  ik,  aan 
de  oppervlakte^  evenals  die  waarmee  hij,  van  tijd  tot  tijd^ 
den  nitvinder  der  „scène  k  faire",  sijn  betreurden  meester 
Erancnqne  Sarcey,  vervolgt.  Want  wat  ib,  in  den  grond, 
die  „scène  è  faire"  van  dezen  laatste  anders  dan  de  „scène 
nécessaire"  van  Emile  Fagnet?  Die  „scène"  vinden  wij  bij 
herhaling  vermeld  op  een  zacht  verwijtenden  of  doorloopend 
gestreugen  toon.  Beeds  in  zijn  doctoraal  pioefeehrift  vervnli 
zij  den  geest  van  den  historicus,  brengt  zij  zijn  geweten 
schier  van  streek.  Zonder  aarzeling  schreef  hij  toen :  „Garnier 
„ontwijkt  zeer  dikwijls  die  gewichtige  tuoiieelen  die  de  moderne 
„critiek  ^en  de  zijne)  ais  noodzakelijk  beschouwt,  den  ki  oop 
„waar  de  dramatische  hatideling  zich  sluit  en  zich  samen- 
„trekt."  1)  £n  later  zal  hij  er  dikwijls  op  terugkomen; 
de  „scène  ^  faire"  verlengt  in  veel  gevallen  op  nuttige  wijze 
zijn  dagbladfeuilletons,  door  ze  met  flinke  polemiek  te 
vnlien;  zij  doet  hem  het  hoofdargument  aan  de  hand  tot 
vrijspraak  of  veroordeeling,  veroordeeling  vooral,  der  werken 
die  den  vorigen  avond  zijn  opgevoerd,  of  zelfs  der  werken 
uit  het  verleden.  In  zijn  oogen  van  Franschman,  even 
Fransch  van  karakter  als  van  geboorte,  is  het  „wekken  der 
nieuwsgierigheid",  in  de  praktijk  van  het  tooneel,  iets  dat  van 
zelf  y])reekt,  dat  alle  andere  preoccupaties  beheerscht  en  alle 
andere  kuustvooruaarden  op  den  achtergrond  stelt.  Hij, 
die  in  de  ernstige  zedelessen  van  het  irt^urypel  belang 
stelt  zonder  dat  ze  hem  in  vervoering  brengen,  die  zich 
om  de  zedelijkheid  op  het  tooneel  weinig  bekommert  >), 


^)  Zie,  in  deien  letfden  Emmu,  reeds  Mage^ld,  Uis.  900,  SI  7,  3t4,  ea» 
onder  meer  pWtMn  uit  latere  werkeii,  de  Note*  tur  h  ikiéire  eoniempo- 

TAin.  p.  24G. 

Niet  in  ttiooric  Kn  er  7.V\\\  L,M>v;illt;n  wa«riit  liij  belijdt  dat  lut  zrdpHjk 
uitgungspuut  ügu  cr  tisclie  voorkeur  bepujüt.  Daarom  p'cft  hy  i  Dramtf  anrit^n^ 
drame  moderne^  p.  270)  onder  de  redenen  die  hij  heeft  om  den  Cid  bofen 
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ten  spijt  van  een  machtige  traditie,  waarvan  hij  yer- 
kÏMxri  geinige  te  fE^n,  wil  geen  gebreken  door  de  yingeis 
sien  in  den  opset  en  den  gang  van  een  elecht  gebonwd 
stnk;  hij  aarzelt  niet  een  onhandigheid  te  veroordeelen.  Men 
lal  hem  flink-weg  de  intrige  zien  overmaken  van  La  Jllie  de 
Mohnd  yan  Henri  de  Bornier^  of  van  Madeldne  van  Emile 
Zola,  het  geraamte  van  Tbsens  Spoken  beter  in  elkaar  zetten, 
het  afwezige,  ( ii  toch  onmisbare,  bedrijf  betreuren  van  de 
Jeanne  rV Are  van  Jules  Barbier,  al  de  aannemelijke  onder- 
stellinffen  bijecnbrengiiu  om  het  verloop  van  het  drama  in 
JjfH  J)aniehejf  of  in  Mar:!nf  te  verbeteren,  onafzienbaar  lang 
het  voor  en  tegen  bespreken  van  deze  of  die  bijzonderheid 
in  het  gegeven  van  een  toegejuicht  stak  van  Jnles  Lemaitre» 
zijn  ambtgenoot  en  vriend.  Hij  gaat  verder:  in  zijn  IHss» 
kmitihne  siècle  handelt  hij  breedvoerig,  en  smaakvol,  over  de 
technische  onhandigheden  van  Yoltaire,  en  ik  heb  gezegd 
dat  hij  tot  Bobert  Gamier  terogging,  om  op  diens  trenrspe- 
len  den  maatstaf  aan  te  leggen  die  hem  veroorlooft  dit  of 
dat  melodrama  of  vaudeville  van  heden  te  besnoeien,  i) 

Alles  wel  beschouwd,  wat  hij  behoudt  en  wezenlijk  acht 
van  de  tooneelkennis,  het  is  de  kunst  een  stuk  samen  te 
stellen  waarbij  de  belanprstelling  gespannen  blijft.  De  his- 
torische wetten  hebben  voor  hem  slechts  hisioriüche  waarde. 
Te  beginnen  bij  de  veriuuürde  „eenheden",  waarvan  hij  de 
waarde  niet  overdrijft  en  wier  verwerping  het  kinderachtig  zou 

Uomvo  ff  -f'ifi.  ff-  in  Loven  .In f fc  ■itclirn.  deze  oclit  Ftitnsche  op-  ^Het 
„ia  epn  ir<'vi)ei  vhii  Hciilmx  voor  dv.  n  »  hticiil.  vvn  zi  kcr  oiiffpwnoii  vt  r- 
„trouwen  lu  de  vcrhcveu  vcrmo|{uua  üuzer  uutaur,  en,  xuoals  Vnuvenargiies  zou 
,zcKg:eu,  de  sniwik  voor  »de  ed«le  barUtochteii.*'  verder:  ,de  Griekea  ca 
,de  Engelflehen  hecMen  meer  ma  de  werkelükheid  en  de  trefcitehe  ontMtting 
.dra  wg,  wij  (liuirenti-fcen,  meer  urn  de  zeJelgkheid."  Het  moet  ge»^  iror- 
de»,  lift  betreft  kier  eehter  meer  een  olgeetieve  tMsokoiiwinftdaa  een  peieoooljike 
waanieerint:. 

*)  Niet  (lat  hij  altijd  zeker  is  van  zioh  zeiven  of  van  dc  billijkfaeid  zijner 
critiek.  Beze  aabstitutie  van  artistiek  geweten,  aU  ik  bet  xoo  noemen  mag, 
ïe  bg  hem  somt  de  bron  van  acrupules,  lelfe  van  wroegingen.  Neer  nraleiding 
Tan  La  peur  de  Vétre,  eekrecf  bQ  eeas:  „Ik  weet  bet  niet;  weot,  wat  men 
,ook  moge  gelooven,  ik  ben  er  zeer  ver  af  urn  >>;>  e<>n  vlaohtigen  indruk  die 
„kleine  kwestif^»  van  dnunutisclie  samen<i{»Minii  U-  kimnen  itor>rhakken  Hie 
„sclirijver!'  zon  ^-chrrujiier  n1«  Moreau  'ii  V  aliia^'m'  saiiicn  waarnchijnjijk 
„twintig  maleu  btbüeii  gcMiki  cii  gewogen.  Ik  weet  du«  niet  goed,  maar  het 
, ach  ij  at  me  toe,  dat  men  het  volgmde  tooneel  eenvoudig  moeat  weglaten,  of 
«ket  «eer  kort  aanduiden 
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zijn,  hij  voelt  dit,  aan  de  schrijvers  der  vorige  eeuw  te 
verwijten.  Zonder  d«^n  minsten  roinantischpn  zin,  zonder  een 
schijn  van  sympathie  voor  de  marionnetten  van  Hernam^ 
erkent  hij^  met  echt  critischen  zin,  dat  er  noodzakelijke 
revoluties  zijn.  De  romantische  formule  van  het  drama  is: 
de  triamfeerende  democratie  op  de  planken  gebracht;  men 
moet  er  aan  gewennen;  maar  wat  men  niet  moet  doen,  ia: 
hiermée  romantische  drama's  verwarren,  die  ,,trenrepelen 
van  Voltaire  zijn,  met  beeldspraak  verlucht."  Dns,  geen 
noodzakelijke  eenheden,  behalve  misschien  de  eenheid  van 
handeling.  En  ook  hier  maakt  Emile  Faguet  eenit;  voor- 
behoud: „Ik  weet  wel,  dat  nicu  uau  de  eenheid  van  handeling 
„geen  overdreven  waarde  moet  hechten  en  dat  het  oordeel 
„van  Voltaire,  die  in  Les  lloracea  van  Corneille  twee  treur- 
„spelen  vindt,  zeer  onbillijk  is.  Het  is  zeker  waar,  dat  een 
„drama  een  andere  eeulieid  kan  hebben  dan  die  welke  op 
„de  handeling  bernst,  dat  er  een  soort  van  zedeknndige 
„eenheid  kan  zijn,  als  het  treurspel  zich  beweegt  om  een 
„groot  karakter,  dat  er  het  middelpunt  van  vormt..."  £n 
hij  erkent  dat  de  antieke  toeschouwer,  meer  verlangend  een 
volledige  karakterontwikkeling  te  zien  dan  de  oplossing  van 
een  vraagstuk,  rechtmatig  heeft  kunnen  ophouden  belang 
te  stellen  in  de  eenheid  van  handeling.  Maar  bij  den 
modernen  toeschouwer  is  dat  slechts  mogelijk,  als  de  gedachte, 
of  het  gevoel,  waarop  de  zedelijke  eenheid  berust,  geen 
enkel  oogenblik  aan  zijn  .landachl  ontsnappen. 

Evenmin  verbant  hij  volstrekt  de  vt  rnienging  van  het 
comii^chc  otï  het  trairi!*rhp,  wnnt  deze  vernienirintr  nat  unrlijk, 
„zij  kan  machtige  eliecten  van  tegenstelling  teweegbrengen  die 
„rechtens  op  het  tooneel  behooren,  omdat  zij  dramatisch  zijn/* 
Wij  zijn  haar  verschuldigd  den  JJon  Manche  van  Corneille  en 
Molière 's  Don  Jmn ;  een  groot  deel  van  het  moderne 
drama  onderstelt  stilzwijgend  deze  gelukkige  vrijheid;  „maar 
„het  is  een  gevaarlijke  kans  zich  er  aan  te  wagen.  £r  is,  als 
„men  het  beproeft,  altijd  gevaar  schade  te  doen,  ik  zal  niet 
„zeggen  aan  de  eenheid  van  toon,  want  eenheid  van  toon  is 
„eentonigheid,  maar  aan  de  eenheid  van  den  algemeenen 
„indruk.  En  deze  suort  van  eenheid  is  voor  den  geest  volstrekt 
„noodig."  Zoo  is  het  te  verklaren  dat  de  tragi-comedie, 
gedurende  twee  eeuwen  beoefend,  „zooveel  belangrijke  werken 
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,,omvat  die  de  aandacht  en  de  beitudeeiiug  waard  zijn,  en 
,,mis8ehien  geen  enkel  onbetwist  meestewtuk  telt.'* 

De  tragi-comedie  moet  niet  worden  verward  met  het  bur- 
gerlijke of  romaneske  drama:  „het  is,  om  ze  bij  liaar 
„naam  te  noemen,  de  historische  comcdie,  dat  gematigde  mid- 
„delgeiire,   waar  de   auteur  zich  niet  te  veel  op  zijn  gemak 
„gevoelt  en  toch  niet  iu  de  verzoeking  komt  zich  te  veel  in  acht 
„te  iiemeu^  waar  bij  noch  te  verheven  is  noch  tc  laag  bij  den 
y^grond,  een  genre,  evenwel,  met  een  uitgestrekt  gebied,  dat 
„zich  uitstrekt  van  den  Cid  tot  Don  Juan  tTAutriche.''  En 
ik  zal  ei  bij  voegenj  tot  Eostand.    Wat  de  theoreticns,  bij 
Emile  Fagaet,  er  van  denkt,  weet  gij  nn  even  goed  ala  ik. 
In  de  dagelijksche  praktijk  vertoont  zich  eenig  verachü,'  en 
de  geestdrift  door  CyroM  bij  den  geleerden  criticus  teweeg 
gebracht,  de  bewondering,  sehi«r  zonder  voorbehoud,  Yoor 
andere  werken  van  dezelfde  trant  bewijzen  ons  dat  we  met 
zijn  evangelie  een  schikking  kunnen  tref  Feu.    Er  is  bij  hem 
echter  é<^n  punt  waarvan  hij   niet  wil  afgaan,  en  dit  is  :  dat 
de   historische  komedie,  of,  als  gij  liever  wilt,  het  historisch 
drama,   niet   te  historisch  moet  zijn.  Emile  Eaguet  is  heele- 
maal  niet  gesteld  op  de  wezenlijke  waarheid  in  den  schouw- 
burg, bevredigd  als  hij  is  door  de  betrekkelijke  waarheid,  die 
voortvloeit  uit  een  zekere  harmonie  van  kleur  en  een  zekere 
eenheid   van   toon.    „Dat   moet   mij  bevredigen»  schrijft 
„hij  (naar  aanleiding  van  Henri  112  van  Alexandre  Damas) 
„ver   van  mijn  bibliotheek  —  goddank!  —  en  in  den 
„schouwburg  en  in  mijn  fauteuil,  waar  ik  vermoedelijk  alleen 
„maar  wensch  mij  niet  te  vervelen."  En  men  moet  het  feuil- 
leton  lezen   gewijd  aan  La  Patrfe  en  danger^  dat  doodgebo- 
ren (ir.un.i  wiü  de  Goncourts,  in  elkander  gezet  met  beii alp  van 
aantcekeningeu,  die  de  schrijvers  vlijtig  hebbt  ii  verzameld  uit 
de  oude  paperassen  der  Itevolutie;  men  moet  zien  met  welk 
ecnigszins  wreed  genot  de  geestige  criticus  deze  documenten- 
manie  bespot,  deze  zorg  voor  „historische  getrouwheid,  die 
„allertreurigst  is  met  het  oog  op  het  echte  publiek."  Zijn 
slotsom  is  ruw,  maar  aardig  in  haar  beknoptheid:  „in  den 
„schouwbui^  is  men  niet  bij  de  boekenstalletjes  der  kaden, 
„ziedaar  het  wezen  der  theorie  van  het  drama". . .  i). 

^)  Alt)  tijd  eii  pinal.!»  guiiHtig  wareti,  zou  ik  hier  de /.uuperduuülyke  beschouwing 
wfliea  Muenvatten  over  den  liUtoriadMn  roman,  dien  fimile  Kaguet  ons  geeft 
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Maar  men  heeft  niet  alleen  het  hieioriBche  diama^  men 
heeft  ook  het  melodrama,  het  goede  melodrama,  dat,  sedert 

vijftig  jaren  en  meer,  echte  tranen  doet  storten.  Emile 
Faguet  belijdt  slechU  een  matige  bewoudermj::  voor  deze 
lagere  kunstsoort  en,  altijd  vernuftig  en  geneigd  iets  paradoxaab 
in  zijn  minachtinf;  te  leggen,  schrijft  hij:  ,,M€ii  weet  dat  er 
,,tusschen  het  tnodcriie  inelodrania  en  de  vaudeville  in  den 
„grond  geen  verschil  bestaat.  Het  eene  is  gebaseerd  op  een 
„of  meet  vergiaeingen,  de  andere  op  een  of  meer  qniproqno's. 
„£n  de  vergissing  is  niets  anders  dan  een  treurig  qniproqno, 
„en  het  qniproqao  slechts  een  vroolijke  vergissing;  de  personen 
„nit  het  melodrama  moeten  zich  welwillend  leenen  tot  de 
„vergissing  en  de  personen  der  vandeviUe  sich  zoo  goed 
„mogelijk  schikken  in  het  quiproquo". 

Wat  wil  dit  anders  zeggen  dan  dat  daar  waar  de  schildering 
der  menschelijke  hartstochten  of  dwaasheden  opgeofferd  is  aan 
een  meer  of  niiiider  handig  vcêrenspel,  de  kuiiat  afwezig 
is  en  de  eritiek  slechts  heeft  te  berusten  en  tc  ?:wijgpn? 
Kmile  Faguet  vervuegt  evi  inv**!  niet  over  deze  gemakkel i |ke 
berusting,  en  hij  heeft  met  zoo'n  genegeTtlieid  zijn  bercK-j) 
lief  dat  hij  de  academische  bezwaren  ter  zijde  zet  eu  dat 
hij  met  bijna  evenveel  nauwgezetheid  La  familU  Fonfhiquei 
ontleedt  ais  een  stuk  van  het  oude  repertoire.  Zeker,  het 
geloof  is  er  niet  en  de  simpele  devotie  evenmin,  maar  de 
opgewektheid  handhaaft  zich  ondanks  alles;  en  wanneer  hij  heeft 
gelachen,  veel  gelachen,  legt  de  goede  Franschman  die  hij  is  zijn 
wapen  neder  en  ontsluit  zijn  armen  om  toe  te  juichen.  Er 
is,  laten  wij  het  niet  vergeten,  onder  de  vierkante  muts  van 
den  doctor  in  de  letteren  een  beminnelijk  en  „glimlachend  opti- 
„migtiscb  gelaat,  dat  de  wijsgeerige  beschouwing  van  Rabelais 
„over  het  ciyeuaardige  van  den  mensch  tot  de  zijne  maakt." 

in  zgn  FlauhtTf  «  u  die  uiet  zuuder  leerzame  ^a'Tolfrtrekliugeti  i«,  en  niet  kan 
zijn,  voor  zijii  /v>it  onnf hnnkfüjkf  vvijzi'  van  opvuUiiig  vrii  hpt  drumi  dnt, 
ïijn  oadci-werp  oiilleent  uaii  de  gebcurteniMcn  vin  vroeger  tijd.  Het  voista 
hier  te  t/e^n  dat,  volgens  hem,  de  hittorisebe  ronurn  sleel-ts  in  zooverre 
belaog  inb^jenemt  ibI*  de  tgd  waarin  hg  i»  geplaatst  oae  voldoende  bekend  is, 
en  tleohts  in  sooverre  aU  de  gebenrteniMen  die  er  zich  in  nfspclen  eeu 
onzer  hartstochten  meesleepcn  en  hem  zeer  sterk  aangrijpen.  Hel  effi-rt  zal 
das  in  rechte  rplpn  zijn  met  de  psycholojric  cn  in  omcrpkpprde  verhoudini;  niet 
de  geleerdheid  wanrvan  «Ie  schrijver  fretuisrenis  aÖc|rl.  Üe  Iccrinff  trekt  on* 
af  van  de  aandoening,  en  hoe  meer  het  hoek  ons  leert,  hoe  minder  het  onze 
geestdrift  wekt.   Men  gevoelt^  dat  dit  door  den  toonedoritieiis  geiehreven  ie. 
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Heb  ik  alles  gezegd  van  den  tooneelcriticus?  Stellig  niet, 
want  mij  rest  nog  de  houding  te  schetsen  die  bij  aanneemt 
iegenoTei  de  meeateiatukken  ▼an  het  verleden  en  de  beste 
werken  van  desen  tijd.  Gene  vooral  sijn  dubbel  vereezens- 
waardig;  ten  eerste^  gelijken  zij  op  de  heilige  boeken»  die  in 
den  tabernakel  sijn  weggesloten  en  waaruit  de  gepatenteerde, 
schriftverklaarders  een  wijsheid  hebben  geput  die  ook  de 
wetenschap  is  van  den  criticus;  vervolgens,  verschaffen  zij 
aaii  iiienscheu  van  smaak  het  edelste  acsthetisch  genot,  dat 
bestand  is  tej^en  den  waan  van  een  dag,  en  vormen  zij 
tegelijk  een  verkwikkintr  en  versterking  voor  den  srerst. 

Laat  om  niet  opkliiinncii  tot  de  ouden,  dit-  men  op 
goed  geloof  moet  liefhebben.  De  middeleeuwen  zijn  van 
i^een  belang»  omdat  aij  aan  de  vertooning  ontsnappen.  Van 
de  16^  eeuw  komen  weinig  stukken  voor  het  voetlicht.  Laat 
ons  Shakespeare  huldigen,  den  eersten  der  nienweren,  die 
het  leven  naar  waarheid  heeft  weergegeven!  Het  leven, niet 
enkel  van  den  een  of  anderen  uitverkoren  held,  maar  ook 
van  diens  omgeving,  van  zijn  vrienden  en  van  zijn  vijanden, 
van  het  volk  dat  hem  toejuicht  en  van  het  leger  dat  hem 
volgt.  „Zie  Harace:  men  vat  er  zeer  voldoende  den  geest 
„van  het  oude  Rorae.  Maar  vergelijk  het  met  Coriolanvs. 
„Welk  een  verschil !  Shakespeare  heeft  de  personen  verme- 
„nigvuldi^d,  ons  niet  enkel  een  juist  en  eenvoudi?  deiikl)eeld 
„willen  irevcn,  maar  den  vollen  indruk  van  het  leven  van  ren 
„volk.''  En  verder:  Shakesjx  art  is  „overdadig,"'  kent  de  wijze 
soberheid  der  17e-eeuwsche  lliaoschen  niet,  wemelt  van  ken- 
merkende trekken,  stapelt  opeen  „duizend  kleinigheden,  alle 
„levendig,  alle  tretfend,  alle  teekenend;  hij  ziet  meer  menschen 
„en  meer  dingen;  zijn  uitzicht  is,  zoo  al  niet  hooger,  dan  toch 
„wijder  en  meer  omvattend.  Maar  daardoor  verliest  het  mis- 
„schien  in  adel  wat  het  wint  in  verscheidenheid.  Waarvoor 
„is  het  nut,  als  het  zoover  komt  dat  tusschen  de  ernstigste 
„en  verhevenste  drama's  trivialiteiten  en  doodgraversgrappen 
„worden  geworpen?"  De  gevaarlijke  vermenging  van  het 
tragische  met  het  coniische  is  als  't  ware  een  spel  voor  de 
handigheid  van  dit  genie,  „'t  Is  door  zulke  waagst  ukki  ii  dat 
„de  kunst  zich  uitbreidt,  nieuwe  streken  verkent  en  ze  aan 
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,^haar  gebied  toevoegt^  en  er  is  sltijd  een  weinig  waanzin  in 

„het  beproeven  van  grootc  veroveringen.*' 

Dit  /IJ  iri'zegd  over  deu  auteur  vau  Jlamlet.  Ii]  den 
schepper  van  Falstati'  vindt  Eiuiie  Fasruet  nog  meer  te 
loven.  Inderdaad  brengt,  in  do  romischc  i^edceUeu,  de 
groot e  JShakespeare  hem  in  de  hooi^sie  verrukking.  „Shake- 
„speare  als  comicus  heeft  niet  juist  dati^eue  wat  men  in  alle 
„landen  comisch  noemt,  maar  kij  heeft  een  verbeelding,  hier 
,jbedwelmeiid,  daar  machtig  en  rijk,  elders  zot  en  ongerijmd, 
„soms  zelfs  vol  fijne  en  verraderlijke  ironie  (denk  aan  Jacques 
„den  satiricus  van  het  Ardenner  wond,  aan  koningin  Mab),  die 
„mij  altijd  bekoort  en  nooit  vermoeit."  £n  gedreven  dooi 
een  bijna  slechte  neiging  tot  vermakelijke  ironie,  heeft  hij 
er  Inst  in  de  blinde  vereering  te  bespotten  die  sommigen 
koesteren  voor  den  ongebonden,  wilden,  platten  Shakespeare, 
waarvan  men  volstrekt  de  smadelijke  uaaktlieid  met  iratrisch 
purper  wil  bedekken.  Hij  ergert  zich  uiel  te  zeer,  als  hij  ziet  hoe 
dt  heer  Haranconrt  op  het  tooiKn  l  een  aanpassing  wil  geven 
van  den  Koojmitin  run  lenedr  die  meer  vi'rmakelijk  is  dan 
iet«  anders.  „Eindelijk,  roept  hij  uit,  na  dezen  gedenkwaar- 
„digen  avond,  eindelijk  had  ik,  ik  ten  minste,  mijn  comischen 
„Shakespeare,  die  op  den  Shakespeare  \an  Hamlet  gelijkt  als 
„La  Comtesue  Esearbagim  op  Froméihéej.  . . .  mijn  Will, 
„die,  sooals  hem  van  de  tienmaal  zeven  keer  is  overkomen, 
„geen  eerbied  betoonde  voor  den  oceaan  dien  hij  in  sich 
„droeg". 

Tasschen  den  blijspeldichter  Shakespeare  en  den  blijspel- 
dichter Molière  is  er  niet  slechts  de  afstand  die  twee  geniën 

acheiJl,  er  is  ook  liet  verschil  dat  twee  rassen  kenmerkt,  i) 
„Molière  is  het  b  1  i j  s  p  e  1  en  het  blijspel  is  vd('>r  alles 
„een  sp()rj)rent  van  de  menschheid."  Zoek  dus  alleen  d^t 
bij  deu  üclirijver  van  den  Misuul/iropc,  een  licht  {grijnzend 
beeld  van  den  mensch;  om  de  vroolijkheid  bekommert  hij 
zich  op  veel  plaatsen  niet,  „zoo  hardvochtig  en  verachtend 
„is  hij,  of  liever,  als  hij  niet  wreed  en  bitter  is  tot 
„pijnigens  toe,  dan  ligt  dit  slechts  aan  de  vroolijkheid  die 
„hij,  willens  of  onwillens,  heeft  aangebracht  midden  in  zijn 

'  i  'i  Is  cdcl  CU  vernissend  van  het  luiuaatismc  beiden  te  hebben  b^repea. 
Zie  het  Voorbericht  van  Cromicell. 
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„swarte  schilderingen  der  menschheid."  Stel  u  hem  voor 
ftls  een  advocaat-generaal  „die  plotselinge  naar  aanleiding  van 
„een  bijsronder  geval^  de  kwestie  verbreedt"  en  dondert  tegen 
de  sseden  van  den  tijd.  ,>Het  is  een  crimineel  rechtsgeding.  Het 
„blijspel  tooit  zich  met  de  baret  der  gerechtigheid."  Maar  in  die 
breedsprakigheid  van  den  magistraat  is  altijd  een  „fond"  van 
gemeenplaatsen,  meer  woorden  op  effect  dan  denkbeelden. 
Daaraan  zal  ook  Molière  niet  ontkomen.  Ook  i»  ,,hij  niL^jschicn 
„geen  machtige,  wijsgeerige  geest,  indien  men  hem  aan  mij 
„voorstelde  als  een  Béranger  die  wijsgetrig,  godsdienstig  enzede- 
„lijk  hooger  stond  dan  de  andere,  zou  ik  niet  heftig  protesteeren." 
£n  wat  de  tooneeitechniek  betreft,  hij  eerbiedigt  haar  weinig. 
„Opwekking  der  nieuwsgierigheid,  g&ng,  ontwikkeling  samen- 
„hang  der  tooneelen,  onvoorziene  en  toch  bevredigende 
„ontknoopinge  belangstelling,  gewekt  door  de  voorafgaande 
„expositie,  dat  alles,  in  een  dramatisch  gedicht  als  nood- 
„zakelijk  beschouwd,  wat  beteekent  het,  wanneer  men 
„bedoelt  juist  te  schilderen...?'*  In  waarheid,  ik  weet  niet 
of  mijn  sprokkeling  slecht  is  geweest,  of  het  toeval  mij 
ongunstig  heeft  gediend;  maar  uit  al  wat  ik  van  Emile  Faguet 
heb  gelezen  over  Molière,  blijkl  me  dat  hij  hem  meer 
bewundert  dan  liefheeft,  dien  zvv aanaoedigon  en  zwartgalligen 
geest,  die  zich  om  geen  regels  bekreunde.  En  als  dil  zoo  was, 
zou  men  er  zich  over  moeten  verwonderen  ?  Kan  het  smakelijk 
optimisme  van  dezen  criticus  zich  wel  behagelijk  voelen 
tegenover  al  de  gal,  uitgestort  over  brave,  schoon  een  beetje 
domme,  menschen  (want  Molière  spot  maar  weinig  ^)  met 
schurken),  en  bij  den  zigzag-gang  van  dezen  geest,  die  de 
tooueelwetten  vergeet  en  portretten  schetst,  inplaats  van  den 
gang  zijner  stukken  te  bespoedigen  en  ze  kunstig  te  ontwarren? 

Men  verwachte  van  mij  geen  ontleding  der  meeningen  die 
Emile  Faguet,  gedurende  twintig  jaren,  zoowat  overal  en  in 
eindeloos  afwisselende  termen  heeft  uitgesproken  over  het 
tragische  bij^  Corneille  en  liaeine.  Als  lioogleeraar,  als 
schrijver  over  letterk\indige  geschiedenif»,  als  tooneelcriticus, 
heeft  hij  geen  eukele  gelegenheid  verwaarloosd  om  over  dit  zware 

')  Emile  l-"afj;uct  ZC^t  :  ui  et  „{Propni  de  thialrt'  p.  Uljr-septièine  tii-cle 

j».  I52ji  maar  dit  is  dc  overdrijving  vuu  ecu  juiste  gedachte,  want  Tartuffe, 
Don  Juan  en  andere  penonea  sga  rolleerde  aehelmen,  en  de  verdorvenkeid 
van  «omtttige  knechten  bij  Molière  laat  niets  Ie  wenaclien  om. 
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onderwerp  grondig  te  schrijven;  maar  hij  heeft  het  zich  ook 
niet  ontzegd,  met  de  hem  eigen  opgewektheid,  het  belachelijke 
te  zoeken  en  van  het  ooilege  over  te  springen  in  een  voor- 
treffelijke causerie.  £n  men  soa  sich,  bijvoorbeeld,  niet  moeten 
ergeren,  aU  het  hem,  op  de  goedmoedige  wijse  van 
„l'oncle"  Sarcej,  overkwam,  een  klnchtige  vergelijking  te  wagen 
naar  aanleiding  van  Bérédee,  Als  hij  met  ons  spreekt  van 
haar  verrukking  over  den  roem  van  Titns,  haar  verschij- 
nende in  al  den  glan«  der  keïzerlgke  praal,  dan  vertoont 
hij  ons  vermakelijk  „df  naïevi'  i-n  bekoorlijke  opgewouden- 
„heid  van  een  grisette,  wier  minnaar  pas  is  gedecoreerd." 

Een  andere  zaak  waarin  hij  gaariio  ontspanning  zoekt,  is: 
de  historische  ontwikkeling  te  schetsen  van  deze  of  gene 
meening  over  het  karakter  van  een  persoon  uit  het  classieke 
theater,  of  over  een  tooneel  dat  het  pijnlijk  geluk  heeft 
gehad  van  door  generaties  van  schooljongens  te  worden 
voorgedragen.  Dit  karakter,  dit  tooneel  adjn,  in  *t  algemeen» 
als  mnnten  die  vroeger  uitstekend  waren  maar  thans  te  veel 
afgesleten  zijn  en  waarvan  men  het  jaartal  niet  meer  lezen 
kan;  als  de  pcnningknndigen  zich  moeite  geven  om  ze  te  ver* 
klaren,  begaan  ze  allerlei  vergissingen.  De  traditie  herstellen, 
den  inventaris  opmaken  en  het  peil  bepalen  der  critischc 
autoriteiten  die  elkaar  hebben  opgevolgil,  dat  is  uiaar  eeu 
spel  voor  de  wetenschap  van  Emile  Faguet.  En  wat  heeft 
hij  een  vriendtlijke  manier  om  de  valsche  uitleggers  een 
staiidjf  te  maken!  Wat  een  welwillendheid  jegens  d«' anonvnie 
„correspondente II die  komen  aandragen  met  hun  kleine 
proeve  van  verklaring!  Hoe  weet  hij  ieder  op  zijn  plaats  te 
zetten  en  de  waarheid  nit  het  duister  op  te  delven!  7x)0 
heeft  hij  gedaan  bij  de  zoogenaamde  „koketterie''  van  Andro^ 
maque,  en  ook  bij  de  liefde  van  Pauline  voor  Polyeucte.  Maar 
hier,  en  daarom  sta  ik  er  even  bij  stil,  heeft  hij  zelf  geweifeld, 
of  heeft  hij  althans  verschil  van  meening  toegelaten.  Nog  in 
1898  schreef  hij  in  Dramê  aneien,  drame  modernei  ,>Het  is 
„niet  ongerijmd  te  beweren  dat  Pauline  nooit  haar  man 
„liefheeft,  dat  zij  enkel  j)licht  is  in  heel  haar  worsteling  om 
„Polyeucte  te  ontrukken  aan  de  doodstraf,  daarna  opott'ering 
„door  een  plotselinge  werking  van  de  goddelijki:  genade. 
„Weliswaar  laat  zich  de  versregel:  „Ne  desespère  pas  une 
„&me  qui  t'adore''  en  de  andere :  „Mon  Pol  jeucte  touche  k  sou 
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^.heare  dernière'',  bij  dese  ▼erklaring,  niet  goed  meer  begrijpen. 
„Maar  wordt  door  deze  opvatting  de  rol  van  Pauline  ook 
„verkleind,  zij  heeft,  al  is  zij  bekrompen,  toch  een  schijn  van 
„waarheid."  In  zijn  Propos  de  thcdtre  (een  artikel,  geschreven 
in  Juli  1^91'!  is  hij  verl  kutegorischer  in  zijn  brweriniz.  Ja, 
Pauliuc  hüudt  van  haar  man  en  ze  houdt  van  hem  reeds  bij 
't  opgaan  van  het  goidijn;  juist  daarom  zoekt  zij  in  het 
eerste  bedrijf  twist  en  wil  sij  niet  dat  hij  het  huis  verlaten 
zal :  „Waaraan  herkent  men  een  verliefde  vrouw  anders  dan 
„hieraan  dat  sij  n  standjes  maakt En  al  het  andere  wordt 
beredeneerd  op  dezelfde  wijse,  söd  duidelijk  en  oprecht  en 
aardig,  dat  de  knorrigste  lezers  Yan  het  Jwnmal  deê  DéhaU  een 
vroolijk  gezicht  hebben  moeten  zetten. 

Pauline'fl  standyastige  liefde  voor  Polyeucte  is,  overigens, 
een  denkbeekl  van  Sainte- Beuve,  die  over  Corneille's  hoofd- 
werk de  mooiste  bladzijden  heeft  irtschreven  die  in  zijn 
Port'Ro^al  voorkomen;  maar  het  deiiivbt;eld  is  hier  doorgezet, 
handig  uitgewerkt,  in  zijn  ontwikkel iiitr  vertoond  met  de 
„verve*'  van  den  causeur,  die  op  üjuigheden  den  nadruk 
legt,  die  beurtelings  moraliseert  en  psjchologiseertt  die  meer 
handig  meesleept  dan  zoekt  te  overtuigen,  en  dit  door 
conversatie-argumenten,  niet  door  sluitredenen.  Wat  zou  men, 
trouwens,  onderaan  in  een  courant  hebben  aan  sjllogistisch 
geredeneer?  In  een  feuilleton,  zelfs  als  het  goed  geschreven  is, 
komt  het  er  op  aan  den  lezer  eiken  dag  aangenaam  bezig  te 
honden,  en  het  is  reeds  geen  kleinigheid  hierin  te  slagen  met 
een  verhandeling  over  Polyeucte  en  Pauline.  Zooals  Sarcej, 
maar  met  meer  vastheid  iu  de  beoordeeliiig,  beten  manieren 
en  meer  stijl,  verandert  Pjmile  Eaguet  gemakkelijk  het  verslag 
van  een  classM  1  ^  voursielling  voor  de  Pranseheu  iu  een 
pittige  les  over  ietterkundige  critiek.  liet  stevige  „fond" 
is  er  zeker,  maar  de  vorm  heeft  al  het  losse,  al  het  tiute« 
lende,  al  het  schuimende  van  den  sierlijken  omgangstoon.  i) 

Men  letl«  op  deae  bijzouderheid  :  Van  l'orneille  i«  het  —  te  ooril.  ölen 
Da&r  dcu  Dijr-sgpiième  atecle  eu  de  l'ropos  dc  thcdlfc  —  dc  Polyettetft  die 
Emtle  Fugiiet  bet  onvennoeidit  b«eft  bezig  gehooden;  vftn  Reeine  behandelt 
hq,  in  eerstgenoemd  werk,  nlleea  JiAa/ie  breedvoerift,  en  hfj  raakt  in  s$n 

feiiilletuns  nu^jit  nitirepraat  over  Tttrft^ffe.  U  het  bij  hem  de  moralist  die  ia 
't  bijzoo'lcr  ilour  <)f/i:  anderwer|ien  met  godsJicnstigen  achtergrond  zich  voelt 
a:u. eet  rukken  f  Of  moet  men.  wet  Toorieor  of  voorliefde  scbynt,  toecebrgven 
ouu  iiut  toeval  der  ontmoeting? 
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Over  de  opvolgers  der  groote  tragici,  over  de  blijspel- 
dichters der  IS'^f"  eeuw,  is  Emile  Faguet  niet  miuder  scherp- 
zinnig, niet  minder  waard  gelezen  en  geraadpleeijd  te  worden. 
Als  hij  er  minder  over  geeft,  is  het  hunïie  schuld,  niet  dc 
zijne.  Men  speelt  de  draniatisehe  voortbrengselen  der  eeuw 
van  Voltaire  zelden  meer.  Van  dezeu  wordt  de  methode  in 
vier  regels  omschreven:  „Een  onderwerp  nemen  van  Racine, 
^^of  ook  van  Comeille,  soms  van  Shakespeare,  en  het  melo- 
„dramatisch  behandelen,  zonder  schildering  der  verwikkelde 
„wisselingen  van  aandoeningen,  met  veel  kleine  voorvallen,  tot 
„een  intrige  bijeengevoegd,  daarin  heeft  hij  zich  een  handig  en 
„dikwijls  gelukkig  werkman  betoond/'  Maar  men  heeft  het 
gezien,  Yoltaire  is  meesttijds  slechts  een  ongelijkmatig  voor- 
looper  der  romantieken.  En  daarvoor  moet  men  hem  nog 
prij<ien.  „Als  het  geen  zeer  groote  dienst  is,  aan  de  Fran.sche 
„letterkunde  bewezen,  dat  men,  door  tenig  te  keeren  tot 
„hott  Satichej  een  werk  als  Ilernaui  voorbereidt,  zi'ker  in  het 
„er  een,  niet  bij  l^ïanJiu.^  te  zijn  gebleven."  En  daarrurde 
hebben  wij  tevens  ziju  oordeel  over  het  tooneel  van  18;^(>. 

Yan  de  comici,  die  uit  de  zwaar  wegende  nalatenschap, 
van  Molière  hebben  overgenomen  wat  zij  konden,  en  die 
vooral  de  afleggers  van  den  satiricns  dei  Caraetèrea  hebben 
aangetrokken,  denkt  Emile  Faguet,  kort  gezegd,  meer 
kwaad  dan  goed.  Hij  zet  zeer  grondig  de  redenen  uiteen 
waarom  Begnard  in  vergetelheid  is  geraakt,  hoewel  hij 
nog  gevierd  werd  door  de  tijdgenooten  van  Weiss  en 
Sarcey,  iets  te  veel  geminacht  door  die  van  Ganderax,  Lar- 
roumet  en  Leniiiitre.  De  meest  afdoende  dier  redenen  is, 
„ziju  vülkonien  afwezigheid  van  waai ueminir,  d.  i.  van  waar- 
„heid,"  het  is  ziju  „potsenmakerij",  zooals  Voltaire  het  van 
Voiture  noemde,  „^lerk  op,  dat  dit  waarlijk  als  een  gebrek 
„wordt  gevoeld  bij  een  man,  begaafd  met  vroolijkhcid  en 
„comisch  talent,  pas  lang  na  zijn  dood."  En  men  raadt 
het  waarom:  verve  is  heel  goed;  maar  wij  hebben  de  onze." 
En  ondanks  dat  Molière  de  waarheid  zelve  is,  geeft  Emile 
Faguet  bij  gelegenheid  toe,  dat  zijn  —  trouwens  ongeregeld 
werkende  —  vroolijkheid  ons  meer  verrast  dan  bekoort. 
„Ëen  vroolijkheid  die  tweehonderd  jaren  telt,  is  nooit  vol- 
„strekt  onweerstaanbare  vroolijkheid.  Alleen  de  kennis  van 
„het  menschelijk  hart  telt ;  dat  maakt  Molière  onsterfelijk  en 
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zal  Marivaux  voor  vergetelheid  bewaren,  ecu  man  die  belaDg- 
>¥ekkrinl  is  floor  zijn  figenaardigc  verbeelding,  zijn  oorspron- 
kelijkcü  geesl,  niet  viiuliiiLTrijk,  en  onverschillig  voor  de  weten- 
Schap  der  verwikkeling;  maar  „voor  wie  volkomen  de  opcen- 
„vol^^ing  der  gemoedsaandoeningen  ziet,  is  vinding  niet 
^^noodzakelijk ;  zien  is  voldoende.  Het  zal  zelfs  een  ^romeen 
j^treven  van  alle  groote  tooneelpsychologen  worden  de  intrige 
„tot  niets  te  herleiden."  Wat  Beanmarchais  betreft^  hij  zal 
juist  ondergaan  door  wat  zijn  triomf  is  geweest,  zijn  staat- 
kandig-philosophische  striemende  toespelingen:  ,,er  zal  niet 
„meer  van  overblijven  dan  de  bekoorlijke  en  vroolijke  en 
„geestige,  doch  onbednidende  Barbier  de  Séville,  wat  niet 
„voldoende  is  oui  een  glorie  voor  veroudering  te  behoeden.'* 

Het  tooneel  der  tijdgenootcn  eischt  andere  oordeelvellin- 
gen van  minder  nl^emeene  strekking,  daar  i'^dcr  nienw  werk  van 
een  schrijver  een  uieusve  verrassing  medebrengt  en  de  critiek 
de  ooren  doet  spitsen.  Van  liet  geslacht  dat  aan  het  onze 
voorafgaat,  kan  men  bezwaarlijk  de  plaats  aanwijzen  die  het 
in  de  letterkundige  geschiedenis  der  19^^  eenw  zal  innemen. 
Daardoor  juist  dat  het,  in  afwijking  van  het  romantisme, 
zich  niet  innig  vastknoopt  aan  een  groote  beweging  van 
artistieke  vernienwing,  verschijnt  het  ons  te  bewegelijk  en  te 
onvast  van  richting  dan  dat  het  mogelijk  zou  zijn  het  laatste 
woord  over  de  waarde  der  door  haar  bijgebrachte  stukken 
reeds  nu  te  zeggen.  Zeker,  nainen  als  die  van  Dumas  fils  en 
van  Augier  verteg<Mi\vooriiigen  iets;  toch  moet  meu  toegeven 
dat  het  mistrouwen  waarin  het  théltre  k  theses  is  geraakt, 
uitermate  in  't  nadeel  is  van  den  schrijver  van  Le  Demi- 
Monde  en  dao  men,  door  \w.m  zijn  aandeel  in  de  onsterfelijk- 
heid toe  te  wijzen,  op  dit  oogenbiik  nog  te  zeer  gevaar 
loopt  al  te  zuinig  te  wezen  of,  als  men  van  het  tegenwoor- 
dige afziet,  zich  de  houding  te  geven  van  een  para- 
doxaal criticus.  Emile  Faguet  heeft  nooit,  wat  het  hem  ook 
mocht  kosten,  zijn  bewondering  ontveinsd  voor  Dumas  fils; 
hij  schreef  in  1889:  „Wat  van  hem  zal  blijven,  zijn  zijn 
„bewonderenswaardig  in  elkaar  gezette  stukken,  en  verder,  maat- 
„schapp(  iijkc  situaties  wonderlijk  goed  begrepen,  neergezet, 
„nagevorscht,  en  vervolgens,  zedelijke  stellingen,  verdedigd 
„met  Verbazende  helderheid,  kracht  en  stoulnioedigheid.''  En 


Digitized  by  Google 


470 


KMILB  FAOUBT,  ALS  lOONBBLOAITIOira. 


hij  erkent  hem  als  den  schepper  van  eenige  typen  die  eeuwig 
op  lu't  tooneel  zullen  blijven,  Girault  uit  Le  queition  dargent, 
Le  Fete  prodigmy  L^ann  cks  fenwws  eu,  in  Alonsieur  Alji/wme, 

de  droevige   held  en   Madame  Guichard:  dat  is  allea  

dat  maakl  vijf.  ,.Het  is  toch  wei  een  aardig  getal,  want 
„twee  of  drie  ziju  voldoende  om  een  dranaatisch  schrijver 
„onsterfelijk  te  maken/*  Eu  inderdaad^  Lesage  heeft  slechts 
Tureareif  en  fieaumarchais  slechts  Figaro  geschreven. 

Men  kan  Sardoa  inlijven  in  de  afgaande  —  ik  zeg  niet 
afgegane  —  reeks  van  tooneelmeesters.  Dat  de  zeer  wezenlijke 
achting  van  Emile  Faguet  voor  den  dramaturg  der  laatste 
vijftig  jaren^  vooral  voor  den  auteur  van  vroegere  blijspelen^ 
een  kalmer  gevoel  is;  dat  hij  met  wisselende  ingenomenheid 
hüudt  van  Barrirre,  wiens  Filles  de  Marbre  hij,  in  een  onge- 
meen fraai  fcuillcLon,  sterk  heeft  afgehaald,  en  van  wien  hij, 
in  een  ander,  Les  fatu:  Bonshommes  heeft  gehekeld  :  dat  hi], 
daarentegen,  bijna  jcngdige  vereering  en  moeielijk  schiiil- 
gaaude  daukbaaiheid  gevoelt  voor  Labiche,  dit  zal  mijn  lezers 
niet  meer  verwonderen,  sedert  ik  heb  getracht  het  temperament 
van  den  criticus  te  laten  zien,  zijn  zin  en  zijn  hartstocht  voor 
het  komischci  zijn  afkeer  van  noodelooa  wreede  en  sombere 
schilderingen.  Gij  vermoedt  nn  wel  dat  hij  een  vriend  is  van 
Meilhaci  en  een  der  beste.  Hem  vergelijkend  met  een  schrijver 
voor  wien  hij,  zooals  ik  reeds  heb  gezegd,  een  intieme  voor- 
keur heeft,  vindt  hij,  om  hem  te  karakteriseeren,  een  keurig 
woord :  „Meilhac  is,  zegt  hij,  de  Labiche  der  hoogere  standen." 
En  wat  Leraaïtre  betreft,  wiens  vroeg  afgebroken  ontwikki  img 
hij  met  levendige  belangstelling  heeft  gevolgd,  verklaart  hij, 
na  een  veelbelovende  première,  dat  hij  „wel  een  Chamfort 
kou  zijn  iu  wien  een  Sedaine  was  opgesloten."  Aldus  —  en 
ik  iaat  er  menigeen  onvermeld  — vindt  hij  voor  eiken  kunste- 
naar de  maat,  goed  genomen  en  naar  behooren  geêvenredigd. 
De  formules  waarvan  zieh  de  tooneelniriticus  bedient,  zijn, 
met  eenige  wijziging,  ook  die  welke  hij  als  letterkundig  criticus 
aanlegt.  Zij  vormen  een  kleine  schat  van  schitterende,  veel- 
zijdig geslepen  spijkers,  waaraan  de  herinnering  zich  vasthaakt. 

Er  bestaat  nog  ccn  op^jnbaring  van  het  drauiatit;cli  genie  in 
Frankrijk  die  Eraile  Eaguet  niet  onverschillig  kon  laun. 
Het  „Thë^tre  Libre"  heeft,  iu  de  jongste  twintig  jaren  of 
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daaromtrent,  Lrebroed  en  uitgebrot-d  ren  nrst  vol  schrijvers, 
waarvan  sommigeu  —  Ancey,  de  Curel  eu  liirieux  —  allengs 
het  hobbelige  pad  hebben  beklommen  dat  tot  de  glorie 
leidt.  £n  ten  spijt  van  de  menigvuldigheid  en  de  ongelijkheid 
der  talenten»  van  het  soort  van  verward  gedrang  waarin 
ach,  bij  Antoine,  lieden  bevonden  van  tegenstrijdig  tempe- 
rament of  van,  tenminste,  sterk  niteenloopend  karakter^  moei 
men  biliykheidshalve  erkennen,  dat  dit  gastvrij  hnis  niet 
maar  was  een  nienwe  firma,  dat,  integendeel,  een  knnst  van 
eigen  soort  er  zich  vestigde  en  er  wist  te  triomfeeren  over 
de  oude  meenint?(  n  waarop  het  deerlijk  gescheurde  dramatisch 
gebouw  moest  steunen. 

Eerst  maakt  Emile  Eaguet  nauwkeuriij  onderscheid 
tusschen  het  Théutre  realiste  en  het  Théutre  libre.  Dit 
laatste  heeft  eu  behoudt  zijne  sjmpathieën  van  onafhankelijk 
rechter.  „Het  thé&tre  libre,  schrijft  hij,  heeft  deae  groote, 
„deze  onschatbare  meerderheid  boven  elk  ander,  dat  het 
„stukken  geeft  alsof  een  schouwburg  daarvoor  moest  dienen,  i)" 
£n  van  daar  uit  gaat  hij  betoogen,  dat  een  tooneeldirecteur 
veel  stukken  moet  geven,  goede,  minder  goede  en  zelfs  zulke 
die  hij  voor  middelmatig  houdt.  „Misschien  zou  ik  de  keuze 
„van  den  directeur  slecht  vinden,  en  het  stuk  dat  in  zijn 
„oogen  het  minst  g^cnade  kon  vinden,  mijn  |/eneLrenheid 
„schenken.  Tn  allen  gevalle  zou  ik  oordeelen,  vergelijken, 
„beslissen.  De  schouwburg  zou  mij  een  rijke  stof  treven  tot 
„leering,  tot  overdenking,  tot  ontwikkeling  van  mijn  smaak. 
„Dat,  nu,  heeft  juist  het  Théètre  lil)re  gedaan.'' 

Ziedaar,  zou  ik  denken,  een  hooge  lof  en  vooral  een  vrijzinnige 
leer.  In  de  dagelijksche  ptactijk  gebruikt  Emile  Faguet 
dikwijls  een  toondemper,  en  zijn  sympathie,  door  den  afstand 
meer  geschakeerd,  betreft  alleen  enkele  werken.  Die  van 
Qeorges  Ancej,  M,  Lamilin,  Le9  Inêéparaèleê  en,  ondanks 

^)  Dit  Mn  hel  adres  der  ven  stoatowege  geateonde  tooneeleD,  die  bg  in  v^n  eri- 
tiek  nie*  heeft  geepeerJ.  toen  zij  huu  deursloten  voor  de  juiigeren,  of  tocD  zq  niet 
trilden  weten  van  een  konif  iliuiit  die  niet  zckrr  tncrkt»?t  ki  ii  .Iroei;  il;it  aan  lu-t  hnh 
dieildirir  was.  Hij  weuschte  in  1890  de  bij  iiet  tnuiu»!  nieuw  anngekuinenea 
geluk,  Uat  ,zij  een  menigte  HefhcbbcrytooDeelen  hadden,  die  bet  werk  der 
ygrootu  sctiouwbargeu  opvatten,  eedert  de  groote  eehonirbnf{(en  liaiiea  19a  van 
^wederopvoering  of  fabrieken  van  aanpaeuag."  Hoe  gelukkig  ii  het  voor  de 
vrijheid  der  eritiek,  dat  Emile  Fagnet  self  geen  antenr  is  en  geen  epreker  die 
nv  en  dan  op  de  planken  veneb^ntl 
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kaar  gebreken,  VEcole  deê  Vevfa^  Ix  valleu  hem  zeer  of  boeze- 
men hem  althans  groot  belang  ni.  Onmiddellijk  iieelt  de 
meestei-ciiticaa  een  tempeiameut  ontdekt  bij  dezeii  fantaisiat^ 
die  2ijn  vak  niet  of  weinig  kent^  maar  die  kan  waarnemen, 
een  amakelijk  détail  voor  den  dag  halen  en  een  dialoog 
opoetten.  „De  keer  Ancej»  aehrijft  kij^  na  Le%  IntéparMeê, 
^^aat  keel  eenvoudig  den  giooten  traditioneelen  weg  der 
i^groote  comedie  weer  in,  dien  men  miasckien  een  weinig  kad 
„vergeten." 

Dat  is  iets.  Maar  lat<^n  wij  Emile  Fagaet  niet  overvragen. 

Hij  is  te  goed  tooneelhistoricus  om  zonder  beperking  zekere 
buitensporigheden  toe  te  laten  waarin  Zola  en  zijn  school 
behagen  schepten.  Hij  kau  niet  vergeten,  dat  het  i'rauach 
publiek  van  de  werkelijkheid  slechts  bepaalde  trekken  ver- 
langt, en  dat  datgene  waardoor  ket  op  ket  tooneei  geboeid, 
geprikkeld,  verrukt  wordt,  niet  is  een  goed  waargenomen, 
alledaagsoke  bijzonderkeid,  maar  dat  het  ia  en  altijd  zal  zijn 
ket  conflict  der  kartatocktenj  de  algemeene  sckildering  der 
menackelijke  dwaaskeden.  „Het  tooneei  laat  ket  realiame 
„Bleekte  toe  in  lickte  doses,  omdat  ket  realiame  gekeel  ge* 
„maakt  ia  van  kleine  bijzonderkeden  en  ket  tooneei  voort» 
„schrijdt  langs  groote  lijnen.  Een  reaHstisch  episodïscb  tooneeltje 
„valt  iu  deu  schouwburg  in  den  smaak;  maar  de  groote 
„eeuwige  hartstocht»  ii  alle  vijftig  jaar  met  nieuwe  kleuren 
„en  beschouwd  uit  een  nieuw  gezichtspunt)  vormen  altijd 
„den  vasten  bodem  waarop  de  schrijver  terug  moet  komen  en 
„waar  de  toeschouwer  hem  terugbrengt." 

Besluit  niet  te  snel  dat  Ëmile  Taguet,  in  zijn  streven  en 
zijn  programma,  al  ket  realisme  op  het  tooneei  aangebracht, 
veroordeelt.  Hij  zegt  niet,  kij  denkt  niet,  dat  een  goed 
lealifltisck  atuk  een  sleckt  stuk  is.  Hij  keeft  alleen  een  groot 
en  gerecktvaardigd  wantrouwen  in  ket  partij-succèa  dat  bet 
Tké&tre  libre  bezorgt  aan  een  menigte  van  doodgeboren 
meesterstukken,  en  zijn  wantrouwen,  dat  meer  is  dan  een 
korzelig  impressionisme,  komt  voort  uit  een  zekere  tooneel- 
philosophie,  waarvan  wij  nu  de  stevige  grondslagen  en  alge- 
meene voorschrit'teu  kennen.  In  een  land  waar  het  convrn- 
tioneelc  (mlioud  en  vorm,  verwikkeling  en  dialoog)  de  wet 
zelve  is  van  het  tooneei,  is  het  klaarblijkelijk  zeer  bezwaarlijk 
deu  meusck  zoo  te  schilderen  ala  kij  is  en  de  dingen  te  zeggen 
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gelijk  ze  zijn.  ,,De  realistische  kunst  manoenmert  te  midden 
^,van  tallooze  klippen,  waartegen  het  haar  zeer  moelijk  valt 
„niet  te  stooten" ;  want,  als  sij  in  algemeenheden  blijft,  „lijkt 
„ae  niet  meer  realistisch*',  en  als  zij  er  onbeschroomd  bniten 
gaat,  als  zij  vervalt  in  het  bijzondere  en  buitengewone,  dan 
„wordt  zij  niet  voldoende  meer  door  iedereen  begrepen''^  zoodat 
er  „slechts  het  gemiddelde  der  realistische  knnst  is  waarnaar 
„het  goede  publiek  zich  kau  schikken,  en  dit  gemiddelde  bij 
„uitstek  moeilijk  is  te  vinden." 

Ziedaar  iet«  dat  deu  toon  heeft  der  waarheid  zelve  en 
zich  zeer  t^oed  verdraagt  met  de  toen;eeflijkheid  van  Ëmile 
faguet  voor  het  realisme  van  Flaabeit.  Diep  en  onbarmhartig, 
zooals  het  geval  ia  bij  den  schrijver  van  Madame  Bonaiy,  kan 
—  en  moet  zelfs  —  de  waarneming  zijn  in  een  roman,  d.i. 
in  een  werk  dat  men  bij  kleine  etnkjes  geniet,  zonder  de 
zennwschokken  van  den  schouwburg,  waar  een  stuk  in  twee 
of  drie  uur  moet  worden  gehoord,  begrepen  en  opgenomen. 
Daar  kan  men  op  zijn  volle  gemak  proeven  wat  hier  te 
bitter  is  voor  de  lippen  ;  men  heeft  tijd  tot  teruggaan,  tot 
ophouden,  tot  nadenken,  tot  vergelijken.  Men  heeft  dien  niet, 
waar  men,  als  toeschouwer  in  de  stalles,  verpoozing  komt 
zoeken  in  den  avond,  en  men  oordeelt  er  altijd  naar  den 
eersten  indruk. 

Aidus  wordt  hei  betoog  versterkt  dat  Emiie  Faguet  heeft 
gehouden  over  de  realistische  kuust,  en  wat  hij  zegt  van  den 
roman  van  Flaubert  en  diens  school  vindt  zijn  aanvulling  en 
bevestiging  in  de  bladzijden  geschreven  na  een  soirëe  bij 
Antoine.  De  veelzijdigheid  van  dezen  criticus  is  dos  meer 
dan  virtuositeit.  Zij  is  een  werkelijke  kracht,  een  kostelijk 
controle-middel,  waarvan  deze  rijkbegaafde  en  lenige  geest, 
die  levendig  belang  stelt  in  alle  vormen  van  letterkundige 
creatie,  zich  handig  weet  te  bedienen.  De  feuilletonnist  der 
Débats  is  de  dubbelganger  van  deu  „critique  littéraire'*. 

Mauriob  Womottb. 
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1. 

n  tut  ditpenté  de  ohoiilr  liii*mline  w  fd  at  wam 
dnpcM.  U  iMM)irit  toiy. 

OOfZOT.  SlR  BOBKRT  PSEL. 

Sir  John  Gladstone,  de  Tsder  van  William  £wart,  had  sgn  for- 
tuin begonnen  gedurende  de  i^roote  oorlo^n  van  Engeland  tegen 

het  revolutionaire  en  imperialistische  Fraükrijk  op  bet  eind  van 
de  18e  eeuw  en  de  eerste  vqfticn  jaren  van  ile  19e.  Hij  kwam 
Tan  Schotland,  do  afstammeiing  van  een  geslacht  van  brouwers  en 
menBchm  van  kleine  zaken»  en  veroverde  zich  door  z^n  geestkracht 
en  zjn  gevatheid,  in  LiverpooU  de  poeitie  van  een  machtig  koopman, 

B£aar  daarbj  kon  zyn  eenacht  niet  bematen.  Hjj  wilde  de 
stichter  zgn  van  een  pratriciache  familie  van  Groot-Brittannië. 

Zulk  een  ambitie  in  de  klasse  van  menschen  waartoe  Jobn  Glad- 
stone  behoorde,  is  het  geweest  die  aan  Engelands  macht  haar 
toon  en  haar  gehalte  heeft  gegeven.  Hun  opkomst  hebben  zij  te 
danken  aan  hun  persoonlijke  energie;  maar  het  individueele 
gevoel  is  hnn  niet  voldoening  genoeg.  Zq  willen,  in  den  staat, 
vestigen  hun  staat,  hun  corporatie  hun  geslacht,  —  dunizaam. 
MereMant  primem  worden  ze  door  de  Engelschen  genoemd. 

Een  voornaam  deel  van  de  hoogste  Engelsche  aristocratie  komt 
uit  deu  koopmansstand  voort,  van  oude  lydeu  ai",  lu  de  18e  eeuw 

«      ^\  Naar  aanleiding  van  The  lift  of  William  Ewari  Gfadsione  bfj  John 
Morlej.  Loudoa,  1903.  3  dlo. 
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gaven  de  belangen  van  de  kooplui  de  richting  aan  van  de  nationale 
«a  internationale  politiek,  en  Walpole  hield  zich  zoo  lang  in  de 
legeeriog  staande  omdat  het  vertrouwen  had  van  de  City. 
Maar  het  resultaat  was  daarom  toch  niet  dat  de  heersehende  stand 
een  maatschappij  van  handelaren  was»  neen  integendeel  de  koop- 
lieden werden  ojj^^enomen  en  ingelijfd  bij  de  klame  der  groote  grond- 
bezitters. Want  (lezen  waren  de  steunpilaren  vau  staat  en  samenlevinjr. 

Laat  mg  de  juiste  woorden  aanhalen  van  den  man  <iie  het 
flinkst  en  het  helderst  de  gesteldheid  heeft  beschreven  van  de 
Engelsche  maatechappg  bö  de  opening  der  I9e  eeuw :  ^) 

gDe  koopman,  al  toonde  hg  sieh  soms  wat  gevoelig,  gaf  toch 
den  voorrang  aan  den  landjonker  {tke  (xnmtry^mtleman)  en  erkende 
in  hem  zijn  maatschappel ijken  meerdere  en  sqn  politieken  leider. 
Zijn  lio(3irste  ambitie  was  om  zeil"  landjonker  te  wezen  en  aan  zijn 
gezin  (Ic  opneminu*"  in  die  klasse  te  verzekeren.  Werd  bij  ver- 
mogend dan  kocht  hij  een  soliede  huis  in  Clapham  of  Wimbledon, 
en,  wanner  hij  fortuin  maakte,  dan  beproefde  hij  zijn  geluk  als 
heer  van  kasteelen  en  goederen  op  het  land.  kon  er  nog 
wel  niet  aan  denken  om  self  pair  te  worden,  maar  hij  zou  toch 
wel  de  voorvader  kunnen  ^jn  van  pairs. . 

In  die  stemming  moet  men  zich  inleven  wanneer  men  de  loop- 
baan van  Glailsione  —  van  den  grooten  Gladstone — wil  begrepen. 
Baar  is  het  punt  van  uitgang. 

jyleder  man  met  een  inkomen,  uit  vaste  bezittingen,  van  10.000 
pond  sterling  heeft  het  recht  om  pair  te  worden.^  ')  Dat  woord 
van  Pitt,  in  dezen  tqd  gesproken,  zette  de  deur  wqd  open.  Het 
klonk  zoo  ongeveer  als  het,  vermeende,  woord  van  Guiiot  aan  de 
eergierigen  van  zgn  dagen  :  /^Enrichissez  vous. .  en  de  rest,  het 
aanzien  eu  de  ambten,  zal  wel  vol«:en. 

De  geschiedenis  van  de  familie  Peel  knn  als  illustratie  dienen, 
is  typisch  voor  de  uutwikkeiing  van  het  geslacht  Gladstone. 
Want  de  historie^  d.  i.  de  macht  van  het  economische  en  sociale 

M  I^lie  Stepheii.  'J7>^  EnglUh  i'lilUarians.  Londun.  1900.  I  p.  20 ;  63. 
(Waar  it  eitser,  boitea  de  aanhalingen  nit  Morlcv  boek,  iqn  het  m^a  eigen 
eitaten  ter  aan  valling  vou  Tht>  Lif«  of  M  .  E.  Ghtdatone.i 

«)  Zie  (G.  W.  Rn-Hsell).  Collectlona  and  Rteollections.  London,  1898.  p.  94. 
waar  nnccdotiscb  nit  familietraditie  de  tranefomuitie  verteld  wordt  vsa  de 
Engelacite  Munenleving  in  bet  begin  der  19e  eenw. 
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leTen,  modeleert,  {redurende  een  zelfde  periode,  het  bestaaa  tao 

de  menschen  in  dezelfde  bepaalde  vormen. 

Aan  een  bloeiende  katoeiid rukkerszaak  in  I.aiicashire  dankten 
de  FeeU  het  begin  van  huu  vermogea,  eenige  tientallen  \an  jaren 
voor  de  opkomst  van  de  Gladstones.  De  oude  Robert  Peel,  die 
de  rol  Ter  ruit  vaa  John  G-ladstone,  heeft  dan  het  kolossale  familie- 
fortuin bgeengebiacht,  en  met  een  eenvoudige  opqjschuiving  van 
sqn  liberale  beginselen  werd  hij  een  regeeringsman  en  is  door 
Pitt  in  1800  tot  baronet  gemaakt.  Voor  wapendeviea  nam  hg  de 
spreuk  :  I  n  d  u  s  t  r  i  a .  .  . ,  on  had  hij  reed«  zijn  induêfria  jrchruikt  om 
een  plaats  iu  het  rarleweiit  te  krijgen,  hij  lom  er  mee  voortgaan 
op  verdere  wegen  en  zjjn  zoons  voor  aanstaande  leden  van  het 
Parlement  opvoeden,  om  zoo  den  invloed  op  het  landsbestuur  in 
sgn  gesin  te  behouden. 

Zf|n  oudste  was  bestemd  voor  eersten  minister.  Hg  is  de  groote 
Sir  Robert  Peel  geworden,  de  voortranger  van  William  Gladstone,  de 
man  clie.  als  leider  van  zijn  land,  met  (Jladï^tone, onder  alle  minister??,  het 
diepst  zijn  persoonlijk  merk  heeft  jjedrukt  oj)  de  ])olitiüke  gesckieiieuis 
van  Engeland  in  de  19«  eeuw.  Zga  vader  heeft  het  zoo  !rpwi ld.  11  jj 
heeft  al  het  kind  de  Zondagspreeken  ingeprent  en  ze  hem  b\)  het 
terugkomen  van  de  kerk  uit  zgn  geheugen  doen  opzeggen,  als  een 
les  voor  den  toekomstigen  redenaar,  die  toen  nog  boven  op  een 
tafel  staand  zgn  wgsheid  moest  nitdeelen.  Hg  heeft  hem  naar 
Oxford  ter  studie  laten  gaan,  hy  heeft  hem  zijn  heelen  klaar 
voorireteekend  en  Noorbereid  —  en  hij  heeft  zich  vergist,  zooals 
een  vader  doet,  zooals  ook  John  Giadbtone  zou  doen.  Maar  zjjn 
wil,  den  familiewii,  zette  hg  toch  door.  ^) 

Toen  John  G-ladstone  er  aan  kon  deuken  om  ook  een  steunpilaar 
van  zgn  land  te  worden  sloot  hij  zich  bg  Canning  aan,  den  man 
van  de  toekomst  na  den  dood  van  Pitt.  Daarvoor  ging  hij,  die 
oorsproukelyk  whig  was  geweest,  tot  de  partij  der  Tories  over  en 

^)  Guizut.  Sir  Robert  Pfrl,  étude  d'lii stoi re  cont*  itipi)r;uii<«.  P:u  is,  185G.  p.  7. 
1)€  overeenkomst  der  UliuUtoucs  en    Peels  is  natuurlijk  dikuijlg  opsremerkt. 
J.    Mc.  Carthy.    Thr   S/onf   of'   Gladsiomt^'s   Liff.    LuiiJ(H1.   1898,   p.    4".  J. 
Morliy   1.  op  eeu    [daat-^  waar  iiifi»  lic  upiiierkin.i  uict  ^uckcn  zon,  ge- 

bruikl  de  juiHtc  termen:  „Fcil  utid  Mr.  i.lridslinie  wcre  in  the  strict  liue  of 
polilicalaacceaaiuti.  i'bey  werc  aiike  iu  boctal  urigiu  uud  acatleuiic  autccedents''  etu. 
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noodigde  den  staatsmaa  (op  dat  ooc^enblik,  1812,  geen  minister) 
om  zich  in  Liverpool  candidaat  te  stellen  voor  het  Parlement. 
De  rqke  koopman  garandeerde  de  koaton  der  ▼erkiesing  —  2e 
▼ielen  altoos  tegen,  die  koeten,  en  gingen  gewoonl^k  ver  de 
honderddnizend  galden  te  boven,  liepen  some  selft  wel  tot  in 
de  honderdduizenden.  Het  was  de  vorm  waarin  men  zgn  diensten 
aan  den  staat  en  de  staatslieden  bewees. 

De  betrekking  was  daarmee  aangeknoopt  en  bleef  bestaan. 

Ëen  van  de  eerate  herinneringen  uit  zijn  leven  viel  vnor  William 
Gladstone  in  de  maand  Ootober  van  1812,  toen  Ganning  de  eerste 
maal  in  Liverpool  gekomen  werd.  ^Er  werden  recepties  gebonden 
en  veel  feesten  gegeven'',  noteert  b^,  „in  bet  buis  van  mjn  vader 
waar  Ganning  toen  logeerde,  en  eens  toen  er  een  groot  diner  was 
moest  ik  iii  de  eetkamer  bij  de  iraj^teu  verischijncn.  ik  moest  aau 
talel  op  een  stoel  <;^ian  slaan,  en  tegen  het  gei&elschap  zeggen : 
Ladies  and  yenllemen, . 

De  eerste  proef  van  den  aanstaanden  Bemostbenes,  nog  geen 
drie  jaar  oud! 

Later  is  Jobn  Q-ladstone  zelf  verscbillende  raaien  lid  van  bet 
Parlement  geweest,  en  van  s^n  vier  zoons  bebben  er  drie  daar 
zitting  gehad.       Hij  beeft  zich  een  groot  landgoed  in  Schotland 

gekdclit  ah  iamiliebez.it  voor  den  oudsten  zoon,  en  den  jongste 
neholpeu  aau  het  verwerven  vuii  eeii  kasteel  en  i^rondho/.it  voor 
zijn  geslacht;  h^  is  baronet  geworden,  en  h^  heeit  't  nog  be<> 
leefd  dat  zfn  zoon  als  minister  in  het  kabinet  is  opgenomen. 

Maar  tot  een  sociale  positie  in  Liverpool  zelf  kon  de  oude  beer 
Gladstone  *t  niet  brengen.  De  ziekelijkheid  van  z$n  vrouw  beeft 
dat  verhinderd. 

„Als  familie  hebben  wij  't  niet  getroffen,"  teekent  William 
Gladstone  in  zjjn  dagboek  op,  na  een  bezoek  aan  zgn  moeder, 

Sir  John  Gla«1»tone  is  ilrit  iu:i;i!  vrujr  lict  l'iirlcnicnt  Lrekozi  n.  zijn  oudste 
zoon  Sif  rhuinas  (iludslouc  ia  ovenci-ii^  ilricniaal  lid  van  In  t  Ljijrerliuis  ge- 
wcist,  de  vierde  en  jnii^ste.  William,  was  htt  byua  voortdureiul  s'wnU  1832, 
terwij!  de  derde  zoon  liet  twetmiial  is  geweest.  Daarbij  moet  men  iu  rekening 
brcni^iu  dat  cii  vader  co  zuous  nog  verscheiden  keereu  candiduteu  zyu  geweest 
zonder  sucoes. 

Üv(!r  de  eigeuaat'l!<j;ii  vcrUaudinK  maarin  W.  E.  Gladstoue  tot  den  Ha- 
wuiUt'u  eitate  stond,  zie  E.  A.  Pratt.  ijnihcnnr  iiladtinne.  Ixindon,  18^H,  p.  24. 
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in  1832  „Eenmaal  reeds,  toen  we  al  een  voet  in  de  wereld  hadden, 
zooals  men  't  noemt,  zijn  we  er  plotseling  uitgerukt  en  veroordeeld 
tot  een  betrekkelijke  afzondering,  voor  zoover  het  de  stelling  van 
onse  familie  betreft,  —  en  nu  weer  worden  we  belet  om  den 
stand  in  te  nemen,  die  toch  de  natuurl^ke  bebroninfi^  moest  z|jn 
Tsn  een  loopbaan,  als  die  van  m^n  vader .  . . 

Het  is  wat  hard  gezegd  voor  een  zoon,  ook  al  uitte  h$  xjjn  mee- 
ning alleen  tegenover  riclieelf.  Zeker  heeft  h^  in  zijn  hiirt  liever 
gedacht  over  zijn  niopder.  —  maar  dit.  is  tocli  ook  een  karakteris- 
tieke gedaclite.  De  Ander  en  de  laüiiiH  jjo^iMt*  iiel)i)en  de  overlmnd. 

Daarom  moet  nog  de  invloed  vau  de  moeder  in  het  huisgezin 
niet  worden  weggec^ferd. 

was  de  tweede  vrouw  van  John  Gladstone(zgn  eerste  huweljk 
bleef  kinderloos)  en  behoorde  tot  een  oud  Schotsch  geslacht,  van 
voornamer  stand  dan  de  familie  van  haar  man;  een  vrome  vrouw 
met  knap  uiterl^k  en  zachte  manieren. 

Op  't  eind  der  18e  eeuw  wint  in  de  kerk  onder  de  bui|eer* 
klassen  hoog  en  laag,  een  richting  velcl  die  men  de  „evangelische" 
noemt.  Het  was  een  soort  van  vergelijk  tusschen  de  dissenters  — 

puriteinen,  nietliodistische  secteu,  quakers  —  en  de  Staatskerk. 

De  heseliHvinrr  en  <le  geestelijke  energie  van  den  middenstand 
spreken  zich  in  dien  „evangclijscheu  '  godsdienstzin  uit,  en  de 
nadruk  werd  daarbq  gel^d  op  het  geweten  en  op  de  zorg  voor 
het  geweten  van  den  naaste.  Daarentegen  beschouwde  de  typische 
Engelschman,  de  High  Churcb-man,  de  kerk  als  een  instituut  van 
den  Staat,  en  de  geestdqkheid  als  een  soort  van  half  onder- 
geschikte regeeringsmacht:  steunpilaar  van  de  samenleving  evenals 
Ae  gentry  en  nauw  daarmee  verwant.  „Wat  wii  die  man  toch  :"  zeide 
Lord  Melbourne  toen  hij  een  „evangelische"  preek,  bij  vergissing, 
had  nnn gehoord.  „Het  moet  al  heel  ver  gekomen  z^n,  wanneer 
men  den  godsdienst  permitteert  om  zich  te  bemoeien  met  de 
dingen  die  ieder  alleen  voor  zichzelf  aangaan." 

Maar  de  „evangelischen'*  zagen  juist  de  taak  van  den  godsdienst 
in  de  bekeering  en  hervorming  van  de  maatschappij.  Zij  waren  do 
meuschen  van  de  Zoudagscbolen  en  B^belvereeuigingen,  vau  de 

>)  I.  p.  95. 

*)  RnsuU  CotleeOnu.  p.  79. 
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zendiiFismaatechappgen  en  de  tnictaotjesversprtidinir.  Quakers  en 
fievangelischen"  betwistten  elkander  de  eer  van  de  agitatie  tegen 
den  sUkTenhandel.  Toch  beeft  Wilberforee  voor  do  wereld  den 
naam  weggedragen.  Hq  met  sqn  kring  van  medewerkers,  waaronder 
in  de  eerste  plaats  Zacliarias  Macanlay,  de  vader  van  Thomas 
Babington  M.  dient  genoemd,  waren  „evangelicals". En  wie 
herinnert  zich  niet  uit  Thackeray*»  Newcomê»  de  bcschrijvinor  van 
de  „evaug:elischc"  sremeente  in  Clapham?  Eu  wie  heeft  niet,  tenmiiisit) 
bfl  traditie,  gehoord  van  Hannah  More  en  haar  werkzame  porringen 
Toor  de  opvoeding  van  haar  medemenschen,  van  haar  blaadjes, 
bq  honderddnissenden  uitgedeeld,  en  van  baar  scbolen  met  den 
bjbe]  en  den  catechismus? 

Mevrouw  Giadstone  was  een  lid  van  die  gemeenschap. 

Tn  haar  huishouden  had  ieder  rich  al  vro^  aan  zijn  eigen  weg 
gewend:  haai  Jiuiiii  werd  in  beslag  genomen  door  zijn  zaken  en 
haar  zoons  gingen  als  kinderen  niet  veel  met  elkander  om;  maar 
ZQ  2oi|(de  er  tenminste  voor,  dat  de  godsdienstige  opleiding  in  den 
rechten  geest  geschiedde.  Haar  raadsman  was  het  grootste  licht 
van  de  Low  ChMrek^  Charles  Simeon  van  Cambridge;  die  heeft  den 
eersten  onderwjzer  voor  haar  jongsten  isoon  aanbevolen;  en 
heeft  dien  jongste,  die  misschien  haar  lieveling  was,  wel  meegenomen 
naar  Cambridge  om  hem  aan  haar  geestelijken  vader  te  laten  zien, 
zooals  zij  ook  met  lieni  ten  bezoek  i^egaan  is  naar  Hannah  More, — 
die  het  kind  tot  cadeau  gaf  een  vau  haar  godsdieustige  gebchrilijes. 

Later  kwam  William  G-ladatone  op  eens  die  eerste  tijd  van  zijn 
vrome  jengd  weer  voor  den  geest,  toen  hjj  kort  voor  Wüberforce's 
dood  in  gewlaehap  was  met  den  grijzen  apostel  van  de  a&chaffing 
der  slavemq,  en  de  oude  man  hem  nog  Iqjna  eer  hq  hem  begroette 
met  den  zilveren  klank  van  zqn  stem  vroeg :  How  is  your  sweet mother? 

„I  am  snre  they  loved  niy  mother.  wlio  was  loveworthy  indeed," 
zegt  Gladstouc  van  dien  Jb^vangelischen  kring.  Maar  hoever  de 

*)  Zi<»  vooral  voor  dat  ,E?ttugeli&ehe"  leven  Ufe  and  letters  of  Zachar^ 
Maraului/.  by  his  ;;rand(laii£thter  Visrountess  Küntsford,  London.  1900.  p.  17. 

evangelisclip  bewrgini^  vcrapreidde  zich  ook  iii  on«^  land,  en  mcii  ver- 
eerde laer  uls  den  voorijangi-r  Newton,  wieus  boeken  aan  onze  groutvudcrs 
zoo  we!  bekomi  wnren,  terwijl  ik  bij  N ederUndeche  schrijvers  van  onzen  tijd 
wel  Tueeu  o]igenierkt  te  heitben  dat  ze  hem  verwarren  JOft  zyn  gruoteren 
■oamgeuoot  van  de  17e  eeuw. 
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joiiiren  meeging  met  zqn  moeder,  is  niet  op  te  maken,  „flc  was  geen 
vroom  kind,"  heeft  hij  orezeird.  De  srodsdienst  pakte  hem  niet. 
£n  die  godsdienstige  atmosfeer  droog  toch  langzamerhAnd  door 
in  het  biimenste  van  SQn  hart. 

John  Gladstone,  de  vader,  soa  niét  de  TOoraitatieTeiidA  Liver- 
poolaehe  koopman  tSjn  geweeit,  wanneer  h|j  de  kerk  had  ver- 
waarloosd. 

In   een  reisdatrhock  l^ord  Shafteaburv  (,Auirustii9  1839) 

vindt  men  over  Liverj)ool:  ,,Snrveyed  the  town,  admired  its  buil- 
dings and  wondered  at  lts  wealth .  . .  Yet  there  seem  to  be  more 
churches  here  than  in  any  towu  I  have  aeen. . .  But  Liverpool 
ia  a  town  of  good  repate;  thoogh  ,,her  merchants  aie  prineea^'* 
they  serve  Qod  with  a  portion  of  their  wealth»  and  raiae  templea 
to  His  name  and  worahip. . *) 

Het  is  alsof  dnar  over  den  ouden  Gladstone  wordt  gesproken  ; 
want  hij  heeft  ruimschoots  ziju  best  gedaan  om  de  jjlaatsen  van 
eeredieiijit  te  vermeerderen.  Twee  kerken  liet  hij  in  Liverpool  en 
in  de  buurt  van  do  stad  houwen,  later  heeft  hij  er  nog  twee  an- 
dere in  Schotland  opgericht.  ')  üet  behoorde  tot  aqn  positie,  — ► 
en  waarom  n>n  ook  het  voorbeeld  van  zjn  vronw  hem  niet  heb> 
ben  opgewekt? 

Het  is  waar,  hij  werd      het  uitbreiden  e^ner  handdsconnec- 

ties  van  Oo*t-  naar  West-lndië  een  j^root  j)hin[a;:(-l)t^7.itter  in  Ja- 
maica en  Deraerara,  en  daardoor  een  iiroot  ^•lav<!nbe/i^t('T.  Maar 
het  houden  van  slaven  was  in  den  Bijbel  niet  verboden,  ai  keur- 
den de  „Erangelischen"  èn  slavenhandel  èn  slaremj  uit  Christe- 
Iqke  overtuiging  af.  En  h^  had  toch  ook  sfjn  goede  redenen; 
zelfïB  kon  hfj  sjjn  doen  uit  een  standpunt  van  menschelijkheid 
verdedigen ...  I 

Want  die  John  Gladstone  die  voor  ons  niet  meer  «m  bestaan 

als  liij  ziju  jongsten  zoon  niet  had  gehad,  en  die  alleen  voor 

>)  E.  Hoddsr.  Tée  üfe  mnd  vorJtê  of  ike  Surl  ff  S,  London,  1886. 
I.  p.  3&7. 

*)  Tegelykeriijd  WM  da  prostitutie  itt  Li?«rpool  bfltrekkdyk  grooter  «a 
aitgftbreider  daa  ia  Loodea.  Zie  voa  Aaamar.  EogUud.  Leipzig,  1842.  III  tl9. 

*)  Modagr.  I  p.  il.  Zie  Tooiml  Ch.  Wordswortb.  Amuiit  of  mjfoartfUfe* 
Loadoa,  1891.  p.  318. 
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onzen  ^eest  0])(la;i2-t  als  representant  van  zijn  klasse,  -  die 
man  heeft  toch  een  eigen,  persoonlek  leven  bezeten.  Hij  was  een 
gevatte  rekenaar,  wie  zal  het  tegea»preken?  — h^  kende  de  waarde 
▼an  het  geld  en  wiet  voor  sjjn  waar  den  boogsten  pije  te 
Terkrqgen  —  toen  Engeland  tusscben  1830  en  i840  eeboonmaak 
▼an  nationaal  geweten  hield,  en  de  beroemde  20  millioen  pond 
sterling  irinij:  iiittreveu  voor  de  vrijheid  van  de  slaven,  wist  hij 
voor  zijn  levende  bezittingen  de  hoogte  soiu  per  hoofd  te  bedin)sren,  — 
dat  alles  onderscheidde  hem  niet  van  de  rest  der  „canny  Scotchmen.** 
Evenmin  maakte  hrj  zich  hierdoor  los  uit  de  massa  van  zqn  tyd- 
genooten  dat  b^,  de  ^ader,  geen  oog  bad  voor  aommige  bestand- 
deden  in  bet  karakter  van  zfjn  talentYoUen  spruit. . . 

Neem  dit  verbaal  b.7.  uit  de  kindsheid  van  William  Ewart 
dat  als  in  een  lichtalag  den  jongen  levend  Toor  ons  bren<rt, 
gelijk  hij  ook  als  minister  een  verrassing  voor  de  niensdien 
zou  blijven  door  de  combinatie  van  zijn  uitrekeuin^^en  en  zijn 
zuinigheid  met  i^u  naieve  behoefte  aan  overgave  en  zqn  geniale 
Bon  Quichotterie,  —  bet  verbaal  hoe  h^  zqn  zakgeld  gespaard 
bad  tot  bet  20  shillings  waren,  en  hoe  zgn  broers  die  bun  geld 
hadden  opgemaakt  hem  wisten  te  beduiden  dat  die  spaarpenningen 
bun  allen  gezamenlijk  toekwamen.  Waarvoor  ze  zich  dan  ieder 
een  mes  kochten,  en  ook  voor  hemzelf  een  mes,  —  maar  van  zijn 
zakmes  hadden  ze  de  ])init(Mi  afgebroken,  omdat  ze  licin  er 
eigenljjk  nog  te  jong  voor  hielden.  En  h^  bad  dat  ia  volmaakte 
orde  gevonden. . . 

Wanneer  John  Gladstone  van  die  kracbt  was  geweest,  bad  Iqj 
z$n  millioenen  niet  b^eengebracbt. 

Maar  er  scholen  in  den  koopman  edele  qualiteiten.  De  ouderdom 
bracht  ze  aan  het  licht.  Hg  was  goed  van  harte  en  hij  was  edelmoedig. 
Hoe  oplettend  kon  liij  wezen  en  zorgen  voor  anderen  in  u-^roote 
en  ook  in  kleine  dingen  Licht  overviel  hem  toorn,  maar  ook 
hoe  gezellig  vroolqk  was  hij  tot  op  den  hoogsten  leeftijd  „de 
interessantste  oude  man  dien  ik  ooit  heb  gekend,'^  heeft  zjn  zoon 
verklaard.  *) 

«I    Morley  I  138. 

'«•*(  M  xley  1  19.  ll<  t  ilanr  opjioirevfiu  citaut  uit  de  Memoir»  of  J,  A.  Hope 
ücutl  moet  zyn  II  p.  271),  in  plaats  van  'iiMJ, 
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Kn  tiüg  ieiö  meer  heeft  van  hem  gez^d.  Toen  hig  eens  in 
den  familiekring  over  zijn  vader  Itwam  te  spreken,  rees  de  herin- 
nering overweldigend  hem  op.  Zgn  oogen  stonden  vol  tranen. 
„Niemand  —  niemand  dan  zgn  kinderen  kan  weten  wat  atortyloed 
▼an  teederheid  stroomde  uit  qjn  hart.'* 

Zgn  kinderen  I  —  aan  wie  hg  met  gemstheid  den  naam  van 
bet  geslacht  Oladstone  mocht  toevertrouwen  t  de  ondste  Thomas,  die 
de  familie  moo^t  reyJre^^(■ntcoren,  een  onverbiddelijke  Torv ;  de 
tweede,  Eoberfson,  die  de  tir'.nti  moest  voortzetten,  een  stoere 
koopman,  eeu  degeiyk  burger');  de  derde  voor  den  zeedienst 
bestemd,  een  nobel  karakter,  de  bewondering  van  zgn  jongsten 
broeder;  die  jongste  broeder  zelf,  de  vierde  van  de  rg,  die 
den  naam  Gladstone  in  de  wereldgeschiedenis  beeft  gebracht! 
De  oude  man  telde  en  woog  ze  allen  naar  het  intieme  gehalte  vaa 
hnn  geest. 

Toeu  Sir  Rola  rt  Peel  iu  1«42,  na  liet  in  functie  treden  van 
William  Ewart,  aan  den  vader  zijn  compliment  maakte  over  zijn 
zoon,  en  aan  John  Gladstone  sriircef  hoe  de  talenten  van  dien 
zoon  gepaaid  gingen  met  reinheid  van  hart  en  nauwgezetheid 
VMi  gedrag,  —  toen  dankte  de  onde  man  uit  de  diepte  van  zgn 
hart  voor  het  getuigenis.  Ifaar  hg  moest  er  iets  hg  voegen. 
„William  is  ie  jongste  van  mgn  vier  zoons,"  schreef  hg  terug, 
„maar  geen  van  hen  heeft  me  ooit  verdriet  gedaan,  ilij  munt 
boven  zgn  i)roe(lers  uit  door  zijn  talent,  maar  niet  in  beginsel- 
vastheid, niet  in  praktische  zin  en  gewoonten  of  in  éénheid  en 
kracht  van  bedoeling.'* 

Hg  kwam  op  voor  ^n  andere  zoons.  Want  het  is  niet  alleen 
een  kleine  reflectie  op  eigenschappen  van  zgn  jongste  die  hem 
in  den  grond  van  zgn  hart  misvielen,  maar  bet  is  ook  en  misschien 
in  de  eerste  plaats  bij  dien  vader  het  moederlgk  gevoel  dat  nooit 
goed  velen  kan,  als  een  van  de  kuikt n  boven  de  anderen  wordt 
geprezen :  zg  hooren  bij  elkasx.  Het  familiegevoel  van  den  vader 
verzette  zich  tegen  den  eenz^digen  lof.  Hg  moest  de  eer 
ophouden  van  zgn  staatje  in  den  staat,  van  zgn  corporatie,  zgn 
geslacht. 


*)  Justin  Mc.  L'iirtk),  die  iu  LiverpDol  liceft  geleefd,  teekeot  zijn  karakter 
en  geeii  zyu  portret  in         Iccen  can  tHaddane. 


Digitized  by  Google 


WILLIAM  BWA&T  GLADSIONB. 


483 


Iemand  ^)  die  beide,  vader  en  20011,  intiem  gekeud  heeft  zeide: 
Gladstone  heeft  zqd  roggwtTeng  van  den  ouden  heer.  Maar  den 
uÜf  heeft  van  den  beginne  af  andere  over  William  geoordeeld: 
»>There  is  no  donbt  he  is  a  man  of  great  nMK^jr/'  «x»  liet  l^j 
och  uit  tegenover  William  Wordsworth,  den  dichter,  —  maar  — 
voegde  hy  er  aau  toe :  „lie  lias  no  sia&ilil^.^*  ^) 

Zoo  plaatsen  den  stichter  van  het  gezin  aan  den  ingang 
van  het  leven  van  zqn  zoon.  De  vader  heeft  voorbereid,  en  hj 
beschikt  en  xoi^  en  leidt.  —  Zal  sjjn  kind  hem  toch  niet  ont- 
snappen? —  Het  is  het  oude  probleem  van  ,,vader8  en  zoons/* 
de  tegenoverstelling  van  twee  geslachten. 

In  Engeland  is  de  i9e  eeuw  bij  haar  intrede  een  rqke  moeder; 
zij  (lraa((t  en  baart  in  haar  eerste  tien  jaren  eeu  ongemeene  belofte 
van  menschenlente. 

Het  achijnt  wel  alsof  de  forsche  prenemtie  van  mannen,  zooals 
John  Gladstone,  Zacbary  Macauky,  William  Wilberforce  —  en  laat 
me,  om  ook  een  representant  van  het  positieve  denken  te  hebben, 
hier  den  naam  by  voegen  van  James  MUI  —  mannen  die  van 
onderen  op  uit  den  stevi^en  ^ond  van  hun  arbeid  en  hun  geweten 
het  1  even  hebben  vervoerd  —  het  sehijnt  wel,  alsof  dat  geslacht 
nu  tot  bloei  wil  komen  in  een  hooL;«  r  streek  van  de  aamenleving, 
en  het  zendt  als  loten  zyu  zonen  uit. 

Maar  dat  wordt  een  teerder  gewas,  en  al  kr^gt  dat  jongere  le?en 
ook  zjn  impuls  en  zfjn  aandrang  van  de  voorgangers,  het  staat 
van  zgn  oorsprong  gescheiden  door  een  eigenschap  van  nervositeit 
en  instabiliteit.  Het  behoort  tot  de  19e  eeuw;  haar  moeder  kan  die 
jeugd  niet  verloochenen,  en  ze  gevoelt  zich  in  den  eigenwil ligsten 
trek  van  haur  aard  vervreemd  van  het  voorgeslacht  dat  afkomt 
van  de  i8e  eeuw. 

Neem  bgv.  Macaulay,  Thomas  Babington,  die  juist  op  de  grens 
van  de  tgden  geboren  is  (October  1800).  >iiemand  zal  hem  van 
wuftheid  verdenken,  dat  model  van  een  qverigen  Whig.  Een  slecht 
voorbeeld  dus?  Maar  zet  hem  tegenover  zqn  vader Zacharias  —  hoe 

^)  iifmoir»  of  J.  R.  Hupe  bcott,  II.  p  166  :  „from  l^ix  ioku  Gladstone 
he  thonght  the  Premier  had  derivcd  much  ot  his  UacV.'* 

8)  Charleg  Wordsworth.  Annai»  o(  earig  /i/ir.  p,  Ui.  Het  woord  werd 
denkalqk  in  1832  gezegd. 
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week  en  gevoelig  wonlt  hij  dan  in  tegenwoordigheid  tan  den 
keaschen  Stan(q|iLl  £n  John  Staart  Mill  krggt  selfs  een  vRraweljk 
kuakter,  wanneer  men  hem  als  man  denkt  in  gecelichap  Tan  sgn 
▼ader  Jamee  Hill,  den  man. 

Alfnd  Tennyeon  *)  is  de  dichter  van  dat  jonge  geslacht,  en  de 
dichter  spreekt  het  intiemst  't  geheim  uit  van  zjjn  t^d.  Daar  is 
big  Tennyson  nofr  harinonie  en  geluk  in  leven.  Maar  op  wat 
wankelbare  basis  rusten  zij !  Een  heei  apparaat  van  gevoelens  is 
bij  de  nieuwe  menschen  van  de  nieuwe  eeuw  daarvoor  noodig  om 
't  innerlgk  leven  in  evenwicht  te  houden,  —  waar  se,  n>nderveel 
om  sich  heen  te  kfjken,  hnn  taak  soliede  afwerkten,  die  taaie  onden 
van  de  vorige  eeuw. 

Ik  k('«'r  tot  Glodstone  tertij;.  John  Gladstone  hi»eft  den  weg 
voor  Leiii  khiar  Li:eniaakt.  De  jonge  man  had  t\c})  maar  te  laten 
gaan,  en  hij  ging  eerst  naar  Eton,  de  aristocratische  opieidiogachool 
(1821 — 1827);  dan,  een  jaar  na  zijn  vertrek  uit  £ton,  naar  de 
Uoogeechool  van  Oxford,  den  burcht  van  het  Torydom,  en  in 
Oxford,  naar  het  aanzienljkste  college,  Christchurch»  de  veigader- 
plaats  van  de  adellqke  jeugd  (1828^1832). 

In  Oxford  zoekt  de  wijzer  student  al  naar  wereldsche  relaties ; 
maar  Etou,  dat  voor-station  van  de  loopbaan  in  het  publieke  leveu, 
is  de  plaats  voor  romantische  vriendschap.  ^)  Het  hart  opent  zich 
daar  in  den  ruimeren  kring  vau  het  vrije  schoolleven ;  de  eerste 
ontboesemingen  verlichten  den  geest,  vol  van  equ  versche  indrukken; 
en  eindelooze  gesprekken,  op  lange  wandeltochten  gehouden,  ver- 
broederen de  gevoelens  en  verleenen  belang  en  inhoud  aan  helleven. 

Het  ie  de  gulden  tgd. 

Znrhary  Macanly  tegenover  rgn  zoon-,  vgl.  G.  O.  Trevelynn  Life  Md 
/efffra  of  Lord  Maeaulay.  TancliQ.  ed.  I.  185  en  pass.  ^^Tn  cbaract^r  mticli 
feminine  as  maseuline,*  segt  Leslie  Stepben  Tan  I.  8.  MllL  The  Emgliitk 
Vttlitarittns.  III  73. 

^)  J.  Staart  MUI  WM  de  eente  (niet  tot  deu  kring  van  T.  beboerende)  die 
bet  werk  van  Tennyson  neer  wuarde  schatte.  London  Jievie»,  Julj  1835. 
OpgCDomen  in  zgn  Ear'y  psaa^.  London,  1897.  p.  239. 

Vgl.  Diaraeli's  be^chrijviag  van  Eton  in  zijn  roman  Omingsby.  Hoewei 
D.  zelf  daar  niet  op  aciiool  is  geweest,  bet  ft  hij  volgens  nlgtmeen  getuigeni* 
de  stemming  te  Eton  met  bgsondere  jui«tbeid  weerg^even. 
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Voor  het  kind,  dat  op  z^'a  elfde,  twaalfde  jaar  uit  het  ottderlfk 
huis  en  zgn  kindenohool  kwam,  wu  £(on  ook  het  eente  teneiii 
waar  hjj  aoh  met  squ  makkers  kon  moten.  Niet  in  tchoolgeleerd- 
hdd;  want  noch  in  Eton,  noeh  te  Oxford  weid  er  Teel  gedaan 
aan  geleerd  onderwijs,  maar  in  de  talenten,  die  de  houding  in  de 
samenleving  bepalen. 

Gladstone  was  er  dadelijk  een  van  de  eersten  door  zijn  gaaf  van 
spreken  en  van  debattceren.  Hq  gaf  aan  debatingclub  eu  achool- 
t|d8chrift  een  ongekend  leveny  omdat  h^  zgn  ziel  in  de  woorden 
legde  en  door  het  woord  heerschte.  Die  hleeke  jongen,  wanneer 
hq  in  Twax  kwam,  bedwong  «jn  hoorders  door  de  gespannen 
nitdmkking  van  zijn  knap  ^eKieht,  door  het  élan  van  zijn  honding, 
de  macht  van  ziju  Lri-huar  c\i  lU'ii  klaak  vaii  xyn  aUnn.  Want  hij 
wi^L  /.iel  te  «reven  ajin  /.ijne  woorden. 

Dat  viidk^  de  gaat',  die  hem  uniek  maakte  van  den  beginne  af, 
de  gaaf,  die  h\|  met  alle  vlijt  en  kracht,  door  gestadige  oefening 
in  schreven  en  van  buiten  leeren,  ontwikkelde  en  versterkte. 

Talent  trekt  aan.  Wie  iets  in  zich  voelde,  zocht  den  omgang 
met  Gladstone.  Zoo  verwierf  hg  de  vriendschap  van  Arthur  Hallam. 

Na  de  herinnerinj?,  die  Tenuysoii  door  de  verzen  van  In  Alcijwriatn 
aan  zijn  vroeirgestorven  vriend  heeft  «/ewijd,  is  't  bjjna  onmojjel^'k, 
om  in  nuchtere  termen  over  Arthur  Hallam  te  spreken.  Hij  is 
geworden  als  iemand  te  goed  voor  de  aarde,  zich  maar  even  hier 
toonend  om  een  verlangen  naar  volmaaktheid  te  wekken  in  de 
harten  van  de  vrienden,  die  hem  zoo  spoedig  moesten  missen:  en 
h$  is  meer  de  presentie  van  het  ideaal  dan  een  werkel^kheid  om 
te  tasten,  te  weiden  en  te  waardeeren. 

M;i:ir  ( i ladstoiir  licett  in  Kton  ^ameii  met  hem  oj)  clkamlfr:} 
kamers  ontbeten  en  wijn  ^^edronkeu,  eu  ze  hebben  samen  gewandeld 
en  gevaren.  („VValkefl  vvith  Hallam"  is  schering  en  inslasr  in 
Gladstone's  £ton-dagboek  van  de  jaren  1836  en  '27.)  Ug  heeft 
met  hem  geredeneerd  en  verhandeld,  en  hj  heeft  zfjn  geest  verkwikt 
in  het  licht  en  de  vreugd  die  uitgingen  van  de  gestalte  van  i^n 
jongeren  vriend. 

En  't  ia  toch  ook  voor  Gladstone  eene  ideale  verschijninsr  sreweest 
hierdoor:  dat  Hallam  hem  niet  alleen  van  zich  iels  gul",  uiaar 
hem  ook  aan  zichzelf  heeft  gegeven.   Hallam  was  een  spiegel,  om 
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2ich  in  te  ziea,  daar  er  ia  hem,  den  yheud,  geen  smetje  was  vtm. 
ondeugd  of  Tan  slecht  humeur. 

Had  tot  nog  toe  wat  dof  en  in  zichaelf  geleefd,  nu  kwam 
de  uitbotting  en  de  kennis  Tan  eigen  penoonlgkheid  tot  Gladatone. 

Vriendschap  is  een  erTaring.  De  Demoethenes  Tan  Eton,  met 
zijjn  hard  stuk  onverduwbaren  presbyteriaanschen  trots  en  zjjn 
dwe))('n(Ie  gevoeligheid  daarnevens,  kon  aicli  alleen  geven  aan 
jongeren  dan  hqzelf  was,  evenals  Sir  Robert  Peel  ook  nooit  goed 
met  ouderen  heeft  knnnen  omgaan.  Hg  leerde  dat  hier  in  sjn 
Terkeer  met  Arthur  Hallam. 

Het  was  wel  een  OTer  en  weer  Tertronwen,  een  aannemen  en 
een  terugschenken,  en  Hallam  schrgft  zelfs  in  zgndeftigen  jonkmans- 
8t$1  aan  Gladstone:  „Het  teeken  Tan  onze  geesten  is  Tan  den  een 
op  (loa  ander  af^^edrukt.  Veel  van  uii-s  denken  heelt  zich  gewqzi^d, 
en  veel  van  ons  preveel  heeft  een  kleur  gekretren.  zooals  er  nooit 
zou  zga  geweest,  wauueer  die  goede  oude  tjjd  niet  had  bestaan, 
toen  we  dag  aan  dag  samen  waren ..."  ^)  Toch  moest  Hallam  bq 
al  zqn  bewondering  Toor  de  ridderl^kheid  en  de  gaTen  Tan  vjn 
Triend  inzien,  en  ook  die  Triend  moest  het  toot  zichzelf  goToelen, 
hoe  er  iets  rotsachtigs  en  dors  in  hem  stak  dat  terugstootte  en 
isoleerde. 

Dnnr  iiiideren  we,  al  in  xijtt  Etotitijd,  den  individueelen.  onlier- 
leid baren  en  ouverwoestelflken  ondergrond  van  Gladstone's  karakter. 
„Hg  heeft  geen  poëzie  genoeg  in  zich",  zei  iemand  die  van  jongs 
af  met  hem  boTriend  was,  „en  daarom  zal  hg  nooit  geheel  zuiTer 
en  groot  OTer  de  dingen  oordeelen.*'  *) 

Poëzie!  onze  nienden  kunnen  zooTcel  Tan  ons  Tertangen.  Maar 
in  dit  geTal  is  de  opmerking  niet  onrechtvaardig,  en  ze  toont  ons 
het  benepene,  het  onuitgegroeide  en  hd  ondoor^jegloeido  dat  het 
volledig  opgaan  in  een  denkbeeld  bij  Gladstone  in  den  wei:  zat, 
het  blok  dat  hem  vasthield  —  zgn  eigen  vertwgi'eliag  dikwijls, 
maar  ook  een  grondslag  Tan  zgn  grootheid  en  zijn  macht,  omdat 
het,  scheidend  Tan  dingen  en  menschen,  hem  de  eigen  meerder- 
heid en  meesterachtigheid  gaf  orer  menschen  en  dingen  en  hem 


')    VgL  J.  Morley,  I  41,  met  het  .obatmate  and  prejadiMd*',  in  «en  brUtf 
TSQ  Hallam,  op  p.  95. 
*}   Lgiien  of  Fredeiïe  Lori  Blnekford,  London,  1896,  p.  1&0. 
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maakte  tot  Gladstone  —  ik  kan  bet  niet  anders  uitduiden.  Maar 
Hallam  noemde  het:  „zgu  kuppigheid  en  zjjn  vooroordeel." 

In  Oxford  gold  liet  gedebatteer  in  de  debatingclub  niet  meer  de 
onde  geschiedenis  tui  JËngeland;  en  men  sou  er  heel  vreemd 
hebben  opgerien  wanneer  iemand  daar  de  verdediging  van  Mary 
Staart  tegen  Eliaabeth  had  uitgesproken,  wat  een  geliefd  onder^ 
werp  was  in  Eton,  naar  ik  meen.  Maar  de  levende  geschiedenis 
van  het  laiui  vond  er  haar  weg  in  de  spreekzaal. 

Het  was  de  lijd  dat  de  hoofden  vervuld  waren  van  de  wet  tot 
hervorming  van  het  Parlement,  die  een  eind  moest  maken  aan  den 
invloed  van  de  groote  grondbezitters  op  de  verkiezingen,  —  en 
het  was  de  reoohUie  van  Ei^eland,  een  vreedzame  omwenteling 
ten  slotte,  hoewel  't  er  telkens  naar  uitzag  alsof  het  geweld  de 
oppermacht  zon  kragen  (1830 — 1832). 

Ik  kan  niet  beter  doen  dan  een  brief  aan  te  halen  van  Gladstone's 
priratr  lutor  in  het  college  van  (jhristchureh  over  de  \  crhiiudtliugen. 
iu  de  club.  Charles  Wordsworth  schrigft  aan  zgn  broeder,  24  Mei 
1831: 

Onze  Debating  iSociety  heelt  zich  dan  maar  glorieus  ouder- 
scheiden. Verleden  week  hadden  we  een  debat  over  het 
tegenwoordig  ministerie  [het  Whig  ministerie  van  Lord  Grey 
dat  de  Beform*bill  had  ingediend  en  het  Lagerhuis  had  ont- 
bonden] dat  met  den  grootsten  animo  drie  avonden  achtereen 
is  voortgezet  [16 — 18  Mei].  De  stelling  dat  „het  tegenwoor- 
dig miuisterie  ontrescliikt  is  oni  de  zaken  vau  het  land  te 
besturen"  werd  ingeleid  door  een  zoon  van  Sir  E.  KnatchbuU, 
en  ze  werd  ondersteund  door  Anstice,  Falmer,  Hon.  Sidney 
Herbert,  den  zoon  van  den  £arl  of  Pembroke,  den  Earl  of 
Lincoln,  den  zoon  van  den  Duke  of  Newcastle,  Hon.  F. 
Bruce,  den  zoon  van  Lord  Elgin,  en  ten  laatste  door  Glad- 
8I0NB  [de  hoofdletters  zijn  van  W.]  die  na  de  prachtigste  speeeh, 
op  en  top,  ooit  in  ons  gezelschap  gehoord,  als  amendement 
moveerde:  „dat  het  Ministerie  verkeerdelijk  had  ingediend  en 

>)  JnMMl4  of  earfy  li/e,  p.  85,  86.  Ygl.  ook  alt  ooatrMe  van  in 
jniitlieid  dor  indrnkkoa:  fioandeU  Pklmor,  Earl  of  Solborao.  MemorimU  I I9S; 
«II  Sir  FmBdi  Doylo.  Jtem$tMeeitce$,  J.  Morley,  I  p.  72—74. 
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gewetenloos  had  gesteund  eeu  maatregel  die  niet  slleeu  dreigt 
den  r^geeringtvom  te  Temnderen,  maar  die  moet  uitloopea 
op  een  omverwerping  Tan  de  grondalagen  der  maataehappelljke 
orde  in  H  land,  gel$k  ze  metterdaad  de  denkbeelden  steunt 
▼an  de  refolutionairen  orer  de  geheele  beschaafde  wereld."  Bf 
stemming  verklaarden  zieh  7oór  het  amendement  94,  daartegen 
38;  —  meerderheid  tegen  h(?t  ministerie  Tifi.  Bewijst  dat  niets? 

Ik  zeg :  het  bewgst  dat  de  Oxford  Hociebj  [de  l'mon  deba- 
tii^clnb,  waarvan  Gladstone  voorzitter  was]  mg  het  land  zal 
reddm.  Ik  veraeker  n  dat  ik  me  zells  geen  welsprekender 
redevoeringen  kan  voorstellen,  of  krachtiger  argumenten,  dan 
van  die  twee,  Bmce  en  Gladstone. ...  Sn  wie  staan  daar- 
tegenover ?  (Enkele  menschen  zonder  beteekenis.)  Geen 
aristocratie  van  gel)Oorte  of  van  talentüu  20oals  aan  den 
anderen  kant. . . . 

Daar  liebbcn  we  het  Oxfurd  van  [HAO  en  *'M  in  heeter  daad. 
En  zie  hoe  (iladstoue  in  die  tamme  thesis  van  de  „iocompetentie 
der  ministers"  met  zijn  opvlammenden  hartstocht  op  eenmna]  een 
diepe  voor  van  zedelijke  verontwaardiging  zal  trekken;  hjj  vaart 
als  een  stormwind  over  die  makke  woorden  been  en  stuift  ze  op 
in  een  brandenden  r^n  van  vernietigende  aanklacht. 

Ze  «itten  daar  onder  zijn  gehoor:  de  Earl  of  Lincoln, 
zoon  van  (Itn  Duke  of  Newcastle  —  wat  stijf  van  liouding 
en  gedrukt  alsof  hij  onder  't  oog  was  van  zgn  vader,  deu  tyrau, 
den  machtigste  der  hertogen,  die  over  ecu  kleine  compi^ie  van 
stemmen  beschikte  in  het  Lagerhuis.  —  „Zou  ik  niet  meer  met 
mjn  eigendom  mogen  doen  wat  ik  wil  1'*  z*n  befaamde  woorden  naar 
aanleiding  van  pachters  en  stemrecht,  in  het  Hnis  der  Lords  gevallen. 
Naast  Lord  Lincoln,  Sidney  Herbert  van  Oriel  College,  uit  bet 
aanzienlijke  huis  der  ;4raven  van  Pembroke,  de  elegante  charmeur 
mei  zyn  timiede-oudeugend  gezicht,   ^)  en  James  Bruce,  de  aau- 

»)  Wt»ra-.warth  II.  91).  H.  Martincau  Bio^raphtca/ Sjkeic/n!',lK)adonASl6,,p.  122. 
Mrd.  8iiii|)s(»a,  Memories  (een  elmrge).  Sir  W.  üregory,  An  a«tob'n>,/ruphif 

^)  G.   Mffeiith  heeft  hein  in  zyu  Diana  nf  the  Cms  wai/x  oi-dcr  ileii  naam 
van    P<  rcy   T);ici<  r  geteekeod.    Een  ernstig  portret  geett  H.  Martiut-au.    Zie  • 
ook  do  rnste   vtif.'uve  van  Gregorjr's  Amtobii^rmpkjf.    In  de  vol^eudo  U  eea 
passage  over  tlerbert  weggakteo. 
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staande  Sari  of  Mgin,  de  mrieadel^ke  eneigieke  werker,  met  2911  onaf- 
acheidelqke  makkers,  Bamsay  enCanning,  xooiiTaiideiigTooteiiGan- 
iung,  mannen  die  hei  imperium  van  Engeland  hebben  bestuurd ;  en  de 

beide  Falmers,  William  en  Houndell,  met  hun  ideale  leTensrichting ;  ^ 
een  weinig  apart  van  «ie  uiideren  Anstice,  besrhcïitlen  eii  veelbe- 
lovend, de  eenige  van  al  die  jou^a  mannen,  wiens  naam  geheel 
vergeten  is,  en  voor  ons  maar  besloten  wordt  tusschen  twee  datums, 
het  jaar  van  zqn  geboorte  en  van  B|jn  vroegen  dood,  den  harts- 
vriend van  Gladatone. 

Al  die  menschen  zjjn  voor  goed  met  Gladstone's  leven  verbonden. 

Wanneer  ze  in  die  zaal  Tan  de  Unio»  met  geestdrift  naar  hem 
opkijken  en  hun  toekomsti^ren  leider  in  den  vurigen  redenaar  zien, 
dan  zal  de  werkelijkheid  waarvmi  Oxford  toch  maar  de  stille 
dl  oom  is,  hen  niet  geheel  bedriegen,  al  schonk  het  leven  hun  die 
werkelijkheid  op  zqn  manier,  dat  is:  geheel  anders  dan  hun  ge- 
dachte. Maar  nu  voelen  2\j  zich  éen  met  hem;  zq  denken  en  ze 
weten  dat  ze,  door  hun  enthousiasme  op  dat  gedenkwaardig  oogen- 
blik  van  Engelands  geschiedenis,  in  die  crisis  van  'slands  bestaan, 
een  wichtigcn  plicht  vervullen.  ,»England  expecift  every  man  to  do 
his  dutv ;  aiid  onr-i,  humble  as  it  is,  ha»  been  done." 

Waren  zeli"  ook  niet  een  stnk  hi«?torie,  eii  wa?»  het  niet  te 
doen  om  hun  eigen  toekomst?  Engeland,  opgebouwd  door  hun 
vaderen,  en  waarop  zyzelf  een  recht  bezaten,  stond  voor  een  afgrond, 
dat  was  hun  overtuiging.  Toen  de  groote  revolutie  op  het  eind 
van  de  18«  eeuw  Europa  in  beroering  bracht,  had  Engeland  alleen 
de  rust  bewaard  binnen  zijn  grenzen  en  str^dend  met  de  geheele 
wereld  had  het  den  vrede  op  het  vastland  hersteld.  Het  was  en 
bleef  de  zetel  van  de  ordelqke  vrijheid.  Zou  het  thans,  omdat 
parijs  in  de  Juli-dagen  van  1830  de  Bourbons  van  den  troon  had 
gestooten,  en  omdat  Brussel  het  voorbeeld  had  gevolgd  door  een 
opstand  tegen  den  wettigen  Koning,  den  omwentelingsgeest  in 
dolzinnige  verblindheid  gaan  binnenhalen?  Want  daarop  was  het 
Whig-ministerie  uit?  Het  bestond  uit  niet  meer  dan  een  troep 
praters  zonder  overtuiging,  die  van  de  woelingen  in  't  tand  wilden 
gebruik  maken  om  hun  positie  te  handhaven  en  hun  wil  door  te 


^)  Woordm  van  Oladstonc  in  s^jn  brief  aaa  syn  brosder,  SO  Mri  1831. 
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cfitten.  Begiepen  dan  niet  dat  ze  de  beaebaving  van  Europa 
in  ^yaar  bracbten?   Beeda  waren  er  tooneelen  in  bet  parlement 

voorgevallen  die  herinnerden  aan  de  opwiudiup:  van  de  eerste 
tijden  der  i^roote  Revolutie,  ^)  reeda  was  in  loonden  een  oo^cnblik 
het  gepeupel  de  baas  geweest,  reeds  had  mea  geyreesd  voor  een 
aanranding  van  de  huizen  der  aanzienleken,  reeds  woedden  op 
het  platte  land  de  branden  en  waren  er  Icasteelen  bestormd  en 
geplunderd...  En  dat  alles  om  de  Beform-bül,  iJke  nfiok  BiU 
atut  notHnff  hui  ike  BUI,  sooals  de  leus  van  de  Toorstanders  luidde, 
de  Bill  die  de  vrgheid  heette  te  geven,  maar  die  inderdaad  het 
eigendom  aantastte  ')  en  Engeland  ten  ondergang  zou  voeren ! . . . 

Zoo  komt  de  echo  Tan  de  Torystemmin^  in  het  jaar  1831  ons 
te  gemoet,  eer  het  volgend  jaar  de  beslissing  bracht  en  de  opwin^ 
ding  bedaarde.  En  't  is  maar  een  enkele  scène  in  het  bedrjjf  van 
Qladstone's  leven  gedurende  die  onrnstdagen... 

Het  kende  ook  andere  stemmingen. 

Deze  opteekening  staat  in  zijn  dagboek  legen  het  eind  van  1831, 
op  zgn  geboortedag  (*2f>  Decomber): 

,.Dit  is  mgn  debating  aoeiel^  jaar  geweest,  en  nu,  zooals  ik 
verwacht,  geëindigd  en  aigeloopen.  De  politiek  lokt  me  aan, 
misschien  heeft  se  me  veel  te  veel  bekoord.,.  Mqn  arbeid  is  niet 
geweest  wat  hj  syn  moest,  alles  meer  noodzaak  dan  beginsel. 
Mijn  gevoel  van  godsdienst  is  wel  wat  verruimd,  maar  als  dat 
waar  is,  dan  is  ook  m^'n  verantwoordelijkheid  vermeerderd,  en  in 
welk  opzicht  zijn  mijn  haiubdint^en  naar  evenredigheid  veranderd?.  .  . 
Ach,  mocht  God  het  sluimerend  leven  in  me  opwekken  van  een 
verlangen  dat  soms  in  mgn  hart  is  gerezen  naar  een  krachtig 
werk  in  deze  wereld,  op  het  spoor  van  mqn  Verlosser  1** 

Wat  ernstige  tonen,  ingeleid  door  de  verzuchting  dat  zjjn 
arbeiden  niet  is  geweest  nit  beginsel! 

In  later  dagen  erkende  Gladstone  wel  dat  er  maar  éen  Ujd  in 

1)  Ck.  Greville.  A  joumml  of  the  rn§M  Qgorft  ZV  tuut  I^Ulum  IF. 
II  p.  136,  U  April  1831 ;  ra  verder  eind  1890  ea  bsgia  1831. 

*)  Be  hertog  van  Neweeede  sehstte  de  waarde  van  lijn  reeht  om  voor  les 
horaagh  vertegeawofwdigers  te  senden  naar  het  Fkrlement  op  200.000  poad 
eterliog-  Voor  de  nanior  waarop  hQ  sijn  etemmm  fcebmikte  lie  Ailwer's. 
CMtninf  {Hitlorieal  Ckarteferg)  ed.  Tanckniti.  II  p.  S85. 
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zijn  studie  te  Oxford  was,  waarop  hy  met  voldoeniiii:  tcruir  kon 
zieu  omdai  hij  er  vniohtbaar  in  had  gewerkt.  Dat  was  ^^eheurd  in 
d.e  groote  vacantieu,  waarin  hij  met  Anstice  samen  gestudeerd  had. 

Anstice  is  in  Oxford  z^n  vriend  geweest  (Arthur  Uallam  studeerde 
te  Cambridge).  Al  die  andeie  meuBehen,  de  Lincolne  en  Herberts 
en  Bruces,  raakten  zqn  hart  niet.  H9  hield  zieK  van  hen  apeen 
a&tand.  ZeliiB  die  later  zijn  intieme  vrienden  werden,  zooals 
Manning  en  Hope  Scott,  daarmee  ging  hij  als  student  niet  om; 
ofschoon  zij  tegelijk  met  hem  in  Oxford  waren  i^eweest.  Alleen 
Anstice  had  zijn  voile  vertrouwen,  en  in  zijn  gesprekken  met 
Anstice  sette  hq  de  g^ansrhe  wereld  van  eerzucht  verweg  van  zich  af. 

spraken  met  elkander  een  bekende  geeetestaal,  want  Anstice 
was  van  de  „evangelische*'  gemeente;  en  nadat  Gladstone's  hart 
sieh  geopend  had  onder  den  invloed  van  Hallam's  genialiteit,  droeg 
het  thans,  door  het  verkeer  met  den  nieuwen  vriend,  die  hem 
in  zedelijken  ernst  voorging,  z^n  natuurleken  hloei  van  vroomheid 
en  stremden  arbcidslust. 

I'n  wat  kon  dat  natuurlyke  leven  voor  hem  anders  zijn  dan  het 
gehoor  geven  aan  de  ingeschapen  neiging  van  zgn  ^ïhotschen 
landaard?  Was  zgn  vader  in  Schotland  gebleven,  met  een  kleine 
a&irep  gevestigd  in  een  kleine  stad,  dan  aou  William  Ewart,  als 
jongste  van  de  zoons  »waar  iets  inzat",  bestemd  zijn  geworden  voor 
geestelijke,  en  hij  zou  onder  de  élite  zgn  geweest  van  het  krachtige 
Schotsche  predikant  iiras.  Maar  nu  hy  in  Engeland  woonde  in 
de  schaduw  van  de  grqze  kerken  en  colleges  van  üxiurd,  verhief 
zich  (lat  oorspronkel^ke  verlangen  van  zijn  natuur,  alsof  het  een 
grond  had  gevonden  om  nit  op  te  rjjzen  in  het  samenleven  met 
den  vriend  en  de  nieuw  gewekte  herinneringen  aan  de  leiding 
zijner  moeder. 

In  Gladstone's  dagboek  van  Augustus  i  830  (het  is  het  jaar  voor 

zyn  redevoering  tegen  de  Kelorm-bill)  heet  het  over  zijn  wande- 
lingen met  Ansiice:  ,,(iedaehten  ontsprongen  toen  voor  het  eerst 
in  *mijn  /iel  die  vau  grooten  invloed  op  m^n  bestemming  zullen 
blaken.  Ik  heb  geen  kracht  genoeg  om  den  rechten  weg  voor 
m^'  zelf  te  onderscheiden,  O  zend  mq  licht  van  omhoog  t" 
Nauwljjks  heeft  hem  die  straal  van  het  geestelijk  leven  getroffen 


)  Sir  lï^üward  Hainilton.  J/r.  (jladstone,  a  munograph.  Loodon,  1898.  p.  76. 
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of  Gladstone  wilde  handelen,  hg  moest  een  weg  op.  Een  brief 
werd  aan  zgn  vader  op|?e8teld,  vol  van  zijn  wenachen  en  inzichten. 
Hij  meldt  daarin  hoe  hij  al  vroeg  heeft  kunnen  bemerken,  liat 
zijn  iiiocdrr,  ofschoon  ze  er  nooit  over  sprak,  hem  liefst  voor 
de  kerk  had  bestemd,  en  hoe  hg  zelf  tot  de  oTertuiging  is  geko- 
men dat  geen  ambt  het  ambt  van  den  geesteljke  te  boven  gaat. 
Daarom  vraagt  hg  nu  sgna  vadera  besUasing  en  onderwerpt  ach 
daaraan,  hoezeer  hij  ook  wel  raden  kon  dat  het  besluit  van  s|jn 
vader  hijiia  /.oker  afwijzend  zou  zijn. 

,,Ken  laiiL^e  })ripf  aan  mijn  vn<i('r  ;j:c'SclireveTi,"  zegt  ons  liet  d^ig- 
boek,  „lu  de  hoop  de  vraag,  zoo  mogeijjk,  tot  eea  oomiddell^ke 
beslissing  te  brengen."  ') 

John  Gladstone  wachtte  niet  lang  met  sqn  antwoord,  en  het 
luidde  vriendeiyk  en  verstandig,  maar  vooral  verstandig:  Ik  vind 
den  ambtskring  van  den  geestel^ke  te  begrensd  omdat  hg  zich 
bepalen  moet  tot  zijn  gemeente.  Iedere  andere  werkkring  waartoe 
de  acaiUiiii-clu'  >tiHlies  leiden  u  ruimer  en  brensrt  meer  in  aan- 
raking met  de  wereld,  geeit  daarom  gelegenheid  tot  uitgebreider 
werk.  Maar  doe  toch  geen  keus,  voordat  ge  uw  studiën  aan  de 
Universiteit  hebt  voltooid,  dan  kent  ge  de  wereld  beter  en  ik  ben 
zeker  dat  uw  besluit,  na  rgp  beraad  genomen,  voor  uw  geluk  zal 
zgn.   „Uw  moeder  is  als  gewoonlgk.'* 

Zoo  was  het  uitstel. 

Maar  het  verlangen  hield  uua.  Ouder  ai  de  agitatie  vun  het 
jaar  IS.'il  aeeornpagneert  het  de  «trijdwoede  en  verhitterini:  als 
een  melodie  van  heimwee  naar  het  ernstige  geedtcurigk,  wo  beperkt 
in  'toog  van  den  wereldling  die  maar  de  kleine  gemeente  ziet, 
zoo  onmeteljfk  voor  hem  die  met  zgn  ziel  wil  spreken  tot  de  ziel 
van  geljjk  gestemden,  voor  hem  die  zgn  ziel  gelgk  wil  stemmen  met 
de  ziel  van  het  Heelal. 

Vai  wauuüLr  de  beweging  van  de  menscben  luwt  —  wg  hebben 
(briadstone  al  ia  zya  «euzaamheid  kunnen  beluisteren,  als  hg  over- 

J.  Morley  1  p.  55,  81—^3,  635.  Hel  is  karakteristiek  voor  bet  boek 
vmh  Morley  dat  al  deze  ^.  govens,  die  soo  naow  bg  elkaar  bekooren,  soover 
van  elkander  efstaea  dat  ze  iccoti  geheel  hem  vormen.  "Wel  verwyit  M. 
op  pt|{.  8t  Daar  den  brief  op  p.  635,  maar  de  opi^  \»n  sga  inhoad  ia  het 
verhaal  is  vaag,  ook  verzwijgt  hg  den  invloed  van  de  moeder.  • 
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nchi  houdt  op  'toind  Tan  het  jm  1831  —  hoe  wil  h$  dan  het 
kleed  Tas  het  politieke  rumoer  Tan  rich  afrukken  om  vrg  te 
kunnen  staan  in  s^n  hemekncht,  en  om  z^n  hart  te  baden  in 

den  reiiicn  stroom  van  zieUbeireerte ! 

Hij  zette  zich  daarop  no?  eens  tot  schrgven  aan  den  ninehticren 
man  die  z^n  lot  in  handen  had,  anderhaU'  jaar  na  dien  eersten 
confessie-brief.  Ug  toonde  e|jn  vader  de  wereld  van  vjn  geliefd 
Engeland,  sooals  h{  haar  zag,  geschokt  tot  haar  fondamenten:  de 
kerk  in  de  toekomst  een  prooi  van  hei  eigenbelang  yan  den 
staat,  het  Christendom  vernederd  en  vergeten  voor  nienwe 
theorieën,  de  politiek,  de  opvoeding,  de  moraal  bedorven  en 
vergiftigd.  Een  irelmrnaste  geest  en  een  sterk  man  was  nooHig. 
Zou  hg,  met  zyo  prikkelbaar  hart,  optjn  voor  de  verlokking  van 
den  sch^n  der  macht,  zgn  doel  kunnen  bereiken,  als  hij  niet  z^n 
kracht  bgeenhield  voor  een  enkel  werk?  £en  ambt  dat  z^n  geest 
in  beslag  nam,  zou  hem  van  zjn  haitetaak  afbrengen  en  z^n  leven 
maken:  ^één  koorts  van  onvoldane  verlangens  en  verwachtingen." 

Om  dan  te  eindigen,  na  die  uitbarsting  van  zielepassie,  met  het 
zeggen  dat  hij  zijn  vader  toch  trelrjk  gui,  dat  zijn  eigen  inzichten 
over  zijn  toekomst  volkomen  strookten  met  die  van  z^n  vader,  dat 
b^  de  rechtspraktijk  wilde  bestndeeren,  dat  hij  te  vinden  zou  zyn 
voor  het  openbare  leven  in  den  dienst  van  het  land  als  men  de 
proef  zou  willen  nemen,....  dat  hjj  zich  aan  alles  onderwierp! 
<17  Januari  1832). 

Vreemd  hart,  dat  vraagt  en  smeekt  zgn  tweestrgd  te  willen  iaden. 
Het  heeft  steun  noodig  en  opbeuring  en  weet  wel:  het  zal  die 
nergens  vinden  dan  bg  zichzelf.  . . 

Maar  de  oude  heer  Glndstone  om  den  gloed  te  temperen  van 
het  bruisende  gemoed  heeft  toegestemd  in  een  reis  naar  het 
vaste  land. 

William  Ewart,  na  het  afloopen  van  zjjn  studies  te  Oxford,  in 
het  begin  van  1832,  ging  naar  Italië.   Hq  zag  Napcis,  Komo, 

Milaan. 

Dacht  hij  iiUijbchien  aan  de  gunstige  beschikking  van  Milton's 
leven,  wien  een  goedig  vader  de  volle  vrgheid  had  gelaten  om 
door  reizen  en  studeeren  zJjn  geleerd-poëtische  gaaf  te  ontwikkelen 
en  te  verbreeden,  en  hoopte  hq  op  een  langen  t$d  van  vodrbe^ 
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raiding  en  KeMbefeniDg  P  -r-  Ban  heeft  de  illusie  maar  kort  geduurd.  ^) 
In  Milaan  kieeg  Iqj  door  een  brief  Tan  Lord  Lincoln,  uit  naam 
Tan  den  ouden  hertog  Tan  Kewcastle,  het  aanbod  eener  candida- 
tuur  Toor  het  nieuwe  Parlement,  te  Newark,  een  borouffk  waarin 

de  hertoLT  /ijn  invloed  wenschte  te  behoudeu  en  zijn  uoiiiinatie 
wou  doen  «relden. 

Gladatone  Üeurde  op  het  bericht,  dan  legde  hij  dt^a  brief 
neer,  mismoedig  en  verdrietig.  Zjjn  rust  was  heen.  Hq  begreep 
wat  de  raad  van  zqn  vader  zou  weien,  als  hq  hem  om  raad  ion 
Tragen.  Het  was  er  nu  toe  gekomen.  Toch  probeerde  hj  nog 
iets  Tan  het  lot  af  te  dingen,  h^  maakte  tegenwerpingen:  die  stok- 
Tory  Tan  een  hertog  van  Neweastle  was  in  njn  t^d  de  T^and  van 
Canning  g:eweest;  kon  de  zoon  van  John  Gladstone  een  gunst  van 
dicu  man  aannemen,  en  van  /ijn  «rrld  en  invloed  prodteeren  om 
een  plaats  in  het  Laarerhuis  te  veroveren  ? 

Niets  hielp;  b)  moest  naar  Ëngeland  overkomen,  zich  presen- 
teeren bQ  den  autocratischen  magnaat,  en  s(jn  compliment  aan- 
hooien  OTor  de  speech  tegen  het  Whigministerie,  het  Torig  jaar, 
in  de  UmoH  gehouden  (want  die  redevoering  had  hem  de  wel- 
willendheid van  deu  hertojc  bezorSifd),  — om  dan  met  al  de  opf^e- 
wondenheid  van  zijn  jeugdigen  ijver  aan  de  verkiezingscampagne 
deel  te  uemeu  en  den  slag  te  wiuneHé 

Op  die  w^s  kwam  Gladstone  in  Londen,  lid  Tan  het  Parlement 
bg  de  gratie  van  den  hertog  van  Neweastle,  die  „met  zqn  eigen- 
dom kon  doen  wat  hf  wou/*  *)  den  man  die  ach  tot  het  laatst 

1)  J.  Morloy  I  p.  98;  d«ftt  citeert  op  pg.  1^  enkele  re^U  ntt  een  Sonnet 
van  Milton  (het  2e)  om  een  Torgelgking  te  maken  tosMboa  OUdstone  m 
MiltoD.    Maar  hoever  staan  die  twee  Tsn  elkander  af.    Danr  is  in  Milton» 

met  de  gedraj^cu  hooge  gJtaf  Tan  dichten,  jnist  een  absentie  van  koorts  en 
prikkelbearlieid,  en  de  omstoodigheden  van  de  jeugd  verschillen  geheel 
door  de  toegefelijkheid  vua  .luhn  Milton,  den  vader,  die  my  (maar  ik  «eet 
bqna  niets  van  hem)  Igkt  een  ideaal  oude  heer  gcweost  te  zijn. 

*)  De  woorden  in  het  Uoogerhitis  ge-iprokeu,  3  December  i83().  hadden 
oonpronkeiyk  betrekking  op  het  land  dat  bij  zgn  pachters  h:id  ontnomen, 
maar  s§  waren  dadelijk  spreekwoordelijk  geworden  als  golden  ze  zijn  bexit 
aan  etemmen  in  het  Lagerhuis,  onder  het  ancien  régime.  Zie  H.  Martinean, 
Biograpk,  Skeiekei  p.  123.  Leelie  Stephen,  Tke  Muglük  Uiiiitarigut,  I  p.56* 
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toe  en  het  heftigst  had  Tenet  tegen  de  aanneming  van  de  Reform- 
au,  wiens  kasteel  te  Nottingham  door  het  Tolk  was  Terbrand, 
wiens  paleis  in  Londen  door  het  gepen  pel  was  belegerd  en  ge- 
teisterd; —  en  zijn  eerste  redevoering,  by  de  indiening  der  voor- 
stellen van  het  Whitr-niinisterie  tot  afschaffing  der  slavernij,  wjus 
een  verdediging  van  het  slaveahoudcn  van  z^n  vader,  op  zyn 
plantage  in  Üemerara. 

ZQn  jeogd,  zqn  beseheiden  houding»  zjn  ernst,  zqn  knap,  bleek 
gericht  vol  uitdrukking,  —  de  spanning  van  den  tjd,  dat  alles 
maakte  de  beswaren  tegen  sjn  positie  minder  wichtig. 

Er  hinp^  nog  een  revolntielncht  over  Londen.  Men  kon  wel 
weer  gaan  pralen  met  de  soliditeit  van  old-Kngland,  nu  het 
gevaar  van  een  alijoineenen  opstand  door  de  aanneming  der  Her- 
vorming was  geweken;  maar  men  wist  toch  ook  dat  de  Whig- 
ministers  nooit  souden  hebben  durven  doortasten,  in  hun  maat- 
regel, wanneer  niet  een  min  of  meer  georganiseerde  volksmacht 
onder  de  leiding  van  enkele  agitators  hen  had  voortgedreven.  De 
staatslieden  van  de  Whigs  waren  op  zichself  geen  mannen  van 
genoeg  beteekenls;  T/Ord  Grey  was  ond  en  droog,  en  van  Broug- 
hain,  die  liet  meeste  luiam  had,  waren  de  be;stc  daven  vourbij :  bij 
hen  WAü  noch  veel  miliatiel,  noch  veel  weerstandsvermogen.  Greep 
er  een  nieuwe  agitatie  plaats,  als  vervolg  op  de  Hervormings- 
beweging, b.v.  tot  alachafling  van  het  Huis  der  Lords,  dan 
zouden  de  radicale  revolutionaire  elementen  weer  opkomen,  en  het 
jaar  1832,  dat  men  met  1780  vergeleek,  zou  misschien  gevolgd 
worden  door  jaren  die  men  moest  veigeljjken  met  1792  en  vol- 
gende, den  tijd  van  het  schrikbewind.  ') 

Natuurlijk  wjwi  het  eeu  rhetori-^che  (nerdrijvini:  te  beweren  dat 
Engeland  in  z^n  grondslagen  was  aangetast,  onulat  de  magnaten 
niet  meer  over  de  stemmen  in  het  Lagerhuis  konden  beschikken 
en  de  regeering  der  groote  aristocratische  families' gebroken  was; 

^)  Voor  de  geheime  getchiedenia  der  HeformkUl  agitatie,  tie  thsnt  G.  Wel- 
las.  Tkê  life  of  PrweU  Bt^iet.  Looden  1898,  vooral  boofdit  X.  p.  S85  tv. 
Over  Lord  Brongkaiii,  H.  Martiaean.  Eutary  af  t/ie  iHrtff  i/earifeMe.  Lon- 
don,  177.  II  p.  384 ;  en  Lord  Brongham'e  Irief  in  lyn  Mewufin,  UI  p.  48. 
Ook  een  bedaard  opmerker  alt  t.  Bumer,  Em^and  \m  J»kr^  1835  naakt 
I  p.  97  de  rergélgkisg  ?an  den  toestand  met  dien  in  1789. 
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maar  wel  d^ljjk  mocht  op  dat  ooprcnblik  Tan  Engelands  gesehie* 
denis  de  vraag  worden  gesteld:  Wie  treedt  er  in  de  plaats  van 
de  Terrallen  „steunpilaren"  om  de  groote  problemen  op  te  lossen» 
waarrooT  de  samenlering  staat?  Een  fabriekswetgeving  was  noo- 
dig  bij  de  uitbreiding  der  indnstrie  en  den  voorspoed  der  industri- 
eelen,  het  OTerhaiaihemend  pauperisme  diende  l)estre<lon  te  wr,ri[(  n; 
ja,  wat  voür  maiitreirelfti  moesten  er  niet  worden  i^enoiiiea  om 
den  overgang  in  te  wqden  van  den  handel-  en  landhuuwstaat  die 
Engeland  geweest  was  tot  den  n^verbeidsstaat  die  bet  geworden 
was  en  werd.  Dan  drong  xieb  de  i^nestie  al  meer  en  meer  op 
den  voorgrond  of  er  geen  wjziging  moest  worden  gebracbi  in  den 
toestand  ran  de  kerk,  want  de  gevestigde  kerk  was,  als  „stenn- 
pilaar"  van  de  maatschappij,  een  groote  bezitster  van  land  en  een 
aristocratische  instelling  met  haar  magnaten  en  haar  f/oi/n/,  terwijl 
ze  reeds  lang  niet  meer  de  geheele  bevolking  kon  heeten  te  ver- 
tegenwoordigen. £n  Ierland  eischte  redres  van  zijn  ?rieren  door 
de  macbtige  stem  van  0'Connell:  bet  verlangde  niets  meer  of 
minder  dan  de  opbefRng  der  Unie  met  Engeland. . . 

Hier  waren  de  vraagstnkken  bq  menigte,  en  al  bewerkten  de 
Whigs  op  enkele  punten  bervorraingen,  er  ging  toch  van  bnn 
handelingen  geen  niaelit  en  geen  leiding  uit.  De  iiV/orwgolf 
i^cheen  in  een  golving  haar  drijfkracht  te  hebben  uitgeput  en  nu 
alleen  nog  te  vervloeien.  De  leegte  heerschte.  Plêtmpkin  en  Fe^ 
/kjk,  zooaU  de  bespotter  van  bet  oude  régime  de  parasieten  der 
aristocraten  noemde,  die  beiden  waren  verdwenen  of  heetten  ver- 
dwenen. Was  het  een  groote  vooruitgang  nu  in  bun  plaats  de 
onsterfelqke  Te^ér  en  Tadpole,  de  officieele  bureau-mannen,  op 
den  voorgrond  kwamen? 

Carlyle  heeft  in  die  dagen  van  teleurstelling  zijn  „Prench  ïïevo- 
lution"  geschreven  en  gepubliceerd  (1837).  Het  was  ook  aU  oen 
les  voor  Kngelaad  bedoeld  en  soms  steekt  de  profetenhand  met 
omineus  gebaar  uit  de  bladzijden  van  het  boek,  en  wjst  op  het 
sansenlottisme  van  1 794,  gekweekt  door  Honger  en  ellende,  als  een 
voorafgaande  schaduw  van  het  wellicht  naderende  nieuwe  sansen- 
lottisme. Wee,  als  dat  een  cham  terug  «al  brengen  over  de  wereld 
van  zonde  en  i!;or«re'loosheid,  die  zich  door  gladde  handlangers  laat 
voorproekeu  ;  Vrede,  vrede I  en  er  is  geen  vrede! 

Uit  de  diepten  rezen  de  stemmen  al. 
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liet  ministerie  verklaarde  l)rj  de  komst  tot  dtu  troon  van  de 
joQge  Victoria,  dat  geen  verdere  hervormingen  van  kieswei  en 
Parlament  te  wachten  waren;  een  antwoord  Terschean  daarop  van 
de  werkliedenTereenigingan  die  hun  eiechen  aan  de  bestaande 
maatachapp)  formuleerden  in  het  „Yolkscharter"  (8  Mei  1838). 
Tan  de  Magrna  Charta  dateerde  de  Tr^heid  van  Engeland,  het 
was  de  vrijheid  der  f^roote  baronnen  van  de  i3e  eeuw;  nu  stelde 
het  volk  zijn  charter  op,  het  wa.s  het  teeken  van  zelfstanditrheid 
der  arbeiders  en  de  opening  van  den  strjjd  van  klasse  tegen  klasse. 
Een  geweldige  beweging  en  een  oorlogsvericlaring. 

Gladstone,  in  de»en  eersten  tqd  van  2$n  politiek  lOTen,  nam  de 
bewegingen  om  zich  heen  waar ;  h|j  deed  zjjn  taak  in  het  Parlement, 
en  kreeg  zelfs  een  post  (een  ondergeschikte)  in  het  kortlevend 

iuiiii«»terie  van  Sir  lioliert  Peel  dat  voor  een  oogenblik  de  lans-e 
M  hi^^rcL'eerin^  onderbrak.  Maar  hij  fjaf  zich  niet  aan  de  bewetring 
van  deu  tyd.  Hg  verscheen  in  de  gezelschappen  van  Londen,  een 
welkome  gast  om  zqn  gunstig  voorkomen,  z^n  znngerstalent,  zjjn 
veelbelovende  positie,  misschien  ook  om  het  geld  van  z^n  vader; 
hQ  hoorde  de  voorname  gesprekken  over  de  aanstaande  revolutie» 
en  hq  lachte  denkelqk  wel  eens  over  den  ^ver  van  ladies  en 
misses  die  nuttige  handwerken  leerden  om  een  bestaan  te  hebben 
als  de  boozc  dairf^n  aankwamen  maar  lig  ging  evenmin  op  in 
het  gezellige  leven  als  in  het  staatkundige. 

Voor  hem  was  die  eerste  aanraking  met  de  groote  wezenlijke 
wereld  vooral  een  tgdperk  van  oefening  en  bezinning.  Wat  h^ 
gemist  had:  „a  good  many  years  of siIentreBdingandinqniry,"dat 
beproefde  h$  thans,  midden  in  de  bewegeljke,  luidruchtige  wereld, 
bij  gedeelten  in  te  halen.  Hij  had  zichzelf  te  overwinnen  en  te 
disciplineeren  iu  ziju  morcele  eenzaamheid;  want  hg  was  van  harte 
een  eenzaam  man  '■'). 

Niet,  dat  hij  zijn  redenaarstalent  uit  het  oog  verloor,  niet  alsof 
h)  geen  behoefte  had  om  menschen  te  overtuigen  en  te  leiden  —  hy 


Over  do   u'^iitrckkiii  van  »Iieii  tijd  in  de  Londensche  voornnmf  kri-'jjfn, 
vgl.  de  brieven  va  i  Proiper  Mf'riM.f'c.  die  ia  1835  daar  veel  verkeerde.  Brief 
van  25  Mei  in  \  /  .v  s«r  /*.  J/.  j).  8U. 
8)  J.  Morlcy  J  p.  197. 
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arbeidde  (iaai  vuor  met  onbedwiu<; baren  \  iijt  totdat  hij  over  den  heeleu 
woordenschat  der  ^roole  .sprekers  en  pretkers  beschikken  kon,  — 
maar  hij  verlangde  van  zichzelf  dat  zijn  welsprekendheid  direct  uit 
cgn  innigste  bewustzqn  voortkwam.  En  bg  voelde  wat  toot  tucht 
daartoe  noodig  was»  kende  de  verbgeterende  verbinding  van  cQa 
twee  eigenacbappen  van  bardbeld  en  overprikkding,  aoodat  bj  ncbzelf 
nooit  kon  voldoen.  Hg  noemde  het:  een  booger  grijpen  dan 
vermocht,  en  ook  wel,  wanneer  hij  heel  diep  de  ervaring  had  dat 
er  iets  dors  ea  droogs  in  hem  terugbleef:  zjjn  volslagen  machte- 
loosheid. 

Dante,  dat  toonbeeld  van  krachten  verrukking,  tot  een  harmonische 
uitdrukking  vereenigd,  —  Dante,  en  vooral  bet  Paradga  van  Dante, 
diende  bem  tot  troost.  Hoe  dikwgU  beeft  de  jonge  Gladstone  hem 
▼oor  zicbnlf  opgezegd,  ^  gebeden  is  misschien  een  beter  woord,  — 
den  regel  waarin  bet  samengaan  van  de  ziel  met  God,  op  goddeljk 
eenvoudige  wjjze  iü  geopenbaard: 

|In  Ia  sua  volontade  è  nestra  pace. 

„In  sgn  wü  is  ome  vrede."  Dat  woord  ontsloot  voor  bem  den 
hemel.  Het  is  berusting  en  tegelgk  zaligheid.  Hjj  nam  het  aan  met 
zqn  gebeele  ziel.  Dien  hemel  dro^  hg  in  zieb. 

Zoo  gaat  Gladstone  voor  onze  oogen,  een  leerling  nog  van  bet 

leven,  studiën?,  met  ingehouden  krachten  met  zelf  bewusten  schroom. 
VViinncer  Inj  moet  spreken  in  het  Parlement,  dan  i>  *t  bij  liein  nosf 
altoos  van  te  voren  een  aarzeling;  maar,  eenmaal  het  woord  ge- 
nomen, is  hg  meester  van  zjjn  houding  en  taal,  omdat  hg  meester 
is  van  zgn  onderwerp. 

Toch  kon  men  aan  een  zekere  koelheid  van  voordracht  bemerken 
dat  b|j  meer  voor  zichzelf  sprak  dan  voor  zgn  gehoor,  al  verlangde 
bet  varige,  gretige  oos  van  den  redenaar  instemming  met  zgn 
wf)orden,  en  al  moest  juist  de  gespannen  ernst  van  y.ijn  rede  de 
iiieiischen  tlwiniren  om  hem  in  den  gang  van  zgn  gedachten  met 
bun  oplettendheid  te  volgen. 

Hg  spraak  voor  zichzelf,  omdat  hg  voor  zichzelf  leefde  in  dezen 
tqd;  in  de  academiejaren  bad  hg  ook  wel  veel  van  zgn  intieme 
leven  voor  zich  gehouden,  maar  hg  had  tenminste  vertrouwde 
vrienden,  en  waar  bet  er  om  te  doen  was  geweest,  in  de  rede- 
tournooieu    met  zjjn  clubgenooten,  daar  kwam  hg  met  al  zgn 
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faart>LO('ht  en  zgn  woord on praal  in  't  veUl.  Nu  bedekte  hij  zijn  vuur. 

In  het  Parlement  hield  men  zjja  speeches  vi;ur  interessant,  maar 
te  abstract,  geschikt  voor  een  TeistaDdelqk  debat,  niet  voor  de 
kiBchtige  taak  Tan  den  redenaar,  ')  en  in  de  wereld  ging  men 
hem  ook  zoo  beschouwen:  een  man  van  groote  yerwaohtingen  die 
apart  etond  aan  de  uiterste  rechtensgde.  „It  wonld  not  be  at  all 
strange  if  Mr.  Gladstone  were  one  of  the  most  unpopular  men  in 
Ensrland,"  ze?rt  Macaulay  van  liera  in  het  bekende  essay,  uamiii 
hij  Gladstone  s  eerste  boek  aanvalt;  *)  ofschoon,  voegt  hij  er  aan 
toe,  „w|j  hem  niet  meer  dan  recht  doen  weervaren,  wanneer  we 
leggen  dat  zgn  bekwaamheden  en  zgn  houding  onder  de  menschen 
hem  het  lespect  en  de  welwillendheid  hebben  Yefschaft  van  alle 
partjjen/' 

Men  vindt  hem  in  die  „houdinf^*  beschreven  wanneer  men  de 

«laLrboeken  van  tien  tyd  opslaat.  ,,lk  was  zeer  Lretroircn,"  zeo;t  een 
afLTevaardigde  van  de  Schutsclie  <j;eestelijkliei(l  die  zijn  ervaringen 
van  het  jaar  1838  in  de  hoofdstad  opteekent,  ^)  „door  het  pein- 
zend gezicht  en  de  deftige  bedaardheid  van  Mr.  Gladstone;  zijn 
niterligk  kwam  wel  overeen  met  wat  men  van  hem  zegt  onder  de 
menschen  van  het  Parlement,  nl.  dat  hy  waarsehqnlljk  in  de  toe- 
komst de  lêadêr  van  de  Conservatieven  zal  worden....  Ik  heb  veel 
met  hem  gesproken;  de  uit;;ebreidheid  en  accuratesse  van  z^*n 
kennis,  die  tot  in  de  kleinste  details  gaat,  is  even  merkwaardig 
als  de  kalmte,  helderheid  en  onpartgdigheid  van  zijn  redeucercu. ., . 

is  nog  geen  zeven  en  twintig.  Zijn  gezicht  is  aantrekkeijjk 
sprekend;  zgn  oogen  klein,  maar  donker;  zqn  mond  vol  expressie. 
Zjn  manieren  zjjn  bescheiden  en  vriendelqk.  Een  lange  gestalte, 
zwart  haar,  —  ziet  er  bepaald  knap  uit" 

—  „Hij  moet  eenmaal  een  groot  staatsman  worden'*;  —  maar 
misschien  dat  dit  oordeel  uit  dien  tijd  not;  niet  van  zulk  een 
gunï'tige  voorheteekenis  is  voor  den  man  van  wien  het  «jeldt. 
Iemand  die  teruggetrokken  is,  en  in  wien  de  wereld  een  verborgen 


^)  „Contemporary  Orators"  in  t'ra*er'x  Jfayortn^,  Mogcbaald  by  J.  Morl«f 
1  p.  195. 

')    Edtiiburij/i  Flr'i  ifHi,  April  1839. 

')    Uasrhuek  over  vnn  R.  Bacbanaa  iu  Walker's  Miograp^  van 

Lundon,  1877  p.  84.  87,  90 
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kiaeht  ?aniioedt  geeft  allicht  aanleiding 'tot  aulk  een  profetie.  Bn 
lag  toeh  integendeel  niet  in  de  eenaelngheid  van  Gladstone  ook 
het  gevoel  opgesloten  van  sgn  onmacht  en  onvrgheid  tegenover 

het  leven? 

Wal  men  in  GlHiisione's  redcnaartitalent  mistCt  dat  vond  men 
hg  Macanlay :  er  was  poëtische  kracht  en  kleur  in  zijn  meesleepend 
woord.  Men  kreeg  ik  weet  niet  weiken  indruk  uit  agn  rede  dat 
da  dingen  aelf  er  in  spraken,  raaasief  overtnigend;  terwijl  men  in 
Crladstone's  oraties  ondanks  al  hun  aocuratesse  en  minntiositeit  seer 
sterk  een  persoonlek  element  verneemt.  Hij  spreekt^  soo  sehjnt 
het,  nocf  meer  om  zich  dau  om  ons  te  overtuigen. 

Laat  ons  een  oocrenblik'  onze  Tory-bespie«relintren  afl)rekt'n  om 
aaii  den  braafste  eu  kundigste  der  Whigs,  aati  Tom  Macaulay,  tD 
denken,  im  was  een  tegenstander  van  Gladstooe,  in  het  eerste 
jaar  van  'WiUiam  Ewarts  parlementair  leven,  als  Whig,  als  lid  van 
het  ministerie  (maar  het  was  een  soort  huitenlidmaatschap)  en  als 
aüsehaffer  van  de  slavernij,  hij,  de  zoon  van  Zachary  Macaulay. 
Toen  de  wet  door  de  re^eerin^'  werd  ingediend  om  den  sla  venstand 
op  te  liellVn,  maar  er  een  l)cpiiling  aan  was  toesrevoe^d  die  den 
toestand,  in  den  grond  f!(»r  zaak,  op  de  plantages  van  Wcat-Indië 
voor  een  ongenoemd  aantal  jaren  nog  zoo  ongeveer  liet  bestaan 
als  hj  was,  toen  drong  Maeanlay  er  op  aan  dat  het  aantel  overganga* 
jaren  sou  worden  vastgesteld  en  zoo  klein  mogelqk  sou  worden  genomen. 

Het  was  voor  hem  een  gewichtig  besluit»  die  afwqsende meening 
uit  te  spreken.  Maar  hq  bood  290  ontslag  aan  s^n  medeministors 
aan  om  zclt'sf aiidig  te  kunnen  wezen,  ofschoon  liij  wist  zijn  looj)baan 
er  mee  te  Ixulerveu,  wanneer  dat  ontflat;  werd  aant^enomen,  en 
niettegenstaande  hij  de  inkomsten  van  zyn  betrekking  ten  hootrste 
noodig  had  door  de  ongelegenheid  waarin  Bjjn  familie  verkeerde. 

Dat  noem  ik  vrqheid  tegenover  het  leven.  Want  in  dat  moment 
stond  het  er  op,  niet  voor  hem  slleen,  maar  ook  voor  die  op  hem 
vertronwden  en  van  hem  afhingen. 

Hij  won,  en  aan  zijn  in>panninir  was  het  vooral  te  danken  dat 
de  wet  hnar  pin^tiger  vorm  kreeg.  Welk  een  triomf  voor  den 
zoon  dit  aan  den  vader  te  melden  I  ^ 

1)  Lift  Md  letten  of  lord  Jiaauday,  II.  p.  66  vv. 
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Ifaar  toot  Gladstone  was  het  een  groote  teleantelling  als  liel 

ministerie  zich  ten  slotte  voor  de  w^ziging  verklaarde  die  Macaulay 
ondersteunde.  Hq  begreep  ii;u  /ijii  vader  woedend  zou  zijn  om  die 
verkorting  van  zijn  rechten  en  kon  in  zijn  confessie  niet  goed 
samenhangend  spreken.  ,,I  spoke  a  few  aentenced",  segt  zjjn  dag- 
boek» „in  mach  coniüsion :  for  I  coold  not  easUy  lecover  from  the 
lensation. ..."  ■) 

Tom  Gladstone  op  zj|n  ouden  dag  die  eerste  redevoeringen  van 
het  joni^e  Parlementslid  overlas,  verhorg  hij  niet  zijn  ontevredenheid 
over  Imn  toon.  ,,Men  moet  natuurlijk  wel  rekening"  houden,"  ver- 
klaarde hij,  ,,met  de  u:roote  gezegende  verandering  die  er  5?inds 
dien  ijjd  in  de  publieke  meening  over  de  slavernij  is  i^ekomen. 
Maar  ik  moet  zeggen  dat  ik  ook  al  voor  dien  tijd  (dat  ik  in  't 
Parlement  sprak)  weinig  of  geen  vertrouwen  had  in  de  behandeling 
der  slaven  op  de  plantages." 

Nog  eenmaal  brak  de  jonge  Gladstone  een  lans  tegen  de  vrien- 
den der  slaven.  Het  was  in  1838;  het  voorstel  werd  gedaan  om 
den  üverirangstijd  voor  de  slaven  te  bekorten  en  hun  dadelijk  du 
vrjjheid  te  geven.  Zijn  rede  werd  bewuuderd,  maar  kon  niet 
baten;  en  weer  was  het  een  nederlaag  voor  den  vader.  „Ik  kon 
nauwel^ks  een  woord  tot  hem  zeggen,  zoo  was  m^n  vader  onder 
den  indruk,"  meldt  het  journaal. 

,)Na  is  het  tgd,"  schrjjft  Gladstone  verder  op  dien  dag,  „om 
de  aanvallen  van  onze  tes^enstanders  te  keeren  door  maatregelen  te 
nemen  voor  het  wel  der  nei^ers." 

En  hoe  emstlL:;  hij  't  meende  met  het  welzyn  der  netrers,  dat 
toonde  hjj,  ook  iu  dien  tjjd,  door  zijn  vurig  aanhouden  b\j  sugn 
vader  om  hem  verlof  te  geven  naar  West-Indië  te  gaan  en  daar 
den  toestand  met  eigen  oogen  te  bezien.  ACaar  de  oude  John 
Gladstone  weigerde  beslist. 

De  zoon  had  op  die  manier  z^n  prijs  te  betalen  voor  de  positie 
hem  door  zijn  vader  in  de  samenleving  verschaft.  De  goden,  zegt 
men,  verkoopen  ons  wat  ze  ons  scheuken ;  vaders  volgen  wel  eens 
dat  voorbeeld. 


i)  J.  Morley,  I  p.  105. 

')  Curiaiu  op  te  merkeo  dat  Jaha  MmUj  wil  vorgoelqlnn  in  dea  jongiB 
Gladstone  wat  de  onde  Gladilone  self  veroordeelt. 
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Die  oude  Zacbary  Maesulay,  die  het  inderdaad  in  z^n  laaUto 
levensjaren  bard  te  Teraniwoorden  had,  hoe  wint  hq  het  plotse* 
ling  op  den  r^kgeworden  koopman,  die  bang  is  Tan  K^jn  r^kdom 
en  zijn  voorspoed  iets  af  te  moeten  staan.    Hij  zat  ineengebnkt, 

meldt  men  ons,  en  vftrslagen  onder  zori;  en  verdrift,  zonder  veel 
belang'stellin^r  meer  voor  wat  er  in  de  wereld  omtjing.  Zijn  vrien- 
den waren  heengogaan:  Wiiberforce,  Babiugton,  HanuabMore. . . . 
h^  scheen  vergeten.  Dan  treft  een  lichtstraal  het  ineengedoken 
vermoeide  hoofd  —  even;  en  het  is  een  straal  van  de  vijheid 
die  h^  afjn  misdeelde  medecreataur  heeft  helpen  verwerven,  van 
de  Kedeljke  vrjjheid,  die  h^  als  erfenis  aan  zqn  zoon  liet. 
Arme  Zachary,  zgn  t^d  was  voorbfl,  is  voorbfl  (1838). 

Ook  de  tijd  van  de  „Evangelischeu"  was  iieeu.  Het  is  een  ge- 
woon verschijnsel  voor  een  bew^ng,  om  op  't  oogeublik  van  baar 
triomf,  terwjl  men  haar  aanziet  als  in  de  periode  van  haar  volle 
klacht,  op  eens  terug  te  gaan  en  in  te  zinken.  Zoo  gebeurt  het 
met  de  „Bvangelicals".  Unn  zegepraal,  de  afechafiing  derslavernjj, 
ie  hun  einde  als  beschsvings-beweging.  Ik  wil  daarmee  niet  zeggen, 
dat  ze  niet  vourttierden  fn  vermenigvultliïden.  Maar  ze  sUian  niet 
ineer  vooraan  in  do  rijen  van  de  natie,  /.e  dalen  in  lager  kringen, 
en  kunnen  de  besten  van  den  tqd  niet  meer  voldoen.') 

Waarom  ? 

Omdat  de  mannen  met  krachtige  persoonlökheid,  die  leven  aan 
de  „Evangelische"  gemeenten  hadden  meegedeeld,  waren  verdwenon, 
en  omdat  de  gemeenten  dachten  het  voortaan  zonder  hun  bezielers 

te  kunnen  doen.  Zg  bouwden  zich  te  zeer  op  de  „armen  van 
geest."    Hun  beginsel  werd  de  volslag-en  gelijkheid  der  menschen. 

„Zgn  wg  zwakke  vaten,"  zoo  zeggen  zy,  volgens  een  schrqver  van 
den  tjjd,  die  met  gevoel  voor  hnmor  en  diep  menscheigk  gevoel 
het  lot  van  de  „Ëvangelische"  secte  van  Clapham  heeft  nagegaan'), 

')  Het  Toerbeeld  vru  den  Bwl  of  Shaftmbaij,  di«  door  de  „EvengeHnhe** 
bew^ng  Ofgewekt  im»  tot  sgn  liefdewerk  in  d«  mtetecbippQ,  ecli^ot  deia 
lieweriag  te  weefB|«ekea;  auar  dit  ie  een  b^toader  geval.  Over  een  poging 
tot  samettwerking  tUMOben  Qladatmie  en  Lord  ShaftMbniy,  niet  bg  Horley 
vermnld,  sie  fi.  Hodder.  Lifê  oud  Work  of  iko  Sari  ^  S.  Londoa,  1886. 
I  p.  210  VT. 

*)  Sdmiurgk  RHre»  Jalf  1844.   „The  dapbam  eeet." 
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„éeè  te  beter.  Het  geroel  yhii  oose  penoonlljke  swakheid  is  liet 
geheim  van  onze  kraeht  als  Temmeling.  Individueel  niets;  colleotief 
alles.  WH  leven  in  de  eenw  der  Tereenigingen.  Voor  het  herstel 
Tsn  iedere  onderdrukking,  ergens  ter  wereld  onder  de  son  geschied, 

is  er  een  publieke  meetin«!;  ter  hand.  Voor  hulp  en  genezing  van 
iedere  bezoeking,  die  ons  land  of  <\e.  rnenschheid  kan  treffen,  zijn 
er  beschermbeeren,  vice-presideutcD  en  secretarissen.  Voor  de  ver- 
spreiding Tan  icderen  zegen,  die  de  mensehheid  ten  deel  kan  vallen, 
is  er  een  comité.  Wat  tot  nn  toe  opgesloten  binnen  de  enge  gren- 
zen van  Clapham  door  booswilligen  een  „secte"  werd  genoemd, 
gaat  nu  deh  uitbreiden  over  de  bewoonde  aaide.  De  dag  is  niet 
ver  meer  af,  wanneer  het  de  naam  zal  aannemen,  wanneer  het  be- 
groet zal  worden  met  den  glorieusen  titel  van  „De  nniverseele 
Kerk."  —  De  heele  wereld  zou  ia  kleine,  nuttige  vereemgiogen 
worden  gedeeld  I 

Een  nieuw  beginsel  en  een  nieuw  gevoel  voor  individualiteit 
kwam  daartegen  op  in  dezen  t(jd,  in  de  jaren,  die  tttsschen  1S30 
en  1840  verliepen.  Hier  is  het  Carlyle  die  den  „hero"  proèkt  als 

den  küiueuden  redder,  en  den  middelaar  uii>sciRMi  de  maatschapp^ 
en  haar  doel ;  daar  is  het  I)r.  Arnold  van  Rug-bv  die  den  gods- 
dieostig  en  zedel^k  beschaafden  man  tot  het  zout  der  aarde  wil 
maken ;  daar  weer,  uit  de  „evangelische"  gemeente  voortgesproten, 
zqn  het  de  mannen  van  Oxford  die  het  tegenbeeld  nemen  van  al 
dat  kleine  dat  samen  een  geheel  moet  vormen,  en  die  door  hun 
dwepen  met  een  groot  geheel  waarin  de  mensch  ademt,  aan  de 
individualiteit  ruimte  en  voornaamheid  willen  hergeven. 

Carlyle,  de  indivi  l  i  ilist.  plaatst  zyu  „held"  te  hoog  misschien 
om  hem  in  de  gemcensciiap  met  de  mensehheid  te  doen  deelen, 
maar  voor  Dr.  Arnold  van  Eugby  is  de  leeraar  de  type  van  den 
man  die  voorgaat,  voor  de  mannen  van  Oxford  eindelijk,  voor 
John  Henry  Newman,  Pusey,  Manning  e.  a.  is  het  de  geestel^ke 
herder  die  leidt  en  die  aan  het  geslacht  der  mannen  van  zjjn  t|jd 
het  begrip  brengt  van  de  eenheid  hunner  gedachten-  en  gevoelswereld. 

Twee  ronmiis  kunnen  ons  reu  voorstelling  geven  van  deu afstand 
door  liet  heL'vip  der  niensiheu  in  een  tien-  of  twaalftal  jaren  door- 
loopen.  Uet  toeval  heeft  hun  beiden  den^eUdcn  naam  vau  Coniufftby 
geschonken. 

1903  IV.  33 
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John  Sterling  schreef  den  eerste  •)  en  gaf  hem  in  iH^*!  uit, — 
Sterling,  de  man  wiens  biographie  Carlyle  heeft  opgesteld,  een 
▼oorlooper,  een  tusschenman,  wiens  h-veii  en  werk  een  mislukking 
waren.  Zgn  roman  doet  ona  het  gealacht  kennen  dat  jidateveade 
iSe/bmiMtf-agitatie  voorafgaat,  en  liq  toont  ona  hoe  't  het  vooige- 
Toel  heeft  van  iets  nienwa,  maar  ook  niet  meer  dan  een  voorge* 
Toel;  het  weet  rich  gescheiden,  dat  geslacht,  van  den  voorgaanden 
tyd  door  zyn  aspiraties  en  zijn  opvattinircn,  maar  het  leeft  toch 
nog  voor  een  deel  in  den  <!haos  van  iredacliten  <loor  de  Fran^^che 
Bevolutie  met  haar  verwarrend  en  teleurstellend  resultaat  in  om- 
loop gebracht;  het  zoekt  den  uitweg  en  moet  het  vinden  opgeven. 

Twaalf  jaar  na  Sterling*s  Cbim^iéiy  Teracheen  de  Comngtijf  van 
Bisraali.  Het  boek  roerde  trotaeh  en  Teelbelovend  op  sQn  eerste 
bladzijde  den  betitel  van  The  new  generaüon ;  en  het  spreekt  over 
het  Engeland  van  na  de  Reformbill. 

Al  heeft  Disraëli's  roman  een  speciale  heteekenis  gehad  voor  den 
datum  waarop  hij  in  't  licht  kwam,  wg  mogen  thans  wel  alleen 
vasthouden  aan  den  algemeenen  zin  van  het  werk>  Het  proclameert  den 
nienwen  tqd  en  leidt  een  nieuw  geslacht  van  menschen  in,  waarvoor  de 
partgleuzen  van  Whig  en  Tory,  conservatief  en  radicaal,  niet  meer  in 
hun  onde  kleur  bestaan.  Disriëls  wil  daardoor  aan  de  menschen  die  hq 
als  z^n  gehoor  beschouwt,  het  gevoel  geven  van  Engeland  als  een 
geheel,  evenals  die  mannen  van  Oxford  het  bcMj;rip  willen  mee- 
deelen  van  eeu  geestelijk  geheel,  waarin  de  mensch  leeft ;  maar  hij, 
de  politicus,  brengt  dat  gevoel  over  op  de  wereld  en  den  staat, 
en  hij  verklaart  iets  gprooters  te  kennen  <Lan  de  instellingen  van 
het  land,  of  sjjn  partgen,  of  sgn  klassen,  en  dat  is:  Engeland 
zelf  als  een  gemeenschap  met  equ  nationaal  karakter 

Waar  de  held  van  Sterling's  roman  in  de  nevelwereld  van  het 
nieuwe  geen  plaats  vindt  om  zijn  voet  te  zetten,  daar  plant  Disraëli 
zijn  nieuwe  generatie  in  den  vasten  irrond  van  Engeland  ;  hfl  geeft 
huu  eeu  taak  en  hig  geeft  hun  een  leider. 


Tb.  Carlyle.  Thé>  lifr  of. John  Sterl'iKf).  Hij  spreekt  over  Arthur  Coninptbff 
in   hfdst.  IX  en  XV  van  het  eerste  detl  dur  biograpliit-,  maar  was  blikbaar 
den  roinnn  (geheel  verj^cten.  zoo  hij  hem  ooit  tot  het  eind  gele/.eit  heeft,  want 
de  opgegeven  inhoud  ia  geheel  Carlyle's  fantasie. 
•)  Dbrmëli.  Coninydjf.  Tauchnitz  ed.  p.  221,  329. 
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Want  dit  is  de  tweede  Icaraktertrek  Tan  het  boek,  dat  de  auteur 
(ie  mensclien  van  zijn  roman  sfroepeert  om  een  idealo  «gestalte  — 
naar  Disraöli's  ideaal  —  die  als  symbolisch,  de  etnihi  id  rn  samen- 
hang van  de  wereld,  van  haar  eeuwenoude  kennis  en  haar  nieuwste 
geeetearichtingeii  in  sjjn  persoonlgkheid  moet  vooratellen. 

Ik  Traag  er  nn  niet  naar  oC  het  aan  den  dichter  en  vinder,  die 
in  Diaraëli  huisden,  gelukt  ia  zqn  ideaal  personage  overtuigend 
leven  in  te  blaaen.  Laat  het  een  schema  wesen,  zoo  bl$ft  als  indruk 
toch  voor  onzen  geest:  een  nieuw  geslacht  van  mannen  met  hun 
leider  en  z^n  hooge  inspiratie. 

Was  niet  dit  wat  Disraëli,  half  realistisch,  half  fantastisch  schiep, 
het  groote  deaderolum  geweest  van  Engelands  historie,  bg  den 
omkeer  door  de  Beformbill  bewerkt?  De  man  had  gemankeerd 
die  de  generatie  van  het  nieuwe  Engeland  tot  een  nationale  part^ 
had  kunnen  organiseeren ;  het  oude  part^leven  was  bleven  bestaan, 
en  aan  de  oude  partij-rivaliteiten  hadden  zich  de  nieuwe  vraag- 
stukken der  samenleving  aangesloten. 

Wie  zou  het  nieuwe  werk  op  zich  hebben  kunnen  nemen  r 

Sir  Eobert  Peel?  — maar  hg  was  in  1830  al  te  oud  geworden 
in  het  politieke  vak,  zonder  toch  nog  de  autoriteit  te  hebben 
van  den  noodzakelfjken  man. 

Maeaulay  ?  —  maar  hg  behoorde  tot  de  Whigs,  en  de  Whigs 
waren  de  mannen  van  de  engste  familie-regeering,  en  Macaulay 
zelf  ecu  man  v;in  de  traditie. 

Disrarli  dan?  —  maar  niemand  nam  hem  nog  au  séheux,  hg 
zichzelf  ook  niet. 

De  man  ontbrak. 

Alleen  de  dichter  kende  zgn  naam,  —  en  sprak  hem  uit  met 
hartstochtelgk  verdriet  omdat  zgn  onstuimig  verlangen  en  zgn 
liefde  waren  geworden  tot  een  onherstelbaar  gemis. 

Alfred  Tennyson  heeft  de  leemte  van  den  tijd  geopenbaard  cn 
in  de  opening  tusschen  de  jaren  \H'M\  en  1850  heeft  hij  zijn 
lm  Memoriam  als  een  wjjdingstafel  opgehangen.  Die  plek  was  leeg, 
daar  heeft  hij  den  naam  van  Arthur  Ueniy  Hallam  geplaatst,  niet 
als  een  vervulling,  maar  als  een  heengegane  stem  die  uit  het  ver- 
leden over  den  a^g;rond  van  het  heden  de  belofte  oproept  van 
de  toekomst. 
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^  bladeren  terug  in  het  dagboek  Tan  Glsdttone  en  komen 

tot  den  herfst  van  lu  i  jaai  i«33,  dieu  Gladstone  doorbracht  op 
het  Öchotache  landgoed  van  zgn  vader,  Faaque. 

6  October  1833.  Be  pD-i  i  iMclit  me  vandaag  eea  droevitje 
tqding  —  den  doud  van  Arthur  Hallam.  Zelfé  ik,  die  alleen 
om  mqzelt  kau  denken»  voelde  me  diep  en  diep  gedrukt.  Ik 
betreur  in  hem,  wat  mexelf  eangaat,  m|jn  oudsten  intiemen 
vriend,  en  wat  m$n  medemenBchen  betreft,  den  man  die  een 
sieraad  zou  zgn  geweest  voor  ejn  tqd  en  z$n  land;  een  geest 
zoo  schoon  en  inachti«i;  dat  hij  bijna  het  ideaal  nadert,  waar- 
van men  geen  exempel  mag  en  kan  verwfichten.  Wanneer  zal 
ik  zijn  gelqke  zien?..  .  Ik  wandelde  op  de  heuvels  om  over 
dit  groote  verdriet  na  te  denken  dat  me  tot  in  de  ziel  snijdt. . . 

7  October.  Uitgereden.  Alle  dingen  lagen  diep  gehuld  in 
den  teêren  ernst  van  het  herfst^verval.  O,  mqn  arme  vriend, 
weggenomen  in  de  lente  van  zgn  luisterrijk  leven! 

Zou  niet  Gladstone  van  zich  gedacht  hebben  dat  hq  de  man 
was  en  de  persoonlgkheid  om  het  geslacht  van  zijn  tijd  aan  zich 
te  verbinden,  en  om  zich  heen  te  groepeeren,  eu  te  leiden  naar 
de  hoogten  vau  liet  leven? 

Ik  kan  niet  s^elooven  dat  hg  die  gedachte  in  deze  eerste  periode 
voor  den  geest  heeft  gehad,  Gladstone  had  een  andere  roeping, 
h|j  dacht  in  de  eerste  plaats  om  zichzelf  en  zgn  heil  \  en  hoe  ver 
stond  hj  in  z$n  hart  nog  van  zjjn  tgdgenooten  afl  Ook  was  hj 
waarlijk  nederig,  en  gaf,  en  moest  geven  den  voorrang  aan  Lord 
Lincoln  of  Sidnev  Herbert  O ;  ^^i^^  i*n  de  wereld,  niet  als  in 
Oxford,  kwam  liet  talent  pas  na  den  rang. 

Misschiou  ilat  Gladstone  van  plan  is  <:owpp<?t  een  i)0(  k  te  schrijven, 
om  daardoor  invloed  te  hebben,  maar  dan  was  't  een  godsdienstig 
boek,  en  de  persoonlgkheid  van  den  auteur  zou  daarb^  onder  zjjn 
gegaan  in  de  belangrgkheid  van  het  meegedeelde. 

Keen,  wanneer  hg  eerzucht  had,  zoo  lag  haar  vervulling  eerst 
w^d  weg  in  de  verte. 

Toch  begon  er  nu  in  Gladstone  iets  ie  veranderen  en  te  groeien. 


M  Vgl.  de  ooot  vau  Grcvüle'a  Jomnals  geciteerd  by  J.  Alorley.  I  121. 
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De  tjjd  die  aansluiting  en  indlTidnaliteit  vorderde,  ging  ook  in 
hem  spreken.   Hq  kwam  uit  het  a^emetene  en  eenzelvige. 

Zjjn  huweljk  was  zoo  niet  de  eerste  dan  toch  een  voorname 
overwinning  op  die  eenzelvigheid. 

De  werkelijke  kennis  met  Miss  Catberine  Glynne  was  door 
Gladstone  op  reis  in  Italië  sremnakt,  waar  in  18:^8  heen  was 
gegaan  om  een  tgd  lang  van  zijn  boeken  en  55chrifturen  af  te  zgn 
die  hem  zjjn  oogen  hadden  bedorven.  Dat  h)  spoedig  weder  goed 
daar  uit  kon  kqken,  bl^kt  uit  zqu  engagement  met  de  oudste  der 
misses  Glynne»  want  zgn  vrouw  braeht  hem  alles  wat  hijj  wenschen 
kon:  sehoonheid  en  jeugd,  en  goedheid  en  verstand,  aanzienl^ke 
verwantschap,  en  —  ten  slotte  —  een  fortuin  aan  z^'n  gezin;  en 
meer  dan  dat  alles,  haar  ouufgebroken  liefde  en  toewijding  en 
samenstemming  van  hart. 

Ben  25aten  JuU  1839  luidden  de  huwel^kskiokkeu  van  het 
dorpskerkje  van  Hawarden,  en  het  bruidspaar  was  ^n  voor  het 
leven.  Maar  van  te  voren  had  de  aanstaande  echtgenoot  san  het 
meisje  tSga  bekentenis  gedaan,  en  hq  sprak  haar  van  zqn  moeder 
en  haar  wenseh  voor  squ  leven,  van  zijn  eigen  zielsverlangen  dat 
zijn  vudcr  hem  niet  had  kunnen  toestaan,  van  zyu  betrekking  tot 
staatkunde  en  staatsambten. 

En  hy  noemde  haar  zqu  l^fspreuk : 

In  la  sua  volontade  è  nostra  pacel 
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II. 

Hier  luoeten  wij  het  voorbeeld  volden  van  den  h()ol'dpeiscx)n 
onzer  historie  eu  een  oogeiibiik  pauseeren  te  midden  van  de 
beweging  der  dingen  om  een  overzicht  te  kunnen  nemen. 

John  Moriey,  de  gesaghebbende  Autenr  van  Gladstono's  bio- 
giaphie  —  dat  boek  dat  ons  aooveel  nieuws  brengt,  en  voor 
sooreel  nieuwe  viagen  stelt,  dat  boek,  waar  onder  de  plooien  van 
het  breedgolvend  verhaal  de  echte  f^ledins^en  der  peraoonlfkheid 
van  den  held  dreigen  te  vcrdwijneu  —  John  Morlev  vertelt  ons 
van  een  gesprek  met  zijn  grooten  vriend,  op  zijn  ouden  dau^ 
gehouden  gedurende  de  intimiteit  van  een  vacantie-verblyf  in  don 
vreemde,  te  Biarrits. 

Er  werd  van  een  personage  onder  de  Tories  gesproken»  en 
Morley  zeide:  „Ge  weet,  de  menschen  zeggen  dat  niemand  veel 
waard  is,  die  niet  in  zijn  jeugd  iets  van  een  radicaal  is  geweest, 
en  iets  van  een  Tory  op  rijper  leeftgd.** 

Gladstone  begon  te  lachen  :  ,,0,  als  dat  op  mij  gemunt  is,  dan 
is  de  blug  tliuk  raak.  Maar  wat  mezelf  aangaat,  ik  geloof  dat  ik 
de  heele  verandering  die  mijn  ])olitiek  leven  heeft  ondergaan,  in 
een  zin  kan  samenvatten :  ik  ben  groot  gebracht  in  wantrouwen 
en  afkeer  van  de  vrjheid,  en  ik  heb  geleerd  in  haar  te  gelooven. 
Dat  is  de  sleutel  tot  al  m|jn  gedaanteverwisselingen."  ') 

Ik  weet  niet  of  het  antwoord  dadelijk  zal  bevredigen.  Trijlieid 
is  ten  ah.stracte  lenu,  eu  al.s  ze  ecu  minder  afgetrokkeu  uitdruk- 
king wil  get)ruiken  en  toeii  maar  over  een  woord  te  beschikken 
heelt,  dan  zal  de  wereld  seker  aan  den  man  die  begonnen  is  met 
de  heftigste  Tory  te  wezen,  en  geëindigd  met  volksleider,  liever 
tot  drijfveer  geven:  den  hartstocht,  of  zoo  go  wilt,  den  karaktertrek 

van  EEBZUCHT. 

Maar  van  ambitie,  in  de  gewone  beteekenis,  de  beschuldiging 

die  zich  voortdurend  gehecht  heeft  aan  den  gang  van  Gladstone's 
leven,  —  daarvan,  denk  ik,  moeten  wj  hem  vry spreken. 
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„Ambitie !"  zeide  ClfidaLuue  eens  iii  het  gesprek,  *)  ,,wel,  iV 
houil  het  er  niet  voor  dat  ik  mezelf  het  verwgt  behoef  te  maken 
in .  nqjn  eigen  leven  Teel  door  eennclit  gedieven  te  zgn  geweest.** 

Het  werd  een  onderwerp  waar  de  onde  man  s^n  jongeren  col- 
collega nog  wel  eens  mee  plaagde:  hq  bad  nooit  iemand  loo 
in  sSju  etoel  rien  opspringen  ala  Morley,  zeide  Iqj,  toen  h$  die 
Terklaring:  hoorde  van  z^n  gebrek  aan  eerzucht. 

Miuir  nu  wij  zgn  leven  kennen,  zou  ik  wel  durven  beweren, 
dat  wq  ons  aan  de  zijde  van  Gladstone  moeten  scharen;  want  hq 
heeft  zijD  persoon  niet  vooropgesteld,  en  in  z^n  politieke  werk 
als  zoodanig  geen  bevrediging  geKOckt* 

Vooruitgang  in  het  gevoel  der  vrQheidl  — 'znllen  we  ons  daar- 
aan dan  'honden  ? 

Maar  een  historicas  kan  met  dien  ,,éenen  zin*' niet  veel  nitvoeren. 
Het  is  liem  in  ile  eerste  pkuUs  te  doen  om  de  levensvoorwaarden 
waaronder  dat  gevoel  voor  vrijheid  bij  den  man  is  j;c<^roeid,  en 
dan  vraagt  hij  zich  af,  als  z:||n  hoofdvraag,  wat  de  aandrift  was, 
wat  de  intieme  trekken  waren  van  Qladstone's  aard,  welke  hem 
drongen  die  levensvoorwaarden  in  arbeid,  in  energie  om  te 
zetten. 

Nu  is  het  eerste  wonder  dat  op  zgn  levensweg  ons  in  het  aan- 
gezicht kijkt,  dit :  Gladstone  zelf  heeft  zgn  loopljnau  in  de  wereld, 
ondanks  haar  veranderingeo,  steeds  als  een  ontwikkeling  langs  een 
l^n,  als  een  eenheid,  gevoeld,  en  w^zelf,  wanneer  we  zijn  leven 
van  het  naaste  bQ  beschouwen,  —  we  Icnnnen  ons  ook  niet  aan 
dat  gevoel  onttrekken. 

De  oploaaing  van  die  tegenstrjdigheid  is  dat  het  innerlqk  leven 
bq  Gladstone  verreweg  het  krachtigst  was. 

Wij  moeten  daarom  geheel  hut  denkbeeld  van  ons  weu^werpen 
dat  de  wisselingen  in  zijn  politiek  leven  zijn  geweest  als  het  aan- 
trekken,  telkens,  van  eeu  nieuw  kleed,  om  de  mode  en  de  drift 
van  den  dag  te  volgen,  en  toon  aangevend  te  blijven. 

NeeUi  het  is  bg  hem  niet  te  doen  om  het  uiterlijk  spel  van  het 
leven,  waaraan  de  menschen  zich  meest  vergapen;  het  drama  is  in 
hem.   De  veranderingen  in  Gladstone's  leven  spruiten  voort  uit 
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sjjn  aard  zelL  Ën  een  mensclieBaard  is  juist  dat  wat  nooit  verandert. 

Dit  moet  vooropgesteld,  en  dit  dient  in  't  oog  gehouden,  willen 
we  een  maatstaf  hebben  Toor  de  beoordeeling  yen  het  eerale  ge- 
deelte ven  Ghladetone's  leven»  dat  nu  achter  ona  ligt. 

Want  daar  komt  het  innerljk  leven  in  z^n  kracht  het  duide- 
lijkst naar  voren. 

We  hebben  hem  in  dien  t^d  leeren  kennen  als  een  onvrije  — 
niet  daarom  omdat  hg  „de  vrijheid**  minder  telde  in  staats-  en 
kerkleren,  maar  omdat  hjjzelf  een  gebondi  tic  moet  worden  genoemd. 
Hj  stond  onder  den  dwang  van  qjn  vader.  Die  beschikte  over  sgn 
bewegingen.  Met  xqn  nerveus  temperament  kon  h^j  niet  op  tegen 
den  beslisten  wil  van  den  handigen  koopman. 

En  tocb  Het  h$  neh,  in  het  binnenste  van  «gn  binnenste,  ook 
door  ziju  vader  niet  afbrengen  van  don  aandranir  van  ziju  liari. 
Had  lirj  in  Oxford  trewenscht  naar  een  aantal  jaren  van  rustige 
studie,  en  naar  een  intiem  geeslel^k  leven,  hg  verkreeg  sgn  fïI, 
buiten  de  toestemming  om  van  wien  ook.  Daarin  had  .h$  lyn 
vrjheid. 

De  aard  van  squ  moeder  had  mee  te  spreken  in  dien  inneiljkeii 
kring,  de  „evangelische"  opleiding  liet  er  sich  gelden,  en  het  was 
de  zorg  voor  zijn  geweten  die  hem  dreef,  het  was  de  herinnering 
aan  de  „evangeli'^ehe"  praktijk  die  hem  aansluiting  deed  zoeken 
h^  Christelijke  vereenigingen. 

Men  kan  dus  misschien  wel  zeggen  dat  de  kern  van  zqn  ziel 
en  «ja  talenten  van  hemself  wazen,  maar  de  houding  van  vin 
leven  hing,  *in  dien  eersten  tqd,  van  sgn  ouders  af.  Nu  ging  hg 
sich  daarvan  vrj  maken,  daar  h{  de  dertig  nadert;  en  dat  eerste 
Kélfstandige  leven  naar  buiten  maakt  de  inhoud  uit  van  hiet 
tweede  bedrijf. 

Maar  voordat  wij  er  van  kennis  nemen,  laat  mij  opmerken  dat 
Gladstone  gedurende  het  verloop  van  dit  tweede  tijdperk  nog  niet 
anders  deed. dan  den  aandrang  te  volgen  en  voort  te  zetten,  hem 
door  zQn  ouders  gegeven.  H|j  behoorde  toen  niet  meer  aan  sjn 
vader,  maar  hg  deed  toch  op  sqn  manier  na,  wat  de  koopman  ge- 
daan had,  na  de  verovering  van  zgn  fortuin.  Evenals  dece  sich 


^)  J.  Morley,  I  p.  99. 


L^iyui^üd  by  Google 


WILLIAX  BWAET  OLAUeiONB. 


511 


gekeerd  had  tot  de  sgde  der  ma^piateB  en  een  lid  was  geworden 
▼BA  de  Sehotscfae  gmUry,  200  sehaart  de  loon  zieh,  op  geestemk 
geUed,  aan  den  kant  Tan  lien  die  de  Higk'Cktireh  in  al  haar 
glorie  wilden  herstellen  en  haar  het  zedeljfk  overwicht  in  den 

staat  wilden  herj^even. 

Is  't  niet  fi\m{  de  niteenloopende  erfenis  van  vader  en  moeder 
wil  vereenigen,  aristocratie  en  vroomheid,  en  is  zijn  gebouw  in  de 
hoogte  van  de  lucht  niet  een  projectie  van  de  plannen  die  zqn 
vader  op  aarde  had  verwezenlijkt? 

Want  Inchtpaleisen  voor  sgn  geloof;  hq  gaat  se  oprichten,  nu 
Iqj  voor  't  eerst  geheel  sich  self  durft  te  zqn ;  gelukkig  dat  het 
lot  hem  tegel^kertjjd  het  harde  werk  in  den  schoot  werpt,  waaraiin 
hip  noir  op  andere  wijs  zgn  kracht  kan  toetsen  dan  aan  het 
verdriet,  ojuiervonden       het  instorten  van  z^n  idealen. 

£n  nog  een  opmerking. 

Telkens  zien  wq  het  leven  van  Gladstone  sich  splitsen  in  twee 
deelen  die  elkander  vijandig  sjjn;  het  is  eerst  geweest  de  behoefte 
aan  geestelijke  aftondering  en  de  loopbaan  in  het  Parlement;  het 
gaat  nn  worden  het  idealiseeren  van  Kerk  en  Staat  en  het  hoe 

langer  hoe  reëeler  politieke  leven.  Beiden  hebben  zgn  hart,  en 
hjj  beproeft  de  beiden  te  vereenieren,  maar  telken?  stonten  de  dee- 
len, waarin  het  leven  zich  voor  hem  scheidt,  elkander  weder  af. 
Nu  is  het  no|T  een  kamp  voor  hem  zelf  alleen,  een  ding  van  het 
individoeele  leven,  straks  wanneer  hjj  de  macht  krjjgt  om  sjn 
ideeën  tot  feiten  te  maken,  neemt  hj  het  openbare  leven  mede 
op  in  s$n  tweestryd.  Maar  hj  leert  rustig,  grandioos  voort  te 
gaan  op  den  weg,  dien  zijn  genius  hem  i^ij^t,  met  de  overtuiging 
van  de  eenheid  van  levensplan,  al  kan  ons  zwakke  grijpen  en 
beirriji)en  die  «'eiuieid  wwi  itiaar  alleen  vatten  in  een  tri^-eiiüspraak. 

£a  laten  wij  ons  verheugen  in  het  schouwspel  van  de  energie, 
waarmee  h^  het  leven  van  z^n  twee  kanten  aanpakt,  ideaal  en 
praktisch,  —  in  het  medegevoelen  van  de  drqfkracht  van  sfn 
geloof  waarmede  hg  bergen  wil  verzetten,  waarmee  hf ,  als  zjjn 
idealen  vallen,  altoos  door  nieuwe  Toor  zich  doet  oprgsen  uit  de 
diepte  van  z^n  vertrouwen  in  't  leven. 
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—  Het  instorteu  van  idealen!  het  we2:valk'ii  van  idealen!  — - 
QU  die  woordea  daar  opgeschreven  staan,  zou  ik  zei  willea  ver- 
wgderen,  om  er  betere,  minder  ouderwetsche  uitdrukkingen  Toor 
in  de  plnate  te  setten.  Maar  bjj  nader  denken  laat  ik  le  staut. 
Het  ia  een  onderwetaek  onderwerp  dat  nu  behandeld  moet  wor- 
den, ▼riendaclmpabanden  in  den  dienst  van  het  ideaal,  breken  vnn 
vriendschapsbanden,  omdat  het  ideaal  voor  de  vrienden  niet  langer 
hetzelfde  is  gebleven.  Hoever  li^en  die  t^den  van  1840 achter  ons! 


Doorloopt  men  de  lerena  van  Gladatone'a  t^dgenooten  aan  de 
Unifersiteit  van  Oiford  —  en  men  weet  hoe  OTerqjk  de  Engel- 
sche  hiatoriacbe  letterkunde  ia  aan  biographieën  Tan  tgdgenooten, 
zoodat  men  nooit  verlegen  behoeft  te  zijn  om  informatie,  dan 
is  het  opvallend  hoe  sterk  de  stroom  van  godsdienstige  opwek- 
king vloeide  in  den  t^d  der  Hervorming  van  het  Parlement. 
Zonder  dat  Gladatone  van  hen  afwist  —  want  by  hield  zicb  in 
Oxford  geïsoleerd,  sooala  reeds  werd  geiegd  ^  stonden  vencheiden 
van  sqn  medestudenten,  die  h|j  misschien  dagelf  ka  sog,  TOor  bet- 
zelfde vraagstuk,  dak  hem  zoo  geheel  bezig  hield. 

Henry  Kdward  Manning,  later  cardinaal  Manning,  zoon  van  een 
groot  koopman  op  VVest-ludit ,  evenals  (  iladstone,  en  evenals  hg 
door  zijn  vader  en  zichzelf  bestemd  voor  een  staatkundige  loopbaan, 
koos  het  geestelgk  ambt  toen  het  fortuin  der  familie  in  een  finan- 
ciëele  catastrofe  onderging;  James  Hope,  afstammeling  van  een 
Schotache  adelljke  &milie  (de  Barls  of  Hopetouw)  studeerde  voor 
de  balie  en  had  een  ongemeen  talent  als  advocaat,  maar  sQn 
verlangen,  en  't  ging  heel  diep  bg  hem,  is  dikwgls  geweest  om 
opgenomen  te  worden  in  den  «geestelijken  stami;  van  de  heide 
Palmer»,  die  wij  onder  liet  Lcehoor  van  Gladstone  lieblicu  opge- 
merkt, aia  hjj  zijn  thesis  tegen  de  He/orm-bUl  verdedigde,  heeft  de 
een  zich  aan  den  heiligen  dienst  gewgd,  en  de  autobiograpbie  van 
den  ander,  den  lateren  Earl  of  Selbome,  vertelt  ons  aandoenlfk 
treffend  van  zjn  godsdienstzin.  Men  zon  nog  Frederic  Boger8,den 
lateren  Lord  Blacbford,  kunnen  noemen,  —  maar  het  wordt  een 
simpele  opsomming,  —  genoeg,  zij  waren  allen  van  het  Oxford  van 
Gladstone,  en        hebben  onder  de  eersten  van  hun  tjjdgenooten 
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uitgeblonken.  Mannin":  was  van  hen  de  TOornaamBte,  James  Hope 
▼an  allen  zeker  de  uitetekendste  naar  Hart  en  geest. 

Wat  is  de  inhoud  van  hnn  godsdienstig  bewnstzgn? 

Zq  waren  opgevoed  in  de  „evangelische**  school;  maar  dan  had 
de  levolntie  van  1832  han  het  be^^rip  gebraeht,  onafhankel^k  van 
elkatifler,  dat  godsdienst  niet  uitsluitend  een  element  was  van  het 
individueele  leven,  maar  door  de  kerlc  eeu  machtig  middel  werd 
van  beschaving,  en  de  uitdrukking  van  het  geweten  der  gemeenschap. 

Zoo  leerden  ook  Newman  en  de  zqnen,  de  Oxford-hervonners; 
maar  in  vele  gevallen  hebben  die  jongeren  hun  denkbeelden  zelf- 
standig ontwikkeld. 

(iladstone  is  ook  ziju  ei[cen  wv^  g(,«;aaii.  Op  zijn  eerste  reis  naar 
Italië  is  hera  in  Rome  het  denkbeeld  duidelijk  i:;e\\ürdeu  vau  de 
Kerk  als  eeu  iustelliag  die  de  samenleving  omvatte  en  heiligde. 
Een  passage  uit  zjn  Bngelsch  gebedenboek,  in  de  historische 
omgeving  van  Bome  gelezen,  wekte  zgn  nadenken  op;  gedurende 
de  eenzaamheid  van  z^n  reis  in  het  vreemde  land  volgde  hem  de 
gedachte,  en  wat  tot  nu  toe  niet  veel  meer  dan  een  woord  voor 
hem  was  geweest,  de  Katholieke  Staatskerk  van  Engeland  werd  een 
beginsel  waaruit  een  machtig  leven  ontsprong,  dat  Engeland  uit 
Z^n  verwarring  zou  kunnen  redden. 

,,Ik  heb  het  vertrouwen  eu  het  voorgevoel,"  schreet  hq  aan  een 
bevriend  geestel^ke  en  de  woorden  van  dien  brief  geven  het 
kortste  en  volledigste  overzicht  van  zqn  meening,  —  „dat  wq  een 
tjdperk  te  gemoet  gaan  van  godsdienstige  krachtsontwikkeling,  die 
maar  al  te  veel  is  achtergebleven  in  den  t^d  dat  de  kerk  voor- 
spuüdi;;  was,  en  die  bewaard  schijnt  voor  deu  dag  vau  onzen  nood 
nu  zij  wordt  aangevallen  en  veriHuhTcl. 

„Let  ik  daarentegen  op  den  Staat  en  z:ga  burgers,  dan  kan  ik 
niet  zien  waaruit  z\j  hulp  zouden  putten  voor  de  gevaren  die  hen 
omringen.  TerwQl  de  staatkunde  van  dag  tot  dag  meer  levens- 
vragen gaat  omvatten,  en  nauwer  in  betrekking  treedt  tot  het  lot 
van  de  menschen,  bemerkt  men  een  vermindering  van  de  geestelqkc 
statuur  van  die  mannen  die  geroepen  z^n  de  staatskunst  uit  te 
oefenen.    Hoe  meer       door  de  opeeuhooping  vau  zaken  te  doen 

»>  Aan  Üamaei  Wilberfoice  ia  1838.  Lift  of  6\  r.  London,  1883  lp.  135. 
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krijgen,  hoe  <rerint,a'r  hun  capaciteiten  worden.  De  prinripés  van 
het  buiL^erlijlL  bestuur  zj^u  eveuzeer  achteruitgegaan  nis  die  ran 
het  kerkei^k  regime;  maar  men  tiet  in  de  eersten  geen  teekenen 
Tva  herleving.  Integendeel»  de  grondslag  Tan  ons  nationaal  kamk* 
ter  is  aan  H  verdwenen;  en  de  beginsels  «relke  dat  knnnen  weer- 
staan, die  moeten  nog  georganiseerd,  ja  b\jna  geschapen  worden/* 

In  de  kerk,  die  door  haar  naam  yan  Staatskerk  de  bestemming 
aanduiilt  waartoe  zij  i«  geroepen,  had  hij  het  heil  ontdekt.  Zij 
moest  de  beginsels  der  staatkunde  nieuw  leven  toeven;  in  haar  zaï^ 
hj)  dat  „nationale  karakter  van  de  gemeenschap"  dat  Disraëli 
eenige  jaren  later  het  wezen  van  den  staat  zon  noemen. 

Gladsione  had  niet  alleen  het  plan  om  sfjn  ideeën  in  een  boek 
te  ontwikkelen,  maar  nn  socht  h|)  ook  vrienden  als  verbondenen. 
Hq  knoopte  betrekking  aan  mei  Manning,  en  h  j  socht  Jamea 
Hope  op. 

Op  een  dag  dat  James  Hope  te  midden  van  zgn  folianten  en 
wets-commentaren  zat,  in  183ü,  ging  de  deur  open  en  onverwacht 
kwam  Gladstone  binnen.  Uet  gesprek  raakte  al  dadelijk  het  onder- 
werp aan  dat  Hope's  geest  geheel  vervulde,  de  godsdienstige  en 
kerkelijke  twistvragen  die  van  Oxford  nit  de  hoofden  in  beweging 
hadden  gebracht.  Hope  sprak  niet  alleen  met  ernst,  maar  op  een 
plechtigen  toon  alsof  het  t^dstip  voor  hem  't  belangrijkste  was  van 
zijn  leven.  Niet  ideeën  alleen  waren  tot  hem  doorpeil  rongen,  maar 
een  «^roote  j^odsdiüustige  strooming  droeir  en  bezielde  liem. 

Uet  werd  een  intieme  vriendschap  tu^schen  de  twee  geestver- 
wanten, en  Manning  werd  mede  opgenomen  in  den  bond.  Beide, 
Manning  en  Hope,  stonden  Gladstone  bq  en  raadden  hem  in  de 
samenstelling  van  t^n  boek :  TAe  Siaie  in  Ut  reUdion  mik  the  Cknrck, 
dat  in  1839  verscheen. 

Hope  was  enthousiast  over  het  werk.  Toen  hij  het  in  zijn  defi- 
nitieven vorm  had  gelezen  sclireef  hij  aau  /iju  vriend  :  ^)  „Het  verkeer 
dat  ik  in  den  huiisteu  tyd  met  u  heb  gehad,  en  de  geest  waarin 
uw  boek  ia  opgevat  en  voltooid  hebben  m|j  een  gevoel  van  vriend- 
schap voor  u  gegeven,  zooals  ik  't  anders  van  mg  zelf  niet  ken, 
en  ik  aarsel  niet  u  te  verklaren,  dat  er  niemand  is  in  die  aanko* 
mende  periode  van  verwarring  en  gevaar  op  wien  ik  meer  ver- 

')  Ur/irürs  II  p.  274  (verbaal  vaa  Gladatouc),  zie  ook  Quarterly  liecieto 
April  1864. 
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trouw  voor  leidin^^  en  ojiwekkin»;,  niemand  met  wien  ik  zoo  f^aarne 
zou  handelen  en  l^den  als  zelf.  Wanneer  oi'  waar  ge  dusdeakt 
dat  een  arbeider  van  nutte  kan  wezen,  moogt  ge  er  op  rekenen 
een  in  mg  te  Tinden;  en  wanneer  ik  soms  nalatig  sou  syn,  knnt 
ge  mj  geen  grooter  dienst  bewgsen  dan  door  me  op  te  wekken 
tot  een  standYastiger  gevoel  van  mqn  plicht." 

Vormde  de  Kerk  een  geheel,  met  zqn  organen,  dan  mocht  de 
Staat  iiaar  niet  in  de  uitoelening  van  haar  plichten  Ijelemmeren, 
en  zij  was  do  ^reestelijke  zijde  van  den  Staat,  zijn  bezielinsr,  zijn 
geweten,  ik  moet  dat  woord  herhalen,  omdat  het  't  treffendst 
Gladstone's  bedoeling  weergeeft.  Haar  recht  die  instelling  te  zqn 
ontleende  de  Anglicaanscbe  kerk  aan  de  onafgebroken  opvolging 
Tan  haar  bisschoppen  van  de  apostolische  tjjden  af*  Het  was  alles 
in  den  breede  en  haarfijn  tdteengeset  in  het  boek. 

„Hoe  komt  iemand  er  toe  met  zoo'n  mooie  carrière  voor  zich 
om  boeken  te  gaan  schrijven,"  zeide  Sir  Eobert  Peol.  T^en 
Gladstone  zelf  sprak  hg  er  geen  woord  over. 

Macaulay  vond  er  aanleiding  in  voor  een  artikel  in  de  £dinburgh 
Review,  en  tegen  zqn  nuchtere  ontleding  was  het  boek  niet  be- 
stand;  het  was  een  utopie  en  een  ideaal  gebouw,  dat  sfn  grond 
had  in  een  juist  geToel,  maar  de  lucht  inschoot  naar  de  wolken 
toe;  Macaulay  rekende  het  op  de  landkaart  en  met  z$n  duimstok 
na,  met  giout  vt'ima.tk  dal  hij  een  jongen  Ton,  die  van  zich  zelf 
te  veel  goeds  dacht,  aan  de  kaak  kon  stellen. 

Gladstone  nam  de  eenige  wraak  die  hem  waardig  was,  hij  schreef 
aan  Macaulay  een  eenvoudigen,  vriendelijken  brief  om  den  schr^TOr 
te  bedanken;  dat  epistel  is  door  Macaulay,  die  anders  al  zqn  brioTen 
Terbrandde,  zorgvuldig  bewaard  als  iets  bqsonders het  kwam  ook 
Tan  een  bjjzonderen  man,  al  kon  hg  niet  als  de  ander  een  boek 
schrgren  van  blijvende  waarde.  Want  The  State  and  the  Chwreh 
zou  nu  verareten  zijn,  wanneer  Macaulay  het  niet  had  gecritiseerd. 

De  hchrijver  zelt  moest  gauw  toegeven  dat  veel  van  zijn  stellin- 
gen niet  opgingen,  wanneer  ze  aan  de  verhoudingen  der  werkelijk- 
heid werden  getoetst.  Gelgk  de  ervaring  hem  leerde,  toen  hg  zelf, 
onder  Sir  Bobert  Peel  als  leider,  geroepen  werd  om  aan  het  bestuur 
Tan  Engeland  deel  te  nemen.  Serst  was  het  een  geringe  post,  — 
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en  weder  moest       bg  Sidney  Herbert  achtentun,  —  kter,  in 

1843,  een  plaats  in  het  kabinet  als  minister. 

Nietteiüin  hield  Gladstoue  de  eer  van  zqn  boek  op,  en  hij  dekte 
het  met  zgn  persoon ;  dat  toonde  zijn  houding  als  Öir  Robert  Peel, 
met  betrekking  tot  de  iiloomsch  Katholieken  van  Ierland,  een  wets- 
▼oorstel  iudiende  tegen  de  beginsels  in  Tke  State  and  ie  Ckurek 
uitgesproken  (1845).  Gladstone  nam  toen  zqn  ontslag  uit  bet 
ministerie,  niet  omdat  hq  bet  ministerie  moeilfjlcbeden  wilde  berei- 
den, ook  niet  omdat  bi|  *t  niet  eens  kon  wesen  met  Sir  Bobert 
over  den  niaatrcLre!.  want  als  lid  van  hel  l'arlement  zou  luj  /.ijn 
stem  nan  de  wet  niet  ontbonden;  maar  h\j  wilde  niet  verdacht 
worden  een  ministerzetel  boven  een  beginsel  te  stellen. 

Disraëli  seide  na  het  hooren  van  HIadstone's  verklaring:  h$ 
beeft  zjjn  carrière  verspeeld ;  maar  inderdaad  bad  bq,  al  waren  de 
omstandigbeden  wat  klein  en  benepen,  kqu  lel&tandigbeid  bewaard, 
en  zijn  vrijheid  gebandbaafd. 

Het  waren  zwaarwichtige  tijden,  en  zooveel  belangrijke  gebeur- 
tenissen volgden  elkander  op  dat  het  jiersoonlijk  inrident  van 
Gladstone  gauw  vergeten  werd.  Ten  minste  het  was  hem  trcen 
hinder  om  spoedig  weer  een  plaats  in  het  ministerie  te  verkrijirun. 

De  opheffing  der  wetten  tegen  den  invoer  van  koren  trok  de 
aandaebt  (1846).  Sir  Bobert  Peel  zelf  bad  de  a&cbaffing  van  die 
wetten  voorgesteld.  Hg,  de  conservatief,  stelde  den  maatregel  voor 
die  bet  inkomen  der  prfoote  landbesitters  en  de  waarde  van  bun 
landbr/it  verminderde,  daui,  hij  vryen  invoer,  zij  zelf  niet  meer 
den  ijnj>  van  hnn  koren  konden  ophouden.  Wat  men  als  een 
vervolg  moest  aanzien  van  de  Keformbiü  werd  op  die  wijs  door 
een  partQ  onder  de  Tories  tot  stand  gebracht,  en  Gladstone  hield 
do  zgde  van  Sir  Bobert.  Want  er  was  geen  ontkomen  geweest 
aan  de  noodaikel|jkbeid  om  den  invoer  vqj  te  geven,  gedwongen 
als  men  werd  door  een  bongersnood  in  Ierland,  en  de  agitatie  van 
de  Anti-corn-law  league  in  Engeland. 

Teirelijkertijd,  wat  Gladritone'?  gevoel  dieper  schokte,  liep  de 
hervormingsbeweging  te  Oxiord  uit  op  een  bekeering  tot  de 
Roomsch  Katholieke  Kerk.  Al  de  voorrechten  die  de  Anglicaan- 
scbe  Kerk  vermeende  te  bezitten,  die  had  de  Boomsch  Katholieke 
Kerk  in  werkelQkbeid,  z\j  bad  daarenboven  het  groote  beginsel 
van  gdkoonsaambeid  en  wet  dat  aan  de  verdeelde  Engelscbe 
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staatskerk,  met  haar  latjp  kerk  en  haar  hooge  kerk,  niet  kon  wor- 
den toefjekend  ;  Ue  lï.Qgeische  Kerk  moet  Roonisch  worden  of  zq 
kan  niet  langer  aanspraak  maken  op  den  tuuun  vftn  Kerk,  luidde 
de  stelling  Tan  William  Greorge  Ward,  den  geavanceeidste  van  de 
mannen  van  Oxford. 

Zgn  boek  Tkê  idetl  of  a  Oirittia»  Ckurek (iSAA)  veidedigde  haar. 

„Zoo,"  seide  in  zqn  yeiontwaardiging  het  Hoofd  van  BalHol 
College  te  Oxford,  waartoe  Ward  behoorde,  „zyn  wg  een  verdorven 
Kerk !"  „Zijn  wij  in  een  toestand  van  verval „Moeten  wg  in 
berouwvolle  vernedering  boete  doen  voor  ons  bederf!"  „Moeten 
wij  nederig  Teqpffenia  vragen  aan  de  voeten  van  Eomc!"  en 
herhaalde  dat  wooid  nêderig  in  een  diepen  toon  van  afgr^'sen. 

Dat  was  het  dan  waar  de  theorieën  over  de  kerk  heenwezen. 
Gladstone  kon  het  niet  gelooven,  sgn  „eTangelisch"  bloed  kwam 
in  opstand  tegen  de  sonde  van  het  Pausdom. 

Maar  hij  moest  zien  dat  de  luauuen  waaraan  luj  t  meest  ge- 
hecht was,  en  van  wier  werK  Inj  een  hervorming  der  Anglicaansche 
had  verwacht,  achtereenvolgens  tot  de  Eoomsche  Kerk  overgingen. 
Ward  had  zich  bekeerd  en  Newman  bekeerde  zich  (October  1 845). 

Dieper  Terdriet  kwam  nog.  In  1850,  een  jaar  Tan  groot  leed 
voor  Gladstone  door  het  yerlies  Tan  een  kind  en  andere  fiimilie- 
beproevingen,  verklaarden  ook  James  Hope  en  E.  H.  Manning  dat 
zij  zich  niet  langer  als  leden  van  de  Staatskerk  beschouwden  en 
dat  zij  het  voorbeeld  van  de  anderen  volgden. 

Aan  Manning  schreei  hij  :  ^) 

„Het  verdriet  dat  God  ons  door  zijn  bezoekingen  zendt  ia  licht 
in  veigemking  Tan  het  leed  door  de  godsdienstige  Terwarring  aan- 
gericht. . .  De  smart  om  het  Torlies  Tan  kinderen  heeft  een  natnur- 
Ifken  uitweg  in  tranen;  maar  g^en  tranen  komen  er  op,  en  het 

Eon  niet  goed  z^n  dat  ze  kwamen,  Toor  het  woest  leggen  Tan  Gkxls 

erf.    Tk  weet  wel  Gods  belofte  is  vast  aan  de  Kerk  en  de  uitver- 
korenen.   Op  den  versten  afstand   is  er  vrede,  waarheid,  glorie; 
maar  wat  een  sprong  daarheen,  over  welk  eeu  afgrond  T' 
En  aan  Hope :  *) 


Wilt'rid  Wanl.  ifilliam  Gforq^  Winl  aud  the  Orjofd  utoiemc'n/,  p.  324. 
2)  E  S.  Pnnpll.         o/  Cardinal  Manni>»g,  London,  1895.  I  p.  571. 
»)  Memuirs  JI  p.  Ö8. 
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Ik  weet  maar  al  te  goed  wat  dit  jaar  mij  <>:e]ro8t  heeft,  en  zoo 

weinit,^  verwacht  ik  de  Ifege  plaatsen  weer  gevuld  te  zien,  dat  het 
karakter  van  al  deze  gebeurtenistseii  mij  eerder  deze  les  leert  —  dat 
het  weik,  waar  ik  naar  had  uitgezien,  voor  andere  en  betere  men- 
aehen  bespaard  is  geworden.  £n  als  dat  de  Gioddelgke  wil  is,  dan 
«rken  ik  sqn  recht. . .  Mjn  veidiiet  en  m^jn  mysterie  is  dit»  dat 
g|j  en  Manning  de  hoogere  roeping  hebt  opgegeTen  die  Toor  u 
«tond. . . . 

„Het  komt  mg  Toor  alsof  in  deze  vreeselijke  tjjden  de  gebeur- 
tenissen te  groot  worden  voor  onzen  kleinen  ji^reep.  Des  te  meer 
moeteu  wij  vertrouwen  op  Gods  bedoeling,  wanneer  wjj  sien,  dat 
die  gebeiinenisHen  geheel  boven  ons  bereik  gaan.'* 

Hier  vinden  w^  het  ^rotsige"  in  Gladstone. 

Hjj  heeft  ach  in  allea  bedrogen  gexien,  in  de  sorg  van  den 
Staat  voor  de  Kerk»  in  de  toegevendheid  Tan  de  Kerk  voor  den 
Staat,  hg  heeft  de  Auglicaansche  kerk  eng  in  haar  opvattingen 
gevonden,  en  zijn  vrienden  zien  overgaan  te  midden  van  de  vijanden 
der  kerk  die  hij  liefheeft,  en  waarop  hij  blijft  vertrouwen ;  hij  heeft 
de  dingen  en  menschen  van  gezicht  zien  veranderen,  en  z^n  eigen 
denkbeelden  beschaamd. 

W^kt  bq  en  bukt  hjj  onder  s|jn  amart  en  vernedering  P 

Neen,  hjj  blQft  yertronwen. 

Het  heel  hooge  is  boven  egn  macht  gebleken,  hij  reikt  niet 

ver  genoeg  om  het  te  grijpen.  Dat  is  overgelaten  aan  de  hoede 
der  Voorzienigheid,  die  zal  het  besturen  tot  onze  vreujjd. 

( )us  deel  blijft :  „te  verdragen  en  te  vertrouwen  en  te  bidden 
dat  iedere  dag  zgn  sterkte  moge  brengen  met  zjjn  last/' 

Zoo  vindt  Gladstone  z^n  vrqbeid  tegenover  het  leven,  en  daar^ 
door  maakt  h$  ook  de  dingen  vrg  die  hg  in  te  hooge  vaste  kaders 
heeft  gezien.  Het  werk  van  den  dag  te  doen,  Kooals  het  ona 
gegeven  wordt,  dat  leert  hem  ook  de  vrqheid  van  de  dingen  als 
hun  wet. 

Byvanck. 
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In  drooggevallen  kil  weinige  pinkeu 

Lennea  aan  zilvren  slibbe.   Van  den  laten 

Avondtijd  gaat  achel  kariljon  rinkinken 
Klein-echoloos  in  schorverweerde  maten. 

Tan  hooge  ^chaarsbebouwde  kade  sinken 

Iti  eenzaamheid  vcrlandelijkte  straten 
Waar  groene  polders  door  de  bressen  blinken. 

Klein  leven  wint  van  grooten  dood.  —  Daar  staat  de 

Machtiggetoorndf  lerk  in  leêgen  steilen 

Klomp  tnsschenj  boven  zerkbevloerde  graven^ 
Donker  op  avonds  gonden-wolkendroomen : 

Stil  als  gedachten  nit  gedempte  haven 
De  schimmen  van  de  groote  dooden  zeilen 
Naar  zee  en  alzijds^open  Zeenvsche  stroomen. 
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ZOKDAOMOBOEN  AAN  ZBB 

Voor  J.  I>, 

Is  dit  de  ssee,  dit  klare  nieuwe  irater 
Dat  kartelkrnift  in  reven  lijneiank 
£n  sebdimloos  nitvloeit  aan  de  strandebank 

En  babbelt  lichtst  geluui,  blatigoudgeklater  ?  — 

Y60T  duin  t'11  straiulcn  ecnziiani,  cbbrblank 
Bust  morgenjonge  Zee.    In  heemlen  baadt  er 

Be  vnren  hartstocht  maar  van  Zuii  en  slaat  er 
Zijn  stralen  armen  om  haar  stillen  flank... 

Geen  ander  leven  is  of  was.   In  kolken 

Een  wereld  wordt  nit  levenloose  lijnen: 
Het  is  voor  't  eerst  dat  zon  de  see  omvademt. . 

Wat  bloei  gaut  vloeden  over  aards  woestijnen, 
Wat  blijde  legers  zon-en-zeedoorademd. 

Goden  en  menschen^  gaan  haar  plein  bevolken  t 

Domburg,  23  Aug.  1903. 
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SAAM  M£T  DEK  AVOND 

Saam  met  den  avond  kom  ik  te  uwer  stede, 
Uit  fulpen  nabrand  van  nujn  open  landen 
Door  blank  portaal  van  kleurgekoelde  wanden 

Naar  schemeia  volle  geheimzinnigheden. 

In  Btemmig  binnenlicht  en  avondkleeden 
Gaan  menschen  om  met  bleekgevonwen  handen 
Langs  gonder  lampen  zijig  kaareebranden. 

Yerre  geruchten  preevlen  als  gebeden. 

Ik  ZH!  uw  glazen  venstrcn  opgebeurd 

Van  buitunschijn  en  binneiilamp  door  beven 
Zooals  in  kelk  van  monatrans  hooggeheven 

Boven  volks  biddend  neigen  ongespeurd  — 
O  ateeda  in  kern  vermysteriënd  Leven !  — 

Qoda  groot  en  nooit  doordacht  geheim  gebeurt. 
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LACHENDE  WATEEBN 

Lachende  wateren  van  menscliexioogen 
Vervlietea  immer  tnsscheii  ons  voorbij. 

Weérkanteche  venstren  spiegien  in  bewogen 
Vrede  hun  dag-  en  nachtbeglansd  geglij. 

C^lnk  staat  open  voor  wat  stroomen  mogen 
Brengen  vandaag  of  morgen  u  cn  mij . . . 

De  gulden  visschcn  die  'k  had  o])Lretog(.'n 
Liet  goddlijk-jong  meelijden  spelend  vrij... 

Maar  ver  is  uchtend-oordeels  vluchtig  vrcezeu: 
,,0  schoone  schijn  over  zoo  ondiep  weawnT'  — 

Al  helderder  in  avondlijke  klaarheid 
Kijken  ons  oogen  in  elkaêr  gerezen 
Uit  daglang  naarstig-neérgebogen  lezen: 

^^Onder  zoo  vlotten  schijn  de  vaste  waarheid!" 
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IN  DKN  NAOBT 

"Voor  uachts  sterreheldere  gcbodeü 

Buigt  der  dagen  wil  — 
Zuchten  zmiden  dringen  tot  de  goden. 

Ai  is  stil. 

Onder  witten  hemelbloeaem 

Dsgebrand 
Sterrende  ascb,  bezonken  droesem 

In  mijn  band. . . 

God  wat  eenzaam-lauge  zalig- bauge 

Weg  is  iiiijfi 
Voor  dit  brandend  hart  te  langen 

Medicijn ! 

Eindeiooze  rij  van  lichten 

Wijst  het  pad  — 
Zal  aiel  immer  gaan  door  stralende  gedichten 
Tot  haar  schat? 
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BRANDUtO 

Voor  J,  T. 

Daar  is  meer  rust  ia  uw  rusteloosheid,  jjlansbewogeii  spiegel, 

diept:  hartontroerde  zee, 
Dau  in  avondlijk-bezoiide  ^oene  laiuleii,  Ann  in  \\un\v\c>o7.e 

flomeruachteu  onder  sterbezeilde  steê. 

Aan  wat  donsen  schoon  van  stilte-koele  pelnv  ziel  haar  hoofd 

naar  Tusle  n^gt,  — 
Maar  onatnimger  bonst  haar  hart-van-onrusti  adem  van, haar 

nooit  gestild  begeeren  heescher  hijgt. 

Niet  naar  levens  starre  polen  haakt  zij,  niet-te-onthonden 

Tiiet-te-ontkomen  vreemd-vertrouwden  dood. 
Meer  dau  ui  iiaar  dagen  naar  den  avond,  dau  geluk-tloorwaakte 

nachten  uitzien  naar  het  morgenrood! 

Ais  ze  in  wanhoops  windestilten  aan  de  hooge  sneeuwen 

kimmekusten  weerloos  naderstreek. 

Zonder  vrees,  aonder  verlangen  zag  haar  oog  de  middernachtion 

glansloos-hel  en  schitterbleek. .  • 

Maar  de  nut>  aee,  van  nw  onrust  die  om  kortste  kalmte 

langsten  wreedsten  storm  vergeet, 

Die  in  éen  helle'  oogopslag  en  hartcdiep  d'  oneindgen  hemel, 

wolk  en  zon  en  maan  en  sterreu  weet. 
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Onder  uiiem-rimpeleudeu  spiegel  diepleii  dekt  van  rust  die 

geen  orkaan  beroert, 
Die  in  de  eevne  dalen  van  uw  brauding  't  wdde  scliuiia  tot 

oogeubiikklijk  onbewogen  marmer  vloert! 

Dat  asiel  nieta  weet  dat  u  meer  nabijkomt,  niets  in  hemel  of 

op  aarde^  niets  in  wijde  rijk  van  leven  of  van  dood. 
Dan  haarzelf  in  liefdes  son  en  stormen,  dan  haar  tranen  en 
haar  glimlach  over  't  wondere  gebeuren  in  haar 

eeuwigzwangren  schoot^  — 

Is  het  een  belofte  dat  zij  zal  beminnen  mogen  tot  in  even 

breeden  ujajesteitelijk-voldragen  ])salm,  o  zee, 
Welkom  winters  westerstormen  spiegeibruiseii  over  veilige 

acbatkaamreu  grondeloos  bezonken  vreêP 
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Ilct  wolkverstilde  leven  splijt. 
Daalt  roerloos  oiii  ons,  tastbaar,  glansgebroken,  — 

Wat  lippen  nimmer  hebben  uitgezeid. 
Dingen  door  oogen  niet  stamelgcsproken. 

Wordt  woordelooze  helderheid. 


'i  fiffengeatiookte  landschap  van  de  aee, 
De  breede  monding  van  den  welbekenden  stroom. 
De  windelooze  vloten  op  de  reé. 

De  groenbevolkte  overe  zoom 

Lichten  iu  werklijkheid-tloorzichtgen  droom. 

Zoo  wist  totnu  herinnering 
Onder  de  zon  een  verren  landekring 
Die  lag  een  lentedag  zoo  na  belicht 
Van  liefdes  brandend  aangezicht, 
Dat  ziel  daar  nimmermeer  voortaan 
Dont  gaan« 

Nu  niet  een  enkle  kam  die  licht. 
Maar  elke  golf  die  breekt 
Ontsteekt,  — 

Het  oog  dat  straalt,  de  stem  ei  ie  spreekt,  — 
In  schoonheid  zich  als  simple  plicht. 
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Hoe  dragen  menschen  naar  den  dood 
Zoo  rustig-zeker  dooi  den  dag 
De  klaarheid  van  hnn  zonbeschenen  lach, 
Hnn  oogen  stil  te  branden  als  altaren?  » 
Uit  achnwe  vreemden  openbaren 

Zich  sielen  schoon  en  groot. 


Geen  schrik, 
Geen  kreet, 
Een  welkom  tetT  en  zacht, 
Als  in  deze'  eigen  oogenblik 
Yan  over  hemels  wering  schreed 
De  jonge  en  schoone  god  dien  de  aarde  wacht. 


VERZEN. 


YIII. 

Voor  B. 

Wolk-overweende  maan 
Lacht  open  af  en  aan. 
Bevloeit  met  zilverkanten  vorm 

Het  soinbrL'  park  waar  om 
Den  v.ii  \aii  vijvt-rkom 
Uet  rank  geboomt  zwiept  ia  den  najaarsstorm. 

De  wind  schalt  onvermoeid 

Als  donder  ton?-ontbocid 
Die  gierde  uit  volle  keel  ^ijn  langgeamoord  geheim; 

Door  't  lange  loeien  jagen 

De  korte  regenvlagen 
Als  telkens  keerend  kletterhelder  rijm.  — 

Heeft  dan  geluk  gebloeid, 

Ts  het  zon  liooi;  gegroeid, 
Dat  storm  het  met  zijn  luiden  ondergang  bespeel'? 

Behoeft  die  luchten  hoon 

Tot  vollen  diepen  toon 
Het  2oete  leven  als  gestemde  veêl?  — 
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Tot  goddelijke  aandacht» 
Uit  zachtgeheTen  klacht 
Om  levens  klein  TeTlies,  verstomt  mijn  mond:  — 

Over  tuiju  lauden  dood 
Rnischen  de  vleuglen  groot 
Van  vollei  schoonheid  dan  hun  zomer  ooit  verstond  l 

Hoog  achter  wolken  wanen 

Yan  eigen  lage  tranen 
Vinden  mijn  oogen  d'oaden  kinderlach: 

Die  is  den  storm  ontstegen 

Die  uit  den  storm  den  regen 
Yan  eeuvge  schoonheid  op  zijn  oogleên  vangen  mag. 


Digitized  by  Google 


VERZEN. 
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HA-JAAft 

Weekblauwe  licht-gefloersde  dag 

Schijnt  dour  hi-t  kleurig  herfstloof  in. 
Groote  matgouden  zonnespia 

Weeft  vochten  hof  in  glinstrend  lag. 

Na  zooveel  dagen  vol  en  zwaar 
Van  rniaehend  loof  en  zonneroem 
Hoe  vindt  mij  open  als  een  bloem 

Dees  late  teérste  dag  van  't  jaar: 

In  "t  windloos  weer  doorzichtig  blij, 
Vreemdbleek  in  rood-en-irelen  brand 
Van  't  blader-overstrooide  land. 

Daar  13  geen  schaduw  achter  mij. 

Met  lichte  witte  handen  'k  weeg 
Volkomen  op  elkander  af 
Het  luttele  geluk  dat  'k  gaf^ 

Het  luttele  geluk  dat  't  kreeg. . . . 


VEBZBN. 


Maar  't  is  of  vloeit  in  d'effen  schip 
Liefde  die  nooit  meer  heeft  M  rlaug 
Als  warme  bloed  uit  en  omvangt 

Wereld  en  menschdom  eindlijk  mijn. 

Ziel  zoTifler  stijging,  zonder  drak 
Mint  Le^en  goed  en  blij  en  groot. 
O  kom^  volmaakte  achilder  Dood> 

En  neem  mij  in  dit  rijp  gelak! 
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DB  OBBBDDB 

„Gij  kunt  niet  ncleii  met  wat  liefde  wonderbaar 

De  grootc  diepe  zee  ik  minnen  moet, 
Sinds,  vader,  gij  met  eigen  lijfsgevaar 
Mij  opbracht  uit  haar  vloed. 

,^£n  dagen  lag  ik,  niet,  zoo  stil  alsof  ik  sliep 

Achter  gordijngedoukerd  raam 
En  hoorde  niet  of  moeder  riep 

Mij      mijn  eigen  naam?  — 

,^Hoe  kan  ik  anders  dan  gelokkig  zijn 

Bij  dit  geluk  dat  nit  nw  oogen  lacht 
Zoo  teer  dat  nimmer  zonder  tranenschijn 

Het  wordt  herdaclit  ?  -— 

,,Maar  o  de  zpp  en  o  de  droom 

Waar  ik  mij  nog  niet  op  bezinnen  kon. 

Maar  waar  ik  weg  uit  kwam  zoo  traag,  zoo  loomj 
Juist  toen  het  mooist  begon  1" 

P.  G.  BOVTBNS. 
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Menschenwee,   roman  van  het  land,    door  Is.  Qüérido 
(2  deelen),  Haarlem,  De  £rven  F.  Bohn. 

Schilden  —  meest  buitenlandsche  —  hebben  gepoogd  de  velden 
Tan  talpen,  hyacinthen  en  naiciaaen,  de  natanr  van  Kennemerland 
in  haar  klenTonvelden  uit  te  beelden;  nn  en  dan  vindt  men  in 
een  Hollandsoli  ven,  misschien  ook  in  een  HoUandsche  noyelle^ 
een  herinnering  aan  de  bloemoRStreeV,  maar  de  roman  Tan  het 
bollenland,  van  het  taardbeien-  en  t^roentenhmd,  met  zijn  weelde  en 
zijn  ellende,  moest  not:  ircsohreveii  worden* 

•  Is.  Qaéhdo  heeft  in  de  twee  deelen  van  .lf<?»»cA^fr^e  trachten  te 
schilderen  een  jaar  levens  van  de  tninders  Tan  het  land  van  Beverw^k, 
Wijjk  aan  Duin  en  Wfjk  aan  Zee :  dit  toch  schgnt  wel  de  plaata 
Tan  handeling  te  z$n  die  hg,  de  man  Tan  de  werkeljkheid,  nit 
ik  weet  niet  welke  overwegingen,  met  de  onwerkelyke  namen  Tan 
Wiereland  en  Duinkijk  aanduidt. 

Quérido  heeft  dat  land  en  een  d^el  (U^r  menscheu  die  het 
bewonen,  geschilderd  zoonis  hij  het  zag,  met  zijn  lichamelijke  oogen 
niet  alleen,  maar  ook  met  de  oogen  van  zijn  artistieke  verbeelding* 
£n  hoe  die  oogen  zien,  hoe  de  verbeelding  Quérido  in  gang  zet, 
hem  Toor^aagt  in  woesten,  teugelloozen  Taart,  heeft  men  nit  z|jn 
eersten  roman  Lvom^ang  knnnen  zien. 

Vergelijk  ik  MeHsckemtee  mei  Levenêgang,  dan  zie  ik  versehil  en 
.'irtistickeii  vooruitgang.  Uit  I.ecemgang  bleek  dat  de  kracht  van  den 
schr^ver  niet  lag  in  het  scheppen  van  een  verwikkeling:  wat  h^ 
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daarvan  iii  zijn  eersten  roman  had  po-r^^ii  te  geven,  in  het  liefdes- 
avontuur tusscheri  de  juwelit  rsdt»  hter  en  den  armen  diamant- 
werker, was  vrgwel  mislukt.  Ia  Mentekenwee  bestaat  de  „roman 
▼tfD  het  land"  voor&l  uit  een  opeenvolging  van  tafereelen,  ongeljjk- 
matige  verdeeld  over  de  vier  jaarget$den.  Het  ia  het  grondwerk  Tan 
de  tuinders  in  den  winter,  een  houtveiling,  de  Sinterklaasavond  in 
TViereland,  een  nachtelijke  strooptocht,  de  aardbeienpluk  en  de 
verzending  van  de  vrucht,  de  maaitijd,  de  kermis,  en  daartusschen 
laudachappen  :  sneeuw  hmdsehappen,  het  Wierelandsche  landschap  by 
de  eerste  opleving  van  de  leute,  het  kleurenland  van  tulpen  en 
hyacinthen  in  Mei,  het  landschap  in  de  brandende  Juli-zon,  onder 
een  nsjaarastorm.  De  levende  wesens  die  nch  in  dat  landschap 
bewegen  zqn  arme  tuinders,  daggelders  en  hunne  gezinnen,  zwoegend 
voor  hun  brood,  soms  het  zwartste  gebrek  l|[dend,  vervuilden  ver- 
dierl^kt  in  en  door  hun  ellende.  Wat  Kennemerland  aan  „menschen* 
wee"  in  zijn  schrikkeiijkitea  vorm  herberL't,  ^a'cl'i  ons  Quérido  in  dit 
boek  te  xien.  l>at  er  waarschijnlijk  not;  nienschen  woucn,  minder 
lichamelijk  cn  geestelijk  verworden,  en  dat  wy  dus  slechts  ééne 
zigde  van  het  veelzijdi<;e  leven  in  die  streek  te  zien  kragen,  bdioeft 
ons  niet  op  te  houden.  Quérido  heeft  alleen  deze  groep  willen  zien 
en  willen  uitbeelden,  de  groep  waarin  „menschenwee"  ZQn  hoogte- 
punt bereikt,  en  het  kan  voor  ons  slechts  de  vraag  wezen,  hoe 
hij  dit  heeft  jjedaan. 

Men  keut  C^ut-rido's  temperament,  zooals  zich  dat  geopenbaard 
heeft  zoowel  in  zijn  eersten  roman  als  in  zgn  beschouwingen  over 
Nederlandsche  letterkundigen.  liet  is  een  hevig  temperament, 
bruisend  en  kokend,  temet  overkokend.  Wat  hem  in  den  weg  staat, 
loopt  h$  omver ;  wat  h)  (e  zeggen  heeft  schatert  en  buldert  hj 
uit  in  tien  woorden  voor  één,  en  vindt  hq  voor  hetgeen  hq  zeggen 
wil  in  den  voorhanden  woordenschat  niet  meer  dan  v^jf  verschuilende 
woorden,  dan  smeedt  h|j  or  vijl  andere  bij. 

/oo,  ])rat  op  zijn  overvloed,  meende  hij  oolc  alles  te  kunnen 
neerschrijven,  eiken  toestand*  ook  den  onnoembaarsten,  elk  tooneel, 
ook  het  dierlijkste,  zoo  rauw  te  mogen  weergeven.  Dat  deed  hq 
in  Jmentgang.  Maar  op  dit  punt  zie  ik  in  Metucimwee  een  vooruit- 
gang, niet  in  fatsoenlijkheid,  maar  in  artistiek  voelen  en  kunnen. 
Hier,  in  deze  wereld  van  tuinders  en  daglooners  met  hun  meiden, 
komen  toestanden  voor,  in  den  grond  niet  minder  dierlgk  dan  die 
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uit  de  diamantwerkenwereld,  welke  Quérido  vroeger  teekende. 
Voor  het  in  alle  bijsonderlieden  schilderen  van  bestiale  tooneelen, 

voor  het  neerschiy ven  met  phonoffruj)liische  en  porno<_:raphische 
nauwkeurigheid  van  de  liederlijke  taal,  die  tle  verdierlijkte  beude,  bg 
gelegenheid  van  de  Wierelandsche  kermis  haar  bacchanalien  vierend, 
2b1  hebben  aitgebiaakt,  was  hier  ruimschoots  gelegenheid.  Maar 
hoewel  Quérido  met  ontzagwekkeiide  kracht  in  vlammende  kleuren 
de  doUe  kermispassie  schildert,  ons  meesleurend  als  in  een  woeste 
kermishos,  dat  het  ons  duiselt  en  wee  wordt,  niet  héb  ik  hier  den 
indruk  ^t  kicgen  van  lieL  gewild  vuile  en  .  iiaaiiitfilooze,  van  een 
zich  vermeien  in  walgelijke  aneedoten  en  liederlijke  v\üorden,  dat  mq 
in  Lecen9gang  herhaaldeljjk  ei^erde;  meest  staat  de  schrijver  als 
kunstenaar  boven  zign  onderwerp,  het  domineerend  in  krachtigen 
kunstenaarsgreep. 

Door  zoo  krachtig  Kjjn  onderwerp  te  beheerschen,  weet  Quérido 
ons  te  doen  inleven  in  de  twee  gejdnnen:  dat  van  den  ouden 
Gerrit  Hassel  en  dat  van  zijn  zoon  Kees,  den  strooper.  ]So«r  staat 
ze  voor  ons,  de  /.wai  tc  ellende  van  laatstirenoemd  yezin,  waar  alleen 
een  verlamd  stumpertje  nu  en  dan  de  door  hopelooze  armoe  ver- 
deelde ouders  tot  elkaar  verma*]:  te  brengen  en  iets  als  een  stemming 
van  liefde  en  medelq  te  wekken  tusschen  de  klachten,  de  ver- 
wenschingen,  de  twisten,  die  het  leven  van  de  in  jammer  ver* 
dierlqkten  vullen. 

Ook  het  tresdn  van  Gerrit  Hassel,  met  de  verkindschte  moeder 
en  de  mooie,  behaagzieke  (Tuurl.  blijft  in  onze  lii'i-inueriii^%  lanir 
nadai  w  ij  Memchenicee  hel>ben  uitgelezen,  ah  een  gezin,  dat  wy 
kennen,  niet  uit  een  boek,  maar  uit  het  werkelyk  leven. 

Maar  waarom  heeft  Quérido  het  noodig  gevonden  van  „Ouën 
Gerrit  Hassel",  die,  op  zichzelf,  in  z$n  verhouding  tot  zfn  kindsche 
vrouw  en  zjn  kinderen  een  sprekend,  goed  omlqnd  beeld  is,  een 
klepto-maniak  te  maken?  Heeft  een  of  andere  Balzacsche  figuur 
den  schrijver  door  de  herinnering  gespeeld?  Wat  hiervan  zij,  de 
hebbelijkheid  v;iu  deu  ouden  man,  om  allerlei  din<ren,  tot  zelfs  van 
zeer  geringe  waarde,  weg  te  kapen  en  in  zgu  kelder  als  in  een 
geheim  mu«onm  op  een  te  stapelen,  waaraan  hij  nachtelijke  bezoeken 
brengt,  verkleint  voor  mq  den  indruk  van  deze  Quérido'sche 
schepping. 

Quérido's  landschapschilderingen  zjjn  van  zeer  ongel^ke  waarde. 

IV.  35 
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Er  zyn  er  mooie  onder:  sneeawlandBchappen,  lentescbilderingeii, 
die  één  geheel  maken  mei  het  geschetste  tafereel ;  er  sjjn  er  andm, 
die,  op  zidizelf  staande,  scherp  gezien  en  diep  gevoeld,  met  groota 
kracht  en  kleur  onder  woorden  gebracht  zijn ;  ik  reken  daaronder 

de  lieerlijke  Ijeschrijviiiircn  van  lift  bloL-nifulaud  in  Mei.  \\ fer 
andere  vormen  als  een  orkestraal  vuur-  of  naspel,  dat  de  atemining 
voorbereidt  of  het  troosteloos  tafereel  afisluit. 

Maar  daarnaast  staan  beschonwingen,  die  gefabriceerd  zgn,  er 
tnsschen  gevoegd,  die  nit  den  toon  vallen,  opgeschroefd  en  valsch 
▼an  taal.  Dan  spreekt  Quérido  van  een  storm  waarin  gehoord 
worden  „sachte  mqmeringsklanken  van  aëolienen  en  gitaren,  ron* 
do's  en  stakato's",  of  van  een  „afscheidszang  aan  lente"  waarin 
vernomen  wordt  „iauge^tem  van  aeolus  uit  seralientje,  een  rui^chend 
gevloei  van  lichte  aanslag-wjjsjes"  en  oreert  hg  over  „vogelen- 
keeltjes, weenend  van  weemoed  naar  God." 

Quérido's  woordenrijkdom,  zqn  „gemak  van  spreken"  zooals  men 
het  bq  al  te  woordenrijke  redenaars  noemt,  is  hier  en  elders  sjjn 
ongeluk.  Het  brengt  hem  tot  praten  om  te  praten,  wat  men,  waar 
het  in  kalme  stemming  geschiedt,  met  den  onparlementairen  term 
van  leuteren  pU-eirt  te  bestfimpelen,  en,  wjiar  het,  /ooals  hij  hem,  in 
opgewonden  toestand  plaaU  heeft,  doornlaan  noemt.  Een  voorbeeld 
daarvan  vind  ik  in  een  „couplet"  over  den  arbeid,  in  het  geheele 
boek  wordt  de  arbeid  Tan  deze  daglooners  yoorgesteld  als  slaven- 
werk, waarbg  zj  zich  afbeulen,  kruipend  over  den  grond,  hun 
handen  en  knieën  openrjjtend  aan  de  steenen,  iederen  dag  opnieuw, 
zonder  respijt,  tot  zq  er  bg  neêrsmakken,  gebeukt  en  gemarteld, 
niet  in  staat  aan  iets  anders  te  denken,  als  er  althans  in  die 
versufte  breinen  nog  plaats  voor  denken  is,  dun  aan  hnnne  ellende, 
hun  eeuwig  mcnschenwee.  En  dan  op  eens  lezen  wij  van  een 
„glans  van  heiligheid,  die  vloeit  over  de  geweldige  werkdaad  van 
maaiers  en  hooiers."  „Daar**  —  heet  het  verder  —  „in  die  ontzaglqke 
groene  wereldkom,  baarde  de  eeuwige  stilte,  werkdaad  der  maaiers, 
hooiers  en  planters,  heiliging  van  hun  arbeid."  £n  wederom : 
„Als  er  ging,  groot  unisoon  fiuistergeheim,  koor  van  arengeruisch, 
óver  den  sreheiliorden  arbeid  van  handenzwoeg.  .  ."  en  nogmaals: 
„Als...  hun  heilige  arbeid  omwaaid  lei  van  winden,  de  zaogerigen 
en  do  gierenden. . ." 

Het  klinkt  mooi  en  deze  verheerlijking  van  den  arbeid  is,  hoe 
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overspannen  en  overladen  ook,  een  kr  tchtio;  stuk  Quérido'sch  proza. 
Maar  wat  (loet  zq,  zoo  onvoorbereid  en  onverklaard,  in  dit 
boek,  dat  enkel  verhaalt  van  arbeid  die  neêrdrukt,  verlamt, 
doodt?. . 

Ik  meen  dat  dit  wijjet  op  een  font,  die  door  Het  gebeele  boek  in 
verschillenden  vonn  aan  het  licht  treedt,  en  waardoor  de  breed 
geborstelde  schilderingen,  de  voortreffel^k  bestudeerde  typen,  de 
bladzijden  vol  krachtig,  gespierd,  kleurig  proza,  die  wq  bg 
Qucrido  bewonderen,  011:5  de  oogen  niet  mogen  doen  sluiten.  „Men- 
êchemoee  staat  daar  aU  eeu  werk  van  een  epicus,  die  zjjn  epos 
afwisselt  nu  t  I  rok^jtiikken  lyriek  van  overweldigende  schoonheid", 
schreef  Yan  Nouhays  in  Qroot^NederUmd,  en  men  kan  die  waar- 
deering ten  volle  laten  gelden.  Maar  al  moge  het  den  lyricus 
vergund  z^'n,  b|j  de  schildering  van  toestanden,  die  hem  hevig 
hebben  aangegrepen,  zich  te  laten  memleepen  door  zijn  toniperament, 
bij  de  schilderine  van  landschappen  door  uai  liij  zelf  „klourlyriek" 
noemt,  aan  den  epieii-^  verblijft  de  taak  hem  tot  zelf liclieersching 
te  manen,  desnoods  te  dwingen,  opdat  het  diep  gevoel,  de  passie 
en  de  compassie  geen  afbreuk  doen  aan  het  epos,  dat  alleen 
wanneer  het  van  conceptie  wel  overwogen  en  in  squ  onderdeelen 
goed  geëvenredigdy  van  uitvoering  scherp  omlijnd  en  stevig  in 
sqn  voegen  is,  een  dunrzaam  kunstwerk  kan  worden. 

„Va  te  promener,  mon  garcjon,  observe  autonr  de  toi  et  tu  me 
raconteras  en  cent  lignes  ce  que  tu  aurus  vu  ,  was  een  van  de 
wenken  door  Flaubert  aan  Guy  de  Maupassant  gegeven,  waar- 
mede deze  z^n  voordeel  heeft  gedaan*  In  honderd  regels  te  ver' 
tellen  wat  men  gezien  heeft,  dat  wil  z^^n:  zich  te  beheerschen, 
s$n  kracht  te  zoeken  niet  in  overdaad  van  woorden,  in  zeldzaam- 
heid van  uitdrukking  of  constructie,  maar  in  de  keus  van  het 
juiste  woord  als  uitdnikking  van  hetgeen  men  zelf  in  het  voorwerp 
of  in  den  toestand  die  luen  nvs.  nnidckt  lieeft. 

„Voor  wnt  men  ook  zp<r?ren  wil",  leerde  Flaubert,  .,is  sleehts 
één  woord  het  juiste  j  maar  dat  woord,  dat  werkwoord  of  dat  by- 
voegelgk  naamwoord  moet  ge  zoeken,  zoolang  totdat  ge  het  gevonden 
hebt,  nooit  n  tevreden  stellen  met  een  „ten  naastenbg",  nooit  door 
kunstjes  de  moeiel^kheid  uit  den  weg  loopend.  Laten  w{  minder 
zoeken  naar  onb^ijpelijke  of  half  begrijpelijke  woorden,  naar 
zeldzame   uitdrukkingen,  maar  liever  naar  verscheidenheid  van 
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sinnen,  verschiUead  geconstrueerd,  vernuftig  ingedeeld,  ?oi  klank 
en  lythmus." 

Valt  er  nii  deze  wenken  van  Blaubert,  die  de  Maupassant  met 
zoo  goeden  uitslag  ter  harte  nam,  misschien  ook  voor  den  schqjver 
van  MeMckenwee  wat  te  leeren? 


AANT££KëNIN6£N  £N  OPUEMIKGEN. 


J08EPH  B^DiBB.   —   Van  de  drie  geleerden  die,  naar  FnuucK 

gebruik,  officieël  zicli  kandidaat  hadden  gesteld  tot  het  bekleeden 
van  den  leerstoel  van  Oaston  Paris  aan  het  College  de  France, 
heeft  de  vergadering  van  professoren  dier  instelling,  den  «Sen  Novem- 
ber 1. 1.,  met  een  aanzirnlijke  meerdeiheid,  haar  zegel  gehecht 
aan  die  yan  Joseph  Bédier.  Wanneer  nu  ook  de  Académie  dee 
Insciiptions  et  Belled-Lettres  haar  kandidaat  zal  hebben  doen 
kennen  —  en  geen  tw|}fel  of  haar  keuze  zal  vallen  op  denzelfden 
dersoon  —  dan  zal  de  Minister  van  Onderwijs,  na  van  die  beide  voor- 
drachten tv  lichheii  kt  li  ii is  genomen,  de  keuze  der  ParijiiiL'lic  ;jjeleerdcii 
oiii/.etleii  in  een  ofUciëele  benoeming.  Josepli  Bédier  wordt  dus,  aan 
het  College  de  France,  de  opvolger  van  Gaston  Paris,  de  nieuwe 
titularis  voor  de  leerstoel  van  „taal  en  letterkunde  der  middeleeuwen." 

hebben  reeds  meer  dan  eens  de  gelegenheid  gehad  de  aan- 
dacht  der  Gida-lezera  op  het  werk  van  dezen  genialen  geleerde  te 
vestigen :  allereerst,  op  zgn  standaard  werk.  Les  FahUaux,  V)  waarop 
nog  onlangs,  door  prof.  Polak,  met  zooveel  waardeering  is  gewezen; 
vervolgens  op  zijn  zeer  merkwaurdiire  studies  over  Chateaubriand 
en  diens  Araerikaanselie  reis  laatstelijk  op  zijn  artistieke  be- 
werking, in  modernen  vorm,  van  de  oude  gedichten  gew^d  aan 
de  liefde  van  Tristan  en  Iseut.  *) 

Nu  Bëdier  aan  den  ingang  staat  van  een  nieuwe  wetenschappelqke 
carrière,  mogen  z^n  beide  jongste  werken  ter  sprake  gebracht 
worden  die»  daar  ze  juist  verschenen  zqu  in  den  tgd  dat  zjjn 

>)  Zie  De  Gida  vnn  180i.  TI,  blz.  472  vigg. 

»)  Zie  De  Gids  Tan  lïMK»,  II,  Mi.  357  rlgg.  en  1901,  II,  blï,  501  vlg. 
<)  Zie  De  Oidê  van  1901,  I,  534  vlgg. 
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kandidatuur  hangende  was,  tot  haar  sukaes  vast  het  hunne  hebben 
b^gedragen. 

Men  wist  dat  de  „Société  des  Anciens  textee*'  den  Triatan  van 

Thomas  yan  Bretai^ne  had  «ingenomen,  waarvan  de  uitgave  door 
Joseph  B<^{iior  zou  bezor^fd  worden.  Van  de  ])eide  deelen  waamiL 
dit  werk  moet  bestaan,  is  onlangs  hot  eeistt;  in  het  licht  ver- 
schenen, als  behoorende  tot  „Ie  service  de  1Ö02"  van  die  Vereeniging,  *) 

Het  tweede  deel  zal  een  Inleiding  geven,  waarin  al  de  lastige  en 
bebngrgke  quaesties  die  met  den  oorsprong  der  Tristansage  en 
haar  behandeling  door  ond-Fransche  dichters  in  verband  staan  door 
den  jeu5?digen  geleerde,  op  degelijke  en  —  nitar  reeds  verzekerd 
kan  wurdeu  —  op  oursproiikchjkc  wyzc,  worden  behuüdeld. 

Het  eerste  deel  geeft  enkel  den  tekst.  Maar  een  gewone  tekst- 
uitgave is  deze  toch  niet.  Immers,  van  het  omvangrijke  gedicht 
waarin  „Thomas  van  Bretagne,'*  ongeveer  in  het  midden  der 
twaalfde  eenw,  de  Tristan-stof  heeft  bewerkt,  s^n  slechts  enkele 
fragmenten,  samen  ruim  drieduizend  versregels»  bewaard  gebleven. 
Die  fragmenten  behooren  alle  tot  het  laatste  gedeelte  van  het  ge- 
dicht en  bevatten  slechts  de  slot-episodes  van  den  roman.  Om 
het  geheele  gedicht  te  leeren  kennen  nioct  men  zijn  toevlucht 
nemen  tot  vertalingen  en  omwerkingen  van  Thomaj*"  gedicht  in 
vreemde  talen :  etno  reclitstreeksche  navolging  in  Isoorsch  pro^» 
uit  het  b^in  der  dertiende  eeuw,  de  zoogenaamde  Soffa*,  eene 
vertaling  in  Middel-Hoogduitsch,  uit  denzelfden  tjjd,  het  bekende 
gedicht  Tri$tan  vnd  ItmUéê  van  Gottfried  van  Straatsburg,  dat 
onvoltooid  is  gebleven,  en  dat  —  toevallig,  maar  gelukkig  —  juist 
eindigt  waar  de  Fransche  fragmenten  betrinnen  en,  ten  derde, 
een  Engelsch  gedicht  uit  bet  laatst  der  derli  in  do  eeuw,  ^sVr  2>w/m«, 
dat  den  inhoud  van  Thomas'  roman  verkort  teruggeeft. 

'1  /.-"  Roman  de  Trista»  par  Thomns,  Pof  me  du  Mlf  siéclr,  pnbliê  pUT 
Joseph  Hédier,  Tome  premier,  texte.   Paris,  Firmin  Didot  MDCCLt  Ji. 

5)  Indertijd  is  een  kort  frufrment  van  Thoraae  gevonden  dat  precies  ovcr- 
eonkomt  met  het  laatste  gedeelte  van  Gottfried's  frpi1i<ht.  Hierdoor  is  tot 
xekerheid  geworden  wat  vroeger  reeds  vermoed  wae,  ïi.a  het  Buitsolie  gedicht 
Ae  omgewerkte  vertaling  bevat  van  deu  Franschen  roman. 

^}  Van  minder  belang  is  eeu  stuk  uit  een  Ituliaaosch  proM-werk,  Lm 
Tawia  rUonda,  blikbaar  ook  ntsr  Tbomaa  bewerkt. 
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Het  eigenaardige,  nu.  der  uitgave  van  B^dier  bestaat  hierin 
dat  hg,  alvorens  den  tekst  der  Fransche  Thomnn-fragm enten  af  te 
drukken  (dese  beginnen  pas  op  bis.  261,  bet  verbaal  van 
Tristan*s  hnweljk),  een  aaneengeschakeld  overaicbt  geeft,  in 
modem  Ftansch  natnnrijjk,  van  het  eerste  gedeelte  van  het  ge- 
dicht, dat  alleen  uit  de  bewerkin^n  in  vreemde  talen,  dns  alleen 
wat  zijn  iiihoiid  betreii,  k<,:i  trekend  worden. 

Maar  die  bewerkingou  lieeft  lii-clier  züü  nauwkeurig  ouderzocht 
tn  ouderling  vergeleken  dat  hij  er  de  gemeeascbappel^ke  bron  — 
natuurlijk  niet  alt^d  met  volkomen  zekerheid;  z^'n  restitutie  van 
dit  gedeelte  blqft  een  MMstauration  conjecturale''  —  uit  heeft 
opgespoord.  Door  een  vernuftig  uitgedacht  stel  van  typografiaehe 
teekens  en  door  verw^zingen  op  den  rand  der  biadzjden,  weet 
de  lezer  altijd,  ook  al  loopt  het  verhaal  geregeld  voort  en  al  wordt 
het  aldoor  in  denzelfden  stijl  gehoudeu,  welke  ^^iiikken  met  bqna 
volkomen  zekerheid,  wélke  met  groote  waarschijnlijkheid  aan  Thomas 
mogen  worden  toegeschreven,  in  wélke  gedeelten  de  vorm  van  den 
oorspronkeljjken  tekst  door  de  omwerking  onkenbaar  is  geworden, 
van  wélke,  eindelqk,  het  hoogst  twijfelachtig  ia  of  29  ooit  in  het 
Fransche  gedicht  gestaan  hebben. 

Zoo  heeft  de  uitgever  de  artistieke  eenheid  van  het  Fransche 
gedicht  weten  te  bewaren  en  tevens  een  duidelijk  beeld  gegeven 
van  den  in-jew  ikkelden,  uauwgezetLen  filologischen  arbeid,  waardoor 
zjjti  restauratie  van  het  ontbrekende  gedeelte  verkregen  is. 

De  tweede  der  jongste  uitgaven  van  professor  Bédier  is  van 
anderen  aard,  olSachoon  niet  minder  dan  de  eerste  een  voortrefféljjk 
specimen  van  filologische  nauwkeurigheid  en  filologisch  vernuft. 

Onder  den  titel  Études  eritiques  heeft  de  schrijver,  in  een  octavo- 
bandje van  nagenoeg  driehonderd  bladzijden,  vijf  stuilit-.  van  onge- 
lijken  omvang  vereenigd,  die  alle  betrekking  hebben,  niet  op  de 
Pransche  letterkunde  der  middeleeuwen,  maar  op  die  van  den 
nieuweren  tgd.  ^)  Zoo  Joseph  Bédier  voortaan  uitsloitend  aan  de 


*l  Éliulrx  rr'C'qiirs  Fnris,  Armriiid  (  uliii.    Ziehier  do  tiiel»  der  vijl'  studies: 
t(;\tedt'-  ,,'rr;ii;iiiiics"  d'Agrippa  d'Aubii?üe,  —  I' tabiisscment  d'un  texte  oritiqae 
\if  „rciilrct ien  ilö  l'aj»cai  avec  M.  de  Saci".  —  Le  ..Paradoxe  sur  Ie  Comédien" 
«8t-iide  Diderot'?  —  Uu  fragiaeat  incouoa  d'Aiidro  Chénier.  — Chateaubriand 
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middeleeuwen  zijn  jvainlacht  zal  moeten  wijden,  hy  kou  niet  duiilrlijker 
dan  door  de  uitgave  van  dit  werkje  getooud  hebben,  dat  dezelfde 
methoden  ook  voor  de  werken  der  nieuwere  letterkunde  moeten 
gelden,  en  dat  hq,  op  dit,  nog  weinig  ontgonnen,  reld,  niet  enkel  als  een 
meeater,  maar,  in  aommige  opzichten,  als  een  baanbreker  gewerkt  heeft^ 

Dit  laatste  geldt  bovenal  van  zjjn  studie  over  Chateanbriand's 
reis  in  Amerika,  waarvan  de  gan?  en  het  resultaat  reeds  vroec^er 
dour  ons  besproken  zijn.  Een  korte  ..Conelu«ion"  trpeft  duidelijk 
aan  hoever  de  portee  diei  slmlie  reikt,  ilet  is  Uuidelijk  «geworden 
dat  Chateaubriand,  „om  te  scheppen,  de  sugirestie  noodig  heeft  van 
een  geschreven  bladzijde/'  Zien  we  nu  verder  dat  dese  schrijver 
herhaaldelqk,  in  K^jn  eigen  werk,  de  idecn  van  het  eene  boek  in 
het  andere  overbrengt,  dat  h{  voortdurend  aan  het  transponeeren 
is,  zoodat  „omwerken  voor  hera  de  meest  geliefde  vorm  van  scheppen 
kan  genoemd  worden,"  dan  rijst  de  vraa^:; :  of  hy  uiet  ook  de 
eerste  sresevens  zijner  •?rootp  werken,  evenak  die  van  zgn  l'mjage 
e»  Amérique^  uit  vreemde  i)ronuen  geput  lieelt  ?  Geldt  het  liier 
een  karakteristieke  „methode  van  poëtische  vinding,"  dan  wordt 
zulk  een  sn^estie-door-^eschrevenobladzgden-van-^nderen  ook  voor 
die  hoofdwerken  zeer  waarsch^nlgk.  Het  komt  er  maar  op  aan 
die  onbekende  en  verborgen  bronnen  op  te  sporen. 

Bédier  kan  dus  den  stoot  gegeven  hebben  tot  een  geheel  nieuwe 
behaudciing  van  Chateaiiliri;ui(i. 

Over  een  ander  der  stukjes  die  iu  dezen  bundel  voorkomen, 
nog  een  enkel  woord. 

Ieder  die  in  het  Tooneel  en  de  tooneelspeleis  belang  stelt,  kent 
het  beroemde  werkje  van  Diderol,  —  evenals  zooveel  andere,  pas 
na  zqn  dood  verschenen  —  getiteld  Paradoxe  9ur  Ie  Comiüm. 
Welnu,  een  paar  jaren  steleden,  vond  de  heer  Ernest  Bupuy,  in 
een  l)()ekenstalletje  op  de  Seinekaden,  een  handsehrii't  tiatdentek«t 
\  iin  dit  werk  hevnt,  vol  l)y\  (  ieLHn«ren  en  korrekcies  tussrhen  de 
regels  en  op  den  raud :  een  haiui^chrift,  zoo  meende  hij,  blqk> 
baar  afkomstig  van  den  man  die  het  werk  geschreven  had.  Ën  nu 


en  Amérique:  Terité  et  ftctioa.  —  A)  dete  studies  zijn  de  rfisamptis  vsa  «olUg«s 
d<KMr  den  «ehryver,  als  „mattra  d«  eonfSreaovs"  der  fieole  NoiubIs  Supérienre. 
aaa  de  Jeerlingea  dier  voortreffélQke,  tlian».  ongdukk^,  8oo  goed  als  upgehe- 
v«D,  instelling  gegeven. 
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was  de  haud  die  de  letters  had  neergescliFeTen,  niet  rle  hand  van 
IMderot,  maar  die  yan  een  ander,  van  den  Mcitoyen"  Na^eon. 
Be  conclusie  lag  dus  voor  de  hand :  niet  Diderot,  maar  Naigeon 
is  de  schrqver  van  Lt  Paradoxe/ 

Dit  was  de  meening  van  den  vinder  van  bet  handschrift,  en  hijj 
slaagde  er  in  velen,  daaronder  ijeleerden  en  critici  \i\n  Tiaaia,  als 
Gnstave  Laiison,  LaiTfiuinrt,  Rent'  l)()ut!iip,  Aiilard,  tot  zijn  iiieeiiing 
over  te  halen.  Anderen,  met  name  Eoiile  Faguet,  bleven  weerbarstig; 
maar  hun  argumenten  waren  argumenten  van  smaak.  De  filoli^sche 
argumenten  ontbraken. 

Deze  nu  kan  men  vinden  in  de  studie  van  den  beer  Bédier.  Hg 
heeft  het  handschrift  van  Naigeon,  dat  door  den  heer  Bupuy  in  de 
Bibliotbèqne  Nationale  is  neer^^elegd,  ter  hand  senomen  en  nauw« 
keurisT  bekeken.  En  dii  nauvvkeuri<j:  oiulcrzoek  heeft  hem,  met 
onweersprekelgke  zekerlieitl,  doen  zien  dat  de  aan<ft'brachte  korrek- 
cies,  geen  enkele  uitgezonderd,  niet  zijn  de  verbeteringen  van  den 
sehrgver,  maar  die  van  een  kopiist.  Naigeon  heeft  dus,  nadat 
h$  een  omwerking  van  Le  Paradoxe  door  Biderot ')  in  handen  had 
gekregen,  op  hetzelfde  blad  waarop  hg  de  eerste  bewerking  had 
overgeschreven,  <leze  naar  de  tweede  bggewerkt  en  verbeterd.  Eën 
verbetering  was  er  die  Bcdier's  resnltaat  scheen  te  weerspreken. 
Maar  met  «zrooto  scherpzinnigheid  heeft  He  »«chrTjver  aauirr-toon!!. 
dat  deze  zijn  vermoeden  jnist  bevestigt.  Want  het  geldt  een  ver- 
belering  die  alleen  hieruit  verl  '  t  ird  kan  worden  dat  Naigeon,  op  een 
gegeven  oogenblik,  eenige  bladzgden  over  het  hoofd  heeft  gezien. 
Sn  zoo  iets  zou  niet  mogelgk  zgn  geweest  als  hg  zgn  eigen  werk 
had  overgeschreven. 

Het  is  werkelijk  een  groot  genoegen,  en  niet  enkel  voor  filologen, 
ora  de  tvviuiii:  l)l;ulzrjden  te  i( /en  die  deze  kalme,  klare,  eenvou- 
dige en  «reestige  bewijsvoering  bevatten.  Een  facsimile  van  twee 
bladzgdeu  van  Naigeon's  handschrift,  dat  aan  het  artikel  is  toe- 
gevoegd, maakt  het  heel  gemakkelgk  haar  te  volgen. 

AUen  die  belangstellen  in  de  wetenschappelgke  studie,  ook  van 
de  nieuwere  letterkunde,  zullen  aan  Bédier's  boelge  een  plaats 
willen  geven  in  hun  bibliotheek.   Het  mag  er  niet  ontbreken. 

A.  G.  V.  H. 

*)  Didcrot  schreef  de  raradoxe  in  1773,  en  werkte  het  om  in  1778. 
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AlTorens  aan  haar  ei(i;enlijketi  NoTember-arbeid,  de  openbare 
behandeling  der  indische  bea^r()otin^^  te  kunnen  tygen,  h;id  de 
Tweede  Kamer  in  de  ten  einde  spoedende  uiauiid  een  drietal 
ontwerpen  van  hoofdzakel^k  vaderlandsch  belanf^  at  te  doen.  Twee 
daarvan,  tot  berziening  van  de  belastbare  opbrengst  der  gebouwde 
eigeadommea  en  tot  bet  beschikbaar  stellen  van  gelden  voor  den 
bouw  van  tuchtscholen,  noodig  om  tot  de  uitvoering  der  kinder- 
wetten te  kunnen  geraken,  behoorden  nu  toch  waarlik  tot  de 
binnen  steeds  nauwere  grenzen  gesloten  netU/rale  ttme.  Behoudens 
meeninorsverschillen,  enkele  onderdeelen  betreffende,  bleken  de  met 
groote  degelijkheid  eu  teehnisehe  vaardigheid  door  de  heeren  Harte 
en  Loeff  bewerkte  voorstellen  b|j  alle  partgeu  instemming  te  vin- 
den. Meer  dan  sedert  lang  het  geval  mocht  z^n  droegen  de 
debatten  het  karakter  van  een  vriendschappelijke  gedacbtenwisae- 
ling  en  aan  woorden  van  lof,  ook  van  de  zjjde  der  oppositie  tot 
de  betrokken  ministers  gericht,  ontbrak  het  allerminst  Beide 
ontwerpen  werden  dan  ook  zonder  lioofdelijke  stemmiut^  aano;c- 
nomen.  Vereenigt  —  wat  nauwelijks  te  betwijfelen  is  -  ook  de 
Eerste  Jvamer  zich  met  deze  uitspraken,  dan  zullen  voortaan  by 
de  berekening  der  grondbelasting  vele  ongelqkheden  die  uit  de 
regeling  van  1873,  in  het  bijzonder  voor  eigenaren  van  landbouw^ 
hoeven  voortvloeiden,  binnen  worden  vermeden  en  zal  weldra 
Nederland  aan  de  beschaafde  wereld  leeren,  hoe,  met  behulp  van 
inrichtingen,  het  midden  houdend  tusschen  kostscholen  en  gevan- 
genissen,  de  ei iminaliteit  onder  de  kinderen  der  paria's  onzer 
samenleving  kan  worden  bestreden. 
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Minder  vreedzaam  dreigde  de  behaadeling  van  de  vooi<restelde 
wijziging  der  militiewet  te  sullen  ▼erlo<^n.  Daarb^  toch  zou 
in  het  roorb^gaan  worden  uitgemaakt,  niet  alleen  dat  het 
,»biyvend  gedeelte**  van  7500  op  8000  man  werd  gebracht,  maar 
tevens  dat  het  corps  vnn  deze  „blijven"  niet  langer  zou  worden 
gevornul  door  twee  ploeg:en,  elke  uedureude  vier  maanden  onder 
f|p  w.ipeaeu  te  houden,  maar  door  één  ploeg-,  die  acht  maanden 
achtereen  blijversdieusten  zou  hebben  te  verrichten.  Vooral  vau 
democratische  zgde  werd  deze  ingrijpende  wjziging  als  militarist Ist  h 
en  afwqkend  van  den  ontwikkelingsgang  onzer  legertoestanden  in 
de  richting  van  een  volksleger  sterk  gegispt.  Maar  o&choon  het 
dus  vooral  de  heeren  Troelstra  en  Marchant  waren,  die  der  regeering 
harde  noten  te  kraken  piven,  het  schijnt  wel  dat  hun  woorden 
ook  in  «remoederen,  van  deuiocratii^ehe  smetten  vrij,  weerklank 
vonden.  Immers,  toen  den  18den  jNovember  de  Kamer  na  eenige 
dagen  van  rust  weder  in  het  openbaar  vergaderde,  werd  de  zitting 
geopend  met  de  veriassende  mededeeiing  van  den  Minister  van 
Oorlog,  dat  de  regeering  bjj  nader  inzien  te  rade  was  geworden 
èn  op  de  uitbreiding  der  sterkte  van  het  blqvend  gedeelte  èn  op 
<ie  vervanging  vau  het  twee-  door  het  ^en^ploegen-stelsel  terug. te 
komen.  De  regeering  nam  dus  de  voorstellen,  die  tot  deze  wijzigingen 
zomlen  voeren,  terug  en  het  blijvend  «redeelte  nioelit  Itlijven  wfit 
het  was.  Het  niotiel,  tioor  den  heer  iiervansius  vour  dezen  omme- 
keer gegeven,  was,  dat  de  regeering  „zelfs  den  schijn  van  reactie 
en  van  niet  strikt  noodige  verzwaring  van  lasten"  wilde  vermjjden. 
Een  motief  zoo  slap  als  zich  maar  denken  laat.  Want  öf  de  voor> 
gestelde  verzwaring  van  lasten  was  strikt  noodig,  maar  dan  had 
de  regeering,  behoudens  zeer  buitengewone,  uitdrukkelijk  te  noemen 
omstandigheden,  nimmer  mogen  toegeven,  of  zij  was  liet  uiet  en 
dan  was  het  voorstel  der  regeerinit,  alL^escheidon  van  allen 
schijn,  van  den  aanvang  af  eenvoudig  onverdedigbaar  geweest. 
JOe  heer  Bergansius  heeft  zich  te  vaak  een  man  van  karak- 
ter betoond,  dan  dat  de  door  hem  afgelegde  verklaring  als  de 
juiste  zou  mogen  worden  aangemerkt.  Er  moeten  zich  in  den 
boezem  der  regeeringspartijen  te  elfder  ure  antipathiën  tegen  het 
wijzigingsvoorstel  hebben  geopenbaard,  antipathiën  zoo  sterk,  dat 
zij  zelfs  een  heulen  met  de  democratische  op|>ositie  niet  zondru 
hebben  versmaad  en  daardoor,  mei  het  miiitievoorstel,  ook  de 


Digitized  by  Google 


546 


PA.&LEMSNTAia£  IL&ONiKK. 


moreele  kracht  der  r^eerinsr  ernstis:  gevaar  zou  hebben  doen  loopen. 
De  gaafheid  van  het  chriatemke  „bloc"  zal  den  heer  Bergansius 
ten  slotte  een  nog  hooger  belang  geschenen  hebben  dan  het  tot 
stand  komen  der  door  hem  begeerde  legerhervorming,  en  soo  kon 
h^  er  toe  komen,  als  een  andere  Sstumus,  zijrr  eigen  kind  fzij 
het  dan  ook  maar  zijn  ijeesteskind  '.)  te  verslinden.  Of  tcliter  een 
..bloc"  waaroj)  zoo  ucini'j  krui  wordpn  c"«'l>()uw(i  een  dergelijk 
titanisch  offer  waard  is,  zal  alleen  de  t^d  kunnen  leeren. 

0?er  het  voorstel  tot  vqjziging  der  militiewet  viel  na  de  pijn- 
Igke  operatie  door  den  heer  Bergansius  nitgevoerd,  niet  zoo  heel 
veel  meer  te  zeggen.  Be  heer  Yan  Raalte  deed  nog  een  poging  de 
ook  door  de  r^^eering  gewenschte  overeenstemming  dier  wet  met 
de  grondwet  beter  tot  haar  recht  te  doen  komen.  In  een  der 
vorige  parlementaire  kronieken  (zie  De  Gidj<  van  Ausrustus  j,l.) 
werd  de  juiste  oinncrkini;  vermeld,  dat  de  wetgever  ^an  I!HM.  in 
stede  van  met  de  gromiwet  te  eischeu,  dat,  bij  een  buitengewone 
oproeping  van  militieplichtigen,  „onverwQld"  aan  de  Staten-Generaal 
gelegenheid  moet  worden  gegeven  zich  over  de  noodzakelijkheid 
van  het  onder  de  wapenen  bleven  dier  opgeroepenen  uit  te  spreken, 
het  indienen  van  wetsvoorstellen  eerst  vorderde  „zoodra  bedoelde 
ingel^fden  zes  weken  onder  de  wapenen  hebben  doorgebracht", 
dus  juist  zes  weken  later  tlan  de  L'^roiulwet  verlangt  De  regeering 
meende,  dat  liet  geopperd  bezwaar  te  ondervangen  was  door  te 
bepalen,  dat  niet  na  maar  binnen  zes  weken  een  wetsvoorstel 
bg  de  Staten-Generaal  moest  worden  ingediend.  Daar  tegenover 
stelde  nu  Mr.  Van  Baalte  de  zeker  niet  onjuiste  bewering»  dat 
dan  toch  ook  nog  bgna  zes  weken  zou  kunnen  worden  getalmd 
met  iets,  dat,  naar  de  grondwet,  onmiddellijk  behoorde  te 
ge^sehieden  en  hij  gaf  daarom  in  overwe^itiLf,  in  de  militiewet 
ecuvoiuli^  het  grondwettelijke  „unvervvijld"  te  herhalen.  Ren 
amendeiueat  in  dien  geest  uitte  evenwel  af  op  het  nu  weder 
hecht  aaneengesloten  „bloc Daarentegen  moest  de  minister  op 
een  ander  punt  toegeven.  Wenschte  h$  de  thans  voorgestelde  bepa- 
ling, dat,  indien  een  lichting,  kort  na  onder  de  wapenen  te  zjjn 
gekomen,  met  verlof  naar  huis  wordt  gezonden,  deze  verloft^'d  niet 
in  mindering  zal  komen  van  den  diensttijd  dier  lichting,  ook 
toepasselijk  te  ni;iken  voor  de  lichting  IDOM.  de  commissie  van 
rapporteurs  woa  van  oordeel  dat  het  onbillijk  zou  zyn  op  een 
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voordeel,  door  deze  dienstplichtigen  ontleend  aan  de  tjdens  hun 

inlijving  geldende  wet,  terug  te  komen.  Schoon  noode,  de  minister 
vaü  Uorloir  zji<r  zich  verplicht,  ten  aauziiu  van  dezen  eisch  zich 
te  refereereu  a:in  het  oordcel  der  Kamer,  die  zich  haastte  het 
amendement  der  rapportours  zonder  hoofdeljjke  stemming  aan  te 
nemen.  Nadat  bet  ontwerp  aldus  van  sqn  twee  scherpe  punten 
ontdaan  was,  werd  het  in  squ  geheel,  ereneens  sonder  hoofdelijke 
stemming  (wie  had  dit  dnrven  voorspellen?),  aangenomen.  Be  heer 
Bergansins  heeft  in  zgo  parlementair  leven  wel  eens  een  nederlaag 
geleden,  schoener  en  eervoller  dan  dese  Pyrrhns-overwinning ! 

Gevoelde  de  generaal  Van  Vlyincu  behocilu,  de  schade  aan  de  zaak 
van  het  militarisme  toegebracht,  te  herstellen  en  huizon  hij  daarom 
het  debat  over  de  Indische  begrooting  met  een  lofzang (mr.  Troelstra 
noemde  het  een  Ijjkredejop  den  Atjeh-oorlog?  Het  is  mogelijk,  maar 
zeker  is  het  dat  zjn  krjgsgeschal  niet  meer  dan  getemperde  geest- 
drift  vermocht  te  wekken.  De  heer  Pjjnacker  Hordgk  sprak  van 
een  stukje  historie  „dat,  zooals  ik  mag  aannemen,  b|j  de  meesten 
onxer  bekend  was"  en  waarover  met  andere  woorden  „de  geachte 
afgevaardigde  uit  Vesrhe!"  «revoegelijk  hnd  kunnen  zwijtren.  Ook 
de  minister  van  Koloniën  begaf  zich  niet  op  het  gebied  der  door 
s|jn  ouderen  wapenbroerior  nis  zoo  roemrgk  geprezen  geschiedenis 
en  achtte  het  voldoende  in  te  stemmen  met  „de  hulde  die  ge- 
bracht werd  aan  het  energiek  optreden  van  generaal  Van  Heutsz, 
aan  dr.  Snouck  Uurgronje  die  hem  zoo  krachtig  bijstond  en  aan 
den  doeltreifenden  steun  die  van  Buitenzorg  uit  werd  verleend/' 
„Daarin,"  liet  de  heer  Idenburg,  even  wtuir  ai-  bescheiden,  er  op 
voliron,  ..ligt  tpven«  de  erkenning  van  de  jiiistiieid  van  h**t  l^el, 
waarvoor  mjja  voorgaugera  in  iH^^  en  1898  de  veruntwoordeliyk- 
heid  hebben  aanvaard.** 

Een  lofrede  op  den  Atjehkrgg,  één  der  twee  voorname  oorzaken 
van  Indië's  eoonomischen  achterstand,  paste  zeker  allerminst  b^* 
den  toon  die  boven  alle  andere,  het  gansche  begrootingsdebat  door, 
uitklonk,  den  toon  van  gejammer  over  den  berooiden  staat  van 
Insuliiiile'-i  financiën.  Nog  nooit  werd  met  /.novct^'l  klem  de  vraag 
gesteld  :  wat  moeten  wij  doen  om  onze  schoon!*ie  kolunit'ti  van  den 
ondergang  te  redden?  nog  nooit  van  zoo  verschillende  zgden  het 
verleenen  van  geldel^ken  steun  door  het  moederland  als  een  onaf- 
wjsbare  plicht  erkend,  als  het  eenig  afdoend  geneesmiddel  aanbevolen. 
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Let  idéèt  marckent  —  de  heer  Idenbnrg  had  het  toegegeven, 
toen  bij  in  IfBart       het  door  hem  verdedii^d  denkbeeld  van  een 

aan  Indiö  te  verleenen  renteloos  voorschot  «j'estrld  had  teifcnover 
het  van  democratische  zijde  aanbevolen  niiildel :  liet  prqsgevcn  dor 
onrechtvaardig  aan  Indië  opgelegde  rente.  Later»  betoogde  de  Minister, 
sou  men  daartoe  kannen  komen,  voorshands  was  een  renteloos  voor- 
schot van  30  millioen,  te  verdoelen  over  vijjf  of  ses  jaar,  het  uiterste 
dat  voor  Indië  kon  worden  verkregen.  Zoo  sprak  de  heer  Idenbnrg 
in  Maart  van  dit  jaar,  ondw  stilzwijgende  instemming  van  de  meer- 
derheid der  volksvertegenwoordi;j;iiif;.  Doch  zie,  we  zgn  nauwelijks 
acht  rnaundcn  verder  en  de  voortschrijdende  denkbeelden  sihijneii 
den  mglpaal  van  het  renteloos  voorschot  al  weder  voorbij  te  zullen 
gaan.  Van  verschillende  zgden  werd  de  bewering  vernomen  dat, 
nn  Nederlands  plicht  om  Indië  te  hulp  te  komen  vaststond,  die 
hulp  niet  moest  worden  verleend  in  den  vorm  van  een  voorschot 
maar  als  bjdnige. 

Bat  door  tegenstanders  van  den  rentepost  als  de  heeren  Pijnacker 
Hordijk  en  Kos  in  dieu  geest  cTPsproken  werd  kan  natuurlijk  geen 
Yerwoiiderin?  wekken,  maar  em  verrassing  \va>  liet  stelliL'",  den 
beer  de  Savornin  Lobman  met  de  hem  eigen  seggingskraeht  partij 
te  hooren  trekken  voor  het  denkbeeld  van  een  bijdrage,  dat  wü 
zeggen:  „afstand  van  geld  aan  Indië,  voorgoed".  Twee  argumenten 
voerde  dese  spreker  aan,  voor  deze  zjjn  thans  voor  het  eerst  in 
het  Parlement  geuite  meening.  Het  eerste  kwam  hierop  neder  dat, 
door  voorschotten  te  verleenen,  die  terug  zouden  moeten  worden 
betaald  als  Indië  daartoe  in  staat  geraakte,  voor  Indië  „de  prikkel 
van  zuinigheid  dien  eigen  huishouding  noodig  heeft"  zou  ver- 
dwijnen: waartoe  overschotten  te  kweeken,  die  toch  maar  zouden 
dienen  om  het  moederland  af  te  betalen?  Was  derhalve  dit 
argument  er  een  tot  heil  van  Indië,  het  tweede  hield  nauwer 
verband  met  Nederlands  welbegrepen  belangen.  Het  verleenen  van 
voorschot,  betoopifde  de  heer  Lobman  met  recht,  veronderstelt 
een  verhouding  van  schuldeischer  tot  schuldenaar  en  zal  nu,  als 
wij  tegenover  Tndië  ons  geiirairt^n  als  !?( ld  schieter,  als  crediteur,  te 
eeniger  tijd  niet  erkend  moeten  worden  „dat  ook  Indië  een 
rekening  heeft  tegenover  ons"  en  zal  het  ons  later  niet  berouwen, 
op  die  schuldverhouding  zoo  zeer  nadruk  te  hebben  gelegd?  Op  die 
gronden  dan  meende  de  heer  Lohman,  dat  het  geven  van  een 


Digitized  by  Google 


549 


bedrage  „billijker"  was  dan  het  verleenen   van  een  voorschot. 

,,Ventaiidiger"  zou  zeker  juister  gepast  hebben  in  den  gedachten- 
gang  van  den  heer  Lobman,  die  immers  uitdrnkkelgk  verzekerde 
aUe  gevoelselementen  uit  zjjn  redeneering  te  willen  verbannen. 
Maar  zoo  nanw  moei  men  het  met  dezen  spreker  b$  wien,  van 
hoe  nuchtere  verstandagrondeu  hij  ino^e  uitijtiaii,  liet  temperament 
den  düor^>laLr  pleeirt  te  geven,  niet  nemen.  Yoór  de  heer  T.olimau 
het  eind  van  zijn  redevoering  bereikt  had,  had  h^j  al  weder  ia 
herinnering  gebracht,  dat  het  de  gerechtighei<l  is  die  een  volk 
verhoogt,  met  andere  woorden,  dat  wy  tegenover  Indië  niet  alleen 
verstandig,  maar  ook  en  vooral  rechtvaardig  moeten  zgn.  Het  is 
daarom  van  geen  geringe  beteekenis  dat  de  heer  Lobman  zoodui- 
del^k  heeft  aangetoond  tot  welke  gevol<rtrekking  het  voeren  moet,  zoo 
wij  Tnflir  de!)iteeren  voor  het  geld  door  Neilerhuid  aan  de  indischp 
kaa  toegevoegd.  Tot  deze  immers,  tlai  ook  Indië  een  rekeuinti' 
heeft  tegenover  ons.  Welnu,  deze  gevolgtrekking  heeft  Nederland 
aanvaard  toen  het  in  1883  en  1898  Indië  belastte  met  de  opbrengst 
der  voor  Indië  gesloten  leeningen.  Had  de  heer  Lobman  in  het 
vuur  zgner  rede  deze  kleinigheid  -  niet  voorbfj  gezien,  zgn  eigen 
gezonde  logica,  aan  welke  zonder  onrecht  te  plegen  geen  ontkomen 
is,  had  hem  gebracht  tot  datgene,  wat  hij  nu  zeide  met  beslistheid 
te  verwi'rpen  —  tot  de  theorie  van  de  eere«!ehnld  ! 

Doch  alle  dialectiek  ter  zijde,  liet  belangrykste  moment  van  het 
debat  over  de  indisehe  financiën  was  wel  dit,  toen  de  heer  Lob- 
man erkende,  dat  de  rekening  tusechen  Nederland  en  Indië  moet 
worden  opgemaakt  en  dat  het  saldo  dier  rekening  door  Nederland 
aan  Indië  moet  worden  betaald  en  niet  geleend. 

De  minister  had  intusschen  nu  eenmaal  voor  de  gedurende  1 904 
aan  Indië  te  verleenen  lm  lp  den  vorm  van  een  renteloos  voorschot 
fieknzeu  eu  toonde  zich  niet  ijrem'iird  d;iariii  veranderiri'j:  te 
brengen.  Allerminst  wenschte  hjj  toe  te  gevea  aan  den  aandrang 
door  de  heeren  Böell  en  Cremer  op  hem  uitgeoefend  om  den 
▼ooTschotpost  terug  te  nemen,  in  afwachting  van  de  gegevens  die 
hem  in  staat  souden  stellen,  met  een  vollediger  en  stelselmatiger 
plan  voor  den  dag  te  komen.  Niet  dat  de  heer  Idenburg  wilde 
ontkennen  dat  aan  de  fundamenten  van  den  po<«t,  zooals  hij  dien 
op  de  begrooLiug  bracht,  nogal  wat  haperde  Maar  daar  dtoud  dit 
groote  voordeel  tegenover,  dat  die  post  althans  een  bl^k  was  van 
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2^ederland8  goeden  vil  om  Indië  te  hulp  te  komeii  en  het  terug- 
nemen van  de  eenmaal  gegeren  belofte  „sou  in  Indië*'  wantrouwen 

faaien  in  de  harten."  Om  echter  dien  \yost  ook  voor  hen  die  daai^ 
tegen  bedenkingen  hadden  aannemelyk  te  maken,  verklaarde  de 
minister  uitdrukkelijk  dat  hij  het  voorschot  losmaakte  van  alle  be- 
slissing over  een  in  de  toekomst  te  volgen  gedragslijja.  De  regeering 
was  bereid,  een  plan  van  w$dere  strekking  dan  een  dat  alleen  de 
eerstrolgende  5  of  6  jaren  omvatte  en  waarover  reeds  met  den 
gouvemeur«generaal  in  overig  werd  getreden,  een  grooter  plan, 
waarop  ook  door  den  heer  Lehman  was  gssinspeeld,  in  overweging 
te  IK  ineii  en  daartoe  „een  beroep  te  doen  op  de  samenwerking 
van  in  liuropu  ;»anwezige  keiiner>  vaii  Iiulir,  dtjgelijke  üuuuciers 
en  kundige  ecunutiicn."  Mocht  dan  bikken  dat  eeu  betere  vorm 
te  kiesen  is  dan  de  tlians  gekozene,  dan  sou  geen  voorliefde  voor 
het  door  de  regeering  vooropgesteld  systeem  haar  weerhouden,  het 
betere  te  aanvaarden. 

Yeel  van  wat  als  prineipieel  beswaar  tegen  den  voorschotpoet  kon 
worden  aanjremerkt,  geraakte  door  dese  seer  tegemoetkomende  ver- 
klarin;j;  van  den  heer  l(l('ni)ur<;,  wjiunloor  de  moLnlyklieiii  werd 
treopend,  in  het  vol^^ende  jaar  Lol  eeu  nicei dan  voorluopige  oplojssinu 
van  het  indiiiche  vraagstuk  te  komen,  op  den  achtergrond.  Gering 
waran  anders  die  bezwaren  niet.  Dat  bleek,  behalve  uit  de  reeds 
vermelde,  Indië  betreffende,  argumentatie  van  den  heer  Lobman, 
uit  de  opmerkingen  van  verschillende  andere  sprekers  en  zelfs  uit 
enkele  opmerkingen  van  den  minister.  Een  der  grootste  grieven 
tegen  het  plan  der  regcering  bestond  hierin  dat  van  de  luttele 
som  ^clil;*,  nog  yeen  2*i  ton,  voor  Tndië  he«i(  }iikl);inr  te  stellen, 
bflna  G  ton  zouden  worden  besteed  voor  tlelensie-uiigaven  VYarcn 
dit  nu  uitgaven,  soo  vroeg  men  niet  zonder  grond,  die  tot  ver- 
meerdering van  den  economischen  welstand  der  inlandsche  bevol- 
king zouden  kunnen  leiden?  Neen,  antwoordde  de  Minister,  maar 
als  die  defensie-uitgaven  niet  komen  ten  laste  van  de  gewone 
middelen,  dan  kan  daaruit  zooveel  meer  worden  besteed  „aan  maat- 
recjeleu  tot  verbetering  van  d' ii  economischen  welstand,  «^ie^aar/i/^ 
wjodzukeLijk  lt>  uykeerende  uiitjavtn  rnrdf-hn-ni/t  n** 

Met  het  uitspreken  van  de  gecursiveerde  woorden  heelt  de 
minister,  waarschijnlijk  onwillens,  zjjn  voorschotstelsel  veroordeeld. 
Yöur  alles  heeft  Indië  behoefte  aan  vermeerdering  van  fondsen  om 
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Jaarijjlks  teru^^keereude  uitgaven  te  bestrijden,  uitgaven  ter  Toldoe> 
tiing  nan  de  steed»  dringender  eischen  der  Indische  mBatochappg 
«an  welke  thans  —  de  verdere  loop  der  debatten  bracht  er  telken- 
male bewqzen  voor  —  in  veel  gerailen  niet  of  slechts  voor  een 
gering  deel  kan  worden  voldaan.  In  die  behoefte  is  niet  te  voor- 
zien door,  gedurende  vijf  of  zes  jaren,  eenis^e  millioenen  aan  tle 
indische  financiën  toe  te  voeo^en,  zij  is  alleen  te  vervullen  door 
eeu  regelinjf,  die  een  blqvende  verbetering  dier  geldmiddelen 
verzekert.  Hadden  in  Maart  van  dit  jaar  de  meerderheid  der  volks- 
v'ertegenwoordiging  en  de  minister  van  Koloniën  het  door  den  heer 
Tan  Kol  met  z$n  bekende  motie  aangewesen  geneesmiddel  niet  ver- 
smaad» de  begrootingswetgever  had  nu  althans  de  beschikking  gehad 
•over  bqna  vier  millioen  meer  voor  de  maatregelen  waarvan  de  minister 
gewaagde  en  die  jaarlijks  noodzakelijk  terugkeerende  uitgaven. 

Hoe  jammer,  dat  dezelfde  heer  Van  Kol,  nu  het  lueer  dan 
-ooit  <luideiijk  werd,  dat  de  denkbeelden  zich  bewogen  in  de 
richting,  sedert  de  leeningwet  van  1898  onvermoeid  en  onver- 
droten door  hem  aanbevolen  als  de  eenig-jniste,  nit  ongeduld  of 
apijt,  gemeend  heeft  over  stag  te  moeten  gaan  en  b^  de  behande- 
ling dezer  bcgrooting  een  reddingsplan  heeft  voorgedragen,  dat  den 
lezers  van  zijn  v<ior  een  half  jaar  verschenen  uitvoerig  reisverhaal 
,,Uit  onze  kolouii  n"  wel  nh  oen  ij^ikoud  stortbad  zal  hebben  over- 
vallen Riep  hij  toen  tocii  uit  „nis  slotsom  (van  zgn)  koloniale  reis 
en  van  al  de  indrukken  die  zq  by  (hem)  opwekte :  ,, Er  is  daar  ginds 
wat  groots  en  edels  te  verrichten,""  toonde  hq  toen  zich  door- 
drongen van  het  besef,  dat  Nederland  in  het  verre  oosten  een  taak 
te  vervullen  heeft,  die,  hoe  zwaar  ook,  's  lands  krachten  toch  niet 
noodzakelijk  te  boven  behoeft  te  gaan,  nu  kwam  h^  met  het  voor- 
stel oiu  ineer  dan  de  helft  der  door  hom  bezoclite  en  mot  liefde 
besohreven  eilanden  aan  den  nicostbiedende  to  vcrkoopen  en  om  uit 
•de  opbrengst  (iaarvan  de  oyexiga  eilamien,  buiten  bezwaar  van  het 
moederland,  tot  welvaart  en  ontwikkeling  te  brengen.  Merkwaardig 
was  de  verdeeling,  die  de  heer  Van  Kol  daarb^  maakte :  Java  met 
Madoera,  £ali  en  Lombok,  Sumatra  met  Banka  en  Biliton  zouden  w|j 
behouden,  maar  van  de  rest  ons  ontdoen.  Later  zonderde  h$  de 
inderhaast  vergeten  Minahassa  nog  uit,  de  landstreek  die,  naar  hem  in 
een  iloor  diii/.rnilen  1  nlamltsrö  lie/.oehte  vergaderinL^  te  Tondanu,  ouder 
daverende  instemming  van  alle  aanwezigen,  verzekerd  werd,  „eeuwig- 
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(lurcud  wenscht  verbonden  te  blijven  met  Nederlajid"  en  \vil<le  liij 
ook  wel  een  exceptie  toelaten  ^^(^r  het  in  hooi'dziiak  door  nedcr- 
laD<lsche  afstammelingen  bewoonde  Banda.  liet  is  meer  dan  waar- 
scimnl^jk  dat,  als  het  er  op  aankwam,  de  heer  Van  Kol  het  aantal 
uitsonderingen  nog  aanmerkel^k  zon  willen  uitbreiden  en  dat  Yoor 
hetgeen  dan  overbleef  maar  een  zoo  matige  prijs  te  bedingen  zon 
z\jn,  dat  zelfs  practiscber  kooplui  dan  de  heer  Van  Kol  zouden 
inzien,  dat  hier  geen  zaken  te  <loen  /Jjii. 

Het  best  is  het  dan  misschien  ook  urn  het  voorbeeld  te  volgen 
Tan  den  minister  van  Koloniën  en  ons  eindoordeel  over  het  plan 
van  den  heer  Van  Kol  op  te  schorten,  in  afwachting  van  diens 
nadere  uitwerking.  Ook  hierom  Igkt  deze  taktiek  met  geheel  ver- 
werpel^k,  omdat  de  vader  van  het  plan  een  voor  indrukken  uiterst 
gevoelig  man  is  en  de  mogelijkheid  niet  is  buitengesloten  dat,  zoo 
hij  zich  dc  uitvoerinL''  in  alle  bijzonderheden  vour  oojieu  stelt,  hij 
bet  srewaande  redmiddsl  even  haastig  ^al  loslaten  aU  hjj  het  aan- 
gegrepen heeft. 

Toch  heeft  het  in  's  lands  vergaderzaal  brengen  van  dit  weinig 
doordachte  plan  zjjn  goede  zgde  gehad.  Van  alle  kanten  z$n 
stemmen  opgegaan  ter  verzekering  dat,  al  ware  in  de  door  den 
heer  Van  Kol  aangegeven  richting  redding  te  vinden,  redding 

tot  dien  prijs  'a  lands  eer  te  na  zou  zjjn.  Welnu,  die  verzekering 
sluit  de  erkeiuiing  in  der  verpliehtinsr  om  op  :indere  %vijze  Tndië 
afdoende  te  hulp  te  komen.  En  zoo  zou  het  kunnen  gebeuren  «lat, 
terw^l  de  verwerping  van  zyn  motie  den  heer  van  Kol  leidde 
tot  het  beramen  dezer  wanhoopsdaad,  de  rilling  van  afschuw  die 
het  denkbeeld  dat  w$  een  deel  van  onze  bezittingen  zouden  moeten 
„verkwanselen"  door  onze  vroede  vaderen  deed  varen,  ook  b$ 
hen  het  inzicht  zal  hebben  wakker  geschud  dat,  wil  het  neder- 
landsche  volk  die  bezittingen  ongeschtuideu  behouden,  wil  het  de 
prol'ctie  van  (  oen  en  Van  Kol  dat  daar  ginds  wat  fTTOOt*»  en  edels 
te  verrichten  valt,  in  vervulling  brengen,  het  zal  moeten  beginnen 
met  zelf  groot  en  edel,  dus  rechtvaardig  en  onbaatzuchtig  te  z|jn. 

Tusschen  de  algemeene  beschouwingen,  die  den  voorschotpost  tot 
mitldelpunt  hailden,  en  de  eindstemming  over  de  b^ooting  lagen 
eenige  dagen  van  gedachtenwisseling  over  de  onderdeelen  van  het 
budget  Er  bestaan  verschillende  redenen  om  bij  die  gedachieuwisseling 
niet  stil  te  staan.  Ten  eerste  omdat,  in  verband  met  den  benarden 


Digitized  by  Google 


PARLBlfBNTAIKB  KBONIBK. 


553 


toestand  van  Indië's  geldmiddelen,  geen  waarlijk  groote,  hervoT> 
mende  maatregelen  konden  worden  voorgesteld.  Maar  ten  tweede 
onulat  de  klnrhtcn.  liiorover  vernomen,  zich  toch  ook  weder  op- 
losten 1q  het  aiics  beheerschende  vraagstuk,  hoe  dien  alles  rem- 
menden  geldnood  te  stillen.  De  voorschotpoet  was,  zooals  de 
talentvolle  venlaggever  van  het  Algemeen  Handelsblad  het  juist 
en  tevens  met  fraaie  symboliek  nitdnikte,  de  a^Jia  en  de  me^a 
van  het  koloniaal  debat. 

De  heer  Idenburg,  gerugsteund  door  den  heer  Harte,  bleek,  ook 
toen  het  op  steromen  /ou  Jiankomtn,  niet  geneigd  dien  postte  verande- 
ren in  oen  l)ij(lruge.  Niet  omdat  tegen  het  verleenen  v;in  bijd rauzen  nu, 
reeds  van  regeeriugswege  principieele  bezwaren  werden  geopperd^ 
maar  omdat  in  de  voor  verscheidene  sprekers  gewenschte  wqaiging  een 
voomiüoopen  soa  kunnen  worden  gezien  op  de  richting,  voor  de  toe- 
komst tdkiesen.  Bie  richting,  de  minister  verzekerde  het  nogmaals 
uitdrukkelijk,  zou  worden  vastgesteld,  los  van  de  beslissing  bij  de  be- 
grooting te  nemen  ;  zij  zou  worden  aangegeven  in  een  afzonderlijk 
wetsontwerj),  door  deu  minister  na  nnder  overleg  met  hevoegdt* 
personen  en  na  nadere  overweging  bij  de  Kamer  in  te  dienen.  Na 
deze  verzekering  konden  ook  zij  die  tegen  den  vorm  der  aan  Indië  te 
verleenm  hulp  het  ernstigst  bezwaren  hadden  geopperd,  hun  oppositie 
laten  varen.  De  heer  Böell  verklaarde  zich,  ter  wille  van  den  vrede, 
bj}  het  voorstel  der  r^geering  te  [zullen  nederleggen  en  de  heer 
Cremer  gaf  zijn  voornemen  op,  door  het  indienen  van  een  amendement 
een  beslissing  over  de  vraair :  voorschot  of  bijdrage?  uit  te  lokken. 
Blijkbaar  voelde  en  begreep  men  dat  het  nn  minder  aankwam  op  den 
vorm  dan  op  de  daad  en  dat  ook  door  het  toestaan  van  een  renteloos 
voorschot,  in  de  gegeven  omstandigheden,  een  tastbaar  blqk  van  goeden 
wil  tegenover  Indiê  kon  worden  gegeven.  Ten  slotte  word  dan  ook 
het  ontwerp,  dat  dit  voorschot-voorstel  inhield,  zonder  stemming,, 
dus  met  eenparig  goedvinden  van  de  aanwezige  volksvertegenwoor- 
digers, aangenomen.  De  eerste  schuchtere  cii  bescheiden  schrede 
0]>  den  weg  die  naar  ret  htslierstel  voor  Indir  leiden  knn,  i>  daar- 
mede gedaan;  haar  iH-trekcnis  ligt  iu  het  feit  dat  zij  de  eerste  is, 
die,  naar  men  weet,  de  meeste  moeite  kost.  Laat  ons  hopen,  dat 
Nederland  met  dien  stap  over  den  hond  is  en  het  dus  ook  wel 
niet  lang  meer  duren  zal  of  het  komt  over  den  staart. 

C.  Th.  V.  D. 
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Ificoiaas  Beets.  door  JollB. 

Dyaerlnok.  HMÊxUm,  De 
Erven  F.  Bohn.  1908. 

ludien  het  den  „btjlaogstcl lenden 
enbartelijkea  ▼riend",dien  Nicolaas 
Beeto  in  0r.  Jbhe.  D7ierinckwaav> 
deerde,  te  doen  is  ^reweerteinee&i^ 
bouwstoffen  bgeeo  te  brengen  en 
in  bet  licht  te  geven,  waarmede 
een  toelcometif  levenebeeehrg  ver 
sQn  voordeel  zal  kunnen  doen, 
^an  heeft  hg  zün  doel  bereilct 

De  vlQtige  bibJiopr&af,  wiens, 
later  afzonderlek  en  vermeerderd 
nitgegeven,  blblioflrraphleohe  atndie 
over  de  Camera  Obxcura  den  onderen 
Qidalezers  mt  De  Gids  van  Decem- 
ber 1881  bekend  ia,  de  man  die 
dingen  weet  te  vinden  waamn«r 
«en  ander  vniobtelooe  lodct,  die 
verzamelt  en  bewaart  wat  oen 
ander  als  waardeloos  in  de  prul  Ie- 
mand ifooit,  heeft  ook  in  dit  boek 
menig  belengr^k  doonnent,  menige 
IcaraVterit^tieko  anecdote.  naarmate 
7Ü  hem  onder  hand  of  in  de 
gedachte  kwamen,  aan  de  vergetel> 
heid  ontrukt. 

.-^Noodige  en  overbodige  ophel- 
dering" noemde  Hildebrand  in  zgn 
Na  viiflig  jaar  de  gevraagde  en 
-ongerraagde  inlicbtiogen  en  ver- 
klaringen omtrent  woorden  en  toe- 
standen uit  de  Camera  Ohsrura.  dU' 
daarin  ten  beste  geeft.  „Noodijje 
en  overbodige  bg zonderheden"  zou 
ook  de  ondertitel  kunnm  sQn  van 
het  boek  van  Dr  Dyserinck.  „met 
der.e  bedoeling,  dat  wat  voor  den 
«en  noodig  mag  zyn,  voor  menig 
ander  overbodig  aal  voorkomen," 
aooA]<«  Ilildebrand  in  <!e  voorrede 
van  BQn  boek  schreef.  Want  wat 


Dr.  Dyserinck,  blükens  den  brief 
aan  Dr.  L.  Heldring  die  tot  inlei- 
ding dient,  sidi  voornam :  neen 
beeld  van  Reets  ala  menach  te 
schetsen,  en  in  den  raensob  nlg  iV-n 
geheel  den  dichter  en  den  proza- 
aohrQver,  den  predikant  en  den 
hoogleeraar,  den  Christen  en  den 
Nederlander",  h»v  ft  hii  hier  nii't 
geleverd.  Daarvoor  zou  h^  de  vele 
bQionderheden  uit  boeken,  gesprek- 
ken, brieven  —  die»  wanneer  men 
aan  het  zoeken  en  vragen  gaat, 
zeker  nog  met  vele  andere  te  ver- 
meerderen zgn  —  niet  naast  en 
achter  elkander  hebben  moeten 
jilaatBi  n,  ongeordend,  onverwerkt 
en  onverteerd,  als  een  indigesia, 
moles,  maar  de  levenlooze  materie 
hebben  moeten  weten  om  te 
aèheppen  in  een  levend  knnet» 
werk. 

Wat  aan  dit  geschrift  een  bgzon- 
dere  aantrekkelgkheid  geeft  zj^a  de 
seventien  illuatratiee  (portretten 

van  Beets'  ouders,  van  züu  zuster, 
tafereelen  uit  de  Camera  onz.)  waar- 
mede het  versierd  ia.  Jammer  dat 
Beeta'  ^en  portret  door  Albeit 
Xeuhujif  met  den  stroeven  tiek  om 
den  mond  en  den  strengen  blik, 
het  minst  aantrek  keifjk  is. 

Het  boek  dat  Beete-Hildebrand 
voor  one  aal  doen  leven,  met  i|ja 
deuirden  cn  zgn  ^,'el>^^'ken.  hom  ona 
hi-^t'^r  zul  leeren  kenut-n  dan  enkel 

iuit    i,\^n   geschriften  mo^el^k  la, 
moet  noggeeohreven  worden.  Intua- 
ftohen  blgft  Nicolaas  Beets  tot  ons 
spreken  nit  ?ijn  werk,  en  het  best 
uit   dat   werk   waarin,  naar  zgn 
I  eigen  uitspraak,  zgn  geeat  la,  maar 
'  waarin  ook  zt)n  hart  niet  ontbreekt : 
I  uit  agn  Conwra. 
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Octoberloover,  door  Hélö- 
ne  Lapidoth-Swarth.  Am- 
;«terdam,  P.  N.  Tan  JCampenft 
Zoon. 

Uaar  ziel  moge  de  „teére  vleug- 
len  wmtd"  «tooten.  „heel  bet  we- 
reldwee" moge  „aanschouwd 
hebben  in  fhaar)7.elvr"  —  die  won- 
den en  dut  wee  hebbea  Hélène 
Lapidoth'a  poëtiiohe  kraeht  niet 
alleen  niet  uitgeput»  maar  selft 
niet  verzwakt.  Te  vergeefs  tracht 
sfj  haar  „slel  van  'tUed  te  spenen". 


,  z\j  moet  DU  ecnuiaal  zingen  en  elke 
nieuwe  reeks  gedichten  geeft  vaa 
haar  heerltjke  gaven  een  nieuw 

getuigenis.   Want  al  zal  men  in 
verschillende  gedichten  van  deze 
;  dichteres  nu  en  dan  een  familie- 
I  treV  bespeuren,  een  motief  ▼eme> 
I  men  dat  oub  van  vroeger  bekend 
lykt,  telkens  ook  we<^r  wp*'t  TI('!^ne 
Lapidotli  Swarth  door  nieuwe  mo- 
tieven, door  een  nieuwen  veievomi 
—  hier  door  die  reeba  Terrassend 
iiiooie  nhazolen  —  nieuwe  kunet 
te  genieten  te  geven. 
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